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EPIRUS. 
A.   Bürger-  und  Ehreiireclitsiirkauden. 

Aufser  n.  1339  sämmtlich  auf  Bronzetafeln. 

1334  Gomperz  in  Archäol.  epigraph.  Mitteilungen  aus  Oesterreich 
V,  p.  130  fr. 

^yad-di  xv'^fai '  ßaa\^L]\X€vovrog  ^Xe^\dvÖQOv,  Inl  TtQOo\vaTa 

5  MoXo-jciov  \^^QiOTOf.iä.[y^ov^'Ofx\q^aXoq,  yQaju(.iaT\iaTä  ds  Meve- 

10  da.\iiov  "0^q)alog  i'öio\(f.i)-/.av  looTio'kLtd^^iav  MoXoooiov  rjo  y.oivdv 

2i[XLaL  ^\noXXo}VLarai  ■/.a\TOiy,ovvvi  ev  ObItitivcoi  avTcoi  xa|[t] 

15  yeveal  y.al  y«>j|[€t  ht]  yeveag. 

Alexandros  Neoptolemos  Solin  regierte  342 — 326  vor  Chr.  —  Mit  "Ofj.- 
(fuXos  5.  6  vgl.  MoXoaaoi  "OfufiaXig  XificiXioi  n.  1347 ;  Ptol.  III,  14,  17  er- 
wähnt Omphalion  als  eine  Stadt  des  inneren  Chaoniens;  'Ofi(fcö.ir}ig  bei 
Steph.  Byz.  s.  v.  UuQuvaTot. 

1335  Car.  XXVII,  3;  Vf.  BB.  III,  p.  267;  Gomperz  in  Archäol.  epi- 
graph. Mitt.  V,  p.  133. 

[BaoLXevov]tOQ  ^^^X^e^avdqov  £7r[t]  |  MoXoaatov  |  [TtgoaraTa] 

5  ^^Qia\i;o]f.idxov  ^'Ofi(pa\[Xog,  ygaf-i^iaaTio^g  d]«  Meveödfiov  ||  [  Of.i- 

(paXog  ed^o^e  t[(Dc]1  lA.h]oiai    (sie!)  tüv  \  [l^TceiQtoTav^   Kt^gwv 

evegyerag  £\\jjtI  dio]   TtoXiTsiav  Kvrio\[o)vi   dSixeiv  y.al]  yeveai. 

Stammt  aus  demselljen  Jahre  wie  n.  1334.  —  MoXoaawv,  welches  in 
kleinerer  Schrift  allein  Z.  2  bildet,  war  ursprünglich  hinter  nQoaxcaa 
Z.  3  ausgelassen  und  ist  nachträglich  darüber  eingefügt.  —  \ile'^'^üväqov 
Gomperz,  doch  kann  der  Buchstabenrest  vor  Z  aus  E  entstanden  sein  und 
die  Spatien  sind  ungleich.   —  7  ^[ffrtv  x«l  iao\noXiTiiav   Gomperz. 

1336  Car.  XXVII,  1 ;  Vf.  BB.  III,  p.  271;  Dittenherger  Sylloge  n.  324. 

'3e6c  Tvyjijx'  K'\Xeio(j.axioi  l^rivtävi  ol  av\ixf^axoi  tiov^Atcel- 
5  Qcoräv  eöiOTcav  s\v  ]A7ieiQcoi  draXeiav  £\7tl  ßaaiXiog  Neo7tTo\\X£- 
fA.ov  ^.AXe^dvÖQOv  j  srtl   TTgooTÖira)  JsQ'/.a  Mo\Xoooo)v   v.ai    iv- 
riXeiav. 

1* 


Tara 


Epirus.  [1337-1339] 

Z.  1  [K]).i(a(iäxoiL  Vf.,  [^yw^äxoii  Dttb.  —  6  steht  n^öara  für  nQoa- 
—  Die  Worte  xc«  IvTeXeiav  rollten  eigentlicli  hinter  dr^Xsiav  Z.  3 
stehen ,  der  Schreiber  versah  sich  am  gleichen  Ausgange  beider  Wörter 
und  fügte  das  ausgelassene  xal  Ivrt'Xficcv  nachträglich  ans  Ende  mit  etwas 
kleineren  Buchstaben,  erst  die  letzten  Zeichen  haben  die  Höhe  der  üln-igen 
Schrift.  —  Neoptolemos  Alexanders  Sohn  regierte  313—295. 

1337  Car.  XXXII,  5;  Vf.  BB.  III,  p.  268. 

IBaGilevovTO^g     '^Xe^ldvögov    Irtl    7tQo\oTäxa     Moloö]oiov 
Bayix  -  I  [yQai.if.iaxevo~]vtog    ds  ovv{tdQOLg  Molooowv  \  vmi  avfx- 
5  i-iaxcojv  tiöv  Mol[oaoiüv]  -  }]  -  ro  JColeiEiav. 

Z.  2  Bkxx  kann  zu  ä<//w2'o?,  üß/zirfo?,  Buxx^ov,  Baxx^'^",  Baxx^J^ov, 
Bkxx^^^^i^  ergänzt  werden;  XX  wie  Bäxxi-og  W.-F.  18  Z.  246;  208  Z.  9.  — 
3  ist  ergänzt  nach  n.  1339.  —  Unter  Alexandros  ist  wol  der  Sohn  von 
Pyrrhos  zu  verstehen,  welcher  272—260  regierte. 

1338  Zwei  Bruchstücke  einer  Erzplatte.    Car.  XXIX,  2 ;  BB.  III,  p.  268. 

[_^Tqa]iayo[yvTog  ''A7tE\iQ(o\[täv  ''A]vciv6o\y  Klad^iajrov,  la\ 

5  .  .  .  .  0/no ivio/iog  j  jB^avd[^ov  7Cod-6Ö]o)f.ia  \  ygai^ia- 

llAevov  7Co]tI  xav  i'/\A,X[i]o]iav  [^Jaf.iaQ]yov  tov  Ja\f.i8a  Aya.i\ov 
'/Mi  ayLTOvf.i£\vov  /tnXitE[iav ,    tJoJ^e    TOig  \  AjceiQwraig  [_7ioXt- 
10  Ta]v    Eii-iev  II  IJ^ai^iaQxov    2il[ccf.da    ^.Axaio]v    vm\1    uf.ioiov    rdiq 
«[ÄÄotg  ld7t]ei\Q[i(i\va\_Lg]. 

Die  Ergänzungen  ergeben  sich  aus  n.  1339.  —  livrivoog  KXa&mTÖg  ist 
wol  der  Molosser  Antinoos  Polyb.  XXVII,  13.  XXX,  7,  2,  Anhänger 
Perseus  und  Haupt  der  antirömischen  Pai'tei. 

In  A«  .  .  .  .  onio  steckt  ein  Monatsname,  etwa  l'  'AnoTfiujiiov,  vgl.  Tloi- 
Tfiöntog  in  Delphi;  vor  -  iviaxog  ist  rn  =  nQüOTcaag  zu  denken,  wie  in 
n.  1339. 

1339  Auf  einem  Kalksteine  0,70  m.  ~  0,70  m.  die  Inschrift  0,40  m.  ~ 
0,68  m.     Car.  I,  p.  114;  BB.  HI,  p.  269  f. 

^yad-al  Tvjai.  \  ^VQaTayovvxog^^TTeiqiaräv  ^vtivoov  KXadi\- 
acov,    yQaf.iLiar£iovtog   öf:    oireÖQOig    Joydi.iov  \  toI  Kecpah'vov 

5  ToQL'öaiov,  rai^iiXlov  £[.i  Bovvif.iaig  V:A,x{a)i  ||  xat  el/MÖi,  ^  yiv- 
(jüv  EiQt07cwg,  7cod-6öioi.ia  yQailiaf.i£vov  Avoa\vla  xov  NlvmXÜov 
Kaqimcov  tteqI  7CQoS,Eviag  Faioji  ^a'CovTtOL  \  Pewimi  ,  Bqev- 
XEOivot  '/.cd  a7r,oXoyi'Coi.iEvov  xav  Euvoiav,  av  \  iiywv  diaxE^Ei 
noxi  xovg  AjieiQonctg,    6t    ag   öiExo    ÖEiv  xii.ia\drji.tEv    avxovi, 

10  edo^E  xo7g  A/csiQcoxaig,  7Cq6'S,evov  Eif-iEV  avxöv  \\  Falov  JaCov- 
Tcov  PlvvLOv  BqevcegIvov  ymI  avxüv  yial  r/.y6\vovg,  vtkxqxelv  öi 
avxoA  '/al  ax&XEiav  xai  evxelEiav  xal  aoq)a\l£iav  v.at  7coX£f.iov 


[1340-1344]  Epirus.  5 

ytal  elqavag  za  ajto  ^^rteiQiotäv  -/mI  yag  \  xal  o r/Jag  syxTaoiv 
iv  ^^/leiQOi  viat  xa  Xouia  zifxia  uccvra  |  oüa  %al  [rolg  ajAAotg 

TCQOS,£VOLg. 

Z.  4  EKTl  für  EKTAI.  —  Mit  Bovvifiaig  Z.  3  vgl.  Steph.  Byz.  Bovvei- 
fXK,  nolig  'HmiQov,  ovätTfQcog  .  .  .  TTkrjaiov  Tfyafxnvug  und  TQCifjnvu-  nölig 
TTJg  'Hmioov  nlrjalov  Bovviu(av.  —  ^  Z.  5  ist  =  nQoGTäjng.  —  oUto 
Z.  8  für  wLtro  gehört  zu  den  Beweisen,  dass  die  Nordgriechen  den  Di- 
phthong (ai  nicht  kannten. 


1340     Car.   XXVIII,  2;   BB.  III,  p.  271;    Dittenherger  Sylloge  n.  322. 

[©fiog]  Tiya  ayaO-d.  \  {^EtcI  7t^Qoot(xTa  ^ev\[yi]aQOv  d(pr/.oixe- 
5  vo>\v  " hcjtoöd^lveng    Teifoia]  "Egf-iojvog  ^€Xt\viog    edo^e   rolg  | 
10  MoloGGÖig  nQo\^Eviav  d6f.isiv  \  to~ig  ^^/.QayavTijvoig. 

Z.  4  Tiiaia  Dttb.,   Ttidiog  Vf. 

Die  Verleihung  der  Proxenie  an  ganze  Gemeinden  auch  Bull.  Corr. 
Hell.  V,  p.  400  f.  (Delphi):  flf^tv  Ss  tkv  nöliv  rdiv  Jil<fwv  nqöUvov  rag 
nöhog  rag  ZccQ^cavcSv  und  im  Proxeneuverzeichnisse  von  Delphi  Bull.  Corr. 
Hell.  VII,  p.   191:  iv  KvffaCqai,  a  nölig. 


1341     Car.  XXVHI,  1;  BB.  IH,  p.  270. 
\Q)^mg   %v\^jia.  j  Q)E]b8Mqov    ^TOi.dov    '^c\lys]^Lrj   Molooool 
5  TtQO^ellvov]   S7C0ir]aav  ambv  xal  \\  lysvEoc'jv   Aal  dacpäleiav  \  [iv 
]AiT£iQ]cüt    avxiöi    /Mi    h.[y6vnig  \  tdiovMv   e]ii    7toli(.uoL  \  [xa^ 
Ev  ElQavai]. 

Z.  2  "AQ-ytO-u]  vgl.  W.-F.  24  Nixcda  to  yivog  ii  Anya^iag,  Bull.  Corr. 
Hell.  VII,  p.  191  iv  \4QytQ-iat  NfonToXEf^og  und  Liv.  38,  1  „Argitheam,  id 
enim  caput  Athamaniae  erat." 


1342     Car.  XXXHI,  2;  BB.  III,  p.  269. 
OEI   Tvxcc   -  I  -  l^^TtiQioraig   -  \  -  \ß6(.iE]Lv    alto\jig  -  |  - 
5  i^7tiya^ti[av   -  \\  -    Qio]öalog  e  -  |  -  allog   -  \  [ercl  7t']QOo[Tci- 
xa,  i  IIo]XLT[äQyov'\. 
Z.  1   OEI  ist  wol  Schreibfehler  für  OEOI.  —  7  vgl.  nqoaTära  nokir  — 
Car.  XXXn,  1. 


1343     Car.  XXXII,  6;  BB.  HI,  p.  268. 


[a   MoX]oGOcov   G\yi.if.iayja  \  "AvxC^yivEL    Qqaa  -  \  [yiaxorMvIvtL 
5  EV  Jcod[iüvaL]  I  -  ag   eÖcoy^e  \\  -  v  7ToXix€\jav  \  -  elg']  xbv  ctnlay- 
xa  yjQÖvov~\. 


1344     Car.  XXXUI,  4;  BB.  ÜI,  p.  269. 


Epirus.  [1345-1348] 


5  -  a  -  I  -  [MoX]ooOMV  -  I  -  xravo  -  \    -  av  MolXooowv  \\  -   7t\o- 
Xixeia  -  I    -  [QEo]6ioqM  2"  -  |  -  wt. 


1345     Car.  XXXIII,  6;  BB.  III,  p.  269. 

[7iolL]%Biav    QEv[d6rtoi  MaAEÖovi  |  -    Qevdo^rog    Ma/£[ÖMv  - 
noUxav  Eiuev  QevdoTO^v  yial  o^wi[ov  rölg  alloig'^neiQv/raig 


s]. 


B.   Freilassiiugs-  iiiid  Scheiikuiigsurkiindcii, 

sämmtlich  auf  Bronzetafeln. 

1346  Car.  XXXI,  1 ;  BB.  III,  p.  272. 

[BaadevovTog  Idkey^ai-dlQOv  j  7tqoOTaTE\vovxog    ^aßvQ\w\vog 
5    Molo^OGwv  "OvotvIqvov  \  [^KaQTa]rov,  Id^vi^ivwv  de  \\  -  [a]^/ijTt 
Fsiövg  -  I  -  leljevS^egov  rbv  a[yTOv  \  -  MccQJvvQEg  S  -  \  -  Fi- 
10  Icov  -  \  -  og  El)  -\\-  [Ev'JQiüTcilog']  -  J  -  aiog  -  |  -  zo  - 

"Ovonifjvov  KttQtaroiJ  ist  ergänzt  nach  Car.  XXXIII,  3  Z.  2  qvov  xuqxu. 
Zu  lifxv^voyv  vgl.  Steph.  Byz.  s.  vv.  'Ldfivfivoi^  lityiaraToi  und  Xaovia.  — 
5  FetSvg  ist  Koseform  zu  einem  Vollnamen  wie  Eiöofi^vtjg  auf  Thasos, 
m66xQiTog  auf  Delos  (Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  108),  vgl.  EMu,  =  ElSod^ia. 

1347  Car.  XXXI,  2;  BB.  HI,  p.  273. 

\_.du']  Nccoi  xa[t  Jiojvai  -  \  -  '^J7rtpw[rav  -  |  7tQ0Gtare]v- 
5  ovT[og-  -  I  -  aya]d-al  Tt;/a[^  -  ||  -  [.i]ax[pg]  -  NsoTtatga  JT  -  |  - 
IMoX^oaaol  ^'0/.ig)a}.eg  Xi[.i'J[}.ioi  \  r]a  ^löia  ato/uaTa  yvval- 
[x€ta  I  teGo^aga  olg  6v6f.iaTa  OiXto  M  -  \  -  Xaf.ia  iXevd^EQa. 
10  Magrlygeg']  ||  -  [^Ü^avGavia  ^'E^tojq  ^^vÖq  -  \  -  {_^'E]y.TOQog  ^AX%i 
-\  -  g  NiyiavaQ  (?)  Oiöij  -  \  -  [MjeveXccov  MoloGol  |["0|U- 
yaA]€g  Xi[.uü?uot. 

Die  Inschrift  ist  von  derselben  Hand  wie  n.  1346  geschrieben.  — 
"0/n(falig  ist  durch  Vocalkürzung  aus  'Oju^alrjg  =  ^Ofi(faXitg  entstanden, 
wodurch  die  consonantische  Flexion  Gen.  "OfUffcXog  u.  s.  w.  veranlasst 
wurde.  —   Die  Namen  in  Z.  12  scheinen  vei'schrieben  zu  sein. 

1348  Die  Bronzebruchstücke  Car.  XXXI,  3  und  4  sind,  wie  Rangabe 
Archäol.  Ztg.  XXXVI,  p.  117  f.  sah,  Stücke  derselben  Urkunde,  die  aus 
neun  Zeilen  bestand.  Die  Zeile  scheint  bis  zu  50  Buchstaben  enthalten 
zu  haben.     BB.  III,  p.  274  ff. 

^Ayad-^L  Tv^rii.     BaGilevov[rog  ITToXeixalov  l^X€^dv[dQov]\ 


[1349-1351]  Epirus.  7 

[ejTi  vaiaQJx^v  ^s  l4f.ivv(xvdQo[v]  .  .  la [ay»ji>t]£v 

Jo\  - ^i^<i    Kavd^aqav    iX\^Bvd-']eQav    [avrav    xat] 

yEv\_ng  ex]    yEVEä[g\  elg  rbv  arta]vxa  ^qovov.     Mrj   i^eaaro) 

5  [(5«    Ka]v d^ägag    f.irj^8va    yiaTaljdovkimead-at    wq    öv]oag 

Kgatsgalov  d-vyaTQ[^dg  Kai  iXjev^eQag.     Eiav  Se  ng  ecpd\- 

[rtTritai    tj    av]räg   r^   rag  yeveag yevea    yivEod-u) 

yiazdvoi^[og  \ v]pixovg  rtov   e(f[a7iTO^'.iEvcov 

[j.ritE  %rrifxa%a  dXX\_a]  j o  avtol  %ai  yevsa 

oav   rj    avtag    Kavd-dqag  \   - avräg  ij 

Eyy6v[(av] ATjTai. 

Z.  2 — 3  etwa  Jo[xifxcc  IlectejUs.  —  5  ist  wiederhergestellt  durch  Ver- 

gleichung    mit     W.-F.    270.      Gesperrter    Druck    bezeichnet    das    zweite 

Bruchstück. 

1349  Car.  XXX,  4;  BB.  in,  p.  275. 

^^ya^al  xvyai.  \  ^TQarayovvrog  ^^TtELqoitav  i^v\dQOviy.ov  '^Yy- 

5  lEorov  dq)rjytE  \  elEv&SQav  OiXiOTav  NEif\yiavdQog  ^^vEQoixa   Ta- 

Xai\dv  axE'/ivog.     MägtvQEg  JoWui^iog  Boto/.ov,  Evgvvovg  JigTca, 

10  ^u^vTioxog  Meve\(PvXev  (sie!),   ^vÖQOXog    Ni'/.oj}xdxov    TcdaiävEg, 

Bo\ia'/,og  Neikccvöqov  'O/ro0|og. 

1350  Car.  XXX,  5;  BB.  III,  p.  275;  Dittenberger  Sylloge  n.  442. 
^^ya^al  tvyai.     ^TQatayovvr\og  ^^rtEigioräv   ytvoavia   Ka- 

QOjTiov  I  TtQOOOTarEvovTog  MoXoooojv  ^ExeXccov  |  Tlagtogov  acpri'/.e 
5  ^^vxißoXog  NiyidvoQog  Jd^EOOrbg  eXevS-eqov  ^^vögof-iEvr^  tov  av- 

Tov  I  [aT]E-/.vog  wv.      MdgrugEg  ^.AylXaog  ^Axibyov  (sie!),  yivAO- 

(pQtüv  I  {^^vjcioxov,  z/E^avÖQog  KE<pdXov,   ^.AyEXaio{g)  \  \_.Av]i- 

'/.dtov  KoXTtaioi. 

Z.  7  AfEAAlOO.  —  [z/L'fff]£x«Toi'  Dttb.  doch  vgl.  i4Wxa[ro?]  n.  1358.  — 
AvOavla  Kaguynov  =  AvGavla  tov  NtxoXäov  Kccqwttov  n.  1339.  —  Die 
Uuqwqoi  sind  die  JlaQioQaloi  Strabos  325  f. 

1351  Car.  XXVII,  2;  BB.  III,  p.  276. 

[^^TTEJXvoav  [r^QV7cwva  tolÖe  ^£vtj[%]ap  X']{\aEi  GEOöorog, 
l^XE^ifxaxog,  \  ^a[iii]v^a,  FaXaid^og,  SEVvg.   MdQTv\QEg  MoXXoo- 

5  aiöv  (sie!)  ^.^v^^oxxag  JwöcD^aiog,  OiXiTtog  JlitP^dcivaiog,  Oi- 
X6§Evog  J io\diovdiog  ^  jQdiTtog  J lodiovaiog ,  ^^yiXaiog  Juü\Öü)- 
valog,  Kgaivvg  OoLvaTog, '.^f-ivvavÖQog  zJo}\d(ovaiog '  Qqeotho- 
tiov  (sie!)  o%de-  Jcruf-tog  yiaqiodiog,  \  nEiavögog^EXEolog,  Miv- 

10  ccvÖQog  Tiaiog,  ^^X£^a\\vdQog  Tialog,  Jeivcov  c  ^O^ovxccqov,  (Pl- 
Ximto\g\  I  OiXoJV  ^OvoTtEQvog.  ^Enl  nQOöxdxa  0iXo^\4vov 
^Ovo7teQv\ov.  JLog]  Ndov  Jnavctg. 


8  Epirus.  [1352-1356] 

Z.  1:  iPYnr2MA.  —  10  OOE,  Oo^ovxdQov  C.  —  Mit  ^fvixai  IvOH  vgl. 
|«wx^  auf  jüngeren  thessaliseheu  Inschriften  Leake  N.  G.  n.  176—179, 
'Eiprjfj.  aQ/aiol.  192 — 195, 

1352  Car.  XXX,  2;  BB.  III,  p.  278. 

'EttI  TtQoorära  Mo\'koooiov   Ks(palov  n\eialog  acprf/ie  'Hqa- 

5  [yi]\lElöag  ^cortaTQolv]  \\  'E'€oi(.iayfiv   ElEvd-tlQ\o]vg    ml    avzovg 
%lal  I  syt]y6vovg.      MaQr[v\Q]Eg   UeUmv   XiQ(j{d\Qo]g ,  ^Ayilaog 
10  Mh{Log  If^.uü^wg,  Ja^iokag  X[i\qd\d^og,  Gsvöorog  X[6'|^a]- 
ÖQog,  Ilolv^svog  |  .  •  .  aooog. 

Z.  9  oder  Mtv[ta\. 

Zu  Uticdog  vgl.  rtudiia-  nöUg  Otaßcdixrj  vno  to  KtQy.it ixov  oQog  (an 
der  Grenze  von  Epirus)  Steph.  Byz.  und  Ztoaißiog  ZoiGißlov  ITitltvg  Kn- 
manud.  'Art.  iniyQ.  Inirv/Aß.  n.  2310.  Nach  Paus.  I,  11,  1  ist  Ilitkog  der 
Sohn  des  Pyrrhos-Neoptolemos  und  der  Andromaehe.  ITiekog  äk  aiirov 
XKTfjufcvtv  iv  'llniiQO)  xal  ^g  TiQoyovov  tovtov  clrißKire  TTvQQog  ts  o  Ala- 
xiSov  xctl  Ol  nart'Qtg  rUA'  ovx  lg  MoXoaaöv.  Die  TlCaktg  waren  also  der 
königliche  Stamm  der  Molosser.  Vielleicht  hat  die  Aehnlichkeit  von  Uti- 
Xtvg  und  ITyjlivg  den  Anlass  zu  der  Ableitung  des  molossischen  Königs- 
hauses von  den  Aeakiden  gegeben? 

1353  Car.  XXX,  3;  BB.  III,  p.  279. 

\^&edg  T~\i>xcci.    ^EtvI  7tQ0öT[6.Ta  M.oXoöGi7)v]  \ g    Aql- 

GTOßovla   Xal    -   \ g     'X-iXlrCOV    EkEv[d^EQOV    acpiEVTL  \  stzI 

5  X]vGEL.      MccQtvQEg  _/  -  II  .  .  .  log   Aai-iiaxog   ^Af.ia  -  \  •  •  .  g 
i^gyi  -  zfaf.1  -  |  -  lov. 


1354  Car.  XXXII,  1;    BB.  III,  p.  279;  Rangabe  in  Arch.  Ztg.  XXXVI, 
p.  118. 

[_M']£vslao[^g']   .    .  .  \ ov    <X7ttXv\oE  \   E7t]l 

5  }^vGEi   TQu7)\y  f.iväv  \  e/r/]    -ji^oGxaxa   Jlo'ki%\ä.qyov\  \  OEiöoläov. 
MaQWjyjQEg   ''AQf.iEvog    ^AliSlavögog     "AvdlQOf-iivrßg    \    0EiövXa 
10  Ev  ....  KoL\Xio7tol  ytvog og  |1  Kilaid^og. 

Z.  4  IIoXit[Üq;(ov]  oder  77o>ltT[*td'«]  ?  —   10  Zu  KsXm&og  vgl.  KiXta&oi,, 
KiXai&tTg  St.  Byz.  s.  v.    W.-F.  91:  KQättm  rb  yivog  ix  KiXaid^ag. 

1355  Car.    XXXIII,  1   ist  mit   XXXIII,    11    zu  verbinden.     BB.   III, 
p.  280.     Das  zweite  Bruchstück  ist  durch  gesperrten  Druck  bezeichnet. 

-  ^iod[covaiog    |    -  IIcc^QCOQog    TtQOG[TatEvovTog   \    -  Ke^IuIS-ov. 
5  MccQlrvJQEg  tolö[e']  \  GEaf.ißvg  Kil[aL]-d-og,  (Dill  -  \\  -  Eiag 
Kilai&og. 


1356     Car.  XXIX,  3;  BB.  III,  p.  282;  Dittenberger  Sylloge  n.  443. 


[1357-1360]  Epirus.  9 

Qsdlg    Tv\ia..      3Iatvdiyta  \  no[lv^']£vov    i^STtgiaro  \  [aTto 
5  J']a{.io\h'aq  f-iväg  \  [aQ]yvqiov.     Magrigsg  \\  l^Xe'^äviOQ,  Fatti- 
dag,  I  [3x]o7ratog,  Ev'Aleidag.  \  \^E7t]i  vaidgxov  MevexciQ\[f.iov], 
10  £7tl  TtQOOOtäxa  WIolWooojov  "Ayia..  Ahog  ||  -  WoivaroL 

Z.  3  nrcQ  Vf.  dno  Dtth.  —  9  Mol{oaciMv]  .  .  .  ovk  Fflkvog  Dttb.  wofür 
der  Raum  nicht  genügt.  Der  Prostates  hiess  Molossos  S.  des  Ageas.  Der 
Name  Avog  auch  n.   1354. 


1357  Gornperz  in  Archäol.  epigr.  Mitt.  aus  Oesterreich  V,  p.  134. 

[ETtl]  Tcqootä\ta  Molooöüv]  \ vov  "Av^  - 

5  .  .  .  j acp7J/.£  rlliov  \  .  .  .  .  og  tlEvd-EQ[ov] 11  • 

.  .  .  Elv   OTcm  "/«   i)^[ihiL  .  .  .  .  I  .  .  med  rag    ad^i-iEQOv    d(.ii- 

Qa.[g.   I   MaQTVQEg  ^A]i.wvavdQOg 1  •  •  •    ^l^ivvav- 

d[jqov] 1  .  .  ,  .  Evödi.iov. 

Ergänzt  von  Gornperz.  Z.  5  etwa  {iinoTQix\HV ,  onat  xa  fhelrjc,  nach 
W.-F.  373,  9-10.  —  Zu  Z.  G  vergleicht  Gornperz  W.-F.  172,  6  tl^uv  Sk 
ikhi}^^QOvg  avTOvg  dnb  rcia^i  rag  dfjiffiug. 

1358  Gornperz  in  Archäol.  epigr.  Mitt.  aus  Oesterreich  V,  p.   135  f. 
[nQOOxaTEvovTolg  Molo[oocöv]  I vog  Ooiv[a- 

vov]  I ^iiüxov  M I ov 

5  aTCOT  ....  11 V  mio  te  za | g- 

MaQTVQEg  2 I  .  .  Jtodtovaioi,  AvUa[Tog~\  .  1  •  • 

.  Qov,  OilUog  A | n^f^'i 

Z.  4  lies  \lUv^t{i\ov  cinoT[Qs'xHV  oncu  xk  &8At]i]'^  —  5  clnö  rt  t«[?  ad- 


1359  Car.  XXX,  1 ;  BB.  III,  p.  280. 

[0]£Og  [tv']xoc    dya&d.     Böi[G^/.og']  \  0OQi.üovog  'ExEvUa  Ar- 

\Ti^\(fCi  Evyß)   ilEvd-tQav  d(piEr'[Ti    aü]\Tol    an     avrwv   /mI    tmv 

5  syty6vtü[v  ai']||rav   xat  ytvog  ea  yEVEag,   [e7ceI   av  Böi]\o-ÄOg  xat 

Jaf-irayoga  TEX[EVTdG']\tüVTt  Aal  (DoQi.uOY.og   rißdlarjc  TQaJreEla- 

^ai  OTtai  xa  d^elrili.     MdQTVQ^Eg  AdyoQog  BaxElioi || 

10  log  'OTtXdivog,  nolvu\_El^iig  'ÖTtJXalvog,  2ii.Uag  KeXalid-og']. 

Z.  7-8   hergestellt  nach    W.-F.  189,  2;  200,  4;   52,  9.     ^ßdo}]!.  nach 
300,  7  ;  306.  —  8  [TQa]nHa,')-tti  Gomjierz. 

1360  Car.  XXXII,  4  ;  BB.  III,  p.  281. 

QEog  tvxo.-     "Yi.iiviog  Avo[avia  'EQi.i]\i6va  "Eqi-iojv  TIioIXe- 

(.laLov]  I  ^EVL/ial  XvGi  d[7c^lvoav\  \  MaQtvQEg  ^AyiXa[og 

5  II  TQLTto^XioL  i,  Ja[.iood^£vi]g. 


10  Epirus.  [1361-1367] 

Z.  5  [TQiTiojkiaioi.  ist   ergänzt   nach   TQcnohaaoi,   (0-vos  SaanQunixbv, 
ovg  xai  TqiTiokiaalovg  xaJiet  'Piavog  Iv  to)  li.     Steph.  Byz.  s.  v. 


1361     Car.  XXXIII,  5;  BB.  III,  p.  281. 

.  .  .   d(ph]OL  -  I  .    (DiloS^Lv  -    I    'Aal    yEveav    >ta[fc    -  |   -  €t]g 
5  tov  a7tav[ra  xqövov  -  ||  L^^jfira^tAog  -  |  \M.d\Q%vqE<i  -  \  -  ava. 


1362     Car.  XXXIII,  7;  BB.  III,  p.  281. 

Es  sind  nur  wenige  Worte  zu  erkennen:  3  MctQtvQts,  4 — 5  Ki(f[äkov], 
5  Ev/ojv  '07i[A«/>off]  oder  'On\ovos].  Mit  dem  Ethnikon  ^Onovog  vgl.  ^Enovia, 
noXis,  ri  vvv  ^fißQcexia  Steph.  Byz. 


1363  Car.  XXXIII,  12;  BB.  III,  p.  282. 

-  Tt^ytrao  -  |  -  Oji-ia  -  |  -  vaor/,a. 

Wie  es  scheint  wird  ein  awfxce  dvÖQfTov,  wt  ^E[7iixtc<s  öv]o(j.k  [^li] 
Nttoi  xa[t  Jiojvat]  geweiht. 

1364  Car.  XXIX,  4;  BB.  III,  p.  281  enthält  keine  Freilassung,  sondern 
eine  Widmung.  Die  Worte  -  oivaioi  \  -  wvai  \  -  tatv/av  \  -  fxvwv  sind  wol 
zu  lesen:  \l-f\Gt,vaioi  \  [zlil  Nniwi  xkI  Ji]o)Vki  \  [^xr*Afff«t'r]fff  fv;(äv. 


1365     Car.  XXIX,  1;  RangaU  Archäol.  Ztg.  XXXVI,  p.  116;  BB.  III, 
p.  283. 

0€og  rj'x« Ml«^  ^^f^'A' I  öidion  lotyiov  yJ]\al 

5  ta    ertiTtola  1|  aTcavxa,    aQOv\Qav  ay   Koooioi,  |   leL/ncova   ht    \ 
10  ^^d-EQLO)i,    aii7te\lov<;    Ttaq     Kozat    '/.[af]  \\  or/.OTtedov  \   [ß]7tl 
7tQ0Ot[a]Ta  I  \Mv]<xov)vog  \  [Kejlal&ov. 
Z.  2  räi  avfAfx[n/tui]   Raiujabe,  avfifA[oQiui\  Vf. 


C.   Reclitsiirkiiiulcn  uiibi'stiiiiiiiteii  Inhalts. 

1366     Car.  XXXII,  7;  BB.  III,  p.  282. 

ctTLOQ  -  I  amioi   -ml  ylEVEot]  \  €7tl   TtQoozältd]  -  \  og  ölmIeü  -  || 
5  oxog  'ÖQiazlag  -  BloX]\oaoidv  stcl  -  \  [d-']e6g  xv/jül. 

Mit   -  o^og  ^OQiäx\ug\   vgl.   den    nur   von  Livius  45,  26   erwähnten  Ort 
Horreum. 


1367     Car.  XXXIII,  3;  BB.  III,  p.  283. 

-  g  EvTile  -  I  \^Ovo7C€]qvov  KaQTa[zov]  \  -  ov,  yQa(.ifxa.[rEvovtog'] 

-  a  FEwaiov. 


[1368—1377]  EpiruR.  11 

Mit  rivvatov  vgl.  Steph-  Byz.     Ffvoatoi,  e&vog  Moloaaias,  «ttÖ  Fevoov 
iiq/oVTos  avTMV,  ^Piavbg  rtra^rj;  OeOGaXixdjv. 


D.  Weiliinschriflcn. 

1368  Steininschrift.     Carapanos  Archäol.  Ztg.  XXXVI,  (1878)  p.  115. 
Abbildung  t.   13;  Dittenberger  Sylloge  n.  147. 

lBaaiXev']g  IIvQQolg   ''^"O  I  ^-^^sio{ä}]Tai  Y,al   Ta[QavTivoi]  \ 
UTtb  'Pcüfxaüov  ytal  \  ov^iiaxwv  /Ju  Na.{i(ai]. 

Z>  2  \^HnHQM\TKi,  x«t  Ta[i5r«]  Car.^  ^AntiQ(S]Tat.  xa\   T\ciQavrTvoi\  Dtth. 
3  xal  [ktto]  Car.,  xal  [toSv]  Dtth. 

1369  Auf  einem  Spiegel.     Car.  XXV,  1;  BB.  HI,  p.  281. 

5        üolv^iva  I  zd  ye\v  avTid^ri\xt  tot  Jl  \\  /.al  /^rj^uara. 
T«  y€V  =  T«  ye  nach  Baunack  in  Curtius  Studien,   oder  layiv'i 


1370  Car.  XXXII,  3;  BB.  III,  p.  283. 

-  V  ayu)vod^e[rav  -  |  ^^vJÖQOi^iäxov    -  \  [ro    -a.olvov   r]wr    Qeo- 
5  7tQ(jDr[wv  I  xat]  not  va'iyiol  Ev[ß-vvoL  \\  -  ev]eKa. 

1371  Inschrift  am  inneren  Rande  eines  Gefäfses.     Car.  XXV,  2. 

^EtiI    aycovoS^era   Ma%aTa    Jlaqd^aiov    Jd    Nccov   (sie!)    xat 
.Juüvai. 


1372  Car.  XXVI,  1. 

^QcpeXiiov  ^.AcfiQodirai  ccveS^rfAE. 

1373  Auf  einem  Gefäfsrande.     Car.  XXIII,  5. 

2tüTaiQog  dvid^ri/.e  Jil  JSaicoi. 

1374  Desgl.  Car.  XXIII,  6. 

JtDQoßiog  Ju  NaoL  dvsd^rjKE,  a  Jvonid^rig  (sie!)  ev^aro. 

1375  Desgl.  Car.  XXIV,  4. 

^vtayad^idag  Jii  Naltoi  Amo^Qcixidag  Jl  Naioi. 

1376  u.  1377  Car.  XXIII,  7  und  8  finden  sich  auf  dem  Boden  von 
Weihgefäfsen  die  Inschriften  fvno  und  avno  d.  i.  fv  nw  und  avn(o  = 
ovftTTO)  vgl.  x^'Q^  ^"*  ^'^  Alcaeus  frg.  54  Bergk^. 


AKARNANIEN. 
A.   Bi'schliiss«  il«'s  BsibhSps  ihv  Aksiriiaswn. 

1379  Stek',  gefunden  zu  Sparta,  hg<^.  in  Minuskeln  von  Ktiiinimides 
'A»rjv.  I,  j).  253  f.;  Foucart  in  den  Explicat.  zu  Lcbas  II,  p.  144  (n.  194''); 
BB.  VII,  p.  242;   Caucr  Del.^  n.  240;  Dittenherger  Sylloge  n.  321. 

^Enl    IsQaTtoXov   rot  L47t6XXojvi.    rot  ^^[atioi    GevÖotov    tov 

^tüzcovog  i4va\yitOQi£og,  yga^i-iaraog   de   rat  ßov\Xal  KXeavÖQOV 

5  TOV  ytv/iia^/iov  ^vd^/jcoqieoci^   7CQo/Livaf.iovog   de  2io7i:a\TQOv   rov 

^(üTitovog    ^va-üTOQieog  \   /mI    avf.i7rQoi.ivafi6vtov    ^QiaTav\dQOv 

tov    ^^QXEGtqdrov    Gvqqsiov,  \  ^^XE^Lf.ia%ov   tov    KaQÖaf.d(jovog 

10  yii\\iiivaiov,  OiXiozUovog  tov  ^£^m>\ÖQijv  MaTQOTtoXiTa,  i.irjvog 
KovQo\tQ67tov,  e'do^s  tat  ßovXat  xal  \  toi  tiolvoI  tiov  ^A/.aqvaviov 

15  7tQoS.evovg  \  eii.iE'y  yial  Evegyerag  tov  '/.olvov  \  tcov  '^:/.aQvdvtoy 
yiaTa  tov  vof-iov  r6[_Q]\yLv  ^AXyM\.dvEog^  Janaialöav  Av\ÖQoßo- 
Xov,  udayjciqri  "ETirigccTov  ylayiE\daif.ioviovg,  avTOvg  x«t  ey^yovovg, 

20  ytccl  EifXEv  avTotg  darpcclEiay  ymI  a\\avXlay  y.al  rroXefxov  %m  siga- 
vag  I  xai  yag  "Aal  ol/Jag  ey/virioiv  xcd  \  tcc  aXXa  Ttf-ua  ytal  cpt- 
Xdvd^QiüTta  7zdv\Ta,  oGa  xat  To7.g  aXXoig  7iQoS,tvoig  \  ytal  EVEqyt- 

25  taLg  TOV  xoivov  twv  ^^^/laQvdviov  VTtaQXEi. 

Z.  10.  11  Ji'^ttv\Siov  Kum.  ist  wol  Druckfehler.  —  15.  16  rd|()]|y(i' 
ergänzt  Kum. 

^(OTCjr  und  —(ütCwv  sind  Koseformen  zu  ^^wrävion ,  Iiionav<i()og  vgl.  zu 
n.  324,  ZwT('.QtTog  Delos:  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  77. 

Abfassungszeit  kurz  nach  200  v.  Chr.,    etwas  vor  n.  1380  anzusetzen. 


1380  Stein,  gefunden  1813  zu  Punta=Aktion.  Leake  NG.  IV,  p.  27, 
n.  168;  CIG.  1793;  Lehas  II,  n.  1043.  Schrift  A  und  A.  -  BB.  VII, 
p.  242  f.;  (a.   Cauer  Del.^  n.  241). 

a  (links). 

'Ett     leQarroXov   twl  ^A7c6XXiovi   Ttoi   ^Av.TiMi   (^LX\y\\i.iOVog  \ 

7rQOf.iv(xuovog  de  Ayr^ca  tov  Nr/iia  AXvteiov  \  ov[.i7tQOf.iva/.i6viov 

de    Nav(Jif.idxov    tov   ''AQiaTOÄ.Xe\og  'AaTaxov ,    OiXo^evov   tov 

5   Hqu/IeItov    (DoiTiävog,  \\  yqui-iiiaTtog   de  tül  ßovXäi   UqoLxov 


[1380]  Akarnanien.  13 

Tov  z/tOTteid-eog  \  MazQO/toliTa ,  Kovqotqotcov,  eöo^s  rai  ßov- 
Xäc  vmI  I  Tcoi  xotvoji  Tojv  ^/.aQvavcov  ^cQO^ivovg  elf^ev  \  ymI 
evSQytTag   zov   zoivov  tcov  ^A'/mqvccviov   '/.ava  \  tov   v6f.iov  ^^ya- 

10  öiav  Ol,vf.i7iio}voQ  UazQTj,  TloriXiov,  jj  Aev/uov ,  zovg  IIo7tXiov 
Ayuliovg  Po)ixai\ovg  yial  ei/^sv  avToig  \  v.al  iy.yovoig  iv  ^  4%aQ- 
vaviai  aoq^üXeiav  '/.al  avTÖig  \  yiat  y^Qiq(.iaGi  vmI  ^ata  yäv  ymI 
'Aazd  S^akaooav  '/.al  |  jcoXei-iov  yial  Eigdvag   yai  yäg  -/.al  ol/Jag 

15  e'yyiTrjOiv  \\  xal  xd  aXka  111,110.  '/.al  rfiXdvS^Qiorta  nävia^  00a 
'/al  xoig  \  aXloig  ngo^ivoig  /al  eveQye'raig  tov  '/oivov  xcov  | 
^.'/aQvdvoiv  VTcdqy^EL. 

Tl.  1    EPIEPAPoAoY:  in\    liQanokov  Boeckh,   —    2  o?  in   rr^ofivüfiovoi 

ist  nachträglich   dfirühergesetzt. 


b  (rechts). 

E/tl    GT Qa\xaynv'\  ,  .  .  .  |  wvog   Olv[^Ldda^    .  .  .  .   |  701' 

TOV  .  .  .  .  I  sdo^E   Ta\^i  ßovXdi    '/al    tcol  '/oivcoi  tcov  ^A/mq- 

5  vdvwv  7iQo'§s}\\vovg  e\^if.i£v  '/al  eveQytrag  tov  '/oivov  Tiov''^'/aQ]\- 

vdviov    [ytaxd   tov   v6f.iov  ....    -/al]  \  TIavoav[iav 

'/al  eif.(ev  avrolg /al  f'/yovoigj  \  Iv  A/aQ[vaviaL  doffdlsiav '/al 
avTolg  '/al  /^jj^tmcr/]  |  /al  '/aT\_d  ydv  '/al  '/axd  d^dXaöOav  '/al 
10  Ttolsf-tov  '/al]  II  elgdvag  ['/al  ydg  /al  or/Jag  I'y/Tijoiv  '/al  tu 
aXka  Ti^nia  '/al  (fi^ildv^QOjrra  JcdvTa ,  oaa  '/al  To7g  aXXoig 
7TQoif:]\vo  ig  '/a\l  evEQytTaLg  tov  '/oivov  tiöv  ^.yi'/aQ}\vdvio[v 
vuaQXEi]. 

Die  Kro^änzung  der  allein  erhaltenen  duroh  gesperrten  Druck  hervor- 
gehobenen Zeilenaui'aiige  rührt  von  Boeckh  her.  Oiniadai  (Z.  2)  wurde 
erst  189  von  den  Aetolern  wieder  an  die  Akarnanen  abgetreten. 


c  (hart  unter  b). 

^Ejv    lEQa7t6K[ov   Tioi  ^^TcöXkiovi   TWi  .A'/Tuoi  (DiX'^f.iovog, 

7CQOf.ivdi.w]\vog   da  [lAy^iza  tov  Nt/ta  ^.A'kvtEiov ,   GvfXTtQOixva- 

f.i6vMv  dt]  I  NavGi f.i[dyov  TOv^^QiGTO/Xlog^^Gta/ov,  WiXo^evov 

TOV  'H]\Qa'/XElTo\jv    OoLTiavog,    yQai.if.iaTeog    di    Tai    ßovldi 

5  IIqoItov  tov]  II  J 1071  Ei\ßEog  MaTQoXiTa eöo^s  rät 

ßovXdl     '/al     Tto]\l     '/OlViül     T^töv  ^^/MQvdviOV    TTQO^EVOVg     El^EV 

'/al  Eveqylcag  tov  v.oi]\vov  t[ojv  L4/aQvdviov  /ava  tov  v6f.iov] 
.  .  .  r  I  Efxi.iE[yidav]  .  .  .  .  |  .Aeovt i\yovg  '/al  £if.iEv  amolg 
10  '/al  l'/yövoig  Iv^A'/aqvavi^ai  dGqi[dlEiav  /al  amo~ig  /al  y^Vf- 
f.iaGi  '/al  '/avd  yäv  '/al  '/ava]  \  &dXa\GGav  '/al  TVoXefxov  '/al 
Elgdvag   '/al    ydg   /al    ol'/Jag   ey]\'/Tiqai{v  '/al    tu   aXla  Tif.iia 
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14  Akarnanien.  [1381  —  1387] 

/.al  (fLhxvd^Qiana  ndvza,  oaa  y,al  TÖlg  aX']\Xoig  7t[^QO^ivoig  xat 
EVEqyiraig  %ov  yLOivöv  tvjv  ^^yiaQvdvtov]  \  ifra^[j{£t]. 

Wiederhergestellt  von  Boeckh. 


B.  Stratos. 

1381  Leake  NG.  n.  2  „At  Lepenu" ;  CIG.  1794';  Lebas  II,  n.  1038; 
Heuzey  Mont  Olympe  et  l'Acarnanie  n.  64.  —  BB.  VII,  p.  244;  Cauer 
Del.2  n.  244. 

JiY.Y,<ji)  I  ^äiiTtiovog. 

1382  Heuzey  n.  64  „A  Sourovigli".  —  BB.  ebd. 
2aQ7t[rid6vog]  \  KkEdvlßqov]  \  2iaai}l[ag']  \  ^^vd^iö[og]. 

Die  Ergänzungen  sind  natürlich  ungewiss. 

1383  Münzlegende.  Inihoof- Blumer  Numismatische  Ztschr.  X,  (Wien 
1878)  p.  14;  Weil  Ztschr.  f.  Numism.  VII,  (Berlin  1880)  p.  124.  -  Cauer 
Del.'^  n.  246. 

1384  Desgl.      Imhoof- Blumer  a.  a.  0.  p.  17  u.  163. 


0.   Aiutktoi'ioii. 

1385  CIG.  1794  (nach  Meletios);    Lebas  II,  n.   1046;    vgl.  Leake  NG. 
IV,  21.  22.  —  BB.  VII,  244  f. 

a.  Maxdrag  [ß^notjae. 

b.  yi[a]<pdvt]g  uiaad^evBog  ^axXaTtia/i  |  avid^rj/.e  \  Maxdtag 

Zwischen  beiden  metrische  Weihinschrift  nicht  im  Dialekt, 

1386  CIG.  1794c  (Meletios);    Lebas  II,   n.  1051.  —   BB.  VII,  p.  245. 

Telliag  Ilvd^icavog. 

1387  Heuzey  n.  71  (A).  —  BB.  ebd. 

KaXXaioxQOv. 
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1388     Leake  NG.  n.  167;  CIG.  1794  f.;  Lehas  II,  n.  1050.  —  BB.  ebd. 
J5V/A7rag. 


D.   Tliyrrheion. 

1389  Leake  NG.  IV,  n.  164  „At  Ai  Vasili"  r^  Thyrrheion  nach 
Bursimi  Geogr.  v.  Griech.  I,  p.  112;  CIG.  1793'';  Lebas  II,  n.  1047.  - 
BB.  ebd. ;  Caiier  DeU  n.  242. 

ÜQVTavig  I  noh'ev/.Tog    Qsodozov ,  \  earia  \  ^voidg    Mevoi- 

5  Tiov,  II  VTtOTtQvvavieg  \  ^E7ti/.Qarrig  /J(OQif.idxov  \  uleiovidag  ylEoj- 

viöa  I  '^^yr^aiargazog    MvaoiGTQCCTOv  \  Mevavdgog    MevdvÖQov 

10   II  ^iOTehß  ^ETtireleog  \  ylai.uG/.og   yliovrog,  \  fxdvzig  \  Ev^evog 

15  ^a^if^ov,  I  avXr/vdg  \\  yiEwv  yi€ovTiay.ov ,  \  legocpogog  OiXmTTog 

Ilolvemrov,  \  fidyeiQog  Ni^avÖQog  ^wyiQccTeog,  \  did/iovog  Uqw- 

20  zog  Jijf.njrQiov,  \  dqyoivoyovg  Kdlli/t^tog  IloXvevytzov,  |1  legod^v- 

zag  I  KaXlL/.Qdzrig  KaXXL/.Qdz£og. 

Schrift  A.  —  3.  4  JBoeckh:  iarialQ/og]  AvaCag,  aber  karCa  ist  wol 
fem.  zu  iarioi;,  vgl.  auch  iaria  nöXton;  auf  späten  lakonischen  Inschriften 
CIG.  1435.  1439.  1440.  1442.  1446.  —  13  Jii^ifiov  Boeckh. 


1390 

Heuzey  n.  66  „A  Hos    Vasilios."     (A). 

—  BB.  VII,  p.  245. 

l4QiGZ(6vEia  xdiQS. 

1391 

Heuzey  n,  68  „Au  merae  lieu."     (A). 
Sgiooig  %cuQe. 

-  BB.  VII,  p.  246. 

1392 

Heuzey  n.  69  „Au  meme  lieu"     (A). 

-   BB.  ebd. 

[Ä]A£«o7   1  XCUQE. 

1393     Leake  NG.    IV,  n.    165   „At  Ai   Vasili";   CIG.  1794-   Lehas  II, 
n.  1054.     (A).  —  BB.  VII,  p.  245. 

^^vd-lg  yalge. 


1394     Heuzey  n.  67  „Au  meme   lieu."     (A).   —  BB.  VII,  p.  246. 
^A^cpiXaida  xaiqe. 


E.  Pülairos. 

1395     Heuzey  n,  72  „Kekropoulo"  (A).  —   Cauer  Del^  n.  243. 
Id&dvag,  I  Jiog. 
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1396  Heuzey  n.  73  „Au  meme  endroit".     (A).  —  BB.  VII,  p.  246. 

1397  Heuzey  n.  74  „Au  meme  endroit  '.     (A).  —  BB.  ebd. 

KXEVfj.£vr^g  |  \_^]TiX7tiovo[g]. 


1398     Heuzey  n.  75  „Au  meme  endroit.''     (A).   —   BB.  ebd. 
.  d-ava/\   enthält  den  Namen  ^d^avddag. 


1399     Heuzey  n.  7G.     (A).  —  BB.  ebd. 
KqiToßovXa. 


F.  Al>'zia. 

1400     Heuzey  n.  77  „A  Kandila,  sur  une  base  de  marbre  noir."     (A). 
BB.  VII    p.  24G. 

^YyisiaL  I  '^hiTtovr/M  \  Meweiag. 

Der  Name  Menneias  kommt  auch  auf  einer  akarnanischen  Münze  vor, 
Mionnet  II,  79. 


G.   riioitiai. 

1401     Heuzey  n.  65   „Parmi   les  ruines  de  Porta."      (A).   —    BB.  VII, 
p.  246. 

^ioXiag  j  rag  xQijaTag. 
Heuzey  liest  Z.  1  Ai{h[Q]ücg. 


H.  Aslakos. 

1402     Heuzey  n.  78  ,,Dans  la  vallee  de  Dragomesti."     Gute  Schrift. 
BB.  VII,  p.  246. 

2tüTitüvog. 


1403  Heuzey  n.  79  „Au  meme  endroit."     (A).   —  BB.  ebd. 

[^yia\a.vaöGa  ^^QiGTOf.ievrig. 

[^^ejovT&og  Mevvta. 

1404  Heuzey  n.  80  „Au  meme  endroit."     (A).  —  BB.  ebd. 

OQVvLyi\og^^  \  l^XeB  - 
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I.   Oiniadai. 

1405  Leake  NG.  n.  163  „At  Katokhi" ;  „literis  optimae  aetatis"  Boeckh 
CIG.  1796i;  Lebas  II,  n.  1034.  —  BB.  VII,  p.  246  f. 

OoQfxuov  I  Qvicovog. 

Vgl.  QvKovlSag  spartan.  Ephor  um  400,   Bull.  Corr.  Hell.  III,   p.  12. 

1406  CIG.  1795  (nach  Cyriacus) ;  Lehas  II,  n.  1055.  —  BB.  VII,  p.  247. 

KicpaXog  ÜQavxov. 
^u4vdQ6vi%og  I  TeXiovog  \  %aiQB. 

1407  CIG.  1796  (nach  Cyriacus);  Lehas  II,  n.  1037.  —  BB.  ebd. 

^^qiOTidag. 

1408  Lebas  II,  n.  1036.  —  Cauer  Del.^  n.  245. 

^EniTEXeog. 


Griech.  Dial. -Inschriften    H. 


AETOLIEN. 
A.  Beschlüsse  des  Buudes  der  Aetoler. 

1409  Delphi  „sur  le  mur  pelasgique,  qui  soutient  du  sud  la  terrasse 
oü  s'elevait  le  temple  d'Apollon"  HaussoulUer  Bull.  Corr.  Hell.  V,  p.  404 
n.  14.  —  Cauer  Del.^  n.  235;  Dittenberger  Sylloge  n.  325. 

^TQatayiovTog  Tifxaiov  eöo^e  ToXg  \  ^Ircololg  •  f.irid-6va  tiov 

€v  Jelcpolg  öivoi[/.iov   areXsa  elfiev,    eY  /.a  /.irj  ö'o^?j[i]   Ttaqa 

5  I  vag  rtokiog  tojv  z/slcpiov  areleia  '  '/.al    u  \  rivoig  e(.i7tQ0Gd-ev 

[a]  axkXua  yiyovE  \  f.i'^  dovvcov  ztov  noXirav,  VTroTeXelg  |  slfusv, 

"/.ad-tog  vmI  Ol  Xoircol  ovvor/.oi. 

Z.  5  ä  erg    Dittb. 

Delphi  stand  unter  aetoliscber  Herrschaft  von  290  bis  189.  Falls 
Dtth.  Recht  hat,  den  Strategen  Timaios  mit  dem  Aetoler  Timaios  zu 
identificieren,  der  auf  einer  messenischen  zwischen  250  und  220  abgefassten 
Inschrift  [Dtth.  Sylloge  n.  181)  erwähnt  wird,  fällt  der  obige  Beschluss  in 
die  zweite  Hälfte  jenes  Zeitraumes. 

1410  Vertrag  mit  Keos ,  gefunden  in  Keos.  CIG.  2350;  Lehas  H, 
n.  1763.  —  BB.  VII,  p.  247  f. ;  Cauer  Del.^  n.  237;  Dittenberger  Sylloge 
n.  183. 

Eöo^ev  Tolg  ^irioXolg  noxl  vovg  [Kellovg  ray  cpiXiav  xav 
VTtagxovoav  ötaq)v\Xdooeiv  y.al  i.nqd^ava  ayeiv  ^ItcoXüv  f-ir^di 
xaiv  ev  ^IxioXiai  7toXLxev6v\xo)v  xovg  Keiovg  fxrjS^auo&sv  oq- 
l.icof.iEvov  /iirixs  -/.axd  yäv  f.irixE  y-axd  iyäXax\xav  [.iiqxe  tzox  L^jU- 
10  (pXA.xvovi~A.bv  f.irixe  tcox  aXXo  i'y/.X'rjf.ia  lAijO-iv  log  ^IxtoXidv  \\  ov- 
Tiov  xaiv  Kelcov  •  el  de  xig  /ca  ayei  xovg  Keiovg  xov  axgaxayov 
ael  xov  evaQlxovra  xd  ev  ^IxcoXlav  y.avay6fA£va  [^avaTXQccao^ovxa 
xvQLOv  eifxev  y.al  xovg  |  ovvedqovg  ■/.axaör/.ätovxag  xo~ig  Keloig 
[xdv  xd)]v  a[y6vxiov  av^xo[vg  La](j.iav,  \  dy  '/.a  do/.iixd'Qcovxi^  -/.v- 
QLOvg  eifxev  •  aTQa\xayeovxog  ^^Qyedd(xov  OoXa  xö  xe]\xaQXOv, 
TtQeoßsvadvxiov  ev  Ke\a)v']  .  .  . 

Z.  2  AAfEIN:  aydv  Boeckh\  etwa  clyveTv  vgl.  a^vrixötag  n.  1411  Z.  14.  — 
8 — 4  {iäluTTctv  ist  dialektwidrig.  —  5  uyei,  Boeckh  ayr^i.  —  6  [uvartQKaaY 
ovra  nach  n.  1411  Z.  13  hergestellt,  Boeckh  [xaraJtxafJorra.  —  8  Die  Da- 
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tierung  nach    W.-F.  n.  121  ZjQatayiovTog  r<jiv  Ah(3}XiJJvliQ}(töü[xov  rov  <p6Xa 
rb  T^TUQTov  vgl.  178.    =    Archedamos  Polyb.  XVIII,  2,  9;  XX,  9. 

1411    Vertrag  mit  Teos.      CIG.  3046,    berichtigt   Lebas  III,  n.  85.  — 
BB.  Vn,  p.  248;  Cauer  Del.^  n.  238. 

^TQarayeovTog  i4XE§dvdQ0v  Kalvöiovlov  navaLTCi)Xi-/.oig '  \ 
€7tel  Tr^LOL  TtQSGßsvrag  aTtooiEiXavTeg  Ilvd-ayogav  y.al  Klelzov 
Tcev  ze  ol'ABioraxa  \  "/.al  %av  (fik'iav  aveveovvTO  '/.al  7taQS/,aXsov 
5  Tovg  yilxioXovg,  OTttog  zav  te  rtokiv  \  amCov  -Aal  tav  xojquv 
S7ti'/,f^oQriGiovTL  leqav  elfxev  mi  aovXov  tov  Jlovvoov  \  dedox^ai, 
Toig  yilxo)}.oig  tcotI  rovg  Tr^iorg  xav  g^iXlav  xat  oi'/.ELOxata 
xav  VTiccQXOvoav  \  öiaqtvXäoöEiv  vmI  xcc  xliacpiof-iaza  xa  tvqoxeqov 
yeyovoxa  avxolg  tteqI  Ttdvciov  xwv  cpLXav\d-QOJ7io)v  Y,axafxova 
Eif-iEv,  vTTCCQXEiv  ös  ttvxolg  Tcaqd  xcZv  ^IxcoXcov  xag  xs  TtoXiog 
'/.al   xag  |  xcoqag  xdv   dvuQiooiv  y.al    aGvXiav,    •/.aS^tog    '/.al    oi 

10  TTQEoßEvxal  ct^iovv  /.al  fxijd^eva  yilxwXiov  /.injöi  \\  xiov  iv  Alxio- 
Xlat  y.axor/.E6vxcov  ayEiv  xoig  Tr/ovg  /.irjdi  xovg  h>  Tiiot  y.ax- 
Oi'KEOvxag,  (.irjöai-iod^Ev  \  OQi-icü/iievoig,  dlld  xdv  döfpälEiav  /.al 
davXiav  £Lf.iEV  avxoig  xd  an  ^IvcoXiZv  xal  xtav  ev  ^l\xioliai, 
'/.axor/Eovrcov  eI  de  xig  ^/.a  dytjt  7]  avxoig  r^  xd  6x  xdg  noliog 
7}  %uoag  xd  f.isv  a[^\(pav^  dvarcgdooEiv  xdv  o[xQ]axa[y6v']  /al 
xovg  ovveÖQOvg  del  xovg  hd^yorg ,  xmv  ds  \  dcpavewv  vnoöi- 
'/ovg  Ei(.iEv  xoig  dyvrf/oxag   yivof.dvag   xöig  Tr/oig  xdg  iydr/d- 

15  aiog  II  y.al  xdg  Xotnag  ov/ovo\-dag  -/aS^iog  /al  xoig  Jiovioiay.dlg 
XEyvixaig  0  vofiog  xiov  \  .AlxioXtov  '/eXevel  '  oniog  de  xal  Eig 
xovg  vof-covg  /axaxcoQioS^^i  dvisQcoaig  y.ai  aovlia,  \  xovg  /axa- 
oxa&ivxag  vo{.ioyQdqiovg  y.axaxcoQi^ai ,  stveI  /a  al  vof.wyQa(flai 
yiviüvxai  \  ev  xoig  vofxovg. 

Schrift  A.  —  CIG.  3046  'Pwy^alwv  in  derselben  Angelegenheit  beginnt: 
Mäqxog  OvuXäqiog  Mäoxov  OTQccTTjyög.  M.  Valerius  Messala  war  praetor 
peregrinus  im  J    193  v.  Chr. 

Z.  14  clxvi]xÖTt<g  wird  bestätigt  durch  uyvriy.wg  n.  1413  Z.  5  und 
äu^uyvrjyJvui  Mitt.  d.  arch.  Inst.  III,  p.  164  Z.  9  vgl.  dyvalv  uysiv.  KqfjtTg 
und  ayvrjxe  (sie!)'  «yij'o/f.  Aüx(ovig  Hesych  —  Dialektwidrig  Z.  16  dg 
Tovg  vöfxovg  neben  Z.  17  Iv  Tohg  vvfxovg. 

1412  Verhandlung  mit  Vaxos  auf  Kreta.  Stele,  aufgefunden  in  Delphi, 
Baussoullier  Bull.  Corr.  Hell.  VI,  p.  460  ff. 

[(J]£  ßovXdg  .A.Z....- --j  [r?«!"- 

fx]axevovxog   Oilwvog    xov   IdTt \ß6o\^E   T]o7g 

^Ixwldig - I  [Tag]   ^oUog  xwv  "Oa- 

2* 
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5  ^l(ov  Ttovl  zö  y.0Lv6v  •  [fiTTftdi)  ^E7tLy,X7Jg  \\  EgccTJiovog  sari  fiiv 
^Od^iog,  xar[o]t>t£l  ds  [sv  ^Aixcpiaoai]  -  \  -  h  tb  JsXcpolg  Aal 
iv  QeQiiioi  7i[o]l[_ir\a[y  avaygdcpeiv  avrov  \  xat  T]dv  dvayqa- 
cpav  dofxev  ^ETtLAlel},    tdv    ds   xj.idcpL^Lv  \  zdv]   tceqI   rag  dva- 

Unter  dem  Beschlüsse  der  Aetoler  das  Schreiben  der  Vaxier  (Fa^Cutv) 
im  kretischen  Dialekt,  welches  die  Geschichte  des  Eraton  und  des  Epikles 
erzählt.  Abfassungszeit  vor  189,  weil  die  Aetoler  noch  im  Besitze  von 
Delphi  und  Amphissa  sind.  Die  Ergänzungen  sind  von  Haussoullier. 
Die  Datierung  lautete  vielleicht: 

[^TQüTayeovTog  tiov  ^ItcoXcüv  NN.,  ygaf.if^aTevovTog  d^s  ßov- 
käg  \j']d\y']  d[evTeQav  a^df.irjvov  NN.,  xöig  de  ovvedgoig  yga^- 
fijaTSvovTog  Wilojvog  /.vi. 

Z.  5.  6  ergänzt  Haussoullier  iniöu/ncSv  ev  tb  /ttX(f>olg  xul  iv  Qi^fioii, 
allein  wahrscheinlich  soll  Epikles  sowol  in  Delphi  als  in  Thermon,  als 
dem  geistlichen  und  weltlichen  Mittelpunkte  des  ätolischen  Bundes,  als 
Bürger  aufgeschrieben  werden. 


1413  „Sur  une  plaque  en  marbre  pentelique,  .  .  .  retrouvee  (ä  Delphes) 
en  avant  du  portique  des  Atheniens"  Haussoullier  Bull.  Corr.  Hell.  V, 
p.  372  £F.  n.  3.  —   Caner  Del.^  n.  236;  Dittenherger  Sylloge  n.  215. 

^'Edo^e  To7g]  ^Iriülolg '  [eTt'jel  ßaaiXsvg  Ev/nivrig  vtvccqxcov 
q)iXog  yial  ov^ixa^og  öid  TtQoyovcov  xdv  ovöa[y  \  tvqotsqov  £]v- 
voiav  Sf.1  TcavTL  KaiQcoc  (paveqog  yiveraL  ovvav^iov,  yial  TtolXdg 
y.al  iLieyalag  drcoöei^el^ig  \  Tcoiovjxevog  T~]äg  iv  to  ed-vog  Evvoiag 
xat  Tovg  alXovg'^'EXlavag,  del  xd  ovi^cfigorra  öia7tQaoa6fxevo[g,  \ 
onovödg  %aV\  (piloxii-iiag  ov-d-ev  ivXsiTtcov ,  ysyovoTcov  re  avxoi 
5  TtoXXüv  '/.al  [xeydXcov  evaf.i£Q7jf.id[xa}v  \\  öid  xovg  7T^ol£f.iovg, 
ETtav^iqyMg  xdfi  ßaGileiav  y.ai  iv  xdv  ■aallioxav  öid&soiv  dy- 
yrjxwg  "ASAgiAE  \  [xid-if^Ev^  dycovag  ■/,al  &voiag  xdt  ^AS^dvai, 
xdi  NtyiacpogcoL  (j.Exd  xwv  adeXg^wv  y.al  xov  dd{.iov  xwv  \  [TIsq- 
yaf.u]VüP\v,  TtEQi  tvXeigxov  7voiovf.iEvog  xdv  ttoxI  xovg  d-EOvg 
evoeßEiav  '  7taQa/,aXEl  [_d']i  yial  xo[vg  \  AixioXovg,  i^^a7t[_E^- 
axuX-Acog  dsMQOvg  Ilegoav,  QeoXvxov,  KxiqoLTcnov,  ditode^aö&aL 
xovg  dycovag  \  [xüv  NiyM(p]oQicov  axscpavlxag,  xb/.i  /.liv  f.iovGiy.dv 
10  looTcvd-iOv ,  xov  ds  yvfivixov  -aal  InTtLMv  iooXvfXTriov,  \\  [%al 
ofxor\cog  aavXov  xö  xeiiEvog  xäg  Ad-avag  xdg  NLyacpöqov  ÖE- 
d6%&ai  xolg  viixioXolg,  \iTc\aLvsGaL  \  \ßaGiXs\a  Evf-isvrj  -Kai 
xovg  adsXcfovg  avxov^L4xxaXov,  QiXsxaigov,  ^^d-r^vaiov  yial  ßaoi- 
XiGoav  I  [ATtoXXcoviöa^  xdf.i  i^axega  avxiov  yial  xov  dd(.iov  xaiv 
IlEQyaiAtjvcdv  int  xai  vroxl  xovg   [^d-EOv^g  EV0EßEi[aL  \  y.al  oxe- 
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cpavöJo]ai  eY.aotov  avtiöv  elyiovi  xgvaem,  xofi  (.lev  ßaoiXea  ig) 
iTtTtov,  Tovg  ÖE  a[dEl(povg  Jtstiyiäi,  \  agetag  fWxfiv]  yial  evvolag 
tag   elg  tovg  d^eovg'    anodedexS-aL   de   /.al   rovg  ayiovag  Tio[y 

15  ]Sr/.a(fOQUov  ovg  \\  e^rfKS  ßaa']ilevg  Ev(.dvrß  [ayecpavttag,  rbfj. 
luiv  (.lovOL'Mv  looTtvd-iov ,  Tov  öe  yv\j.ivL%bv  xal  IrtrcL^ov  iao- 
Iv^icrtiov  •  I  eifiev]  {d)[ß  T]o7g  vLv.eövroig  rwv  Ahioliov  rag  rt- 
iuag  '/.al  xa  loiTta  Tzävra  xa  Iv  x\ovg  ayvivag  xCov  Uv\Q^iixiV 
x]at  "OXvfXTtiwv  (xa)  'AaxaAEywqiG\.dva  .  yial  /.ad^äTtEq  o  ßaOL- 
Uvg  Ev^iivrfi  m>a\:A.aUT]  xo  xe^i-iEvog  \  xag  l4d-d^vag  xäg  Nim- 
(poqov  xo  Ttoxl  nEQyäfuoi  'aavXo\v']  yiad-iog  /.a  ogl^rj,  avvarco- 
ÖEÖEX^ai  xovg  Alxo)[lovg  \  aovlov]  elubv  avxö  xa  art  Alxw- 
^wr  ml  xwv    h  AlxwXiai   'mxoi'/.EÖvxiov ,   y.al  ^r^d^eva  {a)yELv 

20  f^r]di  QvalidtEiv  \\  xivd  e'jvxog  xcov  bqiwv  •  eI  de  xig  ita  ayt]  »J 
Qvoiä^rj  rj  ccTioßid^aixo  rj  diEyyvdatj,  v7t6dr/iov  elfXEv  iv  xol[g  | 
ovvEÖQJoig  xüji  ddiATqd^Evxi  Aal  alltoi,  xdi  ^tkovxi  ev  xalg  ex 
Ttoxioxäoiog  dUaig .  aTtoaxillELv  ö^i  \  d-ewQJovg  iv  üegya^ov 
ins[l']  yia  et  d^voia  yia^ri7.rjL  xät  l^S-dvaL  xac  NiAacpogioL-  xag 
öe  i%7tov7rag  ETtvfjie^lElod^ai  xbv  oxqaxayov  aEl  xbv  ivag^ov. 
xdlg  ÖE  d-EojgoTg  xolg  irtayyEllovxoig  xovg  dylwvag  \xwv  JV>- 
'/,a(fogi(üv  xaxaoxaoai    xdg  jtölEig  e/MOxag  ^Ecogod6'/.ovg^  xöjv 

25  ldi(ov  Tcohxav,  yial  dvevE\lyxEi]v  xovg  ag^ovxag  xovg  anb  xdv 
TToXltüv  xwi  oxgaxa[yio]L  [tj]  Tigo^evcot  iv  xa  Tlv&ia'  öidofXEv 
6[e]  \  .  .  .  gov  'Aal  ^ivia  ooa  Aal  xolg  xd  ^Olvfirna  irtayyEl- 
XövxoLg  d-Eiogolg  öiöovxai .  onoyg  ds  xal  [iv  \  xovg  v']6^iovg  xa- 
xaywgiod^TJ  a  xe  aTtodoyd  xcov  dywvwv  Aal  xov  hgov  d  dovXia 
■Aal  d  xiov  d-lE^ogoölo^-Atüv  Aaxdox^aaig  Aal  xd  aXXa  xd  iv 
twL  xpacpLOi.iaxL  %axaAEywgLO(XEva,  ETtL^ÜEiav  noLriGao^ai  xbv 
axQaxa\{_ybv']  Aal  xovg  dXXovg  dgyovxag .  ETtatvEOat  de  -Aalxovg 

30  d-E[iog'\ovg,  Higoav  Jlio]vvalov  :^vga'A6oiov,  \  ^QeoXvxov']  'Agl- 
olxüjyog  Alyivdxav,  KxifLTtnov  Jai.iaxglov  ÜEgyai^rjvbv ,  Aal 
eI^ev  avxovg  7igo'§ivovg  \  [xat  EVEgyEx']ag  xwv  AhoiXiov '  eyyvoi 
xdv  7tgo^EVLd\v  o  y']g\aiii.iax']Evg .  dvaygdipai  öi^  xal  xb  \pa- 
(pio\[jia  xoÖE  iv  ax']dXaig  Xi^ivaig  ovo,  'Aal  dva^i^Bv  xdv  (xlav 
iv  QegfÄo[y'],  xdv  öi  iv  JsXifovg'  xb  ös  yEv6fxEv\[ov  dvdXtofia'] 
xbv  xa^lav  xdg  acoX  ...x.  X  .  l  .  gt,  .  e  ....  a  ...  . 
X  .  .  .  iXc   xbv    ygaiiy-üxri    xdiv  \ 


-  lav. 


Z.  6  Tid^ivai,  Haus».  —  15  Tot'f  dydivas  t(3v  erg.  Dtth.,  rovi  vtvtxrjxoTUi 
Hauss.    Die  übrigen  Ergänzungen  stammen  von  Kaussoullier. 

Eumenes  II.  regierte  von  192  bis  159.    Als    engere  Grenzen  für   die 
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Abfassungszeit   der   Inschrift   stellt   Hauss.   unter   Zustimmung   von  Dtth. 
die  Jahre  179  bis  172  hin. 

1414  Das  Bruchstück  eines  Beschlusses  der  Aetoler  in  Betreff  der 
Herakleoten  (llQctxXHWTÜv  Z.  10)  und  Oetaer  (-  aCoLg  Z.  5?)  W.-F.  n.  471 
(vgl.  BB.  VII,  p.  249)  bietet  für  den  Dialekt  nichts  Neues  und  scheint 
keine   Herstellung   zu   gestatten.    —    Z.    12    noXvoifiHv   log   ovrwv  [AiiMkwv 


B.    Schiedsprucli  der  Aetoler. 

1415  „Meliteae,  quae  hodie  lißaghCct  usurpatur,  in  ecclesia  monasterii 
Sacra  mensa  duobus  constat  lapidibus  literatis  .  .  .  pro  pede  . . .  magnum  est 
marmor  quadratum  satis  eleganter  inscriptum"  Ussing  n.  2,  p.  2  f.; 
Rhangahe  Autiq.  Hell.  692;  Lelas  II,  n.  1179.  -  BB.  VI,  p.  312  f.;  Cauer 
Del.2  n.  239.  —  Schrift:  APO. 

MeXtraiioig  ymI  nrjQeoig  e/.Qivav  ol  vtio  tmv  u4ltwXwv 
aiQEd-£v\cEg  ötyiaGTul,  z/coglf-iaxog  TloXei^ialog  ^yiqyuog  KaXv- 
dojvioi,  avxiov  \  STriyioQiqcfdvTcov  i^  6[.ioX6y(Jüv'  oQia  (xiv  uuev 
rag  yiogag  MeXiTai£\oig  /.al  JJriqeoig,    (hg  o  ^^^fxsvg  ii-ißäXXei 

5  iv  Tov  EvQcoTtov,  yial  arco  \  l^yiftsog  iv  xav  rcayctv  rov  FaXai- 
ov,  yial  ano  zov  FaXalov  sv  tccv  Kolio\vav,  y^al  arco  rag 
KoXcüvag  irtl  ro  ^Eqiaoiov  stzI  ra  EvQvvia,  yial  arto  nov  E[v]\- 
Qvvltüv  '/.ara  riöv  cc/tQCüv,  (hg  vÖüjq  qsl  sv  rov  EvQ(07t6v,  eye  rov 
Evq(jo\tiov  ev  rov  ^EliTvri,  anö  rov  ^EXirciog  ev  ro  vifxog  ro 
ayov  SV  rav  ^f.i[_7t€]\Xov,  anb  rag  i^fXTZsXov    yiara  r(ov  ayiQUtv 

10  STtl  ro '^'Y/tarov ,  ajT[6]  ||  roi;  '^Y^tdrov  sv  rov  KsgAirij,  avth 
rov  Keg/tivsog  sv  \  rav  Mvviv ,  ano  rag  Mvviog  iv  rov  Evqio- 
Ttov ,  rov  ^'/ia7tBraio[v]  \  /.al  rov  BvQ(07tov  sv  rav  ovfxßoXav. 
Tav  ds  dapiooiav  %io\Qav,  rovg  rs  Kagdvdag  vmI  rav  WvXia- 
öova,    f.iri  ccTtodood-iüv  M[_£]\XLraeig ^  (oors  7tarQ(oiav  eyeiv  rov 

15  TtQicxiiiEvov  7toXirev6vrco\v  ||  IlrfJQicov  (xerä  MeXiraiscov ,  aXXa 
y,ar  avrcaXov  f.iiad-ovvr(o  y^[_a']\&(hg  '/.al  ro  TtqorsQOv.  Ei  ös 
y.a  ccTtOTtoXirEviovri  UriQslg  aTtb  Me\_Xi\\ras(ov ,  tvsqI  (xsv  rag 
ydiqag  oqoLg  yqiqod^ojv  rolg  ysyQa(.ifA.svoLg ,  yial  s\xovTEg  aTtOTco- 
QEV€od^(üv  ßovXsvrav  sva    /.al  ra   d(xvELa    avva/to\rtv6vr(jo ,    ooa 

20  xa  a  TtöXig  orpEiXri,  /ara  ro  srcißaXXov  f-isqog  ||  {r^pv  ßovXevrä, 
vmI  sf.L(pEQ6vv(jt)  ra  sly]  rovg  ^IrcoXovg  yivo/xslva  xara  rov 
ßovXsvTav.  ]A7tod6vTLo  ds  ol  ürjQEig  rag  dsytarag  \  rag  yivo- 
fxivag  rolg  davEiaralg,  ag  ocpEiXovn  sricov  rgudv,  a\vaßoXav 
Xaßovrsg  srrj  rqia.  '"Oaa  ds  y.al  rcQorsQOV  sXdf-ißavov  o[t]  | 
ür^QElg  7t äg  rag  rcoXiog  xaz^*  iviavrov,  rolg  re  dq^oviOLg  aqyv- 
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25  Qiov  II  /.ivag  TQslg  '/.al  xa^uxt  ozarrJQag  ösKa  %a.l  eig  x6  eXatov 
Toig  veavi'^a]Lg  avaTrJQag  dexa  /.al  elg  xav  d^valav  xwv  JScoxr]- 
Qicov  oxaxrjgag  Tthxe.  \  [x]at  viv  lavßavovxio,  -/.al  xa  Xoittcc 
iTtifteleod^io  a  rtoXig  xwv  Mslixa\£tov  xiov  ytoivwv  lf.i  IIi]Q£oig 
■/.ad-tog   yial  x6    ttqoxeqov.      Nöf-ioig    de   x^^'f^i^wv   UrjQeig  xolg 

30  avxöig  /.al  Mehxaelg,  xag  de  ev  ayoqavöixoig  dr/ag  yevo/.ieWvag 
üriQeoig  noxl  JJrjQeXg  y.axa  x£XQdf.irivov  dv/atovxio  ifi  JJriqeoLg 
ol  ey  M£\lLX€iag  ayogarofioi.  lAvayQacpiqxio  de  xavxa  ev  oxa- 
Xag  ev  xe  Melixeiat  \  y,al  ev  z/eXcpolg  %al  ev  KaXvdwvi  yial  ev 
OeQf.io)i.  MagxvQEg  xo  avvedqiov  ^^[lxio\X]iüv  x6  ercl  yQaf.if.ia- 
xeog  ^vyiov  yial  ol  nQoooTaxai  xov  owedglov  [Olvojlfiaog 
^Ttaxxiog,  /JvoiOTCog  .ATtoXXtovievg ,  ytal  b  ygafifiaxevg  [^'Etto]- 

35  lixog  Egv^Qalog  xal  o  Xmiaq^ag  l4Xe^iov  '^Eqfiäxxiog,  Jlavxa- 
Xe^iov  u4x']\xdlov  nievQCuvcog,  Nr/,öoxQaxog  Nixooxqdxov  JSav- 
Ttdyixiog,  \  Jafxo^evog  QeoöwQOv  'Hga/XEcovag. 

Z.  17.  18  KAIEXONTEI  Ehang.  . .  XONTEI  Ussmg  [A«/oVt6? ?] .  - 
34  MAOI  Bhang.,  AAOI  Ussing  (z.  B.  'EQjuöXaog'?).  —  Das  ätolische  Eth- 
nikon  ^Egfiämog  auch    W.-F.  178  Avxog  'AQiazoivog  'EQficcTTwg. 

Die  Inschrift  ist  in  den  Ausgang  des  dritten  Jahrhunderts  zu  setzen, 
womit  auch  die  Schrift  stimmt. 


C.  Weiliungen  des  Aetolerbundes. 

1416  Statuenbasis  gefunden  beim  Apollotempel  in  Delphi.  Rhangahe 
Ant.  Hell.  n.  1227;  J.  Schmidt  Mitt.  d.  arch.  Inst,  in  Athen  V,  (1880) 
p.  199.    -    BB.  VII,  p.  249;   Dittenherger  Sylloge   n.  216.    —   Schrift  AP. 

BaoiXea  Evfievt]  \  ßaoiXecog  '.AxxäXov  \  xo  xoivöv  xiov  u4lxio- 
5  Xäiv  I  dgexag  evE-/,€v  %al  evEQy^Giag  xag  noxl  xo  e'd^vog. 


1417  Statuenbasis  gefunden  im  Heiligtume  des  Amphiaraos  zu  Oropos. 
RhangaU  Ant.  Hell.  n.  1228.  —  BB.  VII,  p.  249.  —  Schrift  AP. 

BaaiXea  Evfievrj  \  ßaoiXewg  ^udxxdXov  \  xo  %olv6v  xiov  udlxo)- 
5  Xiov  \  dqexag  evev.€v  xal  eveQye\\Glag  xag  tvoxI  xo  ed-vog. 

1418  Bull,    dell'    Inst.    arch.    1849   p.  105   nach  einer  Abschrift   von 
Pajpadopulos ;  Lehas  II,  n.  1031.  —  Dittenherger  Sylloge  n.  258. 

[To  xoLvov  xcüv']  ^ixcoXwv  .Adda[y KaXv\dwvio']v  dge- 

xag  evey,€v  ytal  ev[yoiag  xag  elg  |  avxo,^  axQaxEvodfievov,  XEifi[a- 
5  d-svxa  VTco  I  .Aev/.i]ov  KoQvrjXiov  2vXXa   ytal  o[yv  avtiöi  \\  d']v- 
ÖQayad^li^  aavxa^ . 


24  Aetolien.  [1419—1424] 

Z.  2.  3  erg.  Dtfh.;  die  übrigen  Ergänzungen  rühren  vom  ersten  Her- 
ausgeber her. 


D.   Kalydon. 

1419     Leake  NG.  n.  1  „At  Bokhori" ;  CIG.  1796' ;  Lebas  II,  n.  1032. 
BB.  VII,  p.  259.     (A). 

Qilovfiha  I  lAvTiixa%oq. 


E.  Phistyon. 

1420     Steinblock,    gefunden   „8   min.   nö.    vom   Kryonero,    über    der 
Nordseite  des  trichonischen  Sees"  von  Lolling  Mitt.  arch.  Inst.  IV,  p.  221. 

^EttI  \aQOcpvXdA\iov  yivy.tovog   tov  \  Avy'AOV,    [^'/.OQ7tL\o}voq 
5  tov  'u4yrjato\\vog ,   ^Exelaov   tov    Tif.i\mov   OiorvoJv   .2'w[r]|to[»'] 


F.  Agräer. 

1421     Heuzey  Mt.  Olympe  n.  62  „Dans  la  vallee  du  Bjakos."     (A). 
BB.  VII,  p.  249. 


1422  Heuzey  n.  60  „A  Therikisi."     (A).  —  BB.  ebd. 

SevoXae  \  xcuqb. 

1423  Heuzey  n.  61  „A  Melissadha."     (A).  —  BB.  ebd. 

TeA€(5|ag. 


G.   Nau paktos 

war   von    338—189    eine    ätolische    Stadt;    die  Inschriften   derselben    aus 
diesem  Zeiträume  sind  daher  den  Aetolern  zuzuweisen. 

1424    Vertrag  mit  Keos,  gefunden   zu   Keos,    CIG.  2351;    Lebas  II, 
n.  1764.  —  BB.  VII,  p.  249  f.;  Dittenberger  Sylloge  n.  183. 

^Ertl  d-sioQOv  JStoyiQarovg  tov  Tifiovov  Ed[do^E  xwl 
ödfioiL  zä)v  NavTiaATicov]  |  tccv  (piXiav  rdv  v7i(xQ%ovoav 
noTi  Ke[iovq  ÖLacpvXäooBiv  yial  td  ifjacplaf^ata  ra  ye]\yovo- 
ra  avTO ig  [TtQorsQOv  neql  TidvTOJv  xcöv  g)iXav9-QC07to)v  -/.ata- 
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fxova  eljuev  |  dedood^ai  ös  avTotg  y^al  Ttoltreiav  iv  Nav/ta'/xojL 
5  y-ccl  yäg  xat  oiyclag  sy/aijOiv  \\  yial  ttov  aXXojv  ctJtävxuyv,  iovjzeq 
7,al  Ol  aXloi  NavTtcmtiOL  fiezexotoiv  vovg  KE\iovg  fxezexjeiv 
yial  /.iTjd-eva  a[yeiv  avrovg  NavTia/aiiov  [.irjöe  tiov  iv  JNav- 
7cdyiT\(jüL  7toXiTev]6 V r  10 V  f.iiqze  [xara  yav  i^iiqte  /Mta  d^dlao- 
aav,  tog NavTta'/,Ti(jüv  avTiov  ovtojv  ei'JlösTig  y-arayoi  dv]a- 
10  TtqctooEiv]  .  .  I  xal  a7todiö6(.i£v  —  [■/,aTadiyia]\\tovtag  xal 
....  [elJI/ttfiv  de  rd  -----  - 

Wiederhergestellt   von  Boeckh   nach    dem    Beschlüsse   der  Aetoler   in 

der  gleichen  Sache.     Z.  6  AA  Boeckh:  ayetv,  etwa  cl^vstv'?  —  8  ti  ä^  ris 

xa  ixyrii  Boeckh ;  es  ist  nichts  zu   ändern,  noch  besser  wäre  «  di  rig  xar- 
äyoi.     Die  Datierung  ist  nicht  im  Dialekt. 


1425  CIG.  1756  nach  Cyriacus;  Lehas  II,  n.  1024.  —  Bß.  VII, 
p.  250  f.  In  der  Lesung  des  Cyriacus  sind  die  Lücken  nicht  bezeichnet; 
ich  habe  die  ausgelassenen  Buchstaben  in  runde  Klammern  eingeschlossen. 

rqaixfxaxEvovrog   d-Eaqdig  ^A\j^i]o{ot]o)vog  ^uäQLOTwvvpiOv  /xi]- 

vbg  I  Jlovvglov  aTzedoTO    (de)  JeXcpuov  ^wTiiovog  NavTtdytttog 

avvevöo\yisovGag    %al    {xäg)   ■d-vyavQog    KaXXiGz\^a)]g   xwi  Jlo- 

vvaioi   Tioi    (iv   NavTrcty.TcoL)   Itt    iXevd-EQLat  \  owfxa    dvögeiov, 

5  loi  ovvfxa  Aißavog  (ro)  yivog  ^'^qaßa  Tif.i\ßg']  dgyvQiov  \\  [/tivTf, 

fxväv']-    (d-QSipdtco  di)   Aißavog ,    el   di  {fir])    d^giilm, 

dz(EX)rig  %al  dq^xiva  dd[ß]  (a)  (Lvd  [l].T(jrw,  |  xat  o  7tQoa\jt]o- 
dozag  fxri  7tQ07ta)X(E)iziü  ytal  yiißavog  eazco  JEXcpiiovog.  \  IVIdg- 
zvQOi  Ni%6f.iaxog  v/[t;Jx[/]((5a),  Jai-toziXrjg,  MU/iog,  B[oc]a/.og, 
{M)azQ[o](pd\v']rj\g-  zdv  tovdv  (pvXdaoEL  ^ojoavdgog  ^mida. 

Boeckh  liest:  Z.  1  HQlaaTcovog  für  AHIEzwvo?,  tilgt  Z.  2  3s  vor  Jel- 
(flfov,  fügt  Z.  3  Tag  vor  d^vyuxQÖg,  nach  Twt:  h  NavnaxTwi,  Z.  4  ro  vor 
yivog  ein,  bessert  Z.  5  EIIFENEAN  scharfsinnig  in  nENTEMNAN,  Z.  7 
BPZKOI  zu  Botatxog.  —  3  Kcdharog  ändert  Boeckh  in  KaUtarcüg.  — 
4  TtjwHM  liest  B.  rifiäg;  man  könnte  auch  an  Tlf^r|f^[a^og]  vom  dorischen 
rifxib}  denken,  doch  ist  Ti^äg  in  dieser  Verbindung  feststehend.  —  5  lEZ 
xta  ist  offenbar  verlesen  aus  EZItw.  —  7  macht  B.  aus  ATPAOATHZ: 
'AvTi(f>ärr]g,  was  jedenfalls  ^dvTKfdzccg  heifsen  müsste;  {M)aTQ[o](f'tt[v]r]g 
schliefst  sich  näher  an  das  Ueberlieferte. 

Z.  5  {&QexpKT(o  (ff)  Alßavog  .  .  .  .,  ü  öi  (fir^)  ist  hergestellt  nach  W.-F. 
43  TQSip^TO)  6k  MriSa  xtX.,  tl  di  fit]  TQStfoi,  und  54,  9  ix&QSipaTOj  naiSäqia 
Sio  xxk.  d-QixpH  ändert  Boeckh  ohne  Not  in  S^Qsrprji.  Die  Nordgriechen 
scheinen  die  Diphthonge  äi,  äv,  rji,  i]v,  wt,  wv  frühe  eingebüfst  zu  haben. 

Zu  Z.  5  «r(fA)j;?  xai  ccQfi^va  «d"«  («)  civu  faai(o  vgl.  W.-F.  179  a  di 
nqoxiQov  civa  .  ,  dqfxiva  xal  aTikrjg  iaxoj  und  189  «Qfxiva  xal  drtXrjg  avzolg 
a  <ova  iaro). 


26  Aetolien.  [1426— 1428c] 

1426  CIG.  1757«,  ebenfalls  nach  Cyriacus  Lesung,  welche  die  Lücken 
nicht  bezeichnete;  Lehas  II,  n.  1023".  —  BB.  VII,  p.  251. 

^TQatayeovTog  KXedv(oQo)g   NN  [xcft]    NN  (avvy\evdoyieov- 

aag  ytal  rccg  fxaxQog  NN  \  iVt>ta[r]a  ajto  NavTtw/iriag  a7tedov%o 

5  TMi  /i iovvo\o}i]  I  t(xj{i)   e[i']  (Nav7td'/,)Tiüt,  stt   iXev^eQiai  ocofxa 

avögeiov  i|  (wl   ovvjA.a.)   yiir/iLd{ag  to    yev)og   olytoyerrj  TL^i(a)g  | 

(agyvQiov  -  MccQtvQOt)  -  \vog  l^QiazccQxov,  Nr/,6[ß']ov[_X]og. 

1427  CIG.  1757*  nach  Cyriacus;  Lebas  II,  n.  1023*.  -  BB.  VII,  p.  251. 

{rQct^(.iaT)evovrog    d^saQolg   ^£(ü(vida)  .  .  .  .  [  Evd'vdi(y(,og) 
...  I  {ct7t)edoro  rwi  JiovvGioi  (rioi  sv)  \  NavTcd/itcoi  iu    eXev- 
5  d^EQiaL  (Tw||(^m  dv)dQ{EyLov ,   Wl  ovofia  I^^qIojv  oly,o{ye%'e)g  vifiag 
dgyvQLOv  -  -  - 

Wiederhergestellt  von  Boeckh,  der  in  AIONYZQ  der  letzten  Zeile  den 
Rest  einer  dritten  Urkunde  sieht. 

1428  CIG.  1781  nach  Cyriacus;  Lebas  II,  n.  1025.  —  BB.  VII,  p.  252. 

'EttI  2Vaa/a  [ß-']eaQov  KartTt. 
Anfang  einer  Urkunde.    AEAPOY  Cyr.  Boeckh  corr. 


1428«  (Aperantia)  .,Dans  une  aire  du  village  d'Hagios  Vasilios"  Bazin 
Archives  des  missions  scientifiques  Ser.  II,  t.  I  (1864)  p.  367  n.  1  (cf.  p.  299). 
Schrift  AnO. 

5       ^ifxa  I  QEodotog  \  [(P]iV«(?W7rag  |  KQLrbXd^og  \  J[jL]dvfia. 

Bazin  p.  299  übersetzt:  „(un  tel,  le  nom  manque)  fils  de  Simas;  Theo- 
dotos,  fils  de  Riaopos;  Critolaos,  fils  d'Ardymas"(!) 

Z.  1  ist  fälschlich  ein-,  3  fälschlich  ausgerückt,  PI'XßTTAI  B.  kann 
nur  \4>]aiSMna^  sein ;  ^aCdoiV :  ^miSunttg  wie  'PalSqüiV :  ^aidQwntdr]^. 
6  APAYMA  B. 

1428*  (Gebiet  der  Apodoten)  ,,Pres  de  l'eglise  d'Hagios  Vasilios,  au 
sud-ouest  de  Sevedikos,  sur  la  rive  gauche  du  Morno"  Bazin  a.  a.  0. 
p.  367  n.  2  (cf.  p.  305).     AAnO. 

J Ly.aLOTtoXig  \  NivAtag  \  MoXvaxQtog. 

Z.  3  MOAYIXPIOI  (in  kleinerer  Schrift)  ist  =  Mokvxgiog,  Ew.  der 
Stadt  MokvxQfiov  Thuc.  2,  84,  3,  vielleicht  in  einer  epichorischen  Form: 
MokvxxQios. 

1428'     (Gebiet  der  Ophionen)  „Sur  un  long  bloc  grossierement  taille, 
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pres  d'un  monastere  d'Hagios-Dimitrios"    Bazin   a.  a.  0.  p.  367   n.  3   (cf. 
p.  306).     A  und  ATTO. 

Mxavw^  I  FaXateiaq  \  Ilolifilaiog  noXe]\fjMLOv 
Z.  3  ergänzt  Bazin. 

MaS''  (Desgl  ,  oder  schon  im  Gebiete  der  Oetäer?  bei  Kallion)  „Sur 
une  Stele  funeraire"  Bazin  a.  a.  0.  p.  368  n.  4  (nach  p.  312  „ä  Lefdadiki 
pres  d'une  eglise  ruinee  de  la  Panagia") ;  ,,les  caracteres  semblent  de 
repoque  romaine."     A. 

1428'  (Südwestlich  von  Thestia)  „Borne  sur  la  rive  gauche  de  l'Er- 
mitza,  pres  du  village  de  Scotira"  Bazin  a.  a.  0.  p.  368  n.  5  (cf.  p,  317). 
AO. 

TeQf.uov  I  Elzealcov  \  ^EoitaviolV]. 

Darunter  in  kleinerer  Schrift  AAEITHI  |  EYAIX. 

Zu  Z.  2  vgl.  den  attischen  Demos  Eh^a,  Ew.  Ehealog. 

1428/  (Konope  =  Arsinoe)  „Stele  funeraire  ä  Anghelo-Kastro"  Bazin 
a.  a.  0.  p.  368  n.  6  (cf.  p.  319). 

\^EQ]f.wy.QdzEia  \  \^Ev]Qvxleida, 

darunter  in  gröfserer  Schrift  /iafximing.     A  und  ATTO. 
Z.  1  auch  /i\a\fj.oxQärst,tt  möglich. 

Bazin  p.  319  „On  y  lit  deux  noms  de  femme  et  un  nom  d'homme  en 
caracteres  assez  soignes :  Mocrateia,  Rycleida,  Damippas.  (!) 

1428j?  (Lysimacheia)  „Stele  funeraire  dans  le  pave  de  l'eglise  de 
Mataranga"  Bazin  p.  368  n.  7  (cf.  p.  320)  AO. 

[_Ma]xLda[g  \  u4lo]yiQUovo[g]. 
Bazin  p.  320:  „en  caracteres  peu  soignes    „Chidas,  fils  de   Chrion"(!). 


1428''  (Nordöstlich  vom  Trichonis-See,  etwa  Hellopion  oder  Bukation?) 
„Stele  funeraire  (!)  dans  le  mur  exterieur  de  l'eglise  des  Saints-Archanges 
ä  Mokista"  Bazin  p.  368  n.  8  (cf.  p  324)  ;  „die  Inschrift  befindet  sich  an 
der  Kirche  der  '^A.  Zo(fiia  bei  dem  Dorfe  Molista"  R.  Weil  Ztschr.  f.  Nu- 
mismatik VII  (1880)  p.  125.     AO. 

udqrefXLTog  ''u4yEfx6v6[_g]  l^grifÄitog. 

AfEMO  .  .  Bazin,  APEMONO  .    TVeil. 

Bazin  p.  324  „Artemitos,  fils  d'Agemon"  (!) 

Artemis  ^yffiövi]  in  Sparta  Paus.  III,  14,  16,  in  Arkadien  VIII,  37,   1. 

1428'  (Phistyon)  „Dans  le  mur  exterieur  de  l'eglise  d'Hagia  Triadha 
ä  Krionero"  Bazin  p.  369  n.  11  (cf.  p.  326  f.).     AHO. 
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^u4ya^ai   [rvxai '    OTQatayiovto]g    t[o)v  ^ItwXwv | 

Tgixoveog   fJ^[rjv6g ,    agxovTy.nv   de  i/tl   noKiog  Iv    Wt- 

OTVol  I  Niy.ol€v{io]voQ,  NiKid[da],  Sivtoveg  Oiotvwv,  &eov.oXev- 
ov\oag  lAX'AT^GxLog  anidoxo  Av/.og  Av\y.'\iG\^Ä\ov  ^AgoivoEvg 
5  \\^u4(fQoditaL  ^VQiaL  OiotviÖl  ow^a  avdg^ov,  oi  ovof.ia  ^7r]a[l]  - 
Qog  t[o]  yevog  oly.oYev[8]g  tTt  iXevd^SQiat  rifxug  ctQy[vqL\\ov 
MMMMyi.  BeßaKjJxriQ  '^axa  rov  v6f.wv  yiv7.6fpoojv  \  ^^y^xa 
Bov'/.axLevg,  (.ictqxvqoi  Kgariadag,  YßQilaog  \  Boxr/.axulg,  ^Aqi- 
10  axuQxog,  ^xqaxoXaog  BovyMxieig,  ||  uivMov^  ytäiALog,  Ssvwv, 
l^yiqGiov  Oiöxvoi,  ^L^lz-r^axig.  \  Id  wva  yteixaL  tc aga  Bivwva 
CDiaxvov. 

Z.  1  TE  scheint  Rest  von  [aTQaTuyiovTo]?  T[(av],  vgl.  z.  B.  W.-F. 
188.  —  2  TQixoviog.  Von  den  ätolischen  Strategen  bei  W.-F.  sind  aus 
Trichonion  ©oas,  NlxttvÖQoq,  /lixataQ^oi  und  JogCfiaxog.  M  hinter  Tgi/o- 
viog  ist  firivög:  hinter  den  Namon  der  ätolischen  Strategen  steht  bei  W.-F. 
regelmäl'sig  der  ätolische  Monat.  ONAE  ist  Rest  von  \dQx6vT'\orv  di. 
-  3  NIKOAEY.NOI,  der  Name  Nixohviav  ist  bedenklich.  -  4  AYPIIBOY 
B.  —  5/6  ZTA|POI  ist  ITTAIPOI  vgl.  W.-F.  151  2:7iuiQog  l4xniaCov  Nav- 
naxTtoq.  —  6  TAfENOI  OIKOPENHI  B. 

1428*     (Ithoria  bei  Paeanium)  „Stele  funeraire  dans  le  pave  de  l'eglise 
du  village  d'Hagios-Ilias"  Bazin  p.  370  n.  12  (cf.  p.  340).     A. 


1428'     (Kalydon)  „Stele  honorifique  pres  de  la  chapelle  d'Hagios-Iannis 
ä  Kurtaga"  Bazin  p.  370  n    13  (cf.  p.  360  f.).     AO. 

.  .  .  KaXvdtüviiov  z^afxaQXOV  .  .  |  .  .  rog  KaXvdoßviov  xbv  . . .  | 
.  .  .  EVEQyixav. 


AENIANEN. 
A.   Urkunden  d(>s  Bundes  der  Aenianen. 

1429  Zwei  Beschlüsse  a.  der  Hypatäer  b.  der  Aenianen  (A).  Leake 
NG.  n.  18  ,,At  Neopatra"  =  Hypata;  Lebas  II,  n.  1113.  —  BB.  VE,  p.  254. 

a. 

.  .  .  loi   "YTtaxaloi    edooav    7tQ0^e[ylav]   .  .  .  .    |    [^STtijvo^iav, 

tyvxYfiLv  anctvxiov  amioi,  y.al  [«tyovotg]  \  /.al  ra'kXa  Tcctvxa  oaa 

5  xat  Tolg  aXXoi[g  Ttgo^hoig  xrA]  |  ccqxovtcov  IAvxivoov  .  .  ||  .  .  . 

.  ldqioxiov[og\  ^A[jgx]BXdov  \  \ßyyvoi  rag]  TtQo^evlag  <Z>a/vto[g]  . . . 

b. 

[E/rt   ßaai]Xeo)v  AXe^avÖQOv   [yiXe^avdQOv    '/.al    OiXiTtTiov 

OiXiTtTtov  tÖ  y.0Lvöv]  \  rtZv  Alviävcov  eö(o-/,E  ngo^eviav  ^coai- 

arq(XTto{L)  QiXiov  l^d^r^vaLcot '  [eyyjvoi  Tag  Ttgo^ev^lag  . . .  |  z/tj- 

xaiaqxog  lA/.QUovog,  UvQQiag  KaXX-  . .  .  |  ,  .  avÖQog  l^Qxt  -  .  .  . 

a.  Z.  5  AIZE  Xaov  ist  doch  wol  '^PXEXüov  zu  lesen. 

b.  stammt  der  Datierung  nach,  die  sich  nicht  anders  ergänzen  lässt, 
aus  der  Zeit  kurz  nach  Alexanders  Tode  323. 

1430  Zwei  Proxenieerteilungen  auf  demselben  Steine.  Soss  Archäol. 
Aufsätze  II,  p.  467;  Lebas  II,  n.  1114.  —  BB.  VII,  p.  252;  (b.  CauerBel.^ 
n.  384). 

a. 

[öfiog  Tv^av  ayad^av.  |  "Edo^e  lolg  Alndvoig  öedoad^ai  tvqo- 

^eviav,    TToXiTBiav   Ttaqa  tov]   y.oivo[y  rcov   Aiv]idv(ov  [JYiV.  | 

5  yuxJTcc  tov  v6f.io[v  tyy^coL  xäg  7iqo\h,tvlag\  ....  ||Aog  A[ye]X6- 

yjov  y.al  BovXalog  May;[pßovXov]  ....  \ßovXog  i^giOTOueveog, 

Niy.6f4ax[pg'] |  EvßioTog  Jixaiov,  EvßioTog  i^QX  •  •  • 

b. 

Qeog   Tvxo!\y    dyad^dv\    \  ^'Eöo^e    TÖig    Alvidvoig    öeöood-ai 

[^TTQO^sviav,  7coXLTEiav  na~^Qd  rov  "/.oivov  tiov  Alvidvcüv  yiv.. 

5  .  .  .  xara  tov  vb^iov  e'yyvoi  Tag  7tQo^[eviag  .  .  .  Xog"]  \\  AyeXc- 
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Xov  yial  BovXalos  Maxoßo[vXov,   .  .  .  ßoi^\log  '^giOTO^isveog, 
NiMfiaxog  .  .  .  .,  I  Evßtorog  JiTialov,  EvßloTog  14qx  .  ■  . 

b  2  =  a  2  TA:  [7r«]o«  Cauer.  Bürgen  der  Proxenie  sind  ein  Privater 
und  die  fünf  Ainiarchen. 

Die  Schrift,  wie  die  knappe  Form  der  Beschlüsse  weisen  auf  eine  gute 
Zeit,  vermutlich  vor  279,  wo   die  Ainianen   dem  Aetolerbunde  beitraten. 


1431  Zwei  Proxenieverleihungen  auf  demselben  Steine,  nach  einem 
gegen  n.  1430  sehr  erweiterten  Schema.  "jQxcuoXoytxn  i(frifieQ(s  n.  442 
von  Eustratiades  in  Minuskeln  hgg.  —  BB.  VII,  p.  253  ;  (b.  Cauer  Del.« 
n.  383J. 


['/.al  vrcäqxEiv  avTCoi  \  TS  xat 

To7g  TOVTOv  aocpdleiav  /.al  -rcoUf-iov  vmI  elgävag  xa  art^ 
u4l[yi\ävo)v  ÖLO.  Tiavxog  /.al  ra  loLJia  %ifxia  ooa  x]at  tdlg  a[}\- 
5  loig  7CQO^£voig  Aal  EveqytTaig  tov]  ^/oivov  rcov  ^l\lvidviov  öl- 
öorai  •  &yyvoL  tag  7iQo]^eviag  '/.ard  tov  v[o\i.iov  o%  re  l4lvidQ- 
Xai  ^Ayig  Tol{x]aiov,  ^'ijiTraqyog  Bov^iqQla,  |  Mooxi(x)v  ^iTTVQa, 
27t£Qxld^ag  Kvdolccov,  NiKolaog  \  [Meve . .  .  vmI  IduZcaL]  .  . . 
a&avrig  Klsoa^evsog,  '^  -  | 


[0£Og  rvjxccv  dya&äv.  \  [AlviaQxeovtcov]  'Liyiog  tov  Tolfial- 

OV    t6  TQITOV,   'l7T[7td\QX0V    TOV    Bovd-TlJQa,    MoöXlMVOg   TOV    2lT- 

TVQa  t6  dEv\TeQOv,   ^TtSQXid^a  tov  Kvdoldov,    NixoXdov  tov 

5  Meve  -  -  II  {^EueiÖTj  ^TQ]dTiog  Tvad^iov  KoQAvgalog  evvovg  v,al 

evxQt'illoTog  yev6i.i]evog  Tolg  AlvidvoLg,  diaTclel  ifi  Ttäv  t6  na- 

qa%[a\ke6}.i£v]ov   i7tidi{d)ovg  amooavTov    TtQod^vi-aog,    anovöag 

■/.al   cp[i\loTLixL]ag   ovS-iv  ivleincov ,    töo^e  Tolg  Alvu'voig  Ö£- 

ö6o[d^ai  I  avy:cdt  Ttgo^eviav  ts  %al  TtoliTelav  aTto  tov  %oivov 

10  Tüiv  A[lvi\\d']vojv  yial    ydg   ev/Tr^Giv   y.al   oh/Jag   Iv  Tat  .Alvidt, 

'Aal  VTtdqxAj^^^  I  civtiol  te  -Aal  Tolg  tovtov  dacpalELav  -Aal  tzo- 

le^iov    Aal    E\lQd\va']g    ra    aTt    Ahidvwv   did   Tcavzog  yial   to 

koiTcd  Tif.ua  oaa  yial  \  [Tojig  dXXoig  nqo^tvoLg  %al  svegyhaig 

TOV  'AOLvov  T(x)[y  \  u^Vjvidviov  ölöoTai'  eyyvoi  Tag  rcQo^eviag  au- 

15  Ta  TOV   v\6\^']ov   0%  re  Alviagyai  ^Ayig  ToXfAaiov ,  '^'inTcaQxog 

JBot'^[r)p]a,  Mooxicov  ^tTTVQa,  ^TceQyJöag  Kvdoldov,  Ni-A6\Xaog 

Meve  .  .  .    [-Aal  iöiÜT^ai,  Xagiysvrig,  KleöoTqaTog  o[t]  |  Mvd- 

ov)rdig'\. 

Bürgen  der  Proxenie  sind  hier  die  fünf  Ainiarchen  und  zwei  Private 
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Die  Ergänzungen  nach  Uustratiades ,  der  die  Inschrift  vor  den  Ein- 
tritt der  Aenianen  in  den  Aetolerbund  setzt.  Sie  kann  ebensowol  nach 
dem  Austritte  aus  demselben  also  nach  195  angesetzt  werden. 

1432  Kleine  weifse  Marmorstele,  gefunden  zu  Hypata.  Lolling  in 
Mitt.  arch.  Inst.  IV,  p.  206  ff. 

Vorderseite : 
^IviaQXSovTOJV  ^oh/.a7ttdöa,  ^liü\[yog],  ^ys/udxov,  ^qloto- 
voov,  i^Xs\[^^i]fAdxov ,  iv  di  '^YrtäxaL  dq^ovciov  \  \ldd-ytvdda, 
5  IJolefuccQxov,  /iafx  -  ||  -  'AQifAUTa,  a  £V.QLvav  OZ;(aAt[[ijwv  oY]dL/.ao- 
ral  iVtxo/wA^g  noXid\[QXOv'],  ^toOTgavos  Molqixov,  ldi.ie\[Lvo- 
xA-^Jg  l^vÖQOdd-evov,  rogyiag  \  -,  idQiOTodcifxog  ^^Qiariiüvog  ||  -  lov 
y,ai  vöig  ivör/.atoni  [yoig'\  -  Ovof.idQxcoL  '/.al  zolg  a\[XXoig']  - 
yial    ITga^l  -   Kganovog  Nr/.e\[QcoTL  .  .  -    /fjiytaiccQxov  z/afxo\  - 

-  ov  ^TQatccycoi.  |   lMva]ouovog  iVtxoda  |[jt<wt]    -  (ovi  lAQLOxa\  - 

-  Tog    L^J'I  -  -   [Evd-']vdä}xov    ^a  -  \  -  lov    Kto\  -  ov    ^vx  -  |  - 
[}i]dxov  I  -  g. 

b.  Rückseite: 
IloXei  'EQvd^QTiLiov  '/.al  räi  a7ro[(J]r/WA.  7i6\Xel  '^YTtaraiiov 
tceqI  rag  dixag  ag  s^E\dr/.aoav  ogeog  xov  i/.  rag  Xdag  e3T[i]  | 
xäv  Jiqav  -  \OlxciX]Lag  e\/.QLvav  6i  Si/MOTal  yMÜ-ojg  oi  tkqo- 
di~Ae.\ovTEg  vtzeq  h/axiQa[g]  xäv  7ToXLO}[y]  \  ovi-Kpiovot  yEv6fj.Evoc 
£y(,€lEva[^ccv]  \  '/.axayqdxl^ai  xb  y-gii-m  UTtoXsXvi^levav^  j  slfiEv  xdv 
ixoXlv  xiüv  '^Ynaxaicoly  xov]  \  ev/.Xiqi.iaxog  yial  x6  ^OQog  .  ev  -  \ 
ytXr[v  xdg  ttoXioz  xtuv  nöXiog  xCov  '^YTcax\<xUov\  \  y.al  ooa  ey, 
xov  e[v'Akr^naxog  y{i\\yovEv  ddL'A,riiLa[xa  -  x6lg~]  \  ^EQvd-Qi]ioig 
TCO  -  \xaTE  VTtoyqacp  -\yQacpa  te  -  -  -.    frei. 

Ergänzt  von  LoIUikj,  der  in  a  5,  b  3  eine  Erwähnung  der  Stadt  Oicha- 
lia  findet. 

1433  Lehas  II,  n.  1121.     Gefunden  in  Hypata. 

T6    '/.olvov    XüJv    ^Ividvcov  |  KoCvxov    Kaxusliov    Ko\'Cvtov 
5  vLov  MixEXXov  d\QExäg  Vvekev  y.al  Evvoi\\ag  xdg  slg  avtovg. 

1434  Die  Münzen  der  Ainianen  (Muret  in  Bull.  Corr.  Hell.  V,  p.  287) 
tragen  die  Aufschrift  AI^'I^NQN  mit  den  Namen  TTOAEM  (wy),  OEOTIM 
(o?),  EENAPXOI,  AAEZANA((»o?),  TAYPII,  TOAMAIOI,  AAIMENEYI  (No- 
minativ vgl.  'Mo/j(v(vs)  HENQN.  Für  MYMMHQN  Mioimet  III,  278  ist 
vermutlich  MvvvCwv  zu  lesen. 
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E.  llypata. 

1435  a.  Pittakis  'E(pr]fi(Q)g  uQxfuoXoyixri  n.  823.   —   BB.  VII,  p.  255. 

[Qebg  Tv]%av   aya&dv   (xqxovtcov  ....  [ö^afAov,  | 

Ao[i;],  ^i^TTvlg'ja,  [Ü^si-d-oldov,  [(.irßvög  '^QTefAi[aiov  elAJadi, 
TtQOGTUTSvovTCDv    Tccg    e:[Y,yi]h]oiag    Uolillf^iovog    rov']    Weidia, 

5  ^AqLOorea  rov  KXeo^hov  l'dcoyile  \\  a  nbXig  T]idv  '^Ynara'iojv 
Ti(xo&e(i)L  .  .  .  .  og  ^/MQcpel  vmI  \  {ß-Ay6v]oLg  \_av'\TOv  yrgo^eviav 
Aal  e[vA.Tri\oiv  yccg  zal  ot|[x/ag  sv  'YrtjccTai  /.al  ao(faXeiav  Y.at 
TioMf-iov  Tiul  eiQccvag  rd  [_d\7td  '^YTcarai^cov  [dC]d  7ta[yx]ög  %ai 
xä  XoiTcd  T\l^ii\a  ooa  Kai   xdlg  aXl.OL\g  \  Ttgo^evo^ig  y.al  evsQ- 

10  yhaig  rag  rroXiog  [didojtai-  s'ly'jyvoi  rag  \\  [Ttgo^eviag  xax"]a 
Tov  vofxov  of[r]£  agxovTsg  0  .  .  o  .  öaf.wg  <DsQE/,Qdre[og^  |  .  .  .  . 
^Ivia,  2[n-Tv^Qag  Mvvviwvog,  üud-oXaog  [E'jvdvdqov  xal  Jiq- 
^iiq\TQiog  .... 

Der  Name  Z.  10  —  O .  .  o  .  äafiog  ist  wo!  'OPO0ÖKfj.oi  zu  lesen. 
Bürgen  der  Proxenie  sind  die  Archonten  und  ein  Privater  Z.  11  xal  /It]- 
/xi]TQiog.     Die  Schrift  (A)  weist  in  die  zweite  Hälfte  des  zweiten  Jh.  v.  Chr. 

b.  Eine  Proxenieverleihung  der  Hypatäer  auf  der  Rückseite  desselben 
Steines,  'EcftjfA.  kq/.  n.  824,  ist  ganz  verdorben;  zu  bemerken  nur  Z.  16 
firjvos  14qvoKA. 

1436  Boss  Archäol.  Aufsätze  II,  p.  471;  Lebas  II,  n.  1112.  -  BB. 
VII,  p.  255. 

EvavÖQog  l^yad-oyiXiog  yv\^iAvaoiaQ]x'H^^S  '^^^  e^edqav,  \  xbv 
OLY.OV,  Tov  XovTQ[u}va  ytal  t6  hy^y.6viixa  '^Egf.iai,  y.al  täi  7roAe[t]. 

So  nach  Ross,  Z.  2  xbv  olxov  tov  XovTQwv'i 

1437  Leake  NG.  n.  19  „At  Neopatra,  a  fragment";  Lebas  II,  n.  1138.  — 
BB.  VII,  p.  255. 

Kksw  I  Ssvw  I  Jiiüv. 


0.   Latyia  bei  Hypata. 

1438     Statuenbasis.     Bull.  Corr.  Hell.  I,  p.  120.  —  Kaibel  Eipgr.  Gr. 
n.  856«  (praef.  p.  XVIII);  BB    VH,  p.  255. 

yiaTvscov  a  TtoXig  \  2tüaavÖQ0v  \ToXfiaiov  |  £v€Qyh[a']v  toig 
d-BÖig. 
Tov  ixayav  ifx  ßovXalg  re  yial  ^d^eai  %al  (fgevög  dXyi[_a\i 
2waavdQ0v,  /.leiviöv  sxyovov  Alvisiov, 
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ToXfxalov  'kXvtov  via  noXig  yiarvia  (piXoTtXov 

yf^dX'AEOv  avT    aqexäi^  eiaaro  räiöe  ^eöig  • 
Tovde  yccQ  ccyrirr^Qa  öi    ev^waroio  f^SQt/^vag 

aiorriQa,  xr/ffr[a]v,  aXXov  edsyito  Jia. 
^Hq(x)0)v  d^QETtxeiQ  ,  EvaQTjcpOQe,  Ttoxvi    aywvMv, 

aov  yiXaog,  ei  Toiovaö^  avdqag  t%SLg,  '^Ynaxa. 

Die  nökig  Aütvw,  ein  zugewandter  Ort  von  Hypata,  war  früher  nicht 
bekannt.  Die  Zeit  der  Inschrift  ist  nicht  zu  bestimmen,  vielleicht  noch 
3.  Jahrh.  Die  Form  Atvtecov  bestätigt  Eustath.  zu  Ilias  II,  749,  sie  war 
zu  erschliefsen  aus  AlvCg,   AivictQ^as,  vgl.  jJcüqCs,  ^lOQiäQx^'i'  ^(oquvs. 

Für  fveQyerrjv  3,  «^^17*  4,  xTiarrjv  5  habe  ich  fvsQy^Tav,  dlxäi,  xTiarav 
gesetzt,  wegen  «  nohs  1,  ÜQfrüi  Tdi&e  1,  ayririj^a,  ^i^i^vat  8,  'Ynäru  10. 
Die  Bestätigung  ist  abzuwarten. 


Griech.  Dial.-Insebriften  11. 


PHTHIOTIS. 
A.  Lamia. 

s)   Aus  der  Zeit  der  Zugehörigkeit  zum  Aetolerbunde  279  —  193. 

1439  Pittakis  in  'E<fi]/u.  «p;^«toA.  n.  63;  Stepham  Reise  durch  d. 
nördl.  Griechenl.  n.  15;  Rhangabe  AH.  u.  743;  Lehas  II,  n.  1143.  —  BB. 
VI,  p.  317 ;  Cauer  Del.»  n.  386. 

^TQarayeovTog  riov  ^licoltöv  '/ j  ^qOLvotog  ayad^äi 

tvxcci  cc  7roA[/g  Twv]  I  u4a(.iUiov  y.al  a  ßovXa  (.iTjvbg  XqvTTai- 
5  \ov]  I  nEVTE/Midey.äTai  NiAOf-iaxor  J[af.i]oy.XeQ\^g]  \\  Maxqo- 
jToXirav  ^^/.aQvava  7tQoS.Evov  eif-iev  \  rag  rtöXioq  xbv  anavva 
IqÖvov  avTioi  Tial  \  tyiyovoig  TtoXiretav,  aavXlav ,  laoreletav, 
iTrLVG\f.iiav ,  evy.Tr^aiv  yag  ymI  or/Jag,  aacpdleiav  y.al  xar]a  yav 

10  y.al  /.ccTcc  d^dXaaaav  y.al  TtoXtf^ov  /.al  \\  siodvalg]  ymI  ooa  rdlg 
aXXoig  ftqo^evoLg  '/.al  j  evegyeraig  dldorai.  Tcävza'  ccQxo^^fJ^^  \ 
NiT-aoiTtTtov,  ^^yaaütjcov,  ytvaiy.QdTEog ,  i7T\7taQXtovcog  Beq- 
ßlva,  OTQavayiovvog  QEoldiOQOV  hyvoL  rag  nQO^Eviag  Jquirta- 

15  xog  II  NE07tToXinov,  ^iOTi/ucg  (DiX6/.Ka. 

Z.  4  AIIOKAEO  Pitt.  Stej^h.,  Jioxk^o;  Pitt.,  Ja^oxUog  Steph.,  es  scheint 
auf  dem  Steine  AMOKAEOI  für  AAMO-  gestanden  zu  haben.  —  7  ^xyd- 
vovs  Pitt.,  ixyövoii  Steph.,  die  Construction  ist  verwirrt. 

1440  Pittakis  in  'Eifrju  uQyai'oX.  n.  62;  Stephatii  n.  17;  Rhangahi 
AH.  n.  741;  Lebas  II,  n.  1142.  —  BB.  VI,  p.  318. 

Tö)v  ^IrtoXiov 
OTQarayfovrog  Fv  .  .  .  .  [Kci]X?.i7toXiTa  dyad^ai  rvyai  edc^s 
[ruL  nöXEi]  I  Twv  ylaf-iiicov  [ßTCELdi]  ....  oyava  ^Af.ivvxa  ZfJVQ- 
vaia  CLTc  ^li.o\y'iag\  \  TiOLiqTQia  e\jtEcov  naQayEvoiuc']i'[a  e'jv  v[cc](j. 
nbXiv  TtXEiovag  E\jii8EL^ELg\  \  ETtoirioavo  T\j.dv  Idiio]^  nonji-ia- 
5  rtov,  Ev  OLg  tceoI  te  tov  E9-vEo[g]  \riov  .AItwXoj\v  ytal  r]t5fi 
TcqoyivMv  xov  ödjiwv  d^iMg  hTtEf-iväad^Tq  (XE[xd]  \  ndoag  ngoi^v- 
(x[iag  Ta]v  ccnödE^ily]  Ttoiovfueva,  «/^-[ejv  avzdfi  7cq6^{_evov]  \ 
tag  TtoXiog  -Kai    EvEQyiiiv,    ÖEÖcod-ai  d'   avtüt  [x]at  noXiieiav 
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xai  yäg  xal  [olxiag]  \  «j/[xTr;]or[iJ'  x]at  [ljtLv^o[f.Liav]  Y.al  aov- 

Xiav  Y.al  aaqiäleiav  autcc  yäv   Aal  xara  ■&[aXaaGav  -/uxl]  \  no- 

Af[/"Joü  [xat  elgdvag  'Aal  avTa]i  xal  i/iyovoig  amäg  ymI  XQI'"]]' 

10  /.laaiv  ev  rbv  a7t[avi:a~]  ||  y^Qovoi-    Aal   o\oa\   Tolg  aXXoig   tcqo~ 

^svoig  yial  evsqyivaig  didocai  navTa'    v[7taQ]\yßi{x;  6i 

z€o  ....  i^ori    [av^rag  xal    SKyovoig   avzov    TtQo^e- 

vi'[a],  I  Trohteia,  [aaqiälsi]a '   aQx6v[vtüv]  ]S\^6^d-a)vog ,  Neiovog, 
'  L4vTLY€veog ,  GTQaT[aye]\ovvog  'Etcl  .  .  .  .,  [<7r7ro;^]v[60v]rog  .  . 
.  .«  Tov  KvXov  eyyvog  rag  7tQ0^e\\ylag]  -o  ovaiov. 

Z.  3  nXeiovccg  E  Pitt.,  Z  Steph.  der  arlxovg  ergänzt.  —  4  twv  xuXXC- 
OTbiv  Steph.  es  scheinen  jedoch  nur  5 — 6  Buchstaben  zu  fehlen.  —  9 — 10 
iVTovan  -  xQovov  Pitt,  zweifellos  richtig,  evToiaccn  -  j(Qovoia  Steph.  —  12 
Nod-covog  oder  rvcc&oyvosl  —  13  etwa  "ETit[äXov].  —  TOZKYAOY  Pitt. 

1441  Pittakis  ^E^prifi.  uQyaioX.  n.  64;  Stephani  n.  16;  Rhang.  AH. 
n.  742;  Lehas  II,  n.  1145.  —  BB.  VI,  p.  319. 

[^^ya&äi  Tvyi\ciL'  l'do^e  tat  noXei'  |  [erveidi]  IIoX]ixag  TIo- 

Xira    YTtaxalolg  \  TtOLiqTag    srclicov    7iaQaysv6i.i€vo[g  \  ev    lav] 

5  tioXlv  dei^eig  87T0LrioaT\_o  \  tv  a]ig  rag   nöhog  a^uog   S7te/.ivd~ 

o[ß"rj]  j  sivaL  avTov   rcQO^evov  vag  Ttoliog   Aal  \  eveqyexav,    de- 

dood-ai  ds  avTwt  Aal  7i[_o]\XiTeLav  TOfi  nävca  xqovov  Aal  yäg  \ 

10  Aal  OLAiag  eyATi]Oiv  Aal  i7tivoj.iiav  ||  Aal  dotpäleiav  Aal  Aard 
yäv  Aal  Aaxd  \  d-dXaooav  Aal  ttoXsixov  Aal  slqdvag  Aa\r\  |  av- 
Tcoi  Aal  SAyovoig  Aal  xq^^H-ccolv  xbv  \  aTtavta  xqovov,   Aal  ooa 

15  xo7g  aXXoig  \  Tc-qo^evoig  Aal  euegyäzaig  öidoxai  7id{v~^a'  dq- 
Xovxiov  Q£Of.ivdaxov,  Zev^iog,  /Js[_^i]\>:Qdxsog,  GXQaxayiovxog 
OiXiTiTtov  xov  z/€[^iJ\AQdT£og ,  i7t7taQyJovxog  MevecpvXov,  ey- 
y[DOg]  I  Tag  7CQ0^£viag  OlXtTtTcog  zJE^iAQdxeo[g]. 

Z.  2  [IloXyrag  ist  natürlich  nicht  sicher.  —  3  I  fQN  Pitt.,  ßN  Steph., 
[noiTjTtjs]  Inwv  Khang. 

1442  CIG.  1777;  Lebas  II,  n.  1157.  —  BB.  VI,  p.  320. 
Qv(.idQ7]g  /Ja/uoad-evEog  |  Jaixood^ivrig  [(P^vn/ot;  ?] 

Z.  2  0P'="TKOY:  4>(}ovixov  Boeckh. 

1443  Grabstele.  Pittakis  "Eifrjfx.  cIq^kioX.  n.  76;  Stephani  n.  30; 
Rhang.  AH.  u.  2026;  Lehas  II,  n.  1156.  —  BB.  VI,  p.  320.     Schrift  A. 

Foqyiag  \  MeyLX[}r\ov  \  KXeixw  j  '^Irtrtdqxov  \  KXeixco  |  IIoq- 

(XBvioAOV. 

Z.  2  MtyiKkov  Pitt.  Steph.   ist  selbstverständlich  M(yiA/\ov  zu  lesen. 
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b)   Lamia  Mitglied  des  jüngeren  Thessalerbundes  193  —  146  v.  Chr. 
1444     Pittakis  in  ^Etftjfi.  u^xaioX.  n,  66;  Stephani  n.  27;  Rhang.  AH. 
n.  745;  Lehas  II,  n.  1146.  —  BB.  VI,  p.  321. 

\^uiyad-äi]   rixcci'  \  [ocQaTayeovTo]g  xüv    QeooaXtöv  Qeodio- 
Qov   I  {^^Is^dvÖQOv   ^-AjcQayLOv,    ccqxÖvtiov    K[Xe]o3ä[j.iov']  \  -  a 

5  Tov  EvßovX[i]da vov  \  [o\   ylaf-iieig  l(3']wxav  na.[yaa]- 

via\jL]  -  yia.\jQi]sö[aicoL]  \  7CQ0^evLav,  nohtJEiav,  areAeiav,  {ßm- 
vofxiav,  aov]}{lav  \  -  aoqäXeiav  'A]ai  TtoXifxov  [z]at  e\lQa]v[ag 
%al  I  xara  yäv  xal  xa]ra  däXaaoav  [avtioi  /mI  xölg  i7.y6votg 
I  avTOv  kv  TOV  a.7ca]vTa  XQOvov  /.a[t  o]oa  [rolg  alloig  TtQO^e- 
10  voig  [|  öiöoiai    rcdvca  '    tyyo^OL    tag    rcgo^levlag^  \  -  og    (DiXo- 

VIKOV. 

„deinde  Theodorus  Alexandri  Argivus"  nach  Porphyr.  Tyr.  (Müller 
Frg.  bist.  Graee.  III,  p.  704)  zehnter  Strateg  des  Thessalerbundes  a.  183. 
Für  Argivus  ist  nach  unserer  Inschrift  ,,Atragius"  zu  schreiben,  wie  schon 
Müller  a.  a.  0.  vermutet. 


1445  Pittakis  in   'Eqirjfi.  aQxaiok.  n.  65;   Stephani  n.  28;  Rhang.  AH. 
n.  744;   Lebas   II,  n.  1140.  —  BB.  VI,  p.  321. 

^Aya^ai  xvyai'  Aaf^ieig  iöco/,av  ^tioi  -  \  \l4TQ\a]yi(üi  tcqo- 
^eviav,  /tolLieiav,  luorl^tlsiav,  i7ti\vo{.ii'^av ,  t'yy.TriGiv  yäg  xal 
5  olyilag,  dav}J[iav,  doffdleiav  \\  yial  TcoM^f-iov  ymI  eiQccvag  /.al 
ytaxä  yä[y  /.al  yiaid  \  S^dlaaayzr  avzajL  ymI  syiyovoig  /mI  xq\j']~ 
(.laoiv  iv  TOV  dirc\avTa  7(»o]v[ox']  y,al  ooa  To7g  alloig  ycQoBlevoig 
7cdvia '  dQxövccov]  \  -  i(j/.ov  BovS^ii'ioa,  NrM  .  0  .  OTTIXY  •  •  •  | 
10  ^Ovo[.idQxov  •  hnraqxi^ovTog  KIe  .  .  .  .  \\  [syyv'jog  7TQo'ieviag  Ni- 
•/.LTTTtog  Nixä\ydQOV  oder  ävoQOg.'] 

1446  Stephani  n.  19 ;  Rhang.  n.  747 ;  Lebas  II,  n.  1144.  —BB.  VI,  p.  322. 

['^/a^]«[t  Tvx']cc[i']  '  0€[aoaXü)V  \  avQJaTayiovTog  Nov^i-iri- 
viov^  -  \og  (DEQaiov,  tv  di  ^a^iiac  a:[^]x6j'[TW>']  Nov[ii'qviov]  \ 
5  JSi/.oddftov  TOV  ^Ot'lof.idQxov]  -  oiv  -  otov  ||  ylaf.iLei[g  s]öo}/.[a]v 
Ja\}iOf.i]iveL  —  .  .  toc  -A[a]QLOOaUoL  \  TtQO^eviav^  /tohTSiav, 
looTtleiav,  [6']j'[>t]r[>y]fftv  |  yäg  /.al  olyJag,  uovXiav,  ao[(pdXEiav^ 
Y.al  Tt[o'kef.iov]  I  -/.al  eiqdvag  xal  [o]-Jo;  [rolg  dXXoig  7tQo^svoig^  \ 
10  avTWL  %al  [ß:/.yo]voig  [z«t]  /[^tjuad^r]  -  ||/foc;  ^d[.uog  Tioit:[vog'] 
-  trlyvog]  -. 

1447  Latischew  Mitt.  arch.  Inst.  VII,  p.  363  ff.—  Cauer  Del.*  n.  386". 

.Aylad^äi   ri;/«^]*  |  GTqaTaytovvo[g  raiv    Se]oG[a\X(jjv  Tifxa- 
oi&tov  t[ov ,  Taytoovvuiv  öt]  |  tv  uia^iiu  (DiXiovog 
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tnv  Evß[oi^liSa,  ^^yea  tov  NivMÖäfxov,  Kleoi^e\j'eog  rov]  Ni- 
xa  .  .  .  ,  [i.ir]vdg]  \  Giov  devreQa  ,  TtQOoraTevovTog  rag  «(x)- 
5  'A.Xi]aittg  TÜv  raytöv  0iXtov[o^g,  Tlvgoia  tov  E[vJ\ßovXtda  el'- 
navtog  •  eTrel  MrjTQÖdwQog  ^AvdQO(.ievBog  llElivvaEvg  VTtdgxwv 
iTtftiarQog  \  '/mI  aveargaftiisvog  iv  zäi  aftSTSQai  noXsi  xqovov 
TtXeio.)  zdv  re  avaovQOcpdv  -/.al  [_f:]7t[_i]\dai.iiav  Enoielto  -/.ad-cog 
ht^ßaXXe  dvdqi  xaAwi  xa/  dya&cdi  diä  zs  ov  /.tsrexeiQitsTo 
i7ti\T]a\öevf.iatog  cocpelei  ri7jv  fcohzäv  zovg  svrwxavovtag  avzcoi 
avev  fiio&ov  OTtovöäg  \  /.al  fpiloTif-dag  ovd-iv  ivlei'niov.,  Tiaqa- 

10  yiXrid^eig  ze  ettI  z6  egyov  s/tsde^azo  ETtl  zto  Gvvq>i\\QOvrL  zdi 
TtoXei '  ytal  ffatLievov  TIvQQia  delv  avxtöi  dicodod-ijjiiev  xagizag, 
sdo^e  zcci  nölei  '  i/tai[re'Gai  ze  MrjZQOöioQOv  l^vdgoi^ieveog  He- 
Xivvarj  €711  zäi  dvaozQOcpäi  xat  zäi  vMzd  zö  €7Tizd\devf.ia  cpi- 
lozifiiai,  "/.al  dedood^ai  avzcoi  '/.al  iyyovoig  avzov  TXQO^eviav, 
Trolizelav,  iGo\zeleiav,  h'vytzrjaiv  yäg  yial  oh/iag  yial  döcpdXeiav 
•Aal  aovXlav  '/.al  7to?Jf.iov  '/.al  |  eigdvag  '/al  '/azd  ydv  '/mI  '/azd 

15  dalaaoav  sv  zov  anavza  xqoi'Ov  '/al  zd  Xoirtd  \  ndvza  fftldv- 
i^QLona,  oaa  'Aal  zölg  aXloig  7tqo^evoig  /al  svEgyezaig  diSozai 
Ttaqd    zd[_g]  \  TtoXiog'    eyyvog  zag    TCQO^eviag  2dzvqog  'Pvßa. 

1448     Pittahis   in  "Effirju.  an^.  n.  68;  E.  Cicrtius  Anecd.  Delph.  p.  14; 
Stephani  n.  20;  Rhamj.  n.  946;  Lebas  II,  n.  1151.  —  BB.  VI,  p.  322  f. 

A. 

^zQazayeovzog  ^.Ayad^dvoQog  \E~\v[Q]vddf.iavzog  FoiAq^log,  za- 
piLevovz\og  j  z^äg  noXiog  ^loouidzQov  zov  z/d/uiovog,  aTtsXev- 
^£qo[^l]  deö[iüj/6zeg  [ß]v  [zdiv  Gzd\^X]\c:v  zoig  de/a  7cevzs  aza- 
zrJQsg  (sie!)-  f-t^jvog  Bojf.(iov'  Nr/TqcpoQog^^Xe^dvÖQov  aTteXevd^SQOg 
L^7roAAw)'/(J[«]  I  zou  Av/.ov  /al  Qiqßag  zag  Ev/qdzeog'  ^.Ayd- 
d^iüv  Kr\^LZ^oßovXov  aTteXevd^eQog  KqizoßovXov  zov  L</[^/]fiAaot' 
5  /al  Ji'/aia[_g]  j]  zag  ^Ex^eJGS^eveog •  Xqvzzaiov '  ^loGvXog  Tlvd^io- 
vog  '/al  'AgiGzo/Xiig  UvS^covog  aTteXevd^BQOL  Tl[i^']d-o)vog  zo[_v] 
I  l^'rziudxov  ^coGuXog  ^wzeXeog  /al  z/io/Xijg  Mrjvd  drreXev- 
d^EQOi  Ev'Azaiov  zov  [jE'i;jx^ßT[€oc;]  /al  T[tjUo]|yot;g  zag  ^Av- 
zdvÖQOv  -  \GO)vog-  (l)i[Xrj']f.tdziov  Ni/r^q)6[Q]ov  /al  Ni'/.riipoQog  - 
[l^TtoXy^Xwvida  zov  viv'/ov  /al  Or^ßag  zag  Ev/qdzEog'  Ilav- 
10  ziag  -  \^Jdjiuo]\\vog  zov  JrjfxrjZQiov  /al  ^to]Gi7tdzQov  zov  z/a- 
[[.icovog']  -  \da  dnEXEvd^EQog  '^fuf.ilag  rac  Jdyi[iovog  -  2o}]\zii.iag 
zag  \QQ]dGiovog'   ^ Iziov[jov']'  ~  la  a/ro  BEvovg  zag  '^HQu/Xelda. 

B. 
'E(fr]fi.  uQ/.  n.  70;   Stephani  n.  21;  Lebas  II,  n.  1153  — Die  Inschrift 
einer  zweiten  Seite  des  Steines  ist  so  zerstört ,    dass   nur   wenige  Namen 
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darauf  lesbar  sind.      Nach   Zcorffictg  rag   SQäowvog   ist    Z.    12  A    wieder- 
hergestellt. 

A.  Z.  1  -Y.  äci/navTog ,  E.  Curtius  KhuSu/nuriog ,  Pitt.  Steph.  MvSä- 
uttVTog  (?).  —  2  dnfksv&SQOv  (^fSoxöreg  Vitt.  Steph.  —  4  AMEAaoi;  —  5  Idqi- 
aToxkfjg  Pitt,  liQiaxoy.liig  Steph.  —  8  (t)| ..  IVATON  lesen  Pitt.  Steph.  Nix6- 
uayog  {\).  —  9.  10  [zh(fxw]vog  tov  Ji]fxi]TQiov  nach  n.  1449. 


1449     Pittakis  in  'E(fTJfi.  cIq/.  n.  69;   Stephani  n.  22;  E.  Curtius  Anecd. 
Delph.  p.   15;  Rhang.  n.  947;  Lehas  II,  n.  1154.  —  BB.  VI,  p.  324. 

[ßxQaxayjiovxog  ^loayoga  tov  Nvoavögov  yiaQSiG[aiov ,  ra- 
fiilevovvog  x'jäg  TtbXiog  Uvläda  tov  NiycaGißovlov  arcelev- 
■9-eQo[^L  Ö£dioY,6Te]g  ev  [rä'jv  Oralav  tov g  öe/.a  -rvsvTe  GTaTTJgag' 
J5w,«[/oi;]  -  I  -  ov  OiXiüvog  tov  Jajucovog'  ^^dqeov  NixavÖQOg 
5  '/g[a/o^a]  |1  -  iov  tov  31r]vlo']dt'jQOv '  Ni/.aoiag  viäovrog  Bi[o)vog  \ 
-  rot]  Kak?.h.o}vog  /.ai  Jäi-iaqyog  Tag  IdqiaTOivog  [xat]  |  -  [t]ov 
yllovTog'    XqvTTaiov    Ba/.xiog    BaA^iov    vnb   \    {Nl/mqiojiov 

TOV  ^^QlöTOvi'AOV    '/mI   liQLOTOVl/.OV    TOV    \   [NlXaQlO^TOV      ItZTCO- 

10  ögofiiov  '  Ni/M  Nixcovog  Oeodtogov  [rov']  \\  -  iov  ajcelev&SQa ' 
Igariov  ^ loayoQug  lr4ixiofxrj[Tov  \  Ni-/.aGißo\v'kov  tov  IlvXäda 
yial  Ilvlada  tov  Nr/(.aGLßov\lov~]  \  -  ^^q^i/Xiog  ^AqycAXiog  tov 
KkBoi.itdovTog  -  I  -  [ßii)G']ävdQnv  /ml  'Povq^a  ^ojGavÖQOv  UoXb- 
fiaQ[jov  TOV  oder  [x«g  '^^?  \  ^lOG^avÖQOV  /mI  Kgavag  Tag  ^o) . . 

15  N .  .  Iov  navccf-wv  -  \\  i2toGi7c]äTQOv  Jafxmvog  tov  Jr]f.nqTQiov 
%al  2iooi[7tdTQOv  I  TOV  Jct\fxcovog. 

1450     Pittakis  in  ^Efji7\(fK  kqx-  "•  78;    Stephani  n.  23;    Curtius  Anecd 
Delph.  p.  15;  Rhang.  n.  952;  Lehas  II,  n.  1152.   -   BB.  VI,  p.  325. 

^TQaTaytovTog'] [Taf.iiBvovTog~\  -  lovog  tov  {Ilavoa  oder 

.AvGa']\via  ccTreXsvd^SQOi  dedit.:<.\^6Ts]g  «[v]  Tav  noXiv  Tovg  6s'/.a 
TtkvTE  I  GTaTT^gag'  \j.C\T\vog  \W\(bi\ir\^iov'  EvY.oXiva  Ssviuvog  ytv- 
oovg  Tag  ^^Qi[G']To\[-'A.Q]äTsog  '  Fsvotov'  Elgava  /.al  Mhavögog 
yivytov  ^neqxida  t\o]v  ^'!.E(x)vi\\da\  'atX. 

Weiterhin  sind  nur  noch  einige  Namen  zu  erkennen: 

Z.  5  tov  Jrj^rjTQiov.  —  6  ^LGyiqioivog  ToJv  ^^d-^vaiov.  — 
7  tov  ^u4Xe^iovog,  ^iGaqyvQov  (sie!)  yliovTog.  —  8  KqaTMVog 
^TQcxTOivog  TOV  yie[o]v[T']og'  ...qovov  NiKavtoQ  NiytavOQOg. — 
9  Jrjf.nqTQiog  y^vi/tov  -  JioGid-eov.  —  12  ^lOTiqQidag  L^^/[ffT]w- 
vlog'].   —    13  -  c  Bivvivog  (sie!)  -  QsocpiXog.    —   14  tov  Amov. 

In  .  .  .  QOVOV  Z.  8  scheint  ein  Monatsname  enthalten. 


[1451  —  1453]  Phthiotis  (Melifcaia).  39 

1451  Pittakis  in  'Etirifj.  ((qj(.  70 — 73;  Stephani  n.  24.  26;  Curtius 
Anecd.  Delph.  p.  15;  Rhanrj.  n.  949—951;  Ze6as  II,  n.  1148—1150.  — 
BB.  VI,  p.  325.      Auf   drei   Seiten    beschriebener  Stein.      Schrift   flüchtig. 

A. 

^tQazayiovrog  uieovxog   zov    -  \%a^\iiaQ.   KXiiov    GevQiovog 

avlyQlail^E'    ^ir^vog]    \    Ggi^alklov     ^yi-rtolXioviog     ^A[£f^£^w5-»j 

5  v7to\  I  Je^iovog    tov  UoXviovog'  \  f^irjvog  Ggi^alliov  ^AnoXXo  - 

[rilevds^^lQiü&iq     VTto    ^cooigtqcc rov ,     ^co  -    {v7c6    AydJ^d-Mvog- 

(X7]vbg  &Qi[ßaXliov  Jiovv]\oiog  t^kevd^eqio&ri  vnb  -. 

B. 

5  [vTtb  J^jio(.iEi{_eiag~]  rag  NiY.vJvog'  ^irivog  rerorov  ■  Joq\Y.uov 
10  r^Xevd^EQiod-T]  VTib  ylvocovog  tov  Notf-ir^viov  f.ir,v6g  revlo^ov 
^OhvfXTtiag  rjlsvd-EQCü^rj  VTvb  Mayjda  tov  MiqXiovog ,  Mooyjcov 
15  \\  riXevdsQiü^rj  V7rb  Kgtvia  tov  31'^-Acovog  (?) '  f-irivbg  yiv/Jov 
20  — wffT^ajIrog  r^'kevd^EQwd^n]  vnb  ^L^gycovog  tov  ^/.lEvvojvog  [besser 
25  ^^i-iEcacovog?'],  ^^cpqoÖELOia  \  r^XEvd^EQco&rj  ltto  üokEfAiTa  tov 
30  l^vriy.QdTEog'  (.ir^vog  ^l7t7co\\dQoi.iiov  ^coGt'ya  rjXEvd-EQtod'rj  inb 
2if.iü}vog  TOV  E  -. 

C. 

EvaiLiEQia   \r]kEvi^EQ(x)i}r^  VTtb']  -  I  -  g   tov  'EQfAiovo[g  -  /t^]]«- 

5  Tiqg  rjXEvld-EQto^Ti  vrtb  -  tov]  \  '^OTvcpiXov  f.n^vbg  -  2'a]||ri'^/wv 

TiXEvd-Eocolß^y]    vnb]  -  \  tov    OiXiovog'    f-ir^vbg  -  \g  'tjXEvS^EQiod^ri 

vnb  ^u4qig\to  -  tov  no]\Xe^novog'    f.n]vbg  ^Innod[QOiJ.iov  Moa  - 

10  oder  BayJ\\yJii}v  rj?^Evd^EQt6d-rj  vnb  -   [tov]  \\  l^noXXodiogov    {.ir^- 

vbg  -  [-W  -  oder  ^v]\oio  ^XEv&EQio&tj   V7tb  Uqo  -    [tov  Kqi]\- 

voXdov  f-trjvbg  l^nEXXaiov  2rQ[dTtov  riXEvd^EQiod^r^  v]nb  Ev'AQa- 

TEog  TOV  ^Evo(pidv[Tog'  }.n]vbg  Bov]\y.aTiov  ^xQaTOvi/.a    riXevds- 

15  Qiod^rj  vnb  -  \\  Tag  Xaiqov  ov[v]EvdoyJ{ovT]og  Mel  - . 

1452  Münzlegende:  AAMIEQN  Mionnet  II,  13,  III,  286;  Muret  im 
Bull.  Corr.  Hell.  V,  p.  291. 


B.   Mitaia. 


1453  „Avaritsa,  ä  l'angle  oriental  des  murailles  helleniques.  Lon- 
gueur  du  bloc  1  m.  50."  Monceaux  im  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  42  f. 
(Schrift  APO).  —  Cauer  Del.^  n.  388. 

5       ^^fxvvavÖQog  \  MayccELog  tü  |  noXi  e6(x}'/.E  e\v  tdv  TZvXav  x''at 
h  Tci  TEixl^i  ctQyvQlov  T\dXavra  öe/,a. 


40  Phthiotis  (Thaumakoi).  [1454-1456] 

Monceaux  nimmt  an,  Amynandros  sei  der  König  der  AtLamanen  d.  N. 
um  210.  Der  Form  des  Patronyms  nach  zu  urteilen  scheint  der  Mann 
ein  Nordthessaler  gewesen  zu  sein. 

1454  Im  Kloster  der  Aghia  Triada.  Auf  einem  Marmorbalken, 
2  m.  lang,  0,70  m.  hoch.  P.  Monceaux  im  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  43  f. 
(Schrift  AO). 

Melira  z/auocpeiörig. 

1455  Münzlegenden:  ME,  MEAI,  MEAITAIEQN  3Iuret  im  Bull.  Corr. 
Hell.  V,  p.  294. 


C.   Thaumakoi. 

1456  „At  Dhomoko"  Leake  N.  G.  I,  p.  457,  pl.  III,  n.  16;  CIG. 
n.  1771.  1772,  berichtigt  von  Ussinr/  (1847)  p.  29,  dessen  Lesungen  von 
L.  Georgäses  \i^rivtuov  II.  p.  316  (1873)  bestätigt  werden;  Lehas  II, 
n.  1183.  —  BB.  VI,  p.  313;  (A :  Cauer  Del.^  n.  387.)  Der  Stein  enthält 
zwei  Inschriften;  die  zweite  ist  um  etwa  8  Buchstaben  ausgerückt. 
Schrift:  APO. 


Xicovog  I  KaXhel   rtgo^eviav ,    €Ttivoui\av,   aavXlav,  ao(paXeiav, 

5  €vy.rrl\\oiv ,    areleiav   Ttävxiov    /.al  7toX£\f.iov    /mI  slgävag  Iv  rov 

a-rcavta  \  XQOvov  y.al  avToii  xal  i/iyovoig  /.al  \  ooa  Tolg  aXXoig 

10  TiQO^hoLg  Ttavta'  agxovvcov  ^(podgia,  yletovida,  \  Oavcf  evyvog 

Tag  rcQO^eviag  \  üoXvfivaaTog. 

B. 

l^yaS-ai  xv^at'  rtöXig  Oauf-ia-MÖv  g'cJwxe  IIvQQiai  |  Tifia- 
yoQo\y    H]Qay.[X']euoTaL    ovtl    Evegyerai     [at']|r[ag]    7rQ0§eviav, 

15  [io^OTtoXLTSiav,  t7tivof.dav,  [j  aovXiav,  aocpaXeiav,  evA-TriOLv,  ari- 
Xuav  I  Ttavxuiv  /.al  tioXs/lIov  /al  elgdvag  /al  av[Twi  ymI^  \  e/~ 
yovoig  [€]v  röv  aTtavia  xQOvov  /al  oaa  \  xolg  aXXoig  Tigo^evoig 
navxa  '    ccqxSvtwv  \ a,    [IIvQJQdxolv] ,    JSr/Of-idyov ' 

20  l'vyvog  rag  \\  yrgo^sviag  NeomoXefiog  Evrjd-LÖ[a^. 

Z.  19  I  .  IPAKO.    Boeckh  'fHQcixov.    —   20  Boeckh  Ei'i](HS[ov]  dialekt- 
widrig. 

Die  Inschrift  stammt  aus  der  Zeit,  als  Thaumakoi  dem  Aetolerbunde 
»ngehörte,  also  vor  193. 


[1457—1459]  Phthiotis  (Thaumakoi).  41 

1457  „Thaumacis  (=  Dhonioko)  prope  forum  et  deversoria  in  via 
quadam"  Ussing  p.  28  n.  16;  Lehas  11,  n.  U82.  —  BB.  VI,  p,  315.  Der 
Stein  enthält  zwei  Inschriften  aus  demselben  Jahre,  wodurch  an  zwei 
Lamier  die  Proxenie  erteilt  wird.     Schrift  APO. 

A. 
S^Ayad^äi  xviat'  Tto]li2  [ßavi-iayMV  l'dwxe]  -  |  [.y3f]a[/aet] 
TtQO^eviav,  e7ri\vof.tiav],  |  aavliav ,  aocpdleav ,  ev/a)jOiv,  \  ate- 
5  leiav  Ttccvztov  yial  noUiiov  ymI  \\  ellgd^vag  sv  tov  anavTa 
%q6v{ov)  mt  avx(Jo  \  [x]at  h.y6voL<;  /mI  ooa  roig  alloig  jcqo^s- 
voig  I  [7t']dvva '  dQXOWMv  Uolvfirdorov,  nolefiai'\[o]v,  Enialov 
l'vyvog  Tag  Ttqo^eviag  Evqv\i.iayßg'  \ 

B. 

10  [!^y]a^ä[f]  xvyaf  nokig  Oatf-iaAiov  l'dio-/.e  ^Ay.QO(.ii\[d]ov[r]i 
l4QLoroßovlov  ytaf-iiei  ngo^eviav,  e.7TLvo\[i.ii]av,  dovliav,  doffd- 
ksiav,  evKrtjOtv,    dTelst[a]v   nävicov  v.al  TtoXajuov  Aal  sigavag 

15  iv  tov  a.\7tavTa  yqovov  mi  avTtoi  ymI  i-/.y6voLg  /lal  oa[a']  \\  toig 
alXoig  Ttqo^lvotg  rtdvTa-  dqyovziov  no[lv^\(.iväGTOv,  üolef^iaiov, 
^ETtiälov  svyvog  tag  7tQo\^eviag  EvQVf.iaxog. 

Die  Inschrift  fällt  wol  noch  in  die  Zeit,  als  Thaumakoi  ätolisch  war. 

Z.  5  XPON  durch  Versehen  für  XPONON.  —  3  da<faXmv  neben  Z.  12 
datfaliiuv,  Z.  5  ttVTw  neben  Z.  14  avTati,  Z.  10  «y«,'^«  neben  jvxav  sind 
vermutlich  ebenfalls  blofse  Versehen.  —  10  AKPOE..)NEI  liest  Ussing 
l4xQOfitri6vtL  was  kein  Name  ist. 

Z.  1  A  ist  MX  erhalten,  was  wol  als  [tzoJAII  zu  lesen  ist;  der  Anfang 
von  A  ist  durch  den  Parallelismus  mit  B  wiederherzustellen. 


1458  „Ibidem  in  alio  lapide;  ed.  Bodtvell  Itin.  Tom.  II,  p.  124" 
Boeckh  CIG.  1773;  Lclas  II,  n.  1184.  —  BB.  VI,  p.  316. 

"Aya^ai  tvyar  rtokig  0at\aaxwv  €(3w>t€  Bla\yio)vtioi  Oa- 
lUovog  AagioaUoi  ovti  weQy£T\a[i]  avräg  TCQo'^Eviav  ml  rto- 
5  htei'av  ,  lTCivo{.ii\av ,  davliav ,  daq'dleiav,  l'vKtrjaiv,  drilWeiav 
Ttdvviov  ml  TtoUf-iöv  xal  elgdvag  s[v']  \  tov  artawa  yqövov 
■mal  avTioi  %al  h.yovoig  \  ml  ooa  ToXg  alloig  itQo'^evoig  ml 
eveQy\eTaig  did[oTai]  artavia-  dQx6vxcov{v)  "EriLf-dvEog,  AXuo- 
10  ra(?),  Nvm^iäyov'  svyvog  xäg  7tQ0^E\\viag  (Dilri(.uov  'Avxiyövov. 

Aufser  in  AaQiam'ou  Z.  2  gibt  Dodwell  das  w  als  o.  —  1.  2  etwa 
Mäxoivt,  VfMtfaXCojvog'i  —  5  EPI  Dodwell.  —  8  AIAQI  Bodiv.  —  10  'Evri- 
Povov  Dodw.  —  Wol  noch  aus  ätolischer  Zeit. 

1459  „Dhomoko,  sur  une  pierre  blanche,  dans  une  sorte  de  cadre" 
P.  Monceaux  im  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  44  f.     Schrift  AHO. 


42  Phthiotis  (Pteleon,  Alos).  [1460-1461] 

[^TQazaysovTog]  yiXe^utTrov^    i^t'fjvdg  ^Itaiviov  dE[v\reQaL ,    ev 

xv^ia]i   «/.y-kr^aiai ,    cco/ovtwv   ^rvcpiovog  \  [rov  -,    Ev]d^v6dfxov 

Tov  MaqavTa,    Kdjtaovog  \  [rov  -]  ov,   Ta^ievovTog  '^Hqa/iXeitov 

5  TOV  ^a|u|j[/axof  fVret  AXi^^innog  xai  '//r/ro^o/og  ''btnoXöfov 

Aaqi\oaXoi  (fiiX\oi  vrtdqyovxi   xai    tcoXu  toll   0avi.iay.cdv  Y.al  \ 

\aTib    rag   riQCjjtag  alt/Jag   evxqtiotol    [/at  xajrö    yioivov  xal 

-xax    I    \ldiav^    i'djofe   tül    Ttökei    tnaiveaai    aviovg   '/.al    de- 

10  d6\[o^ai    avT^oTg   re  -aal  ey.y6voig   nqo£,Eviav ,    looTtoXitEia^v, 

Eniv6]i.tiav,  dovliav,  äorpaleiav,  eyy.rr^aiv,  dilXEiav  \  [nävTiov] 

•/.al  TioXif-iov  '/ai  Eigavag   iv    xöv  artavta   y^Q6[y\ov ,    %al    o]ffa 

Toig  aXloig  Ttqo^fvoig  /.al   EVEQylraig  \  [öidotai]  fidvza.    ^Ey- 

yvog  rag  TiQo^Eviag  -  j  -  NrAoßovXov. 

,  Al?xippos  und  Hippolochos  sind  wie  P.  'Moticeßiix  erkannt  hat,  die 
Söhne  des  Hippulochos  von  Larisa,  welcher  nach  Porpliyrius  Tyr.  (in 
Miilkrs.  Frg.  hist.  Graee.  III,  p.  704)  im  Jahre  181  Strateg  der  Thessaler 
war  „deinde  Hippoloehus  (12)  Alexippi  Larissaeus."  Derselbe  erscheint 
als  Hieromnemon  der  Thessaler  auf  einem  Amphilctyonendekret  vom 
J.  178/177  im  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  427  ff.  Die  Inschrift  ist  demnach 
etwa  160  zu  setzen,  also  in  die  letzten  Zeiten  des  Thessalerbundes,  welcher 
bis  146  V.  Chr.  dauerte.  lAit  Ka^orvog  Z.  3  vgl.  Käixovv  n.  373;  der  Name 
ist  also  thessalisch. 


D.   Pteleon. 

1460  Grofser  Grabstein  in  den  Ruinen  der  Kirche  <!' r  Panaghia,  in 
der  Bai  von  Fteleo  =  Pteleon.  Leake  N.G.  IV,  343,  ].l.  XXXIX,  n.  185; 
Lelas  II,  n.   1161.   -.   Cauer  Del,'^  n.  390.     Schrift  A. 

0iXi/a  I  EvßioTSia. 

Das  nordthessalischc  Patronym  lässt  vermuten,  dass  die  Inschrift  nach 
Alös,  der  Nachbarstadt  von  Pteleon  gehört,  welche  lange  Zeit  den  Phar- 
salern  gehörte  (nach  Strabo  433  vgl.  Bursian.  G^ogr.  von  Griechenland 
I,  p.  79). 


E.  Alos. 


1461  ,,Arm_vro,  petite  ville  turque,  situee  pres  des  mines  de  l'ancienne 
Halos.  —  Plaque  de  marbre  servant  de  base  ä  l'un  des  piliers  en  bois  du 
portail  de  la  mosquee.  Hauteur  0,95,  largeur  0,50.  Estampage"  Heuzey 
et  Bäumet  Macedoine  n.  214,  p.   431  f.   —   BB.  VI,  p.  308—312. 

[^rgaTayeovTog  JlroXE/xaiov  rov  ^0[v]\aToyivEog  FvQxwviov, 


[1461]  Phthiotis  (Mos).  43 

tafxisvovTog  zav  |  TtQOJzav  i^ctf-iripov  Evacvitov  rov  HQCcytX\^e]\o- 
5  ömqov   ävaygaqxx   twv  öedioMttov  rat  [|  Ttölei   aTteXevd-lQiov  rc 
yivöfXEvov  Tai  7t6\^ei-  Iddgofxlov  ttccqcc  Elgdvag  zag  JiorpävTOV 
[T]|äg   ctTtElBvd-EQiod-eioag   ccTto    Kvllov   rov  \  14qiotovUov    rb 
Ix  rov  vofxov  GTaviiQEg  dt\/.a  nivxe-    Evioviov   Tcaqa  Meyiarag 
10  ''^vtiyä\\veog  rag   aTvelevS^eQioS^eloag  arco    IlEio\i<f\iqäxov    /.al 
Hvd-O'/leog  Twv  \  ^Avxiyiveog  x6  i/.  rov    vojaov    axaxrJQeg  \  dexa 
TtevxE-    IJvS^oiov   rcaga  Ba^xiov   rov  \  ^XQaxiovog  rov  artElev- 
15  S-EQtod^evxog  ctTtb  \  ^XQäxiovog  xov  Eva^ifQOv  xö  £x  xov  vö^iov  \ 
oxaxriQEg   öiyia    uevxe-    naqa    ^XQaxoviMv  \  xov  Ssvrovog    xov 
aTtElEvd-EQcod-svxog    I   ajco    Ni%Of.dvEog    rov     'EcpaQi-ioazov     x6 
20  «[x]  I  rov    v6f.iov    oraxriQEg    dt/M    rctvxE-    naoa  \  Oilcovog  rov 
l4ooaiov  xov  arcElEv&EQiol&evrog  anb  Tiuaoideov  -/.ai  Evaivi- 
.      tov  I  XMV   'HQavlEOÖcÖQOv   %al    xiov  vuöv   avx\ßx']  \  xb   ea.    xov 
vofxov  ararriQEg  de/.a  tievxe-  \  TtaQCc  3Irivocfilag   xäg  Jdf.iü)vog 
25  xäg    ctTtlElEud-Eocüd^Eioag    ccTtb    Tii^iaGid-iov    vmI    \    Elay[6^,Q0v 
r[io]v  'Hqa/ilEoötöqov  xal  xcov  \  vlcöv  avr[_wv]  zb  ix  xov  vbuov 
GrarriQsg  6e\yia  tievxe-  'A[y]vaiov    Ttagd  EvcpQavxag  |  xäg  ^AIe- 
30  lävoqogxäg  d7rElEv^EQio&[ELOag~\  \\  drtb  Nixoßovlov  xov  l4lB^d- 
voQog  xb  £[X  xov  vö^iov  oxaxiJQEg  öha  tisvxe  '  [7TaQ\ä~]  Meylaxag 
zäg  'ATtollo(pctvEog   xäg    d7t[E~]\lEv»EQMi>EiGag   dnb  JEivia  xov 
35  '£'[x''«]  I  >t«<    T^f-^^   ^"'^»'  '/e'^w^'^i*  ''^«^  KallLxU[og  xb    £]||y.   xov 
vofxov  GxaxriQEg  dUa  TtivrE'  Ttaqä' Po\r6qi.iag  zäg  ccTCElEv^Egco- 
^eloag   drib   {^EQaJzoGi^ivaog   xov   Blcovog    xb    Ix   xov    vouov 
iGzaJ^XTjQEg  dexa  tcevxe-   naqä  Avxloxov  xov  l4G[GzoJ%Ua  xov 
40  dTTElev^EQtoHvxog   dnb  naQf.iEv[r^ag    xäg   Ja^oS-oiviov    xal 
Nixo/.Qax80vg  (sie!)  xov  {^AGjoxo'Alaa  xb  fix  xov  v6(aov  GxaxriQEg 
ÖExa  7iEv\xE'  Mr/og  MEyalaQx[iov']  \  xafUEvovrog  räv  ÖEvregav 
E^äf.a]Vov  TraQo]  \  Nr/.oxQariovg  (sie!)  zov  Tif.iaoid^EOv  ol  a/XE- 
45  ßEv^EQto^evJzEg-    "EcfOQog  l^QiGTOXQCczEog    anb   ^AqlGxoy^^qä- 
\rEOQ\  I  l'(5wx€  rb  £x  xov  vö^iov  Gxaxr^gag  ö{eyM  nevrE-  Ttaqu]  \ 
Jimivixag    zäg    AlE^ävÖQOv    zäg    [dTiElEvd-EQCod-EiGag]  j  a/ro 
AvGLTtovov  zov   Evßiozov  zb  Ix  zo[y   vb^ov   oxax^Qsg   öijxa 
50  TcivxE-    i^irjvbg    Gej^ugzIo^v']  \\  2cozrjQlg  MyizqoÖcoqov   d/ilEXEvd-E- 
Qtüd-El]Ga  dnb  EvxlEida  zov  naQv[aGGiov  Edio]\xE  zä  tzoIel  zb 
EK    ZOV    vofxolv    Gzarr^qag    d£][xa    txevze-    (.irivbg    0}.iohoio[y  - 
hh  ^z^arovUov    ciTtElEvd-EQiod-Eig    anb  -\  zov     ^coGia    l'dwy.E    za 
tvoIei  zb  [fix  zov  vöfxov'j  j  orazrJQag    dexa  nivrE'    0(.ioX[oj]iov 
[n']alQ]ä  E[v]\q^Q0Gvvag  "/.al  "AQiGrovg   zäv  d7rElEV&EQCo\d^EiGäv 
artb  Novf.i'qviov  zov  Ugtozea  zb  fiV.  z[ov]  \  röf-iov  nag    exaGzag 
60  axaz^Qag   (Jlxa   7r«W[€].  |1  2tQazayEOvzog  "Lzalov  zov   QlXloxov 
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rvQTioviolv^  I  tajLiisvovTog  6i  olor  rov  Ivravtbv  ^looiotQatov  \ 
xnv  ^vTLyiveog  6i  avteXevO^eQcod^fVTeg  /mtcc  tov  \  v6f.iov'  /ntjvog 
^ÖQOf.tiov  I  [z/]o^«  airelEvd^EQiDd-eina   vtco  Mslovog   tov  T[t- 

65  fia]\\avXov  l'dio-AS  toll  tcoXu  ro  [fjz  lov  rof-iov  (7rar^[p]|ag  öeAU 
7Civi£-  'loiag  Mvaaiaq^TOv  aTceXe[v]\deQi')9^eioa  VTtö  3Iva- 
ö\i]aQtrov  TOV  ^^ygoira  y,[ai  KJaXXißovlag  Tag  EvQvda/iWV 
/Lai   Niy.oßo\_vX]\ag  rag  MvaaaQtvov   l'öcoyte   Tai    rtolei  t6   «[x 

70  tov]  II  v6/.iov  araTiJQag  dh.a  jcävTE'  \  (.ir^vbg  'lAyvaiov  Zriviov 
Jiovvoiov  a7ieleviheQio[^d-ei]\g  vrto  Mi^tqoöioqov  tov  JcoQod^sov 
edtt)-/£{Ev)    ra    7r[6]'/.Ei    to    yeiv6i.iEvov    GTarrjoag  dexa  7tivTE'\ 

75  ^iTiVog   rEVETiov   ^ißoliLiov   ÖEviiqui    M(xi]g  '^Qiiodio[v]  \\  ane- 

XEV^EQfoO^EI g  ITTO  l^Qf.todlOV  TOV  Olllöra  tdiOAE  [tcC  7t]\ÖXEl.  TO 
EK   TOV    v6f.lOV    OTaTYjQag    ÖEAa    TteVTE. 

Die  Inschrift,  eine  der  zahlreichen  thessalischen  Freilassungsurkunden, 
enthält  das  Verzeichniss  der  Freigelassenen  aus  den  Amtsjahren  der  Stra- 
tegen Ptolemaios  und  Italos.  Beide  kommen,  wie  Heuzey  bemerkt,  auf 
Münzen  des  xotrov  rwv  GtaacdiSv,  des  jüngeren  193  v.  Chr.  gestifteten 
Thessalerbundes  vor.  Die  Schrift  (A)  zeigt,  dass  die  Inschrift  nicht  viel 
älter  als  150  v.  Chr.  sein  kann. 

Z.  1  0  .MOyavioi  ist  vielleicht  [AQ\aToytvtog  zu  lesen,  Heuzey:  Zx^a- 
ToyEvtog.  —  22  AYTO.  ist  avTÖiv  zu  lesen.  —  25  TON  ist  vielmehr  Ti2N.  — 
27  steht  ATTO  für  cwToir.  —  41  steht  METAAAPTO  für  -TIOT.  — 
65  TOKTOY  für  TOEKTOT.  —  65.  66  wechselt  MvaauQSTov  mit  Mvaaia- 
Qf'rov.  —  74  EAQKEEN  für  £AßKE(N)  ist  wol  ein  Versehen  der  Stein- 
metzen. 


1462     Die  Münzen  von  Alos  zeigen  die  Aufschrift  A   FQ  d.  i. 

^Xeo)\y]. 


V.  Thebai  Plithiotides. 

1463  j.Olini  Thel)is  Phthiutidis;  in  anaglypho  duos  cincinnos  reprae- 
sentaute.  Est  nunc  in  domo  Leakii"  Boerkh  CIG.  1769;  Lebas  II, 
n.  1103.     (Schrift  AnO),  —  BB.  VI,  p.  307. 

0iloi.ißQOTog  "-^(f&ovrjTog  Jsivofidxov  TIoGEidiovi. 


In  der  Kirche  von  Ak-Ketjeli,  nahe  der  Stätte  des  alten  phthiotischen 
Thebens  fand  Leake  eine  Anzahl  von  Grabstelen  (n.  1464  1470)  NG.  IV, 
p.  359  (Schrift  A).  —  Bß.  VI,  p.  306  f. 

1464     Leake  p].  XXXIX,  n.  187;   Uhas  II,  n.  1166. 
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Ji%ai[y]t\ia  EvQv\(paTOv  \  vttsq  L^||y^ov^ro|i;  ''AQTe\(.udi. 
Z.  1  JixaiPsrai  Leake,  doch  vgl.  ii.  1461,  ^g  nuQu  /Uy.c<ivirai. 


1465  Leake  pl.  XXXIX,  n.  188;  Lebas  II,  n.  1164. 

JiyMio\ßovXa  \  Jaxvov  \  ^A^Tmi\di. 

Mit   Auxvov   vgl.  ZvüyQiai   JaTviüSov    (Doloper) ,   Amphiktyonendekret 
vom  J.  178/177  im  Bull.  Corr.  Hell.  VII,  p.  427  ff. 

1466  Leake   pl.  XXXIX,    n.  190;    Lehas  II,  ii.  1168.     Grabstele  mit 
drei  Insclirifteii ;  die  unterste  (c)  steht  verkehrt. 

a)    JLO}.iridrfi  \  TJaidivov  \  ^EXlavo'AoaTeta  \  naQf.iivovTog 
h)   114^1  i[/r']a[_TQOg  oder  TQa  \  Ji'joi.n'idleog]. 
e)  '^QiaTOTtoXig,  I  Maxcctag. 

1467  Leake  pl.  XXIX,  n.  191;  Lebas  II,  n.  1173. 

Ar/.aiw  ^Ao^XaTtidda. 

1468  Leake  pl.  XXIX,  n.  192;  Lehas  II,  n.  1170. 

2(oai7tolig  Hole j.iO'/.qdT; sog. 

1469  Leake  pl.  XXXIX,  n.  193;  Lehas  II,  n.  1174. 

'ETr/xTijfffg  I  ^^(pQoöeioia  \  yisvvUg. 

1470  Leake  pl.  XXXIX,  n.  194;  Lehas  II,  n.  1169. 

"uidv^iog  l/4övf.wv  I  E[v']o7tXi[_a]  \  l4dv^ov. 

U71     P.  Monceaux   im  Bull.   Corr.  Hell.  VII,   p.  61    „Aktseli.     Stele 
funeraire."     (Schrift  AO).   —   Cauer  Del."^  n.  391. 

^^vöqo)  I  Jafioy.Q(xT€og. 

1472     Die  Münzen    der  Stadt    haben    die  Legende:    OHBAK^N    3Iuret 
im  Bull.  Corr.  Hell.  V,  p.  299. 


G.  Adespota. 

1473  „In  fragmento  monumenti  reperto  in  Phthiotide,  nunc  Londini 
in  aedibus  Leakii;  ex  schedis  Muelleri"  Boeckh  CIG.  1768;  Lehas  11^ 
n.  1165;  berichtigt  von  Newton  British  Museum  II,  p.  29.  —  BB.  VI, 
p.  308;  Cauer  Del.^  n.  289.     Schrift  AOM. 

\^u4Qi]oT0/.QdT£i[a]  I  •  .  .  TiaQccxeia  \  {^^QTJif^idi.  loxE\iai  ev- 

5  |a,u||[6va]. 


46  Phthtotis  (Adespota).  [1473] 

Z.  1  oder  [L4a]aT0XQäTfia.  —  3  TT«pAlft«  bei  Boeckh.  —  4  TAIEYM 
bei  Boeckh,  von  diesem  zu  rui  ivfQy^riSt  ergänzt.  FAIEYZAM  Newton, 
der  erste  Buchstabe  ist  zweifellös  ein  E.  Die  Inschrift  zeigt  durchaus  den 
nordthessalischen  Typus ;  mit  loxt^ai  =  Xo/fiai  vgl.  nmQov^av  =  nuT^oilav 
auf  der  pharsalisehen  Inschrift  n.  326  Z.  4.  Falls  die  Inschrift  wirklich 
aus  der  Phthiotis  stammt,  so  gehört  sie  nach  Alos  und  zwar  aus  der  Zeit, 
wo  diese  Stadt  den  Pharsaliern  gehörte.  Strabo  433,  20:  wixiat  St  6 
li&äfiag  TTjv  "Akov,  uifavia&tTaav  \ßi]  avviüt,[xiac(v  '^Im^adkiot]  ^QÖvotg  vaTti)ov 
und  433,  30  'PChnnog  fi^joi  'i'ccQaaUot.s  7iQoaiviifj.tv  atf.tk6fxtvog  xwv  ^'d-tcj- 
tiüv.  Diesem  pharsalischen  Alos  ist  vermutlich  auch  die  beim  benach- 
barten Pteleon  gefundene  Inschrift  n.  1460  zuzuweisen. 


Die 

lokrischen  und  phokischen  Inschriften 


Fritz  Beohtel. 


LOKPtlS. 

I.  Ozolisclie  Lokrer. 
A.    Aiuphissa. 

1474  Freilassungsurkunde.  —  Weifser  Marmor,  eingemauert 
im  Hause  des  Ilias  Kontsokhionis.  Herausgegeben  von  Mondry  Beaudouin 
Bull,  de  Corr.  Hell.  V,  451. 

[0£oc  Tv^av  ayad^av.     {^'^Qxovvog  sv  l^j.iq)iooa  \  '^Q]xL/.Xeog 

Tov   /Jafiocpikov,  i,nq[vdg ],   j  'ie[^Q]od-[v]T€OVTog    de 

TW  ^AG'/XanLw  xw  iv  ^^f.icpioo[a  Klsof.iß'WQOTOv  L</[(>]x/a 
5  ^^/^cpiGGsog  •  xEiQÖyqaqiov  KQ\_iT^odä.[_p}^o]v  JcoQod-tov  Jelcpov 
VTtig  ZcoTtvQav  M£vai'[ö']\QOv  (YC)  ^A^cpLOoLda  naqnvoav  /.al 
y.eXevovaa\v  yQd(pEi]\v  VTce\^Q]  avxav,  eTtel  skeyev  avra  y[^a]|U- 
l^ara  (.iri  eidivai.  '^7i[_£d']\oTO  ZcoTtvQa  \^3T]evdvÖQ0v  ^/.Kpioalg 
t[w  l4o'\y.XaTcitd  tco  ev  ^f.i(f[C]\ooa  acoua  oly.oyevig  co  6[}']o[iJ.']a 
10  Nr/.6oT[QaT']og  f.iv{a)v  tqimv  auI  ||  [rdv  T^et/^idv  (d)[_7cax]€c 
jcccoav.  HaqafXBivdtio  [NL]/.6oTQaTog  Zcorcvga  \  [Ttccvjta  tov 
[x^äg  L(o']ac  XQOVOv,  rtäv  noicov  xo  £7TiTaGo6f.iEvov  [_7r']a[_Qd  \  Zw- 
ftigag.  ^E^OTto  de  Nr/.6aTQ[aTog  7tdv%~\a  'i\o[x  ßlov  |  ikevd-EQJog 
-/,al  dv[aq)a7tTog^  ....... 

Z.  4/5  KQ[iT]o(i(i[/ii\o]v:  nach  ^.'s  Umschrift;  die  beiden  ersten  Buch- 
staben in  der  Abschrift  übergangen.  —  9  /j.v{d)r:  B. ;  MNCN  die  Ab- 
schrift. -  10  {d)[nix]ii':  N  ...  El  die  Abschrift;  vgl.  n.  1477.  —  12  f. 
Bei  der  Herstellung  habe  ich  mich  an  die  Angaben  der  Abschrift  gehalten, 
denen  die  Umschrift  widerspricht. 

Aus  sehr  später  Zeit:  f  =  6,  ff  =  C,  w  =  d. 

1475  Fragmente  zweier  Inschi-iften.  Stein  im  Hofe  des  nanaxöaiai 
T^a^äXag ,  vorne  und  oben  beschrieben.  Herausgegeben  von  Conze  und 
Michaelis  Annali  1861  p.  75. 

Obere  Fläche: 
....  lAIIAAOY  I lOEYNIKEION  | lAITAinOAEI  d.  i. 

üriouh.  Dial.-Inscliiiften  II,  4 
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Z.  1 MvuaiXäov  (oder  ähnlich),  Z.  2  nicht  sicher  herzustellen, 

Z.  3  \toI  dü^ot]  xal  räi  nöXa. 


B.   Chaleion. 


1476  Proxeniedecret.  „Chaliensium  hoc  decretum  Daw- 
kinsius  haud  longe  a  Basilico  prope  Asopum  repperit  et  Oxonium  detulit. 
Edidit  Chandlerus'^  Boeckh  CIG.  1567.  —  Wiederholt  von  Le  Bas  n.  580. 

^^ya^äi  %v\ya.i\.  \  ^'Aqyovxoq,  Sevcovog,  i\y  Alyuoi  dt  da]\f.uoQ- 

yiovTog  Miy.'/.o)vog.    'J?7r[£f 6'r)]  |  Klsoysvr.g  ^AX-/.iS^6ov  Aiyiev[g']  \\ 

5  evvovg  cov  y.al  etyQijOTog  diare[^l£T]  \  rai  tzoXei  tiov  Xa'Aeiicov,  e'doBs 

Tai  TTojAfit  iv  £vv6f.iwL  h:/Xrpiai  nqö^Ev\ov  eij-iev  /mI  eveqyexav 

Tag    7tölio\_g']  \  tojv    XaXeiCov    Kleoytvrj   "Alv.id-öov    Aly{iia\ 

10  >tat  e/.yovovg  avTOv ,  /.al  eifiEv  a[t; r]wt  löo[7t6]\kLTBiav  'Aal  a- 
ocfdleiav  ymI  aovliav  /ml  [rto'kt] ixov  y.al  elgävag  /.al  yäg  xal 
ol/.iag  av/.Ti-jo[iv],  j  /al  tu  aXXa   vrtaQyeiv  avTcoi    uavTU,  oöa 

15  [xat]  I  Toig  oKloig  TiQO^ävoig  /al  EVEqyLT{aig\  \  Tag  noXiog 
VTtagxsi. 

Z.  9  Aiy[c^a] :   oder  Aiy[iij],  vgl.  Auoäiy.ri  n    1477,  Z.  4. 
Dass  der  Stein  aus  Chaleion   in  Lokris ,   nicht    aus  Chalia  in  Böotien 
stamme,  hat  erst  Ahrens  (Dial.  I,  235)  erkannt. 

1477  Freilassungsurkunde.  Auf  dem  gleichen  Steine  mit 
No.  1476  —  CIG.  1607,  wiederholt  von  Le  Bas  n.  581. 

^!Aq%ov[Tog  ev  /.is'jy  XaXelcoi  IdXE^ivov,  fxrivog  KaQEiov,  iv  06 
l4i.iq>iooat  aQ\xovTo\_g  ^AQiGTd]Qyov  /Ar^vog  A(y)QaaTviovog,  aTte- 
ÖOTO  KXEoyirr^g  ^vögovi/oi'  |  lAlelog  iv  ^A(j.[(fio]oai  ivEQya\L]o- 
/iiEvog  Gcofxa  ävögslov  tut  ovo(.ia  Jrii.itJTQiog,  to  yc\vog  AaoÖL/Jri^ 
ETc  [^ilEv]^EQiai  TtoL  ''AfioXXiovi  TtoL  NaoiioTai,  Tif-iäg  aqyvQiov 
5  ÖQayaav  yiliäv.  Tdv  rtj^uaf  dniyEi  Ttäoav.  [jß]£/^afwri^[^ 
•/?\aiä  TO  Gvf.ißoXov  (Di{X)iog  XaXEiEvg.  Tag  coväg  vö  av[^rl- 
yQa^\cpov  (pvXäöoovci  oi  ^eo'/.oXo\l  tov\  yi7töXXtovog  tov  Na- 
aitoTa,  OiXö^Evog  Nr/Ja,  EvyavÖQidag  \  Ni/ccvÖqov  XaXELElg, 
iv  de  "AfÄcpiGoaL  AQiGiaQyog  Aa'iäda.  MccQTUQEg  '  Oi?<.ö^Evog, 
NL'/.[o]\Xaog ,  ne[Ta']Xog,  (N)r/6Xaog,  0(€)oya[vtjg] ,  ÄEn'[ag], 
KaXXiTeXijg,  UoXv^Eviöag,  ''AXE^iv[^og'],  i  xivog 

Z.  1  \lv  fit\y:  fitv  von  B.  zw^eifelnd  ergänzt;  vgl.  If^  /xiv  AiktfoTs - 
Iv  6k  Aox^oZg  W.-F.  236.  —  2.  \-l{y]()aarvöivog:  AIPAITTi^NOI  B.;  vgl. 
lAyQuaivdivog  W.-F.  247,  248;  liyQtarvbivog  92,  'AyQoaTvöivog  215,  AyQv- 
aivwvog  256.    —  5  'Pi{k)iog:    so  B.  für  ct)iAIOZ.     Die  Conjectur   wird  be- 
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stätigt  durch  W.-F.  28,  wo  ^-IXiog ,  und  durch  Haussoullier  Bull.  V,  430 
n.  44,  wo  4'ihog  Avx[a.]iov  (oder  AvxCvov'^  vgl.  W.-F.  148  Avxivog  4>iX).^a 
Xakfuvs)  aus  Chaleion  genannt  wird.  —  7/8  Nix[6]\  Xaos :  Ncx[{c(] . .  . .  Xao; 
Boeckh;  aber  auch  hinter  den  folgenden  Namen  fehlt  der  Vatersname. 
Nixölaos  wird  für  Chaleion  belegt  durch  W.-F.  28.  424.  —  8  i7f[T«]Aof: 
ergänzt  nach  Haussoullier  Bull.  V,  430  u.  44:  ^v  dt  Xaleicoi  aq/ovrog  Ilt- 
tÜXov,  und  n  45:  SivoxQärrjg  ütTäXov.  Freilich  gibt  B.  eine  Lücke  von 
drei  Buchstaben  an;  allein  die  Abschrift  ist  auch  im  folgenden  unzuver- 
lässig. —  [NMxöhiog:  IKOAAOI  die  Abschrift.   —   Q[t)o(fü[vr]g'\:  COOA 

die  Abschrift;  vielleicht  &o(fc(V)]g  beizubehalten,  vgl.  Meister  BB.  V,  201. 
Abfassungszeit:  IdQiaxaQxog  Aaiäda  ist  Vater  oder  Enkel  des  .AaiaSas 
liQiaTccQ/ov,  welcher  W.-F.  191  als  Verkäufer  auftritt.  Letztere  Urkunde 
ist  ausgestellt  aTQKT«yeovTog  rwv  AiTiokdiv  UavTalfbJVog  nkivQwvCov  jo  tqi- 
Tov,  d.  h.  im  Jahre  173/172  (A.  Mommsen  Philol.  XXIV,  46). 


C.   Oianthea. 

1478  Ep  ökengesetz.  —  Erzplatte,  zu  beiden  Seiten  beschrieben, 
gefunden  in  Galaxidi,  jetzt  in  der  Woodhouse'schen  Sammlung  auf  Korfu.  — 
Herausgegeben  von  Oikonotnidis  'EnoCxia  Aoxqwv  rQÜf^f^ccra  tö  tiqwtov 
inb  I.  N.  Olxovo[A.CSov  ixäo&tvia  xal  äuiXevxu&^via  (Tafeln  und  Commentar). 
Wiederholt  und  ausführlich  besproclien  von  Vischer  Rhein.  Mus.  XXVI, 
p.  39  ff.  =  kleine  Schriften  II,  172  ff.  —  Nach  einem  Abklatsche  heraus- 
gegeben von  Röhl  IGA.  n.  321. 

A.  {Vorderseite). 

^Ev  NavTtay/tov  '/iaxovde  na  ^ rtifoiyüa.  .Ao]qov  tov  Hv~ 
7toyiva/.iidiov,  i7t\el  v.a  NavTicc/aiog  ybvfiTai,  Navudvaiov  eov- 
za  HOTKD^q)  ^tvov  ooia  Xavxav\Eiv  ~/.al  &veiv  sgslf-iev  stvitv- 
Xovra ,  OL  yca  öeiXiiTai'  ai  x«  deiXiiTai,  d-ieiv  /.al  X^av^dveLV 
Y,riddf.i<s)  ■/■^«potmj'cüv,  avxbv  /.al  %o  yevog  vMxaLfeL.  TeXog 
5  Tojvg  S7iifoi<fOvg  ylo'^Q<bv  xwv  HvitOAva^iidiiDv  (.lii  (päqeiv  iv 
uio:QoXg  xdi\g  Hv7TOA.vafxidioig,  cpqiv  /'  av  rig  ylo^qbg  yeviixai. 
x(Bv  Hv7xo/.va{.udia)v.  ^l  (xa)  |  öeiXtix  dvywQelv,  /.axalel- 
rtovxa  SV  xäi  ioviai  Ttaiöa  urißaxdv  9^  ^deXcfEOv,  e^eluev  avev 
kvExriQivjv  ai  /ia  hvtc  dvdvKag  dytsXdwvxaL  eNavTvaytxo) 
.Ao^\qoI  xoi  Hv7tOY.vaixidioi,  s^elf-iev  dvywQelv,  hotzü)  /«xaarog 
10  i^v,  dvev  e\\vex7iQia)v.  T&Xog  }.al  cpaQEiv  ^rißev  höxl  fxii  (fj.)ETd 
ylo'^QWv  xSv  /EOn:aQi\a)v.  —  I.  —  ^'EvoQ^ov  xolg  e7tifol<^oig 
iv  Nav7Ta-/ixov  {xr^  ^ noöxdfXEv  d{Tc  0)novTi(Dv  \  xEXvai  y.al 
(.laxavaL  (XTiÖEf-udi  fEovxag.  Tov  uoq^ov  E^ElfXEv,  av  xa  dEi\- 
Xwvxai,  hcdyELV  fisxd  XQid<}oyxa   faxsa   dub   xw   i/oQ^fu)  m/xz- 

4* 
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Tov  avögag  '^0\TCOvrioig  Nav7taA.Tia)v  y.al  ISavTrayiTioig  Onov- 
15  Tiovg.  —  IL  —  HoooTig  '/-ct  XiTtoTeXiT^lt  ey  NavTca/.ro)  rwv 
i7tifoi<f(üv ,  ccTto  ylo:Q(vv  el/usv,  svte  /l  a.noxuG'rii  %a  v6\iiLa 
Nav7ra/.tloig.  —  III.  —  -yfi  '/.a  fxii  ysvog  Iv  xat  lotiai  rii 
l%e7ia(xov  rcov  i7ti\foi<^(vv  (tu)  iv  Nav7tdy,za)i ,  ^o^q(Lv  rwv 
Hv7voy.vai.udi(üv  tov  £7tdvy_Lo\T0v  XQareiv,  yio^qwv  uotio)  x  t^i, 
avTOv  lovra,  ai'  /l  dv^g  7^  7^  Ttaig,  tqkvv  i.i\7iv(üv'  al  di  fuii, 
Tolg  Navnav.xioig  vo/xloig  y^QTiprai.  —  IV.  —  ENav7td/.T(ü 
20  dvxa)Qe\\ovTa  iv  ylo<^QOvg  xovg  HvTtoxvafiidiovg  iv  NavTtaKTCvi 
■/.agv^ai  sv  zd\yoQ5i,  'aj^  ylo<^Qoig  TÖi(g)  Hv7tOAva{.iidioig  iv  täi 
TcoXi,  Hw  "/.'  -^f,  /MQV^ai  iv  j  Tayogai. —  V.  —  IIsQfod-aQLav  Aal 
MvoayJoDv,  STtel  xa  Nav7td~ATL{6g  TL)g  yivriTa\i,  airog  [1.  avzdv^ 
v.al  rd  ygiiJ-iaTa  ttiv  Nav7xdv.rü)L  zdlg  iv  Navrtdy.TUJL  (vo/uloig) 
yqriOTai,  \  xd  d'  iv  yio^QÖig  rolg  HvTTovjvanidioig  xQ'^aza  zoig 
26  Hv7to-AvaixLdi\oLg  \ 

B.  (Rückseite), 
vof^ioig  xQTiozai,  nojtwg  a  noKig  fs'^/.doziDv  voiuiCei  yio<^QÖ)v 
xiüv  Hv7Z0'/.v\af.iidia)v.  ^i  (za)  xig  hvtco  zwv  voultüv  z(vv 
i7rifoi<f(üv  dvyiiDQETii  IIsQ<fod^aQLd\v  y.al  MvaayJ(vv,  zoig  avzwv 
vo^ioig  xQTiozaL  y.azd  7t6?uv  fevAozovg  \  —  VI.  —  ^X  /.  ddeX- 
30  (pEol  iwvti  zw  \  NavTTaAzov  for/Jovzog,  iwnwg  /.al  yio<fQ(D\\v 
xSv  Hi7toy.vaiJ.idi(üv  f€/.dox(üv  vb(.iog  iozi ,  al  "/.  ano3^dv\i, 
xwv  x\QTii.iax(i)v  '/.QaxElv  xbv  i7tifoi<fov,  x6  vMzi^opievov  7.Qaxelv.  — 

VII.  I  —  Tovg  inLfoi^nvg  iv  Nav7ta/,xov  xdv  dr/.av  TtgoSz^ov 
Haqioxai  Tioxovg  d\iyMOciiQUQ,  /mgioxai  v.al  doi-iev  iv  '^Ottoevzl 
xaxd  fi(z)og  alzai-iagSv.     yio<:^\QWv   zwv  HvTcoy.va[.iidiu)v  ttqo- 

35  ozdvav  yazaoxdoai ,  zwv  yio<^QÜ)v  z(V7rif\\o(<f(vi  v.al  zwv  iiti- 
/oi<^wv   zwL    ylo^QWi,    itoizivig   /.a   PlATEZ   evziiJOL   EX.   — 

VIII.  —  HoooiZig  'A.  dTioXimii  Ttazaga  /.al  z6  f^tioog  zwv  xqti- 
fxaxwv  xwi  Tcatqi ,  aTtel  x'  |  artoyiviixai ,  i^eJi.iev  aTzoXaxelv 
xov  ircifoKfov  iv  Nav7ca-A,xov.  \  —  IX.  —  Hoaaxig  y.a  zd 
f£fad7i<f6Ta    diacp&eiQTn,  ziyyai  '/.al   (xayaväi    ya\l    {.uäi,    hÖzl 

40  xa  liii  arqozaQoig  do/Jrii ,  Honovziwv  Z£  yiXiwv  TtX'T^S^^fa  yai 
Nafvtayziwv  zwv  ircifo/f^wv  TtXiid^aL,  azifAOv  eifuev  yal  yQr^- 
(xaza  uaf-iazocpayelazai.  TwvyaXeiixivwi  xdv  di/av  ö6fx€v  zöv 
aglyov ,  iv  ZQid<fovz^  df.idQaig  d6f.iEv,  ort  xa  zqid^^ovz'  d^dgai, 
lEt7twvz\ai  zag  dqydg.  ^i  x«  yu^  didwi  zwi  iv/MlEifiivwi 
rav  dl/MV,  ati^\ov  eij.iev   yal  yQ'^uaza   Ttaf-iazog^ayslotaL.     Tö 

45  (iiQog  f.iEzd  J^o\iyuazdv  dwf.i6oai.  »öq^ov  zov  voj-iiov  sv  vdqiav 
xdv  ipd(pi^\Biv   Eif-iEv.     Kai  xd   d^i&uiov   xoig  HvTzoyva/uidioig 
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^o^QOig  tav\zcc  riXeov  sl(xev    Xaleieoig  rolg   avv  It^vritpatat, 
/or/iTiralg. 

Z.  1  yMTOvös:  sc.  rov  vöfiov  Bursian  Lit.  Centralbl.  1870,  155  {Meister 
Jahrb.  f.  Philol.  CXXV,  124);  xaTÖvSe  f.  xanövSe,  vgl.  noroig  Z.  32  und 
Anm.  8.  —  2  n6n(D[g)  'iivov:  Cauer,  Del.*  91.  —  4  xrißanw  x^<^oivävwv:  cf. 
Anm.  zu  8.  —  6  [xa) :  ergänzt  von  Höhl.  —  8  ^NavnäxTw :  siehe  zu  n.  1479  Z.  1 ; 
die  Regel  gilt  hier  nur  für  Ix,  nicht  für  Iv,  aber  auch  xmävSt,  noTovg.  — 
10  (fx)nc(:  Oik.-  IV ETA  d.  Tafel.  —11  <x{n  '0)novTCwv:  A^ONTIO^  die  Platte; 
die  Ergänzung  von  Curtius  Stud.  IL  p.  444,  der  aber  'Ottwvtiwv  schreibt; 
'OnovTCbiv  bei  Vischer  p.  52,  unter  Berufung  auf  die  Aufschrift  der  älteren 
Münzen :  OPONTIßN.  Zu  att.  ^OnovvTioi  verhält  sich'OTröjrtot,  wie  SafiioQyog  zu 
att.  SrjjutovQyög.  —  17  (ift) :  die  Streichung  von  Oik.  p.  123.  —  21  Tot(?) :  Oik. ; 
TOI  die  Tafel.  —  22  NavndxTv{6g  Ti)g:  V.;  IVAVPAKTIS  die  Tafel.  —  23 {vo- 
fiCoig):  ergänzt  von  F.  —  27  {xa):  wie  Z.  6.  —  33.Af(r)o?:  Oik.,  FEOI  die 
Tafel.  —  35  PIATEZ...EI  nicht  zu  entziffern.  Das  erste  Wort  liest 
Bursian  ^ntarsg  =  intST^g,  Vischer  '7ii(j^i)r^g.  Ich  würde  B.  zustimmen, 
wenn  das  /•  nicht  fehlte  (wegen  das  a  vgl.  viona  aus  *viößartt).  —  Für 
EZ  schreiben  Oik.  und   V.  gewaltsam  'i{(x)vri). 

Wo  der  Asper  durch  //^bezeichnet  ist,  habe  ich  ihn  mit  if  umschrieben ; 
wo  er  nicht  bezeichnet  ist,  habe  ich  in  dem  Falle,  dass  er  durch  Bezeich- 
nung an  anderer  Stelle  für  das  Lokrische  gesichert  ist,  ihn  durch  '  ange- 
deutet, sonst  den  Spiritus  lenis  gesetzt. 

Die  Inschrift  aus  der  ersten  Hälfte  des  5.  Jahrhunderts. 

1479  Bruchstück  eines  Vertrages  zwischen  Chaleion  und 
Oianthea.  —  Erzplatte,  beiderseitig  beschrieben.  Gefunden  zu  Galaxidi, 
jetzt  in  der  Woodhouse'schen  Sammlung  auf  Korfu.  —  Mit  griechischem 
Commentare  und  französischer  Uebersetzung  herausgegeben  von  Oikono- 
midis  .AoxQixTjg  dvexSörov  iniyQcKfiTjg  ätaifWTiatg.  Die  Tafeln  und  einen 
Teil  des  Commentars  wiederholt  Boss  Alte  Lokrische  Inschi-ift  von  Cha- 
leion oder  Oiantheia;  voran  geht  eine  Einleitung.  Eben  so  wiederholt 
die  Tafeln  Bangahe  A  H.  356  b.  Nach  einem  Abklatsche  herausgegeben 
von  Bohl  IGA.  n.  322.  —  Umschrieben  und  erklärt  von  Kirchhoff  Philol. 
XIII,  1  ff- 

A.  {Vorderseite). 
Tbv  ^ivov  f.11^  Hayuv  hag  Xalstöog  tov  Olavd^ea,  fx\7iös  rov 
Xakeiea  eräg  Olavd-idog,  f^rids  XQ'^iara,  at  Ti(g)  av\ld)i'  rov 
de  ovXiüvra  ava  t6  ovX'^v  xa.  ^evixol  id-al<xa(o)ag  näyuv  \ 
aav'kov ,  TtKav  eXif.ievog  reu  -/.ara  TtoXiv.  yil  (d*)  ddiy.a)(g) 
5  ovldüi,  Te\\TOQ€g  ÖQU^f-iai'  al  de  nXlov  öe/  afiaqav  i%oi  xo 
(TtiAov,  Ht^i.aöXiov  ocpXexo)  foxc  avXdoaL.  —  ^l  /uexafou&ot, 
Ttliov  {.irivog  t^  |  6  Xaleievg  sv  Olavd^tai  t^  'Q'iavd-evg  iv  Xa- 
XeiiüL,  xäi  eTZLÖapiiai  öiAai  xl^T^ffzrcu.  —  Tov  Ttqö^evov,  al  xpev- 
Sea  7tQOt£vaoi,  öi7tX\el  oi  Ü^wV  eoxio.  —  |j 
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B.  [Rückseite.) 

10  AX  yi  avdi%äta)VTL  \xoi  ^evodUm ,  irtwfAorag  J'EUo\r(ü  6 
^svog  (üTtdycjv  zav  öUav  iyßog  ttqo^&vu)  \  /.al  fidio)  ^tva) 
ccQLOTivöav,  evtl  (xh  talg  f.ivaia\iaig  vmI  nXeov  TtevTE/iaiöey. 
avögag,  enl  {de)  zaig  \  ^eiövoig  ivve    avögag.  —  -Al  x    o  fao- 

15  GTog  Ttöl  Tov  f\aGTov  di-AatriTccL  xarag  ovvßolag,  daf.uoQyovg  \ 
mleatai  rovg  noq/.(Df.i6rag  aQLöxivöav,  tccv  7te\vT0Q/Jav  OfxO' 
aavrag-   rovg   HogyMi-iötctg  xov  avTo\v  r'6Q'/.ov  ofivveiv,    Ttlrid^tv 

de    VL/LTlV. 

Z.  1  liäi;  eben  so  id-aXcia{a)ccg  (3),  niixt'vog  (4),  xurag  awßoXug  (15). 
Die  Präposition  verwächst  mit  dem  folgenden  Nomen  zu  Einem  Worte 
und  nimmt  dabei  ihre  kürzeste  Form  an:  mess.  i^naliCag  Eph.  arch. 
n.  3493  =  Le  Bas  n.  328  a,  ark.  y-ard  avTU,  xaTÜrnQ  (oben  I,  1222)^ 
delph.  xaxohg  W.-F.  53,  xarov  183.  235.  298.  347.  385,  böot.  xaTama 
[Meister  I,  267);  ion.  laT^krjv  CIG.  2008.  —  XaXtfg:  vielleicht  X«Aft(7-)f 
zu  umschreiben,  vgl.  XuXtitg  W.-F.  297.  —  2  «i  Ti[g)  avkcoi:  Kirchhof.  — 
4  tti  (J):  K.;  AIK  die  Tafel,  —  «J«xcd(?)  avlwi:  K.;  c<6ixoavX(oi  O.;  d6(xo} 
avXwi  Fick  GGA.  1883,  p.  123,  aber  die  Adverbia  auf  die  Frage  wie?  enden 
auf  -g:  onwg  n.  1478  Z.  26,  29.  —  7  ö:  der  Asper  wegen  Ha  'nij^oixla  n.  1478 
Z.  1.  Vgl.  Anm.  zu  1478  a.  E.  —  8/9  Stn).\H  of  »m  fffrtü:  Sinket  oi  ^wjjffrtü 
Oik  .  Boss,  ömkfi  [/)oi  &(äV  taiw  Kirchh.,  Smltl  (i)«)  d^M  'iOTco  Ahrens  K.  Z. 
VIII,  345.  Wegen  ßmXiZ  of  berufe  ich  mich  auf  h  rCu  taricti  n.  1478, 
Z.  7.  16  ;  6i7iXtT  oi,  rcci  iarica  haben  je  nur  einen  Hochtou,  gelten  gleich- 
sam für  Ein  Wort:  im  Inlaute  aber  zwischen  Vocalen  kann  j^  schwinden, 
vgl.  'Onöevti,  naig  n.  1478.  i9-wt'  fasse  ich  als  rcc  S^wia,  Strafgelder.  — 
13  (Sf):  ergänzt  von  Bohl.  —  14  nol:  so  richtig  Oik.,  Boss,  Kirchh ,  er- 
sterer  bereits  mit  Berufung  auf  arg.  noJ,  den  Namen  UoitQÖniog  [Boss  a. 
a.  0.  47),  vgl.  auch  böot.  noiSixog  [Meister  I,  284);  nol  —  lett.  'pi ,  lit. 
p.     BöhV?.  no{T)  TOV  ist  schon  wegen  KATAI,    EAIIV.ENOI    zu   verwerfen. 

Etwa   aus  dem  Anfange   des  peloponne-sischen  Kriegs  [Kirchhoff). 


1480  Weihinschrift.  Bronzener  Henkel,  gefunden  zu  Galaxidi.  — 
Herausgegeben  von  Collignon  Rev.  archeol.  1876,  XXXII,  p.  182,  wieder- 
holt von  Bohl  IGA.  n.  323. 

^v(pafxog  y.al  toi  avv\daf.iiOQyol  aved^ri'/Mv  \  tSl  Htiqwl. 

Grabinschriften. 

1481  Nach  Dodwell  und  Hughes  wiederholt  von  Boeckh  CIG.  n.  1764 
=  Le  Bas  n.   1017. 

Kleodaf-iog.  \  Bsviö.  \  [z/ja^uor/jua. 

1482  Nach  Hughes  wiederholt  von  Boeckh  CIG.  n.  1765  =  Le  Bas 
n.  1018. 
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UoXii^a:  vgl.   delph.   Xagt^ug  MiuTixäv   Ross  Inscr.  ined.  n.  72,    Ban- 
gabe  n    1224.  —  ^a  ist  Koseform  von  -  ih'a. 


D.    Pliaistos. 

Grabinschriften. 

1483  Boeckh    CIG.    1762    (nach    Cyriacus)    =   Le  Bas  n.   1014. 

^QX^^^I^ov.  I  QavfxaQeTa  yalqB. 

1484  Boeckh  CIG.  1763  (ebenso)  =  Le  Bas  n.  1015. 

KaXki/.QaTeoq.  \  KalliCTCög. 

Z.  2  KcdXiarwg:  vgl.    phok.  /lufxw?  {Boss  Inscr.  gr.  ined.  n.  81),  delph. 
rwffwf,  Mvuadig    IV.-F.  277.  432. 


IL  Epizephyrische  Lokrer. 

Weihinschriften. 

1485  Tuffstein.  Gefunden  unter  den  Ruinen  von  AoxqoC ,  jetzt  im 
Museum  von  Neapel.  —  Nach  Arditi  herausgegeben  von  Franz  CIG.  5769 
Add.,  wiederholt  von  Röhl  IGA.  n.  537. 

5        Oiviccdag  |  zat    Ev'/.€\Xadog  \  /.al    X€if.t\\aQog  |   ßj^e'-^-T^^zjav   räc 

1486  Eherner  Helm  bestrittenen  Fundorts,  jetzt  im  Museum  von 
Neapel.  —  Nach  Miliin,  Böse,  Gerhard  und  Panofka  herausgegeben  von 
Franz  CIG.  5778  b,  wiederholt  von  Bohl  n.  538. 

lJT\7iQLcp6vai  I  [avid'TiJy.e  fis  Sevccyarlog']. 

[lT]7]Qi(p6vca:  vgl.  Fick  GGA    1883,  128. 

1487  Grabinschrift.  Unter  einer  Erzstatue.  Gefunden  zu  yto- 
xQoC.  —  Nach  Visconti  herausgegeben  von  Franz  CIG.  5769  b.,  wiederholt 
von  Bohl  n.  539. 

OQvvog. 
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III.  Oestliche  Lokrer. 

1488     Münzlegenden:    AOKP.  EHIKNA  Mionnet  II,  91,  Leake  Nu- 
mism.  Europ.  Gr.  p.  64,  Imhoof-Blumer  Zs.  f.  Numismatik  VII,  15. 


A.  Halai. 

1489     Grabinschrift.    —    Gefunden  bei  der  Kapelle  des  Heiligen 
Johannes  in  der  Nähe  von  Malesina.  —   Girard  De  Locris  Opuntiia  p.  40. 

.  .  .  .  OQ  ^ErcacpQCi  xaiQc. 

Form  der  Buchstaben:  A.TT. 


£.  Kolaka. 

1490     "Weihinschrift.     —     Stein    in    der    Kirche     des    Heiligen 
Georg.    —  Girard  a.  a.  0. 

AHZ    xat  ^'idvlog  OIAl/. . .  .  ^OjArEPA  ^El7tivlv.av  Uqijrev- 
oaoav  I  [J'\(xf.iarQL  Aal  KoQct. 

7i.  2  Anfang:  Rest  entweder  von  /akt^qu  oder  von  d^vyaT^qn  (G,), 
Gleiche  Schrift  wie  vorhin. 


C.  Korseia. 

1491  Grabinschrift.  —  Gefunden  in  XtXiaöov,  nahe  hei  IlQÖgxvva, 
jetzt  eingemauert  in  der  Südwand  der  Kirche  des  Klosters  Haghios  Geor- 
gios  bei  Malesina.  —  Herausgegeben  von  Girard  Bull.  II,  p.  588  n.  7 ;  be- 
sprochen von  Körte  Mitt.  III,  313.  IV,  270.  Eine  Abschrift  Lolling's  be- 
nutzt Röhl  IGA.  n.  313.      Vrgl.  Röhl  Jahresb.  X  (1882),  Bd.  1  p.  117. 

A<A^INO  =  "^yaolvü)  oder  ^^yaaivo[s]. 

Nach  G.  ist  hinter  dem  0  ein  $  erloschen ;  nach  K.  kann  des  Raumes 
wegen  hinter  0  kein  Buchstabe  mehr  gestanden  haben. 


D.    Kynos. 

1492     Grabinschrift.   —    Kalkstein  im  Dorfe  Villivo   bei   Aißava- 
tatg.    —    Nach  Lolling's  Abschrift   herausgegeben   von   Röhl  IGA.  n.  309. 

AA  AI  METO  =  ''Ayaivhiü. 
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Gefäfsinschriften. 

1493  Schwarzes  Gefäfs ,  gefunden  bei  Aeßarctraig.  —  Herausgegeben 
von  Girard  Bull.  II,  588  n.  1  =  Röhl  IGA.  n,  307;  etwas  anders  De 
Locris  Opuntiis  p.  90  ff. 

KaXS  TlavteXeog  (r)«  rcoxriQia  xaXä. 

KaXm:  KAU.  die  Zeichnung.  G.  zuerst  Ä'aA[«],  jetzt  Ä'aAo(?),  wodurch 
G.  genötigt  ist  IlavT^Xeog  als  Nomin.  Sg.  zu  nehmen ;  so  kommen  zwei 
Schwierigkeiten  zusammen :  das  Fehlen  des  Z  und  ein  Nominativ  auf 
-T^leos.  —  (r)a:  SA  die  Zeichnung.  G.  zuerst  [tk],  jetzt  ««;  aber  statt 
hcc  erwartet  man  vielmehr  ^a,  so  dass  ein  neues  Bedenken  entsteht.  Da- 
her wird  es  bei  (r)a  bleiben  müssen. 

1494  Schale,  ebenda  gefunden.  —  Girard  a.  a.  0.  n.  2  =  Höhl 
n.  308;  De  Locris  Opuntiis  p.  93. 

OEOI  d.  i.  -d-sol  oder  ^£a>t. 


E.   Opus. 

Grabinschriften. 

a.    In  vorionischem  Alphabete. 

1495  Kalkstein,  vor  einem  Hause  zu  Atalanti.  —  Girard  Bull.  II, 
p.  588  n.  5  =  De  Locris  Opuntiis  p.  44;  Höhl  IGA.  n.  Sil,  nach  einer 
Abschrift  Lolling's. 

^E^alvETog. 
'E^aCvnos:  E\|/IAINETOI  L.,  E\l/IArNETOI  G. 

1496  Kalkstein,  vor  einem  andern  Hause  zu  Atalanti.  —  Girard  a. 
a.  0.  n.  4  =  De  Locris  Opuntiis  p.  45;  Höhl  u.  312,  nach  einer  Abschrift 
Lolling^s. 

IloXvöainavtog. 

1497  Tuffstein,  in  der  Mauer  eines  Hauses  von  Kyparissi.  —  Girard 
a.  a.  0.  n.  6  =  D.  L.  0.  p.  44;  wiederholt  von  Röhl  n.  310. 

NavaitiXTig. 


b.   In  ionischem  Alphabete. 
1498     Atalanti.     'In  'EXkrjviyM  ZxoliCw  niarmorea  tabula  fastigio  deco- 
rata'  Girard  De  Locris  Opuntiis  p.  45. 

2coxQazEa  \  xalqe. 
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1499     Ebenda.     'Ante  domum,  in  tabula  huic  simili'   Girard  a.  a.  0. 

Mevvea. 


Ehreninschriften. 

1500  Viereckiges  Bathron ,  an  drei  Seiten  mit  Insclirifteu  versehen. 
Gefunden  bei  Anlage  einer  Chaussee,  welche  Talanti  mit  seinem  Hafen- 
orte KciTw  viav  nikXnv  verbindet.  Nach  Stamatakis  herausgegeben  von 
Kumanudis  l4&^vatov  I,  484  ff.,  wiederholt  und  besprochen  von  Weil 
Archäol.  Zeitg.  Bd.  XXXI,  p.  140  ff. 
Inschrift  auf  der  Vorderseite: 

ITaTQOc  agitriloio  TIoXvy.QiTOv  via  ovv  Xtitzcol 

6eqy.eo  BouotcZv  ccqxov  aed^locpogcov. 
dlg  yuQ  svl  TtoMfAnig  ayqoato  rav  aoalswov 
vr/,av  €x  nareotov  rTjXod^ev  aQvu[.ievog, 
5  '/.ccl  TQiTOV  iTTTtiqcov   ^ÖTcöevTa  ds  TcoXXav.i  rdvöe 

'Kai  x^qI  >^ß^  ßovläi-  d^rjy.e  ovo/jaoTovegav, 
ev  de  aQxaig  dxalivog  vtv    agyvQov  ercXero  ndoaig, 

daridv  evvof.iiag  d^eGf-iia  naQd^efAtvtov. 
rcöi  '/.al  deli^vaoTOv  NiKaoLyogtoL  -/.Xiog  eorai, 
10  jziOTig  srtel  TzdvTojv  xoiQavog  dyvoxdra. 

Zeit  der  Abfassung:  'Die  in  V.  3 — 5  erwähnten  Kämpfe  werden  den 
zwischen  Maoedonien  und  Aetolien  und  ihren  beiderseitigen  Bundes- 
genossen geführten  Kriegen  angehören'  Weil  a.  a.  0.  Dazu  passen  die 
Schriftzüge,  welche  nach  K.  das  Gepräge'  rwv  iaiuriirv  MaxeSovixoiv  ^  xal 
xüiv  TTQmoiv  rrig  'Pcofiaixfjg  xvQiaoj(iag  ^QÖvcov^  tragen  (a.  a.  0.  456). 


1501  An  gleicher  Stelle  gefunden.  —  Nach  Mitteilungen  von  Chal- 
kiopulos  herausgegeben  von    Wachsmuth  Rhein.  Mus.  XXVII,  614. 

^qX^a  viog  0(3'  eW  ^hAaivExog,  og  öogi  (TLuLio[v] 
TcaxQidog  d/.Qorro'kiv  reQfx   slaßev  ßiozov. 

Die  Zeit  der  Abfassung  ist  nicht  zu  bestimmen. 

1502  Stele  von  weifsem  Marmor,  'avT^Tti^^tafiivi]  avco&sv  r^g  avXtCag 
&VQag  TTJg  . . /biovijg  tov  ..  ^HXiov  . . .  .,  xtifi^vrig  ....  iv  t(o  Srifiot  'Elaraiag 
iv  Ty   7ifQi(fiQf(ct  TOV  yjüQiov  ZO.i   Eustratiadis  liQ/aioX.  'E(fri/j,  1870,  n.  443. 

Oeog'  ayad-ai  rvyai.  ^^Qyovzog  ^OQ&o/ueveiöa  edo^s  xdlg 
Tiegl  TOV  I  z/i6vvaov  Tsyvti^ciig  roig  i^  lod^f-iov  '/.al  Ne/.ieag,  ovv- 
tekovoiv  di  sv  0\n:nvvvL'  STtEiörj  ^coziliqg  ^coGivov  avqQ  ytaXog 
'/.ayad-bg  did  TtQoy6vto[y]  \  {diaxekei?)  ^vvovg  VTtäqx^'^  '^oig  x^x- 
5  vlxaig  /.al  Xeyiov  xal  7r^ac"[(7]wj'  xd  (Tt'[|U]y£'(i[ov  J||ra  /al  /ad^ 
löiav  h/.dox(x)i  x[a]t  /axd  -/oivov  Tzdoac  xdi  avvoöoi,  a[7r]o- 
d[_€L]  ^Lv  xdy  '/aXkioxav  7toi\ovf.iB\vog  xdg  tvoxI  xovg  d^eovg  ev- 
OEß£ia[g]  I  y.al  tag  ttoxl  ro  v.oivov  x[o)v  xexvjixdv  evvoiag,  ofioi- 
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wg  de  yjxl  [a]  |  yvvd  avrov  !Ssv6\^Xa]  ^viiiuvia  iv  rät  aviEQiooei, 
ai    £7roi»](Ta[yro]   |  tcol  ^^TcöXkiovi    xal    rtoL    Egf^äi    vmI    ralg 

10  Movaaig,  ngovoiav  s\jrcoL]\\iqoavTO  y,axa  xoivov  T[a]y  aQioxav 
VTtiQ  Tag  avvodov  tmv  [te'\\xviTav,  diaoaq)i]oavTE\^g^  iv  täi  ccvle- 
otoaei,  OTttog  y.ad^  t%ao[Tov]  \  iviavrov  Xaf.ißa.vr.  a  avvodog  zcov 
tEyjvLxäv  agyvQLOv  ^[tj]|cr/ag  rwi  ylTtolXiovi  yai  tcol  Eqi.im  ymI 
Talg  Movoaig'  od-E[y]  \  dia  TtdvTa  tcl  7tQ0EiQrjf.ieva  g^iXocpgovcog 

15  d  avvodog  d7todE[^a']\\f.ieva  xav  \).7tayyE'kiav'\  2ioxeXEog  /mI  äe- 
voXag  iy.(xkEOE 

Z.  4  {SiccTfksT):  vielleicht  nach  der  bekannten  Eingangsformel  solcher 
Decrete  zu  ergänzen.   —  7iQäß[a)(in':  nqäTürv  Eustr. 

Proxenieerteiiungen. 

1503  Talanti,  'f/f  tqv  '!dyiov  navrderjfiova  Meletius  bei  Boeckh  CIG. 
1752.  —  Bessere  Abschrift  bei  Leake  Travels  in  Northern  Greece 
n.  39. 

Idyad^di  TvyaL  dd[.Lo\v\.  \  [^O]7T0vvTi0i  eöcayiav 

.  .  .  .  I  .  .  IQN  avxcöi.  '/Ml  (e)yiy6v[oig  TtQO^Eviav,  TtolixEiav]  | 
5  davXlav  yial  avxolg  [x.at  xQrjf.idTEGOt  yal  '/.axd  ydv^  \\  '/.al  y.axd 
d-dXaaaav  x^of-i  Ttdvxa  xqovov'].  \  ^'^Qyovxog  ^EQoddf.i(o)[y],  \  Ni- 
■/.oßovXog  NL'/.ox€{X)[£og  eyQa^/.idxEVE^. 

Die  Zeilenabteihmg,  die  3/.  eben  so  wenig  wie  die  Lücken  beachtet, 
nach  L. 

Z.  1  ö(i/iio[v]:  AAMO  Z.,  ödfxw  31.;  vgl.  z  B.  CIA.  II,  489  6.  '^ya^ij 
Tv^rj  T^5  ßovXfjg  xal  tov  Srifi,ov  tcüv  \4i^r)vaC(j)v.  Behält  man  mit  B.  das  w 
bei,  so  muss  man  wenigstens  Sdjuwi  schreiben.  —  3  IQN  L.,  tixov  3f.  — 
{?)xy6v[oi;]:  .KT  Z.;  avyoi  31.  —  4;^()/;,««rf(Tfft:  vgl.  K(^(fiuXüvtaai,,  yQrjfxäria\ai] 
n.  1505,  yQr]fÄCiT[iaai\  n.  1508 ;  den  westlichen  Lokrern  gehn  diese  Dative  ab.  — 

5  T\ofi  nävTa  xQÖvov\:    t  nur  bei  3f.;  vgl.  n.  1511  tov  [nävTct  xqövov]  — 

6  ^Eqo(Scc/a.{o)[v]:  EPOAAM  Z.,  ^E()odäfi(a  31.,  ^Eqo  -  ist  als  erster  Teil  eines 
Eigennamens  auffällig;  ist  (T)sQoäaftov  zu  lesen?  —  7  NixoT^{X)fog:  Nixorsa 
31.,  Nli<0  Z. 

Schrift  vorrömisch. 

1504  Bathron  des  Nikasichoros  (n.  1500). 

A.  Vorderseite,  rechts  neben  dem  Epigramme.  Kumanudis  a.  a.  0., 
Weil  p.  141. 

^L^qyovxog  ^toxeXEog'  \  ^OnovvxiOL   xat   yioy.Qol  |  ol  /^Exd  '0- 

5  Ttovvxuov  I  EÖoiyav  ©Eoy.XEidrii  \\  ^.A&iqvodwQov  TQaXXL\avojL  ttqo- 

^Eviav  av\x(JiJi  ymI  hiyovoig  ycal  \  oaa  xolg  aXXoig  7tQo\^evoig  xat 

10  evagysTuig  \\  öiöorai  ndvxa  '/.axd  \  tov  vo^ov.    Eyyvog  \  JScoTeXrig 

2taaißiov. 
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Z.  4  ff.  @soxkdSr]v  li^7}voSwQov  TqaXhavdic:   der  Name    des  Gefeierten 
iet  im  Dialekte  der  Heimat  gehalten. 


B.  Auf  der  einen  Nebenseite  stehn    zwei  Inschriften  neben  einander: 

a. 

Qeog'    aya&ai    xv^aL.    "'^Qxovrog     U |   ÖTtovvtLOi 

xal  AoyiQol  ol  fierd  ^Ovrovviliov  sdco-aav  \  ^AvTicpiXioi  Qqaav- 
(xridEvg  Ahiolüi  ^/.ai  zöig  \  syiyovoLg  avxov  Ttgo^svlav,  7toki- 
5  re/ay,  yag  \  fy/arpiv  /mI  or/Jag  yial  aoqxxleiav  ymI  ytole/xov  \ 
xat  eiQavag  %al  A.aTa  yav  /.al  /Mza  d^dlaoaav  \  /.al  ooa  xdlg 
älXoig  /T.QO^tvoig  ml  svEQyeraig  \  diöorai  nävia.  ""Eyyvlpjc 
OeiOKlrig   ....  Ltog,   E  .  .  .  . 

Z.  8  &tioxlfjg:  wie  läfi^O^t]  (n.  1508)  und  -  xXtios  für  -  x/so?  in  dem  fol- 
genden Fragmente.  Zur  Erklärung  Dittenherger  Hermes  XVH,  40  f.,  Blass 
Aussprache  31  (anders  /.  Schmidt  K.  Z.  XXVII,  295). 


h.  Fragmente  dreier  Proxenieerteilungen. 

Z.  1  xal  oaa  joig.  —  2  nävxu.  —  3 Ivaq  lifn,via.  —  '^AQ^ovioi.  — 

4 xXnog    eSwxav  Ilvd^ovtxwi  yäg  evxTriac[v].    —    5  xal  oixCa[s].     Lücke 

von  einigen  Zeilen.     Dann  'OttowtCotp  'iSwxav. 

Die  in  dieser  N.  mitgeteilten  Inschriften  sind  jünger  als  die  Inschrift 
auf  Nikasichoros :   Kumanudis  a.  a.  0. 


1505     Marmor,  ebenda  gefunden.     Nach  einem  Abklatsche  herausge- 
geben von  Kumanudis  a.  a.  C  487,  wiederholt  von    Weil  a.  a.  0.  p.  142. 

l^Agxovtog'] og  IIvd^Lovog.     'Otvovvtwi  xat 

AoTiQol  I  \_ol  f.ierd  "ÖTtovvTuov  EÖio]yMv  Jimidqyoii    EviTtTtov, 

l4q)d^ov'qTioL  \ KecpalXccveOGi  ex  Kqavuov  \  [_%al 

5  rotg  e/iyovoig  avjxMv  Tigo^eviav,  Ttohrelav,  looriXeiav,  \\  [aocpd- 
Xeiav  /.al  tcoUi.io]v  %al  slgdvag  xal  amdlg  %al  xQWaT^£o\lOL 
■/.al  xaxd  yav  >t]at  xat[a]  ^älaooav  xal  ooa  zoig  aXXoig  nqo- 
^e\[yoig  xal  eveQy']ixaLg   dlöorai   nävra   xaxd  tov  rof-iov.     Ey- 

yVOL   I TQOfpOV,    KdXXcOV    KaXXlOTQaTOV. 

Ueber  die  Bezeichnung  "Onovvtioi  xal  Aoxqol  ol  fisra  'Onowrlwv,  die 
hier  und  in  den  vorausgehenden  Denkmälern  angewendet  ist,  handelt 
Weil  a.  a.  0.  Nach  W.  ist  sie  üblich  gewesen,  so  lange  der  südliche 
Teil  der  Lokrer  von  dem  ätolischen  Bunde  sich  losgelöst  hatte,  der  nörd- 
liche aber  bei  ihm  geblieben  war  —  also  in  den  letzten  Zeiten  des  äto- 
lischen Bundes. 
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Weihinschriften. 

1506  Am  gleichen  Orte  wie  n.  1500.  —  Wachsmuth  Rhein.  Mus. 
XXVII,  614. 

KQtTolaog  AEvoTceid-{e)og  lEQrirsvoag  xo  TXQÖnvXov  \  /.al  rag 
oroäq    Aal    rovg    ol'xovg   ^aQG:7r(idi) ,    El'{a)t,    lAvovßt   |  x^Q*^' 

ötriQLOV. 

Z.  1  Sivonda-{f)og:  Sevoh(i»iog  W.  —  2  ZaQin[i6i),  El{a)i:  CAPATTH- 
N6I0I  Chalkiopulos.  Von  den  beiden  Möglichkeiten,  die  Wachsmuth  an- 
deutet (CAFATTIAieiCl  oder  C APATTI6ICIAI),  empfiehlt  sich  die  erstere. 

1507  Auf  dem  Platze  KoXwvui    —    Wachsmuth  a.  a.  0. 

\_/i'\dfxazQL  xa[t]  Koga. 


1508  Fragment  eines  Volksbeschlusses  —  In  eine  Mauer 
der  Kirche  ttjs  MtTc<fj.oQ(f.(uat(3}g  eingelassen.  —  Nach  Stamatakis  in  Mi- 
nuskeln herausgegeben  von  Kumanudis  ^-i&rivcuov  I,  489;  nach  einem  K. 
gehörenden  Abklatsche  in  Majuskeln  publiciert  und  umschrieben  von 
Weil  a.  a.  0. 

Z.  1  J«^MW(  Aoy.oixj\i'  t]wj'.  —  2  XKi  /wqcci  y.cd  ;^p>j,««T[fff(T(].  —  3  N 
nö'/.ig  y.ai  'PaoaäXiot.  —  4  H0E|||1|1|A  fän^&r]  rb  xotvov  Aoxo[üiv'\,  — 
5  \7iÜv'\t(xii>  onöaiov  xa  ö^oivrcu,  z1(i)tt6)('s}[^^\.  —  6  uvrolg  xal  fvfQy^raig  dva- 
yQDi(f'e{i)v  J.  —  7  [r]or  aincc  äe  xal  Toig  cilkoig  QfaactkoTg.  Ei  J"?  Ti[g].  — 
8  -axKTtovg  aTajfjQccg  dnoT(i(XKTiü,  h(fcavh\<a  \  d(\.  —  9  [norl  tcc]v  ßovXäv, 
xaö-'  lov  xal  rä?  ciXXag  h'iftavlccg'  xtt\  vjiöSixog  [Iffroj].  —  10  AMHTlOHliE- 
ONAYTON. 

Z.  6  civciyQfxifi[i,)v:  W.;  ANAFPAOEN  der  Stein;  Infinitive  auf  -  iv  sind 
bisher  in  Lokris  nicht  nachgewiesen.  —  9  iv(fav(c<g:  das  I  ist  vom  Stein- 
metzen nachgetragen.  Mit  W.  iv(f'C(i[(]utg  zu  lesen  ist  nicht  notwendig: 
vgl.  phok.  laonoXiTlav  unten  n.  1520. 

Zeit  der  Abfassung:  'der  Schriftcharakter  ist  derjenige  des  2,  Jahr- 
hunderts vor  Chr.'    Weil. 

1509  Münzlegenden: 

a)  OPONTIQN  Mionnet  II,  92  ff. ,  Suppl.  III,  489  f. ,  Leake  Numism. 
Eur.  Gr.  81. 

b)  OnOYNTlßN  Mionnet  II,  93  ,  Suppl.  III,  491,   Leake  a.  a.  0. 


F.   Throiiioii. 

Proxeniedecrete. 

1510     Bruchstück.   —    'Supra  vicum  Pojfjcivt,''    Boeckh  CIG.  1751  (nach 
Meletius).     Wiederholt  von  Le  Bas  n.  1006. 

^ya&äi  Tv^ai.    ^gxovzog  'AXe^Iov,  yqa(,iix\axkog  EvcpQcivoQogy 
taixia  l4QiaT{oy)avovg  \  sdo^e  täi  ßovXäi   xal  twi  dd^oji  Qqo- 
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5  viecov  I  l^Xy.lvo(v)  Jrjfxijugiov  ^E(p[eaiov?  \  .  .  ^07t\\ov(v)ziiov ,  .  . 
.  .  .  0  .  .AOrXHTON. 

Z.  2  l4QiaT{oy)e'vovs:  £.;  'Agiar^vovg  M.,  der  die  Lücken  nicht  be- 
zeichnet.—  4  l4Xxiro{v):  B.\  v  aus  «  corr.  —  4/5  'On  ov{v)t loxv :  £.;  '07i\ov- 
t((ov  M. 

Die  Zeilenabteilung  ist  unzuverlässig,  da  sie  von  M.  willkürlich  ge- 
geben wird. 

1511  Bruchstück.  —  Marmortafel,  im  Dorfe  Jrj/naoxCcc  bei  Neon- 
Thronion.  —   Girard  De  Locris  Opuntiis  p.  48  f, 

^'uiqxovTog ]   QQOvielg   eöcoyiav  | 

eog  ^hwXcoi  h/i  Ov\[xaiov   avTioi  ^/C]al    h/.y6voig  top  \  [nccvxa 
5  xqÖvov]  7tQoBeviav,  iao\\[TvoXiT€iav,  TrQJodr/Jav,  aovXiav,  \  [loo- 
TiXeiav,  äo}cf'CiXeLav  /.al  tco\[X£i.iov  y.al  Biqävag]  xai  xara  |  [yäv 
'/.al  /.axa  d-äXaooav]. 

Links  fehlen,  wie  Z.  6/7  deutlich  zeigt,  elf  Buchstaben.  Freilich  darf 
man  nicht  ergänzen,  wie  G.  tut.:  xal  no  [^.iTeiav  .  .  .  xal  xajrdr  .  .  .,  die 
oben  vorgeschlagene  Ergänzung  ist  ganz  sicher. 


DORIS. 

Aus  der  Landschaft  Doris  sind  bisher  keine  dialektischen  Inschriften 
bekannt  geworden.  Auch  die  Arch.  Ztg.  XXXIX,  252  besprochene  Lampe 
trägt  keine  dorische  sondern  böotische  Inschrift.  Es  ist  zu  lesen:  /¥Aa 
yivTÖ^io-  vy[U)üv  /uv,  i/y(h)av  hergestellt  aus  Y^PA^'. 


PHOKIS. 
A.  Abai. 

1512  Gef äfsinschrif t.  — Gefunden  in  Exarkhos.  Herausgegeben 
von  Girard  Bull,  de  Corr.  Hell.  H,  p.  588,  wiederholt  von  Röhl  IGA. 
n.  315. 

Schrift  epichorisch. 

1513  Weihinschrift.  —  Grauer  Marmor.  Gefunden  in  Smixi. 
Herausgegeben  von  Mo7idry  Beaudouin  Bull,  de  Corr.  Hell.  V,  449. 

Z.  3    l-fQT^fiiTi:    anders    Ross    n.   84    (s.  n.  1528);    aber  lAQTiuui  auch 
bei    Wescher-Foucart  n.  145 
Römische  Zeit. 


B.  Ambryssos. 

Grabinschriften. 

1514  In  der  Wand  der  Kirche  der  h.  Jungfrau.  Herausgegeben  von 
Ross  Inscr.  gr.  ined.  I,  n.  80,  wiederholt  von  Rangabe  AH.  n.  2222 ;  ferner 
von  Le  Bas  Voy.  Archeol.  H,  n  979.  Eine  Abschrift  Lolling^s  benutzt 
Röhl  IGA.  n.  31fi. 

\^Eni]   TifAfaL  |  .  .  .  veiö{a). 

Z.  1  'Eni  als  Zeile  über  Ttfi^ut  allein  von  Le  Bas  bezeugt,   bei  dem 

es  indes  wol  auf  Conjectur  beruht.   —   2 vei,iS[a):    der  Stein 

f^EI>>. 

1515  Grabstele,  gefunden  in  Distomo.  —  GIG.  1740  (aus  Dodivell).  — 
"Eifrig.  uQx.  n.  808*);  Le  Bas  n.  980;  Rangabe  n.  2117. 

^EtcI  MccATiTi.  I  ^EtzI  KaXlöi.  | 

AP. 


*)     Ich  citiere  die  Tafeln ,  nicht  PiUakis'  unbrauchbare  Umschriften- 
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Weihinschriften. 

1516  Blauer  Marmor,  im  Hofe  eines  Hauses  zu  Distomo.  —  Heraua- 
gegeben  von  Mondry  Beaudouin  Bull.  V,  449. 

Je^evUa  |  Etvof.uiovog  \  l4d^avai. 

Gute  Zeit;  die  Buchstaben  aroi'/n^^öv. 

1517  '■Ambryssi  sive  Amhrossi  (hodie  Dystumo)  e  Meletii  Geogr.  ant. 
et  nov.  p.  333,  ubi  litteris  Constantinopolitanis  redditur'  Boeckh  CIG. 
1726.  —  Le  Bas  n.   972. 


1518  ^Ibidem;  ex  schedis  Guil.  Gellii  misit  Rosius'  Boeckh  CIG. 
1727.  —  Le  Bas  n.  973.  —  Neue  Abschrift  bei  Rangabe  n.  1080. 

IlavTaivira  \  BBvoAQCtzeia  j  JäixaxQt  \  '/.al  Kogai. 

Z.  4  KÖQcti:  so  Boeckh,  Rangabe;  KOPH  Le  Bas  (und  nach  ihm  Cauer), 
offenbar  durch  Versehen. 

Die  Inschrift  aus  römischer  Zeit;  nach  R.  ist  der  senkrechte  Strich 
des  E  über  die  Linie  hinunter  gezogen. 

1519  Eingemauert  in  der  Kirche  von  Distomo.  —  CIG.  1729  (nach 
Melet.  Geogr.  ant.  et  nov.).  —  Neue  Ab.-chrift  von  Pittakis  'Ecfrjfj..  aQ^aioX. 
n.  839 ;  gleichlautend  (wol  nur  wiederholt)  bei  Ze  Bas  n.  974. 

5        ^Ah^diog  \  ^a^TXQwv  \  ]y4fACftöaf.wg  \  ^aqärcL  \"Iol  \  uivovßi  \ 
xav  TtaGxada  \  '/.al  ro  ttqouvXov. 

Aus  der  Kaiserzeit.  —  Die  Namen  ^ylkyMog  und  Aä^nQUiv  sind  für 
Ambryssos  auch  bezeugt  durch  die  Freilassungsurkunde  Bull.  V,  431  n.  46. 

1520  Prox  en  iedecret.  —  Eingemauert  in  der  Kirche  von  Di- 
stomo. —  Herausgegeben  von  Pittakis  a.  a.  0.  n.  840,  wiederholt  von 
Le  Bas  n,  975;  genauer  von  Conze  und  Michaelis  AuxidM  1861,  p.  75  n.  29. 

L<^  Ttolig,   riüv   ^Ai.ißQ(v)[aauüp]  | AQNI    KX(e)iovv- 

fAov  Olav&\[ßi  avT]\ol  xa[t]  eyyovoig  rrgo^eviav,  \  [j7tQ]oe{d)Qiav, 

5  looTtolLTiav,  y.at  yäg  \\  [sjyytTTjGiv  ytal  or/.iag  ymI  tcc  aXka  \  [a]- 

navd^  ooa  xal  rölg  alXoig   7TQO^e\[_v]oig   '/,al    \^ev']EQyiTaig   rag 

7v6hog    v\[_rc^aQX£i.       ["Eyyyvoi    tag    7tQo'^eviag  •     L^Aj[xt]xA^g 

10  -^[l]vrjOia,  l<ily.atog  "Ayqoia  j]  \^^ii\ßQvooiOi. 

Z.  1  lifxßQ[v)[aaiwv\:  AMPPH  P.,  Le  Bas,  AMBP  Ann.  -  2  Kk{f\(avii- 
[Äov:  KAOßo  p.  (_  Xe  Bas),  KAOQo  Ann.  —  4  [nQ\oh{S)qiav:  .  .  .  OEA- 
PI.AN   Atm,,    wo   d^iaQittv   gelesen   wird;    ....  APiA  P.  (=    Le  Bas). 

{C  wird  bei  Pitt,  (und  bei  Le  Bas)  mit  der  Ligatur  K  gegeben:  Z.  1 
nOAK  (so!)  =  7rö(A)t?,  Z.  3  ANOK  (so!)  als  Rest  von  iyyövoig ,  Z.  4  KO- 
TTOAITIAN  =  iaonoXiTiav;  bei  C.-M.  mit  getrennten  Lettern. 
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Die  Abhängigkeit  Le  Bas'  von  P.  folgt  daraus,  dass  er  alle  Lesefehler 
desselben  wiederholt,  z.  B.  die  8ie])te  Zeile  übergeht. 
Ans  der  Zeit  der  Antonine:  ff  —   C. 


C.  Aiitikyra. 

Proxeniedecrete. 

1521  Leake  Travels  in  Northern  Greece  n.  96;  Le  Bas  n.  1002. 

"^yalß-ai]  r[«;x]at.  l^'^Q'/^ovioq  KalXiGTQccrov,    ygaf-ifiarevor- 

Tog  di  Toü  avv\edQiov ia,  sv  e[vv6f.i']w\^i  ix]y.XTq[ai]ai 

e'öo^E  rät  noXei  xiov  l4[y]\ziy.VQ^\iov'']  d6f.iEv  ''Hqay.lholy]!, 
5  Bevoyqirov  ^Af.ißQvooi(o  /,ai  \\  avxioL  [xat  h.yovoiq  7T]Q0^evLav, 
aGv]Xiav,  ao(fäXeiav ^  7tQodivda\y^,  \  loo7ToXL\TeL]av ,  [ßyyirTjaiv 
yag  Aal  oX^yJag  /.al  zaXXa  Tifxia  oo{<x]  \  /.ai  röig  aX[Xo]ig 
7c[QO^ivoig  '/.al  eveJQy&Taig  xäg  noXiog  i7raß;([£t.]  ]  Eyyvoi  rag 
TCQO^Evlag  ^^ Xa,  \HQayXei'dag  Sevoy.QiTo\^v]. 

Die  verstümmelte  Urkunde,  die  Leake  unter  n.  96,  Le  Bas  unter 
n.  1003  mitteilt,  ist  hiernach  leicht  zu  ergänzen.  Sie  enthält  Einteilung 
der  Proxenie  an  EvdvStxog  (Z.  3). 

1522  Le  Bas  n.  1001. 

Ldfya[^]ä[t  TL']x«[0-  I  \^'-AqyA^ovTog  ^E[.(7r£doy.Xeog  rov  .  . .  AM 
•  •  'j  [_yQ]ccf-i^l^ccT£vovTog  de  [tov  ovv]edQiov  ^.y4i.ivi.i[o^vog  rov  .  . 
.  .  .  .,  l^edo^e  Tai  /toXei  tio]v  ^^vzliyvQe'jcüv  iv  fv[v6~]\f.uoi  [^]x- 

/.XrjGiai'  slTteidrß TTO JJacGiov  yqiq- 

5  OTCt  TtoXXa  11  eTcoir^oe    Tai   noXei,    \^er/QriOTov    ToTjg    [aya^d-o7g 

(z)[?£'']'--[^    e]XO;"[TO<g   avTÖv  \  s]7Tidido\ig     Y.'](a)l 

[ccTTodeixJdElg  rag  OTtovöäg   /.al   [(fiXo]\(T)ii.i[^i^ag   ov('d-e)[v  iv- 

Xeinojv,  ööi-iEv] AN    laoTtoXiTEiav  avTiui  [vmi]  \ 

[röig^    eyy6[voig    /.a^l '/al    UTiXeiav   '/al 

uQoöi'/Jav  '/al  TtoXsl  1.10V  -/al  £iQäv[ag]  '/al  [rdXXa  oaa  /al  Toig 
10  aXXoig  ^QO^jivoig  '/al  evsQyhaig  \\  Tag  jtdXiog  vn\äq'/(.C\  .... 
\;/^Xiog  .... 

Z-  5  (/)[?* t]«[^'  *];for[Totff  raVoi'] :  hergestellt  aus  k.  .  t\  . .  XOI ;  der 
Schluss  der  Zeile  kann  mehr  enthalten  haben,  als  Le  Bas'  Zeichnung  an- 
deutet, da  auch  am  Ende  der  nächsten  vier  Buchstaben  ergänzt  werden 
müssen,  ohne  dass  die  Möglichkeit  der  Ergänzung  bei  Le  Bas  angedeutet 
wäre.  —  6  ;;](«)«:  -XI  die  Zeichnung.  —  7  {x)in\C\v.q\  TTIM.AI  die  Zeich- 
nung. —  ox[i^{)\y\:  OYOZ.  die  Zeichnung. 

A,  n,  Z. 


Griech.  Dial.-Insphriften  n. 
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D.  Daulis. 

Freilassungsurkunden. 

1523     „In    tabula    marmorea    quae    inaedificata    est   parieti    ecclesiae 

cuiusdam Lapidis   vehementer    detriti    lectio    difficilior   etiam 

redditur  eo ,  quod  transversus  nniro  infixus  est"  Boss  n.  81.  Wieder- 
holt von  Le  Bas  n.  812. 

[0e]o[g  Tvyav  ayaS^dy.  l^'^gxovrog   h  Javlia  NIK 

,     ßovlaqxi^ovTog,      Qiliovog 

xov    rvco[j]{o)\v\ 

....  I  lK](xl{l)ti)[y]  M(v)aoia  {ymI  Jaf.uo)  OUojvoc,  Javheiq 

5  voEOvieg  -/ml  [(f^qovloviEg  ||  avid-i/Mv  lä  l4d^avai  rai  Tloliadi 

S    t^ed-Qa(il')avTO  oto(i.i)ara,    olg   ov6{.iaTcc   \   Iootl    ^loorAQUtt^g, 

'E7ti(y.)TriOw(v),  J{i6)dcoQog,  MNAI THP     | 

To[;vT']ovg  rlecO-eQOvg  elf-isv  TT.ävcag  rovg  {ld)iovg  [d-']QE[7c']T0vg. 
Mrj  ■iiaTa\dovXi$daoTCü  di  jtn;^€<g  rovrovg  ovg  dvf.&if/£  KdXlojv 
y.al    Jai.i(il)    \jcci]  \  l4d^avai    rät   Ilohdöi    ^ti^da  vm^   otcoiov 

10  tqÖtiov.  El  öe  Tig  '/.aTadoiliLoif^ro']  ovg  dvaTE&a/.avTi  Kdlhov 
'Aal  Ja(.uo  (ji)  xd  VTtäqyovxa  xd  xovx[iov  \  rf]  zd  yevo^teva 
[x]i{y.)va  h.  xovxtov  (r]  xd  yEvöf-ieva  xe{y.)va  «z  xoixciov),  eo\Giio- 
oav  eXevd-EQOi.  "ES^eoxo)  {ds)  xio  d^elovxi  TtQoioxaod^ai  (Dor/.kov 
dvv7t[o^^diyMi  Iovtl  y.al  dvvjcevO-vvio  Jidaag  diy.ag  y.al  taf-iiag. 
{El  de  xig)  yaxadovU\[L]oixo,  ]]  avxovg  r]  xd  h.  xovxtov,  xovg 

15  dvaxed-Efxe'vovg  V7co  KdlXwvog  \\  /mI  Jaf.iwg,  dnoxEioäxio  xd\C\ 
^Ad^avdi  xal  xoji  rcoooidvxi  vjr.eQ  xovg  dmxE\d^Sf.iavovg  yad^ 
Vyaöxov  aQyvQiov  {.ivdg  öi-ya,  yui  xd  }.dv  r^iiioov  l'aoxio  |  xdg 
"AS^avdg,  xd  df  rjf.iioor  aaoxoj  xov  TtqoGoxdvxog.  naQfAei[va- 
x]o)[Gav]  I  ÖE  TtctQd  Külhova  Blvaoia  yial  Jai^icov  (Dlhovng 
JacXii{a)g  o'i   dmr£d^e[.i^vni  iT[o[/]otij'r£g  tu  7i:oxilt']a[o']o6i.(Evov 

20  ^rvdvxEg  7cäv  xb  öl^v^axov  el  de  ///;  7toi(i(o)vlti,  yvqioi  \  e]ov- 
x{oj)oav  l7CLXEij.ilovxEg  1067101  01  y.a  d^eXoJvcr  [7taQf.iEivaxo)Oav 
öe  7caQ  avxovg,  dg']  \  y.a  uvxol  (t)w(w)j'z^[']  KdlXtov  yai  Jaf-iw 
ETtEi  ya  de  ovvoi  aTTod-dviovxi  K[d?.']\Xcüv  Mvaoia  yal  Jaf.uo 
OiXwvog,  xovg  dvedif/Mv  xdil4d-uvdi  eXevde.QOvg  [£!]!,"£»'  ^rdv- 
xag.  T{6)  ar'[r/]y^o;yoj'  xdg  dvad^eo(i)og  Traqd  xov  2aQa7Ci[coy 
v[a]  l{E)Q[cc]xE\(;v)ov{xa)  xioi  ^aQd/iEL    (xiöi)    ev  JavXlai.     Ild- 

25  TQcovog  xov  3Ivao[ia]  lEgaxecog.  MdgxvQEg'  i4[Qi^\\ax6ßovXog 
Qoivla,  KdXXiov  Tifiayogov  JavXmg,  ndf-KpiXog  (DiXwvog 
Ti-d-OQE[yg']. 

Z.3  rrw[T](o][v]:  r\^Q.Ü.  die  Zeichnung.  —  4  [ü:]«A(A)4r]  M{r)r(at'aJ>!cd 
Jafuüj):  AWsaus.  AyWß.MAIIAAAlPO  -  öl^f»Q^{ip)arToaw{u)aTa:  B.;  E:^E0- 
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PEYANTOZQNATA  die  Zeichnung.  —  6 'i.'.-rt(x)T;;cr£u(r),  ^(to)Jcüpo?:  R. ;  EfllE  .  T- 
HIQIAQ  AQPOI  die  Zeichnung.  — 7  (?J')toi/?[^](>£[7r]roi^?:  nAIOYI.PE  ..TOYI 
die  Zeichnung.    —    8  Jc(fi{uj):  H.;  AAMO  die  Zeichnung.    —    10  (rj):  R.\ 
N  die   Zeichnung.  —    11  \Ty{x)vtt:  R,;   die  Zeichnung  beide  Male    P   für 
K,    _    12    [St):    zu   Anfang   des   Satzes    muss    eine   Conjunction    ergänzt 
werden.  —  13  {Ei  6i  rig):  H  die  Zeichnung.     R.  bemerkt:  'versuum  1—14 
impeditissima    est   ratio:    neque    enim   structura   recte  procedit,    et  quae 
V.  10    et  11  jam  dicta  sunt,  repeti  videntur   v.  14,    verbis  paullulum  mu- 
tatis',    Curtius   setzt  (Anecd.  Delph.  p.  23)  die  Worte  faarcoaav  (Z.  11|12) 
bis  Jtty.ü)g  (Z.  15)  in  Parenthese.     Mit    letzterem  Hilfsmittel  wird  nichts 
gewonnen;  der  Construction  wird  aufgeholfen,  wenn  man  für  ^  xazaSov- 
Xi'CoiTo  schreibt  (t  Ss  rig  xctTaSovXlCoixo  oder  annimmt,  der  Steinmetz  habe 
vorhero-ehcndes   ei    Js    rig    IniXavßävoiro    übergangen.    —    18   /]avXit{K)g: 
AAYAIEOI  die  Zeichnung;    vgl.  oben  Z.  4  Kcilltov  y.cä  zlufid)  /lavlifig.  — 
19  7Toi.{sw)r[Ti]:  TTOIHOII  die  Zeichnung,    wonach  R.  7ioiri{aui)vTt.  —  19/20 
ergänzt  von   Curtius  a.  a.  0.   —   20  {i]6vT{ta)attV :   Curtius;    .ONTOIAN  die 
Zeichnung.    —    Am   Schlüsse    der  Zeile   fehlen   etwa    25   Buchstaben.    — 
21  (C)w(w)rT[t]  :  IQONT.  die  Zeichnung,  (C)ojj'r[t]  R.    —    23  t(6)  dv{Ti)yqa- 
(for:    Curtius  ]    TAANAf.PA^ON    die    Zeichnung,    t(6)    dväygacfov   R.    — 
ävaHa{i)og:  ANAGEIEOI  die  Zeichnung,  clvccd^tawg  R.  und  Curtius-,    viel- 
leicht uva»(at{<xi)g.  —  23/24  nAPATONIAPAni.  N  .  IIP  .TE .  |  TONTQIIAPA- 
TTEI;  von  R.  gelesen:  naou  rbv  i:aQa7ii[€i.o]v  t(f)p[«]re'[«]  rbv  rajc  ZuQÜnti, 
mit  dem  Zusätze:    'quod   fateor   singulare    \aderi';    Curtius  vermutet  statt 
Ztt()aTTi[H6\v  den  Namen  ^ap«7rt[w]^'[«]-     Meine  Lesung    schliefst  sich  an 
Z.  2  der  folgenden  Inschrift  an:  hQrßtvovaug  rd l^&arci ;  statt  TON  (Z.  24) 
ist  dann   (Y)ON(TA)    zu   schreiben;    hinter   ZaQiinH   vermute   ich    Ausfall 
eines  riäi. 

Römische  Zeit. 


1524  „Daulide  in  lapide;  Cyriac.  p.  XXXII ,  n.  212,  versibus  non 
distinctis,  et  ex  schedis  Cyriaci  Barberinis  Muratori  T.  II,  p.  DXCIV,  I, 
ex  quo  versuum  divisionem  dedi"  BoeckJi  CIG.  1725.  —  Wiederholt  von 
Le  Bas  n.  811. 

l^'^QXOviog  Iv  JavXla]  lov  IldTQiovog,  ßovlagyjovvog  KaX- 
h'/,lfog  .ujyjvog  (fß)d6{xov,  'lEQiqTevovGag  xä  lä^avä  TTATOTTAO- 

YTAIIEIPOrAA ewö^ioj  EYIAAAIAEZETPEYIAITOYI 

slev^eQOvg.  \  MccQZVQeg'   'Aytdaitog  Tlvd-ea,  KaXh/lilg  Oilu)- 
vog,  TeiudyoQog  ....  TANTOI  Jaihelg. 

Z.  1  nach  Boeckh.  -  2  {iß)düfAov:  B.;  (ß  von  Cyr.  übergangen.  — 
Im  folgenden  erkenne  ich:  (t)«  {n}o(Xidät,)  nkovTC({Qxt(()s  —  3  Mit  dem 
Schlüsse  von  Zeile  2  erhält  man  als  Anfang  der  Zeile:  ie\Qo[i>g]  rä  l^[.9«- 
vü];  es  folgte  [iv]  ivvofxw  i{y.xXri)a{i]a ,  wie  schon  B.  vermutet  hat;  AIA 
halte  ich  für  Rest  von  iSi'a;  dahinter  hat  eine  Verbalform  von  ixTo^tf.u) 
gestanden:  Ross  p.  36  vermutet  ts^f ,9-()f j//ßi'To ,  näher  kommt  i^ergfifs; 
AITOYI  scheint  -avTolg  zu  sein.  Es  fehlt  also  der  Name  des  Freilassen- 
den, der  Freigelassenen,    das  Verbum  {dred^rixs),   der  von  Ixrp^^w  abhän- 

5* 
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gige   Aocusativ  {ovg  WCa  f^^TQsqE  (FoiUoKf?)  und,   wenn   (tvTovs  richtig  ist, 
die  Formel  %'  wrf  fifxev. 

1525  Bruchstück.  Ebenda  wo  n.  1523.  —  Hoss  Inscr.  ined.  p.  36, 
wiederholt  von  Le  Bas  n.  813. 

[^'^QXOv}vog  iv  JavUa  QsodcoQida |  ,  .  .  .  [ß]ov- 

XuQxsovrog  {r)va)Ta  rov  ^AqiGTUovoq. 

Z.  2  [r)v(OTÜ:  ENßTA  lioss.  Die  contraliierten  Namen  auf  -  «?  sind 
selten  auf  nordgriechischem  Boden,  aber  nicht  unerhört :  vgl.  Zto^ü  Curtius 
Anecd.  Delph.  n.  42;  ferner  die  Sclavennamen  Zutaiig ^  Mrjväg  W.-F. 
n.  239.  241. 

1526  Prox  eniedecr  et,  —  Ross  n.  82,  wiederholt  von  Le  Bas 
n.  814. 

\amw  ytai  tölq  h/P[{y)6v[oL\g  7r[Q0^€viav, 

jrQOEÖQiav ,]  I  TtQoötKiav,    t{yy.)T'ri[Giv    yag   vmI    olyiiag  yial    tu 
aXla]  I  oo[a]  {'/.)ai  TOig  allloig  7CQO^avoig']  rag  7i6hog  [vnäQ- 
5  X«'-    ^'Eyyvoi  rag]  \\  .cgo^eviag 

Z.  1  ix{y)6voig:  Jtoss;  y  aus  T  corrigiert.  —  2  t(yx}Trj[air]:  B.,  ETTII 
die  Abschrift.  —  3  (x)ki:  B.,  x  aus  T  corrigiert. 


Grabinschriften. 

1527  Ebenda.  —  Boss  n.  83,  wiederholt  von  Le  Bas  n.  817;  Leake 
Travels  in  Northern  Greece  n.  23.    —   Bangahe  n.  2113. 

^EtiI  IJttTQol  I  [^]ax^ar€fa  |  yiay.QaT€ia[g^. 

Z  1  naxQoT:  PATPOI  Boss,  Bang.,  PATPQI  Leake;  aber  vgl.  KaXloi 
n.  1515.  —  2  .AKFATE  A  B.,  Bang.,  AKPATEIA  (ohne  Angabe  einer  Lücke 
im  Anfange)  L.  -  3  A AKPATEIA  B.,  Bang.,  AKPATEIA  (wie  Z.  2)  L. 

Gute  Zeit:  AP. 

1528  Weihinschrift.  —  Ebenda.  —  Boss  n.  84,  wiederholt  von 
Le  Bas  n.  810. 

^^Qx[e]Hidi  I  ^ojTEiQai. 

Tl.  1  ^QT\^f\iA.id t- :  sieh  zu  n.   1513. 
Gute  Zeit. 
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E.  Drymaia. 

1529  Vertrag  zwischen  Drymaia  und  dem  Bunde  der 
Oitaier.  —  Marmor,  eingemauei't  in  der  Kirche  von  Glounista.  Heraus- 
gegeben von  Mondry  Beaudouin  Bull.  V,   137  fi'. 

Col.  1. 
_  —  _____________     [g^    §^    xa|  f.tri\    ÖLOivirj   a 

Ttohg  Twv  Jqv(.ucov  Tag  [zhogeg?  |  Y.ataßoX'jag  Ttdoag,  xcf^wg 
[sJTtQliloßevoalv  \  y.ai']  Gv[vex]coQriS^rj  avTÖig,  -/.azd  v6f.wv  s[oTtov 
5  S7tl  I  To]  ödveio(i)v  ro  £s  ccQyßg  näv  tcoi  ^ewi  '/.al  \\  [toig] 
Oltaloig  yial  ^l{T(oX)oig  al  olxovof.iiat  al  ytarä  \  [rog]  TtoXiog 
twv  jQvixiiov.  El  de  /.a  dior/.ria7i  a  7ro|[Atg]  tiov  Jqvi-iuov 
rd    svrpiovta     /.ivdg,     yia\\jd-']iüg    iv    täi    oj-ioloylaL    yiyqaTtxai 

10  twi  ^ecüi  /.al  \  [r]oTg  Oltaioig,  d^olslvi^iiva  e'oTco  \\  \Td]v  da- 
vEiov  navrog  yial  d  ovvyqacpd  dre\\_X]'i]g  %al  aq^iiva  eazo). 
Tdv  6f.ioloylav  \  [cpjvXdaaovvi  Kleotif-iog,  jLoyayog  Ka'kXiTcoY 
[Atrat] ,  Aaiddag  ^Af.i(pLOGevg.   ^E^hsiGav  to  [TtgioTov.  \  Md^Q- 

15  t\j'']qoi'  [E}vQvdai.iog,  (n)halog,  Aeovro\\[_!-i]evrjg  KaXXiJto- 
XlTai,  KaXXloTQaTog  CDi'|[(7]/.£j;g,  LdvÖQoßoXog  KvTSvuvg,  O^v- 
(.la^og,  I  [^']iÖ7caTQog  ^EQv&Qaloi,  Ggdaiov,  KaXXslöag,  \  [0]l- 
XovL'Aog  '^Yaf.iTToXioi,  Zsv^ig,   Teiai7t7tog^E\[X]aT£7g,  IloXv^evog, 

20^AQLOT0TiXrig  Teid-Qiiüjlyyoi,  UaTQOAXäag ,  Tij.io'KQdTtjg,  Sevo- 
z^a|[zr]^g,  ^AQioriwv  yliXaiEig. 

\W^ovXaqyE6vTiov  sv  OiTai  lAvTdvoQog  '^HQa\['A]XEUina,    Wai- 
'ua  i^vTiyivQiTa,  l^QiOTiiüvog  \  (0]f^iLXidda,  Ugod-vTccv  ös  EvS^v- 

25  (pQOVog  'HQa\\[yi]X£icoTa,  ^AXlt^iog  ^AvTiyivQlTa ,  Bof-ißvXov  |  \_-Al-i]- 
g)aviov,  MEVEKQdzEog  'OXEaiov,  /.ir^vog  I  \L4]7r EXXaio v ^  tiov  de 
0co/,€iüv  GTQaTay€ov\[T]og  Kdcfiog  OavoTEog,  f.irjvdg  tvqwtov, 
(Jt(a»)/x'»j|[aav  T]dv  öevtsquv  yia[TaßoXdv] 

Z.  3  ff.   e[aT(ov  inl  |  to]  SävHo(C)v [^o«^?]  Ohaioig  xai  AI{tw- 

X)oig:  Blass  (briefliche  Mitteilung);  Ai{r(x}X)oig  hergestellt  aus  AlOlI.  — 
13  'E^STfiaav  to  [tiqwtov]:  i^tTitaavTo  B.;  die  Ergänzung  nQcoTov  ist  dem 
Räume  nach  möglich ,  durch  den  Sinn  verlangt :  vgl.  tuv  öfvTSQav  xctTa- 
ßoXdv  Z.  29.  —  14  [n^TaXog:  NETAAOI  5.;  vgl.  77[fr]ßAoff  Jafxivaog  KaX- 
UnoXiTag,  W.-F.  100.  —  16  ^AvÖQÖßoXog  KvTtviivg:  der  gleiche  Mann  auch 
Bull.  V,  409,  Z.  13,  so  dass  -  ßoXog  sicher  steht.  —  28/29  Si{w)lxr]\[aav]: 
AIOIKH  I  .  .  .  ^. 

Col  2. 
Z.  1—8  sind  zu  zerstückelt,  um  hergestellt  werden  zu  können. 
10       Z.  9   BovXaQlxEOJvTcov  ev  OlVcfi  Evd-v[^cpQOvog^  11  '^Hgay^XEicoTU, 
.  .  .  (pdvEog  jQvoTtaiolv],   \  KQLvo\Xd']ov    f 0^i]tAta[(Ja] ,    Ieqo- 
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[d-v]Tav  de  ^a  . . .  |  '^HQay.leiwra,  \L4]Qiozuovog  XaQa[ÖQat]ov,  \ 
yiva  ....  Of  ...  .    zlöa,    [.irivog  l47c[e]llaio[v],  \  twv    [de 

15  Oyo/titüv  GTQa[Ta]YeovTog  TeLGd[v\\d]QOv  \^E]X[aTa]og,  [f-i]rj[vdg] 
7rQWTov,yuxTeßaXov  |  ol -/QVfii[oiT^avTQlrav/.azaßoXavTü)L  ^e[idi] 
I  xat  ro[Ig  OiT]a(o[ig]  Iv  "^HQaxXeiai  HPAKAEI  .  .  .  .  |  [Md]Q- 
TVQo[i'] dai.iog,  [Ev]v[o']og  Kalvöwvi[oL]  \ rag, 

20  EvTtolsfxog  '^Al[aT\oi,  Mly./.og  \\  "Af-Kpiooeig. 

BovlaQx^ovztov  iv  OXtai  [3Jwrt]^Oü'if|oa>cX|[«t]wra,  Evayogov 
jQVOTtaiov ,     QeoöcoQOv    Ä^o[A|ax]60g,     UQod^vxäv    dt    ^Aqxlvov 

25  'H^axAelfWTö,  ....  [T]i'kEog  jQvOTtaiov,  Tif.ioy.QLZov  || a, 

fj.)jvdg  l^TTelXalov ,    zwv  ds  (Dco'a.\siüv  özQazayeovzog  Kalhyigd- 
zeog  ^El\[a]z[e]og,   (.irivog  TtQiozov,   iv  rcvXaiai   iv  zco\l  \  avve- 

d]Quoi  lof-ioloysov  aTciyßiv  o\   Olzcd\oi\  |  .  .  .  .  OIZE 

TEITA  ...  NA  zov  ^£o[0] 

Z.  9  Ei>d-v\ifQ0VQi\:  hergestellt  naeh  Col.  1,  24.  —  22/23  Ä^o[A|«x]^o?: 
„rethnique  est  pcut-etre  celui  de  la  ville  de -RToAtmm"  ^. ;  die  Zeichnung 
hat  KO  .  1  .  . .  EOI ,  die  Umschrift  Ko\...  (05.  —  27/28  Tw[t.  \  awtäJQiou : 
B.  zweifelnd;  die  Zeichnung  TQ. .  | P\Q\.  Die  Zeichnung  scheint  über- 
haupt die  Zahl  der  fehlenden  Buchstaben  nicht  ganz  zuverlässig  anzudeu- 
ten; dies  gilt  auch  für  Col.  1. 

Zu  TtvXaia  bemei'ke  ich,  dass  das  Wort  mit  nvkr]  nichts  zu  tun  sondern 
Beine  Verwandten  in  dniXlar  ixxlrjaicu,  nreltöv  tb  avlkiytad-ca  (Hes.),  in 
T^Xog  (Schaar)   und  weiterhin  in  sskr.     küla  -  (Haus,  Familie)  hat. 

Als  Zeit  der  Abfassung  bestimmt  £.  richtig  die  Jahre  168  —  158. 

1530  Weihinschrift.  —  Stele  in  der  Kirche  von  Glounista.  — 
Mondry  Beaudouin  Bull.   V,  449. 

Jai-ioyiQdzr^g  KalXiziXeog  |  '^OYlartuoi. 


F.   Elatea. 

1531  Ritualvorschrift.  —  Nach  Bilco's  Abschrift  und  Abklatsch 
herausgegeben  von  Fuucart  Bull.  VIII,  216  ff. 

'Ev    zwi,   fa\va/iei(üL  \  d-vovza  j  OA.aväv,  \  fvvavAa.  \  ^iii   rta- 
QL^ielv']. 

Z.  2/3  TDÖt  ja\vax€iwi:  rol  fa\vaxECob  F.;  aber  die  älteste  nordgriechi- 
Bche  Inschrift,  welche  0  und  Q  scheidet,  CIG.  1688,  kennt  nur  Dative 
auf  -  Ql-  —  4  axttvelv :  oder  axavfjv,  wie  ijiiTi/xfjv   W.-F.  304. 
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1532  Freilassungsurkundcn.  —  „Lapis  obloiigus  in  introitu 
sacelli  Christiani  coUocatus  a  laeva  parte  integer,  a  dextra  fractus  est" 
Curtius  Aneed.  Delph,  n.  39,  wiederholt  von  Rangahe  u.  955  ff. 

a. 

[öfOi,"  ayaO-ai]  T[v']xaL.    ^LäQiovtog.  Nv/i(xvd[jQOv 

,  yQa}.iii\aTsv]ovTog  de  tov  ovvsSqlov  Etz  . 

[ev   lvv(}\i.i]oi    tA/JlriGiai   dq)lYitc 

l^atüTTodiüQlog] |  slevS^egov,  gvvev- 

5  do-/.£OVTog  '/.[al] 1|  Mij  s^botm 

de  xaTadovXi^aaS-UL [/.irice  !Aaco7to^\dü)QCOi 

liiqtE  allioi.  /.iTj^evl  iuljce  -/.[ad^  OTtdlov  tqotvov  ei  ös  f.iri, 
aTto^TEiGccTOj  b  yMtadovhLoi-ievog  avt6[v  aQyvQiov  tdlavTOv, 
TtoS^ieqov]  \  (t)cöl  l4 oyilart i cZ l  ,  vmI  o^ioiiog  s?.Evü-eQo(g)  [IWw. 
Kai  iyÖLxatsoyid-ojGav  jceqI  ahov  ol  dgyovTEg  oi  [cceI  e'vaQXOc 
10  ovTsg  Aal  0  lEQEvg  tov']  \\  ^AGy.XaTtiov,  ymI  allng  o  d-eXwv  etcl- 
r\yyxdviov,  d.uä(.iLog  ymI  dvvn:Evd-vvJ\og  tov.  MüQTVQEg'  EvtlIel- 
öag  Tiv 

Wie  viel  rechts  fehlt,  lässt  sich  aus  Z.  7  ermessen,  wo  sicher  25  Buch- 
staben zu  ergänzen  sind. 

Z.  6  ei  <5'e  f^rj:  ergänzt  nach  n.  1555/.  Z.  10  f.:  jutj  xctTtiSovXi'^äaTOi)  Sh 

^OvaalifOQOv  /jrjätig yMja  /nrjSh'cc  jQÖnov  ii  6t  fxr},  dnoTfiaKTW.  — 

8  (T)wt:  C;  XQ\  d.  Abschr.  —  ütviHQo(g):  (7.;  die  Abschrift  i  am  Wort- 
ende. —  8/9  [lyi^ty.((Cta]0^wa{(v:  [fyöixoi  fffjrjwff«»'  C.  mit  Benutzung  von 
EPA  5,  9;  [7iQoiaTC(o]r'iioa((v  Rang;  lydtxäCtad^av  ==  exäixov  al/utv.  — 
10  [dCttf^tog  x(d  (cvii7Tfvx)vv]og  üv  ergänzt  nach  hundertfach  belegter 
Formel,  dvvntvd^vvog  bereits  Ratig. 


b. 

[0£]o[g]    xvyav    dyaihdv.       ÄQyfivxog    Ho 

[dffiEVTi  Zsv^ig  xßt  KalUöag  ^'\\wgiov,  ArYAOZ,    JiOAlEiav 

y.al  %dv  ({}-)v(y)[aTEQa  avräg ev  evvo]\fÄio 

gA/.XrjOia,  Tiov  GweÖQtov  yQai.ii.ia[TEvovTog] 

I  ETiEL  yMTaßalov    rd    Xvtqu   etl   tiZv    TColE[f.iicov 

5 ,  iEQaTEvo\\v]Tog  TOV  ^GAlaTtwv  Qev- 

VLQivEog  TOV  ( 0)[f]w[j'og.  Mr^  e^egtio  öe  /MTadovliUGS^ai  (.ir]- 
d£f.iiav  avrjav  i.nj{T)£  Kallida  f.n'iTE  avTW  Zev^ei,  f.ir]dl€  %a& 
OTtdiov  Tiva  TQOTcov,  [.ir^TE  Tag  d7to']\{l)Elv{^^i]E{vag)  avTdg  f^Tjöi 
Td(i)  avxdv  v7id[QxovTa.  El  de  y.d  xig  yaTadovlitr/vai,  a7io]\- 
TEiodTOJ  b  ^aTadovlitö f.iEvog  agyrgiol/v  TalavTOV  TtoS^iEQOv  tu) 
d^EM  L^GA-laTzuo,  xort]  |  bi-toitog  tlEvd-Eqai  iovTcoGav.  Kai  iy- 
10  dliyia^EO&ojGav  vtceq  avTag  o\  dgxovzEg  ol  ael  IVa^jj^ot  ovT(e)g 
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/mI  6  leQEvg  tov  'Aa/lartiov  [xat  alloo^  6  O^eliov  iTtiivyyävtov 

aCai-iiog    '/-al    dvv'^iycsvd^vvog    itov.     3I(XQTiQsg'    Acoiag  Eicpi- 

■/(^)a(T£)[og] 

Anhaltspunkt  für  die  Ergänzungen  rechts:  Z.  7  fehlen  32  Buchstaben. 
Z.  2  [J^lüatov:  vgl.  Zwaiov  Bull.  V,  412,  n.  19,  Ziöriov  W.-F.  n.  411; 
der  Name  ist  Sclavenname,  folglich  sind  auch  im  Folgenden  Namen  von 
Sclaven  enthalten.  Rang.'s  V^aL[(jj]v  ist  ein  Monstrum.  —  ArYAOI:  in 
diesem  Complex  steckt  etwa  'Aä^kov  (cf.  'Ild'ika,  W.-F.  138)  oder  "iory/oi' 
(cf.  'Jlavxiov,  W.-F.  124);  der  Name  ist  jedenfalls  nicht  Name  eines  Ver- 
käufers, wie  C.  p.  75  und  B.  meinen.  -  {i)-)v{Y){uTinu]:  C;  OYE  d. 
Abschr.    —    4  t«  Xvtqu   Ix   tmv    7iok([fj.i(ov] :    ergänzt   nach    W.-F.   n.  421 

xvoiog   iaTM    6  naQdTvxMV    avXswr  ZwaixXfj  log  Xvtqcc    . rog  ix 

71  oXti^icjv;  Ix  Twr  7i6}.f[os  röuiov]  C,  11.  —  5  {e)\i]w[vog\.  C. ;  O.Q  .  .  . 
d.  Abschr.  —  6  ^ni^Y'-  C.;  MHAE  d.  Abschrift.  —  KcdUSa;  von  R.  als 
Sklavinnenname  gefasst;  dann  müssten  indes  die  Namen  der  anderen  Frei- 
gelassenen im  Vorhergehenden  genannt  gewesen  sein  —  was  anzunehmen 
der  Raum  verbietet,  da  für  xaTceöovkiUGd^tu  im  Folgenden  kein  Platz  ist.  — 
7  {).)ih{u]e(vKg) :  TEAY  .  EAIE  die  Abschrift.  Daraus  entnimmt  C.  ^lv[a]sag, 
ohne  sich  ülier  die  übrigen  Zeichen  auszusprechen,  dagegen  mit  dem  Be- 
kenntnis 'non  satis  potui  explicare'  (p.  75);  Rang,  liest  .  .  ai>[j]äg ,  fasst 
das  letzte  E  mit  dem  folgenden  Worte  zu  icaicig  zusammen  und  erreicht 
so  die  schöne  Verbindung  umag  iccvräg ,  die  den  Gegensatz  von  t«  uvräv 
vnäQxovm  darstellen  soll.  —  9  ovT(a)g:  C. ;  ONTOI  d.  Abschr.  —  11  Ei~ 
ifiix{Q)ä{Tt)[og]:  C;  EIOINKAIY  d.  Abschrift. 


[Qe]bg  jvyav  aya&dv.    ^'.AQ^ovrog  Ni%o}vog 

l.u]v]\6g  tqIt{i)ov,  £v  lvv6i.uo  l7s/.h]Oia 

x{Co)\y    ovviÖQiüi'   cKfhjti    Jicov o^civ 

Tca\[Qa]^Eivaoav  Jiiovi  ayiQi  vm  {V)^)!]  Jiiov.     Mri    [eieorio  de 

'/MTadovliLeod-aL  /.a^d^evl yoiav,  aXXa  ilev^^soa  sozio 

'/.al  ave7caq)og  (a7t)ö  (7t)[dvTiüv'  eI  de  {.ü,  o  Aaxado'kLtof.iEvog 
5  d7torEi\oäTM  7t]od-l(E)QOv  T(ü  l/ioTilaTCUo  dqyvqiov  Talav[TOV 
eydL/M'Ceod^iooav  ös  V7T£q  aviäv  oX]  \  aqyovTEg  ol  uel  [E]vaQyoi 
^övzEg  ymI  6  lEQEvg  Tov  \l4oy.la7tiov  /.al  o  d-sliov  (Dioaeojv 
Tov  öi]  I  E7tiri(.dov  t[o]  (j")€[^  r^(.ii0ov  ejffrw  nod-i{i)EQOv  tov 
[d-Eov,  To  dt  rjf.uoov  tov  TtqooTctvTog.  Ma^rr^eg"]  1  Aqiototl- 
l-io(g) 

Am  rechten  Rande  von  Z.  5  fehlen  30  Buchstaben:  danach  die  Er- 
gänzungen der  übrigen  Zeilen. 

Z.  2  r{6j)[v  ßm's^Qctyv']:    C;    TO die  Zeichnung.    —   3  (C)w»;: 

C.  aus  ZßH.  —  4  [(C7t)o  {n}[avTwv]:  Rang.;  AION  die  Zeichnung,  woraus 
Ji{o}}v[i]    C.    —    5  7io{hi{e)Qov:    C;  (t)   fehlt  auf  der  Zeichn.    —    7  {f.i)t[v] 
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C ;  AE  die  Zeiclinung.  Was  Rang,  einwirft,  lässt  sich  jetzt  leicht  wider- 
legen. —  8  l4QiaT6Tt./iio{s) :  oj  IMOY  die  Zeichnung ;  hinter  Mc(qtvq(s  von 
Z.  7  kann  kein  Nominativ  gestanden  haben,  da  schon  35  Buchstaben  er- 
gänzt sind. 


d. 

i^yad-äi  xvyai.     \^'^Qyo']vrog  Ni'Aiovog 

...  1  \ß]v  Evvofxio  e'/iv^Xr^oia]  xiov  ovvedQiov 

I  6    yMTadovXL{L.)6i.iEv\o\g    JScütv^qiv    aQ-yv^giov    rd- 

lavTOv  aTtoTSiaäriü E\y]di\j/]a(L)eo(d-w)[aav  öi  VTziQ 

5  amav  ol  ccQyovieg  z.  r.  X.,  x^pv  [dt]  eTrLTi(.i[j.ov  /.  x.  1.'] 

Z.  3  x«r«J'oivlf(t)o'//«'[o]?:   C. :  KATAAOYAIEOMEN I  die  Zeich- 
nung.   -    3/4  [^\y]Si[x]a{C)io(J^(a)[aav]:  .  |  .  AI  .  AEEIOI  .  . .  die  Zeichnung. 

1533     Grabinschrift.     Marmor,  Treppenstufe  im  Hause  des  Niko- 
laos  Jannakopulos.  —  Mondrij  Beaudouin  Bull.  V,  450. 

'£rrt  Qilai.    ^Enl  Jlovvouol. 

Darunter  ein  metrisches  Epigramm. 


G.   Hyampolis. 

1534  Ehrendecret.  „In  ecclesia  ad  viam,  quae  Parapotamiis 
ducit  Hyampolin"  Ross  n.  85,  wiederholt  von  Le  Bas  n.  818  und  von 
Rangahe  n.  1226. 

[Td   -Aoilvov   Ttüv  Oco/Jtüv  \  .  .  .  .  ov  ^evoTteiS-Eog  ageräg  \ 
[ßv£-/.a]  yial  eivolag  zag  iv  avrovg. 

1535  Weihinschrift.  —  In  der  äufseren  Mauer  der  Kirche  von 
Hexarkhos.  —  Mondry  Beaudouin  Bull.  V,  449. 

Kqivöhxog  SevoTteid'B  og    isgr^Tevoag   rb    7Cqotcv\Iov   Aal   rag 
5  oxoag  /mI  xovg  \  OL/.oig  ^aganeL,  EXasi,  \  ^AvoißeL  xagioxr^giov. 

Römische  Zeit. 


H.  Korykiscbe  Grotte. 


1536     Zwei  Weihinschriften   auf  einem  Felsblocke  am  Eingange 
der  Grotte. 

a.    Vorderseite  des  Steins.  —  Boeckh  CIG.  1728  („ex  diario  Raikesü"), 
wiederholt  von  Le  Bas  n.  832.     Neue  Abschrift  von  Lolling  Mitt.  III,  154. 
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EvOTQatog  \  'Aludcti.iov  \  ^/.ißgiowg  \  ovf.i   (7c)eQL7i6loi[g]   \\ 
5  Uavl,  Nvi-upaig. 

Z.  5  (Tifi  {n)eQtn6).oi[5]:  lYMIEPIPOAOl  L.,  lYMPEPIPOAOl  die  von 
B.  benutzte  Abschrift;    B.   hat  av/j-ntninokio))    Kumanudis    (J^kwcfig    nt(>l 
6v(x)  iiTiyQKffo'iv  p.  5)  avfiniQi7i6loi[g]. 
Aus  guter  Zeit. 


b.     Auf  der  oberen  Fläche  der  Escharen.     Lollinrj  a.  a.  0. 

Nv{.i(piov  (so!)    ■Aa.i']  1  Ilavög   /ml  \  Qvadäv  (so!)    a  [^ez]|ara 

Z.  3/4  «  [Stx]äza  ni](f!hr]:  hergestellt  aus  A||||  !ATAEAH0OI.  Die 
Lesung  Rohrs  {Bursian''s  Jahresbericht  1883,  p.  108)  vv/utfaiv  z«l  n«v6g- 
xttl  i9-i}',  «  »5"  «^«[t/ijftr«  iXrjifx)-)]  liat  keine  Wahrscheinlichkeit. 

Wenn  Ni'fKfwv  richtig  ist,  so  muss  das  Altertümliche  des  ersten  N 
von  Ungeschicklichkeit  herrühren.  Da  am  Schlüsse  der  Inschrift  lXrj<fO-r] 
steht,  a  äfxüra  nur  auf  Vermutung  beruht,  so  ist  die  Inschrift  vielleicht 
nicht  mehr  im  Dialekte  gehalten;  damit  wäre  auch  Nv/ucfüiv  erklärt.  — 
0TAAAN  ist  wol  aus  OYAAQN  verlesen  oder  verschrieben,  wenigstens 
ist  Qvciödv  nach  unserer  bisherigen  Kunde  nicht  griechisch. 


I.   Krissa. 


1537  Altarinscbrift.  —  Altar  mit  zwei  Escharen,  gefunden  bei 
dem  Dorfe  Xpi^ord;  die  Trümmer  jetzt  in  der  Kirche  des  h.  Georg.  —  Die 
Litteratur  bei  Kirchhoff  Alphab.^  134,  und  bei  Röhl  IGA.  n.  314.  —  Die 
Lesung  stammt  von  Kirchhoff'  Philol.  VII,  192  ff. 

TagÖE  y   "^^avaiai  dQafEovg(?)  .  .  .  \aQiOTog  ed-rj^AB 

Hriqai  re  tmg  yiai  zjfilwg  e'xoL  %'kij-og  mtd-izov  alfei. 

Z.  1  ^Qaj=fovg:  zufolge  der  Abschrift  UlricKs  Annali  1848  Taf.  A.  — 
SQKftög  nach  SqklÖv  /jctxoöv  nvXföv  (Hes. ,  1  /jctxnov  nvfXov);  verwandt 
mit  SQohr]-  nviXog-  axärp]  (Hes.),  ferner  mit  sskr.  dröiia-,  ahd.  trog.  — 
Hinter  SQitj^sovg  hat  ein  Name  auf  -  «(»tffro?  gestanden;  den  Zügen  am 
nächsten  käme  ^afÜQiOTog. 

Zeit  der  Abfassung:  frühestens  das  6.  Jahrhundert  (/itVcA/t«/' Alphab. 
a.  a.  0). 

1538  Proxeni  edecret.  —  Marmortafel  am  Hause  des  Evarä&wg 
nXmrig  zu  Xqvoo.  —  J.  Schmidt  Mitteil.  V,  203. 

Aus  der  zerstörten  Inschrift  hebe  ich  nur  Ntortliog  (Z.  2)  und  [ttqo- 
fxa]vTi]iav  (Z.  13)  hervor. 
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K.    Stiris. 

1539  Sympoliteia  zwischen  Stiris  und  Medeon.  Marmor- 
stele, gefunden  unter  den  Ruinen  von  Stiris.  Herausgegeben  von  Mondry 
Beaudüuin  Bull.  V,  42  fi'. ;  vgl.  Dittenberger  Sylloge  n.  294. 

Seite  a. 
[0]£Og    xvyav    aya\\ß-']äv.      ^tQccxayeovxoq  \   [t]wv    Oto/Jiov 
5  Zev^iov,   i  [f-^rivog    eß66{.iov,    Of.ioXo[y^i']a   xä    tioIel    ^reigtiov 

•/mI  I  [t«]  Ttolei  Medeojvuov.   ^v[v\e]7to?uTevoav  ^tsIqiol  /«[i  | 

BTleÖEtovioi ,    eyovTEg    ieqcc,    7t6\[XL]v,   ycogav,   h/nevag,  Ttdvva 
10   II  [e]lEvd-£Qa,  ETtl  TolgÖE.     Eif-iEv  I  \x']ovg  MEdEtoviovg  rtaviag  \ 

\J^\tLQiovg    Yöovg   xat  bj.ioiovg  j  y.at  GvvEy.XrioiaC.Eiv  vmI  ov\vaQ- 
15  xooratElod^aL  {.lEra  rag  \\  [_7to]ltog  xiov  ^tiqUov  '/.al  ÖLyM\[t^eiv 

rag  dl/Mg  xag  ItiI   7r6At|[o]g    Ttaoag   Tovg   IvLVMixivovg  \  [T]alg 
20  ccXr/Jaig.    '^lordvd-oj  di  za[fc  |  l]EQOTai.iiav  iy.  rtöv  MEdEiü\l_vjuov 

€va  zöv  d-vaiovra   rag   \  d-vGiag  tag   TtaxQiovg  l\lEdE(jüv\\_i]oLg, 

ooai  ivxl  ev  xio  TtoXizi/M  vo[jt<w,  |  |if]eTß  xwv  ctqyfivxiov  xwv 
25  oxall^d-J^evviov  ev  ^xiqi'  Xavßavexa)  \\  [(5]£  o  iEQOxaf.iLag  dgeafuiov, 

o  z[^ol  I  aJQXOvxEg    eXdf.ißavov,    '^f.iL\[j.i]vaiov  ytal   xwv  iowv  xo 

E7t\i\ß'\aXhv  xcü  UQOxai-daL.  ^vvdi\\^/J]a^E~i  ös  o  lEqoxafxiag 
30  f-iExa.  II  [r]wv  aQyovnov  xdg  dl/Mg,  ag  \  [x]ol  dgxovxEg  öiyd^ovxi, 

Tial  I  [yijXaQCool  xd  di/MGxrJQia,  d  ya  \  ddrj  /.XagaiEiv  /^lexd  (xa) 
35  Tcov   d\^Q]\x6vxa)v.     31rj    aaxio  öi    i7tdvay\\[_y']Eg  XEixovgyEiv  xovg 

MEd£\covlovg  ev  ^xiql  xdg  dqydg,  ogol  \  yEyeviqvxai  ev  MEÖEiovi 

agxovTEg,  ^Evoöiyai ,  Ttqaytr^QEg,  \  daf.uovQyoi,  lEQElg,  lEgaQxai, 
40  yccl  II  xdv  yvvatydJv  oGaL  iEQrixEv\yaxi ,    eI  /.iiq   xig  hnov  vTiof-is- 

voi'  I  lOTUvd-cov  öi  ey  xtov  dXELxov\Qyrixt(}v  xiüv  MeÖeioviiov  yj\al 
45  ey  xiov   ^xiQiiov    dai.uovQ\\[y^E6vxiov  de    yal  xd   ev   MeöeHiovl 

i]EQd  -yad-ihg  o  TtoXixiyog  vb\(.iog  yeXEiei.  Kai  xdv  ;f[w!^a]i' 
50  zdv  MEÖEioviav  Eif-iEv  \  [7t]äGav  ^xigiav  yal  xdv  2xL\\Qiav  Me- 

ÖEwvlav  yoivdv  7t[d\Ga']v.     Koivojveovxio  de  ol  MEdEj^tojvioi  xdv 

^vGidv  xdv  ev  ^xi\[QL]  vtaGav  yal  xol  (xoi)  ^xiqlol  xdv  ev  Me\- 
55  ÖEMVi  TtaGav.     Mrj  e^eGxoj  d\<e  d7t07toXix£vaaGxaL  xov[g']  \  Me- 

ÖECovlovg  dno  xiov  ^xiQi\\^io](v),  (.irjöe  xovg  ^xiQiovg  ditb  \  [t:'\iuv 
60  MEdE\oiVi](ji}v.     'Otvoteqoi  I  [ö^e  ya  /.lij  ei^i/LiEivtovxL  ev  TolWlgl  ye- 

ygaf-ifiievoig,   d7CoxEi\Gdvxiov  xolg   e[xixEivd\y]\TOig   dqyvQiov  xd- 

Xav\xa  öeya. 

Z.  40/41  hQr]Tt{)\xcat:  so  der  Stein  und  B.,  unter  Berufung  auf  ^&(ä- 
xart;  vgl.  die  Endung  -ciac  bei  Curtius ,  Verb.  IP,  186.  ifQt]Ttv\xtc{v)Ti: 
Dittenberger.  —  56/57  ZriQi\[(o]{v):  XT!PI|.H  die  Zeichnung. 
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Z.  33   xlaQmiv  und   Z.  42  tarüvxf^wv  richtig  erklärt   von  Diltenberger ; 
zu  laxävO^wv  vgl.  &^i.uiv&i,  n.  1547. 

Seite  b. 

[7t]ou6vxo)v'  I  [y^Qax^iavTMv   öi  xav    6^/[o]|lo//av 

5  Iv  OTokav  -/Ml  a.v\a.i)-B^VTiov  ev  to  Ieqov  Tag^^[_-d-av]\\ag,  d^eorojv 
Si  zdv  oi.io\_loyl]\av  /.al  naqa  löidnav  eo[(fQa]\yiOf.ievav.  ^ 
0(.ioXoyia  7t\aQa]  \  Qqctoiova  yliXaiia.  Ma^[rt>]^£g"  Ggaoiov 
10  Ja/.iaTQiov  ^E\\laT£vg,  Evrcalldag  OQd\oiovog  ytikaievg^  Ti(.io- 
yiQd\T)^g  ^Ettlvivmv  Tid^0QQe\vg.  Jovtiov  de  rot  ^tlgtOL  \  xd  cpa- 
15  XQia  xcüv  MedeioviWiov  ev  ixeoig  xsvxdQoig  \  agyrgiov  f.iväg  nivxE 
-Aa\l  I  x'\oTcov  xdv  /,aXEi(.ievav  |  .  A . .  TPEAN. 

Z.    17    xccktifxtvttv.    vgl.    xcdiCfj.tvog     W.-F.   396,    d<f/ai()flfitvos     W.-F. 
417.  450. 

Abfassungszeit:    als   terminus   post   quem    bestimmt    Dittenberger    das 
Jahr  181  v.  Chr. 


W  e  i  h  i  n  s  c  h  r  i  f  t  e  n. 

1540  Marmor,  eine  Viertelstunde  westlieh  vom  Kloster  S.  Lukas.  — 
Itoss  n.  75,  wiederholt  von  Le  Bas  n.  988;  neue  Abschrift  bei  Rangabe 
n.  1221. 

5        Öl  '/.wayol  \  [^^q]ioxcov  ^lo^ivoc,  \  [X]aQi6af.iog  ^.A]QLGxea, 

fO^]o^[6](^)«/<og ,11  [(Z>]tA6/ij^Ao^" ,  I  \M]vdao)v 

(DaivE^Jj\dov ,  I  []yi]vaoif.irikog    Oeido).[dm;^  \  //af.i | 

10  .  A0  .......  11  Tif.i6d-eog I 

I  dvid-rjyi[av]. 

Z.  2  [X]aQiStt/iiog :  hergestellt  von  Ä'e;7  Anal,  epigr.  p.  82;  l-iQ/iSaf^os 
Ross.  —  4  ['Op].^[d]((^))«^o?:  hergestellt  aus  .0.  PA/V  Ol  der  Zeichnung; 
Ross  ändert  P  in  A.  Meine  Lesung  setzt  voraus ,  dass  Z.  4  die  gleiche 
Länge  wie  Z.  5.  6.  7  gehabt  habe.  —  In  Z.  6.  7  lässt  sich  auch  0  am 
Anfange  ergänzen 

Gute  Zeit;  nach  Itangabe''s  Zeichnung  stehn  die  Buchstaben  aroi/rjdov: 

1541  „In  tabula  marmorea,  litteris  valdo  exesis"  Hoss  n.  73.  Wieder- 
holt von  Le  Bas  n.  987. 

Oiliüv  Xid-ovqyog  \  ^^GyXamCjL. 

1542  In  der  zerstörten  Kirche  des  h.  Nikolaos.  —  Mondry  Beaudouin 
Bull.  V,  446. 


JioöiOQOg 
4.G/XaTcioiC 


L  i'^ictyoQav 

Kaq)ig 

^oy.la7tiä}L. 
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Zwischen  die  beiden,  aus  guter  Zeit  stammenden,  Weihinschriften 
ist  später  der  Schluss  einer  Freilassungsurkunde  eingemeifselt  werden. 

1543  In  der  Mauer  der  zerstörten  Kirche  des  h.  Nikolaos.  —  Mon- 
dry  Beaudouin  Bull.  V,  449. 

,  .  .  a  ^^(fgoditai. 

1544  Proxeniedecret,  ,,In  monasterio  D.  Lucae  prope  Stiridem; 
ex  schedis  Köhlerianis"  Boeckh  CIG.  17245.  Berichtigt  von  Ross  p.  77.  — 
Neue  Abschrift  bei  Rangabe  A.  H  n.  739.  -  Le  Ras''  (n.  990)  Quelle  kann 
ich  nicht  bestimmen ;  der  Text  scheint  nach  Boeckh  und  Ross  festgestellt 
zu  sein,  auf  Autopsie  beruht  er  nicht,  da  die  verschnörkelte  Schrift  im 
Widerspruche  steht  mit  Ross'  Beschreibung  dei'selben. 

[Qeoq  Tvyav  ayad^dv.      Toi    ^tiqiol    edio]\'/.av    'Ggd-OTif-icoi 

KalXi{cpid)[vj;og]  \  TvXigiol  7CQ0^sviav  av[TCüi  ymI]  \  exyovoigyMi 

5  £yyt.Trjaiv  \jyag  xai]  ||  olyJag  ~/.ai  STiLvofxiaiv)  yal  \a.Gv'ki\av  vmi 

aocpäXeiav  /.ai   TioXi/iil^ov]  |  xai  slgccvag   ymi   raXXa  [oaa  xa<]  | 

xolg  alloig   TTQO^ivoig  y.al  [EVEQ\\yl'caLg.     ^^q^oviiov  ^ai.iid[a] 

10 ,11  Kleof-ddovrog 

Z.  1  wird  von  Rang,  gelesen:  l4y[tt)i)-{ä  t)o{v)/(c.  l4v[ßQvaeig  f  Jw) |z«j' ; 
dies,  sowie  den  Genetiv  no\Uu(x)\  Z.  6  ,  findet  man  auch  bei  Cauer  (Del.'^ 
221).  Nicht  einmal  die  Spuren,  welche  Rang,  andeutet,  führen  auf  diese 
Lesung,  da  in  APAOllOz-X/  .  kein  Platz  ist  für  nya&üi,  Tov^ai:,  das  folgende 
AN,  welches  Rang,  verwunderlich  genug  zu  IdvYßQvang^  ergänzt,  ist  eher 
Rest  von  T^'/«^',  so  dass  in  jenen  Zügen  ayad^itv  tv^av  zu  erkennen  wäre. 
Aber  die  Angabe  wird  durch  Ross^  Versicherung  'reliqua,  si  leviora  quae- 
dam  excipias,  recte  exhibent  schedae  Köhlerianae'  von  zweifelhaftem 
Werte.  —  2  ^ÖQltoTi^m:  Ä'. ;  OPGOTIMOI  Rang  ,  was  richtig  sein  kann, 
cf.  Tuhaioi  Z.  3.  —  Kc(ni((füj)[vTOi]:  0AIOO  A'.,  AAAIOO  R.  ('quod  fuit 
fortasse  [Ä«]AA4wros-]'),  KAAAIOO  Rang.  —  3  TvXiaCoi:  richtig  erklärt  von 
Rangahe  (vgl.  Bursian  Geogr.  II,  557);  vielleicht  ist  auch  in  der  kerkyr. 
Inschrift  CIG.  1840  Z.  6.  TYAEIIßl  in  TvXiaion,  nicht  mit  Boeckh  in 
Tvlrjaicji  zu  cnrrigieren.  —  5  tnivoniu[v):  B.;  {v)  aus  Z.  —  9  Jafxiü[a): 
AAMIN    K  ,  AAMIA  Rnig. 

Gute  Zeit  (vgl.  Ross  p.  77.) 

Freilas  sungsurkunden. 

1545  Auf  dem  gleichen  Steine  wie  n.  1541,  —  Ross  n.  73,  wieder- 
holt von  Le  Bas  n.  993.  —  Vgl.  Dittenherger  Syll.  n.  445. 

©fiog   tlxav   dya&dv.    ^'.Aq^ovrog  h>    ^reigi  \  KdXXcovog  rov 

A(y)iJGcovog  /.iiqvdg  revdQlTOv  Iloa^iag  Getovog  dcpir.Ti  iXev^i- 

QOvg  iöia{i)   EvTtQa^iv  |  y,ai   t6    e^  aviag  naiddgiov,  w  ovofxa 

5  Jtogiiov.     Mi]  y.a\vadovXi^dod^io   de  avrovg  ^ir^d^eig  ^iqdi  xa^ 
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b7töl\ov  TQOTCOv.  Ot  /mI  TTagai-ieivdcwGav  Uga^la  vml  xä  yv\- 
var/.l  avTOv  ^^cfgodioia  V(og  av  lwvtl'  ymI  d^ai^iavTa)  v.ai 
T[a]  I  WQLa  atviov  jtonjoaTiooav  sl  öi  /.n)  ^ai/zwirt  /.al  TZOLiq- 
ao)v\TL  ra  wQia  avrwv,  /Md^cog  nqoyLyqanxai^  dTS?.(ri)g  I'otiü  a 

10  d\\vd^eGig,  /.ai  7roca7tozia<xrioöav  aQyvqiov  f.iv\aQ  TQid/.ovra.  El 
dsTig  i7riXavßdvoiTO  avTw\v  ]]  /.uTadovliCoiTO,  a  T{e)  yevi]d-loa 
dov'kayo}\yia  avrwv   a/.vQog   /mI    dQ(e)i.ieva    eazo),    /ml    7T0Ta\- 

15  \n:~]0Ti{G)dxv}  6  -/MradovliLOf-ievog  f.iväg  XQiar/.ovTa ,  W^aoJl  to 
fXEv  7J(.iLaov  aoTio  Tov  TTQootävTog,  t6  I  [(3'f]  t^i-uoov  tov  ^Aoyila- 
TVLOv'  e^t(a)TW  öf  Ti;Q0OT\[cr\fxEv  vniQ  {a)vTOvg  tov  d^tlovta 
OioAkov. 

Z.  2  yl(y)r]am'og:  APHIßNOI  die  Zeichnung.  —  3  iöCuU):  Dittetihergcr ; 
die  Zeichnung  lAIAP.  —  9  (hfX{^)g:  Boss;  ATE  \NI  die  Zeichnung. 
12  r{():  Boss:  TP  die  Zeichnung.  —  13  uQ(f\u^ra:  Dittenherger.  —  14  no- 
TanoTi{a)ciTw.  Boss;  oZATQ  die  Zeichnung.  —  IG  ^iV(ff)rw:  Boss;  EHETi^ 
die  Zeichnung.   —   17  («)i;roi'f:  Boss;  EYTOYZ  die  Zeichnung. 

Z.  8  (i  Jf  /ui]  ^"^(iipuvTi:  vgl.  n.  1555  b  15  ff  ät  fur]  nctoajuf'vrj:  W.-F. 
n.  256  sl  rf/  TIS  xaTi(äovUCr)Tai\  Bull.  V,  429  n.  43  fi  ät  /urj  noirjan.  — 
Aber  auch  ft  t^^  ng  uv  ^(fünTouu    1]'.-F.  420. 

AZEI 

1546  Auf  dem  gleichen  Steine  wie  n.  1542.  —  3Iondry  Beaudouin 
Bull.  V,  446. 

Qsbg  xvyav  dya^dv.  ^L4Qyovxog  Iv  ^xeiQU  (Diliovog  xov 
Ö)tAoz^aroi'[g],  |  f^i^vog  xexdqxov,  ^coxriQidag  Shiovog  JeXcpög 
dq^irjXL  ilsLd^eQOvg  Eevcova  vml  naQd[f.ioJ\vov  xovg  Idiovg  S^qs- 
Ttxovg,  7taQaf.tsivavTag  ^toxriQida  nävx{a  x)dv  xag  C[fuag]  x^o- 
vov,  ymI  dvaxi[&rixt~]  |  avxoig  xio  ^£w  xw  AGOAlaTtio)  xco  ev 
5  ^xeigei.  Mrj  '/Mxadovli^ccGx[o}  de  i-nq&^etg  xovg  7iQoy[syQa]\\i^- 
uevovg  [.ir^ds  /.aS^  orcolov  xqonov.  Ol  ymI  naQai-ieivaxcoGav 
^(jüxriQi[öa  Tcdvxa  t]6v  xag  Lwäg  [z^oJI^j^  "/.at  ^aypaxioGav  Aal 
xd  loQia  avfiov  /.ad^tog  ed-og  loxiv  al[xo~ig  7ioLi(iG~\ax(oGav.  El 
[de  xa]  I  i-ii]  noLn'^GtovxL  -/Mdcog  TtQ^oyiyqa^tiaL  ,  dxshig  tGXio  a 
dvd[ß-EGig  /ML  7vo^ra7tox[EiGd^\xioGa{xioGa)v  dqyvqiov  \_(.i]väg 
XQLd/Jj3]vxa.  El  ÖS  [xig  f.Tvik^afxßdvlotxo  alxwv  rj  VMxadovU- 
Loixo,  I  d  x'je  yevE&uG\a  S]ovlayco[;/]ia  [a/A'Qog  ym'jl  agf^iva 
l'oxti).     K[ai  i^sGxcü  7tQ0Gxä[.isv  y.   x.  X. 

Das  Verzeichniss  der  Zeugen  hatte  am  Schlüsse  keinen  Platz  mehr, 
wurde  deshalb  an  den  Kopf  der  Inschrift  gestellt,  und  zwar  zwischen  die 
beiden  in  n.  1542  behandelten  Weihinschriften,  welche  erhebHch  älter  sind. 
Es  lautet: 


[1547-1548]  Phokis  (Stiris).  79 

IMaQTVQEg^']   ^^QiG\raQxog    /.ai    IJoltov  |  0/    ^E7taQi.i6arov,  \ 
5   GsMv  Gicovog,  Mva\aiag  /ml  TloXvyviolrog  01  Aayu)vot\  |  Tif.10- 
'/.qdxrig  'legcuvog. 

Z.  3  7T((VT{rt  t]ov:  AT  vom  Steinmetzen  übergangen, 
w  =  CO. 

1547  ,,Meme  endroit.  —  Formant  le  fond  de  Thieron"  3fonch-i/  Beau- 
dmihi  Bull.  V,  447  f 

[0£o]£;  Tiyav  aya&dv.  L4oyovTog  Tif.ioy.Qa.veog  acpir^tL  KaX- 
A/j[öT^a]r[o]g  z/\^coQ]o9^iOL\  .AvvidwQct  .Actfinov  xd  Ydia  oiöfiaxa 
«A£i|[^£^a,  (DL~\}.6[cp]Qo[ya],  2ioaiyav,  naQj.ievuova,  '^Podav,  ymI 
7taQa/.axai\[^id^)]XL]  7ra[j^d  xovg^  S^eovg  yial  xov  ^^ay.lan:idv  /.al 
5  xocg  icoXixag  /.al  \\  [xovg  0]wx£tg.  El  öt  xig  y.a  '/axadovXi- 
Lr^xai^  ä7tox£iodxio  agyrgiov  \  [ay.da'jxov  otü\^/.iajcog  (xväg  de/.ä- 
TcevxE  xiüi  TtQOOxdvTi,  xovxov  dt  I  [ro]  rifiiav  [^tto^&isqov  toxio 
xov  ^A^G/XajcLOv  ■  nqo'LGxäoiyM  de:  6  d-eXcov.  |  [JToAt]r£[toV]i^w 
da  ei  /.a  avxol  S-eXiov{'d)i.  üegl  ös  xtov  tiqoxeqov  d(peii.ie\[yiov 
sXs]o^fQiov  V7t6  xixjv  jtQoyoviov  avxwv  d  avxd  uaf^la  soxio. 

Z.  8  [noli\T([v(jv'\,9(o  6(  ii  xu:  ergänzt  nach  W.-F.  179  nokiTSvovaa 
(i  xa ,  vgl.  Hausnoullier  Bull.  V,  419  n.  32;  vi'egen  noXiTivörd^ü)  verweise 
ich  auf  iGTÜi'&ii)  n.  1538  Z.  18,  und  auf  dÜMvihi,  vorliegender  Inschrift, 
wegen  d ,  das  B.  in  ^t  ändert,  auf  W.-F.  115.  121.  124.  179.  207.  312. 
321.  323.  336.  386.  409,  Haiissoullier  a.  a.  0  n.  32.  34.  —  .'^a(ov{»)i:  B.; 
die  Zeichnung  0EAQNOI. 

Der  Schrift  nach  vori'ömisch. 

1548  Wo  n.  1545.  —  Kalkstein,  mit  zwei  Inschriften  bedeckt.  'A 
sinistra  parte  in  priore  titulo  sex  vel  octo,  in  altero  titulo  septem  vel  decem 
circiter  litterae  interierunt;  ad  dextram  tertia  fere  pars  universae  longi- 
tudinis  singulorum  versuum  desideratur.  Initio  autem  prioris  tituli  quot 
versus  desint,  incertum  est'  Boss  n.  74.     Wiederholt  von  Le  Bas  n.  994.  995. 


[fii]    de  /.a   XEkt\yxdG\]xai\ 

.  .  .  ATE.     Kai  f.n]  /.axadolvXi^daxto   f-nite  Oi 1  •  •  • 

.  .  .  (.ir[x']e  ^(oo(ü  /Litjd-eig,  fxiixe  o\   KA 

I [a]kXog   V7TSQ   xovxovg  fnq&eig 

5 11 \_e\l   ÖS  xig    xaxaöovXiLoixo    01 

{ji  2a)0co,  a7ro\xEiodxco^  tto^ieqov  x(oi  ^.Ao/XaitiCoi  dqySvqlov 
xdXavTOv,  0/  öi  |  dcpeifAavoi  oi.i^oitog  lXevS^eQ(o)i  sovxco.  TIqüig- 
orda[ßu)   de    vTtiQ   avxoig    6    ^£|6g  l4a'/.Xa^/ticg,    k'neixa    öe 
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y,at  b  'leqevg  rov  !Aoxl.a[7tiov   /.ai    alXog   o    7r.aq\axv%tov  tjwv 
10  ^reiQuov  '/.ai   0to/Jtov,  atd{.uo\_g  Tiaoag  öl'/Mg  yiai  avv7r\\6ör/,og 

iiov}.     MccQtiQeg'  Iloliov  Uolvyvwrov,  ^loaiylivtjg? ]| 

['^l\i^iov  nieiOTiüvog  ^veiQtoi. 

Z.  7  l},f.vd^eQ{o)i:  E.;  EAEY0EPAI  die  Zeichnung;  die  Aenderung 
wegen  Tovrovg  Z.  4,  'quod  itidem  ad  manumittendos  referri  videtur.'  — 
7/8  n^oiaaT('(a[xhw  dk  u  ^f^fbg  l4axlc<]ni6g:  vgl.  Mc'tQTVQSg'  ol  3fo(  Vurtius 
Anecd.  Delph.  n.  38.  —  12   [Ak]awv:  .  .  "E^m>  R. 

Der  Schrift  nach  sehr  spät. 


[0£og  Tvy^av  a{y)ad^dv.     ^[AqxovTog   Iv  ^ieiqu  Niym  .... 

I  [i.irjvög  TET^ccQTOv,   ^Eaf-iEQtg  l^gloTiovog  yial  Bi- 

d-vg  'Aqi I t{av)  aväd^eöiv  avvöig 

öoiAEv   ANATE I EIQ    aue- 

5  levd^eQioaav  vml  avt&[rf/.av  aco{.iara  ovo  yvvai\\/.£ia,  naQd-]tvav 

'/,ai   'OfAei{l)iav,    tio   ^^oy.(l)laycicZ I  •  •  •   [^ß^« 

av]ad-6{i)asi  '/mI  tov  nQOOvdra   E  .  . | 

.  .  AOYAX    Tial   elldcpei    ^Eai^ieglg    [ymI    Bld^vg]  | 

[yijal  7taQaf.i£ivdTiüaav  ^Eafiegei  [y.al  Bid^i'i,  t-cog  vm  Uoiovtl  \ 
avToi'  et]  ÖS  xa  reXsiTdotüVTi,  v7TaQx6v\zcü  %d  'A.xi\Liaza  avxCov 

10  Ila^m^va  y.al  "^ G](.ieL(K)ia  ^ai/'aff«t(g)  avTOvg.  Kai  fxri  [ytaza- 
öorh^doTio  auT\ag  [^rjd^sig]  (.ir^öe  y.ad^  07iolov  tqovcov,  avenä- 
cp[ovg  ouoag  tov  \  rtawa  'xq\ovov  a^to  rcavicov.  Et,  dt  rig 
s(pd[7tT0iT0  i]  £TtiXaf.ißa\voiTO  ^Of.i]eiliag  7]  llaQd^ivag,  t^lona 
[7iQ00Tä(.iEv  vneq  avzdg  \  tov  'legia^  tov  ^Aoy.Xa7tiov  '/.al  allov 

15  TOV  &e\XovTa  tojv  ^teiqlcov  r^  0w|j[x6wv  h  eX]6vd^eQiav  /.al 
iroTaTTOTEioaTio  [0  ■/aTaöovXiCoi.iEvog  aQyv\Qiov  /.iväg]  TQia/ovTa, 
y,al  t6  fXEv  tJi-iigov  I'otco  [tov  TtQoOTavTog,  xb  de  \  ^i-iiao^v  710- 

■d^iEQOv  TOV   lr4a-/.Xa7ii.ov.      Kai   {to)v[d    ^raQcc 

.  .  I  .  .  .  xEiTa^L.     MaQTVQEg'  Nh/wv  ^evoxqItov, 

....'..  [yoQ](XT7^g   Evdgxov.   Aqviag  ^lxf.ilcov[og^ 

20  .  II [y.Qd]T[E]og. 

Z.  1  cI{y)c(»((v:  ü.;  AEA0AN  die  Zeichnung.  —  2  BiS^vg:  zuerst  ge- 
lesen von  Keil  Anal,  epigr.  84;  vgl.  W.-F.  n.  344.  —  3  t(«j')  dvciffsaiv: 
TANA0EIIN  der  Stein.  -  5  'Of.iH{k)iar :  E.;  OMEIAIAN  die  Zeichnung.  — 
7  fi).(i(ffi:  im  Sinne  von  ((.Tti^H  (vgl.  dazu  Boechh  CIG.  I,  p.  745);  es  war 
also  der  Kaufpreis  im  Vorausgehenden  genannt,  welchen  E.  und  B.  er- 
halten zu  haben  bekennt.     Darnach  darf  man AOYAI  KAI  EIAA- 
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<X>E\  wol  lesen: f/vdg  c(Qyv\(Qi']ov ,    ug  y.ai  filc'ccfii.    —     10   ^Of^£t{}.)ict: 

wie  Z.  5.  —  {ha\püacu(g):  OAYAIAl  die  Zeichnung.   —  17  (tü)y[a]:  ON  die 
Zeichnung. 

Zu  ^EafAiQig,  welches  Keil  a.  a.  0.  antastet,  vgl.  y.ccTctay.fwarjTCd,,  y.KT8- 
axfcoarac  W.-F.  n.  263.  273;  zu  der  Ergänzung  vnKQ/6v\T(a  tu  y.rrifAaTu\  die 
Verbindung  ra  XKTccXsKfd-svTa  vnäQ^ovTa  Zwaov  nävra  Kulhiivov  eöTorv 
n.  213. 

Grabinschriften. 

1549  Eingemauert  über  einem  Fenster  von  St.  Lukas.  —  Herausge- 
geben von  Rangabe  n.  339,  wiederholt  von  Le  Bas  n.  996,  Röhl  IGA.  n.  330. 

Y.^PIMEAEX  r=   XaQif.iTid7ig. 

1550  In  die  Mauer  der  Kirche  eingebaut.  —  Ross  n.  77,  wieder- 
holt von  Le  Bas  n.  1000.    -    Ramjahe  n.  2109. 

^Etvl  0tXoSevai. 


1551     Ueber  dem  Tore  der  gleichen  Kirche.  —  Rangabe  n.  2110. 

I^EtiI']  I  ]AQlOTlo']\'§eVOL. 


L.  Teitlirouioi. 

1552     Zwei  Proxeniedeer  etc.  —  Zwei  Bruchstücke  von  blauem 
Marmor.  —  Herausgegeben  von  Ilondri/  Beaudouin  Bull.  V,  441. 


[Qsog,    xvyay   ayaj-[äv.  \  'Ensiörj ]    "AloTialog 

aviiQ  y.aloq  [;/Myadbg  \  vjräoyei   ttqoq  t«]^«  7c6hv  icdv  TsiS^gtü- 

5  vlco\v ,  ev\xQriOT0v  -/.al  eyJJTSv^  xoig  aei  ygeiciv  lyovT[oLg  |j  tw,« 
■jTohxavA^  euiÖLdovg  avrdg  avcbv,  Iv  näv  t\6  \  Gvf.icpeQO^ievov'] 
ovd-sv  pvlEiTttov  vMi  7taQakio[g  \  ayadcöv  yEv6i.ts]i'og  ymI  VMiväi 
•/Mi   VM^y'    \diav   To7g  \  öeof^evoig,   7t<xv]io)v  aTtoaaQxvqriöävTcov 

10  av[^ro)i  za\v  dgeTav^  aöo^erjaL  nolei  twv  Teidgcovicov  STtairtH^aai 

]    eni  JE  rat  Evi'loi]ai  ymI  aiQEOEi  vmI  {(f(\- 

XoTLfAicu,  VMI  de8a\od-ai  avnoi  vmI  h.ybvoig  7r^o^£w'a|[v ,  rcqo- 
EÖQiav,  aJGvXiccv,  arilEiav ,  lTti\j'Oi.i]iav,  aGCfG.\llEiav  vmI 
/ac]  l'y/,Tr^oiv  '/mI  ohSag  ymI  tcc  alla  7rdi[ja,  \  oaa  ymI  xdig 

15  alloig  EvEQ^yeTaig  VTtdqyEi-  diaTcoaxellai  de  [;/mI  jj  TCQEoßevxdv 
'/Ml  di]d  rb  loiTTOv  7taQa/MXE7v  cavbv  to[v  a\i'tbv  XQOnov  aya- 
if]bv  yivaadai  vmi  v.oiväi  vmi  '/Md^  \dlav  \  [nEQi  xohg  TtoXUajg. 

GrleiA.  Dial. -Inschriften  II.  6 
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Eyyvoi  tag  t/cQo^eviag'  [MJej'g/^ar^yg  T\ 

Ol  Tov  avTOv,  Kal[hyytQdr)^g  Ev 

Z.  1 — 7  sind  nach  dem  folgenden  Decrete  mit  Sicherheit  zu  ergänzen ; 
die  Zahl  der  links  fehlenden  Buchstaben  beläuft  sich  darnach  auf  ca.  12 
Buchstaben ;  nur  Z.  14  werden  20  Buchstaben  nötig,  wenn  man  die  Formel 
oaa  xkI  TOis  ciXloig  u.  s.  w.  conform  mit  h  herstellen  will. 

Z.    6 — 8    7rapKt'rio[?  |   clyaO^äJv  ytv6fi€]rog roTg  \   [StofA-tvoig, 

7iOLv\t()iv  dnofittQTVQtjaccVTcov  «v[Twt  räv  KQ^Tav] :  der  Schluss  nicht  sicher  zu 
ergänzen;  wegen  fiaQrvQsTv  vgl.  CIG.  2060:  vnb  ttixvtwv  fitv  fic(()Tv()HTui 
T(ov  £tgnke6vTcov  fig  tov  ttovtov  noXetruv  Inl  qiXccvdQwniKi;  CIG.  2927: 
y.ad^bjg  rj  nazQlg  kiitm  IfAKQivQrjGt  nokkdxig  J"(«  rfjg  yfVO/iit'vr]g  efg  amov  rei- 
f^fjs;  oben  no.  1172:  xkx^-ojq  n.XtiovEn  clTKfj^aQTvgeov  TWfi  Tiohrclv.  — 
14/15  vgl.  CIA.  II,  1.  311,  Z.  47 :  /eiQOTovfjaai  7iQi[Gßaig  TQ\tZg  avÖQag 
.  .  .  . ,  o5'rt[i'f?]  ....  nKQay.ukovGiv  civ\Tov  ....  Jftr"  TWt  örjf^coi  y.ad-^  ort 
av  SvvriTta. 

h.  Die  ersten  sieben  Zeilen  auf  dem  ersten  Bruchstücke,  von  hier  ab 
auf  dem  zweiten. 

[0£og  rvxcc]v  ayad^a.v.  \  [^ETTEiöi]  Ilavaavlag ]  viog 

avriQ  '/.aXög  y.ayad-og  y;7ra^|[/£t  xccl  7r]oÄ(£)t  rwv  Teidqoiviwv 
5  Ev%Qi]OTo[v  I  v.al  a/.revti  To7g]  ael  xgelav  IxovTOig  iiüf.L  7toX\\[i- 
Tccv  eTtiöidovjg  aixbg  amov  iv  tzccv  ro  av/-i(f\[eQ6i.ievov  ovd-^iv 
[^£]vX£i7TCüv  y.al  TtaQaiTiog  |  {_aya9-wv  yev6iJ~]evog  '/.cd  v.oivca 
Aal    '/mO^    idiav  |  [rolg   deof-ievoig^ l'do^ls  \  xäi 

10  7toXei    Twv    TeidQCüviiov    eTcaive'jaai    Tlavoavlav  1| 

[ß.Tii  TE  Tai  Evi'Joiai  xcd  aigioEi  ai  e'x£[i  \  Ttgog  taf.i  rcbXiv, 
xal  ÖEdood-^ai  avTcoi  /m  lyyövoig  7r^o^£}'|[/W,  looTcollxEiav,] 
TTQOEdQtai',  aovXiar,  aTelEilav  \  TcdvTtov,  docfäXEiav]  vxu  ■icoXe- 
fwv  -/.al  EiQÜvag  vmi  \  \_yag    l'yxTijOiv  '/mI  olvJag   /]«/  t«  akXa 

15  Ttävia  ooa  yxd  ||  [rolg  alloig  nqoHvoig  xa]t  EVEQyeTaig  VTtaQ- 

XEi.      Aqyßv\\Tog    ,    yQai.if.iaTEi\\ovTog    NvAodai.iov. 

Evyvo[i     i    zag     TtQo'^evlag- ~]otq(xxov,     EvqqävioQ 

'AqxivlEolg']. 

Z.  1 — 7  lassen  sich  mit  Hilfe  von  a  ergänzen.  Auf  dem  linken  Rande 
des  zweiten  Bruchstückes  sind,  wie  die  sichere  Restitution  von  Z.  14  und 
15  ergibt,  etwa  20  Buchstaben  untergegangen. 

Z.  3  7r]dA(f)i:  OAOI  die  Zeichnung,  die  Umschrift  noXei. 

1553     Grabinschrift.  — In  der  Kirche  vermauert.  —  Rangabe  t\.2\\\. 
Auoavdqidag. 
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M.   Tithora. 

1554  Weihinschrift.  —  Basis  einer  Statue,  auf  allen  vier  Seiten 
mit  Inschriften  bedeckt.  —  Al)schrift  von  latrides  "E(^k  cIq/-  1842  n.  792 
(Tafeln),  wiederholt  von  Le  Bas  n.  822;  andere  Abschrift  von  Ulrichs 
Rhein.  Mus.  N.  F.  II,  (1843)  p.  550. 

Fvwoig'dog    v.al    ^ETti^sva    xov    viov  \    Qeiovidav    ^agarvEt, 
"laei,  lr4vovßEi. 


1555  Sechs  Freilassungsurkunden.  —  Auf  der  in  vorher- 
gehender Nummer  genannten  Basis.  —  a,  b,  c  auf  der  Vorderseite,  d  auf 
der  Rückseite,  e  linke  Schmalseite,  /  rechte  Schmalseite.  —  Herausgegeben 
von  latridis  a.  a.  0.  n.  792  ff. ;  wiederholt  von  Le  Bas  *)  n.  823  ff. ;  andere 
Abschrift  von  Ulrichs  a.  a.  0. 

a.  'E(f.  änx.  n.  792  =  le  Bas  n.  823  I,  Ulrichs  n.  I  (in  Maiuskeln 
und  Minuskeln). 

Qedg  rvxav   aya^äv.     ^'Agyovxoc,   iv    Ti^oqqai  \  ''Ag[io%ivov 

xov  Oeo'^ivov,  UQrjxevovTog  de  xio   \    i^ewt  xioi  ^agaTtSL  Niv.o- 

ödfAOv   xov  Biojvog,    (.n^vög  7rei.i\7txov ,    a/teöovxo  NeoTtxöls^iog 

5  Bevoffllov  /.al  I\le\\v£f.iayog  3lEve(pilov,  ovvEvdo/Jovrog  ymI  xoZ 

v\ot  I  NEOTtxolt}.iov  3lEveiidyov,    xoji    d^EWi  xiZi    ^aoarcEi    In 

e\lEvi^EQiai  xov  'löiov  i^ElEvd-EQOv  Nr/M)va  xi^iäg  aQyvQiov    (.ivuv 

EiAOOi.     Tdv   xii.idv   tyu  Jtäöav.      BEßaio)Ti]Q   Avoiag    Ti^ia- 

Gi[a].  I  3l7i    /MTadovhido&iü    de   ^nqd^Elg  NUiova   (.ir^xE    avxov 

10  (.iriXE  jl  xd   VTtccQyovia   (.ii^ds    /.a^-^   oitdlov   xqoTtov.     El   da   xig 

yMxadovlitoi\xo,  dTtoxEioaxo)  ccQyvQiov  xälavvov  nod-iEQOv  xov 

2:aQcc7ti\[og'\.    ''EUoxio  de  /.cd  TtQOOxäuEv  xoji  S^i'lovxL  Oto/Mov, 

■/.al  I  xd  f-iev  rlf-iiGov  k'oxio  xov  TtQOOxdvxog,  x6  de  rf^uaov  xov  \ 

15  d^Eov  xov  ^aQccTciog.    l4  wvd  7caQd  xov  d-EOv  xov  ^doaTtiv,  \\  /.al 

xd  dvxiyqacfiov  Tragd  xov  ugyovza  Aqj-io'^evov.    MdgxvQEg  Aaiov 

Adf.i7tQiovog,  ^oj/laoog  'Ayia,  Holv^Evog  ^evcü\vog. 

Z.  8  Tifi((ai[a]:  TIMAIl  latr.,  TIMOII  Ulr.  —  9  fir)»slg:  latr.,  MHAEIZ 
U.  —  10  Nach  U.  wäre  im  Anfange  der  Z.  jU^'t«  versehentlich  wiederholt 
hinter   vnäoyovxa  hat  U.'s   Umschrift   avrov ,    die  Zeichnung  kommt  mit 
latr.  überein.  —  13  Das  letzte  Y   der  Zeile  steht  U:s  Zeichnung  zufolge 

*)  Die  Lesefehler  latridis''  sind  bei  Le  Bas  zum  Teile  verbessert, 
während  die  Fehler  des  Steinmetzen  unverbessert  bleiben.  Nach  welcher 
Quelle  corrigiert  ist,  vermag  ich  nicht  festzustellen.  Die  Abhängigkeit 
Le  Bas'  von  latridis  ergibt  sich  daraus,  dass  er  einige  Lesefehler  von 
ihm  übernommen  hat.  Im  Folgenden  gebe  ich  Le  Bas''  Lesarten  nur  da 
an,  wo  er  mit  /.    einen  Fehler  gemeinsam  hat    oder  von  ihm   abweicht. 
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auf     dem    Steine,     der    Umschrift    zufolge    iiieht;     lutr.      bestätigt     die 
Zeichnung. 


b.  'E<f>.  ctQx-  a.  a.  0.  =  Le  Bas  823  II;   Ulrichs  p.  553  II  (wie  lici  u). 

Qeog  Tvyav  ayaÜ-av.  ^'A^joytoc,  Iv  TiO^OQQat  Mvaola  tnv 
Bevivov,  atQa\%ayb0VT0g  dt  xwv  Ww/Mov  'ETtiviyiov  zov  Ni/iaq- 
Xov  Ailaieog,  UQTjTevoriog  di  \  rioi  d^eioi,  tioi  ^aQCiTCEi  Jaf.i<>- 
yJkla  zov  ^E%ey.QCiTEog,  f.iriv6g  zqitov  ,  aTV&dovio  A{a)\Mv  /mi 
yidfiTiQiov,  6  vibg  avTov ,  orrerdo/JovTog    /.al  xov  rcazQog  av- 

5  Ttuv,  0}.ioio)g  11  öt  (Tvrsvöo/.iovTog  xai  ojväi  /mI  lov  Tif.io^evor, 
iHOV  y/ai.i7tQtorog,  v.al  Qecovog  \  tot  Tifioi-icixni,  xQiiöctvcog  zav 
yjqa  Aäovog  zov  Ad(.i7tQiovog,  ztoi  ^scoi  tiol  ^aQd\7tsi  twL 
Iv  Tid^oQQCti  hc  ilsvd-EQtai  ütdi.ia  dvdqelov,  tot  ovoj-ia  ^cori^wg, 
Tov  v\d[y]  !  ^^Qyovg,  Tt{.iäg  dqyvQLOv  {.ivdv  nhxE.  Tdv  rii^iav 
l'yEL  Tiäoav.    BeßauoriiQ  Qitov  Ti(.io\f.iayov.    Mri  '/laradov'kLS.äo- 

10  d^io  ÖS  jdri&slg  ^Mfi/nov,  i^ir^öi  v.a^  oicoiov  zqottov,  ;Kr)jJT£  av- 
Tov  i-iriTS  d  VM  Eyjp  dl.'kd  ilevx^EQog  i'ario  ymI  /xri  rcoO-rf/Jtio 
f.irjd^Evl  (.iTid^ev  £V[t].  1  El  öc'  zig  vMzadov'kiCoizo  ^cozii^iov,  ctjco- 
zEiodccü  agyrglov  iivdg  e^^/,ovra  Tto9-it'QOv[g~]  \  (Ttod-iSQOvg) 
zioL  d-Ecoi  zcot  ^aQärtEL.  ^E^eazw  de  /.al  kQOOzdf-iEv  züi  &ilov- 
zt  (DcoyJojv  ETti  zü{i)  7j\f.äocoi ,  /.al  z6  fuiv  r]/.uoov  e'gzco  zov 
jcQOOzdvTog,  zo  de  ij[.iiGov  zov  d-EOv  zov  ^agaTciog.  IIaQ\af.iEi- 
vdzto    öi  ^cijziung    yld^ircqiovi   zdv    Uodv   Z('öi    TtazQi   Aatovog 

15  y^l  Tif.io^ivov,  -/roicdlv]  \\  zo  S7tizaoa6i.tEi'ov  7täv.  El  öe  f.i'^ 
7taQaf.dvt^  Adf.i7CQC0vi ,  dTtozeiodzco  dqyvQLOv  7cld\zri  eßdof.nfj- 
'/.ovza,  /Ml  dytöyi\.iog  aozio  /torl  zo  yEyQai.i(.iivov  etcizli^iiov. 
Jiötzii)  ÖE  yldi.i7c\Qiov  ^iozif.ttoi  zdv  Ecoyi]f.ioovvav.  ^  iuva 
Tiaqd  zov  d-Eov  zov  ^dgarciv^  zo  Se  dvzlyQaq)Ov  Ttaqd  \  zov 
dqyovza  Mvaaiav.  3IdQZi'QEg-  Kalhylvi^g  Tif.aovog,  AnoHio- 
viog  ^A7io}Movida,  Biiov  I  NiAOÖduoi: 

Z.  3/4  yl{tt]\(ov:  ALjfiN  I.,  AE|QN  Le  Bas,  A.jßN  U.,  von  U.  zu 
.^[«Jitor  ergänzt.  —  5  awsvSoxsovTog:  Le  Bas,  ZT.,  oEQNTOZ  J.  —  7  Tt- 
»oQQKt:  U.;  TI9QFPAI  /.,  Le  Bas.  —  9  /ii^&iig:  L;  ^rji^sig  U.  —  10  no- 
i^rjxiTW :  L.  ;  nod^Hxijio  TJ. ;  der  Uebergang  von  r\  zu  ff  findet  sich  in  keinem 
echt  griechischen  Worte  auf  diesen  Urkunden  (dagegen  in  Stivmna  e,  14), 
—  fXT}»h  h[i]:  MH0ENET  /.;  MH0ENEI  U.  ('was  ein  Schreibfehler  für 
fj.Tj&8v  sein  kann,  wenn  es  nicht  etwa  eine  vulgäre  Form  war').  —  12  'Pw- 
xfcüv:    von  U.   übergangen.    —    12/13    inl  tw{c)    rj^Cauii:    ETTITQH .  IMIIQl 

TL;  TßNH|MIIßN  /.  Le  B.  —  15  AäfxnQwvi:  Le  Bas,  U.;  AAMnPßNP. 
/.  —  17  tvayrif.ioa{)VKv:  Le  Bas,   U.;  EYEXo   /.  —  18  Kcclhysvrjg:    Le  Bas, 

Tl.;  KAAAlEfENHI  /.  —  Ntxodä/xov :   Tl.;  my.o6iq{iov  I.,  Le  Bas. 
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Gleichaltrig    mit   der    vorigen  Inschrift:    ^icmv  Actf/,7iquiVos   erscheint 
hier  wie  dort. 


c.  latrides  a.  a.  0.  =  Le  Bas  823  III;  Ulrichs  p.  555  n.  III 
Qeög  Tvyav  aya^ar.  ^zQaTijyovvcog  rcov  (Dio-/.itov  Ka}li\- 
■/.Qaiovg  Tov  KQizodäf.iov  Ti^gcoviov ,  Iv  de  Tii^oQU  aQyov\tog 
To  ösviSQOv  '^Qißcliovog  TOV  ^cüyJägov,  {.u/og  dco\devAtov, 
5  Jafiaiverog  Mvaoia  -/ml  KoGf.tia  JiüvvgIou  c^\7ridovTO  tw  ^£w 
TM  ^ccgaTTEL  TiZ  iv  Tid^OQcc  GM^ia  yMQCi\GLov  yeyovog  i'rjj  der/M, 
dm.ii6TtQarov,  a  ovoi.ia  ^vn^qi^a ,  rijuäg  aQyv\QLOv  {.iväv  dt/M 
Iv  elevd^Eolav  —  tav  f <(,«)«»'  l'yovTi  |  Tzäoav — ,  OTtoyg  TcaQa}.idvri 
ItoTi^Qi'xcc    Ja/^iaiveTco  \    Aal    KoOfAia    7tdv(Ta)    tov    rag    twag 

10  XQOVov  avsv/M-^rliüJg ,  ycd  [Tvniß  z(b  7z)olr^irao[o](6)[f.i']evov 
7täv  (r)o  [öivaTOv^  \  Mi}  yMradovh^aGOtio  ds  (.i-qd^ig  IcorriQi- 
yav  \.i\^S  dya\yhtü  elg  dovlrjag  yaQ{i)v  sl  ds  ^^,  vjtevd-vvog 
i'GTio  YMi  d7io\TeiG(xiU)  TCO  S-Eio  TW  ^aqaTiEi  reo  iv  Tid-oqqa 
ccQyiQi'lov  i-iväg  öi/M.     'E^ovGia    öi  totoj   toj    ^^ilovti   WcoyJtov 

15  7CQ0GTa\\^i£v  ^covr^Qi'yag,  i[ff  cove  avvdv]  (d-)diliai  rotg  aTtodo- 
iLiivoL-g.  El  ÖS  Tilg  i7ti']\ldßoiro  :So}TiijQixag  elg  öovXiqag  yagiv 
rj  ccTt  elevS^eouÖGecog,  to  avzo  TTQogUii-iov  aTTOZiGCivio.  E'§ov- 
Gia  öi  eGzco  zco  Silovzi  yrgoGtai^iev  0co/Jct)v,  /mI  rc  fxiv  qlut- 
Gov  I'gzo)  zov  d^EOV  zov  ^aoccTciöog,  zo  di  tj/^ugov  zov  tzqo- 
Gzdvzog  yMQig  Jidcag  \  alziag.     BsßatojzijQ'   Tif^iojv  Eizvyidov. 

20  MaQzvqeg'  zl lOvvGÖdioQog  \  Kleoviyov ,  ylovyuog  KoQvr\kLog 
JSiyeg,   Tif.tcov  JiovvgoÖiüqov. 

Z.  1  ^AniGrkovoq:  U.;  vgl.  Z(x}xlttnog'Jqt.GTiu)Vog  d,  28f. ;  \4qiaji(üV  Zai- 
yMcQovf.,  25;  APIITßNOI  bei  I.  u.  Le  Bas  also  falsch,  —  4.  Ja/uctivtros 
Le  Bas,  U.:  AAMENETOI  7.-6  yiyovbg  hrj  äiy.a:  die  Inschrift  TEI, 
die  Auflösung  nach  U.  —  7  Tiff^/cv.  TIAN  der  Stein,  die  Correctur  von 
j/_  _  9  n(iv(Tn)  tov:  TTANTON  der  Stein,  die  Correctur  von  U.  —  10  xaC 
im  Anfang  nach  L.  sicher;  es  folgt  ein  undeutliches  T,  dahinter  eine 
Lücke  von  zwei  Buchstaben ,  so  dass  man  tto»]  vermuten  darf;  hierauf 
TQT0IIITA5  .ß.E^ON,  was  nur  to  7ioTtTC(aa6[.itvov  sein  kann;  weiterhin 
ist  Tiiiv  deutlich;  den  Schluss  bildet  TTO  .PEPC.N,  worin  nur  to  sicher 
zu  erkennen  ist.     An  /.  schliesst  sich  auch  hier  Le  Bas  an:  seine  Lesart 

I TQrOP.TI.AI.O.ENONPANPO.PEPi:  ..N   scheint,   wie  der  Schluss 

nahe  legt,    nichts  als  eine  Wiederholung  von  L.      Nach   U.    steht  auf  der 

Zeile  I TOI    IM TTAN ,    was   U.   liest:    [nocovaa]  to  [Ini- 

TC(a]a[6uivov]  nav  \to  SvvttT6v\  —  11  ZwTriQi'yav:  Xe  Bas,    Tl.;  ZQTHPIXA 
jT.  _    f.l^^'  dyaye'TCO  I.;    firiSt    dyaysTOj    U.    —     12  xÜq{i)v :    U. ;    XAPN   der 

N 
Stein.  —  13  Tid-öonu:  I.  U.;  TIGQPPA  Le  Bas.  —  14  ^vug  Siy.u:  U.;  MI 
der  Stein.    —    15    {d)äipaL:    YAYAI  i.,    Le  Bas;   das  E  von   i{<ip]  gibt  I. 
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(und  Le  Bas).  ?7.'s  Lesung:  {StT  St  ZwrrjQi^av  ^]«i//«t  hat  den  Raum 
gegen  sich.  —  16  dnortaär(o\  Le  Bas,  U.;  ATTOTIEATß  7.  —  TiQoardfiBv: 
Le  Bas,  U.;  nilTo  J.  _  16/17  rj\f^caov:  Le  Bas,  U.;  H|HMIION  /.  — 
19  tciriag:  Le  Bas,  IL;  AinAI  I.  —  MÜQTVQtg:  Le  Bas,  U.;  bei  I.  fehlt 
das  schliefsende  Z.  — ■  KXtovixov,  Aovxios  KoQvriXtog  ....  Tt/jxov:  Le  Bas, 

P 
U.;  KAE12NIK0Y  AOYKIO  KNHA0ITIS2N  L 

Z.  16  dn'  Iktvd^eQtwaiojs:  'als  ob  sie  sich  erst  noch  loskaufen  müsste'; 
U.  ändert  duiXtv&SQicjg  (7i)wf,  wogegen    schon  Curtius   Anecd.  Delph.  43. 


d.  'E(f.  KQx-  n.  794  =  Le  Bas  n.  824  ;    Ulrichs  p.  556  IV   (in  Minuskeln). 

0£og  Tv%av  ayad^dv.    ^^Qyovvog   e\v   TidoQa  ^^Qi'.OTtovog  vov 

^^QiGTii)\vos    vEWTiQor ,    \eQrjT£vovTog    di  \  rw    'Hco  rio    ^eQctJit 

5  ^töocüvog  t\\ov  IIaQaf.i6vov ,    f^r^vog  iQitov,    a\7ctdoto  Nr/iäQezog 

IIiGTOv  ymI   Olvdv&rj  '^Hga'A.X\£idov ,    ovveiaQEOTeovTog   /tal   rov 

v\lov   avTwv  IIaQa(.i6vov,    toj  d-£\cö  zw  ^egmcsi    ■/.OQaaiov  6v6- 

10  fxa\Ti  EvrpQoavvav  Ire  iXevd^SQia,  ioOT\e  dvai  alxäv  tXev&Egav 
YML  av\e7i(x(pov,  7r agapiEiraoav  NEr/MQatw  ymI  Ol\vavd-rj  röv 
rag    tcoag   %q6vov,    TEifiäg   aQyvQ\iov    /.iväv    Öe/m.     Tav  xEifiav 

15  EXOvOi  näoav.  B\\Eßai(OTrjQ  A.a%u  xov  v6f.wv'  nagäi-iovog  \  Nei- 
yiaQETOV.  GgEipätM  da  Ev(fQoovva  II\aQaf.i6po)  rcaidiov  diErig 
■/mI  uaQüdoTto  I  (aj;r)r]  drjvaQia  dia/Möicc.    Mri  ~AaradovX{L)'S\ä- 

20  TW  de  avTctv  (.iijöslg  ■/.ava  iiirjdsv\\a  tqotzov  eI  di  f.iri,  cctvotel- 
accTOJ  iii\vag  TQiaxovra.  Kai  tS.EGiio  7tQooxäi.iE\v  xco  S^eXovxi 
0io7,Etov,  vial  x6  fxiv  rji-tioop  €o\xco  xov  d-Eov ,  xö  öi  rjf^LOov 
xov  7tQooxdvxo\g    avvTtevd-vvov    ovxog    ymI    aCa(.iiov.     L^    wm 

25  II  avEyQaqjrj  ev  Ieqw  xco  ^EqaTiEuo  '/.al  TtaQa  io>  a\qy/)vxL  ^^qi- 
Gxtovi,  dovGag  xäg  noXiog  x6  xpä(fio\f.ia  etzI  ccqxovtl  "EXXavEi- 
Mo  'EXXai'EiYOv  EV  j  Evv6(.uo  eyiKXijGia.     MdQrü[_QEg^'   ^i6xXa\Qog 

30  lAQiGxiiovog,  ^vcpqiov  ^XQUxdyoc,  TEif.uo\\v  Neixaivaxov.  XeIq 
IIaQaf.i6vov  xov  Nsr/.aQaxov  y\iyova  ßißauoxrjQ  ertl  xäg  tiqo- 
yEyQai.if.iEvag  iaQ\avd-EGLag  %axd.  xov  v6f.iov.  MdqxvQEg'  ol  jtqo- 
yEyq\ani.iEvoi. 

Z.  1  dya&äv.  L.,  U.;  A0AN  Le  Bas.  —  13  Tituag:  L. ;  rfi/nü  U.  — 
17  {c(VT)rj:  H  der  Stein,  die  Ergänzung  von  Z7.  — •  17/18  xaraSovX(i}§\dTw, 
oAOYA=H|ATQ  I.,  oAOYAEE|ATß  Le  Bas,  xaTaSovX£\äT(o  U.;  es  ist  wol 
xuTaSovXi^äajo}  zu  lesen.  20  d:  I.,  rj  U.  —  27  'EklaveCxu}  'ElXaviixov  U.; 
^EXXavCxw  'EXXavixov  L,  Le  Bas. 

Gleichaltrig  mit  c:  hier  ist  ZcixXaoog  ^-Igiaricovog  genannt,  dort  ^Aqi- 
GTmv  I^wxXägov. 
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e.  '-£</).  ccQ/.  n.  795  =   Le  Bas  n.  825  ;    Ulrichs  p.  557  V  (wie  vorhin). 

Oeog    VLXCcv   ayaddv.  \  "^Qxovrog   ev    Tid^oga    Ka(fido\g    zov 

l^QiOTi'covog,  i£Q7jTevnvTog  6\e  tco  dEio  xio  Vagant  NeiKaivhov 

5   II  rov  NeiKatveTov,   /m^vog   Teragtov,  \  [«]?r£(Jo2:o  (O)vaai(poQ0v 

HQa/.Xsida   Tid-OQi[g^  \  [r^o  -d^eco  zw  ^aqccrrEi    ocof.iara   yvvai- 

'/.ela  (3{'|o,  alg  ov6f.tata  Nr/MOlv  ymI  ^TOQyniCv),  riiAag  a\QyvQiov 

10  dsLvaQUOv  TQLOyßL'kiwv  —  xav  ri^ia^  anix^i  Tvöcoav  —  STtl  rölg- 
de  in  flEvd^EQi'a.  \  Mij  '/.aradovli^doGTCt)  df  (f.irid^elg)  Nixaotov 
f.ir^de  \  ^roQyip'  /nijd^  a/cayayexco  jiir^di  iv£yvQa\^äT(o'  el  de 
(löe)  /.tilj,  artoTioacto  xco  ^S(d  reo  2aQa7tsL  \  agyrglov  detvagia 

15  TetQa/jgylha.  ^E^ovoia  ö"  tov\o}  tio  i>eXovTi  (Dcoxstov  ttqo- 
avai^ev  Nr/MOiov  -/\al  ^tOQyrjg  dvvTtodixio  ovri  ymI  aCa(.iico 
7tdo\ag  di'/Mg  "aal  Cafilag,  %ai  to  (.lev  th-ugov  e'djaTW  riov  ts- 
XQa(ö)'AigyiXuov  divaquov  t\oc  3eov  %ov  ^aQc'tTiiog,  to  di  mu- 

20  Gov  rov  TTQO^GtävTog.  IlaQuevi  [1.  naQuävovTi]  da  Nr/,aGiv  y^al 
^TOQyiq  7T6.v\%a  xov  rag  Lcoag  (aGLcpoQ)  ^OvaGicpoQOv  xqovov  \  öov- 
XevovGai,  rolg  öi  loiTtolg  sXevS^SQai  e\o(Ta)Gav).  BeßanüzriQ' 
KalXr/.QäTHig  N£07tToXii.io\r.    ^'EyQrjGe  zdv  yiqa  yiov'/.iog  Koq- 

25  vrjliog  Ni\\yeQ,  avrag  TtctQEOvGag  ^OvaGLcpöqov  y,al  v,El\£vovGag 
XQTiGaL  Tccv  x^Q^  VTveQ  avtäv.  \  Td  [so!]  (hvd  Ttaqd  xov  d-Eov 
^dqaTCLV  /mI  naqd  top  aqyovTa  Kdq^iv.     BsßauoTriQ'  Kalli- 

30  %QdTrigNE\[n]7TToXe^iov.  MägTVQEg'  Jlgd^cov  Zt07tvQOv,  ||  .äf-iiog 
FvcoGiq'iXov,  ^coGißbog  ^ojGißiov.  XEiQ6\yQa(fOv  KaXXr/.qcccovg 
Tov  NEo(TtTo)XE(JOV  yeyo\va  ßEßaiioriiQ  Ini  rag  nQoysyQaiiiue- 
vag  io\vag.  MaQTVQsg '  ol  avTOi,  e'xqijge  tolv  yßqa  ylo(^vvuo)g  \ 
[K]aXo7i6Qviog  ^/iQaxog. 

Z.  %  llQiOTim'og:  U.,  bestätigt  durch  /.,  Z.  1/2;  APIITßNOI  J.,  Le 
Bas.  —  6  (0)vuai(foqov:  ANAII(t)o  der  Stein,  die  Correctur  von  U.  — 
9  TQigyHkiwv:  I.;  rQig/iUwv  U.  —  11  {f^ri&tig):  vom  Steinmetzen  über- 
gangen. —  Nixc'cGiov:  Le  Bas,  U. ;  NIKAZON  /.;  das  AE  vor  letzterem 
Worte  übei'geht  U.  —  32  dnayKysTW.  J. ;  clyayeTco  TJ.  —  14  ^E'iovaCa: 
Le  Bas,  U.;  oQUA  /.  —  18  Tfrpa((T>tS7tAt(uv :  TETPAXKIlo  /.  ^  rsTQaxig- 
XiUwv  U.  —  23/24  (\G{TWGar):  roiaav  von  U.  ergänzt.  —  24/25  NL\y8Q: 
Le  Bas,  U.;  NljEEP  /.  —  25  Die  beiden  letzten  Buchstaben  nach  I. 
verwischt  (nach  Le  Bas  sicher).  —  27  r«:  Dual,  oder  a  zu  lesen?  —  28 
Käfpiv:  das  O  bei  I.  verwischt.  —  30  .üf^iog  rvooonpCXov:  so  Le  Bas,  U. 
deutlich;  . AYlOirNQirAOY  /.  —  30/31 /«?d|;/(.«(/-ov:  Le  Bas,  U.;  o|TA- 
0ON  L.  —  31  Neo{7TTo)Ufj.ov:  TTTO  nach  I.  vom  Steinmetzen  übergangen; 
U.  bezeugt  NtomoUfA.ov ,  aber  er  konnte  leicht  durch  das  NeonToUfiov 
von  Z.  24.  29/30  beeinflusst  werden.  ~  33  A{ovxi)og:   U.;  AOI  der  Stein. 

Gleichaltrig  mit  c:    hier   wie   dort   wird   Aovxiog  Koovr^liog  Niys^  ge- 
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nannt;  und  gleichaltrig  mit  d:  Nixctlvtrog  Nixaiv^Tov  (Z.  4  f.)  hat  nach/, 
Z.  6  einen  Sohn  TifAwv,  dieser  aber  wird  d,  Z.  29  f.  genannt. 


/.  "Elf,.  ttQX-  n-  793  =  Le  Bas  826  II;  Ulrichs  p.  558  VI  (wie  vorhin). 
&edg  %vyav  ayad^ay.  ^'^Qyovcoq  Kacpidog  xov  L4Qi\aTict)vog, 
ieQijzeuovrog  öe  rw  S^eü  reo  lagccTiet  \  Nei7,aivar{ov)  xov  Nei- 
xaivttov,  liTivbg  \:vdEVMVov,  aTtt\doi:o  i\ei/Miv£Tog  Nsiviaivirov 
5  ymI  Jio/.Qka  Teiixto\vog  l\iyoQig,  auvEvaQSOTEOvxojv  ymI  rwv 
vhüv  av\rov  jSei/Mivhov  ymI  Teif.icovog,  uo  Secö  tco  ^algäniÖL 
■KOQaoiov  dovlr/.6v  ,  ovo/^ia  'OraaicfOQOv,  \  Tif.iäg  aQyvQiov  diva- 
Qiiov  xeiXnov — rav  TEif.id\v  arcijo^iEV  Tcäoav  —  sttI  xdUgde  ht 

10  elEVxhgia.  \\  .Mrj  Yaraöorhidaiio  öi  'OvaoUfOQOv  f.iiq\dEig  i-iriÖE 
ayayeTM  hvl  öovlEia  f.irid^  ih'E\xLQa'^aTio  Kata  f.i{rj)dha  tqotzov 
Et  de  i-iri,  a7totEL\oäxio  voj  O-eio  tco  ^agarrsi  ccQyvQiov  dsivägia 

15  digyj\ha.  'E^ovola  di  I'gccd  reo  dilovti  TtQoaTäf.iEv  ''Ov\\aGiq>6- 
Qov ,  avv7T0Ör/Ao  ovui  vmI  aCa(.dü)  Tiäoag  öiV/Mg  /.al  Caf-iiag 
yiai  al(X)tü  reo  Mlovti  ojg  of^iouog-  \  vxa  xb  f.itv  Ti\f.uoov  eaxio 
xcov  öigxi(li')cov  divaQUov  \  xov  d-EOv  xov  ^agmiiog,  xo  öe  7j(.a- 
aov  xov  TTQOOTCcvxog.  \  IJagf-ieii  di  VvaoüfOQOv  navxa  xov  xag 

20  Cwä?  xq6\vov  NsrAanexco  Neiymlvexov  /ml  JioxQixa  Ti^iiolvog, 
xolg  de  Xomolg  ccTtaaiv  llEvd-lqa  loxco  /.al  avh\7cacpog.  A 
wva  naqa  xov  d-Eov  xov  ^agartiv  vxd  xov  ccQ\yov{xa)  Käcpiv. 
BEßaiwxriQEg-  NEi/MivExog  JSsr/Mtvärov  \  vE(o{x)EQog  ymI  Tsif-icov 

25  NEr/.aivaxov.  DlaQxvQEg-  "Ayt\\og  ^(oyJu(qov,  'Aqkjtimv  ^covla- 
Qov,  Kallida{.iog  \  Kalkiyevovg.  Xi{Q)6(y)Qa(q')o(v)  Nr/Mivexov 
xov  NiYMi\vexov  yeyova  ßEßauoxiiQ  im  xäg  7tQoy£yQaiu\fX£{vag) 
loväg.     Mä.QxvQEg-   o\    avxoi.     XiQoyQaqov    T(f.uovog  \  xov  Ni- 

30  YMivhov  yiyova  ßEßauoxi]^  irrt  xäg  7CQoyd\yQau(i.i)h'ag  coväg. 
MccQXVQEg '  o'i  avxoi. 

Z.   1    Tov:    von    U.   übergangen.     —    1/2  l4Qi\GTim'og:    I.,    U.;   API|EC> 
Le  Bas,  wol  durch  Druckfehler.  —  2  tw  ZaqanH:  tw  von  TL  übergangen. 

—  3  NHy.caväT{ov):  U.;  NEIKAINETß  der  Stein.  -  tov:  U.;  TON  J.,  Le 
Bas.  —  ijb  TeifX(a\vog:  U.;  TEIMONOi:  /.,  Le  Bas.  —  6  NHy.aiv(tov:  I.; 
nach  U.  soll  der  Stein  NIKAINETOI  haben.  —  7  ovofAcc  ON  von  Le  Bas 
übergangen.  —  10  xaTaäovh^ciGTCo :  I.;  xaraSovXi'^äa&ü}  XJ.  —  11  öovXala: 
I.;  Sovlficev  U.  —  12  fi{ri)divcc:  U.;  H  vom  Steinmetzen  übergangen.  - 
16  uX[k)oi:   TL;  AAQ  der  Stein.  —  17  Sigxi{}.C)wv:   U.;  AiXXIQN  der  Stein. 

—  20  Nuxatv^TW  NuxturtTov:  I.;  N.  tov  N.  TL.  -  21  anaßiv:  I.  ;  nuaiv 
XL.  —  22/23  aQxov{Ta):  nach  /.  fehlt  TA,  nach  TL  nicht;  Raumgründe 
sprechen  für  7.  —  24  rf(ü(T)f^of:  NEQEEPOZ  /,  Le  Bas;  NnxaCvtTog  TL.— 
Yen  Tafjiicüv   NdxmvfTov   springt    Z/.'s   Abschrift   über  auf  Nixaivirov   tov 
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Niy.aiv^rov  Z.  26;  mithin  fehlen  die  Worte  MüorvQ^g  (Z.  24)  bis  Nixcavirov 
(Z.  26).  Was  U.  an  der  Composition  dieses  Teiles  aussetzt;  gilt  nur  seiner 
eigenen  Abschrift.  -  26  Xt[Q)6(y)Qa[(f:)o(v) :  XI(DOIPAOOM  7.,  Le  Bas.  — 
27/28  nQoysyQuiu\[xi{vag  wvüg :  heil,  steht  ME, dahinter  einundeutlichesZeichen, 
dahinter  NAZ;  U.  hat  hinter  ME  ein  Q  gelesen,  er  schreibt  daher:  '^[A.i- 
{vag)  (ovag;  bei  Le  Bas  steht  MEQNAI.  —  29/30  nQoyt\yQafx{fxYvttg:  o[rP- 
AAENAI  7,  o[rPAME,MAZ  Le  Bas;  7iQoyi\yQ{afj.)ixivag  V. 

Im  gleichen  Jahre  mit  e  abgefasst.  Demnach  stammen  alle  Urkunden 
aus  der  gleichen  Zeit.  Einen  Anhaltspunkt  zur  Bestimmung  derselben 
gibt  die  Schreibung  Aoixiog  in  c  und  d:  nach  Dittenherger  (Herm.  VI, 
310)   schreibt    man   seit  Claudius   aufserhalb    Athens   Aoiixvog  für  Aevxiog. 

1556  Grabinschrift.  'In  sepulcro  ecclosiae'  Boeckh  CIG.  1744 
(nach  Clarke  und  Dodwell);  Leake  Travels  in  Northern  Greece  n.  22; 
Le  Bas  n.  830. 

^^QXsßovXa.  I  EvvLxidag. 

Nach  der  Zeichnung  bei  Leake  (und  ie  Bas)  ist  der  Quei'strich  des 
A  gebrochen. 


Cirieoh.  Dial.-Inschiifton  11. 


Nachtrag  zu  den  lokrischen  Inschriften, 

n.  1478  Z.  1 :  Dittenherger  Observationes  epigraphicae  (Index  scho- 
larum  d.  Univ.  Halle  1885/6)  p.  XI  f.  erweist  die  von  G.  Curtius  (Stud. 
II,  445  f.)  vorgeschlagene  Lesung  iv  NttvnaxTov  z«(r)  rwvde  anifoixia  als 
die  richtige ,  indem  er  aus  dem  xaS^  ihr  der  lokr.  Inschrift  n.  1508  Z.  9 
folgert,  dass  für  attisches  y.ara  ti'cSb  im  östlichen  Lokris  xar  TtJUvSa  gelte. 
Das  durch  Krasis  entstandene  «  in  unißotxlu  rechtfertigt  Dttb.  mit  Auf- 
stellung der  Regel,  dass  im  Dorischen  «  +  t  in  >j,  aber  «  -{-  f  in  ä  zu- 
sammenfliefse. 

n.  1479  Z.  9:  Dittenherger  a.  a.  0.  p,  XII  liest  SinXetaii  rf^coi^aTO)  im 
Anschlüsse  an  Roehls  StnUCw  &onaTb)  und  bringt  als  Parallele  die  in  einer 
attischen  Urkunde  (CIA.  II,  841  =  Sylloge  n.  359)  von  ihm  aus  OOAIhl 
hergestellte  Form  »wciofi  bei. 

n.  1508  Z.  9/10  liest  Dittenherger  a.  a.  0.  XI:  vnoSixog  [fffrcü  oarig 
x]a  fii]  jiS^rl,  diov  avTuv  mit  der  Erklärung:  qui  non  persolvet,  cum  deheut. 


Druck  der  Univ.-Biu-hdi-uckerci  von  E.  A.  Huth  in  Göttingen. 


Die  Orakelinschriften 


aus 


Dodona 


Otto  Hoffmann. 


Qriech.  Dial.-Inschriften.  n. 


Einleitung. 

In  den  von  Carapaiios  im  Jahre  1876  am  Fusse  des  Tomaros- 
Gebirges  entdeckten  Ruinen  des  Zeus -Tempels  zu  Dodona  hat 
sich  eine  grosse  Zahl  von  Bleiplättchen  gefunden,  welche  Fragen 
au  die  orakelspendenden  Gottheiten,  den  Zevg  Naiog  und  die 
Jitüva,  enthalten.  Die  meisten  derselben  sind  auf  beiden  Seiten 
beschrieben,  viele  auf  derselben  Seite  mehrere  Male,  ein  Um- 
stand, welcher  die  Entzifferung  sehr  erschwert.  Diejenigen, 
deren  Lesung  den  vereinten  Bemühungen  von  Carapanos  und 
Foucart  gelungen  ist,  hat  Carapanos  im  IL  Bande  seines  Werkes 
Dodone  et  ses  ruinös,  Paris  1878,  auf  Tafel  XXXIV — XXXIX 
in  natürlicher  Grösse  abgebildet.  Umschrieben  finden  sich  die 
bedeutenderen  Inschriften  im  I.  Bande  S.  69 — 83. 

Neues  Material  ist  seitdem  wenig  hinzugekommen.  Vier 
kleine  Fragmente,  welche  aus  Carapanos'  Sammlung  entwendet 
und  an  Herrn  Trau  in  Wien  verkauft  wurden,  hat  Gurlitt,  Ar- 
chäolog. -epigraph.  Mittheilungen  aus  Oesterreich,  Jahrg.  IV, 
Wien  1880,  S.  61  ff.  veröffentlicht.  Ferner  gelang  es  Carapanos 
eine  anfänglich  unleserliche  Tafel  seiner  Sammlung  nachträglich 
zu  entziffern:  er  gab  sie  in  der  Revue  archeologique ,  Serie  III, 
vol.  II,  Paris  1883,  p.  354  ff.  in  Umschrift  heraus. 

Im  Zusammenhange  sind  die  Inschriften  behandelt  von 
Pomtow  in  den  Jahrb.  für  klass.  Philologie  herausgeg.  v.  Fleck- 
eisen, Jahrg.  XXIX,  1883,  p.  305—360.  Die  Resultate  dieser 
gründlichen  Arbeit  liegen  zum  grössten  Teile  auf  dem  Gebiete 
des  antiken  Orakelwesens:  die  Ergänzung  und  sprachliche  Er- 
klärung der  einzelnen  Inschriften  ist  durch  dieselbe  nur  wenig 
gefördert  worden. 

Leider  sind  die  meisten  der  Tafeln  mehr  oder  weniger  arg  ver- 
stümmelt. Wenn  die  Bruchlinien  in  fast  allen  Fällen  senkrecht  laufen, 
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so  hat  das  seinen  Grund  darin,  dass  sie  mit  den  von  den  Frage- 
stellern herrührenden  Knicken  der  Täfelchen  zusammenfallen. 
Diese  wurden  nämlich  nicht  schlicht  und  ofien,  sondern  zusam- 
mengefaltet dem  Orakel  überreicht. 

Die  Inschriften  stammen  aus  sehr  verschiedener  Zeit.  In 
den  ältesten  sind  rj  und  to  durch  E  und  0  wiedergegeben;  die 
jüngsten  schreiben  a  mit  C  und  lo  mit  <■>.  Für  eine  genauere 
Datierung  fehlen  —  abgesehen  von  der  Schrift  —  alle  Kriterien. 
Dem  Inhalte  nach  lassen  sich  dieselben  in  drei  Gruppen  teilen. 
Es  sind: 

1)  Anfragen,  welche  teils  von  Privatpersonen  teils  von 
Gemeinden  an  den  Gott  gestellt  werden.  Die  Fragesteller  sind, 
wie  der  Dialekt  zeigt,  grösstenteils  Nordwestgriechen  vom  Fest- 
lande und  von  den  Inseln.  Doch  wurde  das  Orakel  auch  aus 
entfernteren  Gegenden,  z.  B.  von  Tarent  und  von  Athen  aus, 
beschickt.  Interessant  ist  es  zu  beobachten,  wie  jeder  Dialekt 
seine  eignen  bestimmten  Formeln  für  die  Anfrage  beim  Gotte 
geprägt  hat. 

2)  Antworten  des  Gottes.  Diese  Kategorie  ist  am  sel- 
tensten vertreten.  Mit  völliger  Sicherheit  darf  ihr  nur  eine  In- 
schrift zugewiesen  werden  (no.  1587). 

3)  Vermerke  des  Orakelschreibers,  welche  meist 
nur  in  einzelnen  Buchstaben  bestehn  und  sich  von  den  übrigen 
Inschriften  durch  bedeutend  grössere  Schrift  unterscheiden.  Zum 
Teil  sind  es  Abkürzungen  für  den  Namen  des  Fragestellers:  in 
diesem  Falle  pflegen  sie  auf  der  Rückseite  der  eigentlichen  Frage 
zu  stehn.  Andere  derselben  hat  Robert  (Hermes  XVIII  466 — 472 
„Ein  antikes  Numerierungssystem  und  die  Bleitäfelchen  von  Do- 
dona")  richtig  als  Zahlzeichen  gedeutet. 

Diese  Priestervermerke   waren  bedingt  durch   die  Art   und 
Weise,  in  welcher  die  Anfrage  vermittels  der  Täfelchen  erfolgte. 
Sie  wird  uns  in   einer   von  Lolling  auf  der  thessalischen  Halb- 
insel Magnesia    gefundenen   und   im  VII.  Bande  der  Mittheil.  d. 
deutsch,  archaeol.  Institutes,  Athen  1882,  herausgegebenen  Inschrift 
ausführlich  geschildert.      Es   handelt   sich   in  ihr  um  eine  neue 
Organisierung    des    Apollo  -  Orakels    zu    Kogourj.      Nachdem    in 
Z.  1 — 17  nach  den  üblichen  Präscripten   die  Gründe  angegeben 
sind,  weshalb  eine  würdigere  Verwaltung  des  Orakels  von  Seiten 
der    Stadt    wünschenswert    erscheine,     werden     in    Z.    17 — 30 
die    Mitglieder    der    Orakel -Commission    bestimmt.      Es    sind: 
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1)  o  ael  legeug  rov  ^TioXXcovog,    2)  nTtv   GTQarrjycöv  y.at  vof.iocpv- 
XayiMV  ecg,    3)  7tQvrävuov  elg,  4)  o  ta/Lilag,    5)  o  ygai-ij^iaTeug  toT 
dsöv,  6)  0  ^QO(priTifjg.     Diesen  gesellen  sich  noch  3  Unterbeamte 
zu,  oo  xal  iyjrtoaav  xcoIvslv  tov  a%oo{.iovvTa.     In  Z.  30—49  folgt 
nun  eine  Schilderung  der  Orakelgehung : 
30       -------_-___________  Qiav  ÖS  Ttaqa- 

yhiovzai  o\  TtQOEiqiqf.ievoi  ircl  x6  \.iavTÜov  /.al  ti)v  d^vGiav  srti- 
TsXsaiüOi  %axa  xa  Ttäxqia  vml  YMllieQrioojaiv,  o  yQaf.ii.iaxsvg 
xovd-Bov  anoös^dad'to  «(^r')  avxijgxag  ccTtoyQaq^agxtov ßovXoiLisvcov 
XQi]OTi]Qiaod^rjvai   xal   x[o]{v)x[(ov]   avayqaxpag  xa    ovoiiara  elg 

Xsvy.cü(.ia 
35  7taQaxqrii.ia  Ttqod^txco  xo  AeJxWjwa  txqo  xov  vaov  yiat  slgaysTco 

yiaxd 
xo  e^rjg  sxaoxiqg  avayqaq>r^g  ava-/,aXoif.ievog,  ei  f.ir^  xiaiv  avy- 
'Ä.E%tüQi]xai  TtQCütoLg  elgiivai.  ^Eäv  de  o  dvay.Xt]&eig  /.ir-  Ttaqri,  xov 
ixof-iepov  elgayixo),  eiog  av  TcaQayavr^xat  o  ava/Mjd^eig.  Kai^r^ad^lio-] 
aav  ÖS  ol  7tQoy€y(Q)af.if.ievoi  iv  xwi  Isgidi  y(.oof.iuog  av  lad^r^OLv  Xaf.i- 
40  Ttqdtg  ioxecpavcof-tavoi  oxscpävoig  öacpvioig,  ayveiovreg 

Y,ai  viqcpovxsg  y.al  a7todsx6f.isvot  xd  rcivä-Aia  naqa.  xiöv  (.lav- 
XOVO/.ISVCOV.      Oxav  öi  avvxeXsod-rj  xo  (.iccvvüov,  sfxßaXov- 
xeg  elg  dyyeXov  y,axao(pQayiGdoi)^coaav  xij  xe  xcüv  ocga- 
xiqyiüv  Y.al  vo/.W(fvXd'/,wv  ocpQaylÖL,  Of-wliog  de  ytal  xrii 
45  xov  legewg,  xat  edxcooav  ^.liveiv  iv  xioi  leQiii.   "^(.la  de  X'i]i  r,- 
{.legaL  o  yQccf.i/.iaxevg  xov  ^eov  7tQ0oeviy/,ag  xo  dyysiov  xal  e- 
Ttiösl^ag  xölg  Tcgoeigru-ievoig  xdg  aq^gayldag  dvoi^dxio  Y.ai 
ex  X7]Q  dvayqacprig  cfJ'axaAwv  eA.dovoLg  dTtoöiöoad-io  xd  rtivdv,- 

49  \_ia TOt]g  xQ'qof.iQvg Der  Rest 

ist  verloren. 
Wie  sich  aus  der  vorstehenden  Schilderung  ergibt,  wurden 
die  Täfelchen  in  der  gleichen  Reihenfolge ,  in  welcher  sie  dem 
yQai.if.iaxevg  eingehändigt  waren,  am  nächsten  Tage  zugleich  mit 
der  Antwort  des  Gottes  den  Fragestellern  zurückgegeben.  Um 
diese  Reihenfolge  inne  zu  halten,  wurden  in  Korope  die  Namen 
der  Fragesteller  in  bestimmter  Ordnung  aufgeschrieben.  Das 
wird  man  auch  in  Dodona  getan  haben.  Ausserdem  wurden 
aber  hier  noch  die  Täfelchen  selbst  signiert,  indem  mau  entweder 
den  Namen  des  Fragestellers  (ev.  in  abgekürzter  Form)  darauf 
schrieb  oder  eine  fortlaufende  Numerierung  einführte. 

Die   einzige   sicher  gedeutete  Antwort  des  Gottes,    welche 
erhalten  ist,  steht  auf  der  Rückseite  der  Tafel.    Ob  dieses  immer 
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der  Fall  war,  wird  man  bezweifeln  dürfen.  Mehrere  der  Tafeln 
sind  auf  beiden  Seiten  so  dicht  mit  verschiedenen  Anfragen  be- 
schrieben, dass  eine  Antwort  des  Gottes  unmöglich  auf  ihnen 
Platz  hatte. 


Die  Inschriften  sind  im  Folgenden  von  mir  nach  den  Dia- 
lekten gruppiert,  welchen  sie  angehören.  Entgegen  dem  ur- 
sprünglichen Plane  (vgl.  das  Titelblatt  zum  1.  Heft  des  IL  Bandes 
der  Sammlung)  habe  ich  auch  diejenigen  aufgenommen,  welche 
bereits  an  anderen  Stelleu  der  Sammlung  zerstreut  veröifentlicht 
sind.  Ich  hielt  dieses  deshalb  für  notwendig  ,  weil  an  jenen 
Stellen  nicht  immer  der  richtige  Text  gegeben  ist  und  weil  vor 
allem  eine  Ergänzung  und  Emendation  der  einzelnen  im  Sprach- 
gebrauche sich  sehr  nahe  stehenden  Inschriften  nur  möglich 
wird,  wenn  man  das  ganze  Material  beisammen  hat. 


Ausser  der  bereits  erwähnten  Litteratur  sind  .noch  zu  nennen: 

Rangabe,  Archaeol.  Zeitung,  Jahrg.  36  (1878)  p.  118. 

Bursian,  Sitzungsber.  der  Münchener  Akademie   der  Wissensch.  philol.- 

histor.  Klasse,  1878,  Bd.  II  p.  9-14  und  224. 
Blass,  Rhein.  Museum  N.  F.  XXXIV  p.  160. 
Wieseler,    Nachricht,   v.    d.  Gesellsch.    d.  Wissensch.,    Göttingen    1879, 

p.  69-70. 
Roberts,  Journal  of  Hell.  Studies  I  (1880)  p.    228—241. 
Roehl,  in  Bursians  Jahreaber.  Bd.  32  (1882)  p.  181-132. 
Larfeld,  in  Bursians  Jahresber.  Bd.  52  (1887)  p.  528—533. 


I.    Im  thessalischen  Dialekte. 

A.  Mondaia. 

1557  Carapanos  pl.  XXXIV,  3.  Pomtoio  no.  4.  Auf  der  Kehrseite 
befindet  sich  die  Eubandros-Inschrift  no.  1582.  —  Prellwitz  De  dialecto 
Thessalica  38.  Blass  BB.  XII,  199  =  Samml.  no.  3205  Anmerk.  Prell- 
tvitz  BB.  XIV,  298  f. 

Jl  NdcoL  '/ML  Jiiüvai,  C  I  ETtLXOiväTai  M.ov\8\iXLatäv  rb  /.oi- 
vbv  rrsQ  To(i)  [aQJlyvQQOL  tag  Q€fxiazo(g),    ai  a(v)€y,T[6\v  eoti 

„Das  Gemeinwesen  der  Mondaiaten  fragt  in  Betreff  des  Geldes  der 
Themis  an,  ob  es  geziemend  ist  für  die  Themis  und  vorteilhaft,  [dasselbe] 
auszuleihen." 

Die  richtige  Deutung  der  Inschrift  ist  von  Prellwitz  De  dial.  Thess. 
p.  38  gegeben  und  nachher  noch  einmal  von  ihm  gegen  Blass  in  BB. 
XIV,  298  f.  verteidigt. 

Schrift:  die  gewöhnliche,  doch  schon  C. 

Z.  1  MON  .  .  \IATAN :  Mov\8]aiaTäv  Fick.  Auf  der  korkyräischen  In- 
schrift Samml.  no.  3205  heissen  die  Einwohner  der  gleichen  thessalischen 
Stadt  Movdaislg.  —  2  PEPTON:  nsQ  To[r]  \aQ\yvQQoi  Prellwitz  =  att.  jisqI 
zov  aQyvQiov.  Ueber  qq  aus  qi  s.  Prellwitz  a.  a.  0.  —  3  0EMICTOI:  Osi^i- 
ato{g)  Prellwitz,  und  in  Z.  4EIKIXPEMEN:  i(a)xixQsiiisv  Prellwitz.  Dass  bei 
schneller  und  enger  Schrift  das  ö  =  C  einer  einfachen  Hasta  =  I  ähnlich 
wurde,  lehrt  auch  das  Täf eichen  no.  1588,  in  dessen  erster  Zeile 
das  hart  am  Rande  stehende  o  von  'A/uvvras  als  I  erscheint.  —  AIEKT..N. 
Zwischen  r  und  v  kann  nur  Ein  Buchstabe  ausgefallen  sein.  Prellwitz 
vermutete  ä{fi)s{vv)[o]v  =  att.  äfieivov.  Da  jedoch  die  von  Carapanos  ge- 
gebene Lesung  der  Inschrift  im  Uebrigen  tadellos  ist  —  das  zweimalige  I 
für  C  ist  nicht  als  Fehler  zu  rechnen  — ,  so  besitzt  eine  Aenderung  der 
Zeichen  lEKT  in  MENN  wenig  Wahrscheinlichkeit.  d(j')fixr[o]i'  „angängig, 
geziemend",  wie  ich  im  engen  Anschlüsse  an  die  überlieferten  Zeichen 
lese,  ist  (namentlich  in  der  Verbindung  mit  ovx)  in  Prosa  und  Poesie  ver- 
breitet, z.  B.  Eur.  Iph.  T.  104   cpsvysiv  (isv  ovx  dvsxzöv.     Die  Verbindung 
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Die  Orakelinschriften  aus  Dodona.      [1557—1558] 


eines  Positive  mit  einem  Comparative  hat  nichts  Befremdendes  (vgl.  Kühner 
Gr.  Gr^.  II,  p.  23  Anm.  2),  besonders  in  diesem  Falle,  wo  —  entgegen  der  sonst 
auf  den  Täfelcheu  üblichen  Wortstellung  -  die  beiden  Prädikate  avsxxöv 
und  ßsXriov  durch  soxt  xä  @i(iiöxi  getrennt  sind  und  das  ßilxiov  gewisser- 
massen  nachtragsweise  folgt.  -  4  YTI :  0i^«-(ö)rt  Trelhoitz.  loxi^Bfisv 
ist  regelrechter  Infinitiv  zu  lo-  xixQW'  =  sx8avsiC(o,  Stamm  XQ^  m  XQWf^^<^> 
die  Kurzform  XQ^-  i°  XQ^°'^  ')<^ß  Schuld". 

Während  die  längs  des  rechten  Randes  in  grosser  Schrift  laufenden 
Zeichen  EXAN  zur  Inschrift  der  Kehrseite  gehören,  lassen  sich  umgekehrt 
zwei  auf  der  Kehrseite  stehende  ebenfalls  sehr  gross  geschriebene  Buch- 
stabengruppen nur  auf  die  vorstehende  Inschrift  beziehen.  Die  eine^der- 
selbeu:  AP  hat  Robert  als  Zahlzeichen  gedeutet,  die  zweite:  EIMf  \CN, 
welche  offenbar  beschrdigt  ist,  hat  bislang  keine  Deutung  gefunden.  Der 
Name  der  Fragesteller  {Movdaiäxai)  ist,  wie  der  erste  Blick  zeigt,  nicht 
darin  verborgen.  Aul  die  Rückseite  der  Anfrage  wurde  nun  aber,  wie 
no.  1587  beweist,  gelegentlich  auch  die  Antwort  des  Gottes  geschrieben, 
und  so  liegt  es  nahe,  dieselbe  auch  in  dem  obigen  Buchstabencomplexe 
zu  vermuten.  Gestützt  wird  diese  Annahme  dadurch,  dass  sich  die  drei 
letzten  Zeichen  kaum  anders  als  zu  MEN  ergänzen  lassen  und  somit  die 
Endung  eines  Infinitivs  bilden.  Ist  diese  Deutung  richtig,  so  kann  das 
an  3.  Stelle  stehende  M,  welches  sich  unmittelbar  an  das  I  anschliesst, 
nicht  richtig  gelesen  sein.  Am  einfachsten  wird  der  linke  Arm  desselben 
mit  dem  I  verbunden  und  EK  ergänzt.  Was  zwischen  EK  und  MEN  ge- 
standen hat,  ist  nicht  sicher  zu  sagen.  Wenn  wir  die  zweite  Hälfte  des 
M  zu  A  ergänzen,  so  kommen  wir  auf  sx6{6)iisv.  ixSidovai  xew^^"^  i^* 
ein  geläufiger  Ausdruck  für  „Geld  ausleihen". 


B.  Unbestimmter  Herkunft. 

1558  Carapanos  XXXVIII,  5  =  1,  82;  Pomtoio  no.  29.  Rechts  und 
unten  vollständig.     An  der  linken  Seite  Bruch. 

\ETOMANTHKiONErQXPHQ 
KEAAAEC 

Z.  1  Da  die  beiden  Querstriche  des  K  sicher  nur  zufällige,  durch  den 
Bruch  der  Tafel  hervorgerufene  Risse  sind,  so  haben  bereits  Carapanos 
und  Foucart  richtig 

[ro](^)fi  To  (xavTTi]iov  eyco  x?W 

gelesen.  Carapanos -Foucart  und  Bursian  fassen  die  Worte  als  Orakel- 
antwort auf.  iVieseler  und  Pomtow  deuten  dagegen  xev<^  als  XQn^oi  „ich 
heische".  Dass  X9^^  ^i^^^  Bedeutung  haben  kann,  beweisen  die  von 
Ahrens  De  dial.  Dor.  353  und  Dindorf  zu  Soph.  Ant.  887  beigebrachten 
Belegstellen.  Wir  müssten  dann  [ro]<5c  x6  ixavxiqlov  xQn^  übersetzen:  „Ein 
Orakel  über  folgenden  Gegenstand  wünsche  ich".  —  2  ist  von  derselben 
Hand  wieZ.  1  geschrieben.  Wir  könnten  etwa :  \oX\  xs  aXa{d)es vermuten. 
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Der  Dialekt  ist  —  dem  juavT^iov  und  dem  >cs  nach  zu  schliessen  — 
der  thessalische  oder  äolische. 

1559  Carapanos  pl.  XXXVIII,  1  =  I,  80.  Pomtow  no.  15.  Fick 
Samml.  no.  1333.     Die  Tafel  und  ihre  Inschriften  sind  vollständig. 

Seite  A. 
'Eqovtoci  KXeovta(g)  xov  Jia  %a.l  tav  \  Juovav,  aX  sotl  av- 
röl  7iQoßarBvovti  \  {o)vaLOv  Y,al  ü)q)eXt(iov. 

Der  Wandel  von  co  in  ov  ist  bislang  nur  bei  den  Thessalern  zu  be- 
legen, avtol  in  Z.  2  ist  dagegen  eine  norddorische  Form:  im  thessalischen 
Dialekte  müsste  der  Dativ  avzov  lauten.  —  KAEOYTAI:  KXsovza(g)  Pomtoio. 
Der  Fehler  des  Schreibers  verdankt  seine  Entstehung  wahrscheinlich  dem 
voraufgehenden  EPOYTAI.  —  3  ^NAION:  ovaiov  Pomtow,  vgl.  Hesych 
ovaiov  aQsiov. 

Seite  B. 
Zwei  Zeilen  in  grössei'en  Buchstaben: 

Tieq  7iQoßa,\rBiag. 

Rechts  daneben  Kl,  unter  dem  ±  ein  E.  In  dem  letzteren  Zeichen 
sieht  Robert  S.  468  die  laufende  Nummer,  die  beiden  ersteren  ergänzt 
er  zu  Jir[A](s).  =  KXs\ovta?\. 

Schrift  auf  beiden  Seiten:  gewöhnliches  Alphabet. 


1560  Carapanos  pl.  XXXVII,  9.  Pomtow  no.  33.  Die  Tafel  ist  nur 
an  dem  einen  Bande  —  von  A  aus  dem  rechten  —  gebrochen. 

Seite  A. 
Die  Inschrift  muss  aus  derselben  Gegend  wie  die  vorige  stammen : 
1)  sQoyräsi  ist  zu  sQmxäi  contrahiert.  Das  weist  auf  Thessalien  hin.  2)  Der 
Dativ  avxöt  kehrt  sonst  nur  in  der  vorigen  Inschrift  wieder,  desgleichen 
3)  die  Phrase  ovaiov  xal  coqpiXtfxov.  Die  folgende  Inschrift  ist  viel  jünger 
als  die  vorhergehende,  wie  —  ausser  dem  Fehlen  des  t  in  igcozä  —  die 
Formen  des  a,  ;r  und  a>  beweisen.  Hieraus  erklärt  es  sich  auch,  dass  co 
für  das  zu  erwartende  thessalische  ov  geschrieben  ist. 

ETtSQioTa  Kgarlvlog  Jia] 
Naov  /.ai  Jiwv[ccv'  cti  gj-] 
x{C)  a(v)tol  OL  MPHA0I  [..ovaiov'] 
yial  (jücps(Xifiov)   [ytai  xov  s-] 
5    (7r)toV[rog]  y,{a)l  [ig  tov] 
aTc[a](v)[ra]  {xq)[6vov]. 

Schrift:  A  einmal  in  Z.  1,  sonst  A,  6,  TC,  03. 

Die  nicht  transscribierten  Buchstaben  in  Z.  3,  die  in  Klammer  stehen- 
den in  Z.  4  und  sämmtliche  Buchstaben  der  Zeilen  5  und  6  sind  auf  der 
Abbildung  entweder  mit  ganz  feinen  Linien  oder  nur  punktiert  wiedergegeben. 
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Z.  1  KQdr[vXog  xov  Aia]  Pomtow,  doch  spricht  gegen  den  Artikel  das 
folgende  Ji<öv[av].  Auch  sind  10  Buchstaben  schwerlich  an  der  rechten 
Seite  ausgefallen.  —  Die  Zeilen  2—4  sind  von  mir  nach  der  vorigen  Inschrift 
sicher  ergänzt  und  emendiert.  —  3  TAMTOI :  [so]z{i)  a{v)zoi,  vgl.  no.  lööOa- 
Von  den  nicht  umschriebenen  Zeichen  scheint  das  vorletzte  nicht  ft>, 
sondern  0  gewesen  zu  sein.  Nach  der  vorigen  Inschrift  müssen  wir  den 
Dativ  eines  Particips  erwarten:  -o{v)[ri  ö'vaiov].  Indessen  kommt  auch, 
wenngleich  seltener,  der  Infinitiv  in  diesen  Fragen  vor.  Dann  würden 
wir  -r]{v)  o(v)[aiov]  ergänzen  können.  Als  Vermutung  diene:  ot(vd)- 
QTl{v)  o{v)[aiov]  —  von  olvaQsoj  =  olvaQi^w  —  oder  ol[va)Q[i^)o{v)[ri  ovaiov'\ 
„wenn  er  seine  Weinstöcke  beschneide".  —  4  to9JsN'iANT:  w(pe\Xi'\ixav 
Pomtow.  Wahrscheinlich  liegt  aber  dem  \-A  ein  AI  zu  Grunde.  Zu  lesen 
ist  also  d)(ps{hixov).  —  In  den  Zeilen  5  und  6  war,  wie  die  erhaltenen 
Keste  von  Z.  6  deutlich  beweisen,  die  auch  sonst  übliche  Zeitbestimmung 
enthalten.  —  5  IV  ION  .  f-  .  .  .  A:  [rov  s]{7i)i6v\xog  x]a[i]  „in  Zukunft".  Den 
übrigen  Inschriften  nach  sollte  man  freilich  eher  tov  jiaQÖvzog  erwarten.  — 
6  ATT.  A..  AI...:  [ig  rov]  äjt[a][v)[Ta]  (xq)[o'>'ov]  von  mir  ergänzt  nach 
no.  1582. 

Zwischen  Zeile  1  und  2  sind  von  einer  älteren  Inschrift  (der  wohl 
auch  die  durch  das  0  in  Z.  3  laufende  Hasta  1  angehört)  die  Buchstaben 
6n6  =  ins[Qmzä]  erhalten. 

Seite  B. 

a.  Am  einen  Rande  in  grossen  Buchstaben : 

KAEATIAE 

b.  Vom  anderen  Rande  ausgehend  und  die  ganze  Tafel  bis  zu  der 
vorigen  Zeile  füllend : 

1.     ..I.A.N.N^OAN 
..I.  AI  AN  AON 
.  .  INOKYEOT 
.IA..Vr....  KAI 
AeYTI 

Die  Buchstaben  von  Z.  3  und  4,  welche  die  Abbildung  nur  in  dünnen 
Linien  wiedergibt,  sind  bedeutend  grösser  als  die  von  Zeile  1  und  2. 
Sie  gehören  also  wahrscheinlich  zu  einer  anderen  älteren  Inschrift ,  von 
der  auch  in  Z.  1  und  2  noch  einzelne  Reste  (z.  B,  in  Z.  2  ein  ''  über 
dem  0)  erhalten  sind.  Die  Zeile  5  gehört  nicht  zu  den  Zeilen  3  und  4, 
wie  die  Form  des  e  beweist. 

Z.  1  Zu  lesen  ist:  (T)[v](;t)[a]''  [a](y)(a)i?av.  —  2  Aia  Ndov.  —  3  xvio{i) 
oder  xvso{v)[oa\  ?,  vgl.  no.  1565  g-  —  4  xai. 

üeber  dem  I  in  Zeile  1  ein  grosses  uj ,  nach  Robert  S.  468  Zahlzeichen. 
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II.  loniscli-Dorisclie  Colonieen. 

Von  den  drei  folgenden  Inschriften  gehört  nur  die  erste  hierher.  Die 
beiden  anderen  sind  in  einem  rein  dorischen  Dialekte  abgefasst.  Weshalb 
ich  sie  schon  hier  behandle,  ergibt  sich  ans  den  folgenden  einleitenden 
Bemerkungen, 

1561  Carapanos  pl,  XXXVIII,  4  =  I,  81  und  82.  Pomtow  no.  24.  Breite 
7,2  cm.  Höhe  4,4  cm.  Die  Tafel  ist  auf  beiden  Seiten  ungefähr  zur 
Hälfte  beschrieben.  Der  obere  und  untere  Rand  derselben  ist  unvex'sehrt. 
An  der  oberen  linken  Ecke  von  A  (der  unteren  von  B)  ist  ein  grösseres 
Stück  heraus  gebrochen ,  ohne  dass  jedoch  eine  der  beiden  Inschriften, 
welche  ungefähr  1  cm.  weit  vom  Rande  beginnen,  dadurch  Buchstaben 
eingebüsst  hätte.  Die  Inschrift  A  (im  ionischen  Dialekte)  ist  vierzeilig, 
die  Inschrift  B  der  Kehrseite,  welche  am  entgegengesetzten  Rande  beginnt, 
dreizeilig.  Die  volle  rechte  Hälfte  beider  Inschriften  ist  weggebrochen. 
Dieselbe  muss  bei  A  dreizeilig,  bei  B  zweizeilig  gewesen  sein ,  da  die  er- 
haltene vierte  Zeile  von  A  und  die  erhaltene  dritte  Zeile  von  B  den 
Schluss  der  jedesmaligen  Inschrift  bildet. 

Natürlich  haben  die  bisherigen  Commentatoren  in  verschiedener  Weise 
versucht,  die  beiden  Inschriften  zu  ergänzen.  Keiner  derselben  hat  er- 
kannt, dass  sich  die  vollständige  zweite  Hälfte  der  Tafel  unversehrt  er- 
halten hat:  sie  ist  bei  Carapanos  auf  pl.  XXXV,  1  abgebildet.  Diese 
letztere  Tafel  (Breite  6,4  cm.  Höhe  4,4  cm.)  enthält  auf  der  einen  Seite 
eine  dreizeilige  ionische  Inschrift  A*,  welcher  die  linke  Hälfte  fehlt.  Sie 
bildet  die  unmittelbare  Fortsetzung  der  vierzeiligen  Inschrift  A  der  Tafel 
XXXVIII,  4.  Auf  der  anderen  Seite  der  Tafel  XXXV,  1  stehn  2  In- 
schriften: die  eine  derselben,  B^,  welche  am  entgegengesetzten  Rande 
wie  die  Inschrift  A^  der  Vorderseite  beginnt,  ist  zweizeilig  und  bildet  die 
zweite  Hälfte  der  Inschrift  B  auf  Tafel  XXXVIII,  4.  Die  andere  Inschrift, 
C,  ist  dreizeilig  und  ebenfalls  unvollständig.  Wir  müssten  erwarten  ihre 
zweite  Hälfte  ebenfalls  auf  der  Tafel  XXXVIII,  4  und  zwar  unterhalb  der 
Inschrift  B  zu  finden.  Aber  die  Abbildung  zeigt  hier  einen  leeren  Raum, 
ohne  den  geringsten  Rest  eines  Buchstabens :  entweder  ist  also  dieser 
Teil  der  Tafel  künstlich  geglättet  oder  Carapanos  hat  die  anf  demselben 
enthaltenen  Buchstaben  übersehen. 

Inschrift  A. 
XXXVm,  4.  XXXV,  1. 

'JFf^axA[£]/(Jag  aZret  tov    Jia  xat  zriv  Juovtjv 
rvpiv    ayad-T^v    yial    r  ov   d-eov    snsQWTcci 
Tteql   yevsL^g'   r^  sata[i]   «t   r^g   ywaiKog 

I  ^^[l'JyAijg,  tilg  vvv  i/et.  | 
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Die  Grösse  und  der  Charakter  der  Schrift  ff\.,  E,  P,  t,  ^^-)  sind  auf 
beiden  Seiten  genau  die  gleichen. 

Z.  1  Das  s  des  Eigennamens  ist  durch  einen  Riss  in  der  Tafel  völHg 
verloren  gegangen.  —  2  Das  i  von  s'orai  stand  genau  in  der  Bruchlinie.  — 
3  ysvsirj  eoncret  ,, Nachkommenschaft,  Kinder".  -  4  Die  Hasta  vor  dem 
A  scheint  nicht  vom  Schreiber  herzurühren.  —  Uebrigens  ist  es  möglich, 
dass  die  linke  obere  Ecke  des  Täfelchens  bereits  fehlte,  als  dasselbe  die 
Inschrift  aufnahm. 

Besonders  bemerkenswert  ist  die  Inschrift  wegen  ihres  Misch- 
dialektes.  Der  Fragesteller  ist  ein  Dorer  von  Geburt,  wie  sein  Name 
beweist,  aber  er  schreibt  im  ionischen  Dialekte.  Gelegentlich  freilich 
entschlüpft  ihm  eine  dorische  Form,  so  rfjg  in  Z.  4  statt  ^?  und  tj  sorai 
in  Z.  3  (der.  ^  =:  ion.  et),  wofür  man  freilich  auch  I)  k'arai  vermuten 
könnte.  Die  Inschrift  erinnert  lebhaft  an  die  des  Rheginers  Mikythos 
(IGA.  no.  532.  533)  mit  foixscov  iv  Tsyirji. 

Unter  der  linken  Hälfte  der  Inschrift  stehn  —  in  entgegengesetzt  ge- 
richteter Schrift  —  ausser  den  in  einander  greifenden  Buchstaben  TY  die 
beiden  Namen  lOAAt  und  MKi.  Beide  gehören  zu  den  zwei  auf  der 
Kehrseite  stehenden  Inschriften,  und  zwar  der  letztere  zu  der  folgenden 
Inschrift  B,  deren  Fragestellerin  NixoxQärsia  ist  I Steht  Nl  '  vielleicht 
für  Ni>e[oHQazeia]s'}).  lOAA^  =  'lokag  lässt  sich  also  nur  auf  die  Inschrift 
C  beziehen. 

Inschrift  B. 
XXXVIII,  4.  XXXV,  1. 

'^larogei  NiyioyiQ(XT[^et]  a,  tivi  &ecLiv  dvovaa 
XioLOv  ytal  af.iELvov       Ttqaoooi  nal  zag  voGov 
7tavoa{i)to. 

Auch  diese  beiden  Hälften  stimmen  hinsichtlich  der  Grösse  und  des 
Charakters  der  Schrift  (A,  E,  M,  t,  ß.  Die  zweite  Hasta  des  Fl  in  jigdacoi 
ist  wohl  nur  zufällig  so  lang  geworden)  überein.  Besonders  bemerkens- 
wert ist  es,  dass  sich  die  Vorliebe  des  Schreibers,  die  einzelnen  Linien 
der  Buchstaben  über  ihren  Kreuzungspunkt  zu  verlängern,  auf  beiden 
nachweisen  lässt. 

Z.  1  Das  El  in  Nixongätsia  ist  völlig  geschwunden ,  von  dem  zweiten 
a  hat  sich  nur  die  linke  Hasta  \  erhalten.  —  3  i^AT^ATO:  7iavoa{i)xo 
von  mir  ergänzt. 


Inschrift  C. 
Auf  Tafel  XXXV,  1.     Ponitow  no.  22. 

H  eig  ^EXlvav  n:sQLiX(d-)[to[.i6g  .  . 

7]  eig  ^vayiTOQiov  [ 

iq  TtioXovvTeg  xov  [ 

Gewöhnliche  ionische  Schrift. 
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Z.  1  Zu  'EXlva  vgl.  Steph.  Byz.  "EXivof  e&vos  OsosTQCorixov,  'Piavog  8'-= 
SV  TW  rsragrq}  Osaaahxiöv  xat  "EXivia  t)  xwQa.  Bursian  und  Pomtow 
fassen  'EXi'ra  als  Hauptstadt  des  Landes,  wozu  kein  Grund  vorliegt.  — 
PEPIEaO:  7TSQiü{&)[a>^isv]  Kaihel  bei  Robert  Hermes  XVHI,  469. 


III.  Im  dorischen  Dialekte. 

A.   Korinthische  Colonieen. 

1.    Korkyra. 

1562  Carapanos  pl.  XXXIV,  5  =  1,  72.  Pomtow  no.  1.  Blass  Samml 
no.  3208.     Auf  allen  Seiten  Bruch. 

[0£og.    ^E7rr/!.0LV0JVT]ai  KoQy,{vQa7.oi  tcoi  z/t  zioi  Natioi'] 
[xal  Tai  Juuvai,  ri\vi  %a  dsiZv  [t]  riQtoMv  d^vovzeg  v.at] 
[ßviOfXEvoL    xa^]AfffTa  xat  a^QLGxa  %al  vvv  yial  ttg] 
[tov  ETtsira  xQOvov]  ßoiY.€Ois[v]. 

Gewöhnliche  Schrift. 

Die  Ergänzungen  von  Z.  1  und  2  ergeben  sich  mit  Sicherheit  aus 
der  folgenden  Inschrift.  Z.  3  und  4  von  Pomtow  ergänzt.  Er  vergleicht 
no.  1582,.:  xal  vvv  xal  k  tov  anavxa  x90vov ,  no.  1564  5:  xal  stg  tov 
k'jTsiTa  [zq]o^'ov,  und  Xenoph.  Anab.  III,  1,  6:  rivc  äv  decöv  Mmv  xal 
sv^öf-iBvog  xäXXiOT    av  xal  ägioza  k'Xdoi. 

Rückseite : 

Ein  grosses  A,  von  Robert  S.  468  als  Zahlzeichen  gedeutet. 

Zeit  der  Abfassung:  Pomtow  bezieht  sowohl  diese  wie  die  folgende 
Inschrift  auf  die  Bürgerzwiste,  welche  nach  den  Zeugnissen  des  Thuky- 
dides  III,  70-85,  IV,  46—48,  und  Diodor  XIII,  48  in  den  Jahren  427-425 
und  410  auf  Korkyra  stattfanden.  Dass  die  obige  Inschrift  in  die  Zeit 
nach  425  fällt,  ist  ihm  nicht  unwahrscheinlich.  Blass  setzt  beide  In- 
schriften —  ohne  zwingenden  Grund    -  ins  3.  Jahrh. 


1563  Carapanos  pl.  XXXIV,  4  =  1,  72.  Pomtow  no.  2.  Blass  Samml. 
no.  3209.  Breite  7,7  cm.  Höhe  4—3,5  cm.  Die  Platte  ist  von  4  parallelen 
senkrechten  Knicken  durchzogen  und  an  der  oberen,  unteren  und  linken 
Seite  unversehrt.  An  der  rechten  Seite  ist  —  ebenfalls  in  senkrechter 
Bruchlinie  —  ein  6 — 8  Buchstaben  in  der  Zeile  enthaltendes  Stück  weg- 
gebrochen. Einen  Teil  desselben  hat  Pomtow  in  dem  Fragmente  Cara- 
panos pl.  XXXIX,  7  (Breite  2,4  cm.  Höhe  3,5  cm.)  wiedererkannt,  weiches 
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an  der  linken  Seite  senkrecht    gebrochen    ist  und  unmittelbar  hinter  der 
Bruchlinie  die  beiden  Zeilen  EßN  und  ^ENON  enthält. 

eE\6v.T[v^av    [a\ya^äv).  Car.  XXXIX,  7. 

'E7t[i]yiotv\iüVTa\t  tot  K[6]Q-avQa\[toi  rwi-  Jl] 
l  täi  J[i\(jiyvai  •  Ti  Vi  yi,a  [d-\eajv  [r] 

d-tov[T]€g      %a  I 
Iev     s[7t]l     Tüjy  i 


(otyia 

(JÜCOV 

ovoo 


ad^Lv.    I 


Net 

5    OfX 

Gewöhnliche  Schrift. 

Z.  2  Ueber  dem  ß  des  Fragmentes  ist  nach  einem  ziemlich  grossen 
Intervalle  noch  ein  A  zu  erkennen.  Blass  liest  deshalb  KoQ}tvQa[ioi]  A[u], 
doch  widerspricht  das  Fehlen  des  Artikels  vor  Aü  neben  räi  Aicövai  dem 
Sprachgebrauche  dieser  Inschriften.  Da  ferner  das  Intervall  zwischen  der 
Fusslinie  des  A  und  den  Buchstaben  EßN  viel  zu  bedeutend  ist,  als  dass 
sich  A  ohne  weiteres  als  Eest  der  voraufgehendeu  Zeile  deuten  Hesse, 
und  da  endlich  die  beiden  Seitenschenkel  des  A  der  Abbildung  nach  ge- 
nau mit  dem  Rande  des  Fragmentes  zusammenfallen,  so  bleibt  das  A  vor- 
läufig besser  unberücksichtigt.  —  3  Ob  in  der  ersten  Bruchlinie  ein  I  ge- 
standen hat  (Naicoi),  lässt  sich  nicht  entscheiden.  Das  schmale  Intervall 
zwischen  A  und  Q  spricht,  wie  Blass  richtig  bemei'kt,  nicht  dafür.  — 
5  In  der  zweiten  Bruchstelle  ist  die  Hälfte  des  vorhergehenden  0  verloren 
gegangen.  —  4  f.vxo{n)£ro(i)  Pomtoio. 

Zeit  der  Abfassung:  nach  Pomtow  410  v.  Chr.,  vgl.  die  Anm.  zur 
vorigen  Inschrift.  Blass  erblickt  in  Näcoi  (für  Naicoi)  Z.  2  ein  Indicium 
für  jüngeren  Ursprung. 


2.    Ambrakia. 

1664  Carapanos  pl.  XXXVI,  5=1,  76.  Pomtow  no.  16.  Blass 
Samml.  no.  3184.  Auf  beiden  Seiten  beschrieben.  Die  folgende  Inschrift 
ist  oben  und  an  der  rechten  Seite  verstümmelt. 

Seite  A. 
{^EjTiyiOivrjvaL  ^my-qoct-] 
(ri)g  lr4fxßQay.ia\rag] 
Jil  Naoji  %al  J7j[iuvai] 
ttsqI  vyLslag  avtov  [xat] 

5   tüJV    V7taQx6vTü)V 

y.al  slg  tov  STteiTa  [y,Q-\ 
ovov,  Tivag  d^Ewv  [«-] 
Xaoy.6[XEvog  hwiov 
v.al  aiiisivov  7tQa[oaoi]. 
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Gewöhnliche  ionische  Schrift. 

Z.  2  l\t:  -rjg  Carapanos  und  Foucart,  {x)ig  Pomtow.  Die  Bemerkung 
Pomtow\,  daes  die  beiden  Hastae  zu  weit  von  einander  entfernt  stünden, 
um  H  bilden  zu  können,  ist  unrichtig.  —  Ebenso  ist  es  mir  unverständlich, 
mit  welchem  Rechte  Blass  behaupten  kann,  'AfißQaxi(!>[ra?\  wäre  nicht 
ganz  unmöglich,  da  das  A  auf  dem  Facsimile  nicht  völlig  deutlich  sei. 
Das  A  ist  völlig  deutlich  und  unverletzt.  —  4  \xai\  ergänzt  von  Carapanos 
und  Foucart.  —  5  Der  Genetiv  tcöv  vnaQxovrcov  ist  doppelt  gedeutet 
worden.  Nach  Bursia?i,  dem  sich  Blass  anschliesst,  fragt  der  Ambrakiote 
„in  Betreff  seiner  Gesundheit  und  seines  Vermögens'.  Gegen  diese  Er- 
klärung spricht  die  Stellung  des  avzov.  Auch  würde  der  Ausdruck  rä 
vjiaQxovra  in  diesem  Zusammenhange  für  das  übliche  und  verständliche 
rä  xQW'^''^^  schwerlich  gebraucht  sein.  Noch  seltsamer  ist  Pomtow^s  Ver- 
mutung, dass  TCÖ1'  vTiaQxovrcov  der  Genetiv  zu  oi  vjtdgxovrsg  ,,die  Nach- 
kommen" sei.  In  dieser  Bedeutung  ist  das  Participium  aus  der  Litteratur 
nicht  zu  belegen  (die  Stelle  des  Polybius  X,  17  22  beweist  nichts).  —  Ich 
glaube  Tcö»'  vnagxovrcov  richtig  als  den  Genetiv  der  Zeit  zu  deuten :  „in 
der  Gegenwart".  Dieses  ist  die  gewöhnliche  Bedeutung  des  Plurals  rä 
vuaQxovra ,  vgl.  z.  B.  Thuk.  VII,  76  d>?  ix  rwv  vjiaQxovrcav  ,,der  gegen- 
wärtigen Lage  entsprechend."  Der  Genetiv  der  Zeit  erscheint  in  gleicher 
Weise  in  no.  1589,:  tov  scgiovrog  „in  Zukunft".  —  Hinter  tcöv  vnaQ- 
XÖvrcov  scheint  nichts  ausgefallen  zu  sein.  Auch  die  Zeilen  7  und  8  sind 
vollständig.  Das  I  von  [i]kaax6fisvog  hat  entweder  unmittelbar  in  der 
Bruchlinie  oder  am  Anfang  von  Z.  9  gestanden.  —  8  nQd[aaoi]  Carapanos 
und  Foucart. 

Seite  ß. 

Yl  .lA  AN  I  .  .  J[i\a  N{ä)[ov  y.al  J116-] 

I        NEIECTI  (v)[a]v  sl'  san  [avrui  l- 

^  .  ONI'^N^  (w)[t]ov  (yial)  ä[ij.sivov 

E I Q        5  AAT 

Z.  1  ff.  Pomtow  ergänzte  A[i]a  Nd[ov  xat  AYi[cova]v,  doch  bleibt,  wenn 
wir  die  erste  Hasta  in  Z.  2  zu  N  ergänzen,  nur  noch  für  Einen  Buch- 
staben Platz.  —  2  und  3  von  mir  ergänzt.  Das  ?  in  Z.  3  ist  sicher  ver- 
lesen, da  in  Z.  2  C  als  Zeichen  für  a  erscheint.  Ich  habe  deshalb  die 
Linien  t  als  die  rechte  Hälfte  eines  co  =  X  gedeutet.  Die  Zeichen  l'^N 
lassen  sich  leicht  zu  KAI  ergänzen.  —  Des  eI  halber  braucht  die  Inschrift 
noch  nicht  ionisch  zu  sein. 

1565  Carapanos  pl.  XXXVI,  2  =  1,  75.  Pomtow  no.  11.  Die  In- 
schrift ist  vollständig,  obwol  die  obere  rechte  Ecke  des  Täfelchens  fehlt. 
Dasselbe  wurde  also  schon  in  dem  Zustande  beschrieben,  in  welchem  wir 
es  vor  uns  haben. 
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Seite  A. 
^Eqmtti  ylvaa- 
viag  Jia  Naov 
Tial  Jti(jüva{v)'  Xi  ov- 
%  eotI  s^  altov 
5  Ol  rb  TtaiöccQioVy 
o  l/iwvXa  Kvei. 

Gewöhnliche  ionische  Schrift,  doch  H. 

Der  Form  AtjMva  halber,  welche  auch  in  der  vorigen  Inschrift  steht, 
hält  Pomtow  den  Fragesteller  wohl  mit  Recht  für  einen  Ambrakioten  — 
3  AHßNA<:  Arjcövav  Carapartos  und  Foucart.  —  5  PAIAAPION.  Im  An- 
fange der  Zeile  sind  die  beiden  Buchstaben  Ol  von  des  Schreibers  eigner 
Hand  wieder  durchstrichen    —  6  ^AvvvXa  Deminutivum  zu  "Avva. 

Seite  B. 
Einzelne  Buchstaben  und  Ligaturen    in    grösserer  Schrift    sind  Reste 
von  Namen  oder  Zahlzeichen. 


3.   Unbestimmter  Herkunft. 

1566  Gurliü  Archaeol.-epigraph.  Mittheil.  ä.  Oesterr.  IV,  61  f.  UM 
IGA.  no.  332  =  Imag.  p.  60  no.  8,  Pomtow  no.  47.  Blass  Samml. 
no.  3226.  Erhalten  ist  von  Seite  A  der  untere  Rand,  der  rechte  Rand 
bis  auf  eine  kleine  Beschädigung  in  der  Mitte  und  vom  oberen  Rande  ein 
kleines  Mittelstück.     Links  verstümmelt, 

Seite  A. 
\^ErtLY,OLvriTai  .  .  .  .Jaffffv  . 

[v  ^  dai^6va)v  i]  r  ^]a  tuv  €f/[o-] 
[^iiBvog  v.at  ^i;a)v]  vyii^g  el'^. 

Schrift:   s  =  p,  ??  =  0,  co  =  0;  für  Iota  und  Sigma  bereits  I  und  t. 

Z.  1  \jiv]daax[sTog]  Pomtow.  Indessen  ist  auf  der  Abbildung  von  dem 
a  nichts  als  \  und  von  dem  x  nichts  als  /\  zu  erkennen,  so  dass  Blass 
an  der  Richtigkeit  der  Lesung  beider  Zeichen  zweifelt.  —  2  Ergänzt  von 
Röhl  und  Pomtow.  —  3  und  4  ergänzte  Gurlitt  nach  den  Inschriften 
no.  1563  und  1582,  vgl.  auch  no.  1585  B. 

Wie  das  Zeichen  |^  beweist,  ist  der  Fragesteller  aus  einer  korinthi- 
schen Colonie  gebürtig.  Wenn  Korkyra,  das  zunächst  in  Frage  kommt, 
seine  Heimat  ist,  so  fällt  die  Inschrift  in  das  Ende  der  Uebergangsperiode 
vom  alten  zum  ionischen  Alphabete.  Die  älteren  korkyräischen  Steine 
{Röhl  no.  340—346),  auf  welchen  sowohl  s  wie  r)  durch  |J  ausgedrückt 
wird,  verwenden  das  Zeichen  H   für  den  spiritus  asper,  und  selbst  jüngere 
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(Röhl  no.  34G),  auf  welchen  bereits   t   für  /V\  und  1  für  $  eingeführt  sind, 
halten  hieran  noch  fest. 

Seite  B. 
Von  flotter  Hand  später  Zeit  [Gurlitt]: 


lariov    (der  erste  Buchstabe  y  oder  d) 

r/.oc;. 

Darüber  von  anderer  früherer  Hand    \/\XH  .  .  .  A. 


B.  Tat-ent. 

1567  Carapanos  pl.  XXXV,  4  und  XXXIV,  1=1,  70.  Pomtow  no.  3. 
Die  Zusammengehörifrkeit  beider  Fragmente  erkannte  Blass.  Breite  der 
ganzen  Inschrift  8,5  cn).  Höhe  6,7  cm.  Auf  der  rechten  Seite  fehlen 
5—8  Buchstaben. 


Qe6(g) 
\-a  TCO 

lOV    J 
7CtQl 


1.10,  Va  TCüv    TaQav[Tlviüv] 
la  zov  Naiov  Aal  t[c^v  Jlwvuv] 
navzvxiag  ymI    tc[eqI  yojqicov,^ 


5  Tcc   y\jj]QO)L,  Kai  Tzeql  rwv  [ 


Gewöhnliche  ionische  Schrift. 

Z,  1  GEOl.  Die  Lesung  0£oV  ist  sicher,  vgl.  no.  1574,  1583,  1584  B, 
1598.  Die  Reste  des  vierten  Buchstabens  sind  zu  Z,  nicht  etwa  zu 
C  zu  ergänzen.  Pomtow''^  ^'ermutung  i9£o(r)[?]  entspricht  weder  der 
Ueberlieferung  noch  dem  Sprachgebrauche  der  übrigen  Inschriften.  — 
2  Das  H  ist  von  Blass  a.  a.  0.  richtig  als  Hetha  gedeutet  worden.  Wir 
kannten  es  bislang  aus  tarentinischen  Münzen  sowie  aus  den  in  Heraklea, 
der  Tochterstadt  Tarents ,  gefundenen  Tafeln.  —  3  ,^navxviia  dem  be- 
kannten TiavcoXs&Qia  ganz  analog"  Bursian.  —  4 — 5  Die  von  Blass  vor- 
geschlagene Ergänzung  7r[cü?  xä  xi  ev\  Täy\ei  8^qüh  kann,  abgesehen  von 
anderen  Gründen,  schon  darum  nicht  richtig  sein,  weil  zwischen  x  und 
Q  nxvv  ein  einziger  Buchstabe  verloren  gegangen  ist.  Die  von  Carapanos 
angedeuteten  Reste  desselben  ~  \  geben  der  Ergänzung  keinen  Anhalts- 
punkt. Ich  lese:  ji\bqI  xcoqicov],  xa  xW\q^''  ^i^  Betreff  der  Ländereien, 
welche  sie  in  ihrer  Gewalt  hat ,  beherrscht'".  XVQ^^  entspricht  attischem 
XsiQoi.  Das  Verbum  wird  namentlich  im  Medium  ganz  gewöhnlich  von 
der  Beheri'schung  unterworfener  Völker  und  Landschaften  gebraucht. 
Die   für  x[v]q^^    vorausgesetzte   Flexion    kehrt    in    dem   jiqiwi    der   ersten 

Tafel  von  Heraklea  wieder :   ai  5s  xig  xa »y  xwv  8ev6qeo}v  xi  xo^xtji 

ij  '&Qavrji  )}  jiQuoi  x.  x.  )..  Weitere  Belege  sind  zu  Samml.  no.  3459  zu- 
sammengetragen. 

Griccli.  Dial.-Iiiscliriftcii.  II.  9 
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Zeit  der  Abfassung:    nach    Larfeld   und   Roberts   „Ende    des  4.    oder 
Anfang  des  3.  Jahrh." 


C.   Rhodos  oder  rhodische  Colonie. 

1568  Carapanos  XXXVII,  4  =  1,  78.  Pomtow  no.  17.  Die  auf  beiden 
Seiten  beschriebene  Platte  ist  vollständig. 

Seite  A. 
Sie  enthält  2  Inschriften,   von  denen  nur  die  nächstfolgende  deutlich 
lesbar  ist. 

Inschrift  a. 

Tvxcc  aya&d.    ^H  Tv/xavoif-ii   /.a  e^i7i;oQ£v6fi£vog 

OTtvg  /.a  doy.ijt  ovjiKpoQOv  s(.tEiv,  '/.al  uyiov,  Ti]c  xa  do/S^i, 

a[.ia  Tai  TexvccL  xqEvi.ievog. 

Gewöhnliche  Schrift. 

„Ob  die  Handelsgeschäfte,  welche  ich  neben  meinem  Handwerk  zu 
treiben  beabsichtige,  erfolgreich  sein  werden"  Bursian.  -  Z.  2  ojtv? 
„wohin"  war  dorisch,  vgl.  Ammonius  tieqI  8ia(p.  ks^.  121  nvg  xal  noX  xal 
nsT  xal  noi  8taq?£QEi  Tiagä  roTg  AcoQisvaf  x6  fxsv  yäg  nvg  xal  noX  rtjv  sig  ro- 
Tiov  ar]fiaoiav  8t]koX  ....  SwtpQOiv  oxav  ,,slg  xonov"  ■dek^j  eiJisXv,  (ptjor  nvg  ig 
fivxov  xaradv}) ;  avrl  etg  riva  fxvyöv.  Von  Grammatikern  sind  noch  über- 
liefert vg  und  allvg,  vgl.  Ahrens,  De  dial.  Dor.  368.  —  äycov  soll  sich  nach 
Gomperz,  Arch.-epigr.  Mitth.  a.  Oesterr.  V,  134  auf  das  Verführen  fremder 
Waaren  beziehen.  —  Ueber  die  dorischen  Localadverbia  auf  -i]i  s.  Ahrens 
De  dial.  Dor.  361  —  sfisiv:  Die  Endung  -fisiv  für  -/nsv  entstand  auf 
Rhodos  und  wurde  von  hier  aus  auf  die  rhodischen  Colonieen  übertragen 
(z.  B.  nach  Akragas  Samml.  no.  1340  8:  öo/iistv). 

Inschrift  b. 
Dieselbe   läuft    zwischen   den  Zeilen    der    vorigen  Inschrift.     Nur  die 
erste  Zeile  ist  lesbar: 

Tov  Jia  Tov  Jcüöcüvaiov  (A,  N,  Q). 

Von  den  3  folgenden  Zeilen  sind  nur  versprengte,  nicht  zu  deutende 
Buchstabenreste  erhalten. 

Endlich  enthält  diese  Seite  noch  einige  grössere  Buchstaben,  wahr- 
scheinlich Abkürzungen  für  die  Namen  von  Fragestellern:  1)  PKN  2)  OAMA 
(=  [n]o?.[s]fia[Qxog]'^  vgl.  die  Inschrift  der  Kehrseite)  3)  Ein  alleinstehen- 
des I  oder  M  4)  XllllO  und  darüber  ein  N. 

Seite  B. 
Wie  die  heliographische  Abbildung  auf  pl.  XL,  2  zeigt,  ist  diese  Seite 
sehr   arg-  mitgenommen.     Zur  Annahme  einer    absichtlichen    Entstellung 
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der  Buchstaben  {Pomtow  S.  328)  liegt  aber  nicht  der  mindeste  Grund  vor. 
Die  überflüssigen  Linien,  welche  sich  an  einigen  Buchstaben  finden',  sind 
teils  zufällige  Ritzen  der  Tafel,  teils  Reste  einer  anderen  Inschrift.  Trotz 
wiederholter  sorgfältiger  Prüfung  ist  es  mir  nicht  gelungen,  aus  der  helio- 
graphischen Abbildung  eine  sichere  Lesung  der  Buchstaben  zu  erschliessen. 
Ich  will  deshalb  die  von  Carapfmos-Foucarf  gegebene  Umschrift  zu  Grunde 
legen,  muss  aber  bemerken ,  dass  sie  mir  an  mehr  als  einer  Stelle  nicht 
das  Richtige  zu  treffen  scheint. 

A        A  A 

OEOQTX  XAIAfA/OAN  ....  AIPOIPE  .  .  PAOPX 

AI  .  ..  20TPPAfs/..E0n...TIArA00NTACrYN 

NAIKO^TAYTA^PAPAMO  . . .  MONEN  .EXEIKAIKPK 

NQNNKHTENl  DAI .  ^EPON  .  . .  lA  .  . 

0€o'(g).    Tvxa(v)  dyad-dv.  CEqcot^ccl  no{l)f[i.ia]Q{x)o{g)  [rov] 
{'^)i[cc  Tov  N~\{(x)o{v  -/Mi)  [Tßjv  J{uü)v{av  öl']  TL  ccyad^dv  rag  yv- 
vaiY.bg  xavTag  7zaQaf^6[}'i^uov  Ev.iyu  ymI 

Z.  1  und  2  von  mir  ergänzt.  Die  schi'äge  dünne  Linie  hinter  dem 
dritten  A  in  aya&äv,  welche  Pomtow  zur  Lesung  Tv-/ai  ayadäi  veranlasste, 
rührt  sicher  nicht  vom  Schreiber  dieser  Inschrift  her.  Ist  \EQOir\a.i  richtig 
gelesen ,  so  war  der  Fragesteller  kein  Dorer.  Hinter  \EQcox\äi  vermutet 
Pomtow  jt6{T)£Q{a).  Das  geht  nicht  an,  weil  der  Name  des  Fragenden  zu- 
nächst folgen  muss.  —  3  jiaQa/ii6[vi]fiov  Bursian.  Zwischen  0  und  M  sind 
allerdings  wahrscheinlich  nur  2  Buchstaben  ausgefallen. 

Ausser  einzelnen  deutlich  erkennbaren  Buchstaben  einer  anderen  In- 
schrift enthält  diese  Seite  noch  die  vom  yQa/^i/iarsvg  herrührenden  Ver- 
merke Ar  (oder  AT)  und  IBE,  ferner  in  der  Mitte  ein  grosses  E. 


D.  Unbestimmter  Herkunft. 

Die  meisten  der  folgenden  Tafeln  stammen  sicher  aus  Nord griech e n- 
land,  speciell  aus  Epirus.  Das  beweist  in  vielen  Fällen  schon  der  Gegen- 
stand der  Anfragen.  Da  eine  genauere  Scheidung  derselben  nach  ihrer 
Heimat  unmöglich  ist,  so  habe  ich  sie,  so  gut  es  gieng,  dem  Alter  nach 
geordnet. 

1.569  Carapcmos  pl.  XXXVI,  4  =  1,  75.  76.  Pomtow  no.  6  und  14. 
An  der  linken  und  rechten  Seite  gebrochen,  oben  und  unten  wahrschein- 
lich vollständig.    Auf  beiden  Seiten  beschrieben. 

Seite  A. 
[0£og.   Tvyav  dy~\ad^av.  TIoTega  tvvx[ccvoii4i  tccv] 
[yeiüGTl  ol''/.odo]{i.i)7iTav  t]  aXXav  OiY,7iG[^iv  Ixwv]. 

Schrift:  noch  E  für  t], 

9* 
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Von  dem  ersten  Buchstaben  in  Z.  2  ist  nur  "I  erbalten.  Fomtow 
schbig  2  Ergänzungen  vor:  entweder  rvvx[ävoifu  äfisivov  7iQäaoa)]{v)  ?}  tav 
i]  äXXav]  oder  [jrodaacor]  {Tyj{v)av  ^  äUav.  —  Die  Ergänzung  des  Particips 
jiQäaacov  ist  gegen  den  Spracbgebraueli  der  übrigen  Inschriften,  in  denen 
nQÖLoaeiv  stets  als  verbum  finitum  erscheint,  rvvxäroiia  steht  vielmehr 
—  genau  wie  in  no.  1568  ^  —  absolut  und  bedeutet  „Glück  haben". 
Das  zu  ergänzende  Participium  enthielt  die  Bedingung.  —  Lesen  wir  mit 
Pomtow  t]  rav,  so  werden  wir  zu  der  sehr  unwahrscheinlichen  Vermutung 
gezwungen,  dass  der  Artikel  in  demonstrativer  Bedeutung  gebraucht  sei. 
Lesen  wir  {x)i){v)av^  so  müssen  wir  2  Buchstaben  ändern.  In  keinem  der 
beiden  Fälle  aber  ergibt  sich  ein  befriedigender  Sinn,  da  die  Bezeichnung 
„dieses  Haus"  unverständhch  ist.  —  Das  am  Anlange  von  Z.  2  erhaltene 
Zeichen  lässt  sich  am  einfachsten  und  natürlichsten  zu  M  ergänzen.  Zur 
Verbindung  oi}io8o/.ieTr  oVxijon'  vgl.  z.  B.  Plato  de  re  publ.  II.  372  A  oixodofir]- 
oäfiEvoi  olxiag,  Herod.  II,  121  oly.odo/ihoßai  ol'xrjua  liüivov.  Das  Participium 
oixodo/iitjzög  z.  B.  Strabo  IIl,  155  y.aOiSoag  oiy.odoiujzdg.  Man  könnte  auch 
an  \v£o8]fii]Tdr  oder  [veo8o]iu7]Tdi'  denkeu,  doch  sind  diese  beiden  Woi'te 
nur  poetisch. 

Zeit:  wegen  des  E  =  >/  vielleicht  noch  ins  5.  Jahrh.  zu  setzen. 

Auf  derselben  Seite  stehn  in  kleineren  und  feineren  Buchstaljen  die 
Reste  von  zwei  anderen  Inschriften: 

a.  Zwischen  POT  und  EAA   mit   gleicher   Ptichtung   der   Buchstaben: 

onioN. 

b.  Unter  den  beiden  obigen  Zeilen  mit  entgegengesetzt  gerichteten 
Buchstaben: 

riF  T  NO     P 

HIAEHMAT  .  .  .  MOIAIH^A  .  .  I 

Z.  2  sicher  (6)f>y,war[a]  zu  lesen,  welches  in  no.  1582 />  wiederkehrt. 

Seite  B. 

uivoiag  Jauo'k{(x)[io  Ttegl  tov 

Ilaoia  Ga[.ia\Tog 

al  TTOf-iTia  na  [ 

Gewöhnliche  Schrift. 

Z.  1  rV'OAA.  —  2  Ilaolag  'Ajna  Fomtoic.  Nach  meiner  Lesung  würden 
wir  etwa  zu  ergänzen  haben:    „Lysias,  der  Sohn  des  Damolaos   [fragt  an 

in  Betreff]  des  Grabes  des  Pasias ,  ob  irgend  ein  öffentlicher 

Aufzug  [dorthin  stattfinden  soll]".  —  3  Dass  es  (wahrscheinlich  im  nord- 
achäischen,  d.  h.  thessalisch-äoHschen  Dialekte)  neben  ti?,  xi  ein  xiog,  na, 
riov  gab,  wird  bewiesen:  a)  durch  den  homerischen  Instrumentalis  rir] 
„warum",  der  sich  zu  rio-  verhält,  wie  rfj  zu  zo-  u.  a.  b)  Durch  ricot 
Sappho  104,  Tioiaiv  Sappho  168.  Irrtümlich  leitet  Meister  Dial.  I,  1G9  die 
letzteren  Formen   aus    zecoi  ,    zeoiair   ab.      Im   äolischen  Dialekte   ist  s  vor 
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Vokalen  niclit  in  c  verwandelt  worden.  Dass  die  äolischen  Stoffadjektive 
auf  -log  wie  iqvoioq  nicht  aus  älteren  Formen  auf  -zog  hervorgegangen 
sind,  sondern  dass  -log  die  Kurzform  des  Suffixes  -siog  ist,  zeigt  Fick 
Ilias  551. 

1570  Carapanos  pl.  XXXVIII,  6  =  1,  82.  Pomtoio  no.  7.  Die  Tafel 
scheint  nur  an  der  linken  Seite  verstümmelt  zu  sein. 

EAAAANf-iACTLlEI  .  .  .  r  aXXav  i.iaOTe{v)rii, 

Bursicm  und  Fomiow  lesen  übereinstimmend:  i)  äkXav  /naotsisi  (für 
/.laozevsi)  „oder  (ob  er)  eine  andere  (nämlich  Wohnung)  suchen  soll" 
Jedenfalls  wird  dann  der  Conjunctiv  [xaazEir^i  gefordert,  an  welchen  auch 
l'omioio  bereits  dachte.  Ob  /tiaöTsit^i  wirklich  eine  dialektische  Nebenform 
von  /laoTevtji  war  oder  nur  für  f^iaoisvtji  verschrieben,  resp.  von  Carapanos 
und  Füucart  verlesen  ist,  bleibt  dahingestellt. 

Das  E  =  j;  weist  die  Inschrift  vielleicht  noch  ins  5.  Jahrh. 


1571  Carapanos  pl.  XXXV,  6  =  1,  74.  Potntow  no.  27.  Auf  allen 
Seiten  Bruch. 

^TEY0NTITIA..AOE 

In  der  Lücke  ist  nur  für  Einen  Buchstaben  Platz ,  so  dass  bereits 
Carapanos  und  Foucart  richtig  (d)[A](a)??£'[ff]  vermutet  haben.  Pomtoto  er- 
gänzt: [ijitxoivcövrai  ol  dsTvsg ,  fj  7ti]arsvovzi  ri  dka^s[g  tovxcov  twv  Xoywv 
£l.iEiv\  Wir  müssen  in  diesem  Falle  jedenfalls  den  Conjunctiv  mozsvayvn 
lesen,  da  der  Indikativ  nicht  ,,ob  sie  glauben  sollen"  bedeuten  kann 
Ebenso  nahe  liegt  aber  die  andere  Ergänzung:  [igcoz?]  6  deiva'  rj  äfieivov 
xal  Xcä'Cov  avzcöi  sl'rj  m]azsvovzi  ri  dXad's[g  ....]. 

1572  Carapanos  pl.  XXXVII,  5.  Pomtow  no.  32.  Die  Tafel  scheint 
nur  an  der  rechten  Seite  verstümmelt  zu  sein.  Die  Schrift  muss  arg  ge- 
litten haben,  da  die  folgende  nach  Carapanos- Foucart  gegebene  Abbildung 
zahlreiche  Lesefehler  aufweist. 

KAIPAN  :^0A  I  ANTl  K  AOY^AS: 

NOHC    AIOEMA 

NOITOC 
OEOCT  0  r  E 
NfBEA      IONnPA^..EI 
KAAP  EEIT  AM  E    N 

APEPIT.NIA^ CYN 

KATAPp^^  EIPPAAC^OI 

r>;ese  8  Zeilen  bilden  vermutlich  3,  sicher  aber  2  verschiedene  In- 
schriften : 
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a.  Zeile  1 — 5. 
1  ^Eqiütx,  0  deiva  xov  Jla  Naov']  xal  (T)av  \_Ji]{oj){v)av  •  tl  xa 

2 — 4  Nicht  sicher  zu  deuteiit 

5 %']{al)  ßel\y]iov  Ttgccola^ei. 

Z.  1  Ergänzt  und  emendiert  von  Pomtotv.  —  2  Pomtow's  Vermutung 
{KlEa\vdri?-  al  &s/j,a  ist  unrichtig,  weil  die  Frage  bereits  in  Z.  1  beginnt. 
Man  könnte  an  vofjaai  denken,  doch  scheint  zwischen  t  und  A  ein  Buch- 
stabe ausgefallen  zu  sein.  —  Zeile  3  bildete  wahrscheinlich  den  Abechluss 
der  ersten  Inschrift  und  die  Zeilen  4—5  enthalten  eine  neue  Anfrage.  — 
4  ^sog  to  ye[vog\  oder  ys[v6iievov]  Fomtoto.  Schwerlich  richtig.  —  5  Dass 
Nr  für  AI  verlesen  ist,  unterliegt  keinem  Zweifel. 

h.  Zeile  6-8. 
[0£Og.  Tvxav  ä\{'/)a{d-)d{v).  ^E(Qio)ta  Mev- 
[cüv  Jia  Naov  '/.al  Juuva]{v)  rtegl  {y)[ß']v[_€]ag-  [aY  xa]  ovv- 
[or/ieiov at  ?uijiov]  xa(t)  a([.i)[eLvo']{v)  7VQ{a)daG0i. 

Da  gerade  über  den  Zeilen  6  und  7  eine  andere  Inschrift  (no.  c, 
s.  unten)  läuft,  so  ist  eine  Entstellung  der  ursprünglichen  Buchstaben 
leicht  zu  erklären.  Wenn  ich  in  Zeile  6  i{Qco)rä  richtig  vermutet  habe, 
so  ist  der  Fragesteller  ein  Thessaler.  Die  Zeilen  7  und  8  sind  von  mir 
ergänzt  und  emendiert.  Da  über  dem  i  in  jiQaäoooi  die  Abbildung  noch 
eines  feines  M  bietet,  so  liest  Pomtotv  —  vielleicht  mit  Recht  —  7iQa(xaaoii([i]. 
Der  Schreiber  wäre  in  diesem  Falle  mit  dem  Räume  nicht  ausgekommen 
und  hätte  Ml  deshalb  über  jigadacoi  gesetzt. 

c. 

Ueber  Zeile  6  und  7  laufen  -  umgekehrt  stehend  —  in  doppelt  so 
grosser  Schrift  die  Buchstaben: 

AIONEOXHN 

Pomtow  und  Robert  (Hermes  XVIII,  467)  fassen  dieselben  als  Antwort  des 
Gottes  auf  eine  Frage:  rivt  xa  ^ecov  i]  ^qwcov  iWojv  xal  Ev/^6f.isvog  h.  t.  L 
und  lesen; 

Jiwv7i(t)  ^vr]V. 

Seltsamer  Weise  haben  beide  nicht  gesehen,  dass  diese  Deutung  aus 
sprachUchen  Gründen  unmögHch  ist:  1)  Aca)vt]{i)  ist  eine  ionische,  dvt]v 
dagegen  eine  dorische  Form.  Dass  die  Priester  in  Dodona  keinen  dorisch- 
ionischen Mischdialekt  redeten,  braucht  kaum  gesagt  zu  werden.  2)  Zwischen 
E  und  O  ist  nicht  der  mindeste  überflüssige  Raum,  so  dass  ein  I  niemals 
dort  gestanden  hat.  Nun  lässt  sich  aber  der  Abfall  des  i  im  Dative  auf 
einer  dorischen  oder  ionischen  Inschrift,  welche  a>  mit  0  und  t]  mit  E 
bezeichnet,  nicht  belegen.  — 
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Die  einzig  mögliche  Deutung,  welche  ich  finde,  ist  folgende:  Da 
säramtliche  Nord-Dorer  den  Dativ  durch  den  Locativ  ersetzten,  so  musste 
zu  Aicova  der  Dativ  Aicöväi  heissen.  Dieses  a«  nun  wurde  bei  einem  dori- 
schen Stamme,  der  zweifellos  ursprünglich  in  Nordepirus  sass,  nämlich 
bei  den  Boeotern  (vgl.  Verf.  de  mixt.  Graec.  ling,  dial.  34),  in  langes  e 
verwandelt.  Ist  dieser  gleicher  Process  vielleicht  auch  in  unserer  Inschrift 
anzunehmen,  steht  AIONE  für  AIONAI?  Dass  man  in  ^rjv  den  unechten 
langen  e-Laut  durch  H ,  in  AIONE  aber  durch  E  bezeichnete,  würde  sich 
aus  der  Grundverschiedenheit  beider  Laute  erklären. 

d. 

Von  derselben  Hand  laufen  genau  vertikal  zu  den  vorigen  Inschriften 
quer  über  die  Mitte  der  Tafel  die  Buchstaben 

AIONX^I 

welche  Robert  richtig   zu   dem  Namen  des  Fragestellers:  Aiovvoi\og]  (oder 
ähnl.)  ergänzt  hat. 

1573  Carapanos  pl.  XXXVR,  1  =  I,  77.  Pomtoto  no.  19.  Die  In- 
schrift ist  vollständig. 

^H  avTog  TtSTtauivog  tdv  i(f.i)  ttoLi  oly.iav  -aat  to  XmqI- 

OV   ßslzLOfX    fXOL    X     el'l]    /ML    7CoXviü(p€l€{o)TE{Q)oV, 

Gewöhnliche  Schrift,  doch  I. 

Z.  1  Zur  Schreibung  EPOAI  vgl.  u.  a.  EMANTINEAI  =  i(fi)  Mav- 
nviat  Samml.  no.  1200  2,  böot.  EPAIIN  =  e{fi)jtaöiv  492  ,„,  719,8,  aus 
Siphne  NVc^EON  =  vv{^i)qpscov  IGA.  no.  399.  Bloss  freilich  vermutet 
(Rhein.  Mus.  XXXIV,  160),  dass  das  ^i  durch  ein  Versehen  des  Schreibers 
ausgelassen  sei.  —  2  POAYQOEAETEON  :  jiokvci}(pels{a)Ts{Q)ov  Bloss  a.  a.  0. 

Die  Rückseite  enthält  in  grossen  Zügen : 

EPI  .  AATII 

Ich  vermute  darin  den  Namen  des  Fragestellers  und  ergänze :  'E:ii- 
[«]fß)art?.  Die  Deutungen,  welche  Caraponos-Foucart  {im  [o]Xa  ris)  und 
Fomtoto  {im,  Inhalt  der  Frage,  rig)  den  Buchstaben  gegeben  haben,  sind 
verfehlt. 

1574  Caraponos  pl.  XXXV,  5.  Pomtoiv  no.  42.  Auf  beiden  Seiten 
beschrieben.  Nach  Inschrift  A  zu  schliessen,  ist  die  Tafel  nur  unten  und 
an  der  rechten  Seite  (der  linken  von  Inschrift  B)  verstümmelt. 

Seite  A. 
©füg.  Tt'x«  [aya^d.  "Egtorrj  6  öslva  Jia  Ndov] 

'AOL  Juov\av'  r\  eazL  cxvtioi a-] 

[leivov  [y.al  ßsXriov 

Schrift:  gewöhnliches  Alphabet. 
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Seite  B. 

a^oifiav 

oIksIv  r] 


Schriftcharakter  wie  vorhin. 

Die  Buchstaben  sind  alle  deutlich.  Ist  in  Z.  1  vielleicht  [c5  d]yai}oi 
fiäv[rieg]  zu  ergänzen?  Derartige  Anreden  scheinen  besonders  die  Attiker 
geliebt  zu  haben,  vgl.  no.  1596,  1597. 

lieber  und  zwischen  diesen  beiden  Zeilen  stchn  ausserdem  noch  in 
feiner  Schrift  die  Buchstaben: 

TTA 
AI  AT 
INONE  .  HMEN 

2  [tov]  Jia  T^bv  JSaiov'].  —  3  [ai.ie]ivov  €[l]rj  (.iev[oi'Ti^  -  - 

1575  Carapanos  pl.  XXXV,  2  =  1,  73.  Potnfotv  no.  10.  Auf  beiden 
Seiten  beschrieben.  Das  erhaltene  Stück  ist  nur  die  Hälfte  der  ursprüng- 
lichen Tafel. 

Seite  A. 

Die  Inschrift,  welche  nur  den  oberen  Teil  des  Täfelchens  füllt,  ist  in 
sehr  kleinen  Buchstaben  abgefasst.  Dass  gerade  die  Hälfte  derselben  an 
der  linken  Seite  weggebrochen  ist,  wird  durch  die  ziemlich  sichere  Er- 
gänzung der  Z.  3  bewiesen. 

[^Qsog.Tvxccvayad-äv.TtZiJlztotNatyoL  7.al  zai  Jiwvca  .3'w/^aTijg 
\yffcai,  r] ]    egyaKof-tsvog    liaiov    /.al    a- 

(.lELVOV 

[tcqccooov   y-cxl    vvv   y.al  tov   eioicvT^og  'Aal  avTcoi  Y,al  ysvsäL. 

Gewöhnliche  Schrift,  doch  M. 

Z  2.  3  Die  von  Robert  (Hermes  XVIII,  467)  vorgeschlagene  Ergän- 
zung :  cmxoi\vrixai,  tiÖteqov  vavxXaQcöv  tj  yäv]  sgya^o/iisvog  Xcöl'ov  xal  äfieivov 
[ngd^si  6  vlog  avrov  Za)arQaT]og  xai  avrcäi  xal  ysvsäi  ist  sehr  unwahrschein- 
lich, da  jeder  Grund  dafür  fehlt,  weshalb  der  erwachsene  Sohn  nicht 
selbst  das  Orakel  befragt,  sondern  seinen  Vater  damit  beauftragt.  — 
Nach  dem  Sprachgebrauche  der  übrigen  Anfragen  habe  ich  Z.  3  vielmehr 
eine  Zeitbestimmung  ergänzt,  vgl.  no.  1582:  xal  avrol  xal  a  ol'xrjaig  xal 
vvv  xal  ig  tov  äjtavra  xQÖvov ,  und  no.  1589  knl  tavxl  rj  xov  sloiöviog.  - 
Natürlich  könnte  man  auch  an  eine  Doppelfrage  denken  und  etwa  er- 
gänzen [nQaoooi  ij  K/x7zoQsv6/isv^og,  vgl.  no.  1568. 
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Seite  B.  (rechts  vollständig). 

101  .   "/Oft    AMATI    leyof-ieg 

ME^  yi'(tf.iEv  tÖ  dlad^ig. 


Z.  1  ä/.ia  XI  Cm'apunos-Foucart,  aiiazi  Robert  (Hermes  XVIII,  4(j7j.  — 
2  [äj/ii?  Carapanos-Foiicart ,  \ßi86\[Äsg  Robert  a.  a.  0.  • —  yvä>/.isv  ein  in  f. 
aoristi.  wahrscheinlich  abhängig  von  der  voraut'gehenden  Verbalforni. 

Unmittelbar  über  der  ersten  Zeile  stehn  in  feiner  und  kleinerer  Schrift 
die  Buchstaben 

lAIAIIKAIAI 

von  Carapanos-Foucart  zu  [eMixoivcdv]{Ta)i  Au  xal  Ai[o'}vai]  ergänzt.  Dass 
dieselben  mit  den  ü]>igen  beiden  Zeilen  zu  verbinden  sind,  ist  mir  sehr 
unwahrscheinlich. 

1576  Gurlitt^  Archacol.-epigr.  jMittheil.  aus  Oesterr.  IV,  61.  Pomtoic 
no.  48.  Die  folgenden  4  —  säramtlich  ungefähr  1  cm.  hohen  —  Blei- 
streifen sind  an  Herrn  Trau  in  ^Vien  als  zusammengehörig  verkauft 
worden.  Indessen  ist  es  bis  jetzt  nicht  gelungen ,  die  Buchstaben  sicher 
zu  deuten  und  einen  zusammenhängenden  Sinn  zu  gewinnen.  Die  Reihen- 
folge, in  welcher  Beimdorf  und  Gurlitt  die  Streifen  verbinden,  kann 
—  trotz  des  „evidenten  Aneinanderpassens"  —  nicht  richtig  sein,  vgl.  die 
Bemerk,  zu  IL  —  Die  Streifen  I  und  II  sind  auf  beiden  Seiten  beschrieben, 
auf  der  einen  sogar  von  mehreren  verschiedenen  Händen.  Zwei  derselben 
sollen  nach   Gurlitt  sowohl  auf  I  wie  auf  II  zu  erkennen  sein. 

I 

Seite  a.  Länge  ca.  5,2  cm.  Seite  b.  3  Hände: 

.VYi^TT^RAp  1.  OriEPrENEA  =  Ttkq  yf.vm{(i] 

Das  letzte  Zeichen  fasst  Gur-  2. Quer  darüber,  gross.  Buchst.:  HATA 

litt  als  T:  „die  Schlinge  nur         3_  Darunter,  sehr  klein:  TIOIOEIO^ 
zufällige  Verletzung". 

IL 

Seite  a.  Länge  ca    5,1  cm.  Seite  b.  4  Hände: 

1.  Kräftig,  breit,  mittelgross  :    PEP 
INAIHAXTPC  .  .  2    Dieselbe  Hand,  wie  I,&,  1:  ^A  . . .  .  Af 

3.  Dieselbe  Hand,  wie  I,&,  2:  TPA 

4.  Dieselbe  Hand,  wie  1,6,  3:  OEN 

Die  Seite  IIa  soll  nach  Gurlitt  und  Beimdorf  unmittelbar  an  la  an- 
schliessen.  Beide  haben  aber  ebenso  wenig  wie  Fomtow  den  Sinn  der 
auf  IIa  überlieferten  Buchstaben  erkannt.  Dieselben  sind  nach  den  übrigen 
Tafeln  mit  Sicherheit  so  zu  ergänzen:  [incxoivtjzai.  6  deiva  AI  xal  Ai(ö]vai. 
rj  avr[cöi  kcol'ov  xal  äfj.£iv6v  eozi]  xrX.  Damit  wird  eine  Verbindung  von  la 
mit  IIa  unmöglich  gemacht. 
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Die  Seite  116  enthält  ausser  den  angeführten  noch  eine  Reihe  un- 
sicherer Zeichen,  vgl.  Gurlitt  S.  63—64.  Auf  eine  Lesung  ist  zu  ver- 
zichten. 

III. 

Länge  ca.  5,6  cm.  2  Hände: 

1  AC     Das  t  ist  von  dem  P  der  zweiten  Hand  umschlossen. 

2  "PhKAEAPXONE   =   [ejni   KUaqxov  Gurlitt.    Zusammenhang  mit 
Wh  nicht  gesichert. 

IV. 

Länge  ca.  2,1  cm. 

CTOn.      Gurlitt  verbindet  IV  mit  III:  tjg  TO   7C 


1577  Carapanos  XL,  3.  Dieses  Täfelchen  ist  nur  in  heliographischer 
Abbildung  gegeben.  Die  Entzifferung  haben  weder  Carapanos-Foucart 
noch  Pomtow  versucht.  Doch  lassen  sich  wenigstens  einige  für  den  Dialekt 
besonders  wichtige  Worte  lesen.  Die  Tafel  ist  in  der  Mitte  geknickt  und 
an  beiden  Seiten  unvollständig.  Auf  jede  ihrer  Hälften  ist  ein  kleineres 
Bleifragment  aufgedrückt,  welches  die  darunter  liegende  Inschrift  der 
Tafel  verdeckt  (genau  so  wie  no.  1597).  Auf  dem  linken  Fragmente  sind 
einige  Buchstaben  deutlich  zu  erkennen.  Ob  die  Fragmente  Teile  der 
Tafel  bildeten  (wie  in  no.  1597),  lässt  sich  nicht  entscheiden. 

a.  Inschrift  der  Tafel. 
Sie  beginnt  2  cm.  unterhalb  des  oberen  Randes: 

AA/.rAO\A/;.T.-^H 

yric...A.^iiT.0iA/^ 

Z.  1  {jvyi]av  [a^yad^av.  r£J(?)[w]T^  ....  2  vyie\lag]. 
h.  Inschrift  des  Fragmentes. 

1  os:an  [i^£]og? 

2  KATTAN  /a(i)  xav  [Juövav] 

3  N  .  A  I  AXT  [ye]v\_e]äL  avr[ov'],  vgl.  no.  1579,  1597. 

4  N  E  P  [eIq  ro]v  t7i[eLTa  xqovov]  vgl.  no.  1564. 

Jedenfalls  geht  aus  diesen  geringen  Resten  hervor,  dass  das  auf- 
gedrückte Bleifragment  ebenso  wenig,  wie  in  no.  1597,  die  Antwort  des 
Gottes  auf  die  Frage  der  Tafel  enthielt. 

1578  Carapanos  pl.  XXXVIII,  2  =  1,  80.  Auf  Tafel  XL,  1  helio- 
graphisch abgebildet.  Pomtow  no.  21.  Die  Tafel  ist  rechts  und  unten 
vollständig,  an  den  beiden  anderen  Seiten  gebrochen.  Dass  an  der  linken 
Seite  10—12  Buchstaben  in  jeder  Zeile  fehlen,  wird  durch  die  sicheren 
Ergänzungen  von  Z.  4.  6.  7  bewiesen.     Das  erhaltene  Stück  zählt  in  jeder 
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Zeile  22 — 24  Buchstaben,  also  doppelt  so  viel.  Mitten  durch  dasselbe 
läuft  aber  eine  senki-echte  Bruchlinie,  welche  die  Buchstaben  jeder  Zeile 
in  zwei  gleiche  Hälften  zu  je  10 — 12  teilt.  Hieraus  folgt,  dass  die  ur- 
sprüngliche Tafel  in  3  gleiche  Teile  gefaltet  war,  von  denen  der  linke 
später  in  der  Linie  des  Knickes  abgebrochen  wurde. 

[Qeog.  Tv%a  aya&d.   ETtLXOivi^Tai  ^toyigdtrig] 
[tcol  Jd  Ndcüi  y,al  rät  Jubvai  tvsqI  tag  tov] 
[ß-eov  v7to/.QL]OLog  '/.al  tcov  aafx^iov,  tdv  ^q{i)g- 
[rolaog  ov'/i  e]aa{.idvato  ovd^  iTtavi&ero '  al  2- 

5  [^cooiag  eXd^wv e]g  zJcodiovav  Tteql  tov  TtivaMOv 
[rov    l^QiOTo^laov  syieX^oavo  ovde  texva- 

[ad^ai  aai^rja  ovd']e  yQacp9^rjf.iev  zal  aaf.iavd^rjf.i€v. 

Gewöhnliche  Schrift. 

Ein  Lesungsversuch  war  bislang  nicht  gemacht.  Die  von  mir  vor- 
geschlagenen Ergänzungen  dürften  in  der  Hauptsache  das  Richtige  treffen. 
Es  handelt  sich  um  ein  Schriftstück  (wahrscheinlich  um  eine  Orakelantwort), 
welches  ein  gewisser  Aristolaos  nicht  mit  Siegeln  versehen  hatte.  Der 
Empfänger  desselben  fragt  deshalb  beim  Gotte  an  „in  Betreff  der  Antwort 
und  der  Siegel,  welche  (nämlich  die  Antwort)  Aristolaos  nicht  mit  Siegeln 
versehen  und  welche  (nämlich  die  Siegel)  er  nicht  daran  gelegt  hat :  ob 
[Sosias  sich]  des  Täfelchens  wegen  nach  Dodona  [auf  den  "Weg  machte 
und  dem  Aristojlaos  den  Befehl  gab,  er  solle  nicht  einmal  [die  Siegel] 
verfertigen,  [geschweige  denn]  (die  Tafel  mit  ihnen)  zeichnen  und  ver- 
siegeln." 

Z.  1  vjiöxQLöig  wird  in  der  Bedeutung  ,, Orakelantwort"  von  Herodot 
I,  90  gebraucht :  rwv  xQt]aTr]Qicov  rag  vjioxQioiag.  Ueber  aa/^rjcov  für  aa- 
fiEicov  vgl.  Ahrens  De  dial.  Dor.  164,  Blass  Ausspr.^  59.  —  Der  Abbildung 
nach  scheint  am  Ende  der  Zeile  allerdings  APYC  zu  stehen.  Pomtoid's 
Lesung  'AQvozag  kann  nicht  richtig  sein,  weil  in  Z.  6  als  zweites  Element 
des  gleichen  Namens  -Xaov  erhalten  ist.  —  2  Zu  enavh^Exo  ist  als  Objekt 
ta  (sei.  aafifja)  zu  ergänzen.  —  6  Der  Aorist  ixB?.t]adfir]v  scheint  speciell 
den  Dorern  eigentümlich  gewesen  zu  sein.  Er  ist  überliefert  bei  Pindar 
Ol.  XIII  113,  Isthm.  V  54,  und  bei  Epicharm  (Athenaeus  VII  282  D). 
Das  ov8s  (statt  des  zu  erwartenden  fitjSi)  rechtfertigt  sich  dadurch,  dass 
es  nicht  zum  ganzen  Satze,  sondern  ausschliesslich  zu  rsxväad^ai  gehört 
und  dieses  besonders  hervorhebt,  vgl.  Demosth.  IX  48  oiar'  ov8e  xQ^f^'^'^^'" 
wvsTa^ai  Jiag'  ovdsvog  ovdsv.  Isaeus  III  47  ovS^  iäv  ov8s  fii'av  xwv  xpr](f(üv 
^lExaXäßcoaiv.  —  7  Das  EN  von  aafiav^fjinEv  ist  —  des  Raummangels  halber  — 
unmittelbar  unter  HM  geschrieben.  Als  Subjekt  zu  yQacp&fj^Ev  und  aai-iav- 
d'fjf.iEv  ist  vjTÖxQiöiv  oder  Jiivdxiov  zu  ergänzen.  Die  aktive  Construction 
{^AQioxöXaov  XEyväa&ai)  geht  in  die  passive  {yQa(pßfj/iiEv  sei.  Jtivdxtov  vno 
'ÄQiaxoXaov)  über.  —  Zu  ygacfd-fj^Ev  ,, beschrieben ,  gezeichnet  werden"  ist 
der  Accusativ  des  Inhaltes  aafj,f}a  zu  ergänzen,  vgl.  Plato,  Legg.  IX  854  D 
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iv  T(ö   :iQoaio7iq}  xal   rdig  /,£Qol  ygarpslg    trjv   ovi-irfOQÜv    „uaclidem    ihm  sein 
Frevel  auf  das  Gesicht  und  die  Hände  geschrieben  ist". 

1579  Carapanos  pl.  XXXV,  3  =  1.  74.  Pomtow  no.  20.  Auf  der 
Rückseite  steht  die  jüngere  Inschrift  no.  1589.  Oberhalb  der  folgenden 
Inschrift  bleibt  ein  freier  Rand  von  ca.  1  cm.  Breite,  unterhalb  derselben 
ein  solcher  von  ca.  IV.^  cm.  Breite.  An  der  rechten  Seite  sind  Tafel  und 
Inschrift  vollständig.  Au  der  linken  Seite  fehlen  in  jeder  Zeile  ungefähr 
25  Buchstaben ,  wie  die  ziemlich  sichere  Ergänzung  von  Z.  3  beweist. 
Es  ist  also  nur  Vs  der  ursprünglichen  Tafel  erhalten.  Dieses  Drittel  war 
bereits  abgebrochen,  als  es  die  bedeutend  jüngere  Inschrift  der  Rückseite 
aufnahm.  Denn  diese  ist  vollständig.  Der  Schreiber  derselben  kehrte 
das  Fragment  um  und  benutzte  die  ursprüngliche  Querseite  der  Tafel  als 
Längsseite. 

\Tvya  ayaS^ä.  ^'Edois  \4Qiaieai  ror]  Jiog  tov  Na- 
[ov  /ML  lag  Juövag  uavtelwi  /^Jrjacfa^af,  et  in] 
[Xaiior     y.al       ufietrov       el\       /ml     avTJcoL  /mi  tul  ol/r^osL 

[ TtaJTiga  (DlXotuv  -/ml 

5   [ 'I(fijyaveiav  /ml  OH 

[ ]  0  uaTTjO  iv  Ttav- 

[tl     xqÖvojl ']v  yevead^aL  zw 

[ ];i'«>S  ort  CEA  .  . 

Gewöhnliches  Alphabet. 

Die  Zeilen  1  —  3  von  mir  ergänzt,  vgl.  Herodot  III  57  h/oeovro  reo 
'/,Qt]ort]Qlcp,  £1  avToToi  zä  jiaQSOvra  dyada  old  te  iazi  tioXXov  y^QÖvov  TtaoafXEvsiv. 
Die  Dorer  sagten  yosouai  für  das  attische  /odo/iai ,  vgl.  Ahrens  De  dial. 
Dor.  311.  —  3  [avxlön  bereits  Carcqjanos-Foiicart,  vgl.  no.  1582  y.al  avrol 
y.al  a  oi'y.Tjoig.  —  4  [Ttajrsga  Fomtow.  Am  Anfang  der  Zeile  kann  eine 
Zeitbestimmung,  etwa  xal  vvv  xal  xov  Eioiövrog,  gestanden  haben.  — 
5  [/iaziga  7(pi]yiv£iav  y.al  ■&{v){yaz£Qa\  Pomtow.  —  6  iv  nav[zl  xqovmi]  ,,von 
jeher"  von  mir  ergänzt,  vgl.  ev  Jiavzi  ZQÖrco  Find.  Olymp.  VI  59,  iv  za 
navzl  XQÖvo)  Her.  IX  27.  —  8  ort  (i?)£/[o(]  ? 

1580  Carapanos  pl.  XXXVI,  6=1,  17.  Pomtow  no.  18.  In  der 
Mitte  wagerecht  durchbrochen. 

'H      oii.ineld^ov\TL] 
avTcoi      VTtEQ     [to-] 
V  ngayi-iaTog,   o\v-] 
xivd    '/M   TQo^coly 
5    [f/ia]/r[rjrca    ((3)[o-] 
■/jf.iov,       ßeXrLoYv] 

■/ML         ai-lELVOV 

UvoxaMMVL     (i)- 
aoelTai. 
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Gewöhnliche  Schrift. 

,,0b  es  für  ihn,  nämlich  den  Pystakion  ,  besser  und  vorteilhafter  sein 
werde,  wenn  er  für  das  Unternehmen  Propaganda  mache,  auf  welche 
Weise  immer  es  ihm  passend  erscheinen  werde."  —  5  .  .  '  NATAIA  :  von 
mir  zu  [q:ia]iv[t]]cai  döxifiov  {—  Soxf],  Ssdoyiievor  fj)  ergänzt.  In  der  Lücke 
zwischen  N  und  T  hätten  freilich  —  der  Abbildung  nach  —  2  Buchstaben 
Platz.  —  8  Das  P ,  obwohl  auf  der  Abbildung  feiner  als  die  übrigen 
Zeichen,  scheint  sicher  zu  stehn.  Zu  dem  Namen  vgl.  üvoiaxig  aus 
Kephallene  CIG.  II  Add..  1930/,  5,  UvaTaxog  2l\is  Daulis  Wesch.-Fouc.  304  22- 
Uvozllog  Thuk.  VI  4.  —  IßN  <:  die  Aenderung  des  ?  in  E  fordert  der  Zu- 
sammenliang.  —  9>SEITAI:  der  untere  Strich  der  beiden  Sigma  weggebrochen. 

1581     Carapanos  pl.  XXXVII,  7.     Pomtow   no.  34.     Die  Tafel  ist  nur 

auf  einer  Seite,  aber  zwei  Mal  beschrieben.  Die  linke  obere  Ecke  fehlt. 
Sonst  sind  der  obere  und  untere  Rand  unversehrt  erhalten;  der  linke  ist 
zwar  be^3chädigt,  doch  scheinen  Buchstaben  nicht  untergegangen  zu  sein. 
Wie  die  sichei-e  Ergäiizung  der  zweiten  Zeile  beider  Inschriften  beweist, 
fehlt  auf  der  rechten  Seite  genau  die  Hälfte  der  Tafel  (^11  —  13  Buchstaben), 
woraus  hervorgeht,  dass  dieselbe  in  der  Mitte  eingeknickt  war. 

[0£6c,\  ^ETCL]/.oivi]\ztti  Qäf.iig  twi] 
[^zlil  TOj\i  NduüL  x[af  Tat  Jiiin'ai'  nj] 
■/M  {l)cü(i}o{v)Q6f.ul'(o)[raL    /mI   afieivor,] 

ro  avo)yeov,  t[6  edcoüel^Qiovocf-] 
5  avrcot,     a7c{o)ö[6i.iEV  . . .  Zeitbestimmung] 

.  .,  {v)oxeQov  d[ß  f.iri\. 

Gewöhnliches  Alphabet. 

Carajia/ios-Foucart  und  Pumtotv  haben  auf  eine  Lesung  und  Ergänzung 
verzichtet.  Die  von  mir  vorgeschlagene  wird  im  wesentlichen  das  Richtige 
treffen.  Ich  übersetze:  „Themis  fragt  beim  Gotte  an,  ob  es  für  sie  besser 
und  vorteilhafter  sein  werde,  wenn  das  obere  Stockwerk,  welches  sie  dem 
Aristophantos  vermietet  habe,  ihr  von  demselben  (nach  Ablauf  einer  ge- 
wissen Frist),  aber  nicht  später,  zurückgegeben  werde."  Aristophantos 
scheint  also  um  eine  Verlängerung  des  Mietcoutractes  gebeten  zu  haben, 
und  Themis  fragt  den  Gott,  ob  sie  darauf  eingehn  solle.  —  Uebrigens 
lässt  sich  Osfiig  auch  als  Mannesname  deuten. 

Z.  3  KANAlüEMlEA:  unter  dem  N  steht  ein  kleines  vollkommen  deut- 
liches i1,  unter  dem  darauf  folgenden  A  ein  kleines  0.  Dass  diese  Buch- 
staben zu  einer  anderen  Inschrift  gehören,  ist  ausgeschlossen,  da  ihre 
Kleinheit  in  keinem  Verhältnisse  zur  Grösse  der  Tafel  stehn  würde  und 
da  sich  ausser  der  vollständig  deutlich  erhaltenen  zweiten  Inschrift  nicht 
die  geringste  Spur  anderer  Aufz-eichnungen  nachweisen  lässt.  Ich  vermute 
deshalb,  dass  diese  beiden  Buchstaben  Q  und  0  vom  Schreiber  ursprüng- 
lich vergessen  und  später  nachgetragen  sind.  In  gleicher  Weise  hat  sich 
der  Schreiber  in  no.  1596  verbessert,  wo  AAONAIOI  geschrieben  und  ein 
kleines  Q  unterhalb  der  beiden  ö  nachgetragen  ist.     Aus  dieser  Erklärung 
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ergibt  sich  nun  auch  die  Emendation  der  von  Carapanos-Foucart  offenbar 
verlesenen  Buchstaben  NAI :  auf  der  Tafel  steht  AIN ,  welches  zusammen 
mit  den  beiden  unter  A  und  N  nachgetragenen  Buchstaben  ß  und  0  das 
gewöhnliche  kwiov  ergibt.  —  4  dvcoysov:  in  der  Bedeutung  „oberes  Stock- 
werk" gebrauchen  dvcoyaiov  (sie!)  Xenoph.  anab.  V,  4,  29.  Evang.  Marc. 
14,  15.  Luc.  22,  12.  An  den  beiden  letzten  Stellen  schwanken  die  Hand- 
schriften zwischen  dvcoysov  und  dvioyaiov.  Der  Dativ  dvcoyeoig  in  der  spe- 
cielleren  Bedeutung  ,, Fruchtboden"  ist  überliefert  Geop.  II,  27,  1.  Aus 
unserer  Inschrift  geht  deutlich  hervor,  dass  die  Schreibung  dvcoyaiov  falsch 
ist  und  das  Wort  nicht  aus  ävco  und  y<"<'^  besteht,  wie  man  bislang  irr- 
tümlich angenommen  hat,  sondern  dass  es  aus  dru  und  -ojyeov  {—  wyetov) 
componiert  ist  und  auf  dv-dyw  ,, hinaufführen,  in  die  Höhe  führen,  hoch 
errichten  (von  Gebäuden)"  zurückgeht,  (hy-  ist  der  abgeläutete  Stamm 
zu  dy-,  vgl.  Fick,  Wörterb.*  I,  2.  Der  Bildung  nach  lassen  sich  ver- 
gleichen dv-aycoysvg  „der  Hinauff'ührer"  =  „das  Seil",  dv-aycoyiog  „in  die 
Höhe  führend",  nur  dass  in  diesen  Worten  der  reduplicierte  Stamm  statt 
des  einfachen  vorliegt.  —  5  APQA:  d:i{o)8[6fi£v].  Als  Subject  zu  dem 
activen  Infinitive  muss  man  sich  natürlich  'Aoiarörpavror  denken-  — 
G  r^TEPONA. 

1582  Carapanos  pl.  XXXIV,  3  =  1,  71.  Fomtow  no.  8.  Durch  eine 
unbedeutende  Beschädigung  des  linken  Randes  sind  die  beiden  Anfangs- 
buchstaben von  Z.  3  und  4  zur  Hälfte  weggebrochen.  Sonst  vollständig. 
Auf  der  Kehrseite  die  Anfrage  der  Mondaiaten  no.  1557. 

Inschrift  a. 
Qe(o)i.     Tvyav  äyad^dv.     ^ETciy.oivriTai  Evßav- 
ÖQog  y.al  a  yvvä  tioi  Jiel  tcm  Na  toi  ymI  tül  /li- 
lovaiy  ZIVI  y.a  cpeäJv  t]  i]qioo}v  t]  öaiiiovcov 
ev^ofisvoi  Y,al  q)vovTEg  Xwi'ov  xat  afjsivo- 
5  V  TtgaoGoiEi'  y.al  avrol  /ml  a  oi'y.r^Gtg  /xci  vvv 
/.al  ig  töv  aTtavta  xqovov. 

Gewöhnliches  Alphabet. 

Meister,  Dial.  II,  228  nennt  den  Eubandros  einen  Thessaler  —  mit 
welchem  Rechte,  verstehe  ich  nicht.  Der  Dialekt  der  Inschrift  liefert  den 
sicheren  Beweis,  dass  der  Mann  kein  Thessaler,  sondern  ein  Dorer,  wahr- 
scheinlich ein  Epirote,  war. 

Z.  1  ■dswi  Carapanos-Foucart.  —  Pomton-''a  Bemerkung,  auf  der  Platte 
stehe  GEOI,  ist  nicht  richtig.  Vielmehr  zieht  sich  durch  den  unteren 
Rand  des  0  ein  horizontaler  Strich,  welcher  das  Zeichen  einem  «w  ähnlich 
macht.  Allerdings  scheint  derselbe  nicht  vom  Schreiber  beabsichtigt 
zu  sein,  da  das  oj  in  den  übrigen  Zeilen  nie  einen  kreisrunden  Bogen 
besitzt.  Für  ■dsoi  spricht  auch  der  Umstand ,  dass  der  Nominativ  in  den 
Eingangsformeln  der  Täfelchen  das  übliche,  der  Dativ  dagegen  nicht  be- 
legt ist.  —  EvßavdQog:  das  ß  ist  graphischer  Ausdruck  für  den  hinter  dem 
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V  vor  folgendem  Vokale  entwickelten  anorganischen  v-Laut.  —  2  Aiei 
(aus  Acfsi}  ist  der  alte  idg.  Dativ  zu  dem  consonantischen  Stamme  Atf-, 
vgl.  korkyr.  Atsi  CIG.  no.  1869,  kypr.  Aifei--&s/nig  Samml.  no.  60.^1,  att. 
AiEtTQscptjg  CIA.  I,  no.  402  2,  44753,  homer.  dieijiexiqg  (nach  Zenodot).  Gegen 
die  Erklärung,  dass  Aifel  in  den  angeführten  Eigennamen  Lokativ  zu 
einem  Stamme  Aifo-  sei ,  spricht  das  alleinstehende  Aiei  unserer  und  der 
korkyräischen  Inschrift.  —  3.  4  Anlautendes  i?  =  dh  ist,  wie  im  Italischen, 
in  ^7  =  f  verwandelt.  Das  -^eoI  in  Zeile  1  gegenüber  dem  (ps&v  und 
<pvovreg  dieser  beiden  Zeilen  vermag  ich  nur  so  zu  erklären ,  dass  die 
stereotype  Eingangsformel  nicht  einer  dialektischen  Umgestaltung  unter- 
worfen wurde.  —  Ich  bemerke  übrigens  ausdrücklich,  dass  dieser  Laut- 
wandel von  ■d'  =  dh  in  (p  auf  griechischem  Boden  bislang  nur  aus  unserer 
Inschrift  zu  belegen  ist.  Jirugmann,  Grundriss  I,  36G  will  ihn  auch  im 
Boeotischen  angetroffen  haben.  Ich  kenne  kein  Beispiel  aus  diesem  Dialekte 
und  fürchte,  dass  sich  Briiymann  durch  Meister,  welcher  (Dial.  I,  260) 
allerdings  von  einem  böotischen  Wandel  des  &  in  (p  redet,  hat  irre  führen 
lassen.  Die  böotischen  Namen  ^irraXog  und  Gio-cpeorog ,  welche  Meister 
als  Belege  anführt,  haben  ursprünglich  nicht  ^  =  dh  gehabt,  vielmehr 
beruht  ihr  Anlaut  auf  gh.     Fick,  Wörterb.*  I,  39. 

Die  längs  dem  unteren  Rande  umgekehrt  stehenden  sehr  grossen 
Buchstal)en  EIMÜCN  und  das  links  oben  stehende  ebenfalls  sehr  grosse 
Zahlzeichen  AP  gehören  zur  Inschrift  der  Kehrseite  no.  1557,  s.  dort. 

Umgekehrt  sind  die  auf  der  Kehrseite  vom  ygafifiaisi/g  eingeritzten 
grossen  Buchstaben  EX  AN  =  Evav[8Qog]  auf  die  vorstehende  Inschrift 
zu  beziehen. 

Inschrift  6. 

Dieselbe  besteht  aus  3  Zeilen,  welche  die  Intervalle  zwischen  den 
Zeilen  4  und  5,  5  und  6,  6  und  7  der  Inschrift  c  füllen.  Die  Buchstaben 
sind  auf  der  Abbildung  mit  feinen  Linien  wiedergegeben.  An  Grösse 
stehn  sie  den  Buchstaben  der  Inschrift  a  nur  wenig  nach.  Da  der  Schreiber 
erst  1  cm.  weit  vom  linken  Rande  begann,  so  enthält  jede  Zeile  9—10 
Buchstaben,  während  die  verlorene  Hälfte,  auf  welcher  die  Schrift  offen- 
bar bis  unmittelbar  an  den  rechten  Rand  lief,  in  jeder  Zeile  11 — 14  Buch- 
staben besessen  hat. 

tlvL  y.a  ^eiüv  [^evx6f.tevoc  ^  iq-] 
Qioiov  Xioiov  \y,al  äf^etvov  TtQcca-] 
ooiev    v.al    dslrj/^id-rtov      zvxoiev.'] 

Gewöhnliche  Schrift. 

1.  Das  Participium  d-vovTsg  würde  den  Raum  nicht  füllen  und  für 
■&vovz£g  xal  evx6(ievoi  reicht  der  Raum  nicht  aus.  —  3  Von  mir  ergänzt. 
ÖETjua  „Inhalt  der  Bitte",  kurz  für  wv  dsovrat.  Ein  Aorist  (tvxoiev)  er- 
scheint als  Fortsetzung  eines  Praesens  (.TgdöootEv)  auch  in  no.  1561  B. 
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1583  Carapanos  pl.  XX XVII,  2  unil  XXXVII,  3=1,  78.  Pomtow 
no.  9.  Die  Zusammengehörigkeit  beider  Plättclien  ist  von  Pomtow  er- 
kannt.    Ihre  gemeinsame  Breite  beträgt  10  cm,  ihre  Höhe  1,5  cm. 

Qeoq.  Tir/ctL  ayad^ä'iL.^E7CL]/.OLv7^Ta\^i]  '^biTcoaxQacoQ  twl  Jl  tml 

Ndcoi  /mI 
Tai    Jtiovaf    r]     f.i^    v[a}(v)yJMQi  (v)  hotoy  y.ai  aLifitivof.i  7CQao- 

aoii-ii. 

Schrift:  M  neben  M. 

Z.  2  N..AKAAPHiN.  Zwischen  dem  H  und  N  kann  kein  Bm-listabe 
ausgefallen  sein.  Gotnperz,  Arch.-epigr.  Mitteil.  a.  Oesterr.  V,  133  und 
Robert  (bei  Pomtow  p.  821  Anra.)  haben  das  Verbum  vavx).aQ£Tv  erkannt. 
Indessen  triff't  weder  Gomperz'  vavx).aQfi{i\  noch  Robertos  vavxXaQ{(ö)v  das 
Richtige.  Vielmehr  ist  mit  Pomtow  im  Anschluss  an  die  Ueberlieferung 
yavxlaQfiv  zu  lesen.  Der  Fragesteller  vermengt  zwei  verschiedene  Con- 
sti'uctionen  mit  einander:  1)  »)  j-ii]  vavyJ.agrjv  loj'Cov  xal  äiisivov  avzöji  sTi] 
(vgl.  no.  1557,  1559  A,  1573,  1580,  1585  A,  1587  A,  1590)  2)  »]  /»)  vavxXa- 
QECov  Xcölbv  xal  äfisivov  tiqoloooi  (vgl.  no.  15G1  B,  1564  A,  1575  B,  1582).  Mit 
der  gleichen  Nachlässigkeit  lässt  er  auf '/n:.Toorßaro?  smxoivfjxai  die  1.  Person 
TiQdaaoifii  folgen. 

1584  Carapanos  XXXVI,  3.  Pomtow  no.  30.  Oben  und  rechts  voll- 
ständig, links  gebrochen.  Dass  unten  etwas  fehlt,  ist  durchaus  unwahr- 
scheinlich. 

Seite  A. 

l'EnrjiOivrJTaL  to ]  y.vvdv  7ceql  tuv  x- 

[ ]  Xagiag  /ml  irvl  näoi 

[ ^^cJo'i?  TS  (.da  Tiov  ovvi\_e\ 

[llvr^  elocpoQÜ JXPIN   xa  dr/.aov  xiv- 

5  [ßLv ]T!0N  Uvo{v)  U[yTa]. 

Schrift:  =.. 

Bislang  war  kein  Lesungsversuch  gemacht.  Ich  vermute,  dass  sich 
die  Anfrage  des  xoivöv  auf  Geldangeleo cnheiten  bezog:  i}äe  owtelEtg,  d.  h. 
die  Vollbür^er,  hatten  bereits  eine  einmalige  ausserordentliche  Steuer 
gezahlt,  aber  diese  reichte  nicht.  In  Folge  dessen  fragt  die  Stadt  an,  ob 
es  vielleicht  gerechtfertigt  sei,  dass  auch  die  Uvoi  (welche  für  gewöhnlich 
von  Abgaben  frei  waren)  zu  den  Steuern  herangezogen  würden. 

Z.  1  Dass  xvvöv  dialektische  Nebenform  für  xoivöv  ist,  hat  bereits 
Pomtoiv  erkannt.  Der  Uebergang  von  oi  in  v  ist  inschriftlich  bis  jetzt 
nur  aus  dem  böotischen  Dialekte  zu  belegen.  Indessen  war  der  Frage- 
steller unserer  Inschrift  kein  Boeoter,  wie  die  Dative  ^läoi  (boeot.  näv- 
reaai) ,  fua  (boeot.  iliÜ])  und  das  von  mir  gelesene  dixaov  (boeot.  öixt]ov) 
beweisen.  Wir  haben  also  in  der  Foim  xvvov  eines  der  ältesten  Bei- 
spiele für  den  in  späterer  Zeit  so  allgemeinen  Wandel  des  Diphthongen 
«(  in  den  Monophthongen  v  =  ii. 
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Z.  1  Jjrt  näoi :  die  Präposition  mi  kann  hier  sowohl  zeitliche  als  bei- 
ordnende Bedeutung  haben.  Im  ersteren  Falle  bedeutet  snl  Ttäai  „bei 
allen  sonstigen  Gelegenheiten",  im  letzteren  „zu  allen  übrigen  (Einnahmen) 
hinzu,  ausser  allen  übrigen  (Einnahmen)".  Die  zweite  Auffassung  verdient 
den  Vorzug  wegen  des  folgenden  [jr£>]o?  rs  /.da  x&v  ovvrs).[s(ov  siarpoQä] 
,,zu  der  einen  slocpogä  der  avvTs?.£Ts  hinzu,  ausser  der  einen  £ia<poQd^'.  — 
4  Si'xa  övzir  a\  Potntow.  —  5  HENOTEO  .  . :  von  mir  geändert. 

Auf  derselben  Seite  über  Zeile  1  und  zwischen  den  Zeilen  1.  2  fol- 
gende klein  und  fein  eingeritzte  Buchstaben: 

XANIKOCTPAI 
HEMEV^AEIKAITO^PEW 

Z.  1  {©EÖg.  ^Ayad-a  to];^«.  Nix6otQa{T)[og]  Potntow.  Die  Lesung  der 
zweiten  Zeile  ist  Pomtow  misslungen  (»)  sfisv  (SjeT  xai  ro?  7i£v\r)Tag]):  die 
Formen  f^£»'  (=  eI^iev)  und  zog  (=  xovg)  befremden ,  die  ganze  Frage  ist 
sinnlos.  Ich  vermute :»}....  {ö)eT  xai  ro  ajiEv\bELv'\  ,,ob  auch  eine  Liba- 
tion  darzubi'ingen  sei".     Eine  Ergänzung   zu   der   bekannten  Frage:   r<V< 

dEÖJV    SvOJV    Hl).. 

Seite  B. 

OEO^ 

IIAEZIMAXO^QAEAI 

EOSiTQIO 

Z.  2  Wahrscheinlich:   {J)E^i/itaxog  u>8e-  {a)l .  .  . . 

1585  Carapanos  XXXIX,  1.  Pomtow  no.  36.  Die  Platte  ist  auf  allen 
Seiten  in  krummen  Linien  gebrochen.     Doch  fehlt  am  oberen  Rande  nichts. 

Seite  A. 

l^EyteqioTri  '^Pilavog  J'ia  iViaov] 
'AoX    JuovSjxv  r^  Itüiov  y.aV\ 

^M...I..^TI 
5  ANICHKAAI' 

Gewöhnliche  Schrift. 

Z.  1  Die  Fusspunkte  des  P  und  I  verbindet  eine  nicht  vom  Schreiber 
herrührende  gerade  Linie.  'Piarög  ist  ein  bekannter  dorischer  Name.  — 
2  und  3  von  Pomtow  ergänzt.  —  4  Die  Buchstaben  ^T1  =  -vzi  bilden 
wahrscheinlich  die  Endung  des  zu  ujlieivoi'  sozai  gehörenden  Particips  im 
Dative. 

Z.  5  ist  nicht  zu  derselben  Inschrift  zu  ziehen,  da  ihre  Buchstaben 
enger  und  kleiner  geschrieben  sind.  Ich  vermute,  dass  sie  den  Anfang 
einer  neuen  Inschrift  bildet:  [EQO}zi}'Aß]avi!-  t)  x{a)  X{ü))\ibv  xai  ä^isivov  hxX.] 
Griech.  Dial.-Inschiifien.II.  ja 
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Zwischen   Z.    1 — 2    und   3— 4  Reste   einer   früheren   Inschrift:    1—2: 
KOIA^A-A^N  —  3-4:  T-A,. 

Seite  B. 
a.  Am  oberen  Rande: 

I  AAEOSiTX 

h 


AI (-IV AI  KA 

5  y..AnEP...oc 


Es  laufen  zwei  Inschriften  unmittelbar  über  einander.  Die  drei  ersten 
Buchstaben  in  Z.  1  gehören  wahrscheinlich  mit  Zeile  3  zusammen.  Die 
übrigen  sind  zu  [e]s6g.   Tv[xa  äyaßä]  zu  ergänzen. 

h.  Am  unteren  Rande  in  entgegengesetzt  gerichteten  Buchstaben 
(A,  E,  t,  -A-): 

[5-]€0tg  )ta[t 

-  -]ofg  '/.al  riQWOt  \ß-voneg]  u.  s.  w. 

Ich  finde  keine  andere  Ergänzung  als  xa\l '8mi.i6v\oig ,  vgl.  no.  1582  3. 
Die  Zusammenstellung  des  ätolischen  Dativs  datftovoig  mit  fJQcoai  lässt  sich 
durch  ein  zweites  Beispiel  aus  dem  böotischen  Dialekte  stützen  und  er- 
klären, Samml.  no.  4S9  38/39:  ßovEOOi  aovv  i'jiJivg  diaxazltjg  fixazi,  Jigoßäzvg 
oovv  rjyvg  x^^^^V?-  Hier  kommt  Ijyvg  (=  al'yoig ,  dat.  plur.  von  at?)  neben 
dem  regelmässigen  ßovsooi  wohl  auf  Kosten  des  voraufgehenden  jtQoßärvg 
(=  TiQoßäroig).  Ebenso  lässt  sich  Saifioroig  auf  das  vorangehende  -ßsoTg 
zurückführen. 


Die  drei  folgenden  Inschriften  haben  das  Verbum  igcorem  (für  igcozäco) 
gemeinsam,  und  zwei  derselben  verwenden  vjtsq  im  Sinne  des  gewöhnliehen 
TTEßj'.  Auch  zeitlich  stehn  sich  dieselben  nahe,  da  alle  drei  das  0  durch 
C  bezeichnen. 

1586  Carapanos  pl.  XXXVI,  1  =  I,  15.  Pomtoic  no.  12.  Nur  an 
der  rechten  Seite  unvollständig. 

^EgiüTel  ^Ayig  J'ia  Naov  [xat  Juovav] 
vJtiQ    Tiov    Gcqcof-iaTiov    -/.[cti  tcov  rrgoa-] 

KsqiaXaicüv ,    xä     d7tw'ko'k[e ,] 

ri    riüv   k'^cod^iv    rig    avf:/.[XeipEv]. 

Schrift:  E,  C,  -A.  neben  Q. 

Z.  1  sQcozsco  für  EQcozdü) ,  zu  vergleichen  mit  den  dorischen  Verben 
oQEco,  ogfiEW,  ovkso),  zi/Liio),  IQEM,  s.  Ahrens  De  dial.  Dor.  310.  —  3  äjid)- 
;.oA[e],    wahrscheinlich    ein    Versehen   des   Schreibers   für  ajt6}.cü}.[e].     Am 
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Schluss  der  Zeile  scheint  eine  Zeitbestimmung  gestanden  zu  haben.  — 
4  Pomtow  liest  mit  Carapanos-Foucart  rig  av  e\xXsipsv].  Da  jedoch  die 
Inschrift,  wie  eqcotsT,  tu  und  ^  zeigen,  in  einem  dorischen  Dialekte  ab- 
gffasst  ist,  so  kann  das  ionische  äv  nicht  richtig  sein.  —  Das  Verbiim 
dvaxksjTTSiv  wird  von  Hesych  bezeugt:  avaxUnxso'd'ai-  avaxcogsTv  ,,sich 
wegstehlen".  Ausserdem  ist  es  im  Hymnus  auf  den  Mercur  515  über- 
liefert: f.cij  /iiot  dvaxXsxft]?  xi&uQiv  xal  xäfiJivXa  rö^a  (nur  der  cod.  Moscov. 
hat  a/iia  xXsyjf]g). 

Auf  der  Rückseite  in  grosser  Schrift: 

Ar,  von  Pomtow  richtig  ahHyi?  gedeutet,  und  B,  nach  Robert  Hermes 
XVIII,  467  Zahlzeichen. 

1587  Carapanos  Revue  archeologique,  Serie  III,  Vol.  H  (1883), 
p.  354—356.  Gomperz,  Berl.  philolog.  Wochenschr.  1884.  no.  5,  S.  129. 
Merriam,  Amer.  Journ.  of  philog.  V  (1884),  p.  85.  Prellwitz,  Samml. 
no.  3406  Anmerkung.  —  Die  Inschrift  ist  deshalb  wichtig,  weil  sie  das 
einzige  völlig  sichere  Orakel  enthält: 

Seite  A:  Anfrage. 

0£o[g.   Tv]xa  aya- 

Xo[g  Tojv  JL(a)  yiat  xav 
J uuv\ci\v  v/tSQ  vyi- 
5  eiag  [ct\vTOv  Tial  na- 
TQog  yiccl  adsl(f- 
ag '  T[/]va  d-eaJv 
rj  riQ[iocir\v  Tif.iav- 

10   fiSLVOV  filr^. 

Schrift:  H,  C. 

Z.  3  AIKAI:  Ai{a)  Prellw.  —  8—9  Tt^iärr*,  contrahiert  aus  ri/naovri, 
s.  Ahrens,  De  dial.  Dor.  196.  Das  sonst  hinzugefügte  aizäii  fehlt  in 
diesem  Falle. 

Seite  B:    Antwort  des  Gottes. 

EIIEPMI 

ONA  Elg  'EQ^L\6va  \ 

OPMA  6QfA.d\aa\{a)vxL. 

j_p^  „Wenn  er  nach  Hermione  sich  begebe." 

5  ANTl 
Diese  richtige  Lesung   haben  Gomperz  und  Merrimn    gleichzeitig  ge- 
funden.    Beide  erinnern  daran,    dass  sich  in  dem  argivischen '£'e;a<wv  ein 
Tempel    der    Demeter   Thermasia  befand   (Paus.  II,  34,0),    welche    ihren 

10* 
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Beinamen  den  daselbst  entspringenden  heissen  Quellen  verdankte.  —  Der 
Dativ  oQ/nuaavTi  im  Anschluss  an  das  zifiävTi  der  Frage. 


1588  Carapanos  pl.  XXXVII,  8  =  1,  79.  Pomtow  no.  13.  Die  linke 
untere  Ecke  des  Täfelchens,  den  Anfang  der  Zeilen  4  und  5  enthaltend, 
ist  weggebrochen.     Im  übrigen  ist  dasselbe  vollständig. 

'ETtEQCüTel    ^u4(^vvTag 
J[ia  Na\iov  /.al  Juovav 
7]      Xioi'ov      /Mi      a^iei- 
[vov    To]v     nuLÖdg 
5   [jtoda]    Ttayäoaadai. 

„Ob    es    rätlich    sei,    den    [kranken]    Fuss    seines  Kindes   in    der  heiligen 
Quelle  zu  baden". 

Schrift:  A,  €,  C,  CO. 

AMYNTAI:  das  unmittelbar  am  Rande  stehende  I  ist  ein  in  Folge  des 
Raummangels  nur  massig  gebogenes  C  =  a.  Auch  in  no.  1557  ist 
für  C  an  zwei  Stellen  !  geschrieben.  —  4  [vov  v:rceQ  to]v  Pomtow.  Diese 
Ergänzung  ist  unrichtig,  da  in  der  Lücke  höchstens  5  Buchstaben  aus- 
gefallen sein  können.  Noch  verfehlter  ist  Pomtoto^s  zweiter  Lesungsversuch 
(S.  325  Anm.):  ä/xst[vov ,  ex  rüg  Y]v{v]ai{>t)d;  [:n:atdo]jt{o){i){i^)oao{}ai ,  da  er 
nicht  nur  die  Ergänzung  von  9  Buchstaben  in  Z.  4 ,  sondern  obendrein 
noch  die  gewaltsame  Aenderung  von  5  vollkommen  sicher  und  deutlich 
erhaltenen  Buchstaben  der  Zeilen  4  und  5  notwendig  macht.  —  Für  jroSa 
lässt  sich  natürlich  auch  ein  anderer  Accusativ  (z.  B.  /jiga)  einsetzen. 
Von  körperlichen  Gebrechen  mancher  Art  suchten  sich  die  Griechen 
durch  ein  Bad  im  Wasser  heiliger  Quellen  zu  befreien,  Dass  eine  solche 
gerade  zu  Dodona  floss,  bezeugt  Servius  zur  Aeneis  III,  4G6:  Circa  hoc 
temphim  querctts  immanis  fuisse  dicitur ,  ex  cujus  radicihiis  fons  manahat, 
qui  suo  murmure  instinctii  deorum  diversis  oracala  reddchat.  Uebrigens 
könnte  man  —  wie  in  der  vorigen  Inschrift  —  auch  an  eine  heisse 
Quelle  denken.  —  nrjyäl^K)  (dor.  nayä^oi),  welches  nicht  nur  „hervorquellen 
lassen",  sondern  auch  ,,mit  Quellwasser  benetzen"  bedeutet,  lässt  sich 
erst  aus  später  Litteratur  belegen.  Wenn  das  kein  Zufall  ist,  so  stimmt 
es  auf's  beste  zu  der  Tatsache,  dass  auch  unsere  Inschrift,  wie  die  Buch- 
stabenformen beweisen ,  der  allerjüngsten  Zeit  angehört.  —  5  Von  dem 
n  nur   ""   erhalten. 

Unter  M/tii^ra?  stehn  in  kleiner  Schrift  die  Buchstaben  GfXIO.  Pomtow 
will  sie  mit  Carai^anos-Foucart  als  iy  Xiov  deuten  und  bemerkt,  dass  0 
für  ov  noch  auf's  5.  Jahrh.  v.  Chr.  deute.  Dagegen  spricht  die  kreisrunde 
Form  des  «.  Wahrscheinlich  bilden  sie  den  Namen  des  Fragestellers  zu 
einer  auf  der  anderen  Seite  enthaltenen,  aber  verlorenen  Inschrift:  "Eyxio[g. 


1589     Carapanos  pl.  XXXV,  3  =  1,  74.     Pointmv   no.  20.     lieber  die 
Schicksale   der  Tafel    vgl.   meine  Bemerkungen    zu    der  auf  der  Kehrseite 
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stehenden  älteren  Inschrift  1579.  Die  folgende  Inschrift  ist  vollständig. 
Sie  beginnt  1,5  cm.  vom  linken  Rande  und  läuft  unmittelbar  bis  an  den 
rechten  Rand.  Ueber  und  unter  ihr  bleiben  bis  zu  den  Rändern  leere 
Intervalle  von  1,5  cm.  und  2,5  cm.  Breite. 

'H    alTeü)f.iaL     TANI 
7CoXiTeiav  STtl     xavtl 

t]     Tov  eloiovTog. 

Schrift:  bereits  C  und  CO. 

Z.  1  ravl  noXirelav  „das  Bürgerrecht  hier  d.  h.  bei  den  Molossern'' 
Pomtoic.  Das  ravi  befremdet:  wir  erwarten  den  Genetiv  eines  Volks- 
namens. Die  Tafel  ist  jedoch,  wie  die  Zeile  2  und  vor  allem  die  Inschrift 
der  Kehrseite  beweist,  rechts  vollständig,  und  so  kann  ein  Name  nicht 
verloren  sein.  Nun  befinden  sich  unmittelbar  unter  TAN;  in  kleiner  Schrift 
die  Buchstaben  IHY.  Dass  sie  einer  anderen  untergegangenen  Inschrift 
angehörten ,  ist  nicht  im  Mindesten  wahrscheinlich ,  da  sich  im  übrigen 
keine  einzige  Spur  einer  solchen  erhalten  hat.  Wir  müssen  sie  also  in 
irgend  einer  Weise  mit  unserer  Inschrift  verbinden.  Mehrfach  haben  wir 
nun  Beispiele  dafür,  dass  die  Schreiber  ausgelassene  Buchstaben  unter 
das  betreffende  Wort  zu  setzen  pflegten  (vgl.  1581 3,  1596  3).  Ich  möchte 
deshalb  vermuten,  dass  der  Fragesteller  den  Namen  des  Volksstammes 
anfänglich  ausliess,  indem  er  von  dem  rdv  in  Z.  1  aus  Versehen  gleich 
zu  jtoXitEiav  übersprang,  und  denselben  später  unter  räv  (wahrscheinlich 
in  abgekürzter  Form)  nachtrug.  Eine  sichere  Deutung  wage  ich  den 
Buchstaben  IHT  nicht  zu  geben.  —  2  snl  xavxi  (aufzulösen  in  Inl  x6  avzl) 
„jetzt  gleich"  Pomtow.  Dass  es  ein  avzl  „jetzt  gleich,  augenblicklich" 
gegeben  hat,  wird  durch  avxi-xa  bewiesen,  welches  man  richtig  als  Com- 
positum aus  avxi  und  der  Partikel  xa  auffasst.  avxi  ist  Locativ  zum 
Stamme  avxo-  wie  aqxi  zu  aqxo-  (davon  abgeleitet  ion.  aQxio^ai  „sich  in 
Bereitschaft  setzen"),  xfjh  zu  xrjXo-  (in  zi'jko-d^er ,  xrjXo--&i) ,  aym  zu  ay/o- 
(in  ayxov,  dy/o-as,  dy;(6-xeQog)  u.  a.  m.  —  3  Unrichtig  hat  Pomtoio  hinter 
dem  eloiövxog  ein  [^^rjvog^  ergänzt.  Da  nämlich  zwischen  slaiovxog  und  dem 
Rande  der  Tafel  ein  für  3-4  Buchstaben  ausreichender  leerer  Raum 
bleibt ,  so  muss  eloiovxog  das  letzte  Wort  des  Satzes  gebildet  haben.  x6 
sioiöv  ist  hier  im  Sinne  des  gewöhnlichen  x6  ijxtöv  „die  Zukunft"  gebraucht. 
xov  siaiövxog  bedeutet  also  ,,in  Zukunft,  späterhin". 

1590  Cardpanos  pl.  XXXIV,  2  =  1,  70.  Pomtow  no.  5.  Ein 
schmales  Stück  des  rechten  Randes  ist  abgebrochen. 

EtceqcotiZvzl     TO     'AOLVOV    tuJv  [ ] 

~(jov   Jia     Naov  xal  ^icovav,  1^  a[v-] 
tI     avTÖlg    auftiTtoXeiTevotGi 
l-iBTo.     MoXooocüv     aog)alr,  y^i. 

Die  Schriftzüge  sind  die  jüngsten,    die   auf  diesen  Täfelchen  zur  An- 
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Wendung    kommcu;    aus    äusserlicLen   Gründen  kann   ich   sie    nicht    vcx'- 
anschaulichen. 

Z.  1  Das  vorletzte  Zeichen  ist  als  ij  von  Pomtoio  p  318  Anm.  22 
erkannt.  In  seiner  Form  deckt  es  sich  genau  mit  dem  rj  in  dafpa?.rj. 
Fomtow^B  Ergänzung  ^  ä[v]  n  verstösst  gegen  den  Dialekt.  Man  könnte 
an  a[e]rt  denken,  das  bereits  in  der  älteren  Litteratur  gleichbedeutend 
mit  vvv  gebraucht  wird.  Doch  näher  liegt  es  zweifellos,  avxi  zu  schreiben, 
da  diese  Partikel  auch  in  der  vorigen  Inschrift  Z.  2  wiederkehrt.  —  3  Ob 
mit  Carapanos - Foucart  oviinoXtiTEvovoi]}'^  zu  lesen  ist,  bleibt  unsicher. 
Das  I  steht  unmittelbar  am  Rande. 


IV.   Kleinere  nicht  näher  zu  bestimmende 
Fragmente. 

1591  Carapanos  pl.  XL,  4.  Auf  der  heliographischen  Abbildung 
dieses  von  Carapanos-Foucart  nicht  entzifferten  Fragmentes  ist  die  Breit- 
seite irrtümlich  als  Längsseite  genommen.  Der  obere  und  untere  Rand 
sind  —  wenn  auch  beschädigt  —  erhalten.  An  der  linken  Seite  fehlt  ein 
beträchtliches  Stück.  Die  Tafel  enthält  2  Inschriften.  Von  der  oberen, 
welche  ungefähr  1,3  cm.  unter  dem  Rande  beginnt,  ist  die  erste  Zeile 
noch  deutlich  zu  erkennen: 

ONA.XTONNM   =   ...  [rjov  J[i]a  tov  ]Sai[ov'] 

Die  zweite  Inschrift  scheint  aus  3  Zeilen  bestanden  zu  haben.  Ihre  Buch- 
staben sind  doppelt  so  gross  wie  die  der  ersteren.  Sie  beginnt  am  entgegen- 
gesetzten Rande.  In  Z.  1  erkenne  ich  EPA,  vielleicht  lQ{oi)tfjl  In  Z.  2 
deutlich  NA.N,  wahrscheinlich  zu  iVa[o]v  zu  ergänzen. 

1692     Carapanos  pl.  XXXIX,  6.     Pomtow  no.  41. 

Seite  A. 

Die  Inschrift  füllte  nur  die  kleinere  obere  Hälfte  der  Tafel.  Sie  ist 
an  der  rechten  Seite  verstümmelt.  Die  Buchstaben  beginnen  ungefähr 
1  cm.  weit  vom  linken  Rande. 

OEO^  .  \Tv%av  ayad^dv.   Eqwtt  ü  deiva  Jia  Naov  ymI  Jl-] 
S2NAN 
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Seite  B. 

Mitten  auf  der  Tafel:  ANTAN/^'.  Da  an  der  linken  Seite  nichts  fehlen 
kann,  so  vermute  ich  (als  Namen  des  Fragestellers  von  Seite  A):  'A{Q)za- 
i/ii]i[8o}Qog].  Das  zweite  N  steht  so  nahe  dem  folgenden  A,  dass  eine  Ver- 
bindung zu  M  sehr  natürlich  erscheint.  —  'LiQzanig  hiess  die  Göttin  bei 
den  Dorern. 

1593  Carapanos  pl.  XXXIX,  4.  Pomtow  no.  31.  Oben  und  an  der 
rechten  Seite  (von  A  aus  gerechnet)  scheint  die  Tafel  vollständig  zu  sein. 

Seite  A. 

AEEI/n^XO^  \^^le^i }.iaxog  oder  (J)€^/iiiaxog. 

Von  den  beiden  folgenden  Zeilen  sind  nur  einzelne  nicht  zu  deutende 
Buchstaben  erhalten. 

Seite  B. 
y,al  Ji(juv[av 


lA-AEACO 

Für  0  ist  wohl  O  zu  lesen:  -d|^aai?[at],  vielleicht  [n)a.{y]ä^aod^[ai\,  vgl. 
no.  1588  6 

1594  Carapanos  XXXIX,  3.  Pomtow  no.  37.  Die  sehr  verstümmelte 
Tafel  ist  auf  beiden  Seiten  von  mehreren  Händen  beschrieben.  Obwohl 
die  einzelnen  Buchstaben  deutlich  erhalten  zu  sein  scheinen,  ist  eine 
Lesung  vor  der  Hand  unmöglich. 

Seite  A. 
nEPKE>E 
ToNKEINoKC 
^    n=»AATOV\ 

Die  Buchstaben  der  ersten  Zeile  sind   bedeutend  grösser  und  stärker  als 
die  der  beiden  folgenden  Zeilen. 

Seite  B. 
a.  NPOnO.MEO.EA 
AP.TO^^yXN 

Das  TT  der  ersten  Zeile  ist  sicher  aus  T  verdorben.  In  Zeile  2  ist 
deshalb  wohl  an  dritter  Stelle  0  zu  ergänzen. 

b.  Darunter  gesperrt  und  in  grossen  Buchstaben 

TYKL      rß)vyte[QOg'\  Pomtow. 

c.  Am  entgegengesetzten  Rande  ebenfalls  in  grosser  Schrift 

NIMFEN. 
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1595     Carapanos  pl.  XXXIX,  5.     Pomtoto  no.  40. 

Seite  A:  HE  .  .  AI<A  j]  NANIAI 

Zwischen  E  und  A  fehlt  nur  ein  Buchstabe.    Ob  in  dem  Knicke  zwischen 
A  und  N  ein  Buchstabe  ausgefallen  ist,  lässt  sich  nicht  entscheiden. 

Seite  B :  AM 

Auf  den  Fragmenten  Carapanos  XXXVII,  6.  XXXVIII,  8  und  XXXIX,  8 
sind  nur  einzelne  zusammenhangslose  Buchstaben  erhalten. 


Anhang. 

Im  attischen  Dialekte. 

A.   Athen. 

1596  Carapanos  pl.  XXXVIII,  3=1,  81.  Pomtow  no.  23.  Die  Tafel 
ist  vollständig.  In  der  Mitte  derselben  bricht  die  Schrift  so  plötzlich  ab, 
dass  Pomtotv  eine  absichtliche  sorgfältige  Tilgung  der  Buchstaben  vermutet. 

[Qsog.     Tvxrj]     ayad^iq. 
JiaTtoxa,  ava^,  Zsv  Ndl's     /mI  Juovyj 
yial      Jwdovaioi,     alrst  vfiag 
y,al      lytsTEVEi-     /JioyvrjTog    l^giatof-n/j- 
5    dov     ^Ad-rjvatog     dovvai     avtioi 

yial      Tolg     eavzov     s(yC)[y6]voLg     äitaüLv 
Y,al      Tel     f^i7]TQl     KleagirsL     xat 

Gewöhnliche  Schrift,  doch  E. 

Z.  1  Die  Ergänzung  von  Carapanos-Foucart.    —   3  AAONAIOI :  AcoSo- 

vaioi  Carapanos-Foucart.  —  4  APItTOMH.  —  5  AOXVXAI.  -  6  EyNCIZ: 
i[H)\y6\voii  Pomtoto.  Dass  diese  Vermutung  das  Richtige  trifft,  wird  durch 
die  folgende  Inschrift  bewiesen. 

1597  Carapanos  pl.  XXXVIII,  7  =  1,  83.  ,  Pomtotc  no.  25.  Auf  das 
Bleitäfelchen  a  ist  in  der  Mitte  ein  kleines  ebenfalls  beschriebenes  Blei- 
fragment h  aufgedrückt ,  so  dass  die  Zeilen  5 — 7  des  Täfelchens  a  zum 
grössten  Teile  durch  h  verdeckt  werden.  Cara'panos-Foucart  glaubten, 
dass  dieses  aufgedrückte  Plättchen  b  die  Antwort  des  Gottes  auf  die  Frage 
der  Tafel  a  enthalte.  Diese  Vermutung  hat  bereits  Pomtow  S.  335  ff. 
zurückgewiesen.     Er  sieht  seinerseits   in  dem  Plättchen  h  den  Rest    einer 
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zweiten  selbständigen  Anfrage.  Allein  auch  das  ist  nicht  richtig.  Viel- 
mehr bildet  das  Fragment  b  einen  Teil  der  rechten  abgebrochenen  Hälfte 
der  Tafel  a,  auf  welche  es  nach  seiner  Lostrennung  zufällig  aufgepresst 
wurde,  und  wir  gewinnen  durch  dasselbe  die  Möglichkeit,  die  Inschrift  « 
fast  völlig  sicher  zu  ergänzen.  Ich  lasse  zunächst  die  beiden  Fragmente 
(welche,  wie  ich  beiläufig  bemerke,  hinsichtlich  der  Grösse  und  des 
Charakters  der  Schrift  genau  übereinstimmen)  getrennt  folgen  und  gebe 
dann  den  Text,  welcher  sich  mit  Sicherheit  aus  ihrer  Combination  ergibt. 
Die  Tafel  a  ist  an  der  linken  Seite  vollständig,  die  Buchstaben  be- 
ginnen hier  unmittelbar  an  dem  lotrechten  Rande.  Die  Buchstaben  des 
Fragmentes  b  stehn  —  im  Verhältnisse  zur  Inschrift  a  —  auf  dem  Kopfe. 

a.  b. 

Zev  NaiE  E 
WsTSveL    r  I?  avtwi   K 

ai   dovvai  E  avTWt  E  T 

E  .  I  |V  0  y  M  E I  K  Totg   avTov   T 

5  0 "ACI^ 

A 0 

ATOQIA 

Zu  «  bemerke  ich:  Z.  3  Oljwohl  das  erste  a  nicht  unmittelbar  am 
Rande  steht,  scheint  doch  vor  demselben  nichts  ausgefallen  zu  sein.  — 
4  Zwischen  E  und  I  kann  nur  ein  Buchstabe  fehlen.  —  5  Die  Lücke 
zwischen  O  und  "■  fasst  genau  5  Buchstaben.  —  Unter  Zeile  7  stehn 
noch  einzelne  nicht  zu  deutende  Buchstabenreste. 

Massgebend  für  die  Zusammensetzung  des  Textes  beider  Fragmente 
ist  die  vorige  attische  Inschrift.  Die  Formeln  derselben  kehren  in  dieser 
Inschrift  in  so  auffälliger  Weise  wieder,  dass  sie  ebenfalls  von  einem 
Athener  geschrieben  sein  muss. 

Zusammengesetzter  Text: 

Zev  Naie[yial     Juüvt],     alt  et     vf-iag     ymI] 
(/.ezEuei  ^E\TEoy(,V\{r])g     amcoi     x[at    r^t     yEve-'] 
üi,     dovvai     e[t;/ag]    avräJL      ET[^EOY,Xel       yial  twi] 
6[a]{vT)ov  (r)f£t  x[al]  xöig  avxov  (£)['/-y-] 
5  6\yoLg  a]7taoi[y] 

„0  Zeus  Naios  und  Dione,  es  bittet  euch  und  fleht  euch  an  Eteokles 
für  sich  und  sein  Geschlecht,  die  Gebetswünsche  zu  gewähren  ihm  selbst, 
dem  Eteokles,  und  seinem  Sohne  und  allen  seinen  Nachkommen". 

Die  Grösse  der  mittleren  Lücke  in  den  Zeilen  2  und  3  ist  nach  Zeile  4 
genau  zu  bestimmen.  In  Zeile  4  fehlen  nur  2  Buchstaben.  Da  nun  die 
obere  rechte  Ecke  der  Tafel  a  schräg  abgebrochen  ist  und  die  Zeile  4  in 
Folge  dessen  2  Buchstaben  mehr  enthält  als  Zeile  3  und  Zeile  3  wiederum 
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1  Buc-.hstaben  mehr  als  Zeile  2,  so  folgt,  dass  in  Zeile  2  genau  5,  in 
Zeile  3  genau  4  Buchstaben  fehlen 

Z.   1  Ergänzt  nach  no.  159G:  Ztv  Ndl'e  xal  Aicövi] ,  alreT  vfiä?  xai 

ixetEVEi.  —  2  Dur  Name  ergänzt  nach  Z.  3,  in  welcher  'Ezeo-  als  erstes 
Element  sicher  steht.  Von  dem  H  ist  auf  der  Abbildung  nur  die  rechte 
Ilasta  erhalten.  Die  Phrase  avzoji  xai  tfji  ysveäi  kehrt  wieder  in  no.  1575  A  .,  : 
y.al  avrwi  xai  ysvsäi.  Man  könnte  auch  an  unserer  Stelle  ysveäi  ohne  den 
Artikel  ergänzen.  —  3  Zu  dovvai  evxds  vgl.  svyag  äjiodidövai  Xenoph. 
Comm.  II,  2.  10  „Vota  implere."  Der  Dativ  'Ez[eoxksT]  wurde  bereits  von 
Pomtow  ergänzt.  —  4  Die  Deutlichkeit  der  Zeichen  hat  durch  das  sich 
unmittelbar  daranschliessende  Fragment  h  gelitten.  (v)isX  haben  schon 
Carapanos-Foucart  richtig  vermutet.  Die  folgende  Ergänzung  von  Z.  4 
und  5  beruht  auf  no.  1596  3  :  dovvai  avrwi  xai  roii  iavrov  i^^x)[y6\voig  äriaaiv. 


B.  Unbestimmter  Herkunft. 

1598     Carafanos  pl.  XXXIX,  2.     Pomtoio  no.  35.     Rechts  Bruch,    an 
den  übrigen  Seiten  vollständig. 

Seite  A. 

Qeog.  Tv[xV  ß}^«^^  •  •  ?] 
0e6g.   Tvxiq  [aya^iq']. 
^^ydd^üjv  i7t[EQ(üTaL] 


Gewöhnliche  Schrift. 

Die  erste  Zeile  ist  von  anderer  Hand  als  die  beiden  folgenden.     Das 
Sigma  in  Zeile  1  ist  vierstrichig  t,  in  Zeile  2  zweistrichig  <  (Vorstufe  zu  C). 

Seite  B. 
Nur  einzelne  Buchstaben  erhalten.  Ich  hebe  hervor  ein  grosses  A, 
von  JRobert  a.  a.  0.  468  als  Zahlzeichen  gedeutet,  und  die  Gruppe  AZK, 
von  Pomtow  zu  'Aax[lajti68coQog]  ergänzt.  Letzteres  vielleicht  der  Name 
desjenigen  Fragestellers  ,  von  welchem  Z.  1  der  Vorderseite  herrührt.  — 
Reste  von  Orakelfragen  bilden  die  von  verschiedener  Hand  geschriebenen 
nicht  zu  deutenden  Gruppen  AMIT  und  HPO. 


Die 

Inschriften  Achaia's 

und 

seiner  Colonieen 


Otto  Hoffmann. 


I.  Achaia. 

A.  Unbestimmter  Herkunft. 

a.    Im   vorionischen   Alphabete. 

1.599  „In  dextra  orea  galeae  in  fluvio  Alj^heo  repertae  et  nunc  apucl 
virum  insignem  B.  Frere  Londini  asseivatae"  Rose  Inscript.  Graec.  vet. 
tab.  VI,  flg.  2,  p.  58.     Böckh  CIG.  no.  30.     Rühl  IGA.  no.  30. 

i^ivoMorvivp^o 

„Scriptura  tituli  cum  nulla  congruit  nisi  cum  Achaica  ex  titulis  colo- 
niarum  nota"  Rühl. 

1600  Auf  dem  Rande  eines  runden  Blechkessels,  der  in  der  Nähe 
von  Kalavryta  gefunden  wurde.  Der  Anfang  der  Inschrift  fehlt,  das 
Ende  ist  vollständig.  -    Ptirgold,  Archaeol.  Zeit.  XL  (1882)  S.  393  f 

-  -  ^t^AT^AI>TAMT^ 

'AQzdiu{i)rc  ergänzt  von  Purgold.  In  -equii  sieht  er  den  Rest  eines 
Beinamens  der  Göttin.  —  Kultstätten  der  Artemis  in  Achaia  waren  Patrae, 
Aigira,  Pellene  u.  a.  0. 

Das  $  =  i  kehrt  in  den  achäischen  Colonieen  Süditaliens  wieder. 


b.    Uebergangszei  t. 

1601  Randstück  eines  Bronzegefäsees,  nach  Angabe  des  jetzigen 
Besitzers,  eines  athenischen  Kunsthändlers,  in  der  Gegend  von  Kala- 
vryta gefunden.  Nach  einer  Abzeichnung  des  Dr.  Judeich  herausgeg. 
von  Kirchhof,  Sitzungsber.  d.  Berl.  Akadem.  d.  Wissensch.  1887  p.  992  ff. 

XavL  .  .  lig  'lagov  avldriAE  ruc  ^.Aqjtfx  lAI  ytovoiavi. 

Schrift:  A,  H  =  f  und  »?,  O,  I,  K,  M,  P,  t,  Q  =  o. 

Judeich  liest  /igTe/ii{i8,i.  Nach  A'iVr-Mo^"  bleibt  es  fraglich,  ob  nicht 
'AQT£^i[t]  [zä^i  oder  ^era;t<['J  (^")<  fiuf  dem  Metall  steht  oder  gestanden  hat. 
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Da  a  =  A  oben  nicht  geschlossen  ist,  so  konnte  es  allerdings  leicht  mit 
H  verwechselt  werden.  Für  'Agräfii  spricht  auf  alle  Fälle  der  Dialekt 
(tagov) ,  welcher  beweist,  dass  die  Inschrift  nicht  aus  Arkadien  stammt. 
Nach  Kirchhoff  etwa  aus  der  Mitte  des  4.  Jahrh.,  weil  zwar  das 
ionische  Alphabet  (H,  Q)  angewandt  ist,  aber  die  Zeichen  H  und  Q  so- 
wohl den  langen  wie  den  kurzen  Laut  bezeichnen. 


B,    Aiffai. 


1602     Münzlegenden. 

D^A  Friedländer,  Zeitschr.  f.  Numism.  V,  p.  5  =  taf.  I  no.  G.  Ilead 
Hist.  numor.  p.  347. 

Vs.  OIA.  Rs.  V\  0IA3IA  (bustrophedon)  =  Aiyaicüv  Friedländer  a.  a.  0. 
=  taf.  I,  no.  7  und  8.  Head  a.  a.  0.  —  Die  älteren  Herausgeber  {3Iionnet 
III,  2,  4  =  taf.  75  no.  9.  Eckhel  Nummi  veteres  anecdoti  p.  201  = 
taf.  XII,  2)  hatten  diese  Münzen  irrtümlich  dem  äolischen  oder  makedo- 
nischen Aigai  zugewiesen. 

Vs.  AlC  Rs.  AICAION  =r  Alyaiwv  Fricdländei-  a.  a.  0.  Imhoof  Mon. 
Gr.  p.  157.  Head  a.  a.  0. 


C.   Aegira. 


1603     Münzlegenden. 

a)  Bundesmünzen:  AXAlßN  .  .  .  .  PATAN  =  [AlYi\Qax5.v  Mionnet  Suppl. 
IV,  no.  11.  Dagegen  AXAlßN  AlTIPATßN  Weil,  Zeitschr.  f.  Numism. 
IX,  243,  vgl.  Head  Hist.  numor.  p.  351. 

b)  Selbständige  Prägung:  AiriPATAN  Ilionnet  II,  no.  118  vgl.  auch 
no.  116.  120-121.  Head  a.  a.  0.  p.  347.  Aus  später  Kaiserzeit  AIPIPA 
TßN,  häufiger  AireiPATQN  Mionnet  Suppl.  IV,  123  ff.    Head  a.  a.  0.  p.  348. 


D.   Aigion. 

Die  folgenden  2  Steine    wurden   im  Jahre  1878  am   Hafen  gefunden. 
V.  Duhn,  Mittheil.  III,  65. 

1604     Weisser  Marmor,  sehr  grosse  Buchstaben  (gewöhnliche  Schrift). 

KwaiY^eiov. 

KwaidsTg,  auch  i)  KwaiOiwr  nöXig  genannt,   ist   ein  Ort  in  Arkadien. 
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1605     Ohne  Besclireibun«?. 

_ENOII  [nQo](^)8voig 

EIEITIMON  El     Tifxov- 

ANEQZII  [/(3> 

ANAEIPPIAA  '^va'§i7t7Tiöa[i  Ei  öd-] 

MOYKNIAIQI  1.10  V    Kvidlcot. 

Von  mir  ergänzt.  Zu  Tif^ov[id]a  vgl.  den  dymäiscben  Namen  Aafio- 
riSag  no.  1612  Z.  46.  —  Ob  in  Z.  3  das  Ethnikon  (etwa  Nicooi,  dat.  plur. 
zu  Nscovss,  Einw.  der  phokischen  Stadt  Niwv)  oder  ein  neuer  Name  ent- 
halten ist  (etwa  Nia>[v)i),  bleibt  unentschieden. 


1606  Graljstein,  gefunden  in  MovqXü  ,  eine  halbe  Stunde  von  Aigion 
entfernt.     Herausg.  von  Pancigiotopoulos,  Ephem.  arch.   1884  p.  90. 

Mlviüv,  \  (l4)a7tevg. 

HCriEVsi  P.:  da  auf  mehreren  aohäischen  Inschriften  das  a  oben  offen 
erscheint  (A)  und  dadurch  einem  tj  ähnlich  wird,  so  habe  ich  {'A)a7iEvs 
vermutet.  Ueberliefert  sind  u.  a.  'AoticÖ  Boss,  Inscr.  gr.  ined.  I,  3,  235. 
'Aanicovog  Strabon  XI,  517. 

1607  Aus  einer  delphischen  Freilassungsurkunde  des  Jahres  169  v.  Chr. 
Wescher-Fou( art  no.  109  =  Dittenherger  Syll.  no.  454  ist  ausser  der  ein- 
leitenden Formel  Uzgaraysovrog  rcöv  'Axai<üv  'AQXtovog  Atyigdra  firjvog  ißdö- 
fiov  der  Name  des  Herrn  Tlgaziug  TeXsaia  Alyievg  und  der  Name  des  Frei- 
gelassenen Soixicov  hervorzuheben. 

1608  In  der  argivischen  Inschrift  Samml.  3352  wird  eine  'AQo{i^)va 
Qsö^tog  Alyiaxä  genannt.  Aqöi]  ist  ein  Ort  in  Achaia  bei  Patrai ;  der 
Name  Oeo^ig  steht  auf  Münzen  aus  Aigion  s.  no.  1609.  Das  Ethnikon 
Alyiaxög  ist  neu. 

1609  Münzlegenden. 

Ain,  AiriEQN  und  AXAIQN  AiriZQN.  Auf  der  Kehrseite  Beamten- 
nameu:  HPAKAEIOI  Miünnet  Suppl  IV,  13.  Weil  Zeitschr.  f.  Numism. 
IX,  242  =  taf.  VII,  1/2.  KPlOßN  Weil  a.  a  0.  IX,  211.  In  jüngerer 
Schrift  Ain,  AITIECON  APICTOAAMOC  Weil  a.  a.  0.  IX,  210,  taf.  VII 
no.  5.  —  Mehrfach  die  Legende  AlflGQN  und  auf  der  Kehrseite  entweder 
OEOEIOI  KAHTAIOZ  Mionnet  II,  126.  Head  Hist.  numor.  p.  348,  oder 
HMIOBEeAlN  3Iiomiet  II,  no.  121.  122.  124.  Head  a.  a.  0.  (^  ^fuoßüiov). 
Der  Stadtname  AinON  Mionnet  II,  123. 
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E.   Bura. 

1610  Schwarzer   Grabstein,    in   der    Kapelle   des   Hag.    Konstantinos 
c(efunden.  —  v.  DuJm,  Mittheil.  III,  63. 

Zwi{l)[a]  1  x^UQ^'  I  ^coTiqqLxa  \  xai^e. 

Schrift:  A,  03. 

1.  ZCOI/.  —   Die  Zeilen  3  und  4  sind  nach  v,  Duhn  später  zugefügt. 

1611  Münzlegenden  aus  der  Kaiserzeit: 

BOYPAIQN  Mionnet  II,  no.  128.  129.    Suppl.  IV,  173.  174.    BOYPA£00N 
Jlectd,  Hist.  numor.  p.  348. 


F.    Dyme. 

Dass  an  der  Stätte,  wo  die  folgenden  Inschriften  gefunden  wui-den 
(Kato-Achaia),  nicht  Olenus,  sondern  Dyme  lag,  beweist  ausführlich 
V.  Duhn,  Mittoil.  d.  deutsch,  arch.  Inst.  III,  G5  ff. 

1612  Stele  aus  Kalkstein,  auf  dem  Kirchenplatze.  —  Martha  Bull,  de 
corr.  hell.  II,  40—44.  Fich  Beitr.  V,  320  ff.  Die  elf  ersten  Zeilen  wieder- 
holt Dittetiherger  Syll.  no.  316.  Die  Inschrift  beginnt  auf  Seite  A  und 
setzt  sich  auf  der  rechts  daran  stossenden  Seite  B  fort. 


A. 
EjtI  d^eo-Aolov  lAQLOToXaida, 
ßovlagxov   TLf.io/.Q(XTEog, 
TtQOOTaxa   Kvl\X\iog, 
ygaf-i^iaTiaua  öaf.(oai- 
5    ocfvXaAOjv  MevdvÖQOv 
Tocoöe  a  jcoXig  ttoXl- 
Tag  STtoirjGaTO  aviAnoXe- 
fATiOavTeg    rbf-i  ncXEf.iov 
YMi    Tccf-i     Ttoliv    Gvvdta- 
10    GioLoavTsg  "/iqivaoa     vm- 
\T      eva    r/MöTOv 
diXcov     Qqäoiovog, 

KXeacfdvrjg    Tiuocpdvsog 
15    NrA.Of.ikviqg     Tif.iocpdv€og 
^u4davddag    ^E'/rEv/.TOv 


B. 

Nr/MÖag 

Nr/MvoQog 

Msv6GTQaTo[g] 

45      Q807CO}.l7tOü 

z/af-iovidag 
NeLKoXdov 
Bovd^ttov 

nQOAQlTOV 

50    Jeiviag 

Gr^Qvcovog 

udeiov  Bovd^vcovog 

Nr/MQXog 

KXsorpdveog 
55    Iloh'^eviöag 

IMvaai  H7tid[a] 

^toatoiqacog 
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^ETtirih^g     Konovog 
Kleiov  ^En:iTsXeog 
Nr/.aQxog  Ni/mqxov 

20    2af.ddag    TL/nea 
SevaQxog    Ti(.iäa 
^AgiOTodaiiog  MeyavJkeog 
EvaTtrog  Meya/iXeog 
QoaovßovXog  ^Adeif-iarTOv 

20   Av'A.iog     Nr/Mvog 
^avvQog  !AQiOTcovog 
^v(fa(.iog  (Dilodaf-iov 
OiX6f.irß.og    Ev6r/.ov 
^looiy.Qärrig  ^Ale^itovng 

30     ^tOTllüV    ^lüGiy.Q(XVEOg 

Ei/.Qdrrjg  2TQ0i.iß[ixid]a 

Evdo^og     Geo^ivov 

Kleiov    "AXel^iyovog 

üv&ioiv  Ev^evov 
35    yie7iiivag  yls/tnva 

Ssv6öoY.og  Nev[.n]viov 

Ti(xoA.Xrg  Xaigea 

Tif-tcov  EvdvÖQOv 

&eo/.Xrlg  2i[.iiovog 
40   IlvQiov  TlvQcovog 

(nvq)iovog 


60 


jEivia 
JqccAag 
QeodoTOv 
2a(.iiag 


EvCiQXOV 

xevoxaQi^g 

[B^jBväqeog 
G5    [^^(.vOiTtTtog 

\^HQ]w/.XEida 

\Ev~\(.ir''kog 

[^Ao~\v.Xa7tiodioQOv 

\JMr[\v6dü)Q0g 
70    \^^o~\y.'ka7TiodcoQOv 

\^EQ]i.iaiog 

.  i^uovog 

OiXiovog 

'^HqaylEida 
75    Aaf.iavQiog 

l^TtoXXocpdvEog 

NiKOorgaTog 

JlOVVGlOV 

1^1.1  (.Koviog 
SO    TlELoia 
^L4](f)aiaTog 
lAquaTO/ltog 

[z/]^OjWCOV 

.  .  (xiovog 


Schrift:  gewöhnliches  Alphabet. 

8.  KYA .  IOC :  KvX[X\ioi;  Fick.  KvUig  ist  nach  Fick  Kurzform  zu  KvX- 
?.dvio5.  Diesen  Namen  führt  ein  Dymäer  in  dem  zwischen  150-110  v.  Chr. 
ahgefassten  Briefe  des  Qu.  Fabius  an  die  Stadt  Dyme  (Samml.  no.  1623  = 
Dittenherger  no.  242).  Aehnlich  hiess  der  'Egfifjg  Kv)lr]viog  auch  KvXhog 
nach  Steph.  Byz.  s.  v.  KtOJ.rjvr]  „xal  Kvlhog  Uyezai  'EQ^iijg  y.axa  avyxoiiijv 
rov  KvUr'jviog".  —  8—10  Den  beiden  Akkusativen  av/inzohfirjaavzEg  und 
ovvSiaocoiaavrsg  gesellen  sich  aus  der  nächsten  Inschrift  dafwaio<pvXay8g 
Z.  4  und  Tovg  iXdoaovsg  zu.  Der  Akkusativ  pluralis  der  cons.  Stämme  auf 
-sg  ist  —  ausser  in  Achaia  —  zu  belegen  1)  in  Delphi:  fiväg  dsxathoßsg 
IGA.  no.  3198;  2)  in  Elis  (auf  der  Damokratesbronze  Samml.  no.  1172)  Tthio- 
ovEQs  xäQiTSQi^ ;  3)  In  der  Phthiotis  orarijQsg  Samml.  no.  1448  3.  —  Dass  diese 
Akkusative  nicht  fälschlich  gebrauchte  Nominative,  sondern  mit  der  alten 
Akkusativendung  -eg  gebildet  seien,  vermutet  Bezzenherger  GGA.  1887 
S.  425.  —   14   KXea<pdvr]g :    das   von  Fick  zum  Vergleiche   herangezogene 

Grieeh.  DiaL-Inwlniften.  ü.  11 
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Kkeayivrjg  CIG.  no.  2266h  =  Samml.  319  ist  lediglich  eine  Vermutung 
JiöcAh's.  Der  Stein  hat  KAEA^l^EN  .  .  ,  von  Ahrens  zu  KXs-a(p£v[co]  ergänzt 
(das  zweite  Element  acpevog  ,, Reichtum").  Nicht  mehr  beweisen  die  neben 
KXeö-Sa?,  Khö-daiog  überlieferten  Formen  Kksd-dag  (z.  B.  Argiver  CIG. 
no.  405,  Plataeer  bei  Her.  IX,  85),  Khd-Saiog  (Fragm.  d.  Hesiod  im  Schol. 
z.  Apoll.  Rh.  I,  824).  Denn  Kksd-öag  kann  sowohl  Koseform  zu  Kled- 
dafiog  (wie  KXso-dag  zu  Kho-da/iog)  als  Weiterbildung  von  Kkeag  sein.  — 
31  CTPOMB A :  2TQoiiiß[ixid]a  Fiel;.  Dieser  Name  ist  mehrfach  über- 
liefert. Sreo/iiß[vUd]a  Ilartha.  —  33  AAE  .  .  QUOt :  'Aks[^i]covog  3Iartha.  — 
40  "'  PQNOC:  {IlvQ)covog  Fick.  —  64-68  von  Martha  ergänzt.  -  69  [Mr)]- 
vöScoeog  Fick.  [Zti\vödcoQog  Martha.  Eine  dritte  Möglichkeit  ist  [Ee]v6- 
ScoQog.  —  70.  71  von  Martha  ergänzt.  -  72  [S]ifio}vog  3Iartha,  [TJt^coro? 
Pick.  —  81  ["A](paioTog  Fick  —  83  [A]Q6fuov  Martha.  —  84  Fick  lässt  die 
Wahl  zwischen  Adnoivog,  "Eg^covog,  üdficovog,  2ifiojvog,  Tificovog. 
Nach  Fick  und  Dittenherger  wahrscheinlich  aus  dem  3.  Jahrh. 


1613  Stein.  Treppenstufe  eines  Privathauses.  Rechts  vollständig. 
Von  Z.  17  an  ist  die  Oberfläche  abgenutzt.  Martha,  Bull,  de  corr.  hell 
II,  98-99.  Fick,  Beiträge  V,  323  f.  —  Nach  einer  neuen  selbstveifertigten 
Abschrift   Weil,  Zeitschr.  f.  Numism.  IX,  234  ff. 

^EttI    d-eo\y.6lov     (Ddo/.Xsog, 

[yQai.i]f.iariOTa         Jaf-iOY-qi- 

[tov,   ßovXjccQxov     KXecovog 

[rovods]  a  TtdXig    y.aTiy,Qiv- 
5  [fi  d-avär'jov,     otl    leQOcpcoQEOv 

[xat  vo]i.aO(xa      s/,OTtTOv  x«^- 

[xeov]    GgarMiova    elre   ^yivTi- 

[pxoiC]    ovoixa    avTioL    sotl, 

[KQCc]{t)iv     Tov  XQvaoxoov 
10    [KvXl]dviov     r)     eI  Ilavzale- 

[ovt]L     y\     Ei    TL  akXo     ovoi-ia^ 

[^Mo]oxölaov     MoGxoXdov. 

[EtvI    Ev'](pdv£og       ßovXdgxov 
....  "'lAAAC       Jgoi-ia 
15   [7tolE]f^dQXOv     {K)ivia 
.  .  .  .  '  I A^   ^Olvfxnixov. 

Gewöhnliche  Schrift;  doch  P,  und  0  kleiner. 

Z.  1  Ergänzt  von  M.  -  2  T  .TA  itf.,  MATUTA  W.  -  4  POA  M., 
APOA  W.  rovaös  ergänzt  von  F.  —  b  TOTI  M.,  OYOTI  fV.  [ßavdr]ov 
ergänzt  von  3f.  -  6  MA  3L,  MKMA:  [v6]^uafia  W.  —  7  ^PAIKIßNA  M., 
oPAIKIflNA  TF.  0Qaty.icova  bereits  richtig  von  F.  gelesen.  Den  Namen 
0Qatxi8ag  führt  ein  Freigelassener  auf  der  delphischen  Urkunde   Wescher- 
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Foucart  no.  219  =  Ditfenherger  no.  457  Z.  5  f.  —  8  "Avti{6x(oi\  ergänzt 
von  F.  —  9  IN  il/. ,  "IN  W.  Die  Namen  auf  -ng  sind  zahlreich.  — 
10  [Kv).X\äviov  ergänzt  von  F.  —  TANTAAE  31.,  VkHJhkNE.  W.  Tlavxa- 
)J[ovt\i  bereits  richtig  von  -F.  gelesen  und  ergänzt.  —  12  Am  Anfange 
ergänzen  31.  und  F.  vor  \M6\  noch  ein  kaxi.  Diese  Ergänzung  ist  wenig 
wahrscheinlich,  weil  1)  in  den  vorhergehenden  Zeilen  nur  3—4  Buch- 
staben fehlen,  und  2)  hinter  ovo^a  in  Z.  11  ein  grösserer  Raum  frei 
bleibt,  woraus  hervorgeht,  dass  der  Gedanke  abgeschlossen  war  und  die 
nächste  Zeile  mit  einem  neuen  Namen  begann.  Man  hat  also  nur  dem 
Sinne  nach  zu  6Vo/<a  aus  dem  Vorhergehenden  avrcöi  iozi  zu  ergänzen. 

Mit  Z.  13  beginnt  ein  neuer  Gegenstand.  PANEO?  31.,  OjANEOC  W. 
Von  mir  ergänzt.  —  14  ^^t  31.,  ^lAAA^  W.  Etwa  [ns]{Q)iUag '>  — 
15  AAPXOY  31.,  MAPXOY  W.  Von  mir  zu  [jioks]iiiäQxov  ergänzt.  Der 
gleiche  Titel  kehrt  in  no.  IGIS^  ^  wieder.  —  1 1  NEA  31.,  I  IAEA  W.  Etwa 
(Ä'jAea?  —  16  Etwa  [2'w](r)/a?? 

Da  die  beiden  ersten  Namen  in  Zeile  14  und  16  zweifellos  Nominative 
sind,  so  enthalten  die  Zeilen  13—16  nicht  etwa  die  Eingangsformeln  zu 
einem  neuen  Dekrete.  Ist  im  rivog  hier  vielleicht  im  Sinne  des  ge- 
wöhnhchen  sjii  rivi  „nach  jemandem"  gebraucht?  Dann  würden  die 
Zeilen  den  Anfang  einer  Liste  bilden,  welche  die  Amtsnachfolger  für  das 
nächste  Jahr  enthielt. 


In  den  beiden  folgenden  sehr  verstümmelten  Inschriften  habe  ich  die 
Grösse  der  Lücken  annähernd  durch  Zahlen  auszudrücken  versucht.  Wo 
sich  am  Anfange  oder  am  Ende  einer  Lücke  einzelne  Worte  sicher  er- 
gänzen lassen,  gibt  die  betreffende  Summe  nur  die  Anzahl  der  noch  freien 
Stellen  an. 

1614  Stele  aus  Kalkstein,  in  die  Treppe  eines  Privathauses  ver- 
mauert. Die  Inschrift  ist  oben,  unten  und  links  verstümmelt,  rechts  voll- 
ständig. In  der  Mitte  ist  der  Stein  stark  abgenutzt  und  die  Schrift  in 
Folgen  dessen  verschwunden.  Links  fehlen  11—14  Buchstaben.  —  Nach. 
Abschrift  und  Abklatsch  herausgegeben  von  3Iartha,  Bull,  de  corr.  hell. 
11,  94  ff.  Bearbeitet  von  Fick  Beitr.  V,  321 ,  dessen  vortreffliche  Ergän- 
zungen, die  ich  zu  Grunde  lege,  im  Wesentlichen  das  Richtige  getroffen 
haben. 

a.    Z.  1—17. 
Die  Erwerbung  des  Bürgerrechtes  von  Seiten  einer  männlichen  Person. 

['E/rt  T]oiodB  eli-iev  räv  uoh(T)lsiav]   S7tol\[y,oig ' 

db^iBv  xäi  7t\6l.i  Tov  d-elovxa  -MLVCOve\}v  Jvi.i]ai\[wv  zag  tco- 
liog  ovT']a  Usv^EQOV  y.al  e^  eXevldsQCov']  rdJXavrov  hcrcl  y^a](^i)- 
5  lAUTSog  Tolgl4xaio7g  ME{v)lavdQiö^a,  ü  [to  (.isv  rn-iiav  iv']  {%)aL 
Tcqioiai  f^ai-nivcüi,  to  ds  Ioltcov  \  [Iv  twl  deKccTioi  f^ijrivt,  (5g 
Gl  'Aiaiol  ayovTi.  El  de  f.(rj  doiri  \  [xb  olov  sv  zwi  evL]avTm 
Tvji    eTtl    MevavÖQida,    äll{ä)  \  [to    lifAiav  i-wvov],   firi  eoto) 

11* 
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autiüL  a  ycoliTEia.  Ei  öi  vig  \  [t'xot  toi'  ovia  Ivxbg]  tTcta- 
10  yMiöexa  Fevkov  r]  d^vyaTtqa  \\  [aviy.öozov,  6i.iooa]{o)d^co  Sf-i 
ßovXä  6  TtaxriQ  xdv  v6fXLf.iov  OQ\[y.ov'  iq  {.lav  si[.iev  a]vTOv  ye- 
vsav  y.al  [v£i6]r£Q0v  f yrra  [xa/dexa  ßsTecov]  luv  vbv  rcaid[a 
yviipiov].  ^E^O(.iooä\}^(.iEvog  ds  xav  xov  vo\v  a[X\iY.iav  [8  Buchst] 
H  ogS^iog  \  [/mI  örAanog,  6i.ioG]{a)Gd^co  y,al  [s  Buchst.]  ~0  ßou- 
15  Xai  II  [l 3  Buchst.  OQ]{y.)ov  av7ta\_hv  7  Buchst.]  do^at  j  [i 5  Buchst.] 
OL  £(7r[l5  Buchst.]s  av\[xcüL  y,al  ysveaL]. 

b.  Z.  17—25. 
Erwerbung  des  Bürgerrechts  von  Seiten  einer  Wittwe. 

[Ei  ös]  yjiQa  eXev[d-aQa    /.al    £^J  slevd-€\\'QCOv   ^eXrioei    y,oi]- 
Vioveilv  xäg    noKiog  5  Buchst.]    oxio\    [l5   Buchst.]    ^■«i    yvv[(xr/l 

20  11  Buchst.]  AI  11  [14  Buchst]  yeveäi.  E[i  ös  tyoi  vbv  lvxbg\ 
\Tcxa\;;/MiÖB7M  fexeiov]  7]  &vyaxEQ[a  avhJoxov,  0|i/o](7a^<j[ej'Og 
xbv  vo^ii-iov  o]{Q)y.ov  e/x  [/io]t'A[ä-  ri  fxdv  a]vxa[g]  sl^i£[v  ye- 
vEav    %ai    veiux^E^QOv]    x[b]{v)    \tbv    e7txa/.aidey,a    ß]Eii[tüv 

25  13  Buchst.]  6f.iEV0g  [l3  Buchst.]  dvd7ta\\[hv  13  Buchst.]ov  xat  yv- 
vdlv.a  xa[t  xdv  yEv']Edv. 

c.  Zeile  26-34. 

Aufzeichnung,  Verteilung,  Rechte  und  Pflichten  der  neuen  Bürger. 

(A)\[/toyQaq)ivxio  dt]  7iori  xbf.i  ßoDMqyov  ymI  [Ttqoojidxav 
da\[i.woiO(pvld'/.tü]v  y.al  yQai.i[.iaxioxdv.  Tovg  ds  d7ioy[QarfEi'XEg 
ymI  vto'jv  b(.iooaf.itvovg  xdv  akr/dav  xal  d6{v)'\xEg  xdXavvov'], 
30  '/.ad^cbg  y^yguTtiai ,  dLay.XaQcoodi\\[xco  al  ovvaQ]{%)iai  cug  io6- 
xaia  ETtl  xdg  cpvXdg  '/ml  Xa\_xbvxco  ercl  xdv]  ^rtaxlda,  ejvl 
xdv  Jvf-ialav,  ettI  xdv  Q£Oi.a\[aiav  vmI  xoiviü]ve6vto)  d^EOY.0- 
Xlccv,  dv  d  iibXig  /.a^LOxäi,  e(v)  \  [xdi  cpvXdi  xdi]  {i-)avitöv 
Tial  aQXEUOv  xwv  xe  Eig  xb  VMivbv  \  [(poQcov  y.al  xdg  EiöcfOQ]dg 
xdg  (xe)  sig  xo  y.oivov  yM{y)y[Qaq)dg']  -  — . 

Schrift:   Gewöhnliches  Alphabet,  0  und  O  kleiner. 

Z.  9  \exoi  vov  ovza  ivtög  zwv]  F.  —  EETEßN  :  (eirscor  F.  —  10  Von 
mir  ergänzt.  [6/j,ahxiav  .  .  .]  F.  —  12  i:!iTa[xai8sxa  hscov  >cal]  F.  Indessen 
lässt  sich  vscörsQov  nicht  mit  ysvedv  verbinden.  Nach  der  von  mir  vor- 
geschlagenen Ergänzung  hat  der  Vater  zu  schwören :  1)  amov  eI/lisv  yevsdv 
,,dass  es  seine  eignen  Kinder  seien",  2)  rov  vov  jraTda  yvrjoiov  vecoxsqov 
InraxalSExa  fsrsfov  „dass  sein  Sohn  aus  rechtmässiger  Ehe  jünger  sei  als 
17  Jahre."  —  14  Von  mir  ergänzt.  —  15  ,,är7ia{Xiv]  —  Z.  24  dvd[jTa?u7']'?" 
F.   —   21  [o^o]adfi.[£vog]   F.     Die  Wittwe   wird   vor   Gericht   durch   ihren 
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nächsten  männlichen  Verwandten  vertreten,  vgl.  Z.  24  [sTto/nwy/nsvos 
nach  F.  —  22  [ßo]v?.[ä  i}  fiav  i^  a]vTäg  F.  —  23  Da  vor  den  geringen  Resten 
dieser  Zeile  _  Tu  mindestens  13  Buchstaben  fehlen  und  sich  jene  am 
einfachsten  zu  [t>ed)T]{s)[Qov]  t[6](t')  ergänzen  lassen,  so  halte  ich  die 
von  mir  nach  Z.  11  — 12  vorgeschlagene  Ergänzung  für  sicher.  F.  las: 
ei/:is[v  yevsav  xai  v]{e)Ico]z[e)[qov  EiixaxaidExa.].  —  27  ,,Oder  jiQoordrav  öd[/itov 
xal  ra^iia\v  xall"  F.  —  31  2(zQ]ari8a'?  F.  nach  Steph.  B.  s.  v.  Avfitj'  xal 
/Ivfir]  rj  X^^Q^  näXai  Exakslro ,  rj  8e  jzoXig  SxQäxog  xrX.  —  32  Zu  xa-ßiaiai 
vergleicht  F.  djioxa&iaräovTsg  Weschei'-Foucart  no.  407.  —  32/33  El :  e[v) 
[rwi  fXEQEi  T(ü<]  F.  —  _AYTßN:  (E)avrmv  F.  —  34  TA<  El?:  zäg  (ts)  Elg 
3Iartha.  —  KAIl  :  von  mir  ergänzt.  xayyQaqpd  =  xaxayQarpd  ist  „Aus- 
hebung, Conscription",  besonders  zum  Kriege,  aber  auch  zu  Aemtern. 

1615  Stele  aus  Kalkstein,  in  die  Einfassung  eines  Brunnens  bei  einem 
Privathause  eingemauert.  Herausg.  von  Martha^  Bull,  de  corr.  hellen.  II 
p.  97.     Ergänzt  von  Fick,  Beitr.  V,  323. 

di{}.i^v  -A\al  hA^'qäfpEO^aC]  Tiols/iidQxovg  VTto  tcov  . .  .ojv 

TMv  [fj^ro  rag  noliog  ■/.ad-£ara\[i.isvcov  i^'j(£)7.f.iev  öi  y,al  roig 
TCQOozdzaig  xai  To7g  [eQ']aveaTa~ig  eyyqwfEiv  \  [/tolei.idQxovg'] 
ymI  daf.ioöLO(pvlay.Eg  xa[t]  yQaf.if.taT£[a]  /.al  Taf.iiav,  ot  del  11 
5  [l'aoi'Tai,  eI  /]]  {.irj  naqadl^ovTctL  xdg  8'AyQa[(p]dg  jcaqd  rcov 
fCQoozatäv  xa  [t  ziöv  .  .  .  wv]  rcov  vTto  rag  7v6Xiog  ■/.ad^eata- 
ftivojv  iq  i^nj  Ttaq  riov  Idico  [tdv  Aal  tQavEo]Täv  r]  (.li)  ccTTodto- 
oovTi  SV  Talg  d(.i6Qaig,  h  aig  yiyqa\[7tTai-  xid^hio  öe  a  y]eQ- 
ovoia  9  xa^'  ixdoTav  ctfieQav,  sare  xa  ccTtoöoTev.  \  [ElgTtoao- 
oeTO)  di  rdv  ta]^iiav  ttotI  ro  yiaid   ZQii.irjVov  6L/.aavriQiov  ol 

10  de  yi\\[QOVTeg,  sl  f-itj  elo7tQd]{^)ovTL  rovg  7tol£f.idQxovg ,  avxol 
aTtoTivoviio  I  [xdv  Ca/xiav  /.al  drifxoji  ovr[w]  /.al  iv  toIc 
l^xf^iolg  /al  /aTa  nbliv  ei  öi  \  [19  Buchst.  e]{Q)dvovg  roig 
iXaGaovEg  cfEQOvrwv  cogte  \  [l9  Buchst.  r]ov  (fOQOv,  -/.aü^iog  i^ 
dgxdg  e'ffEQOv,  i'^ovoia  s\[otw  16  Buchst.  ]oEi  IgarEvräv  ro  öe 

15  öoyi-ia  TovTO  dvaUyQaijidvTio  15  Buchst.  '/.]at  dva&evTtü  elg  ro 
\bq6v  tov  L47v6lho[vog  21  Buchstj-ffi^^at  tovq  öajuiOQyovg  uotl 
Tccv  Tiohv  I  [26  Buchst.Jv  Tavra. 

Schrift:   H,  0  und  O  kleiner. 

1  lI  IQN:  ,,etwa  ivicov  gen.  von  01  irvsa,  wie  ion.  dsxcov,  äol.  jr«/<,Tft)v  ?" 
Fick.  Man  könnte  auch  exeIcov  vermuten  „die  auf  ein  Jahr  Gewählten". 
Die  Benennung  von  Behörden  nach  der  Länge  ihrer  Amtsdauer  ist  nicht 
selten.  Die  bxeXoi  würden  passend  im  Gegensatze  stehn  zu  den  Beamten- 
klassen der  Zeile  4  „ot  dsl  k'oovxai."  —  3  ^Iv^EN:  [E^]{E)Tfisv  F.  Oder 
[em]^e)fiEv7  —  6  xa[l  Ttdß  rwv  i  .  .  mv]  F.  —  9  [jiQaoöhco  8e  xdv  ia]/uiav 
F.   —    10  ~ONTI:    [.  .  .  ^afiiü>]{a)ovxi  F.     Durch   das  folgende  avxol  d-Tor«- 
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vovTco  zav  Ccifiiav  scheint  mir  [.  .  eig3iQ(x](^)ovri  gefoi'dert  zu  werden.  — 
12  TANOYC:  [i]{Q)dvovg  F.  —  15  dva[yQay)dvTO)  ol  za/^iiai  x^ai  F.  Diese 
Ergänzung  füllt  die  Lücke  nicht  aus. 

1616     Eingemauert  in  ein  Wirtshaus   bei   Uakaid  Hyaia.     Nach    den 
schedae  Mustoxydis  von  Böckh  CIG.  no.  1547. 

Qev^iva  \  BevocpiXov. 

A,  E,  3E.     Statt  O  bei  Böckh  0. 


1617  Ebendort.  —  Nach  Dodtvell,  Pouquevüle  und  3Iustoxydis  heraus- 
gegeben von  Böckh  CIG.  no.  1549 — 1551. 

a.    KaXloj   Tegf-ioviov  xctiQ^- 

Das  0  kleiner. 

b.  NiyiooTQaza,  ^loriiov  \  ^  4Xe^iyiXeog  xaiQexe. 

1  AEHI  Dodw.,   Püiiq.     AAEI   Must.    —    2    Das  TE    fehlt   bei  3Iust. 
Beide  Zeilen  zu  einer  vereinigt  bei  Pouq. 
Das  0  kleiner, 

c.   ^Tqatovi/.a  l^yd&iovog  x^^Q^- 

Das  0  kleiner,  nach  Mtist.  auch  das  O. 

1618  In  der  Aussenmauer  eines  Privathauses.   —  Herausgegeben  von 
Buhois,  Bull,  de  corr.  hell.  IV,  521. 

^4vY,os  ylt'/.ov  I  yvi.ivaoiaQ\xriaag   Egf-ia.  I  yial  ^Hga^Xel. 

Gewöhnliche  Schrift,  aber  schon  A. 
Z.  1    \YKO^. 

1619  Fragment  einer  Basis,  an  einem  Privathause.    —   3Iartha,  Bull, 
de  corr.  hell.  II,  99.     Fick  Beitr.  V,  324. 

KX{r)vLg  u4yia  WsQe/xßQOTOv  tov  vlov  \  ^eolg. 

Schrift:  A. 

KA"NIC  :  K[X]rjvi?  Martha. 


1620  Grabstele,  in  zwei  Teile  zerbrochen,  in  der  Vorderwand  des- 
selben Hauses  eingemauert.  —  Martha,  Bull,  de  corr.  hell.  II,  99  =  v.  Duhn, 
Mitteil.  III,  73.     Fick,  Beitr.  V,  324. 

Nlxaia  Jiijüvog  x«^^c- 

Schrift  :  A 
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ler  Grabstele,  gefunden  im  "^ 
.  de  corr.  hell.  II,  100.     Fit 


1621     Fragment  einer  Grabstele,  gefunden  im  Weinberge  des  K.  Geor 
giadis.  —  3Iartha,  Bull,  de  corr.  hell.  II,  100.     Fick,  Beitr.  V,  324. 


Schrift:  A. 


1622  Im  inneren  Hofe   eines  Privathauses.  —  Dubois,  Bull,  de  corr 
hell.  IV,  520.     Dittenberger,  Sylloge  no.  229. 

Baail^  ^Avrioxov  ßaaiXsiog  ^^vti6x[ov]  !  /at  ßaalXiaaav  ^ao- 
diA.av  xat  rov  v\j.üv\  \  ^Avrioxov  1/iyrji.iovidag  Zerpvgov  agelrag]  \ 
evsy.ev  xat  evvoiag  zag  slg  avtöv  dsolg. 

Schrift:  A,  0,  I. 

Zeile  2 :  Y  .  . .  Dubois. 

Die  Zeit  der  Abfassung  ist  nicht  mit  Sicherheit  zu  bestimmen,  da 
die  angegebenen  Familienverhältnisse  auf  zwei  Könige  des  Namens  An- 
tiochos  passen.  Der  eine  ist  Antiochos  II,  mit  Beinamen  Oeög ,  (261 — 
246  V.  Chr.),  Sohn  Antiochos'  I,  Gemahl  der  Laodike  und  Vater  des 
Antiochos  'Isga^.  Zweitens  kommen  zwei  gleichnamige  Söhne  Antiochos'  III., 
des  Grossen,  in  Betracht,  von  denen  der  eine  —  ungewiss,  welcher  — 
nach  dem  Zeugnisse  des  Appian  Syr.  4  eine  Laodike  zur  Frau  hatte  und 
von  denen  speciell  Antiochos  IV.  Epiphanes  (175 — 164  v.  Chr.)  einen  Sohn 
Namens  Antiochos,  den  späteren  Antiochos  V,  besass.  —  Dittenberger 
bezieht  die  Inschrift  auf  Antiochos  IV  Epiphanes.  Dazu  stimmt  der 
jüngere  Charakter  der  Schrift. 

1623  Aus  dem  in  der  xoiv^  abgefassten  Briefe  des  Quintus  Fabius 
Maximus  an  die  Dymäer  aus  der  zweiten  Hälfte  des  2.  Jahrh.  v.  Chr. 
(CIG.  no.  1543  =  Dittenberger  Syll.  no.  242)  sind  hervorzuheben: 

1)  Die  dymäischen  Namen  KvkXäviog  Z.  5,  2ü)oog  TavQOfxiveog  Z.  8, 
[0OQ]iJ,io}<ov 'Ex^o^evsog  Z.  21,   Ti^iö&eov  Nixia  Z.  23. 

2)  Der  Titel  rä>v  dafiiogycöv  Z.  21. 

1624  Münzlegenden. 

AY,  AYMA  Weil,  Zeitschr.  f.  Numism.  VIT,  365  ff.  =  Tafel  VIII,  1—5: 
IX,  243  =  Tafel  VII.  Head,  Hist.  numor.  p.  348  f.  AXAIQN  AYMAIQN 
Weil,  a.  a.  0.  IX,  245.     Head  p.  351. 


G.  Helike. 


1625     Münzlegende. 

>IIA3   Weil,  Zeitschr.  f.  Numism.  VII,  361  ff.  =  Taf.  VIII,  no.6.     Head, 
Hist.  numor.  p.  349.  —  Fick  vergleicht  lat.  salix  ,, Weide". 
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H.   Keryneia. 

1626  Münzlegenden.  AXAlßN  KAPYNEßN  Heaä,  Hist.  numor.  p.  351. 
Die  Stadt  hiess  voi*  der  dorischen  Einwanderung  Keqvveiu,  wie  auch  der 
Name  ihrer  kyprischen  Tochterstadt  Keqvvsm  beweist.  Den  Wandel  eines 
£  vor  Q  in  a  finden  wir  bei  den  Lokrcrn  (Aetolcrn)  und  Elecrn. 


I.   Patrae. 


1627     „Ad  aedem  S-  Mariae  Agailiae".     £vckh,   CIG.  no.  1518  (nach 
Ci/riacus  und  3Iuratori}. 


1628  Stein.  ,,Ex  civitate  Patrarum"  Muratorius  Bd.  I,  p.  CXII, 
no.  6  (e  schedis  meisj  und  Bd.  III  p.  MDXIII  no.  5  (e  schedis  Barbci-inis 
Cyria(;i).  Ohne  nähere  Angabe  der  Herkunft  bei  Cijriacus  VII,  no.  58. 
Böckh   CIG.  no.  1545 

Blvig  ^iGXQicovog 
^TQaroyt'Aijig)  ^udQXLxilBog 
Tißaiov  d-Eoig 

Z.  2  KAHAPXEITE  3fiirat.  Bd.  I.  KAHEAPXITE  3Iuraf.  Bd.  III  und  Cyr. 

1629  Münzlegenden. 

a)  PA  Weil,  Zeitschr.  f.  Numism.  IX,  246  Taf.  VII.  Desgl.,  Vs.  AA- 
MACIAC  Head  p.  349. 

b)  PATP,  daneben  die  Beamtennamen  AAMACIAC  und  AfTC  AICXPI- 
WNOC  Head  p.  349. 

c)  HATPEßN  und  nATPGCON ,  Vs.  ßeamtennamen  AIIXPIQN  AYZIA 
Mionnet  Suppl.  IV  no.  905.  ANAPQN  AYIIE  .  . .  3Iiomict  Suppl.  IV  no.  902. 
APICTOAAMOY(?)  APIC  3Iionnet  II  no.  318.  APiCTAPXOC  AAMGDNOC 
3Iionnet  II  no.  315  =  Sup^jl.  IV  no.  900.  Head  p.  349.  AYKQN  AA- 
MOTIMOY  3Iiounet  Suppl.  IV  no.  901.  |V\HTPOA(0PO[C]  MCNSKAeOC 
3Iionnet  II  no.  301.  317  =  Suppl.  IV  no.  903. 
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K.   Pellene  (Dorf  Zugra). 

1630  Grabstele  aus  weissem  Marmor.  —  v.  Duhn,   Mittheil.  III,  61. 

Gewöhnliche  Schrift. 

1631  Münzlegenden. 

a)  AXAIQN  flEAAANEßN  [UsUavsvg).  Auf  der  Kehrseite  Beamtennamen : 
AOANinnOI  Mionnet,  Suppl.  IV  no.  76 -78.  Weil,  Zeitschr.  f.  Numism. 
IX,  249  no.  4.    APXEMA  =  'AQX^fia{xo?\  Mionnet  no.  79.     Weil,  a.  a.  0.  no.  5. 

h)  Aus  römischer  Kaiserzeit:  n6AAHN€QN  Mionnet  Suppl.  IV  no.  1036  — 
1041.     neAAHNAlODN  Mionnet  II  no.  366  {UsUtjvaToc). 

Aus  der  Zeit  vor  dem  achäischen  Bunde  nur  Münzen  mit  flE,  PEA, 
TE  Head  p.  350.     Weil  a.  a.  0.  p.  247  no.  1—3  (=  Taf.  VII). 


L.  Pharae. 


163Ji  Gefunden  in  der  Nähe  des  Dorfes  UaXaio-'Ayma.  —  Nach  Dodwell 
und  ßfustorydis  herausgegeben  von  BUckh,  CIG.  no.  1544.  Die  vollstän- 
digste Wiedergabe  bei  Le  Bas,  Voy.  archcol.  Inscript.  II  no.  362.  Die 
zweizeilige  Inschrift  ist  in  zwei  Teile  zerbrochen. 

^A  nokig  (DaQaiicov  [  Evcfgavoga 

ccQSTÖig     evEAEv     Kai  \  /.aXoActya&iag,  ag  tx'jj\y  diaTeket.  . 

Schrift:  A,  H,  I. 

Z.  1  \nOAIZ  Le  Bas,  die  übrigen  nur  jiohg.  —  il'APIßN  Dodicell, 
ct)APAIEr4N]  Böckh,  OAPAIEfil  Le  Bas.  —  2  KAljKAA  Dodwell,  KA  l.<AA 
BöcJch,  KA  .  |KAA  Le  Bas.  -  IX  Dodtoell,  EX  Böckh,  EXC  Le  Bas.  Bereits 
richtig  von  Böckh  ergänzt. 


M.    Rhypes. 

1633    Münzlegende. 

PYM'  ^  'Pvrp  (sei.  ozarrjQ).     Mionnet  II  no.  369.  370.    'Pvip  (plur.  'Pvjieg) 
hiess  auch  der  Einwohner  der  Stadt. 
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II.  Achäischer  Bund. 

1634  In  den  Ruinen  des  arkadischen  Orchomenos  gefunden,  jetzt 
in  einem  Privathause  in  Le vidi  eingemauert.  —  Herausgegeben  von  Fou- 
cart,  Revue  aruhcologique  1876  p.  97  und  bei  Le  Bas,  Voyage  arch.  Ex- 
plication  no.  353,  wiederholt  von  Hicks,  Manual  of  Greek  Hist.  Inscr. 
no.  187.     Einzelnes  bei  Dittenheryer,  Sylloge  no-  178. 

QaLV I f.lOV    TtE(X7t[jq]L    UTE 

aQyno\v I leoi  eXte  [t](JttJ- 

zag    tjjarfOffOQEOi |   .    .    [^offlizw]     TQid)iOVT[a 

%a\XavTa  lEQct  rov  Jib[q  tov  ^^/.laglov,    xal   e^eotio  twl  ßov- 
5    lof-iEVioi   av\\Tcot.    öiyiav    d^avdrov   sladysiv  Elg  ro  y.oivdv  t[wv 

L4xCCltOV 6f.lVv6vitOV     TOV     I     OQTIOV      TOV 

avy^öv  Ol  ^ÖQXOfienoi  /.al  oi  ^Ayaioi,  fjt/  i.i[ev  ^lylioi  ol  avv- 
eÖqol  xiov  ^^yjuL  luv  '/.al  b  OTQav]ay6g  '/.al  iTtTzaQxog  '/.al  vav- 
^QXog,  Ev  ö[ß  ^OQXO,iiEvioi  ol  aQyovxEg  rcov  'Oq\xoi.iev(iov  ]  0[f.i]- 
vvto  Jia  ^Ai.idqiov,  ^A&dvav  l^paqlav,  l^4cp[Qod]i[Tav  y,al  Tol\g 
d-[EOvg  Ttdvrag'  \   r}   f.idv  e(.i]  rcäöiv  Ei.(f.iE[y]Elv  ev  rat  oxaXai 

10  '/.al  Tat  Ofioloyiai  '/.al  tiol  il>affiof.iaT[i  tiol  yevd^(.iivioi  twl 
'/,oi\v[u)i\  Twi  zr[w]v  ^.Axoii(^v .,  /al  ii  Tig  /a  fxii  ifAfXEvrjt,  ovx 
ETciTQEilKo  Elg  dvrai.t[iv.  \  Kai  evoq/.e^ovvl  f^uv  fioL  elt]  Taya&d, 
E7cioQ'/.EOvxi  di  idvavTia.  Twv  ös  Xaßovnov  iv  'OQ[xo\(.iEvloig 
7]]  •/laQ[o']v  rj  ol'/.iav,  dtp  ov  ^.Axaiol  ty&vovTO,  f-irj  e^egtio  ^rj- 
d^Evl  d7raXXoTQud\[aai  h'tbg  ev]ecov  «/'[/Jofft.  Ei  di  tl  ex  tiov 
Ef.i7tQoa^E  xQOvtov,  rj  ol  ^OQxof.iEviOi  .Axctiol  lyE^^vovTO,  .  .  .  .] 
JV€[a]^[XWt]    EyyiXri}.ia    yiyovEv    t]    Tolg   vlolg,    rTtÖTOi^ia    ei(.iev 

15    Ttdvra   '/al   jt/  [rj    öi/aKEG^d^co    ^'r^[T£]    iVea^x^^^    /n;^£tg    tieqI 

TWf-i  TIQOTEQOV  Ey'/h]f.ldTlOV^    r]    ol   ^ÖQXO^iviOl^AxCiiol   Ey\[EV0VT0- 

zat]  o[oTig]  dr/dtoLTO ,  ocpXeTio  ^fA/ag  dgaxi-idg  '/al  d  dr/a 
oTslrig  EGTio.  YIeq^^l  öe  Tag  TgaTtala^g  Tag  xQ^'oi[a']g  tov 
Aiög  TOV  '^OrtXoaf.iiov,  ay  /aTad^EvvEg  EVEyvga  ol  Msd^vldgiElg 
ol  (.lETaGTr^GaviEg  E\l~]g  ^Oqxoj-ievov  öieiXovto  to  dqyvQLOv  /al 
20  TivEg  avTiov  dTtEflcpaoav  aTtoöiSovai'  £^d[.i  (.ir^  duodlöcüVTL  t6 
dgyvQiov  Tolg  MEyaloTtoXhaig,  /ad^cog  E\l'/6g,  Ttotl  Tdf.i  no^w 
Tav  ^Oqxoixevuov  V7todi%ovg  Eif.i£v  Tovg  f.iri  TtoioivTag  tc 
ötyiaia. 

Die  Zeilen  2 — 11  von  Foucart  ergänzt.  Z.  7  [<3v  xal  0TQaT]ay6g  F., 
[cöv  aal  6  orQar\ay6g  Dittenherger.  —  9  Ei^iixs\y\eTv  D.  —  12  Von  mir  er- 
gänzt; iv  'OQlxo'fisvcoi  yav  £ni^xXaQ\o\v  F.,  sv'Oq[xo  fiEvcöi  yäg]  ykäQ[o]v  D,  — 
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13  Von  D.  ergänzt.  dnalloTQiöJ^oai  jiXeov  -/^qvos^iov  F.  —  14  ly\ivovto  ij- 
toi]  D.  —  15  Von  D.  ergänzt,  /j,[i]-&ev  EyxaXei]aßco  F.  —  16 — 18  von  F. 
ergänzt.  —  19  Nach  F.  Ms&v'yÖQiEig  ol  iJ.exoixri\aavxeg  D.  —  20  Von  mir 
ergänzt.  ani[(pvyov ,  Tzagexsiv  avzovg ,  s]ä^  F.,  djzs[8ooav ,  rivkg  8s  ov'  i]afA 
D.  Das  snv  ist  aus  der  Hoivrj  übernommen.  Im  Dialekte  müsste  es  eI'  xa 
heissen ,  vgl.  Z.  10.  —  21  Von  mir  ergänzt.  E\\}p'^(piorai ,  zafi  jiö]Xiv  F., 
xa&wg  i[7tayyEikavro  noxl  tolix  7i6\Xiv  D.  Die  Construktion  imöbixog  noxi  zira 
ist  dem  Sinne  nach  durchaus  correct. 

8.  Dass  das  Bundesheiligtum  des  Zev?  'Afiägcog  in  Aigion  lag,  bezeugt 
eine  Stelle  des  Strabo  VIII  385  (vgl.  387),  an  w^elcher  man  schon  früher 
die  handschriftliche  Lesart  Alvägiov,  'ÄQvdgiov  in  'A^dgiov  geändert  hatte: 

„Atyiecov  5'  iazl  xal x6    xov  Aiog  äkaog   x6  'A/naQtov ,    onov    avv- 

^Eoav  Ol  'Axaiol  ßov?,Evo6^iEvoi  jzeqI  xcöv  xoivwv.  Bei  Polybius  V,  93,  10 
heisst  dasselbe  Heiligtum  'Ofidgiov  und  der  Zeus  'Of-idgiog  II,  39,  6.  Damit 
fällt  die  von  Foucart  vorgeschlagene  Ableitung  von  d/ndga  ==  att.  ^/.isga. 
—  14  NiaQxog  w^ar  nach  Foticarfa  Vermutung  ein  früherer  Tyrann  von 
Orchomenos ,  der,  ebenso  wie  Lydiadas  in  Megalopolis,  feierlich  auf  die 
Herrschaft  verzichtete.  —  18  Zu  'OjiXmo/liiov  vgl.  den  arkadischen  Phylen- 
namen  'OnkoBixla  Samml.  1203i(,. 

Zeit  der  Abfassung:  Die  Urkunde  betrifft  die  Aufnahme  der  Or- 
chomenier  in  den  achäischen  Bund.  Diese  fällt  nach  Foucart  in  das  Jahr 
199  v.  Chr.  Er  schhesst  das  aus  Livius  XXXII  5  „Philippus  in  Achajam 
legatos  misit,  .  .  .  qui  redderent  Achaeis  Orchomenon  etc."  —  Doch 
war  Orchomenos  bereits  früher  einmal  Mitglied  des  achäischen  Bundes 
gewesen.  Ausser  dem  reddere  des  Livius  beweist  das  die  folgende 
Stelle  des  Polybius  IV,  6,  5,  welche  sich  auf  die  Ereignisse  des  Jahres 
222  V.  Chr.  bezieht:  ,,6  ydg  ßaodsvg  Avxiyovog  ....  'Ogxofisvov  xaxd  xgd- 
tog  eXwv  ovx  d7ioxax£Oxt]OE  xotg  A^aioTg ,  dlkd  a(psx£Qiod/u.£vog  xuxeixe", 
Dittenherger  (Hermes  XVIII,  178  fl'.)  vermutet  deshalb,  dass  es  sich  in  der 
Urkunde  um  die  erste  Aufnahme  von  Orchomenos  in  den  achäischen 
Bund  handelt,  und  setzt  dieselbe  in  die  Jahre  234—233  v.  Chr. 


1635  „Ritrovato  in  Olimpia,  inserito  nel  pavimento  d'un  apside  bi- 
zantina  al  nord  del  Leonidaion."  Nach  Mitteilung  Purgold'' s  herausgegeben 
von  Dittenherger,  Sylloge  no.  227,  und  von  Henzen,  Bulletino  dell'  instut. 
de  corr.  archeol.   1884  p.  80. 

T6  yi.OLvbv  zcöv  ^AyaiCov  K6{C\vxov  Madg^LOv  ^-Iovalov  \  Oi- 
XiTtTtov  OT^-azayöv  vnaxov  '^Pwi.ialiüv  ccQsrag  e\v£/.€v  /mI  /mIo- 
■/.ayad-lag  rag  elg  av\TOvg  xal  rovg  aXXovg  "EXlavag.  \\ 
5        udvÖQtag  /.al  ^gLOTOf-taxog  ^AQyeloi  \  ETTOLiqoav. 

Schrift:  A,  E  (nur  in  evsxev  dreimal  6),  0,  P,  C  (nur  in  axgazayög  t 
und  in  der  Unterschrift  der  Künstler  stets  I),  Q  (nur  in  'Pw^iaiwv  an 
erster  Stelle  03).  Nach  Purgold  sind  die  Zeilen  5  und  6  nicht  von  der- 
selben Hand   wie   die  vorhergehenden.    Der  ganze  Name  von  Koivxov  bis 
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otQarayov  iucl.  war  ausradiert  und  ist  erst  nachträglich  wieder  einge- 
schrieben, wodurch  die  Buchstaben  zum  Teil  undeutlich  geworden  sind. 
Q.  Marcius  Philippus  war  Consul  im  Jahre  169  v.  Chr.  Aus  dieser 
Zeit  kann  aber,  wie  Dittenberger  gesehen  hat,  die  Inschrift  in  der  uns 
vorliegenden  Form  nicht  stammen,  da  —  abgesehen  von  Äovxioc  anstatt 
des  älteren  Äsvxtog  —  die  jungen  Buchstaben  €,  C,  G)  auftreten  und 
die  Schreibung  sehr  inconsequent  ist.  Dittenheryer  vermutet  deshalb,  dass 
die  um  1G9  v.  Chr.  abgefasste  Inschrift  zur  Zeit  des  Hadrian  auf  einen 
anderen  Stein  umgeschrieben  wurde. 

1636  In  der  Nähe  von  Aegium  (Vostizza)  gefunden  —  Böckh  CIG. 
no.   1542  (nach  Muratori  und   Cyriacus).     Dlttenbcrffer  Syll.  no.  182. 

^'Edo^E  noi  xoivwL  xCov^Ayaiüv  rolg  bui^Qoig  tcov  \  Boitorcuv 
yial  (Dioyiuov  rcQoSsvlav  dö/tisv  ccczolg  j  Y.al  ev^yövoig  Eldaf^aoL 
Bgvxiovog  liXaTaiel,  ^Agy^Xat  \  ^OXv(.i7iuovog  Tavayqaicoi,  AqlO- 
5  TOj-iiVEi  MelXi'xov  II  £2Q((jTtiioL,  IAtcoXXoöiÖqcol  ^Aö/Ckri7iiodii)QOv 
KoQiovei,  I  L4/.Q0TaTCüi  ^IO{.i'rjvodtoQOV  Qrjßanoi,  'Podiovt  TiiiW-\ 
'/.QaTovg  \AXiaQTiioi ,  ^Qioruovi  KaXliTtuidov  Oqxo  insvuoi, 
NiAtai  KoQOivadov  Geo/nel,  KXeaQtxioL  \  ^AvTiXioviog  (Davozel, 

10  yisovTLadrji  Nr/.oßovlov  '/ijjAaret,  xat  ßii.iev  amoig  dreXeiav 
xat  aavXlav  /.al  7toXt\i.iov  ymI  eiQrivijg  y,al  /mtcc  yr^v  ymI  /.azä 
d^äXaxxav  \  vxd  xaXka  rcdwa  oaa  /.al  xoig  aXloig  jrgn^evoLg  | 

[>t](a)<  evEQyexaig  diöoxai.     'Ercl  daiiuoQy[cdv'] 

iqya  Bov\qiov,  Ni'Aavdqida 

Der  Text  des  Cyriacus  scheint  im  Allgemeinen  der  zuverlässigere  zu 
sein.  —  Z.  1  OMHPßll  Ci/r.  —  3  ETAHMQI  Ci/r.,  Evöäfioyi  Böckh  nach 
Unrat.  —  flAATAEI  Mur.  —  APXEAI  Cyr.  Ihm  folgend  lesen  BVckh  und 
Dittenberger  Hqx^üi.  —  8  Für  das  von  Cyr.  und  Murat.  überlieferte  Ko- 
Qoivddov  liest  Keil  KoQoi{ß)dSov  (Syll.  inscr.  Boeot.  625\  Kaihel  Koq[q)iv- 
ddov  (Hermes  VIII,  418),  vgl.  KooQträSa[g]  aus  Thespiae  (Samml.  no.  770).  — 
9  ^avoTEvg:  nach  Böckh  Bürger  der  Stadt,  welche  gewöhnlich  Tlavojir] 
genannt  wird,  vgl.  Steph.  Byz.  s.  v.  ^avorsvg ,  Strabo  IX,  423  (IJavojtevg 
8'  6  vvv  ^avorsvg),  Thuc.  IV,  89,  Liv.  XXXII,  18,  —  10  EIMENAYTOI  Cyr. 
AOMENAYTOII  3Iicr.,  sI/liev  avxoTg  Böckh.  —  ATEAEIAN  AIYAIAN  3Iur.  — 

11  ElPhlNHK  Cyr.  —  13  AlEYEPrETAII  Cyr.  3Iurat.,  [x]{a)l  svegyeraig 
Böckh.  —  Cyr.  ignoriert  die  Lücke  völlig.  Nach  3Iurat.  müssen  etwa 
8—10  Buchstaben  fehlen.  Hinter  der  Lücke:  HFABOY  Cyr.,  HfAB  3Iur. 
'Eni  SafuoQ[ycöv  jiyy](r)a  Fick,  Beitr.  V,  32 J. 

Zeit  der  Abfassung:  Nach  Böckh  zwischen  Olymp.  125  (280  v.  Chr.) 
und  152  (171  v.  Chr.).  Den  terminus  post  quem  bildet  die  Wiederher- 
stellung des  achäischen  Bundes,  und  den  terminus  ante  quem  die  Auf- 
hebung der  Selbständigkeit  von  Haliartos  [Müller,  Orchuraenos  427  ff.). 
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III.  Die  acMisdien  Städte  in  Unter-Italien. 


Vorbemerkung. 

Die  Inschriftenfunde  Arkadiens  und  die  nunmehr  entzifferten 
Zyprischen  Inschriften  haben  deutlich  bewiesen,  dass  der  Stamm 
der  l4xaiFoi ,  welcher  vor  der  dorischen  Einwanderung  den 
ganzen  Peloponnes  inne  hatte,  nicht  mit  den  Dorern,  sondern 
mit  den  Aeolern  eng  verwandt  war  und  keinen  dorischen,  sondern 
einen  dem  äolischen  sehr  nahe  stehenden  Dialekt  sprach.  Dieses 
Resultat  der  Dialektforschung  deckt  sich  genau  mit  den  viel- 
bekämpften und  jetzt  glänzend  gerechtfertigten  Worten  Strabo's 
VIII,  1,  2:  hleUp&ri  iv  rf^  TlelnTtovviqGq)  xa.  ovo  e&vi],  ro  ts  ^l- 
oXly.ov  y.al  t6  JcoQr/,6v.  ^'Ogol  f.iev  ovv  ^]00ov  xoXg  Jcoqievol 
ETtETcleAOvio,  VMd^äneQ  avveßri  zolg  te  ^^q/mol  /.al  roig  ^Hleioig 
(speciell  die  Triphylier  gemeint),  xolg  [.liv  oQsivolg  TeXecog  ovoi 
yial  ovx  If-iTTETtTWAooiv  £ig  xov  y.lrjQOv,  zolg  di  /.vi.,  ovzot  ^lo- 
Xioxl  dieXsyßriGav  o\  de  allot  f^iz-Tr  rivi  sxQrjaavTO  i^  d/iKpolv, 
Ol  f-iev  f.ialXov,  ol  ds  rjOGov  ^^lollCovreg  •  .  .  .  Ö07.ovo  i  öi  dw- 
QiKsiv  aTtavreg  ÖLa  t7)v  ovfißaaav  £7tiy,QdTSiav.  Strabo 
führt  an  dieser  Stelle  auch  den  richtigen  Grund  an,  weshalb 
der  äolische  (d.  i.  achäische)  Dialekt  in  den  meisten  Land- 
schaften des  Peloponneses  untergegangen  sei:  die  STvrKQccTSia 
der  Dorer  unterdrückte  ihn.  Wenn  wir  deshalb  in  den  Dialekt- 
inschriften Achaia's,  derjenigen  Landschaft,  an  welcher  der  Name, 
der  Achäor  haften  blieb,  einen  dorischen*)  Dialekt  vorgefunden 
haben,  so  würde  es  durchaus  verkehrt  sein,  wenn  wir  hieraus 
schliessen  wollten,  dass  die  alten  Achäcr,  die  Mannen  des  Me- 
nelaos  und  Agamemnon,  dorisch  gesprochen  hätten.  Ihr  Dialekt 
wurde  eben  auch  in  Achaia  durch  den  dorischen  verdrängt. 

Waren  die  alten  Achäer  keine  Dorer,  dann  brauchen  auch 
die  achäischen  Colonieen  in  Unteritalien  keine  dorischen  Grün- 
dungen zu  sein.  Sie  können  vielmehr  von  der  Landschaft 
Achaia  (auf  diese  weisen  das  Alphabet  und  einige  der  Gründungs- 

*  Unter  „dorisch"  verstehe  ich  hier  nicht  den  Dialekt  der  im  süd- 
lichen Peloponnese  wohnenden  Dorer,  sondern  den  „westgriechischen" 
Dialekt  im  Allgemeinen.  Diejenigen  Westgriechen,  welche  sich  in  Achaia 
niederliessen,  waren  den  Eleern  und  Aetolern  nahe  verwandt. 
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sagen)  zu  einer  Zeit  ausgegangen  sein,  als  hier  noch  Achäer 
Sassen,  die  einen  dem  äolischen  verwandten  Dialekt  sprachen 
und  die  vielleicht  von  den  in  den  Peloponnes  einwandernden 
Dorern    vertrieben  wurden. 

Die  Inschriften  der  achäischen  Städte  Unter-Italiens  sind 
allerdings  in  einem  dorischen  Dialekte  ahgefasst.  Aber  das  ist 
sehr  einfach  zu  erklären.  Zugleich  mit  den  Achäern  oder  gleich 
nach  ihnen  zogen  dorische  Colonistenschaaren  aus  verschiedeneu 
Landschaften  des  Peloponneses  nach  Unter-Italien  und  Hessen 
sich  hier  neben  den  Achäern  nieder.  Bei  mehreren  Städten 
liegt  deutlich  die  Tradition  solcher  doppelten  Colonisation  vor. 
Wie  nun  auf  dem  Peloponnese,  so  wurde  auch  in  Unter-Italien 
der  achäische  Dialekt  von  den  Dorern,  welche  sich  schnell  zu 
Herren  der  Städte  machten,  unterdrückt. 

Aus  dem  Vorstehenden  ergibt  sich,  mit  welch'  zweifelhaftem 
Rechte  die  Inschriften  der  achäischen  Colonieen  zu  den  in  histo- 
rischer Zeit  im  dorischen  Dialekte  abgefassten  Inschriften  Achaias 
gestellt  werden.  —  Es  ist  ja  möglich,  dass  diejenigen  Dorer, 
welche  in  den  achäischen  Colonieen  sich  niederliessen  und  ihnen 
den  dorischen  Dialekt  aufzwangen,  zum  grössten  Teile  —  ebenso 
wie  die  achäischen  Colonisten  —  aus  der  Landschaft  Achaia 
stammten:  es  ist  das  aber  weder  zu  beweisen  noch  an  sich 
wahrscheinlich. 


A.   Asina? 
1637    Münzlegenden. 

XW\fK  =  'Aoi..  .  V.  Dtthn,  Zeitsclir.  f.  Numism.  VII,  310.  Head,  Historia 
num.  p.  75.  Den  Namen  Hoivi]  führten  mehrere  Städte  des  Peloponneses 
(in  Argos  Ilias  II,  560.  Paus.  IV,  34,  6;  bei  Taenaron  Thuc.  IV,  54;  in  Mes- 
senien  Her.  VIII,  73). 


B.  Kaulonia. 


Die  Stadt  ist  von  peloponnesischon  Achäern  gegründet  und  nachher 
von  Kroton  aus  neu  colonisiert.  Pausanias  VI,  3,  12  KavXwvia  8s  ajicoxladrj 
fA,h'  i;  'haktav  vjio  'Axaicöv,  olxiorijg  8s  iysvsro  avrijg  Tixpcov  Alyisvg.     Strabo 
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VI,  10  p.  261  'AxaiöJv  xrio/.ia  KavXcovia.  Scymnus  Ch.  319  KavXcovia  \  Ix 
zov  KQoroivog  t'jrig  «ö/  ajioiyJav.  Solinus  II,  1  Cauloniam  a  Crotoniensibus 
(sei.  constitutam) . 

1638     Münzlegenden. 

a)    Im  vor  ionischen  Alphabete. 

KAV,  VAm  Mionnet  I,  no.  828.  837—839  (=  pl.  XXXII,  34.  38—40). 
Suppl.  I,  no.  967.  968.  969  [-=  pl.  IX,  16).  Raoul-Rochette,  Memoires 
de  numism    pl.  I,  no    3.  8. 

KAVA,  AVA>1  3Iionnet  I,  no.  826  (=  pl.  XXXII,  35)  834.  838  (= 
pl.  XXXII,  42).  Ttaoul- Röchelte  pl.  I,  no.  5  (Vs.  SAH  ^  77a«..).  Head 
Hist.  num.  p.  79. 

KAVAO,  OAVAM  Mionnet  I,  no.  829  (=  pl.  XXXII,  36.  37)  Suppl  I, 
no.  966  (=  pl.  IX,  15)      Raoul-Rochette  pl.  I  no.  1.  7.     Head  p.  78. 

KAVA  Rs.   V\0\VA><  Imhoof- Blumer ,  Zeitschr.  f.  Numism.  VII,  2. 

KAVAONS  3Iionnet  I,  833  (=   pl.  XXXII,  44). 
KAVAON^ATAN  =  Kavmviaxäv    Mionnet  I,  830—833   (=    pl.  XXXII,  43). 
Raoul-Rochetle    pl.  I,  no.  6;  II,    no.  9.      KAVAON^ATAM    =    Kavlcaviäxag 
(sei.  oxarrjQ)  Head  p.  79.     Beide  Legenden  oft  rückläufig. 

b)   Im  ionischen  Alphabete. 
KAYAQNIATAI(auch  rückläufig)  3/iowMe< Suppl.  I,  970— 972  (—  pl.  IX,  17). 
Raoul-Rochette  pl.  II,  no.    10.     Head  p.  79. 


C.  Kroton  mit  Colonieen. 

Kroton. 

Herodot  VIII,  47  KQozcoviijrai  8e  yevo;  sial  Hxaioi.  Nach  Antiochus 
(bei  Strabo  VI,  12  p.  262)  u.  a  war  der  Gründer  der  Stadt  MvaxeUog 
aus  'Pvjisg  in  Achaia.  —  Den  Achäern  folgten  später  Lakonen,  vgl.  Pau- 
sanias  III,  3,  1  HoXvdcoQog  rrjv  ßaadeiav  :TaQs?.aßsv  6  l4Xxo/iievovg  xai  anoi- 
xiav  es  'haXlar  AaneSaifiorioc  rijv  ig  Kgorwra  sazedav.  —  Der  mythische 
Gründer  war  Herafkles  (Ovid,  Metam.  XV,  1  —  51),  dessen  Bild  in  folge- 
dessen  auf  die  Münzen  Krotons  geprägt  wurde. 

1639  Auf  einer  Erztafel,  welche  in  Bruttium  in  der  Nähe  von  P  e  t  e  1  i  a 
gefunden  wurde.  Herausgeg.  von  Siehenhees,  Expositio  tabulae  hospitalis 
ex  aere  antiquissimo,  Romae,  1789.  Da  die  folgenden  Ausgaben,  welche 
Böckh  CIG.  4  autführt  (es  waren  mir  zugänglich  Nie.  Ignarra,  de  Phra- 
triis,  Neapel  1797  p.  158  ff.  v.  Heeren,  Histor.  Werke  III,  171  ff.  und 
tab.  III),  mit  Siebenkees'  Abbildung  fast  genau  übereinstimmen,  so  ist 
die  letztere  auch  von  Röhl  IGA.  no.  544  zu  Grunde  gelegt. 

Qeoq'  Tvya-  lawTig-  öidlcDti-  2i/,aiviai'   xav  FoiV/Liav  /.al 
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5    taXXa'  Ttdvza'  dufjiOQyog'  JlagayoQlag'  tcqo^svol'  Mivv.(jjv'  \ 
l^QI-io^idaf^og'  ^^ycc&uQxog'  ^Ovmag'  ^E7tiy.u)Q\og. 

Schrift:  rechtsläufig.  \  =  y ,  Q  =  d  (in  der  Mitte  durchbrochen), 
>  =  «,  ^  ,  M,  IV,  0  =  o  und  CO,  +   =  ^,  P  (oben  ofi'eu)    M,  \,  "V    =  x- 

Z.  1.  2  Die  Namen  Säwxig  und  Sixaiviai  sind  von  den  Commentatoren 
teils  als  Feminina  teils  als  Maskulina  gefasst.  —  4  Die  Lesungen  SainicoQ- 
yös  [Böckh)   und  8a/iuovQy6g  {Höhl)   Verstössen   gegen    den  Dialekt. 

1640     Münzlegenden. 

a)    Im  ältesten  Alphabete. 

0^9,  9PO  3Itonnet,  I,  no.  842-858  Head,  Hist.  numor.  p.  80.  Ai.f 
der  Rückseite  abgekürzte  Namen  VM  =  2v[ßaQiräv]  Sollet,  Zeitschr.  f. 
Numism.  I,  215;  v.  Duhn,  ibid.  VII,  310.  P,  lA,  PA,  E,  ME,  BOI  Head 
a.  a.  0. 

NOTO'19  Mionnet  I,  no.  846.  ^POTON  I,  no.  841  Suppl.  I,  no.  976. 
V.  Duhn,  Zeitschr.  f.  Numism.  YII,  310.  9POT,  VFOTO  Mionwt,  I, 
no    854.  855.     Suppl.  I,  980.     Head  a.  a.  0. 

b)  Jüngeres  Alphabet  (K  für  9). 

KPO,  KFOT  3Iionnet  I,  876.879.  Suppl.  1,983-987.994-100.  Head 
a.  a.  0. 

Rs.  KPOTON  Vs.  0>K$MTAM  =  olxlaxag  (mit  einer  Abbildung  des 
Herakles,  des  Gründers  von  Kroton)  3Iiotinct  I,  no.  872.  Head  a.  a.  0. 
Abgekürzte  Beamtennamen  sind  AF^I  =  'AQi[aro-  und  NSKV  =  ]Siixv[?dog] 
Friedlaiider,  Zeitschr.  f.  Numism.  III,  45. 

Eine  der  Prägung  (Dreifuss)  nach  nach  Kroton  gehörige  Münze  führt 
die  Legende  hlAPONTOAPO  Ruoul-Rochette,  Memoires  de  numism.  p.  34  r= 
Tafel  III,  no.  24.  Bei  3Iionnet,  Suppl.  I,  no.  979  (=  pl.  IX,  no.  23)  fehlt 
das  letzte  0  und   für  P  ist  irrtümlich  IT  gelesen.     Nach  llaoul - Rochette 

iüQOV    TCÖ    (=    TWt)    lijl6[?J.COVl] 

c)   Im  ionischen  Alphabete. 

KPOTQ  Mionnet,  I,  no.  873;  Head,  p.  83;  Raoul- Rochette,  pl.  II,  no.  17. 
KPOTßNlATA^  (sei.  örar»/ß)  Mionnet  I,  no.  864—866.  Suppl.  I,  no.  989. 
Head,  p.  82.  Mit  S  für  I  Mioimet  I,  no.  868.  KPOTfiNiATAN  Miomut, 
I,  860.     Suppl.  I,  no.  988.  992.     Head  p.  83. 

Auf  der  Kehrseite  verschiedene  Legenden:  OIKI^TA^  Miotmct ,  I, 
no.  873,  Head  p.  83;  Raoitl- Rochette  pl.  II,  no.  17.  AWKQH  (Herakles), 
AlIAPOt  (der  Flussgott  Aisaros),  ME  und  MA  =  Ms8[/iiaia>v]'^  Head, 
p.  84  und  82. 
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Pandosia. 

Dass  Pandosia  eine  Colonie  von  Kroton  war,  scheint  die  erste  der 
folgenden  Münzlegenden  zu  beweisen. 

1641     Münzlegenden. 

a)  Im  vorionischen  Alphabete : 

Vs.  nAN<0  —  Rs.  9P0  (Stater),  Mionnet  I,  no.  927  (=  pl.  XXXIII 
no.  56).     Head  Hist.  numor.  p.  90. 

Vs.  PANDOM^A  =  Ilavdooia  (weiblicher  Kopf  mit  einem  Diadem).  — 
Rs.  KPAOSM  =  KQä&ig  (der  Flussgott  Krathis).  Stater.  v.  Sollet  Zeitschr. 
f.  Numism.  I,  216.     Head  a.  a.  0. 

b)  Im  ionischen  Alphabete : 

PANAO^INON  (Didrachmon)  Friedländer  Zeitschr.  f.  Numism.  IV,  17. 
ITav8ooiv(üv  oder  UavdoaTvovl 

PANAO^IN  3Itonnet  Suppl.  I,  no.  1037.     Head  a.   a.  0. 

PANAO^I   NiKO  Mionnet  I,  no.  928  (=  pl.  XXXIII,  57).     Head  a.  a.  0. 


Terina. 


Skymnos  Ch.  305  TsQivav,  fjv  arnöxioav  Kgoroiviärat.  Solinus  II,  1  : 
Terinam  a  Crotoniensibus  (sei.  constitutam). 

1642     Münzlegenden : 

a)  Im  vorionischen  Alphabete:  O^AV\  ^S3T  =  TsQii'ai(o[v]  f.  Sallet  Zeit- 
schr. f.  Numism.  V,  223.  TEP5NA  und  auf  der  Rückseite  AM^VN  =  Nlxa- 
(Stater)  Mionnet  I,  no.  994.  Raoul-Rochette  Memoir.  de  numism.  p.  176. 
Head  Hist.  num.  p.  96  f. 

b)  Uebergangszeit :  N0IANIS3T  und  TEPINAION  =  TsQcvamv  (Stater) 
Mionnet  I,  no.  996,  997;  Suppl.  I,  no.  1075.  Raoul-Rochette  a.  a.  0. 
pl,  A,  no.  6.  V.  Diihn  Zeitschr.  f.  Num.  III,  36  f.  v.  Sallet  a.  a.  0.  Head 
a.  a.  0.  p.  97. 

c)  Nach  400  v.  Chr.:  TEPINAIQN  Mionnet  I,  no.  1000  iT.  Suppl.  I, 
no.  1076  ff.     Head  a.  a.  0.  p.  98. 

Daneben  Abkürzungen  TEP,  TEP  (Rs.  PANAINA  Head  a.  a.  0.  p.  98), 
TEPIN. 


D.   Metapontion. 

Strabo   VI,  15,    p.  264   (nach  Antiochos,    vgl.   Müller,   Fragm.    hist. 

I,  183,  frag.  13)   Msranövriov  UvUoiv  Xsysxai   xri(X/iia   rcöv  i^  ^lUov  nXsvadv- 

Tcov  (METO  NiaroQog  ....  'Avrioxog  8s  (pr^oiv  IxXeicpd'svia  rov  töjiov  sjioixfjaai 

röjv  ^;fa«ft5j'  zwag  /.lETOJisfKpßsvzag  vivo  zcöv  sv  SvßÜQsi  ^Axaiiöv.     Der  Führer 

Griech.  Dial.-Inschrifton.  II.  12 
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(o  mfKpd^slg  vtio  riöv  'vl;^afc5v  im  zov  avvocxiofiöv)  Liess  nach  Strabo  a.  a.  0. 
p.  265  Aei»ei:iT7io;.  —  Daneben  liegt  eine  zweite  Tradition  Strabo  a.  a.  0. 
p.  265:  oixiatrjs  de  tov  Mszajiovtiov  AavXtog  6  KQiarjg  rvQavvog  ysyevrjtai  t^s 
jiEQi  AeXcpovQ,  wg  (prjaiv'"E(f>oQog.  Dieses  letztere  wird  eine  jüngere  Coloni- 
sierung  gewesen  sein, 

1643  Auf  den  vier  Seiten  eines  kleinen  Terracotta-Übelisken,  jetzt 
im  Museo  nazionale  zu  Neapel.  Mit  einer  photographiscben  Abbildung 
herausgegeben  von  FiorelU  Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno 
CCLXXX  (1882—1883),  Serie  III,  Memorie  della  classe  di  scienze  ntiorali 
storiche  et  filologiche  vol.  X,  p.  175  f.  und  tav.  I.  Gleichzeitig  von  Com- 
pareUi  Rivista  di  Filologia,  anno  XI,  1882,  p.  1  ff.  mit  einer  Abbildung 
auf  p.  15.     Hiller  Jahrb.  f.  Philol.  u.  Pädag.  Bd.  127,  1883,  p.  144. 

Nr^i-taxog   (^    Inbu  \  o  toi  /.SQaf.i£vg  aveÜ7i/.e. 
/ibg  de  Fiv  avd^QCüTtoig  \  dö^av  l'x^y  dyad^{d)v. 

Schrift:  \  =  y,  D,  K  =  s  ri  f^,  H  als  spir.  asper,  N  =  i,  P ,  N^,  \^, 
+  =  §,  0  =  o  CO,  n,  M,  V,  "V   =  X- 

Z.  1  HPAK/^yfM:  Das  ^  hinter  H  durch  ein  Versehen  des  Steinmetzen 
ausgelassen.  Wie  Hiller  und  Cauer^  dazu  kommen,  nach  CofujjarettPs  Vor- 
gange 'HQaxXsig  und  nachher  ex^iv  zu  schreiben,  ist  mir  nicht  verständ- 
lich. —  2  o  {8e)  toi  :  Hiller.  "Wäre  ö  gesprochen ,  so  würde ,  wie  wir  aus 
Z.  1  schliessen  müssen,  der  Spiritus  asper  auch  geschrieben  sein.  Als  6 
erscheint  der  Artikel  auch  in  Inschrift  no.  1653.  —  3  A6g  8k  J^'  Iv  av- 
^Qwnoit  Hiller.  Diese  Vermutung  ist  unrichtig,  weil  1)  in  den  italischen 
Colonieen  nur  ein  reindorischer  Dialekt  nachzuweisen  ist,  und  weil  2)  das 
c  in  fs  vor  Vokalen  nie  elidiert  wird.  Ueber  Fiv  =  avxöv  vgl.  G.  Meyer, 
Griech.  Grammatik"'^  §  413  u.  416.    —   4  AIAON:  ergänzt    von  Cotnparetti. 

1644  Nördlich  vom  Tempel  di  Sansone  1  Meter  unter  der  Erde 
von  Lacava  gefunden.  Mit  einer  vortrefflichen  photographischen  Ab- 
bildung und  einem  kurzen  Commentare  ComparetWB  herausgeg.  von 
FiorelU  Notizie  degli  scavi  di  antichita,  Geunaio  1880,  p.  190  (dazu 
tab.  VI,  fig.  4)  =  Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno  CCLXXVII 
(1879—80),  serie  III,  Memorie  della  classe  di  scienze  moi*ali  storiche  e 
filologiche  vol.  X,  p.  488  f.  (dazu  tav.  III»  fig.  4).  Röhl  IGA.  540  be- 
nutzte ausserdem  eine  Abschrift  J.  Schmidts.  Der  Stein  soll  nicht  aus 
Metapont  stammen.     Einen  Grund  hierfür  gibt  FiorelU  nicht  an. 

l,4rc6l{X)ü)vog  |  ^vy,{€ia))  TifiL     Qscc\ysog  ^Pv7c{6)[g'}. 

Schrift:  die  ersten  beiden  Zeilen  rechtsläufig,  die  dritte  linksläufig. 
A,  I  =  y,  ^  =  £  und  ij,  ©,  5,  r  ,  M  =  /z,  IV,  0  =  o  und  tu,  P,  P, 
M  =  a,  V. 

Z.  1  Die  Abbildung  des  2.  Buchstabens  bei  Höhl  ist  ungenau.  Der 
Stein  hat  ein  völlig  deutliches  und  unversehrtes  P.  —  3  Der  letzte  (von 
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links  der  erste)  Buchstabe  ist  quer  von  der  Bruchlinie  des  Steines  durch- 
schnitten. FiorelU  und  J.  Schmidt  ergänzen  die  erhaltenen  Reste  zu 
einem  0.  Dieses  ist  unmöglich,  weil  sich  von  einem  wagerechten  Quer- 
striche nicht  die  geringste  Spur  findet.  Der  photographischen  Abbildung 
nach  enthält  der  Stein  die  Linien  "D  (der  linke  Strich  nur  ganz  schwach). 
Da  der  Kreisbogen  am  unteren  Ende  sich  nach  links  wendet,  so  ist  auch 
aus  diesem  Grunde  eine  Ergänzung  desselben  zu  0  unmöglich.  Bei  der 
linksläufigen  Schrift  der  Zeile  lässt  sich  nur  Q  ergänzen.  —  Der  zweite 
(resp.  vorletzte)  Buchstabe  sieht  einem  9  ähnlich.  Da  jedoch  das  vorher- 
gehende Q  den  Sporn  besitzt,  so  liegt,  wie  bereits  Rühl  gesehen  hat, 
eine  entstellte  Form  des  1  vor.  —  'Pvji[6)\g'\:  von  mir  ergänzt.  Vor  dem 
o  bleibt,  da  die  Zeilen  gleiche  Länge  hatten,  noch  gerade  für  einen  Buch- 
staben Platz.  'Pvif  heisst  der  Einwohner  der  zwischen  Aegium  und  Patrae 
gelegenen  achäischen  Stadt  'Pvjisg  (oder  'Pvjiai).  Ob  sich  der  "Weihende, 
wenn  Rhypes  seine  Vaterstadt  war,  dauernd  oder  nur  vorübergehend  in 
Metapont  aufhielt,  ist  für  den  Dialekt  gleichgültig. 

1645  Grabstein,  gefunden  von  Lacava,  herausgegeben  von  FiorelU 
Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno  CCLXXX  (1882 — 83),  Serie  III, 
Memorie  della  classe  di  scienze  morali  storiche  e  filologiche  vol.  XI, 
p.  53G  =  Notizie  degli  scavi  di  antichitä,  Gennaio  1883,  p.  350. 

a.    AXKOM   =   Av'AOg 
h.    PP 

1646  Grabschriften ,  gefunden  von  Lacava ,  herausgegeben  von  Fio- 
relU, Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno  CCLXXX  (1882—83) 
sei'ie  III,  Memorie  della  classe  di  scienze  moi-ali  storiche  e  filologiche 
vol.  X,   p.  554  =  Notizie    degli  scavi  di  antichitä,  Gennaio  1882,  p.  387. 

h)  "ETtiyoviOV  (G)         b)  eer,  Abkürzung  =    Oeo-     c)    MvQTWg 
d)  Zcotlag  (C,  CO). 

1647  Münzlegenden. 

a)  Im  vorionischen  Alphabete: 

Vs.  META  (oft).  —  Rs.  AYEAO^O  AEOAOVN  (der  Flussgott  Ache- 
loios)  =  i4/£2(DicD  asMov.     Head  Hist.  numor.  p.  63. 

b)  Von  400-350  v.  Chr.  (nach  Head): 

Rs.  META.  —  Vs.  Namen  teils  von  Gottheiten  teils  von  Personen: 
hOMONOlA  =  'Oiiovoia,  hTriEIA  =  'Yyisia,  AAMATHP  =  /ta^idrrjQ,  EAEY- 
OEFIOt  (mit  Zeuskopf)  =  'EXEvdsQiog ,  APOA  =  'A7i6X{loiv] ,  APKTH  (  = 
AQiozri'>),  AFI^TOiE  =  'AQiaxoU\yov'\ ,  POAY  =  Ilolv...  Head  Hist. 
numor.  p.  64. 

c)  Von  350—330  v.  Chr.  (nach  Head). 

Rs.  META.  Vs.  OAPPArOPAt  =  QaQQayöqa?.  —  Rs.  METAPON  und 
METAPONTINQN.     Vs.    AEYKIPPO?.      Abgekürzte   Beamtennamen   APH, 

12* 
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AMI    AA    t~H   =  '//[e«-].     Heail  a.  a.  0,  p.  05.     Raoul-Rochette  Memoires 
de  nurnism.  pl.  A,  iio.  5. 

d)  Von  330—300  v.  Chr.  (nach  Ilead). 

Rs.  META  mit  den  Namenskürzungen  MAN,  <H ,  AI,  AY,  AOA ,  AA, 
PPO  0A  KPI,  ^T,  cI>lA.  Vs.  ^QTHFIA  =  ZcoT^jQia  und  NIKA  —  NUa. 
Head  a.  a.  0.  p.  66. 

e)  Von  300-272  v.  Chr.  (nach  Head). 

ME    OBOAO^  Head  a.  a.  0.  p.  60,  vgl.  auch  3fwnnet  Siippl.  I,  no.  701  ff. 


E.  Poseidonia. 

Die  Worte  des  Strabon  VI,  1,  p.  252  »/  Hoosidcovia-  IvßaoXrai  fikv  ovv 
im  d^akäTTf]  rsT/og  td-svro ,  ol  6'  oty.todsvieg  ävcoTegco  fiETsan^aav  beweisen 
nicht,  dass  die  Colonisten  sämmtlich  oder  auch  nur  zum  grössten  Teile 
Sybariten  waren.  —  Solinus  II,  1  Paestum  a  Dorensihus  (sei.  constitutum). 
Die  Ueb erlief erung  des  Solinus  beruht  auf  guten  Quellen. 

1648  Silbernes  Plättchen,  in  einem  Grabe  gefunden.  In  der  Samm- 
lung des  Grafen  Balzo.  Herausg.  von  Arellini  und  Welcher  Rhein.  Mus. 
III  (1835)  581  ff.  Memoire  de  l'acad.  des  inscript.  XIII  (1838)  576. 
Fraiiz  im  GIG.  III,  no.  5778  und  Add.  p.  1253.     Röhl  IGA.  no.  541. 

Tag  d-e(X)  T(ä)g  Ilaidog  -^u. 

Die  Schrift  läuft  von  links  nach  rechts  an  den  4  Rändern  entlang 
und  wendet  sich  dann  schneckenförmig  nach  innen.  —  Das  a  oben  ge- 
rundet, )?  =  s  und  ii,  ffl  =  ^s  $  =  <,  1^,  O  =   o  und  oj,  M   =  ö. 

Welcker  fasste  die  Buchstaben  TM  als  Abkürzung  von  T{Qi)a[efivoy) 
und  vermutete,  dass  mit  dem  naig  rag  ßew  Proserpina  gemeint  sei.  An 
dieser  Deutung  haben  die  folgenden  Herausgeber  festgehalten,  wenn  auch 
bereits  Cavedone  (bei  Franz  in  den  Add.)  richtig  T(ä;?  ergänzte.  Dass 
iedoch  die  Proserpina  schlechthin  als  rüg  ■dscö  natg  bezeichnet  und  weder 
der  Name  noch  der  Beiname  einer  der  beiden  Göttinnen  genannt  sei,  ist 
wenig  wahrscheinlich.  Ich  fasse  deshalb  rag  HaiSog  als  das  Cognomen 
zu  Töf  ■deiö,  wie  es  der  übliche  Sprachgebrauch  verlangt.  Den  Beinamen 
HaTg  führte  nach  dem  Zeugnisse  des  Pausanias  VIII,  22,  2  die  Hera  in 
dem  arkadischen  Stymphalos  „Iequ  rfj  dstö  (sei.  "Hqu)  rgla  Idgvaaodat  xal 
imxktjosig  rgsTg  sn  avrj]  dsodai ,  jxaQ&svq)  fikv  tri,  ovoi]  Haidi"  xrX.  Der 
Hera  ist  auch  die  Inschrift  no.  1653  gewidmet. 


1649     Auf  dem  Boden  einer  Erzvase.    Bei  Salernum  gefunden  und 
deshalb  von  Röhl  nach  Poseidonia  gesetzt.     Herausgegeben  von  Minervini 
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Bull.  Naijol.  nov.  ser.  IV  (1856),  164  ff.,   abgebildet  tab.  X,  fig.  1.     Dar- 
nach Röhl  IGA.  no.  545. 

/ivf-iELttda. 

Schrift:  >,  /?,  $,  IV»,  Y.  Die  beiden  Hastä  des  a  laufen  nicht  in  eine 
Spitze  zusammen,  sondern  sind  oben  durch  eine  kleine  wagerechte  Linie 
verbunden. 

1650  Auf  den  vier  Seiten  der  Basis  einer  Kanephorenstatue,  welche 
auf  einer  ionischen  Säule  stand.  Gefunden  in  Paestum  (Poseidonia), 
jetzt  im  Berliner  Museum.  Herausgegeben  von  E.  Ctcrtius  Archäol.  Zeit. 
XXXVIII,  27  ff.  und  tab.  VI.    Jiöhl  IGA.  no.  542. 

Tad^dva\i  0iXXw  \  XaQ(xv}.i\da  ÖE'/.a\tav. 

Schrift  linksläufig.  Die  erste  Zeile  steht  an  der  Vorderseite  und  ist 
in  grösseren  Buchstaben  abgefasst.  Die  letzten  drei  Buchstaben  stehen 
auf  der  einen  Volute  des  Säulencapitels.    Von  dem  letzten  v  nur  I  erhalten. 

Das  a  mit  abgestumpfter  Spitze,  G,  3,  ^  =  i,  'l,  IVI,  V\,  0  =  cu,  *^  = 
Q,  ^  =  fp,  "^    -=  X- 

Ein  Pentameter. 

1651  Münzlegenden. 

a)  Im  vorionischen  Alphabete: 

Vs.  MOP.  Rs.  MOn  3£iunnet  I,  610  (=  pl.  XXXII,  22  und  24). 
Head  Hist.  numor.  p.  67.  —  Neben  ^3MC>n  und  MOH  erscheint  auf 
einigen  Stateren  eine  zweite  Inschrift  M^^R  z.  B.  Mionnct  Suppl.  I, 
no.  717,  718,  720  (=  pl.  IX,  6.  7.  9).  Head  a.  a.  0.  Es  scheint  der 
Name  einer  verbündeten  Stadt  zu  sein.  An  den  von  Lykophron  724  er- 
wähnten kleinen  Fluss  ^h  ist  schwerlich  zu  denken. 

53MOn  und  nOMES  Mionnet  I,  no.  614  (=  pl.  XXXII  25  bis)  und 
no.  616.  618.  619.  A<  53MOn  Mionnct  I,  no.  617  (=  pl.  XXXII,  21). 
nOMES  |>A  Mionnet  Suppl.  I,  no.  727  (=  pl.  IX,  12).  POMESAANSATAM 
=  Iloaeiöaviärag  (sei.  oiar^Q)  Head  a.  a.  0.  Auf  einigen  der  letzteren 
Münzen  steht  rückläufig  A-jI^M  =  Hella-.  Head  sieht  darin  die  abge- 
kürzte Form  eines  Stadtnamens  Zika[Qig^  oder  2ila\jyog\.  So  hiess  nach 
Strabo  252  ein  Grenzfluss  zwischen  Lukanien  und  Bruttium. 

b)  Im  ionischen  Alphabete : 

no  Miomiet  I,  624.  625,  POIE  Suppl.  I,  730-732,  POIEI  ibid.  733, 
POIEIA  Head  a.  a.  0.  p.  68,  Vs.  POIEI AA  und  Rs.  POIEIAANI  3Iionnet 
Suppl.  I,  724;  V.  Saliet  Zeitschr.  f.  Numism.  II,  123. 
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F.   Siris. 

Athenaeus  XII,  523  D  Kai  oi  tr]v  2Tqcv  ds  xaroixovvxEg ,  rjv  ngcörov 
xatioxov  Ol  djio  Tqom?  il&ovtsg ,  voxeqov  f>i  KoXocpojvioi  (codd.  iuio  KoXo- 
(poivioiv),  üg  fprjoi  Ti/iiaiog  xal  HQiatorskTjg.  Die  gleiche  Tradition  bei  Strabo 
VI,  4,  p.  254  (nach  Antiochos)  und  ausführlicher  VI,  15,  p.  2  64.  Hier- 
nach hiessen  die  von  Troja  Eingewanderten  XmvEg  und  das  Land  Xcovt]. 
Entrissen  wurde  es  ihnen  von  loniern,  welche  vor  den  Lydern  flüchteten. 
Die  lonier  wurden  wiederum  von  den  Achäern  vertrieben.  Denn  wir 
finden  später  Thourier  (Achäer)  und  Tarentiner  im  Kampfe  um  den  Besitz 
der  SiQiTig ,  vgl.  Strabo  VI,  14,  j).  264  cp-ifal  Si"  Hvrioxog  rovg  Tagavzivovg 
QovQioig  xal  Kkeavögida  rcp  orQarrjycp  cpvyädi  kx  Aaxedaif.iovog  jioks/.iovvTag 
tcsqI  tfjg  Uigiriöog  ovf.ißfjvai,  xal  ovvoixfja ai  xoivfj.  —  Eine  zweite  Tra- 
dition bei  Strabo  a.  a.  0.  xivhg  ds  xai  'Podicov  xriofia  <paai  2iqitiv. 

1652     Münzlegenden : 

a)  Vs.  MOV\  5P5M  Rs.  XVn  3Iiotinct  Suppl.  I,  no.  635  (=  pl.  IX, 
3.  4)   =   ZiQivog  (sei.  ozarriQ). 

b)  Vs.  MOW  5q^M  Rs.  nV-i-OEM  3Iiotmet  I,  no.  480  (=  pl.  XXXII  20). 
Hcad  Hist.  numor.  p.  69.  Head  will  riv^ÖEg  (=  Uv^ovg)  als  Nominativ 
des  Stadtnamens  fassen.  Dazu  j)asst  SigTvog-  (sei.  ataT>']Q)  nicht.  War 
Uv^ö-Evr-g,  daraus  dor.  Uv^orig ,  att.  Uv^ovg ,  vielleicht  ursprünglich  der 
Name  des  Bewohners  der  Stadt,  welcher  später  auf  dieselbe  übertragen 
wurde  ?  Vgl.  Sshvötig  Samml.  no.  3050,  Makösig  [MaXovg),  AloXidai  u.  a. 
Stadtnamen. 

Späte  Münzen  von  Siris  führen  die  Legenden  CIPI,  CEI,  CEIPIZ. 


G.   Sybaris  mit  Colonieen. 
Sybaris. 

Strabo  VI,  13,  p.  263:  Ay^aion'  xzioixa  rj  Svßagig  SvsTv  jioxaixöiv  fj,sxagv, 
KQOL&idog  xai  SvßÜQiöog  •  olxioxrjg  S'  avrfjg  'Otg  'Ehxsvg.  Die  Flussnamen 
finden  sich  in  Achaia  wieder:  ein  Fluss  Krathis  war  bei  Aegae  nach 
Her.  I  145,  Strabo  VIII,  p.  386,  eine  Quelle  SvßaQig  bei  Bura  nach  Strabo 
a.  a.  0.  —  Aristoteles,  Politica  VIII  (V),  3,  10  TQoi^tjvioig  läxaiol  awcä- 
xfjoav  Zvßagiv ,  sixa  jiXsiovg  oi  'Axaiot  ysvöfi.Evoi  E^sßaXov  xovg  Tqoil^rjviovg, 
vgl.  Solinus  II,  1  Syharmi  a  T^'oezeniis  (sei.  constitutam). 

1653  Auf  der  Seitenfläche  eines  ehernen  Beiles.  Gefunden  in  der 
Provinz  Calabria  citeriore  in  Ruinen  bei  S.  Agatha.  Der  Beiname  der 
Hera  macht  es  wahrscheinlich ,  dass  die  Inschrift  aus  der  Ebene  von 
Thourioi  (Sybaris)  stammt.  —  Nach  einer  Abschrift  des  Grafen  Vito  Ca- 
pialbi  herausgegeben  von  llinervini  Bull.  Napol.  nov.  ser.  I  (1853)  137  sq. 
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Auf   Tafel  V,  flg.   2  in  natiu-licher  Grösse    abgebildet.     R'öhl  IGA.   543 
(„ex  ectypo  ab  Helbigio  misso"). 

Tag  "Hgag  lagog  \  '^ii   tag  sv   7tedi\(Di'    ^vvLO(^o\g  fte  dvi- 
d^Tl\v,e  a.QTaf.io\g  ßigyiov  \  dsAccrav, 

Die  Schrift  ist  rechtsläufig  und  beginnt  längs  der  Schneide.  A,  1  =  y, 
D,  ^  =  s  und  ri,  H  als  Zeichen  des  spir.  asper,  O,  5  =  <,  K,  M,  fv,  0  =  o 
und  0),  P,  P,  M  =  o,    V. 

Z.  1  wQzaiiiog  als  o  agra^io?  „der  Opferschlächter"  gedeutet  von  Dit- 
tenherger  Hermes  XIII,  391  ft'.  Jedenfalls  ist  ojQta/^wg  zu  lesen,  da  der 
spir.  asper  besonders  geschrieben  sein  müsste.  Der  Artikel  lautete  bei 
den  Achäern  o  (nicht  o),  wie  auch  die  Inschrift  no.  1G43  beweist.  — 
6.  7  Die  gleiche  Formel  auf  einer  Inschrift  aus  Kalymna  {Ross,  Insc.  ined. 
III,  298)  Nixiag  fxs  avEdrjxsv  'AnöXXcavi  sgycov  rrjv  8sx6.xrp'. 


1654  Im  Gebiete  des  alten  Sybaris  (in  der  Nähe  des  jetzigen  Corig- 
liano)  wurden  im  Jahre  1880  in  Gräbern  drei  kleine  beschriebene  Gold- 
plättchen  gefunden.  Mit  photographischer  Abbildung  herausgegeben  von 
Fiorelli  Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno  CCLXXVII  (1879—1880), 
Serie  III,  Memorie  della  classe  di  scienze  morali  storiche  e  filologiche, 
vol.  V,  p.  400  ff.  und  tav.  III«',  fig.  1 — 3  =  Notizie  degli  scavi  di  antichitä, 
Gennaio  1880  p.  152  und  tav.  VI,  fig.  1  —  3.  Alle  drei  Inschriften  sind  in 
Hexametern  abgefasst.  Nur  eine  derselben,  die  längste,  ist  im  Dialekte 
gehalten  (fig.  1).  —  Die  einzige  dialektische  Form,  welche  sich  in  den 
beiden  anderen  findet,  nämlich  der  Akkusativ  :xoi,väv,  wird  durch  die  da- 
nebenstehenden Formen  ayvrj[v),  eivai  u.  a.  wertlos. 

Bemerkenswert  ist  es,  dass  auslautender  Nasal  in  allen  drei  Inschriften 
mehrfach  nicht  geschrieben  ist.  Im  Uebrigen  sind  in  allen  dreien  durch 
Nachlässigkeit  und  Flüchtigkeit  sehr  viele  Buchstaben  teils  verschrieben 
teils  ganz  ausgelassen.  Die  folgende  Inschrift  steht  hinsichtlich  der  Cor- 
rektheit  des  Textes  den  beiden  anderen  weit  voran. 

"E^/Ojwat  Ik  y.od-aQ(tov),  /.od^agd  x^ovl(o)v)  ßa\oilsia, 
Eir/,lrig,  Evßo{v)levg  re  xat  d\^ävaTOL  d-eol  akXoi, 
5   Eal  ydq  eyiov  \  v^iojv  yevog  ^oXßiov  evxofiai  \\  eij.iEv. 

]^X{X)d  [.IE  f.io{T)Qa  idäi.iao{a)e  j  (xat  dd^dvaxoi  d^eol  aXloi) 

yial  ao\TSQoßXiJTa  y,eQavv{w)v. 
KvyiXo(v)  I  (J'  l'^eTtTav  ßaQvrcivd-sog  aQya\XeoiOy 
10  '^I(.iEQTd(v)  d*  ETtsßav  aTE(pa\lvd(v)  tvogl  yMQ7taXi[Wiai. 
/lEOG7roi\vcig  öe  VTto  "/.oXTtov  eSvv  %d-ovi\ag  ßaoiXeiag. 
'lf.iEQT6(v)    d^  {i)7t8ßav  1  OTE{(f)avb{v)   nooi  y.aQrta{X)if.iOL\OL, 
15  ^'OXßiE  yiat  [lawQLOTEj  d-Eog  ^  soriL  dvil  ßqoxoio. 
£Qiq)og  eg  ydX    E7tEto\v. 

Gewöhnliche  Schrift,  P  neben  n,  V,  -F  =  ;:• 
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Z.  1  KOOAPOKOO.  Von  den  beiden  anderen  Inschriften,  welche  mit 
der  obigen  die  Verse  1 — 4  gemeinsam  haben,  hat  no.  h:  KAOAPfiKAO 
und  no.  c:  KAPfiUXONflNKAO .  xadaQ{on>)  CompareUi.  —  XOONIBAII. 
no.  c:  XONIQNBAII.  —  2  EVBOAEYI,  no.  h:  EYBOAEY,  no.  c:  EYBOY- 
AEY.  —  5  AAAMEP/iOPA.  no.  h:  ETMEMOIPA,  no.  c:  EITEMEMOfA  (  = 
Ehe  ne  iio{iQ]a).  —  EAAMAIE.  no.  c:  EAAMAIATO.  —  7  KVKAOAEi. — 
9  IMEPTOAE.  -  10  NOnOIl.  —  12  IMEPTOAAnEBAN :  [e)jiEßav  nach 
Zeile  9.  —  13  ITEMANOnOIl:  öTF.{,p)avo{v)  nach  Zeile  9.  —  KAPHAII- 
MOIII:  xaQ7ia[X)ii.ioioi  nach  Zeile  10.  —  Die  Schlussphrase  kehrt  als  egicpog 
ig  yd?.a  k'jisTeg  auf  einem  ebenfalls  in  Sybaris  bereits  im  Jahre  1879  gefun- 
denen Goldplättchen  wieder.  Dasselbe  ist  herausgegeben  von  Fiorelli 
Atti  della  R.  Accadeniia  dei  Lincei  anno  CCLXXVI  (1878—1879), 
Serie  III,  Memorie  della  classe  di  scienze  morali  storiche  e  filologiche, 
vol.  III,  p.  328  ff.  =   Notizie  degli  scavi  di  antichitä,  anno  1879,  p.  156  ff. 

Z.  2  Evxkijg  ist,  wie  aus  dem  Zusammenhange  hervorgeht,  sehr  wahr- 
scheinlich ein  Beiwort  des  Hades  und  entspricht  als  solches  dem  gewöhn- 
lichen KU)i.iEvog.  EvßovXsvg  war  ein  Beiname  des  Zeus  Xdöviog.  —  Die 
Schlussphrase  xcd  ädüvaxoi  dsoi  ä?doc  kehrt  in  Vers  4  wieder.  Dass  sie 
nur  an  einer  Stelle  beabsichtigt  ist,  leuchtet  ein.  Da  nun  die  Inschrift  c 
in  Vers  2  KAIOEOIAAIMONEIAAAOI  hat,  so  will  CompareUi  in  Vs.  2 
unserer  Inschrift  -dsoi  x"  evSai/novEg  a)loi  lesen.  Indessen  sind  die  Worte 
xal  ä&dvazot  -deol  äXloi  vielmehr  in  Vs.  4  aus  Versehen  dem  Schreiber 
entschlüpft:  denn  hier  hat  er  selbst  die  richtige  Fassung  der  zweiten 
Hälfte  des  Verses  nachträglich  hinzugefügt:  xai  dozEQoßhJza  xequvvcov.  Das 
überlieferte  KEPAVNON  habe  ich  nach  no.  c:  KPAVNQN  geändert.  —  Für 
AITEPOBAHTA  haben  no.  b:  AETEPOPHTI,  no.  c:  AITEPOnHTI.  dazEQo- 
m]z^g  „Blitzschleudercr"  ist  ein  homerisches  Beiwort  des  Zeus ,  dessen 
alter,  ohne  o  gebildeter  Nominativ  dozEQOJifjza  lauten  würde.  Da  der  Ver- 
mutung, dass  dozEQoßb'jza  für  dazEQonfjza  verschrieben  sei,  der  Dialekt  ent- 
gegen steht,  so  bleiben  zwei  Wege  der  Erklärung:  1)  Der  Dichter  dieser 
Verse  hat  ein  Epitheton  dozEQoßh~]za  =  dozEQOJioßhJza ,, Blitzschleudercr"  neu 
gebildet,  2)  Zu  doxEQoßXrjg  =  dozQoßXijg  ,,vom  Sonnenstich  getroffen"  ist 
ein  dazEQoßXrjza  ,,der  mit  dem  Sonnenstich  treffende"  neu  geschaffen. 
xEQavvcov  haben  wir  dann  als  Particip  zu  xEQavvöco  (,,indem  er  mich 
niederschmetterte'')  aufzufassen.  Diese  Vermutung  verdanke  ich  einer 
brieflichen  Mitteilung  Fick's.  —  11  Der  Name  der  yßoria  ßaaäsia  ist  in 
no.  c.  Z.  9/10  OEIEc^ONEA  =  ^E{Q)oEcpovE(i)a ,  in  der  am  Ende  des 
vorigen  Absatzes  erwähnten  Inschrift  Z.  8  ^£{Q]os[(p\ovEia. 

1655    Münzlegenden. 

a)  Im  vorionischen  Alphabete: 

MAT^SAaV.  =  {S]vßaQhag  (sei.  azazrjQ)  Friedländer  Zeitschrift  f. 
Numism.  VII,  230  (=   taf.  IV,  no.  5). 
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VM  3fionnet  I,  no.  650  ff.  MV,  MVB,  MVBA  Head  Hist.  numor.  p.  70 
MVB.PI  V.  Sollet  Zeitschr.  f.  Numism.  V,  222. 

b)  Im  ionischen  Alphabete: 

?YBA,  ^YBAPI  Mionnct  I,  no.  654.  Suppl.  I,  no.  832.  Head  a.  «i.  0. 
p.  7h 


Laos. 

Herodot  VI,  21:  SvßaQirai ,  o'i  Ääov  re  xal  Sxidgov  ol'xsov  rfjg  Tiöho? 
a7isazEQrif.isvoi.  Strabo  VI,  1,  p.  253:  yläo?  nökiiog  xal  7ioza/j,6s  xai  nöXig, 
UTiocxos  ZvßagiTcöv. 

1656     Münzlegcnden. 

a)  Im  vorionischen  Alphabete:  5AA  und  AA$  3Iiunnet  1,  no.  526  (=: 
pl.  XXXII,  10)  und  no.  526  (=  pl.  XXXII,  8).     Head  Hist.  num.  p.  61. 

AA^NOM  =  Äal'vog  (sei.  arar^/p)  Head  a.  a.  0. 

b)  Nach  400  v.  Chr.:  AA,  AAlNßN  (Vs.  Beamtennamen  z.  B.  ETOY- 
MOY)  Mionnet  Suppl.  I,  no.  676.     Head  a.  a.  0.  p.  61  f. 


H.  Unbestimmter  Herkunft. 

16B7  Auf  einer  in  Unter-Italien  gefundenen  Vase.  Die  Abbildung 
derselben  zeigt  zwei  Männer,  welche  mit  gezückten  Schwertern  auf  einen 
dritten  zwischen  ihnen  stehenden  und  die  Arme  erhebenden  eindringen. 
Man  hat  diese  Scene  entweder  auf  die  Verfolgung  und  Tötung  des  Dolon 
durch  Odysseus  und  Diomedes  oder  auf  die  Ermordung  des  Aigisthos 
durch  Orestes  und  Pylades  bezogen.  Die  unter  dem  Bilde  sich  befindende 
Inschrift  (Hexameter)  steht  jedenfalls  in  keiner  näheren  Beziehung  zu 
demselben.  Am  besten  ist  dieselbe  abgebildet  bei  Tischbein  CoUection 
of  engravings  of  ancient  vases,  tome  I,  planche  23  (Neapel  1791)  und 
Dubois  3Iaisonneuve  Introduction  a  l'etude  des  vases  antiques  tab.  XVI, 
no.  1  (Paris,  1833).  Die  übrige  Litteratur  siehe  bei  Röhl  IGA.  no.  550.  -- 
Da  sämmtliche  bisher  vorgeschlagenen  Lesungen  der  Inschrift  —  sie  sind 
zusammengestellt  und  beurteilt  von  Comparetti  Rivista  di  Filologia,  XI 
(1883),  p.  7—14  —  entweder  den  sicher  überlieferten  Buchstaben  oder 
der  Sprache  und  dem  Metrum  Gewalt  anthun,  so  begnüge  ich  mich  da- 
mit, ausser  dem  Facsimile  die  mir  richtig  scheinende  Deutung  zu  geben. 

D$Mn)fnVi>>OMTO<OMVV)?nAMATOXy?y?N 
z//g  Ttr]  IIv{QQ)i  66g,  TÖlov  vv  tnäoaxo  .... 
„Verleihe  dem  Pyrris  doppelt  so  viel,   wie   er  jetzt    erworben   hat." 
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Derartige  an  die  Götter  gerichtete  Bitten  um  Vermehrung  des  Vermögens 
sind  bekannt.  —  Die  Aendcrung  des  —  nach  Tischhein  und  Maisonneuve  — 
in  der  Mitte  verletzten  I  in  P  ist  leicht.  Zu  JIvqqic  vgl.  thessal.  TIvQQiaiog, 
nvQQirai\og\ ,  boet.  IJvQQog  u.  a.  —  Die  Deutung  der  letzten  5  Buch- 
staben bleibt  unsicher.  Entweder  ist  ijidaar  ox^riv  (für  o/sriv)  =  sxeiv 
zu  lesen  („Verleihe  dem  Pyrris  als  Besitz  doppelt  so  viel,  u.  s.  w.")  oder 
der  Satz  schliesst  mit  sn&aato  und  das  —  freilich  noch  mit  in  den  Hexa- 
meter gezogene  —  xAv  (=  X^v)  enthält  die  Bestimmung  des  Kruges: 
„Giesse!" 

1658  Erztafel,  in  Bruttium  gefunden,  jetzt  im  Kgl.  Museum  zu 
Neapel.  Vollständig  abgeschrieben  von  Hamilton  und  Panofka.  Nach 
Tanofka  und  einer  eignen  (sehr  schnell  gemachten)  Abschrift  herausgegeben 
von  Rose  Inscript.  Graecae  vetust.  p.  (VIII);  nach  Hamilton  und  Panofka 
von  Franz  GIG.  III,  no.  5773  *). 

\ldviaQitEi  0  öslva  T]aig  7tQ07i6loig  \  [rag  &ecü  zö  if.iaziov] 

tb  7teXX6v,  TO  I  \tXaßE  b  öeiva  /.ai  o]r/  aTcodiöion  /ml  |  [•  .  .  . 

5    15—16  Buchst.]  (/,)iXQrjZca  xal  XöazL  \\  I  ■  i  I  hITi    {av)i^e[iri  zai\ 

^eio   öv(oöey.ä7tlovv   \  ovv   ^^i.iEÖit.iv[ioi ]  100  Tto'Ug 

vofiiCei.  I  Mt/  TTQOzeQOv  ds  zav  ipvyav  a(i)velrj  e'xiov  \  zo  lf.id- 
ziov,  iozE  avd^eirj  zac  deai. 

10  ^^viaQitsL  KolXvQci  zalg  rcQOTto'koig  zag  dsw  ||  twg  zglg  XQV- 
G£(x)g,  ziog  s'Xaße  BleXiza  |  ymI  om  ccTtoölötozL.  l^v&eirj  zao 
^eioi  I  dviüÖE'/Mnloag  ovv  {.ieÖi/hvcol  Xißdvcü^  z\wl  Ttolig  voi-ii^si. 
Mij  TTQOZEQOV  de  zdv  j  ipvxdv  dvEU],   eoze  dvd^Eit]  zdi  &ew.  || 

15  El  öi  GvvTriOL  i]  ovf.iq)dyoL,  /.iri  aacog  d  |  a^coCog  sltjv,  t^  vTto 
zdv  avzbv  dszbv  mceX&oi. 

Schrift :  O  und  0 ,  O  und  0,  ß  und  O-  Nach  Franz  nicht  jünger 
als  das  3.  Jahrh. 

Z.  1  Zu  ergänzen  nach  Zeile  9.  —  All  Hatnilton,  All  Panofka.  — 
2  Tr-PE  Hamilton,  PITTE  Rose,  TFiTT  Panofka.  Nach  Zeile  8  von  Franz 
ergänzt   zu   [tö   i/Liäriov]   to   tzsIIöv.    —    3   Zu   ergänzen   nach  Zeile  10/11. 


*)  Der  Dialekt  beweist  natürlich  nicht,  dass  die  Inschrift  gerade  aus 
einer  achäischen  Colonie  stammt:  denn  ein  streng  dorischer  Dialekt 
wurde  z.  B.  auch  in  Lokroi  Epizephyrioi  gesprochen.  Da  jedoch  die  in 
sachlicher  wie  sprachlicher  Beziehung  sehr  interessante  Inschrift  als  her- 
renloses Gut  Gefahr  liefe,  überhaupt  nicht  in  dieser  Sammlung  veröffent- 
licht zu  werden  und  zudem  der  weitaus  grösste  Teil  von  Bruttium  in 
achäischen  Händen  war,  so  wird  es  sich  rechtfertigen  lassen,  dass  ich  sie 
unter  die  achäischen  Adespota  verwiesen  habe. 
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YKAnO  Panofka,  YKAHO  Hamilton.  —  4  XIXPHTAI  die  Abschriften  (TAE 
Hose).  (f<s)xQr}rai  Franz.  Dass  das  Verbum  echtes  rj  hatte,  beweist  u.  a. 
der  thessalische  Infinitiv  iaxixQsfisv  Samml.  no.  15574.  —  KAI  Hamilton^ 
KAI  Fanofka.  —   5  Nach  Hamilton.     Hose   (bei   welchem  die  erste  Hälfte 

fehlt)  und  Panofka  lesen  EQAYfiACKAnAOYC.  —    6  lYNHMEAlMN 

Hamilton  und  Panofka,    IXfVHMTAIMN Rose,     i^fiedifivog    für  rjfxiixs- 

dt/nvog  ist  auch  aus  Tauromenium  belegt:    CIG.  no.  5640   taf.  I,    col.  lg.,, 
233,  828,  taf.  III,  col.  2 10,  taf.  IV,    col.  1  15.     Nach  Didymos  bei  Priscian 
p.  1351  war  das  Wort  auch  attisch:    majteQ   ds  ri[.iE8if.ivov  Xiyovöiv  'Atnxol 
ävti  rov  rji.ufxsdiiA.vov.    —    Die  Ergänzung  der  Lücke  und  Deutung  der  auf 
sie   folgenden  Buchstaben  ist   schwierig.     Zunächst  würde  man   an   rifxs- 
8i(A.v[oyi  hßa\vm,  d  nbhq  denken.     Dagegen  spricht,  dass  1)  das  Relativum 
Tc5  lauten  müsste  (vgl.  tö  in  Z.  1.,  xüi  in  Z.  12/13),  und  2)  das  t  in  einem 
alleinstehenden  Dative  sonst  nicht  fehlt  {usblfivon  Z.  12  rw«  Z.  12/13,  vgl. 
die  Note  zu  Zeile  8).     Ist  vielleicht    —   in  engerem  Anschlüsse  an  die  in 
allen  drei  Abschriften  stehenden  Zeichen  100    =    K\ad^ö   zu  lesen?     Dass 
in   solchen    formelhaften  "Wendungen   in   reinen  Dialektinschriften   für  tö 
und  xa.  ein  6  und  ä  erscheint,  beweist  das  äolische  xad^änsQ  Samml.  304  B32 
(aus  den  Jahren  319—317  v.  Chr.)  neben  rcöy  xev  evsQykzt]  Ag^.  —  7  Nach 
Hamilton.      AEAXAIX   lYXATAINEIT    Rose.       Wenn    aivsir]    wirklich    auf 
dem  Steine   steht,   so   ist    I   jedenfalls   ein  Versehen   des  Steinmetzen.  — 
EXLN:  Die  Abschriften.     Emendiert  von  Franz.  —  8  IMAPON  Rose,     rät 
^Ew,  ebenso  in  Zeile  5  und  14.     Dagegen  rat  d^ewi  in  Z.  11  und  fisSi'fivmi 
Z.  12,  reo«  Z.  12/13.     Es  scheint  sich  daraus  die  auch  in  anderen  Dialekten 
beobachtete  Regel  zu  ergeben,  dass,  wenn  zwei  Dative  mit  einander  ver- 
bunden sind,  nur  einer  derselben  die  Dativendung  i  zu  führen  braucht.  — 
9    AAIAP    Rose.    —     10    OYKAPO    Hamilton,    Panofka.      ZYNAPO    Rose 
„legere  sibi  visus  est".    -    12    PAOAIIYNMEAiMNß  AIBANQT  Hamilton, 
PAOASMNIEAIMNOIAIBANO    Panofka,      PAOAZYNMEAIMNEI    Rose.     — 
övmdsxäjiloa   „pretium   duodenarium"    Franz   als  Plural   zu  Svoidexdjikovv 
in  Z.  5  „das  Zwölffache".     Der  Plural  Hesse  sich  durch  das  vorhergehende 
XQvaeois  rechtfertigen  —  aber  sollten  wir  nicht  rä  SvoidsxaTiXoa  erwarten  ? 
Wenn  wir  mit  Hamilton,   dessen  Abschrift  zweifellos  die  beste  ist,   övco- 
ÖExänkoag  lesen,   so  bezieht   sich   dieser  acc.  plur.  direkt  auf  das  vorher- 
gehende rcog  xQVGEM?:  die  Melita  soll  zur  Strafe  die  3  iqvoioi  „zwölffältig" 
(also  36  xQvoEoi)  dem  Gotte  opfern.     Formell   würde   sich   der  acc.   plur. 
nlöaq  zum  nom.  sing,  nlovg  verhalten,  wie  löag  zu  iovq,  ßöag  zu  ßovg.  — 
Fra7iz^  Vermutung  [r)]i.iE8ii.iv(OL  entbehrt  des  Grundes.  —  13  MH  Hamilton, 
NH  Panofka,  Rose.  —  14  ANGEIH   Hamilton,   ANOEIH  Panofka,  Rose.   — 
15  IYNPIOHI  Rose.     Hiermit  endet  dose's  Abschrift,   der  Rest  bei  Ha- 
milton und  Panofka.     MH-]Tk<>lA  Panofka,  MH  .\hQTA  Hamilton.    Franz 
las  nr]  aacog  m[»?ö'].    Indessen  sind  alle  Zeilen  der  Inschrift  an  der  rechten 
Seite  vollständig,  und  ein  Verlust  von  Buchstaben  ist  deshalb  nicht  wahr- 
scheinlich.    Ich   lese   mit  Panofka  lu)  aaojg   6'  dddn'og   sl'rjr.     Das  8e  auch 
in  attischer  Prosa  regelrecht  den  Nachsatz    eines  hypothetischen  Vorder- 
satzes  einleitet,    ist    bekannt.      Ebenso   hat   ein    asyndeton    oawg   a^cöiog 
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nichts  Befremdendes.  —  16  Naeb  ranofka.  AAO'OI  und  TßNAYT^2N 
Hamilton.  —  äexös  „Giebel''.  Die  letzte  Bedingung  ist  nacbträgbcb  an- 
gehängt. 


Die  archaische  Inschrift  eines  im  Museum  zu  Neapel  aufbewahrten 
Helmes  {Rose  Inserijjt.  vetust.  praefat.  (VI).  3Iillin  Description  des  tom- 
beaux  de  Canosa  p.  45)  ist  nicht  achäisch.  Nach  Rose  soll  das  Stück 
zwar  in  Paestum  gefunden  sein,  doch  verdient  Ililliii's  Angabe  ,,il  a  ete 
trouve  daus  la  plaine  de  Loeres"  mehr  Glauben,  weil  die  Form  des  i  =  I 
nicht  achäisch  ist. 


III.  Kephallenia,  Ithaka,  Zakynthos. 

A.  Kephallenia. 

1.  Dass  die  Insel  ursprünglich  von  Achäern,  die  in  Triphylien  sassen, 
besiedelt  wurde ,    dürfen   wir  aus  folgenden  beiden  Tatsachen    schliessen : 

a)  Homer  kennt  die  Insel  nur  unter  dem  Namen  ihrer  Hauptstadt 
Säjxr)  oder  2cif.iog.  Nun  hiess  aber  eine  alte  Stadt  in  Triphylien  Zaf^ia, 
ihr  Vorgebirge  und  Castell  Za(j,ix6v. 

b)  Die  Echinaden  und  Dulichium  wurden  besiedelt  von  'Ejieioi  unter 
der  Führung  des  ^vXsvg  ,,ög  inore  AovUxiövö'  djtevdaaazo  nazgl  ;i^oAwi?£tV" 
B  629,  vgl.  Strabo  X,  459  und  Steph.  B.  s.  v.  JavU/jov.  Phyleus  ist 
Vater  des  Meges ,  welcher  in  der  Ilias  als  Beherrscher  Dulichium's  und 
der  Echinaden  auftritt. 

Endlich  erinnere  ich  daran ,  dass  der  mythische  König  'Ay^caiog  in 
Samos  auf  Kephallenia  gleichnamig  ist  mit  dem  Vater  des  arkadischen 
Königs  'Ayajirp'coQ. 


2.  Der  thebanische  König  Amphitryo  wurde  auf  seinem  Heereszuge 
gegen  Pterelaos,  den  Herrscher  über  Taphos  und  die  Teleboai ,  von  Ke- 
phalos,  dem  Sohne  des  Deion,  unterstützt.  Nachdem  Pterelaos  durch 
den  Verrat  seiner  Tochter  Komaitho  gefallen  war,  überliess  Amphitryo 
dem  Kephalos  zum  Lohne  die  Insel  Kephallenia,  welche  fortan  nach  ihm 
benannt  wurde.  Der  Urenkel  des  Kephalos  war  Laertes.  Vgl.  schob  Ven. 
B  zu  B  631,  Apoll.  Biblioth.  II,  4,  7,  3  —  5  u.  a.  — 
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Dass  dieser  Tradition  ein  historischer  Kern  zu  Grunde  liegt,  steht 
ausser  Zweifel ,  wenn  auch  die  Person  des  Kephalos  offenbar  erst  nach- 
träglich aus  dem  bereits  im  Homer  auftretenden  Namen  KscpaXXfjvEg  ge- 
schaffen ist.  Die  Begleiter  des  Kephalos  waren  vermutlich  Achäer  aus 
Theben. 


1.  Pale. 


1659  Steinfragment ,  in  Athen  befindlich.  Nach  einer  Abschrift 
SohölPs  herausgegeben  von  Kh-chhoß  Stud.  z.  Gesch.  d.  griech.  Alphab.'' 
p.  1G7.     Rlihl  IGA.  no.  334. 

/Jaf-iaivita)  \  t(v  IlaXsog. 

A,  >,  ^,  I,  A,  M,  /V,  n,  M.  Der  Verstorbene  war  nach  Kirchhof 
ein  Bürger  der  Stadt  Pale  auf  Kephallenia.  —  Das  Alphabet  ist,  wie  die 
Form  des  Iota  beweist,  nicht  streng  achilisch.  Kirchhof  setzt  die  Inschrift 
deshalb  in  die  Uebergangszeit. 


1660  Weihinschrift  auf  Stein.  Fundort  nach  Böckh  Kgävioi ,  nach 
Leake  JJäXi].  —  Nach  Abschriften  von  Gell  und  Crawfurd  herausgeo-eben 
von  Böckh  CIG.  no.  1928.  Nach  eigner  Abschrift  von  Leake  Transactions 
of  the  Royal  Society  of  Literature,  series  II,  vol.  I,  p.  305  (dazu  p.  273). 
Suhl  IGA.  no.  335  und  Add.  (nach  Gell,  Probestücke  von  Städtemauern 
des  alten  Griechenlands  tab.  XV). 

Vv  K  V  t  I  V  ^  t  ^lyaoiag 

K  V  ^  V  IJ  I  O  ^  Ä W(>tOg 

C  A  O  C  "^  15  y?  I  GaOO{x)QEi. 

Z.  1  l>AVIiv\  6-'e//und  Crawfurd,  h  SAi^M  Leake.  Der  Steinmetz  hatte 
am  Ende  der  Zeile  aus  Versehen  ein  rechtsläufiges  a  geschrieben  und  ver- 
besserte diesen  Irrtum  ,  indem  er  ein  linksläufiges  nachtrug.  —  2  A3A>| 
Gell  und  Craivfurd,  AD^)!  Leake.  —  3  Nach  Leake.  t^(^E  Crawfurd, 
Z"^|5ET  Gell.  Das  erste,  irrtümlich  geschriebene  ^  ist  vom  Steinmetzen 
selbst  in  T  geändert.  aacaigeT  ist  nach  Höhl  abgeleitet  von  oüooxqov  = 
GwaxQov  und  bedeutet  „er  weiht  als  Dank  für  seine  Rettung." 

1661  Grabschriften.  „Misit  Bröndstedius"  Böckh  CIG.  no.  1930  i 
und  c. 

a.    iV"txo[7]  xaiqe.  \  nagai-iove  \  xdiqB. 
Gewöhnliche  Schrift.     NIKO:  ergänzt  von  Böckh, 
h    Elqdva. 
c.   KoGGvcpa. 
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Gewöhnliche  Schrift.     Das  0  kleiner. 


1662    Münzlegenden :  Vs.  P,  PA.     Rs.  KE0AAO?   Hec;d  Hist.  numor. 
p.  358. 


2.   Same. 

1663  Grabschrift.  „Ex  schedis  Guilelmi  Mure"  BUckh  CIG. 
no.  1930/  (Add.). 

5       JiOTiei&Tig  \  Odiv.'^a,  \  lilavöq  j  EMINAYTA,  1|  nvGxa^ig. 

Z.  4  BöckK's  Vermutung  stjÄi  vavra  (=  vavrt]s)  bedarf  kaum  der  Wider- 
legung. Ist  vielleicht  (2)f.uv[d)v{Q)a ,  Gen.  Sg.  von  üfiirövQag,  zu  lesen? 
Der  Name  S/-iiv8vQidt]g  ist  überliefert. 

1664  Grabschriften.  —  Rieinann  Recherches  archeol.  sur  les  iles 
loniennes,  IL  Cephalonie  p.  44  no.  6  —  10  (in  der  Bibliotheque  des  ecoles 
frangaises  d'Athenes  et  de  Rome). 

a.  AvtO(.dda,  \  ^t/m,  (  Sevvd),  \  WUmv,  \  Ninlov,  |  Oihg,  | 
Käooig. 

b.  -olaog. 

c.  AEAINAI  (=  yiemva?)  \  xaiqe. 

d.  Z.  2    -N0AQPA   =   -v{p)öü)Qa  \  3  OTOAIKA.     Das  erste  0 
unsicher.  |  4  -OTQUTOg.  I 

e.  SevoyiQccTeia. 

1665  Münzlegendeu :  CAMAISN  Head  Hist.  numor.  p.  359. 


3.   Kranioi. 
1666     Grabschriften.  —  Riemann  a.  a.  0.    no.  3.  4.  6. 

a.  XaLQsag  \ Ao  |  Klev^iaxle]  \  xoiqb. 

b.  2iiia/,£  xalQE  1  OUiov  xdiqe. 

c.  "HqaUiov  "HgaKXsovTog  \  xaiqe.  \ 
[IT]aQQrioia  "Hqa^UovTog  yvvai  \  %cuQe. 


1667    Münzlegenden:  Kl^,  KRA  (jünger  KPA),  KRAN  Head  Hist.  numor. 
p   358. 
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4,   Pronnoi. 
1668     Münzlegenden:  PP,  PPQNNßN  Head  Hist.  numor.  p.  358. 


B.  Ithaka. 


Akusilaos  im  Scholion  zu  q  207  {Müller,  Frag.  hist.  I,  p.  103  fragm.  30) : 
lIxEQsXdov  (IlEQEXäov  cod. ,  die  richtige  Form  bei  Eustath.  p.  1815,  50) 
naideg"Idaxo?  xal  NrjQixog  ano  Aioi;  s^iovreg  x6  ysvog  mhovv  rtjv  KecpaXXijvlav. 
'Aqsaav   8s   avxoTg    xovxo    naxaXinövxeg    xu   aqpixsga    ij&7]   naQayivovxai    sig  xijv 

l'&ODtrjv.     Kai    zötiov   idovxsg   sv   TieTXOir] j.ievov   elg  avvoixia/iiov xaxoixi^- 

aavxeg  devQO  xijv  'I&dx)]v  sxxioav  —  tj  Se  Ioxoqlu  naQO.  'AxovoiXdco. 

Der  hier  genannte  König  Pterelaos  ist  zweifellos  identisch  mit  dem 
Beherrscher  der  Insel  Taphos  und  der  Echinaden,  vgl.  die  Gründungssage 
von  Kephallenia.  Ithakos  und  Neritos  sind  die  Anführer  der  ältesten 
achäischen  Bevölkerung  von  Kephallenia,  welche  —  etwa  von  Dorern 
gedrängt?  —  nach  Ithaka  hinübersetzte. 

1669  Weihinschrift  auf  einem  in  zwei  Teile  zerbrochenen  Stein- 
blocke. —  Die  Inschrift  der  rechten  (grösseren)  Hälfte  nach  eigner  Ab- 
schrift herausgegeben  von  Schliemann  Ithaque,  le  Peloponese,  Troie 
p.  48  ff.  Die  linke  Hälfte  fand  Stillmann.  Eine  von  Stillmann  gemachte 
photographische  Abbildung  des  ganzen  Monumentes  edierte  mit  einem 
kurzen  Commentare  Compai-etti  Atti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  anno 
CCLXXVIII  (1880—81),  Serie  III,  Memoi-ie  della  classe  di  scienze  morali 
storiche  e  filologiche  vol.  VI,  p.  83  ff.  und  tav.  II.     Röhl  IGA.  no.  336. 

Die  Schrift  läuft  ßovoxQO(pt]S6v :  die  Zeilen  1.  3.  5  sind  rechtsläufig, 
die  Zeilen  2.  4.  6  linksläufig.  Für  die  folgende  (auf  Stillmann^a  Photo- 
graphie beruhende)  Darstellung  standen  mir  nur  rechtsläufige  Typen  zur 
Verfügung. 

0  AIV  A  M 
I  Ai  1   M   AT 
^AiiXMB^P 
A  Eli  1  ATM   A 
5T05i)?PO^C> 

n 
[Tag  ^^d^avag  \  rag    .  .  .  .  |  .  a  .   [rjag  "HQ\ag    la  .  .  .  ea\ 

Toi   \jL]EQ07t6^0]l   (XB    £[7ro]7^ff|[aj' ]  . 

Z.  1  Hinter  'A-^ävag  gibt  Schliemann  noch  die  beiden  Buchstaben  IM. 
Auf  der  Photographie  ist  keine  Spur  von  ihnen  zu   erkennen.   —   2  Röhl 
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liest  '\yfj~*MAT.  Das  A  ist  auf  keinen  Fall  richtig.  Com2)arettVs  Ergän- 
zung TÜ?  (P)\Eag\ ,  welche  Rbhl  übernommen  hat ,  entbehrt  jeder  Wahr- 
scheinlichkeit. Da  am  Anfange  von  Zeile  3  nur  das  a  sicher  steht,  so 
füllte  das  Ende  der  Z.  2  und  den  Anfang  der  Z.  3  vielleicht  ein  Beiname 
der  ^idäva.  Wir  würden  dann  nicht  {H)a\l  t]«?,  sondern  .a\?,  tJö?  zu  er- 
gänzen haben.  —  4  AT>V\  Röhl.  Dass  M  dagestanden  hat,  ist  noch 
deutlich  zu  erkennen.  —  ra  [E)[v\tsa  Co^nparetti,  rä  {s)rEta  Röhl,  vgl.  Hes. 
k'reia  •  sTiheia.  Das  von  Compai-etti  und  Röhl  als  s  gedeutete  Zeichen  R 
[Röhl  3)  kann  ebensowohl  ein  q  sein ;  so  deutet  es  auch  Schliemann  (S). 
RühPs  Ergänzung  scheitert  daran,  dass  zwischen  1  und  1  ein  Buchstabe 
ausgefallen  sein  muss.  ■ —  5  Ergänzt  und  gelesen  von  Röhl.  Die  Haupt- 
linie des  7t  ist  —  offenbar  durch  ein  Versehen  des  Steinmetzen  —  mit 
der  rechten  Seite  des  ersten  o  zusammengefallen.  Schliemami  las  ^F  <  <^  O- 
—  6  Ergänzt  und  gelesen  von  Röhl.  Nach  Schliemann  33'IC^.  —  7  NQE 
Schliemmm. 

1670  Auf  dem  Fragment  einer  steinernen  Flöte.  —  Schliemami  Ithaque, 
le  Peloponese  et  Troie  p.  46,  Mykenae  p.  88.     Röhl  IGA.  no.  337. 

H^AI>ÜM  luQog 

Das  Alphabet  ist  achäisch.  Die  gleiche  Form  des  H  kehrt  in  Unter- 
Italien  (vgl.  Samml.  no.  1643,  1653)  wieder. 

1671  Grabstein.  —  Nach  Pococke  und  Biagi  herausgegeben  von 
Söckh  CIG.  no.  1925  mit  den  Add. 

Travel)  TOi  {T)6dE  oaf.ia  zo  Xä'i'vov,  w  (^)€v,  Ev&vödj.i[io], 
og  Tco'A    Iv  df.tg)iahoL  TtQÜTog  e'(y)€W^'  ^I&d'Aai 

'/.al  ßovXccL  yial  %sqolv  ig  ^Aqea.     Tif.i€ai  di  Ttaiöl 
elliTte  v.ai  'ättioiv  '/.al  '/.Xiog  ad^ävaTov. 

Gewöhnliche  Schrift. 

Z.  1  nOAE  P.,  hOAE  B.  —  ßHN  P.,  ßHEN  B.  c5  {^)f.v  Ahrens.  — 
AAM  P.,  AAA  B.  —  2  TOZ .  ENETI10AAKAI  P.,  TOIENEITIOAKAI  B. 
e(y)E{v)T^  Buttmaim.  —  In  Vers  1  und  3  ist  das  Archilochische  i^dfiszQov 
jzsQcztoavkkaßsg  (_ww_uu_i^u_uw  |  _w_u_u)  angewandt,  vgl.  Rossbach- 
Westphal,  griech.  Metrik,  3.  Auf! ,  p.  384  ff. 

1672  Grabschriften.  —  Nach  Gell  herausgegeben  von  Bückh  CIG. 
no.  1925  c,  d,  g. 

a.  l>4yrjixovlda  \  x^Iqb. 
Gewöhnliche  Schrift. 

h.  "E'kacpL  ^'EXacfL  j  Aanioxe  %aiQEve. 
Gewöhnliche  Schrift.     Böckh  las  'EXä(pi,  'Elatpiov. 
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c.    Mohora  |  yalge. 


Gewöhnliche  Schrift. 


1673  Grabschriften.  —  Nach  BrUndstedt  herausgegeben  von  Böckh 
CIG.  no.  1925  6,  h. 

a.  u4yei.iäyni\,  \  ^af.iü)g,  \  K/Jojrog,  I 
vtv<yiör/Mg,  \  Oilo'jtiog. 

Gewöhnliche  Schrift. 

b.  ^XQuzovi/.a   KaoüavÖQig.  j    BJi^TQcqupiog      riaQueriwvog  \ 
KaG(yavöoeig. 

Gewöhnliche  Schrift.  Nach  einer  Copie  von  'Tsimaratos ,  weiche  die 
Fehler  Kaaavögig,  Kaoavdgevg,  Tlagfisviovog  enthält ,  soll  die  Inschrift  aus 
Same  stammen,  vgl.  Riemann  Kephalonie  p.  43  f.  -  KaoaavÖQsvg  ist  der 
Einwohner  der  Stadt  Kaoaävdgsia  =  üoTidata  in  der  l'allene  am  Thermäi- 
schen  Meerbusen 

1674  Grabschriften.  —  Nach  Leake  Travels  in  Northern  Greece  III, 
pl.  XXIV,  no.  107  herausgegeben  von  Böckh  CIG.  no.  1925  /  (Add.). 

u.  "uäf.ivvxag. 

h.   ...  ZENA. 


1675  Grabschriften.       ,,Ex    schedis    Forchhammeri'-.      Böckh     CIG. 
no.  1925  m,  o  (Add.). 

a.   Fau/Ja  I  yalQE     (A). 
„r(X)avxia  oder  FXvxia'i"  Böckh. 

h.    KXrjvayoQa  |  yalge  |  "^Q*^Y. 
Schrift:  A.     Zu  dem  Namen  vgl.  no.  1679. 

1676  Grabschriften.   —    „Ex  schedis  Krameri"  Böckh   CIG.  no.  1925 
«,  P,  ?,  '■  (Add.). 

a.  Jaf.iood^ev)]  I  Teio(/)a  yaigeve.     (A). 
TEIIYA:  gebessert  von  Böckh. 

h.   KQiT6?Me  I  yalge  (A). 

c.  .AaidvÖQOv  I  z/af.(ncfilov  (A). 

d.  TToXvAQLTa  I  yaiqe  (A'. 

Griech.  Di;il.-Inscliriftcn.  II.  13 
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1677     Auf   einem    goldenen    Halsbande.     —    Hughes    Travels    in  Sic. 
Greece  and  Alb.  I,  164;  darnach  Böckk  CIG.  no.  1927. 

2ccpq>ov  ^a{o)da^iag. 

AAQ  :  gebessert  von  Böckh. 


1678     Münzlegenden:  lOA,  lOAKQN  Head  Hist.  numor.  p.  359. 


C.   Zakynthos. 


Thukyd.  II,  66:  Ol  ÄaxsSaiuöPioi  nal  oi  avi-i,uaxoi  zov  avzov  ^egov? 
sargdrsvoav  vavalv  ixarov  ss  Zäxvv&ov  zrjv  vfjoov  ....  elal  61  'Äy^aiwv  xcöv 
EH  Tlslonovvrjaov  ä:joixoi.  An  dieser  Stelle  sind  mit  den  ^Axaioi  nicht  die 
dorischen  Bewohner  von  Achaia,  sondern  die  alten  'Axaioi,  die  Herren 
des  ganzen  Peloponneses,  gemeint,  welche  von  den  Dorern  unterworfen 
wurden  und  Jahrhunderte  lang  sich  gegen  dieselben  auflehnten.  Das 
geht  aus  der  Gründungssage  hervor,  wie  sie  uns  bei  Pausanias  VIII,  24 
und  Stephanus  Byz.  s.  v.  Zaxvv&oi  und  Waxpig  überliefert  wird.  Dar- 
nach führten  zwei  Söhne  des  Dardanos,  Psophidios  und  Zakynthos,  eine 
arkadische  (also  alt-achäische)  Colonie  nach  der  Insel  hinüber.  Zwei 
Namen  erinnerten  noch  in  später  Zeit  an  diese  Besiedlung  durch  die 
Arkader:  Waxpk  hiess  nach  Pausanias  a.  a.  0.  die  Akropolis  von  Za- 
kynthos, und  einen  Ort  'AgnaSia  erwähnt  Diodor.  Sic.  XV,  45. 

1679  Auf  der  Seitenfläche  eines  Altarsteines  in  einer  Kirche  des 
heil.  Demetrius  im  Dorfe  Melinado.  Herausgegeben  von  Chandler 
Inscriptiones  antiquae  Pars  II,  p.  86,  no.  159.  {Andre  -  Grasset)  Saint- 
Sauveure  Voyage  hist.  litt,  et  pitt.  dans  les  isles  et  possessions  ci-devant 
Venitiennes  du  Levant,  tome  III,  p.  104  (abgebildet  auf  der  zu  dieser 
Seite  gehörenden  Tafel).  Walpole  Memoirs  relating  to  European  and 
Asiatic  Turkey,  2.  Aufl.,  p.  460.  no.  HI.  Hughes  Travels  in  Sicily,  Greece 
and  Albania  vol.  I,  p.  152.  Abschriften  von  Köhler  und  Bröndstedt  be- 
nutzte Böckh  CIG.  no.  1934. 

VLTtTcav  xdv  avTcov  d^vyazeQa  S^sovLoXrpaoav  ^AQTifXLXi  I  ^Otzl- 
tatdi. 

Gewöhnliche  Schrift.     P  nd^ch'  Bröndstedt. 

Z.  2  KAHN  Walpole,  Saint- Souveure ,  Köhler,  Bröndstedt  und  Leake 
in  WalpoW?,  Travels  in  various  countries  of  the  East  p.  509.  KAIN 
Chandler.      EAEN    Hughes.    —    3    APTIMITI    Saint -Sauveure,    APTEMIAI 
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Hughes,  APTEMITI  alle  übrigen.  —  4  OHITIAI  Saint-Sauvetire  und  Hughes, 
OniTAIAI  alle  übrigen, 

1680  Grabschx'iften.  —  Riemann  Recherches  archeol.  sur  les  iles 
loniennes,  III.  Zante,  p.  12  f.  (in  der  Bibliotheque  des  ecoles  frangalses 
d'Athenes  et  de  Rome  fasc.  XVIII,  Paris  1880). 

a.  EicpQWv  'EgixacpiXov  \  x^JjffT«  /at^€. 

b.  KQiToXaog. 

1681  Münzlegenden:  lA,  lAK,  ZAKY,  ZAKYN,  lAKYNOOC,  ZAKYN- 
OIQN  Head  Hist.  numor.  p.  359.  360. 


Die  übrigen  von  Riemann  veröffentlichten  Inschriften  aus  Kephallenia 
und  Zakynthos  enthalten,  soweit  sie  sicher  lesbar  sind,  keine  dialektischen 
Eigentümlichkeiten. 


Nachtrag  zu  Achaia. 

1682  In  einem  Proxenieverzeichnisse  aus  KXrjrwQ ,  herausgeg.  von 
Milchhö/er  Mittheil.  d.  d,  arch.  Instit.  zu  Athen  VI,  303,  werden  folgende 
Achäer  aufgeführt: 

Schmalseite  I.  i^yad-onirf^g] 

narqr^q-  '^Qi(a)v(^)og 

uid-/.a}v        ^/.vhovog  45  ^Aqiotiov       Bsv 

['.l^JyuAAog  [K]Xeoi.dve[og'\  Ssvozii-iog     Qeo^sv[ov] 

IlslXavelg  ....  viov     

35   KleodioQog  Jd(.iovog  {A)Xvoxog     Neoo{x)[Qdtov\ 

Ni/Jag         ^Aöx Niüag  ^Ovoi.ia.[q%ov'] 

A  .  eiag      K 50  .  •  •  '/.idag      ^Aq 
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^^Qi(JTQa[Tog]    ....  ' AL/ddaixog    31 

KaXh'ag  ud  .  .....  Kktuiv           TIof.iTcia 

40   ^vTodd/.iag TifxoAQarr^g  ytv[G 

nQCirig    ^i/.* Mvaooiv         ^u4vdQoi.ilve\og\ 

^A  .  .  Gxqo 55  ^ylymoQ.  ^^QXi 

Z.  34  Zu  Aä(iovos  vgl.  Tifxov[id\a  1605a,  Aa^ovidag  1611^0.  —  APIA- 
NOOt  Milchh'öfer.  Neben  Namen  auf  -ävd"r]g  kommen  auch  solche  auf 
-av^og  vor,  z.  B.  'Egiav&og ,  Evav^og ,  Niav&og.  —  48  AINOXO?  NEOtf 
Müchhöfer.     Auch  Aivoxog  ist  möglich. 


Die 

delphischen  Inschriften 


von 


Johannes  Baunack 


Griech.  Dial -liisrhrifteii.     11.  14 


Vorwort. 

Seit  mehreren  Jahren  —  ColHtz'  Brief  ist  vom  14.  Nov. 
1885  datiert  —  schuldete  ich  der  Redaktion  der  Sammlung 
griechischer  Dialektinschriften  eine  Ausgabe  der  delphischen  Sprach- 
denkmäler; bei  der  Uebernahme  dieser  schwierigen  und  mühe- 
vollen Arbeit  hatte  ich  mir  ausgemacht,  dass  ich  nicht  an  einen 
bestimmten  Termin  der  Ablieferung  gebunden  sein  wollte.  Daher 
erschien,  indem  man  sich  „des  Systemes  springender  Nummern" 
bediente,  Anfang  1888  Band  III,  Heft  I,  von  No.  3001  ab  die 
megarischen  Inschriften  enthaltend. 

Dass  sich  die  Vorbereitung  meiner  Ausgabe  so  lange  hinzog, 
hatte  erstens  seinen  Grund  in  andern  Arbeiten,  die  sich  dazwischen 
drängten,  zweitens  in  der  zeitraubenden,  mühsamen  Vorarbeit, 
die  ich  glaubte  machen  zu  müssen,  dem  Wortregister  zum  1.  Hefte 
des  2.  Bandes  (s.  darüber  mein  Vorwort,  IV,  2  p.  110),  drittens  in 
der  Umfänglichkeit  des  Materials  und  seinem  misslichen  Zustande. 

Meiner  Ratlosigkeit  der  letzteren  Thatsache  gegenüber  kam 
ein  ausserordentlicher  Glücksumstand  zu  statten.  Wider  alles 
Erwarten  wurden  mir  für  Oct.  1888  —  April  1889  Mittel  und 
Urlaub  zu  einer  griechischen  Reise  gewährt.  Den  Gedanken  an 
einen  Abschluss  der  Arbeit  sofort  aufgebend,  packte  ich  daher 
alle  Abschriften,  Publikationen  und  Manuscripte  zusammen  und 
arbeitete,  ausser  an  andern  klassischen  Stätten  (s.  darüber  Philol. 
48,  385—427;  Vf.,  Aus  Epidauros,  Leipzig  1890),  auch  in  Delphi 
angesichts  der  Steine  selbst. 

Nachdem  ich  das  Museum  durchsucht,  die  schwierige  Nummer 
der  1.  Rubrik  fertig  gemacht  hatte,  ging  ich  ans  Studium  der 
Inschriften  der  Polygonalmauer.  Bereits  war  ich,  von  W.  nach  O. 
fortschreitend,  bis  No.  317  der  Sammlung  von  Wescher-Foucart 
gekommen,  als  mir  meine  Freunde  Dr.  Sauer  und  Dr.  Strzygowski 
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das  damals  eben  in  Athen  eingetroffene,  neue  Werk  Pomtow's 
„Beiträge  zur  Topographie  von  Delphi"  zusandten.  Das 
Buch  stellt  sich  als  einen  vortrefflichen,  überaus  verdienstvollen 
Prodromos  zu  einer  Gesamtausgabe  der  delphischen  Inschriftenfunde 
dar,  die  im  „delphischen  Bande  des  nordgriechischen  Corpus" 
veröffentlicht  werden  sollen.  Mit  Offenheit,  Entschiedenheit  und 
Sachkenntnis  fand  ich  hier  gesagt,  was  meine  Ratlosigkeit  daheim 
hervorgerufen  hatte,  und  was  mir  in  Kastri  beim  Studium  der 
Nummern  bis  317  schon  hinlänglich  klar  geworden  war.  Die 
Aufschlüsse,  die  mir  das  Buch  über  Pomtow's  Arbeiten  und  zu- 
künftige Pläne  gab ,  konnten  mich ,  zumal  bei  der  mir  zugemes- 
senen Zeit  weniger  Wochen  (vom  4.  März  bis  11.  April),  in  dem 
schon  vorher  gefassten  Plane  nur  bestärken,  allein  das  bereits 
Publiciertf  in  der  der  Redaktion  versprochenen  Ausgabe  zu  be- 
rücksichtigen und  die  bisher  unedierten  Inschriften,  die  man  beim 
Studium  der  Mauer  —  überspringen  muss,  unediert  zu  lassen: 
für  die  Kunde  des  delphischen  Dialekts  schien  mir  ohnehin  dies 
Material  vorläufig  zu  genügen.  Abgebrochen  und  dann  gänzlich 
unterlassen  habe  ich  die  Angaben  über  den  Fundort  der  In- 
schriften und  das  Material  der  Steine  und  ihre  Masse,  weil  mich 
dieser  Aufgabe  Pomtow's  vollständige  Liste  p.  91  ff.  und  sein  in- 
struktiver Plan  der  Polygonalmauer  (Taf.  III)  überhob,  und  da 
doch  die  vorliegende  Sammlung  lediglich  das  sprachliche  Interesse 
betont,  glaubte  ich,  mich  mit  dem  Hinweise  auf  jene  sorgfältige 
Arbeit  begnügen  zu  dürfen.  So  grenzte  sich  meine  Arbeit  ab 
auf  die  Publikationsnotizen,  auf  genaue  Angabe  des  an  den 
Steinen  controlierten  Textes  und  einzelne  sprachHche  und  sach- 
liche Bemerkungen. 

Nach  Drucklegung  der  Ausgabe  und  des  Index  gedenke  ich 
anderwärts  ausführliche  Sammlungen  und  Erörterungen  über  die 
sprachlichen  und  sachlichen  Probleme  zu  geben,  zu  denen  die 
delphischen  Denkmäler  anregen. 

Nach  der  ersten  Rubrik,  die  das  Alter  der  Inschrift  be- 
stimmte und  forderte,  Hess  ich  gleich  die  Hauptmasse,  die  Frei- 
lassungsurkunden, folgen.  Ihre  von  Wescher-Foucart  gegebene 
Reihenfolge  (von  No.  19  ab)  behielt  ich  bei  (also  No.  1684—2115 
=  W.-F.  19 — 450),  weil  dies  für  die  Benutzung  der  neuen  Aus- 
gabe neben  der  alten  und  neben  Pomtow's  Plane  höchst  praktisch 
ist,  und  weil  die  Untersuchung  über  die  Zeit-  und  Reihenfolge, 
in  welcher  die  Inschriften  eingehauen  sind,  mit  noch  andern  als 
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sprachlichen  Fragen  zusammenhängt  (Pomtow,  a.  a.  O.  p.  19). 
Die  weniger  umfangreichen  Rubriken  bilden  den  Schluss. 

An  dieses  —  schon  im  April  1889  in  Kastri  selbst  geschriebene 
—  Vorwort  wird  ein  am  Schlüsse  der  Ausgabe  gegebenes  Nach- 
wort anknüpfen. 

"Wegen  der  Bedeutung  der  Kl  ammerzeichen  und  derSchraf- 
fierung  einzelner  Buchstaben  s.  S.  315  des  ei-sten  Bandes. 

Die  Notiz  „C.  v.  B."  am  Schlüsse  der  Ueberschrift  einer 
Nummer  bedeutet,  dass  die  Inschrift  am  Steine  selbst  vom  Ver- 
fasser controliert  worden  ist. 

Leipzig,  am  16.  Nov.  1891. 

Johannes  Baunack. 


1.  Die  alte  Felseninsclirift. 

1683  Wescher,  bulletino  dell'  inet.  arch.  1861  p.  135  (sehr  unvoll- 
ständig); W.-F.  480  (nur  in  Majuskel,  ohne  Erklärung);  Wescher,  annali 
deir  inst.  arch.  1866  p.  5—18  (Erklärung)  u.  Tab.  A  (Text:  le  fac-simile 
grave  sur  la  planche  A  est  une  reproduction  du  monument  lui-meme  rcduit 
ä  l'echelle  d'un  dixieme).  Nach  letzterer  die  Zeichnung  in  IGA.  319. 
Cauer  203.     C.  v.  B. 

Die  Inschrift  wurde  1861  entdeckt.  Die  Notiz,  dass  der  Stein  1870 
verschüttet  worden  sei  (s.  Röhl),  hinderte  mich  nicht  zu  suchen,  und  ich 
fand  ihn. 

Am  Abhänge  unter  der  westlichen  von  den  beiden  Phädriadenwänden, 
unter  derRodhiniwand,  liegt  ein  offenbar  durch  Erdbeben  losgeris- 
sener Block  mit  der  Fels  eninschrift.  Seine  mittlere  H.  beträgt 
1,64  —  H.  der  Schreibfläche  0,895  -,  seine  Tiefe  an  der  einen  Stelle 
circa  1,40;  L.  circa  3,50  (Wescher,  annali  a.  a.  0.,  giebt  L.  2,1,  Br. 
1,3  an). 

An  der  steilen  Felswand,  der  der  Block  ursprünglich  angehörte, 
führte  wohl  (wie  jetzt  noch)  ein  Pfad,  so  dass  die  Inschrift  vor  aller 
Augen  stand.  Bevor  man  die  Zeichen  einschlug,  arbeitete  man  die  mut- 
masslich notwendige  Fläche  ab,  wie  man  hauptsächlich  an  einer  Erhöhung 
über  den  Zeichen  °xai8sx°  der  ersten  Zeile  sehen  kann  Letzterer  Um- 
stand verdient  deshalb  Erwähnung,  weil  daraus  hervorgeht,  dass  vor  der 
jetzigen  ersten  Zeile  keine  andere  stehen  konnte.  Es  fehlt  aber  auch 
keine  Zeile  am  Ende  des  jetzt  gegebenen  Textes:  nach  Z.  9  war  mehr 
Felsen  abgearbeitet,  als  gebraucht  wurde,  und  in  diesem  Felde  ist  kern 
Zeichen  sichtbar.     Kurz,  von  Anfang  an  waren  es  neun  Zeilen. 

Die  Breite  der  Schreibfläche  beträgt  jetzt  in  Z.  3:  1,07;  vor  ihr 
ist  0,35  unbearbeitet  und  unbenutzt;  rechts  von  ihr  ist  ein  grosses 
Stück  weggebrochen,  das,  nach  dem  oberen  Ergänzungsstück  gemessen, 
0,65  gehabt  haben  kann. 

Die  Zeilenanfänge   von   3   ab    stehen   so   ziemlich  unter  einander,  sie 
sind  aber  gegen  Z.  1  und  2   um   einen  Zeichenplatz   nach   1.    ausgerückt. 
Rechts  ist  die  Schreibbreite  seit  der  Abschrift,  die  'Wescher  nahm,  ver- 
letzt, und  zwar  so,  dass  die  Zeilenenden  1—3  Zeichen  verloren  haben.    Dass 
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nicht  mehr  fehlt,  können  wir  an  den  Zeilenwenden  4/5,  7/8  und  8/9  jetzt 
noch  controlieren : 

4/5  äQx[ov]\TO{;  7/8  Hs^ifxvaXov  \}<a\\l  ÖQax/J'ds;  8/9  jitv[Te]\xovTa, 

In  diesen  3  Fällen  fehlen  also  immer  2  Zeichen.  Eins  mehr  muss 
Z.  5/6  ansdai^av  [  ]|ff  SexareroQEc  ergänzt  werden,  wozu  das  folgende 
Heixifivaiov  dem  Sinne  nach  zwingt,  also  [/wvojlff.  Wenn  wir  aber  hier 
drei  ergänzen  müssen,  werden  wir  auch  bei  Z.  6/7  Raum  für  3  annehmen 
dürfen,  also  dsxaTexoQe;  [xai]\. 

Von  +  am  Ende  der  9.  Zeile  ist  nur  noch  die  linke  Hälfte  der 
Querhasta  sichtbar.  Weitere  Zeichen  hier  zu  ergänzen,  verbietet  der 
Sinnesabschluss. 

Nun  bleiben  noch  die  beiden  ersten  Zeilen,  deren  Deutung  so  schwierig 
ist.  In  Z.  1  ist  das  a  von  °dExa  jetzt  verschwunden,  und  die  Schräg- 
hasten von  «  sind  gekürzt.  Bei  Z.  3 — 9  sahen  wir,  dass  sie  ungefähr  in 
senkrechter  Linie  enden,  und  damit  ist  die  auffällige  Trennung  der  Zeichen 
in  f^vä-s,  xa-c  in  Verbindung  zu  bringen.  Wir  werden  nun  aber  nach 
Tisvrexaiöexa  kein  Zeichen  mehr  am  Schlüsse  von  Z.  1  vermuten,  da  sein 
schliessendes  a  auf  die  in  den  Z.  3—9  beobachtete  Schlusslinie  stösst. 
Bei  Z.  2,  wo  der  Sinn  nicht  hilft,  sind  wir  auf  das  angewiesen,  was 
W.-F.  unter  No.  480  publicierten :   2  Zeichenlücken  nach  xov. 

Ungenau  ist  W.-F.^e  Wiedergabe ,  so  weit,  sich's  jetzt  noch  contro- 
lieren lässt,  in  folgenden  Punkten: 

1)  Z.  1  sind  vor  oi  noch  deutlich  die  Reste  T  erhalten  und  zwar  mit 
so  tiefen,  bestimmten  Hasten ,  dass  sie  auf  ein  Zeichen  bezogen  werden 
mussten.     Fick  (Gott.  gel.  Anz.  1883  p.  122)  erriet  es.     Also  xoi. 

2)  Z.  3  wird  das  3.  Zeichen  a  eingeklammert,  obwohl  es  klar  ist.  Das 
Q  nach  1?  aber  ist  durch  aufliegende  Tropfsteinbildung  verschwunden.  Zu 
schreiben  also:  &[Q]aavfiaxoy. 

3)  Z.  3  Ende  geben  W.-F.:  KAI. AM;  die  2  letzten  Zeichen  fehlen  jetzt 
ganz.  Indess  nach  Jota  ist  eine  tiefe  Hasta  deutlich,  die  entweder  Jota 
selbst  war  oder  zu  einem  andern  Zeichen  gehörte;  ich  will  hier  gleich 
bemerken,  unmöglich  zu  t.  Also  Fick's  Vermutung  [T]a;M[mv]  ist  zu  ver- 
werfen. Denkbar  wäre  «,  weil  man  am  Rande  eine  Vertiefung  für  die 
obere  Schräghasta  erklären  könnte.    Also  entweder  xau[a(x]  \  oder  xatx[afi]  |. 

4)  Z.  4  Anfang  fehlen  4  (nicht  3)  Zeichen.  Davon  ist  das  erste  sicher 
Jota,  das  vierte  sicher  a.  Die  2  mittleren  möchte  ich  aö  deuten,  also 
lada.  Das  würde  'Iafi\id8a,  einen  acc.  zum  weiblichen  Eigennamen  la/j,- 
idg  geben,  und  dieser  könnte  eine  Weiterbildung  des  Namens  "lafiog  sein, 
den  ein  Wahrsager,  Sohn  des  Apollo  und  Stammvater  der  elischen  Ja- 
miden,  trug. 

5)  Z.  5  ist  nach  g  die  Klammer  falsch;  denn  ros  steht  deutlich  da. 

6)  Z.  9  zu  Anfang  ist  x  noch  zu  erkennen. 

Unter  3)  und  4)  ist  gezeigt,  dass  für  die  Deutung  des  Ganzen  das 
Wort  za^iag  nicht  helfen  kann.  Die  oben  gegebenen  Beobachtungen 
führen  mich  darauf,  Z.  3/4  zwei  Namen  anzunehmen.  Dann  liegt  es  nahe, 
mit  der  Archontenangabe  ein  neues  Sätzchen  beginnen  zu   lassen,   darin 
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die  beiden  genannten  zum  Subjekt  zu  machen  und  in  ihrer  Schenkung 
der  grossen  Summe  ans  Hieron  den  Anlass  zu  einer  Ehrenerweisung  von 
Seiten  der  Behörde  der  nEVTsxaiSexa  zu  suchen.  Die  Schwierigkeit  der 
Deutung  von  Zeile  2  wird  dadurch  erhöht,  dass  man  über  den  Zeilen- 
schluss  nichts  Bestimmtes  weiss.  Ob  nur  rov  oder  rov[. .]  ?  Erhalten  ist 
im  Ganzen:  TO/V AADVADA/VTOA[.  Das  Delta  an  6.  Stelle  ist  nicht  so 
deutlich  wie  an  9. ,  im  Zweifelsfalle  könnte  höchstens  ß  in  Betracht 
kommen. 

Die  Schrift  ist  rechtsläufig  und  hat  folgende  Zeichen  {Kirch- 
hof 135): 

A  u.  A,  D,  ^  u.  E,  T  =  ^,  ri,  ®,  I,  K,  aa,  A^,  P,  R  u.  R,  $,  T,  V,  \|/;  ^  =  +- 
Ihre  Höhe  ist  sehr  verschieden,  z.  B.  +  =  0,08;  q  in  Tsrogsg  =  0,106, 
in  dQaxfids  0,11;  e  in  fi^  =  0,125  und  x  =  0,13.  Das  Zeichen  9,  das 
Wescher  —  und  nach  ihm  Röhl  —  in  nevTtj^^^ovxa  für  möglich  hält,  fehlt. 
S.  oben  6). 

Toi  7tEVTey.aLde'.<[ct\  \  töv  yiaovadäv  ioy[öe]  \  Q[Q]aov(.ia'^ov 

5  xat    '/[a^ujjtada'     stvI     Tql^o.    aqyJov^Tog    ccTtsöeL^av    [fjivcTWg 

deKaTETogeg   [zat]  |  Heixif-ivalov   [xa]i   dgaxinceg   7-i;ev[Te]y,oi'Ta 

Nach  dem  Alphabete  zu  schliessen  stammt  die  Inschrift  aus  dem 
5.  Jahrh.  Wescher  (annali  a.  a.  0.  17)  hält  es  für  möglich,  dass  das  von 
Hdt.  VIII,  37.  39  geschilderte  Erdbeben,  welches  den  Einfall  der  Perser 
aufhielt,  den  Felsblock  von  den  Phädriaden  losriss,  und  setzt  deshalb  die 
Einmeisselung  in  die  Jahre  495 — 490. 

Mit  der  Deutung  haben  sich  Wescher,  Röhl  und  Fick  versucht. 
Den  Thatsachen  der  Ueberlieferung  entspricht  nicht  die  Lesung  des 
letzteren:  rot  jisvrsxaiöexa  x&v  Aabvabäv  t<3v  i?cc5  ov\i\}ji\6.x(üv  >cai  rafiiäv 
xtA. ;  er  fügt  hinzu:  „Die  Ladyaden  sind  eine  uns  nicht  bekannte  Gens, 
welche  sich  der  Sache  des  delphischen  Apolls  (wie  die  attischen  Alk- 
mäoniden)  als  av[Xfxaxoi  und  rafiiai  angenommen  hatten".  Wenn  Wescher 
und  Röhl  ,,ol  nsvxexaidexa  rov  Aadvddav ,  rov  &[Qa]avfiaxov  xal  rd/ii  .  .  .  ." 
lesen,  so  fällt  der  Artikel  bei  den  zwei  Männernamen  und  das  Fehlen 
von  xai  zwischen  ihnen  auf,  ebenso  das  Fehlen  des  Artikels  vor  dem 
Femininum,  das  mir  die  Ueberlieferung  aufnötigt.  Alle  di-ei  Gelehrte 
begehen  meiner  Ansicht  nach  einen  Fehler,  indem  sie  die  9  Zeilen  als 
einen  Satz  ansehen  und  Fick  die  gezwungene  Construktion  von  dnodsi- 
Hvvfii  mit  Genitiv,  Wescher  und  Röhl  die  von  ,,omi8si^av  rivdg  ri  sc.  otpsl- 
Aovraff(?)"  annimmt:  „magistratus  fortasse  amphictionius  notare  videtur 
Apollini  debentes  Ladyadam  quatuordecim  minas,  Thrasymachum  quin- 
quaginta  drachmas,  feminam  quandam,  cui  nomen  erat  admodum  breve, 
quinquaginta  sex  drachmas".  Darin  hat  Fick  gewiss  recht,  dass  die  Zahl 
eine  ist  und  nicht  aus  drei  Posten  besteht.  Die  Bedeutung  von  dnodeixvvfii 
ist  hier,  glaube  ich,  ,, urkundlich  anweisen,  vermachen",  eine  Bedeutung, 
die  aus  den  im  Thes.  s.  v.  p.  1398  gesammelten  Belegen  aus  Hdt.  (z  B. 
5,  89;  7,  178)  und   Xenophon  sich  ergiebt;  vgl.  auch  Suidas  dniSei^sv  dvri 


184  Delphi.  [1683—1684] 

xov  nagsdcoxsv  Ssvocpwv.  Diese  Auffassung  macht  die|  Annahme  nötig, 
(lass  im  1.  Sätzchen  ein  Verbum  zu  supplieren  ist,  wie  dvi^saav  oder 
dvearaaav  tcöi  t?cc5t.  Vgl.  beispielsweise  die  Basen-Aufschriften  No-  88—91, 
93  (Vf.  Stud.  I,  105)  aus  dem  epidaurischen  Heiligtume.  Ich  denke  also, 
dass  Z.  1/3  soviel  ist  als:  rol  jrevzsxaiSsxa  zov  AaövaSäv  r5v[ds]  —  d.  h. 
zov  SV  AeXrpoTs  —  0[Q]aavfiaxov  xal  'I[aix\iada  (dve^saav  röi  ^eöi) :  unter 
dem  Archontate  des  Trichas  stifteten  dem  Heiligtume  zu  Delphi  Thrasy- 
machos  und  Jamias  eine  bedeutende  Summe.  Um  beide  dafür  zu  ehren, 
stellte  man  ihre  Statuen  auf  und  schrieb  in  den  Felsen  über  dem  Auf- 
stellungsplatze die  Weihung  (Z.  1/3)  und  ihren  Anlass  (Z.  4/9).  Dies 
kam  zu  den  jeweiligen  „quindecimviri  sacris  faciundis"  (vgl.  die  XVviri 
Sibyllini).  Zu  jener  Zeit  waren  sie  aus  der  delphischen  gens  der  Aabvd- 
8ai  ^)  gewählt. 

Zu  dem  als  acc.  gebrauchten  nom.  dexathogss  vgl.  elische  und  achäische 
Beispiele  bei  Meister  II,  61;  GDI.  1612  Anm. 

Die  Stammform  tszoq-  ist  auch  sonst  in  Delphi  belegt;  vgl.  den  Index. 

Der  EN.  Tgix-äg  kommt  auf  einer  späteren  Inschrift  (Bullet.  1864, 
p.  99)  nochmals  vor  und  hat  Analogien  in  den  delphischen  Namen  2ro- 
{M-ä?,  KecpaX-äg  u.  a. 


2.  Die  Freilassungsurkunden. 

Die  Haupt fundstätte  ist  die  Böschungsmauer  der  Tempelterrasse, 
die  sogenannte  „Polygonalmauer";  über  sie  handelt  Pomtow,  Bei- 
träge zur  Topographie  von  Delphi  (Berlin  1889),  S.  13 — 23.  Ueber 
die  Reihenfolge  der  Inschriften  auf  derselben  orientiert  seine  Tafel  III: 
Die  Zahlen  daselbst  bezeichnen  die  Nummern  bei  C.  Wescher  und  P. 
Foucart,  Inscriptions  rec.  ä  Delphes  (Paris  1863)  —  im  Folgenden 
mit  W.-F.  abgekürzt. 

Die  Schrift  ist  bis  auf  wenige  vereinzelte  Modificationen  die  ge- 
wöhnliche; aus  den  am  Schlüsse  jeder  Nummer  gemachten  Zeitangaben 
lässt  sich  das  schon  schliessen.  Die  Höhe  der  Schrift  variiert  sehr;  nur 
hie  und  da  habe  ich  mir  darüber  Notizen  gemacht  (z.  B.  zu  1723  ff.  u.  a.). 

1684     W.-F.  19.     C.  v.  B. 

''Aq%ovio(^  ev  Jelcpölg  Evdwqov  {.irivog  Ellalov,   sv   ds  u4^- 

(plooai  aglxovTog  ^vyttovrov  {.irivog  ^^/Awvog,  ansöoro  ^qioto- 

f-ir^örig  l4vTiyive\og  ^^{.iq^ioosvg,   ovvevöoy.eovTog   y.al  zov    viov 

XaigeödfAOv,  T(jüil47c6l?Myi  rioi  JTvd^lcoi  owj-ia  yvvaixelov  ai 

5   övof.ta  Kall(L)y.QdTeia  svdoyevri,  xa^a>g  e7tiaTet\\oe  KaXlLY,Qa- 


^)  Durch  Hesychios  sind  uns    die  AacpQidSai  ('(pQarQla  sv  ABX<poig)  be- 
kannt, die  auf  Ädqpgios,  den  Enkel  des  Kastalios,  sich  bezogen. 
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lEia  rav  wvuv  tun  ^ewi,  hp  iulte  iXevd^igav  eif-iev  xat  avi(p- 
arcrov  a\Tco  7c(xvtiov  xöv  Ttavta  ßiov  rioiovoav  o  /m  d^t^iq, 
iil-iäi;  uQyvQLov  /.iväg,  Aal  xav  iLfAav  \  k'x^i  rcäoav.  ßeßauoriJQsg 
•/.ard  zö  ovf.i[-iolov'  Xaigedafiog  ^^QiOTOixrjöeog  ^/.Kpiooevg  \ 
Aal  EvdyyeXog  IldcQon'og  z/eX(p6g.  f.iri  ~/,vQia  ds  l'ozco  KaXXi- 
AqdxEia  d7iaXXoxquöov\oa  xd  vnaQXOvxa  sl  ayevtjg  (.lexaXXaiai 
10  xöf.1  ßiov,  i-iride  zd  ex  xavxag  xe/.va  \\  sl  ayevr^  (.lexalld^aiev 
xb^i  ßiov.  {.laQTVQOi'  6  lEQBvg^ AvÖQÖvi/.og  mi  o  aq^wv  Ev/iXilg 
KaXXioxQaxov,  Iduoxai  KXiojv  Jaf.ioad-eveog,  Mevioxqaxog, 
GeofpiXog  ^ojOLyiveog,  Xaqi^evog  lAoxi\a,  ^waiyavijg  Evi^vf-iiöa 
JeXipoi. 

Z.  4  Stein  KAAAKF°. 

Zeit  (Siehe  Anhang).  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140).  Nur  ein 
Priester  ist  genannt,  'AvögöviPtos  (Z.  10);  er  gehört  den  Priesterschaften 
V— VII  an.  Da  aber  1684  mit  1685  und  1686  auf  einem  Polygon  steht, 
ist  Priesterschaft  VI  wahrscheinlich. 

1685     W.F.  20.    C.  V.  B. 

"^QXOvxog  QQaavyMog  fxrjvcg  '^Hqav.Xrfiv,  dTtidoxo  Ad^af.ißog 
^Ad^avLiovog  xdJi  l47c6XXcovL  xcot  Ilvd^iwi.  \  owfxa  ywarAslov 
aLovofJ.a  l^Qfiodi/M  xd  yivog  l^^EXaxeiag,  xif-iäg  aqyvqiov  f-iväv 
ff,  -/.al  xdv  xifxdv  \  tyiet  Ttdoav ,  '/.a&iog  IrciaxEvoe  ^Qf^wdr/.a 
xüJi  &eiüi  xdv  lovdv,  Icp  lUxe  eXevdiga  elf.iEv  -Aal  avi(pa7cxog\ 
drtb  TtdvTcov  xb(.i  rcdvxa  xQOVov  noüovaa  o  xa  d^sXiq  'Aal  arco- 
5  xqiyipvoa  oig  /.a  ^eXrj.  ßeßauoxiJQeg  xara  xcv  ||  vouov  tag  7io- 
Xiog'  ^AviiyÜQyig  ^A^agdtov,  (DiX6öai.wg  XaQiizog.  sl  de  xig 
aicxoLxo  yd  AatadovXiaoi.iiüL  '^Aq (.lodiy.ag,  ßißaiov  rtaqEyßvxiov 
xtüL  d^ecoL  xdv  tovdv  o  [x]e  aTtodouevog  ^'Ad-a^ißog  /.al  ol  ßeßat- 
loxrjQeg  ^^vxixaQt^g,  0iX6dai.iog.  oi^oUog  öi  Aal  ol  naqaxvyya- 
vovxE\_g\  -AVQiot  Eovxiov  avXiovxeg  lAgiaodrAav  (hg  sXevd-eqav 
sov\oav  dCdf-iioL  iSvxeg  ymI  dvvTtoÖLAOi  naaag  öiAag  xa[t] 
taf-iiag.  (xdqxvQOi'  o\  ie^fiZg  xov'ArtoXXiovog  üga^iag,  Av\dQ0- 
viAog  Aal  xwv  dgxovxiov  Je^iovdag  Aal  Idicozai  [_&]€v^svog, 
(DiXayQog,  "^oavögog,  2wAQdzi]g,   MevEAQax^g. 

Z.  1  'ÜQaxXrjov  (so !).  —  W.-F.  Z.  5  nur  °8ovXiafi(öi.  —  6  o  rs  voll.  — 
7  jtaQaTvyx<ivov[TEg].  —  8  yal  ^afiiag  voll.  —  9  nach  ISicörai  Bruch,  dann 
EYE." ;  es  braucht  nichts  zu  fehlen :  entweder  Ev^svog  oder  mit  W.-F. 
[B]sv^svos. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 


1686     W.-F.  21.     C.  V.  B. 
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^QXOVTog  ^lo^svov  f.irivdg  EvdvarcoitQOTtiov,  ßovXevovTiov 
tav  devrigav  a^aij.r^vov  ylaiäda  rov  BaßtXov,  |  ^^vriyeveog 
Tov  JloÖcoqov,  yQafif-iarevovTog  öi  '^Hqayd.Eida  rov  KaXKia, 
e7tl  xoLöde  artedoto  IToXta  (DiXi\vov,  ovvevdoKSOvaag  y.al  rag 
&vyarQbg  aitäg  ^Hquitöog  %al  rov  viov  JIoXvTi^ida  v.al  Equ- 
oiTtnov  TOV  1  rag  ■d'vyariqog  vlov  IdoLorovg  ymI  OiXoyiqdreog, 
5  r(üi  ^ArtöX'kiovL  rwt.  Ilvd-itoi  atof-ia  ywatyielov  m  ovo j^a  Ka- 
oraXia  rb  ytvog  ^vqav,  Ttjt/äg  aqyvqiov  f.ivav  rerrdqtüv,  "Kai 
rdv  rifxdv  e'xsL  näoav,  '/.ad^wg  STtiarsvae  KaaraXia  rüi  dswi 
rctv  wvav,  icp  wire  sXevS^iqa  bi^bv  v.al  dve(panrog  cnto  rtäv- 
riüv  rov  I  Tiavra  xqÖv[^o^v  noiiovaa  o  xa  d^eXr)  y.al  anorqi- 
Xovoa  oig  xa  ^iXt],  ßeßaitori^q  Tiara  rovg  vofiovg  rag  7t6\Xiog' 
Aoro^Bvog  zfiovvaiov.  bI  de  rig  scfccTtroiro  KaaraXlag  STtl  xa- 
raöovXioOf.udi,  ßißaiov  Ttaqexovriov  rcöi  S^bwl  rav  lovav  o%  rs 
anodoi-iBvoL  ytal  6  ßeßauorriq  ^^aro^evog'  bI  di  f.iri   Ttaqixo[i]v 

10  ßißaiov  rtüL  ^ej|tt5t  rav  lovdv,  7tqd/,rif.iOL  iovrcov  v,ard  rov  v6- 
{.lov  rag  TtoXiog.  oixoUog  ds  y.at  ol  TtaqarvyxccvovTBg  %vqL0i 
k6v\Tiov  avXiovTBg  KaoraXiav  kXBvd^iqav  eovaav  dtdf^ioi  iovreg 
xal  dvv7c6öiK0t  ndaag  öiy.ag  y,al  ^ai^iag.  /jdqlrvqoi'  ol  iBqslg 
rov  ^TtoXXiovog  Ilqa^lag,  l4vdq6viy,og  y.al  ol  aqxovrsg  ytaid- 
öag,  uävrLyevqg,  '^Hqay.XsLdag  Kai  t(Jt|wTat  E(xi.iBvi6ag  Jb^l- 
yiqdrsog,  ^'Ad-af.ißog  '^ßqo/xdxov,  nBiOL{o)rqarog  BovXcovog, 
^lo^Bvog  Ey.B(fvXov,  liqiormv  Ja}iO(pdvBog,  ArBioidag  Ssvcovog, 
Ilaoitov    ^lordda,    Evxqdrtjg    BBVO(pdvrov,    Evy.qdrrig    Xaqia, 

15    Tl(.iavdqog  MB\\vdvdqov  ^iXaiBlg^  uivroAqdnjg  ^Ayaaia    Jav- 
Xievg. 
W-F.  Z.  4  'A[Q\iotovs.   —   6  tö[i'],    aber  das  v  ist  noch  da;    es   steht 

ein  klein  Stück  weiter  hin.  —  7  XQ'^'^^'^  voll.    —    8  nur  ^dovhöfiwi.   —   9 

naQexlpiv].    —    13   Stein  TTEIZITP®,   also  2  vergessen   und  nicht  über  der 

Zeile  nachgetragen. 

Zeit:  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1687     W.-F.  22.     C.  v.  B. 

Aqxovrog  lAvöqoviyiOv  f^r^vög  ^EvdvOTcoirqoTtiov ,  Eni  rotaöe 
drzidoro  Xaqi^svog  AXs^iovog  |  /iBXcfog  rwi  AtcoXXwvi  rwL 
IIv^uüL  Ghjfxa  yvvaixBlov  di  ovo\ia  lAv&qdytiov,  rif.iag  dqyv- 
ql[ov  i.iv]dv  I  (5to,  y.al  rdv  rif.idv  s'xbl  Ttdoav,  xa^wg  ertLorevOB 
'u4v^qd/,iov  rdv  wvdv  riÖL  ^ecüt,  £(p^  coirB  [^sXBvd^iJqav  slfiev 
y.al  avl(pa7crov  arid  Tidvrtov  rov  Ttdvra  xqovov  jvoiovaav  o 
5  xa  &sXt]  Kai  dl7torqexov']\\aav  otg  xa  ^«'[Ar^].  ßBßauorriq  ^«^«  ^Oüg 
v6(iovg  Tag  TtoXiog'  Jiödioqog  [r.  f.  6/8  Z.]  j  JeXqiog.  eI  de  rig 
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icpuTtTOito  hrl  '/.arad[o]v[XLO}ioJi]  \  ^Avd^Qav.iov,  b  ßeßaiioT'^Q 
aa(paX7J  7iaQex^T[w  tccv  w^\vdv  T(ol  S-eioi.  fxccQTVQsg'  ol  legelg 
10  Tov  i^[u6l\\Xiovog  TagavTivog,  ^A^vvTa[g,  ]  ||  Mevrjg,  2a}- 
öaf.ddag  Evayy£lo[v],  |  EidyysXog  'Siodaf-iiöa,  NL-^6\(xa%og  Je- 
^iTtTTOv,   0evq)Qaa\aTog  0iXoy,QdTEog. 

Z.  5  Ende  fehlen  6/8  Zeichen,  die  den  Genitiv  des  Vatersnamens  an- 
gaben. —  6  W.-F.  xaxa8ov[Xianm\  —  10  Der  Name  Mivtjg  (so  1703,  9  und  oft) 
ist  hier  fraglich ;  denn  Ende  von  Z.  9  braucht  nicht  bloss  ein  Zeichen 
weggefallen  zu  sein,  es  können  nach  Z.  8  deren  drei  gewesen  sein,  also 
möglich  'Afivvzal?,  .  .]\fiivr]g.  —   12    W.-F.  nur  &£v<pQa\OTog . 

Zeit:  Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1688     W.-F.  23.     C.  v.  B. 

'!AQXOVTog  IlaTQea  (.iijvog  Boad^oiov ,  artidoro  ^lo^eva  \  2(a~ 
TtoXilßlg  ^"^  TLaoio  ^lodaf-iida,  Gvvevdoy.eovTog  y.al  \  l4odvÖQ0v 
Tov  2co7Tdhog,  xiut  detot  aiüf.ia  ccvÖqsIov  \  wl  ovof.ia  ^aqaTtuov 
5  10  yevog  2vqov,  Tif.iäg  ccQyvQiov  ||  f.ivav  ovo,  /mI  tccv  rifidv 
k'xovTi,  yMd-iog  IviiOTEvoe  2aoa7ticüv  twl  d^scot  rdv  cbvav,  E(p 
OTCoi  aXevd^EQog  £l|^/€v  xat  dvacpaTtzog  ctno  rtavxoiv.  ßeßaLCüTriQ 
A-axd  I  Tovg  vofxovg'  ^^orö^evoz  Jlovvoiov.  i.iaQ[t]i:QOL'  \  tmv 
10  aQXOVTiov  ^^oyßXaog  Aaf^oad-eveog,  ^^OTvo\\xog  rvcoalla,  '!Aqxcov, 
Bcrz-xcog,  Ssvit}v,'L4aavÖQ0g,  \l^QiaTuov,  Qed^evog,  KaXXsidag. 

W.-F.  Z.  2  2(ojt6Xiog  voll.  —  8  Äiovvoiov  Druckfehler;  (j.6.qxvqoi  voll. 

Zeit:  Wahrscheinlich  Priesterschaft  V  (etwa  156 — 151).  Die  Nr. 
1688  steht  mit  1689  —  1691  auf  einem  Polygon,  und  diese  gehören  Priester- 
schaft V  an. 


1689     W.-F.  24.     C.  v.  B. 

^udqxovTog  UaTgia  tov  ^^vdqovixov  (.ii]v6g  Bvalov,  a7re[d]oro 
2iüGi\ag  2cüaia  tiol  u47t61Xcovi  tcZi  Ilvd-icoi  awf-ia  ywaiTietov 
ai  ^6[v]o\f.ia  Nixala  t6  yevog  e^  ^Agyed^iag  /.al  tov  vov  avTag 
^lod-f-wv,  Tif-tag  I  aQyvQiov  f.ivdv  Ttewe,  /.al  Tav  Tiiidv  t'xst 
5  ndaav,  xa^cug  eTtioTevae  Niy.aia  /.al  ^loS^fxbg  \\  twl  d^Ecoi  Tav 
lovdv,  E(p'  tüiTS  sXevS^SQOi  elfiEv  /al  dvE(pa7CT0i  aTtb  Ttavrojv 
TOV  jcdvTa  I  ß'iov.  Tta^ayiEivaTO)  öe  Ni-zaia  /al  ^[ad-f-ibg  Tvagd 
2o}aiav  axQi  ov  '/a  "Cwi]  2a)0iag^  ftouovrsg  Ttdv  j  to  TtoTutaG-io- 
f.iEvov  2o)oia  TO  dvvaTov  [a^vEv/X'r'iTiog'  eI  öi  /uri  tvolsoiv  Nr/aia 
y.al  ^iG&fxdg,  ^i-q  \  egtio  ßeßaiog  avxolg  a  lovd,  dXld  ayiVQog 
koTio.  sl  ÖS  TL  sr/aXeoL  2ioGiag  Ni/aia  rj  ^iGÜ^fxdJ ,  hci/Qi\- 
d^tvTO)  SV   avÖQOig  TQioig'    o  tl  de  /a  ovtoi  y.glviovTL,   /vqiov 
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10  i'arii).  ei  öi  xi  xa  vräd^ri  :Sa)Giag,  TvonpciTM  ra  noxl  yäv 
TtCLVxa  xa  vofAi'CoiAEm  Nr/.aia  vmI  "lod-f-iög.  ßeßauoxriQ  y.ard 
xbv  vofxov  xag  \  rtoliog'  Tii^6v.Qixog  EvTiXeiöa.  el  öexig  cntxoLxo 
Niv.aiag  T]  ^Io&hov  sttI  •AaxadovliGf.iwL  htei  \  /m  xi  Ttäd7\ 
2o)aiag,  ßißaiov  TtaQSXSXco  b  ßeßauoxriQ  xiot  d^ecai  [x']av  wvdv. 
oi-ioliog  df  xal  o\  7taQa\xvvxdvovceg  /.vqlol  sovxto  avXtovxeg 
üjg  elevd-tQOvg  eovzag  dCdf-UOi  iovxeg  /.al  d\vvTtbdi7ML  ndoag 
dUag  y.ai  Caf-iiag.  ^kxqxvqoi'  o\  legeig  xov''A7t6llu)[v]og''^i.ivv- 

15  xag,  ^AvdQ6vi\/iog  Viai  xiov  dqyövTcov  nolvyiQäxtjg ,  Tlaouov  vmi 
Iduoxai  ITaTQeag,  Ev'/leidag,  Eiayogag,  \  Ti{.iby.QLxog. 

W.-F.  7i.  1  aneSoxo  voll.  —  2  ovof.ia  voll.  —  7  avEVHXrjtoig  voll.  — 
12  Tav  voll.  —  14  'AnöXXoivog  voll.  —  Z.  3  hat  der  Stein  wirklich  s^  'Aq- 
ye^iag,  wie    W.-F.  gaben. 

Zeit:  Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 


1690     W.-F.  25.     C.  v.  ß. 

^^Aqyovvog  Tlaxgea  {xr^vog  IToiTQOjrtov,  dittdoxo  üolv^erog 
Zrivia,  ovvevdnyJovxog  \  y.al  xnü  Iol  BevoxaQEog,  Gioj-ia  yuvai- 
'/.elov  ai  ovo[.ia  Ba/.ylg  xiol  ^A/tokhovL  xcot  IJvbi  iol,  Tii.iäg 
dgyvQiov  (.ivav  xquov,  ymI  xdv  xif^idv  eyei ,  '/MO^wg  tTzioxevoe 
Ba-Aylg  xdv  ;  tlvdv  xcoi  i)eo)i ,  Hf>  cxioi  ilevO-fga  elf^tei'  '/.ai 
5  dviffaTzxog  y.al  '/.vqiov  elfisv  xov  naQa\\Tvx6via  ovUovxa  In 
ikev^eqiai.  ßeßauoxi^q  \^A^fixd  xov  vö^iov  Klevrpdvrig'A^iivia.  \ 
naQa(.ieivdxw  dt  Bay.ylg  nagd  Ilolu^erov  V7it]Qex£nioa  TIo- 
Xv^evto  i-iexQi  y.a  \  'C(')i]  dvEV/.lr^xiog.  (.laQXVQOi  •  xol  'iEQ£7gl4i.ivviag, 
^AvdQÖvL'Ang  xal  xol  aQXOv\xeg  'Aaivoxog,  Nr/Jag,  Ti'^tcov  KaX- 
Xr/.QdxEog. 

W.-F.  Z.  4/5  nur  tov  \  xvxovxa.   —    5  xatä  voll. 
Zeit:  Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1691     W.-F.  26.     C.  v.  B. 

^'Aqyoviog  iv  zleXcpolg  'AO^dijßov  xovlAßQOi-idxov  f-ir^vog^lXalov, 
aTtedoxo  MrirQadto\Qog  31r]voö6xov  xtui  A7i6XXcovi  oi7)f.ia  yvvai- 
Y,etov  di  ovofxa  2luov,  agyigiov  (.ivdv  \  /rivxe.  eXevd-aQa  Öa 
soxco  2:'if.iov  VML  dvecpaTtxog  dno  tvqvxcov,  VM&iog  acxa  f7ri-\ 
axevoe  xcöi  detoi  xdv  covdv,  Maxe  sXevd-ega  eifiev  /ml  avkpa- 
5  Ttxog  and  7tdt\iMv,  avvevdoyJoviog  /ai  Mijvodoxov.  ßeßaKonjQ- 
no[a']^iag  Eüdoviov.  ^idQlxvgeg-  ^A^iivrag,  ^Avdgdvr/og  o\  Uge7g, 
EudyyeXog  Udcgcovog,  [KjaXXelöag. 
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W.-F.  Z.  5  Uga^iag  voll.  —  6  KaXleidag  voll. 
Zeit:  Priesterschaft  V  (etwa  156-151). 


1692     W.-F.  27.  C.  V.  B. 

"yiqxovrog  '^yiiovog  {.irivog  'iXat'ov,  ßovXevoviliov  T^av  devxeqav 
e^di.i7]vov  \  KXkovog  Tov"HQvog,  'ALagarov  rov  '^vriyaQe[og, 
ygaliLif-iaTdovrog  di  TaQav\Tivou  vov  Mvaaid-fov,  Inl  voiade 
hitidovxo  ^[R.  f.  8  Z.]  M«i  KUoiv  "Hgiog  rtoi  U\tcÖII(x>vi 
Twi  TIvMioi  ocof-ia  yvvar/.Eiov  ai  övo[!.ia\  Ja[i.ao\  tö  yevog 
5  or^oyEVTJ,  Til^iäg  agyvQiov  i-ivav  Tzevre,  scp  coivs  slevS^egav 
eliuev  Kai  avtcpaTttov  d/iö  Ttdvtiov  rtoiovoav  o  xa  d^sh}  '/.at 
d7tovQexovacc[v]  oig  xa  ^eh].  ßeßccuotr^q  \  '/.aid  xovg  vo^ovg 
Tag  Ttoliog-  OiloviKogMEv^EÖ^ä^iOv.  el  öe  xig  l(fCiTcroi\vo  Ja- 
jiiovg  fTtl  yMTaöoiliaf.iCüi ,  y.vQiog  l'aico  o  rcaqarvywv  ovlicov  \ 
Ja^Cü  dtcc^iog  wv  /ml  dvintodrAog  näaag  öiyM[g  Ka]i  Za^iiag, 
10  xat  o  ßE\\ßauoTriQ  /.al  o\  (XTiodo^ielrjoi  ßtßaior  TtagexorcM 
[rdv]  to\v]dv  rioi  &£wi.  \  fidgcugoi'  oi  tegelg  toi;  ^Artölliovog 
^'Aqitov  yLaV'A^u^ißog  >:[a]t  o  vEw/.ögog  IdcEiüiöag  /c[a]/  Iduocai 
^AQioragxog,  Jaj^ioGTQarog. 

W.-F.  Z.  9  7td[aa]5  8ix[ag  xal]  ^a/tlag.  —  10  oTiodofiBvoi  voll.  —  11  xai 
6  ve(a°.  —   12  ['.^r]",  xai;  am  Ende  Aa(J.6a{T\Qaxog. 

Zeit:  Priesterschaft  IX  (in  der  Zeit  von  140—100). 


1693     W.-F.  28.     C.  v.  B. 

'"AQXOVTog  liiwvra  /<rj[v]og  'Hgaiov,  ßoileiiovciov  rdv  \  ttqw- 
Tav  E^di-irjvov  S[e]voy.QLTOv  vov  ^irioiuiveog,  \  Kltioi-og  rov 
JiovvG\_iy:v,  yQa^iuaiEvovxog  df  Mvaaiödf-iov  \  rov  Sero/.Qirov, 
5  dTtEÖOTO  Uv^Qiag  ^AqyßXdov  JElcfog  toji  l4rcöllwvi  \\  xioi 
IIv^icüi  ETt  ElEv^EQiai  oc'juaia  ywaiv^ela  ovo  alg  oro^uara 
l4QiGToßoxla,  KIeovI/m,  /.al  dvdQEÜov  wi  ovo^ial^QiocoßovXog 
x6  yh'og  olxo/fv^,  |  riuäg  agyrginv  {.ivdv  cqkuv,  v.aO^iog  arti- 
OTSvcav  rdv  lovdv  cwl  dsioi  I^qig  loßovla,  KlEOvixa,  Aqigvo- 
ßovlog,  Ecp  wiT€  eleCd-elgoi]  -/.al  dvtffarcvoi  ei\^EV  dno  Ttav- 
Tog  Tov  TtKvva  ß'iov.  ßsßaiiovriQ  /Md-liog]  d  covd  eyßr  Sev6\- 
10  '/.Qiiog  Taqavxivov  j£X(p6g.'^dg  wvdg  i6  dvriyQacfov  7caQ[d] 
zöv  \  Ugii  Tov  ^Anolliovog  "Agycova  Kallla  /.al  ytaqd  Wtliov 
XalEy.  1  (xdgTVQOi  •  o'i  hoElg  rov  'Anölliovog  "A^af.ißog,  "AqyMv 
'/.al  d  v[fitü|x]6^oc;  ^ArEiGidag,  ^coorgacog  ^wtvIov,  Mr/yvlog 
Evd6v.o[v\    I    'A^vvrag    EvÖcoqov    JsXifni,    Oiliog,    Nr/Maog 
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15  T/jHtu»'|)og,  ^Ja^to^evog  Klkovog,  OQuaiag,  Ilv^^iag,  Seviag,  \ 
Ni'Mog,    YßQtXaog,  Avoid<x(.iog  Xaleelg. 

W.-F.  Z.  1  ^i[riv\6i.  —  2  [Ee]°.  -  3  Aiovvaiov  voll.  —  4  \ir\v6Qias.  — 
5  a[(6jua]Ta  [yv']°.  —  6  [w]  ovo[fia].  —  7  [curjav.  —  8  °[T]oßovXa.  —  9  xa&ü): 
voll.  —  10  jtaQa  voll.  —  12/13  v[eco]-x6ßos.  —  13  Ev86xov  voll.  —  15/16 
Seveag  N[so}v]os.  —  In  Z.  10  verschlug  sich  der  Steinmetz  nach  Tagavr, 
glättete  den  Zeichenplatz  und  meisselte  Jota  dahinter  ein.  —  Z.  12.  Die 
Form  v[scox]6qos  st.  v[ax]6gog  ergänze  ich  mit   W.-F.  wegen  1692,  11. 

Zeit:  Priesterschaft  IX  (in  der  Zeit  von  140—100). 

1694     W.-F.  29.     C.  v.  B. 

{^'^QXOVTog  QQa]cvKlsog  (.nqvogAixaXlov,  arcidoro^u^Xsl^avögog 

^Xe^dvdQOv  BoiQ&cüi-  ow(.ia  ywarAslov  ai  [_. .  .\ Gg'laiaaav 

S7t    eXevdsQiaL  T[//,t]ät;  agyvQiov  fiväg  \  [xa^  rav  T]ii.i[av  Ttaoav 

5  «X£]t.  ßsßaitOTriQ  yiavcc  t[o]i;c,*  vouovg  tag  TtoXiog'  \\  [  a]vog 
[R.  f.  6/7  Z.  ^vog.  7iaQa(AELV(XT[(jo  Jjf'  OgaiOGa  Ttagä  Borid^ov  \ 
[7toisov]{ja  7v[av  t6]  dvvarov,  axQi  ov  xa  Ciöri  Boiqd-og'  STtel  öe 
y.a  [|u]£|[TaAA]ai^>yi  Tb{y  ßio]v  Bor^&og,  eXevd^iga  Igto)  Ogaiaoa 
Y.al  6  ßeß[ct]i(i)TriQ  \jtifßy,€Ti  ße[ßai]ovTCo.  ei  de  ri  xa  sv  tovtw 
xaJi  xQOvcüi  &QäLa\aa  rj  5[o]rj^og  tzotI  avToaavvovg  avTiliyoiv, 

10  TLQL&evTwii)  SV  (xvdQOig  r^/[o]/g"  1|  o  ri  di  xa  ovtol  ■/.qlvmvti, 
xvQiov  €Gtto{i).  dvayQaxpario{L)  ds  Borid^og  |  Qqaiöaav  ctTto  rov 
^^Xs^dvÖQOv  6v6f.iaTog  riöi  d^ewi  ev  i-irivl  ElXaUo  \  S7tl  rag 
Qqaov^Xiog  ccqx^S}  ^svovoav  QQaiaav  Ttaoa  Borjd^ov  «/^[t] 
ov  y.a  j  Ccor^  Boiqd-og.  el  de  x«  ^tj  dvayQCciprji  BoiqS-og  &Qaiaav 
xa^fc/g  STtdvu)  yeyQaTtTai,  TtgaycTif-iog  sotw  ^^Xe^avÖQWi  dgyv- 

15  QLOv  fivag,  fiaQTVQOf  yia\\iddag  Baßvkov ,  OiXayQog  OlXiovog, 
XuQi^evog,  Meviqg,  ^QOfxov.Xei\öag. 

W.-F.  Z.  1  [ägxovrlog  ©QaavxXiog.  —  2  °\^av8Qog'\  'Ake^dvSgov.  —  Beim 
Uebergange  von  Z.  2/3  unterlasse  ich  mit  W.-F.  die  Ergänzung.  Ogaiaoa  ist 
Eigenname,  also  ist  die  Lesung  äc  [ovo/.ia  — ,  rö  yivog  0Q]äioaav  unmöglich. 
Ich  vergass,  die  Zahl  der  fehlenden  Zeichen  zu  berechnen  und  gebe  oben 
die  Lücke  nach  W.-F.  Ob  eine  Bemerkung  wie  in  1720,  2/3  darin  stand? 
W.-F.  Z.  3  [Ti]/Liäg.  —  4  \xa\  xav  x\m\av  t%t\i..  In  der  Lücke  nach  [T](/^[ä>'] 
habe  ich  näaav  eingesetzt,  weil  sonst  zu  wenig  Raum  ausgefüllt  wird; 
möglich  ist  freilich    auch,    dass   eine  Bruchstelle    des  Steines    überhaupt 

nicht  benutzt  wurde.  —    W.-F.  Z.  4  xovg  voll.  —  5  [ Ap.vog  [ \vog. 

nagafisiväroy  U  voll.  —  7  fehlt  Börjdog.  — 8  °\rr]Q  ■  .1  exi  ß£[ßai]ovtco,  wo- 
für ich  °rrjg  [ .  .  ]xezi  ß°  notierte  (vgl.  1830,  26/27).  -  8  neben  rcöi  xQÖvcoi 
steht  xovxco  ohne  Jota  adsci-.  auf  dem  Steine.  —  W.-F.  Z.  8/9  &g[a\ioaa  r) 
B6rj§og.  —  9  avE-yhioivl  Der  Steinmetz  vergass  zuerst  das  Verbum  und 
trug  es  über  °rOYIKPI0°  nach,  freilich  in   einer  Weise,    die   die   grösste 
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Mühe  dem  Entziffernden  macht:  die  geringen  Häkchen  zwischen  av  und  A 
habe  ich  bei  wiederholter  Betrachtung  des  Steines  nur  auf  t<  beziehen 
können.  Am  undeutlichsten  ist  r  geworden:  es  steht  über  Jota  und  unter 
s  von  iv  in  Z.  8;  seine  Querhasta  ist  bestimmt,  die  senkrechte  unklar 
deshalb,  weil  sie  in  die  von  Jota  übergeht.  Ueber  die  Richtigkeit  der 
Lesung  kann  kein  Zweifel  sein,  wenn  man  Parallelen  wie  1689,  8/9;  1832, 
6;  2049,  14,  besonders  1971,  12  (bi  8e  u  dvrdsyoioav  avtol  Jtorl  avrovg  xrX.) 
und  2072,  23  {et  8s  xl  xa  Liixa^  MsvaQxog  Esvcovi  i]  Ilei^oXäcoi  ij  Sivcov  rj 
Usi^ölao;  avxiXsycovri  norl  MivaQxov  htX.)  vergleicht.  —  Z.  9/10  Stein 
dreimal  TQl  als  Ausgang  des  Imperativs.  —  W.-F.  Z.  9  xQl[oi\s.  — 
11  Ende  ist  EtXaica  und  EtXai(o{i]  möglich.  —  W.-F.  Z.  12  äxQi  voll  und 
ov  «[a].  --  13  [yE]yQa7ixai.  —  15  AQOfj.o\xXel8ag ,  aber  Z.  16  beginnt  und 
endet  mit  AAZ  und  Z.  15  schliesst  mit  Aqoia.oxXf.l\. 

Zeit.  Wahrscheinlich  Priesterschaft  VI  (etwa  150  —  140);  auf  dem- 
selben Polygon  wie  1695  und  1696. 

1695     W.-F.  30.     ( .  V.  B. 

^'AQYßviog  QQaavyileog  /.a^vog  ^EvdvOTtotTQOTtlov,  ccTtidovro 
^'^d-afißog  l43-la\\vi(x}vog,  Nr/.iag'AQtOTO)vv^ov  twl  ^ATcolliovi 
Twi  Uv&itoL  GW(.ia  av  öqeiov  loi  ovo/Lia  (, . .)  Nvaag  ivöoyevr., 
Tif-iag  agyvQiov  juvcxv  TSOOaQcov,  y.al  %av  ti{  .  .)(Actv  e'xovTi 
5  Ttaaav,  -aad^iog  ETtiotevae  Nvaag  j|  rav  covav  riZi  d^ewt,  ew 
wiTS  elevS^eQOv  e(i.i€v  Nvoav  ymI  dvecpaTtrov  \  ano  navxMv 
tbv  Ttcivra  xqovov,  Ttmtovxa  o  v.a  ^eliq  y.al  auoTQtxovva  oXg 
xa  I  ^ehj.  ei  öe  rig  {i(f[(X7ti\oiro  Ni'oa,  x<  )vQiog  eoTCo  6  na 
qaxvyiov  avlkov  Ni\aav  log  lle{;d^eQo[v\  iovia,  /mI  6  ßeßauüTvq 
xai  o\  UTtodöi-ievoi  \  ßißaiov  7taQex6j'T\_a)  rai'  tova]v  xara  Tovg 
10  v6(.iovg  rag  TtöXiog.  (ßeßaitoriQQ)  •  EiäyysWlog  TTargiovog.  [/nag- 
Tv^QOL  Tol  \eQelg  zov  AnölXiovog  Uga^iag  y.al  ^Av\dQ6vi7,og 
■aal  riov  [aQXcv\iiov  Je^tovdag,  Idnoiai  'Avcixägrjg,  Ost  dozog, 
JiiüVy  Seviag,  Al'aiov. 

W  -F.  Z.  1  aQxov[xog\,  am  Ende  'A^a\vi(ovog.  —  3  Nach  ovo/na  ist  eine  Lücke 
von  drei  Zeichen:  entweder  ist  das  Bruchstelle  im  Steine  oder  o/na  war 
dittographisch  wiederholt  und  wurde  wieder  ausgeschlagen.  Dass  nichts 
fehlt,  beweist  die  Lücke  in  xi{  .  .  .\iav  unmittelbnr  darunter.  —  W'.-F. 
7  l(pä:txoixo  Nvoa[g,  xv]Qiog ,  doch  hat  der  Stein  Nvaa  x{  VQiog ,  und  die 
Ergänzung  Nvaag  wäre  ja  auch  grammatisch  falsch.  —  W.-F.  8  Usv&£qo[v 
i6]vxa.  —  9  jiaQsxovx[a)  xäv  ü)va\v  xaxä  xovg  voßovg.  —  12  K[Xsco\v  am 
Schlüsse.  Deutlich  ist  vom  Namen  die  Endung  wv,  falsch  ist  die  Lesung 
des  ersten  Zeichens  als  K.  Die  Reste  nach  °EA;^.  sind  /\i/_;  sie  scheinen 
mir  die  Ergänzung  Al'-ya)v  zu  fordern. 

In  Z.  9  vergase  der  Steinmetz  das  Wort  ßeßaicoxrjQ ,  möglicherweise 
vor  xaxd,  oder  auch  nach  noXiog. 

Zeit.   Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

Griech.  Dial. -Inschriften.  II.  jg 
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1696  JV.-F.  31.     Cauer  217.     C.  v.  B. 

^'^{)XOvxng  EvxccQida  f.ü]vng  Jai\öacfOQi]nv,  ertl  TÖiode  ani- 
ÖOTO  yliQiov,  avv€vönne  ovTog  v.ai  zm;  ayÖQog  avzag  Qsvyaveog, 
[twa]  iArtokkoivi,  Tiüi  Uvd^iioi  Gcojtia  dvÖQSinv  loi  ö\vnf.ta  Mävtjg 
%()  ysvog  riacfXayova,  Tif.i[^ccg  a^QyvQiov  ^tväv  tquöv ,  v.al  xav 
Ti/iiäv   l'x^L   7T,a\oav ,    xa&iog   erriozevas   Mävrjg   zav    wvav  x[(ol 

5  d^e]u)i ,  l(p  OTtüi  £levd-€Qog  t]Tai  xov  ndvva  XQ'^'^'^^'i  II  ^oicov^ 
o  xa  ifc'Jiij-  ei  da  xig  scpäftxoixo  Mäve{_og  £]/r[i  yi]axaöovho/iuai, 
"KVQLog  e'axco  Mdvrjg  av\aiox6v  ovMcov  tog  aXsvd-SQog  lov.  6- 
fioiwg  ds  xa[t]  el'  xig  dXkog  ovXeoi  Mdvyjv  cog  slevSsgov  j  ovxa, 
aCdf.iiog  l'axw  6  ovkiwv  v.al  dvvTt(')ör/.og  rcdoag  ör/.ag  -/.ctl  Ccc- 
f.ilag.  ßeßauocrjQ  y.axd  \  xov  vojiiov  xdg  iioXiog-  GQaovxl^g 
Tlga^la.  jraga/itsivdxio  de  Mdvijg  Ttagd  Aiqlov  sxtj  xqla  d\viy- 
ycXrjXng    noiüv    xb   TrnxiTaoGÖjtievov    [x']n    övvax6[v']  ■    el    de    xa 

10  jiir]  Ttagauevtj  dvevxXrj\\xog  Mdvrjg  rtagd  Aiqlov,  xad-cog  ye- 
\y\{)aKxa.i .,  rtegl  ov  xa  £7rt[x]aAiy  avxwi ,  ycQid-evxcov  ovveXo- 
(Xivoi  ev  dvdQOLglx^Qinig'  o  xi  de  x[a  xgivwv'jxi,  hvqiov  eoxio. 
ctQXSt  x(~>v  xQiwv  execov  o  eviavxog  \  o  {.lexd  xdv  Evxagida 
dqxd[y\  tl  [d~\i  XL  dv&Qwrcivov  yevoixo  vregt  Mdvrj,  st  xi  xa 
■/.axlaXeiTti]  vn:d]Q\xov  Mdvrjg ,  ytiQiov  eaxo)  y.al  f.irj  e'axco 
e^ovoia  Mdvei  didovxi  f^iqd^evi,  xd  x«  [ex*]-  jiidQtvJiQOi-  of 
legelg  xov  l^/ioXXcovog  Jlga^iag,  'Av[d]Q6vixog  xal  oi  aQyovxsg 

15  Ilaoicüly,  Baßi'Xog,]  \\  Ti(.iov.Xrig ,  Iduoxai  Mevi^g,  Jd(.uüv  Ja- 
/.loxgdieog,  '^vxicpdvtjg,  NLxea[g,   l\f.i6v.Qi,xog\. 

W.-F.  Z.  1  Aai8a\(fOQiov\  —  ü  Ti/.i[äg]  aQyvgi'ov.  —  5  Mävs[og  ijjii 
HaraSovhafitö.  —  6  8s  x[ai].  —  9  jTonTaaa6/ns[vo]v  x6  Svraröv  el  [8s]  >c[a]. 
—  10  xa&ws  Ys\yQ\a{jir\ai,,  jisqI  ov  xa  £JiiKal[)j\  —  11  \rQLo\ig-  o  xi  8s  «[ßt- 
y(ov]ri.  —  12  st  xi  xa  xax\aXsijioL\.  —  13  if[oi']öta.  — •  Z  13  Schhiss  jetzt 
nur  erhalten  liis  xä  xa  ^  W.-F.  xd  xa  s[x]]'^  .  .  uägxv]  .  —  14  nur  bis 
naaicü[  erhalten,  U.-F.  JJaoioyv,  [BaßvX]o?  (vgl.  1699,  18).  —  15  jetzt 
nur  bis  Nixia{  erhalten,  W.-F.  Nixsag,  Tifi[6]x[Qix]og  (vgl.  1699,  19).  — 
In  Z.  14  sah  ich  das  8  von  'Avdgövixog  nicht  mehr,  W.-F.  geben  'Av8q6- 
vixog  voll.  —  Zum  Passus  in  Z.  13  vgl.   1891,  31. 

Zeit.   Priesterschaft  VI  ^etwa  150—140). 

1697  W.-F.  32.     C.  v.  B. 

"^QXOitog  yixeioida  jur^vog  Hga^Xeiov ,  ßnvXsvövxwv  xdv 
devxegav  e^dimjvov  NivMQexov  xov  \  l^vrixdgeog,  ^AvaS,avdQida 
xov  Aiaxlda,  yQauf.iaxevovxog  de  Ka?jJy.o)vog  xov  Evxgdxeog, 
Etil  xolo\dE  drtedoTO  ^.Aqiotw  "Hqvog,  ovvevdo/.iovxog  xal  xov 


[1697—1698]  Delphi.  193 

dvÖQog  avräg  OtXovUov ,  tiZi  l^Ttolliovi  tcöi  n.v\d^i(OL  avjf.m 
yvvaiv.eiov  ai  ovof-ia  ^lOTrjQig  xo  yevog  oly.oyevi],  Tt/iiccg  ccq- 
5  yvQiov  fxväv  nevte^  v.ai  xav  xi!)^uav  e'xsi  nctoav^  xa&cog  eTtl- 
axevos  ^corr^glg  xav  lovdv  xiöi  d^ecoi,  icf  wixe  sXevd-sQav  siuev 
y.al  a\v£qiartxog  arco  tvccvxmv  xbv  rtävxa  ')(^q6vov,  rcoiovoa  o 
y.a  d^ehj  v.ai  drtoxQexovaa  mg  na  &€lr].  ßsßatlcoxrJQ  ycaxa  xov 
vbf-iov  xäg  TCoXiog '  Klecov  "Hgvog.  sl  de  xig  anxoLxn  sitt  y.ara- 
dovlio/Liidt  ^wxrjQiog,  ß€\ßaiov  naqEypvxoi  xwt  d-em  xav  covav 
a  x€  aTtodo/Lieva  '4Qiaxio  xal  6  ßsßaicox^Q  ßsßaiovxw  ei  di 
(.irj  7Ta\QiyoLV  ßeßaLOv  xdv  lovav  xiot  d^eiöi ,  iTQay.xif.iOL  e'axcov 
10  f.ivav  xQiccKovxa.  bfioiwg  ds  y.al  o\  7iaQaxvx6v\xeg  yngioi  iöv- 
xiüv  ovXeovxeg  ^mxtjqIv  log  eXsvd^tqav  ovoav  dtafiiOL  ovxsg 
v.ai  dvv7v6div.OL  \  Ttdaag  öi'xag  xal  Cafiiag.  -  udgxvgnf  ol  isgelg 
xov  l^TToXXwvog  "Agycov  KaXXia,  "^d-af.ißog  'Aßgof-id^ov  \  y.al 
01  (XQxovxsg  KXeiüv  '^'ügvog,  Lätdqaxng  ]AvxixdQSog,  TaQavxlvog 
MvaaiS^[ß^ov  v.ai  b  vstonogog  'AxeLoidag. 

W.-F.  Z.  1  \Nix\aQszov  xov.  —  5  «9?'  coxe.  —  12  Mvaand'sov  und  'Arai- 
[oidag].  —  Nach  ^afjiiag  7i.  \\  ist  ein  freier  Platz  von  der  Grösse  eines 
Zeichens,  was  als  eine  Art  Interpunktion  anzusehen  ist;  vgl.  1698,  7  u. 
oft.  —  Ebenso  klar  wie  in  Z.  1  steht  derselbe  Name  Nixaghov  1698,  2.  — 
Zur  Construktion  in  Z.  5/6  vgl.  1824,  4. 

Zeit.   Priesterschaft  IX  (in  der  Zeit  von  140-100). 

1698     W.-F.  33.     C.  v.  B. 

"^QXOvxog  l4x€iaiöa  f-nqvbg  ^EvdvoTVoixQortinv ,  ßovXevovxcov 
xav  öevxsQav  e^durjvov  ^Ava^avögi  da  xov  ^laxtda,  IStyiagexav 
xov  ^^vxiyaQ^og,  yQa/ii/iiaxavovTog  [de]  KaXXUiovog  xov  EvnQa- 
xsog,  STcl  xolo\d€  diiedoxo  NiKto  ^Ex^y-Xeog,  avvsvöoyieovxog  y.al 
xov  dvÖQog  [_a~]vxag  yiaiäda  xal  xav  d-vyaxigtov  Ev-KXei\ag  v.ai 
loTiTtiöog  xal  xov  viov  BaßvXov,  xwt  ^ArcbXXiovL  xiöi  Hvd-icoi 
5  Giö/iia  yvvar/tsiov  ai  ovo\jLi]a  EvQCOTta  xb  ye\\vog  olx,oyevfj,  xitiäg 
dqyvQiov  f.iväv  Ttivxs^  xal  xav  xijLidv  e'xsi  näoav,  /.a^cbg  srti- 
axcvoe  EvQMTta  \  xtoi  d^söJi  xdv  lovdv,  ecp  (oxe  sXevd-egav  eiuev 
xac  av€(pa7txov  arco  rtavxcov  xov  navxa  XQOVov,  tiolov  oa  a  xa 
d^sXt]  ■aal  dTtoxosxovaa  oig  xa  d^iXrj.  -  ßeßauoxrjg  x.axd  xbv  vöuov 
xäg  7io[(X)']iog ■  !Ayo)v  i^giOTitovog.  ei  de  xig  anxoLxo  eitl  yiaxa- 
öovXlo/uw  EvQMTtag.,  ßeßaiov  Ttagexexco  xiöi  &eäi  x[d]v  tovdv  \ 
a  xe  artodofieva  Nixco  xal  b  ßeßauüxt]Q  ßeßaioviu)'  el  de  /nfi 
10  rtagexOLV  ßeßaiov  xml  d^acoi  xdv  lovdv,  ||  itQaxTL/iwi  eovxcov 
agyvQiov  f.ivdv  xgicmovxa.  b/iioicog  de  xal  01  rcaQaxvvx[(x]vovxeg 
xvQioi   ebvxtov   av\Xeovx€g   EvQioTtav   (og    eXivd^igav  ovaav  xal 

15* 
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7CQaaoovTtq  ro  y[e\yQCif.i!.iivnv  eniTif.iov  dCcc/iiioi,  s\6vTsg  zal 
dvvTtndLyioi  rcäoag  örz-ag  ymi  Caf.iiag.  (.läQTVQOL'  tol  ugelg  xov 
lt4rc6XXiovng^'u4da(.ißng,  \  {^LiQxiovy  '^rsiolöag,  Btveag,  J(xf.i6- 
QTQttTog,  l^ßgo^iaxog,  SevoxQivng.  d  fovd  naq    Acaiaidav. 

W.'F.  Z.  2  8e  xa°.  3  avräg.  —  4  ovo/iia.  —  7  noXiog  (Stein  7iod°).  — 
8  rav  d>väv.  —  10  ^Tvvxäyovxsg.  —  11  yEyQa°.  —  Nach  dem  zweiten  ■d'skr) 
in  Z.  7  ist  ein  freier  Platz  von  der  Grösse  eines  Zeichens;  vgl.  1697,  11, 
1704,  9.  —  Z.  13  fehlen  zu  Anfang  5  Zeichen;  W.-F.  setzen  mit  Berufung 
(s.  Notes  S.  305  ff.)  auf  1697,   11   richtig  ["Aqxo3v]  ein. 

Die  auffällige  Namensform  'lojtJiig  ist  gleich  'lo-nnig  (vgl.  'To-x&atrj, 
'lo-Sdfia),  mit  Doppelung  für  'lo-n-i; ,  wie  Nso-xx-lg  für  * Neo-x-ig  (vgl. 
'I6-XXag),  also  Kurzform  zu  *7o-jidxQa  oder  a. 

Zeit.    Priesterschaft  IX  (in  der  Zeit  von  140—100). 

1699     W.-F.  34.    C.  v.  B. 

^'^QXOt'Tog  EvyaQida  /.a]vog  noi\TQOTrinv,  ß/tl  volodE  a/ciömn 
^loXog,  avvEvöo-KiövTdJV  y.al  xmv  v\o)v  \  avrov  EvxXsida  xal 
5  JSioa(ödjiinv ,  twi  L^n6llio\\vi  tcoi  IIvi)UoL  au)t.ia  yivar/.eiov 
xoQidiov  CO  yevng  |  irdnyevsg  ai  orofia  MtXioaa,  ii/nag  agyc- 
Qiov  fivug,  xat  rdv  rifidv  l'x^i  [n]aGuv,  -/.aü^cog  ^niotavas. 
MeXiaaa  tcoi  d^€\(öi  rdv  lovdv,  eff  wire  elsvS^ega  £i(.iav  y.al 
dvi(fa7tTog    drco    ndvxiov    xbv  \    jidvra    ygörnv.    ß£ßano[T]r:08g 

10  y.avd  Tovg  v6/iiovg  tag  rrokiog'  TijtioyiXrig  \\  Ilolviüvng,  ^loovoa- 
tog  ^(OTvXov.  ei  de  rig  xa  eq)dTtTrjvaL  MeXi'ooag  sul  \  xaxa- 
öovXiajiiioi ,  ßißainv  TcagexörTcov  rwi  d^eioi  rdv  lovdv  o%  rs 
d7iodö\(.iEvoL  ^xöXng  x.al  EvxXeiöag  y.al  2toaiöaf.iog  y.al  o't  ße- 
ßauoxrJQeg  TL^iov.Xrjg ,  2i6\axQaxng  yiaxd  xovg  vo/tiovg  zag  rco- 
Xiog.  ojiinicog  di  vial  oJ  TXaQaxvyxdvnvxeg  \  xiöv  IdiMrdv  xvqioc 
fdvTiov  avXiovTeg  MaXiaaav  wg  kXsvS^egav  snvoav  aCd/tiioi 
i\6vxeg  z«i  avvnodtxoi  xol  ovXfOvveg  rcdöag  ölaag  xal  'Cc(f.iiag 

15 II '.   .    /. 

, .    .|    ...    .   .    .^ /••,••• 

(.idgtvgoi '  xol  \sgeig  xov  ^A.rtöXXMVog  Uga^iag,   [A]v- 

ögovinog  xal  oi  agxovxeg  BaßvXog,  Ti/noyiX^g^  Tlaoiiov  -/.al 
löudtai  (DiXoxgdxrjg  Bevcovog,  \  "ExvXXog,  KaXXiyevtjg  KXev-, 
ödf-iov,  Jiovvoiog  l/ioxo^evov,   KXavßovXog,  l4va^avdgidag,  Be- 

20    viov  /li^f.n^xgiov,   Tif.iöv.gL\cog. 

W -F.    Z.   1/2  noi\{x'\Qomov.    —    6  [Ms^haaa.  —  7  näaav.   —   8  schlug 

der  Steinmetz  °axog  st.  dvecpaicxog  ein  und  setzte  jc  klein  über  A  und  T.    — 

W--F.  'J ßeßaicoxijQsg  voll.  —   10  2coa[x]Qaxog.  —    12  2ü)\[a]xQax'og.    -    15/17 
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sind  2  Zeilen  bis  zur  Unleserlichkeit  ausgeschlagen.  —   W.-F.  Z.  19  Ka\Xki]- 
ys\y\tjg^  aber  nur  v  ist  undeutlich. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 


1700  W.-F.  35.     C.  V.  B. 

2tQazayeovTog  tcov  Owxitov  IIvqqivov  Ti&oQQsog  iiir]vög 
7ttf.imov ,  8v  JtXcfoic,  I  da  ccqxovtoq  Evyaqida  /nrjvog  Bvalov, 
s/ti  Toloöe  dneöoTO^^QiOToyevrjg  Nixea  ytiXaievg  \  zcol  u^nok- 
XtovL  TCüi  IIvd^iioL  oco/Liava  yvvaiy.eia  ovo  aig  6vf')f.iaTa  ^loaig, 
IAqiozovl/m,  Tif.iäg  \  ccQyvQiov  /iiväv  oxtu)  ,  xal  zäv  ri/iiav  s'xei 
5  Tiaoav,  xad^cog  hiiarsvoav  2ojaig  ■Kai  l4QiaTo\\vixa  tcöl  ^etoi 
rav  lovdv,  sqi'  coite  sXevd-egai  eifxev  y.al  dv^xfarctoi  ano  rcav- 
TCüv  I  tÖu  TTccvra  ßiov,  noienvoai  o  y.a  i^äXuim  v.al  a/torge- 
Xovoai  olg  y.a  ^eXcovri.  ßeßauoT^Qsg  \  xaror  Tovg  rnf.iovg  rag 
TtoXiog'  Niüöfiaxog  ^^Qiöx(XQxov,  OävXXog  ^Ejiiviaov  ^ikaislg. 
el  Ö£  TIC  I  X«  amrjTai  ^walöng  /y  Ir^QiOTOvUag  enl  xaTadov- 
?.ia/iudi,  ßeßainv  rtagexövtwv  tiol  &eMi  |  rdv  tovav  b  te  arco- 
So/Ltavog  l^Qioioyavrjg  y.al  oi  ßeßauoviiQec  NLKO/uayog,    (DavXXog 

10  xard  11  Tov  vofinv  rag  Tvöliog.  ouoliog  ös  xal  ol  TcagaTvyxa- 
vovteg  V.VQLOL  sÖvtcüv  ovXlovieg  \  ^loaida  xal  ^QiOTOvixav  log 
sXevd^ägag  eovoag  dtdi-tLOi  ^övieg  y.al  avvn6dr/.0i  \  jcäaag  öi^ag 
v.ai  taf^iiag  judgrigoi.'  ol  'legelg  rov  l4n6X/.covog  Uga^lag,  Av- 
doovi\v.og  Y.al  ni  dQxovi\e]g  El'öioQog  !A/iivvia ,  Sevayögag  Ev- 
liXeiöa,    Emgäztjg    KaX\Xiy.iovog    y.al    ldiCij[iai\    '^HQa'/.Xuö\(x\g 

15  KaXXla,  KaXXeiöag  EvxXeida,  FXavxog  Siyco\\vog,  '^Yßgiag, 
Tii.i6yiQiTo[g  z/^eXcfoi,  noXvy.QdTr]g,  Nixeag  ^^jt-itvia,  ^Agiavo- 
q)dvr]g,  Mvaoiag  \  SsvoxQatsog,   &Qaoi\uaxog  [(vi)]iX[a]iEig. 

W.-F.  Z.  13  aQxovzeg.  —  li'HQaxXsidag.  —  15  Tc/hoxqixos  AeX(poi,  dann 
'Afivvra.  —  Für  das  letzte  Wort  hat  der  Stein:  AlA^IEI^  ,    IT.-F.  [Ä\d[a]iBie. 
Zeit.   Triesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1701  W.-F.  36.     C.  V.  B. 

".y^QXOVTog  EvxoiQLda  fiirjvdg  'EvdvoTioiTQOTtlov,  ßovXevovrioy 
vdv  Ö€VTi\Qav  e^di-irjvov  Evötogov,  Ev^gdrsog,  Ssvaydg[a],  arti- 
SoTO  Kgavcü  NixoSd/iiov  |  Ttoi  IdrtöXXwvL  tiSl  IIvd^iioL  od)/iia 
yivuLKsrnv  olxoysvsg  ai  ovo/.ia  zlogyiig,  Ti\u5g  ccgyvgiov  f.iväv 
5  dvüiv  y.ai  r^f-iifxvaiov.,  Kai  zdv  Tifxdv  k'xEi  näaav.  ßeßau'JvrjQ  ||  xara 
Tovg  vof-iovg  idg  nöXiog'  S^voq^ävrjg  OiXovixov.  xa^wg  erti- 
oxevoB  Jog\/.ig  rioi  d^ewi  tdv  lovdv .,  icp'  wixe  iXeci^ega  sl/iiev 
xal  dvfxpaTiTog  ibv    nävta  xgf^^ov,  |  noiovaa  o  x.a  ^fXi]t  y.at 
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[d]TtOTQ€X<^vaa  oig  xa  d^slr]L-  et  dl  zig  y.aT\a]dovliKoito  Joq\- 
yJöa,  '/.VQia  eoxo)  avoavzav  avXsovaa  xat  aklog  o  i^iXoiv 
vTtiQ  Jogaiöog  v.al  6  \  ßeßauoTrjQ  ßeßaiovrio  log  sXevd^ägav 
10  ol'oav  atäfXLOi  lovzag  xat  avv7iödilv.oi,  näoag  dUag  y.al  taf.uag. 
ficcQTVQOi-  Tol  legelg  tov  l^noXhovog  \  L-^vögövr/Mg,  Jlga^iag 
■aal  Tol  ccQXOVTsg  Bevayöqag,    Ev/.QttTrjg,  Ev  öiOQog  xat  ö  vao- 

TiÖQog    3l£V}]g,    iditoTai  EvxccQidag,   [.  .]A0[ ]    Evccqxov, 

Ti/uo^QiTog,  Kalkeidag,  KaXlUtov. 

W.-F.  Z.  2  Ssvayoga.  —  7  änoxQsyovaa  und  xaxaSovUl^oiTO  voll.  — 
7/8  AoQ[>{i5a\,  \  xvQia,  aber  Hi8a  steht  klar  zu  Anfang  von  Z.  8.  —  12/13 
EvxaQidas,  ''A^[avi]cov  Ev8o}\qov,  aber  Evüq  ^ov  ist  ganz  deutlich,    und  für 

die  Lücke  zwischen  Evxagidag  und  Evüqxov  notierte  ich:  rFhO  [ ]. 

Es  ist  nicht  unmöglich,  dass  die  2  Zeichen  nach  °8ag  ein  Versehen  des 
Steinmetzen  sind  und  der  Name  mit  A0  begann. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1702     W.-F.  37.     C.  V.  B. 

'LiqyovTog  ev  Jeltpolg  ^.A/.icpiOTQäT0v  fxr]vdg  'HQa/.leiov ,  etvI 
Tolade  antöoTO  Tlölhg  iloAi/^areog  awjim  dvdgalov  lot  ovof.ia 
Ttxvcov  röji  'AnöllitiVL  tojl  UvI^^uol,  rifAccg  dqyvQiov  /nvav 
TBoaccQcov ,  y.a&ibg  iTtiGzsvae  vdv  |  wvav  Tayviov  tiöi  d^suii. 
5  naQanuvdxio  de  Tixviov  naqd  Ilolhv  avt]  oktco  noiwv  \\  xo 
noTVTaooöuavov  näv  xb  dvvaxov  dvivxlrjrog  fov,  dxQi  ov  xa 
dikl^äV^d-rj  xd  oxroj  axrj-  y.al  ei  xa  7iaQa/.t6ivrj ,  yad^fog  ye- 
ygaTixai,  ßißaiog  aa[x]io  d  lovd  xcol  d^Eiöi,  \  y.al  o  ßaßaiioxrjQ 
ß€ßa[io]vxw  xiÖL  d^BWi  y.axd  xovg  vö(.iovg  xäg  Ttokiog  aig  xov 
ndv{xa)  xQO  ^ov  ei  öe  jLirj  nagaf-ieivai  Täyviov  dvevy.lrjxog 
xa^wg  yäygotTixai,  dxeh)g  v.al  \  dyvQog  aaxto  d  lovd.  ßaßauoxrfiq] 

10  xara  xovg  voitiovg  xäg  nöXiog-  TeläaaQyo?  \\  Jccuoxskeog.  v.v- 
Qcog  de  sozio  6  TtaQavxvx^ov,  aX  xa  rtaqui-iaivi]  Tayviov  xd  o\y.x(x) 
ex\j]],  avläo)v  Ti'xvwva  log  ekevd^aQOv  dvvTioöiyog  cor  y.al  dw-rt- 
evd-vvog  \  Ttdaag  dixag  y.al  'Caf.dag.  /naQXvgoi-  oi  legelg  xov 
^ATtöllüivog  'A[{^i)\vvxag,  Ta  gavxlvog,  Idiwxat  Säviov,  Mäviov, 
MavTiag,  Jrj/urjXQiog,  ^i/^ilag,  l4vxi(fd  vjyg,  Savodafiog,  'Aydi^iov 
Tgi-xovevg. 

W.-F.    Z.  3  Uv&icoi.    —   6  e'oTco.    —    7  ßsßaiovrco.    —  9  ßsßaicori^g.  — 

11  szt]  voll.  -  Sie  betonen  Z.  2  iZoAAtV,  Z.  4  IIoUlv.  —  In  Z.  7  hat  der  Stein 
°navxeo°.  —  12  ANYN°.  —  Beim  Uebergange  von  Z.  5  zu  6  wäre  die 
Form  *öi-s\^fi  verständlich,  wenn  auch  die  hier  erforderliche  Bedeutung 
nicht  belegt  ist,  um  der  Parallelen  willen  aber  habe  ich  die  Conjektur 
von   W.-F.  8is[_^ü\\-&ri  aufgenommen,  vgl.  1832,  16  äxQi  xa  8i£^ik^(ovx  i 
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rä  oxTco   sTt]    und  2015,  9    sjisl  de   xa  diik^ojvrt  tu  onzoy    srt](^i):    möglich 
also  auch  5<£[A]|i?>/. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1703      W.-F.  38.     C.  V.  B. 

"AQyovroQ  Ogaoi-zleng  furivng  UoirgnTriov,  snl  xoioöe  ani- 
ÖOTO  ^AvÖQOviy.og  (Dgimda  Tiöt^Anölltovi  tml  IIvd^UoL  oc6f.mTa 
dm  TtaidÜQia  ivöoysvfj  olg  orv/^iaza  SiOTrjQiöag  xal  ^loaixQdvrjg, 
xiLiäg  aglyvQiov  itivav  stitcc,  yf.(xl  xav  xif.iav  eysi  naoav,  -^ai^wg 
STtioxsvoav  ^lovriQtdag  ml  2iüaty.Qäxrjg  \  x<oi  S^eml  xav  wväv, 
icp     coixe    elsvd^€QOL   uf-uv   /.ai   äviqianxnL   anö    /rdvxcov    xbv 

5  nävxa  yfQclvo%>,  noieovreg  o  xa  S^ehovri.  naQa/Lieivdvxcov  di 
Tiagd  ^^vÖQÖviMv  IwxriQidag  xal  ^toOLy.QC(T)]g  \  dygi  oh  xa  tiöri 
l4vdQ6vi-/.og  Tcoieovxeg  x6  TcoxLxaaoöf^svov  rtäv  xo  dvvaxov 
dveyy(,Xrj\xo)g-  el  de  xa  /.irj  noiewvxi  x6  nnxixaoöo^ievov,  v.vQiog 
e'oTto  aTtixifieiov  xQonwi  ioi  xa  d^eh].  eTtel  de  \  xa  xi  nä^r] 
l4vÖQ6vi[v.ng],  [elEv]d-eQOL  eaxtoaav  /.al  dvetfanxoL  dno  Ttdvxiov 
xö/ii  Ttdvxa  xqÖvov.  ßsßaiioxfJQeg  \  y.ai  TCQOOxdxai  xa[T]a  xbv 
[vö\fxov   xag    TtöXing-    Mevrig,    Ti/nöy.Qixog.    el    öe  xig   dnxoixo 

10  /.lexd  xo  /.leralld^ai  j]  'ylvögövo^ov  IioxriQiöa  /.al  ^w[atx^a]r«og 
enl  y.axadovliGGf.udi,  ßeßaiov  Ttageyovxiov  xtoi  S^bml  xav 
lovdv  el  öe  /iifj  \  rtageyaiv  ßeßaiov,  TiQdy.XLf.ioi  eaxiov  yaxd 
%6v  v6f.iov.  bfioiiog  de  yal  oi  Ttagaxvyydvovieg  xvqiol  e6vxa)[v]  \ 
avleovxeg  2ioxy]Qidav  yal  2ioaiyQdxr]  ajg  elevd^egovg  eovxag 
dtdf.uoi  eo'i'r«?  yal  dw/toöiyot  ndoag  dixag  Kai  tafiiag.  /udg- 
xvQOV  o\  legelg  xov  '.Arcokliavog  Uga^lag,  l4vÖQ6viyog  xat  ol 
dgyovieg  'AQi\aTÖßovlog,  Jaf.i6axQa[xo]g ,  Ti/iiojv  xat  iduoxai 
^Hgvg,  Tlocov  Qevydgiog,  Sevcov  Flolviovog,  Jr]i.i^xQiog. 

Das  erste  Wort  endet  scheinbar  auf  °tois:  zwischen  o  und  g  ist  eine 
Verletzung  im  Steine,  die  einem  Jota  gleicht.  —  Z.  2  Die  Form  Svvfiata 
ist  sicher,  vgl.  1889,  4.-3  Hessen  W.-F.  nach  intd  die  obige  Quittungs- 
formel weg.  -  W.-F.  5  nur  jiaQafieivävxoy  st.  °ra)v.  —  9  xa{za\.  -  10  2oi- 
\aix\Qaxsoi;  im  xaradovXiafj.cöi.  -  U  iövzcov  voll.  —  14  Aafi6orQax[os] 
statt  °[ro]?. 

Zeit.   Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 


1704     W.-F.  39.     C.  V.  B. 

^l^QXOVTog   Baßvkov  //»^vog  BovyMxlov,  \  drcedovo    Sxgdxayog 

Trjlecpdveog  \  xcöi  l^rtnlXiovi  xiot  Uid^äoi   ocöfia  yvvaL\y.e~iov  ai 

5    ovo/iia  ^xoXig,  avvevdoye\\ovxog  /.al  xov  v\ov  Nr/drogog,    }(.axd 

xov  1  vö/^ov  xäg  noliog,  Tif.iäg  dgyvQiov  -xväv  xqi\(jjv,  xal  tav 
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tifiav  ex^i,  i(p  orio  skev^äga  elfiev  \  arcb  nävxiov.  ßeßaiwTrjQ 
TiaTOc  tÖv  voj-iov  KaklkL^QccTtjg  JindtÖQOv.  f.iäqtvQOi'  -  'Yßglag  6 
10  agxMv  II  tag  rtoliog,  l4vÖQ6vi.xng  6  'uQevg,  Mevrjg,  KaXli-n()ä\trjg, 
J(X(.i(jov  BsvootqÜjov,  ^looLTiaxQog,  ^EyLe\(fvXog  noXvxXeLTOv, 
Ti/uiov. 

W.-F.  Z.  9  üvQQias.  Vor  'Yßgias  freier  Raum  von  der  Grösse  eines 
Zeichens,  wie  1697,  11;  1698,  7.-7  oxco  hat  kein  Jota. 

Zeit.  Wahrscheinlich  Pi-iesterschaft  VI  (etwa  150—140);  auf  dem- 
selben Polygon  wie  1706  und  1707.     Derselbe  Freilasser  1862,  1. 


1705     W.-F.  40.     C.  V.  B. 

'L^Qxovzog  BaßvXov  i.ü]vog'^HQay.Xdov,  ä7t[ß^^^nv^o  M^Ivw  xat 
KaXXiag  ol  Jicovog  y.OQaoLOv  ai  ovo(.ia  ^vviü\Qig  xwl  ^AnoXXujVL 
riüi  Ilvd^Uoi,  Tifiag  agyigiov  aTa\Ti]Qiov  rgidxovra,  xat  rav 
5  ti/iiav  k'x^vTi ,  xa\\0-iüg  inioTtvae  ^wiogig  xwl  ^AnöXXojvi ,  icp 
oxtoi  I  sXsv&fQttv  ei/Lisv  xat  dverpartxov  drro  nävxiov,  \  Ttoiovoav 
b  xa  ^ikrj  xat  dTtnxQtyovoav  \  oig  xa  i^ekrj  •  el  ds  xig  Iq'ärixoixo 

10  krtl  iia\xa6ovXia/iudi  ^wioQ/öog,  avXrjxM  6  n:a\\QaxvxoJV  log 
elevi^egav  eovoav.  ß€ßai\ioxrjQ  xaxd  xovg  vo/iiovg  [r]äg  rtökiog' \ 
üokixag   .AaävÖQOv.    f^i\äQ\xiQOf    6    'leq^vg   \  i^vÖQOvixog  x[«]t 

15  0  veioxoQog  Mivrjg  \  xal  xiov  ccQxövxiov  ^laxädag  xal  iöi^Mxai 
Mr]v6doxng,  HeiaioxQaxog  \  Bovkiovog,  l^Qiaxiiov^.Ayiovog.  \  d 
lüvd  Tiagd  M6vt]xa. 

JF.-F.  Z.  1  d7tsd°.  —  11  rag.  —  12  ßdgrveoi.  -  13  xaL  —  In  Z,  2 
schlug  der  Steinmetz  nach  KAI  wieder  KAI  ein,  suchte  das  zweite  Jota 
aber  mit  einer  Schräghasta  zu  A  umzugestalten.  —  Zu  Z.  1  bemerken 
W.-F.  S.  306:  Peut-etre  faut-il  lire  Mhco[v];  sie  betonen  Mivm.  —  Der 
Name  'lardSag  ist  wohl  gleich  'lär-dSag,  wie  von  läTog  (PI.  leg.  862)  ,, hei- 
lend, geheilt";  vgl.  0QS7ir-icov  zu  ^Qsnxög,  Xagiot-icov  zu  ;^aetöToff ;  er  be- 
gegnet öfter,  8.  Index. 

Zeit.  Wahrscheinlich  Priesterschaft  VI  (etwa  150 — 140);  auf  dem- 
selben Polygon  wie  1706  und  1707. 


1706     W.-F.  41.     C.  V.  B. 

'L^QXOvxog  EvöctQOv  /n}]vdg  JaidacpoQiov,  dnedoxo  d  rtökig  \ 
xäiv  J&kffhv  x(öi  ^^Tinkk(x)vi  Till  Tlvd^uoi  aiö/iia  dvögelov  coi 
'6vo\^ia  Evxvxidag  Ivdoyevfj ,  xijtiäg  dgyvQiov  (.ivciv  xsaadgtov,  \ 
xad^iog  inlaxEvae  Evxvxidag  xdv  lovdv  xwi  ^swl,  icp  oxcjl 
5  ikev^egov  ei/itsv  xat  dveqta/txnv  drco  rrdvxcov  xov  rcdvxa  \  ßiov, 
■nal  xdv  iLf-idv  txei  ndaav.  ßeßaLioxi]Q  xaxd  xovg  v6\!.iovg  xag 
Ttökiog-  Kakkifxaxog  Baßvkov.  (xaQXVQoi'  ol  lnQBig  xov  \  Anok- 
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hovog  Ir^vÖQOvizog ,  Tlga^iag,  IdmTai   jQO(.iov.Xsidag,    [>4yL\(jDv 
Kkevöttf-iov^  Jafiöargatog,  Mevrjg,  (DiXayQog. 

Bis  auf  das  (  in  xä:  ist  die  Inschrift  gut  erhalten.  Zur  Publikation 
dieser  Nummer  bei  W.-F.  habe  ich  nichts  zu  bemerken  gefunden;  sie 
ist  korrekt. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 

1707     W.-F.  42.     C.  V.  B. 

'ylQXOvxog  EvdioQOv  /nrjvdg  ^IXaiov,  ertl  Toloöe  duldoxo' 4otv- 
o/og  rvtüoilaov  TOJi  ^^7t6XI(ovi  tiol  IIv\i^ion  oiö/nara  avögela 
ovo  oig  ov6f.iaTa  jJrj/urjxQing,  'Erti/.Q(xTi]g,  ziiiiccg  dqyvQiov  f.iväv 
e^,  yial  xav  xi\(.iciv  tx^i  rcäoav,  xal  äXlo  oiö/na  yvvaiv.eiov  ai 
ovoiiia  ^agarciag  dgyvQiov  ^ivav  xqimv ,  xa&cog  BTtiatsvoav  \ 
Jri^riXQiog  v.al  'Ejciagäxrjg  xat  ^agamag  xtöi  d^sioi  xav  (ovdv, 
5  i(p  loixB  avxnig  eXsvd-egovg  eif.itv  xal  dverfdnxovg  ||  xo/ii  ndvxct 
Xgövnv,  TToiovvxag  b  xa  i^iXiovii.  e\  di  xig  IcpaTtxnixo  trtl  xaxa- 
dovXiOf-iöji,  y.igiog  saxcD  6  7taga\xvxiov  ovXicov  ^rj/^iijxgiov  xal 
'Emv.gdxrjv  xat  2aga/iidda  log  slsvd^egovg  di^d/nLog  iwv  xal 
avv7[6dL\xog  ndaag  öizag  xal  Cccaiag.  Tiagaueivdxiooav  6i 
u4öxvnxioL  xal  l4gioxay6ga  e'vxe  xa  ttuwvxi  .Jr]/n^xgiog  \  xal 
^Ertixgdxrjg  xal  ^aga/iidg'  eI  de  iitj ,  xvgioi  iovxiov  xola^c- 
l-ievoL  avxohg  xgn/ttoi  toi  xa  d^eXiovxi.  ßsßauoxrjg  xaxd  \  xöv 
vo(.iov  KalXeidag  Jai-ioxdgeog.  (.idgxvgsg'  xol  \egelg  xov  I^tzoX- 
10  Xwvog  ^^vdgövixog,  üga^iag  xal  oJ  ßovXevxal  [AvWxiyivrjg, 
QgaaixXrjg,  EvxXfjg,  iöuüxai  Nixoitiaxog,  Meviov ,  ^Aaxö^avog, 
Msvrjs,  EvxXeiöag. 

Bisher  war  Z.  7  der  doppelte  Dativ  unverständlich,  da  doch  Z.  1 
nur  ein  Freilasser  genannt  ist.  Das  wird  klar  durch  Folgendes:  Zwischen 
No.  1706  und  1707  ist  mit  kleinen  Zeichen  noch  eingedrängt:  xal  6  vlo: 
avrov  'AQioraQxog  —  wie  Z.  7  erweist,  ein  Nachtrag  zu  Z.  1  äjisdoro  'Aazvoxo!. 
Freilich  stimmt  mit  meiner  Abschrift  der  dazwischen  gemeisselten  Zeile 
nicht  die  Namensform  in  Z.  7 ;  dort  notierte  ich  'ÄQlataQxog,  hier  'Agiara- 
yöga  (Dativ  ohne  Jota).  Es  muss  am  Steine  nochmals  nachgeprüft  werden,  ob 
der  Steinmetz  oder  ich  irrte.    Auch  1859,  2  wird  'AQiaragxos  als  Sohn  genannt. 

Zeit.   Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1708     W.-F.  43.     C.  V.  B. 


^L4gXo[vxog  '^/.icpi]ox[gäxov]  \  jLOjvög  [  ]\/'0v,  inl  xoio[öe 

a7ted]o[x]o    Ti\/uio  Evdixov ,    avvEn:aiviorxog  \  xov    vlov    avxäg 

5    ytaöixov,  acü/ua  yv\\vaix£7op  xogdoiov  dt  övof.ia   Mrjda,  \  iii.idg 

agyvQiov   dvo   (xväv,    xaitibg  €ni\axevae    Mi'jda    xül  O^etdi  xav 
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10  tovdv,  e(f  (OL\ts  slsvO-egcc  eif-iev  -/.al  avecpaTtroq  \  artb  ttccvtcov 
roi-i  Ttdvra  iqövov,  TCOLOv\aa  b  x«  d^elrji,.  ßeßtticorrjQ  naTOi 
Tovg  I  vni.iovg  tag  7c6hog-  zfQn/iioY.'Aeidag.  TQe\(psTio  de  Mrjöa 
2Scoaißiov    xav    \diov     /rare  [^]a    xat    rd(.i    /.latsga    JSwo(o    xat 

15  evoyjjiiin\\vi'C€Tw ,  Fnul  x«  h>  älixiav  l'kd-rj ,  el  xQ^'f^^'  s\xoioav 
^looißiog  l]  ^(ooco  rgocfäg  i]  6vaxt]fiovi\a/iiov,  el're  dovlsvovTsg 
slev  uxe  sXevd^eooi  \  yeyovöxeg'  el  ds  /lu)  TQ€q)oi  rj  /iifj  evox^}- 
{.iovitoL    Mtjöa   I   ^(oaißiov   rj    iSwoio    XQ^^^'^    e'xovTag ,    e^ovoia 

20  soTio  Ij  ^looißuoi  y.al  2tooo7  KokaCeiv  Mtjöav  cb[i]  ^Holv  |  tqo- 
Ticoi,  xal  a^liyoi  vtisq  2iooißiov  fj  ^wao)  by  xa  y.e\'kevri  ^o)- 
oißiog  T]  ^coaio.  el  ös  rig  erfämniTn  Mrjdag  |  errl  yiaradovXLO- 
uon,  ßeßaiov  naQexövrcö  tcul  |  ^scöl  tccv  (ovdv  d  xe  aTtoön/^isva 

25  Ti/itM  x«t  0  ß€ßai\\toxrjQ  Jgo/iioyiXeiöag-  el  öi  /iifj  TtaQf.y^iaav, 
/tQdcKxi/iioi  I  soxcov  Mrjdai  xat  2tooißuoi  xal  ^coool  agyigiov 
f.iväv  I  (j.i\_v]av)  xeoodqtov  xara  xov  vo/iiov  d  xe  anodofASva 
y,al  I  6  ßeßauo[x]riQ.  o/noitog  öi  y.al  6  naqaxvxdiv  -Kvgiog  eoxui  j 

30  Mijöav  o[vl]eiov  cog  ilevä^sgav  avtvro^-xoc;  kov  xal  a\\tdjiung 
Tidaag  ölytag  xal  '^a/tiiag,  xad^cog  xa  GvXdor]  Ire  slXevd'eQiai. 
l^aQxvQEg'  o)  legelg  tnvl^.7i6Xlwvog^^/.ivvxag  \  xal  xwv  dgyov- 
xcüv  "^oavÖQog,  IduTjxai  31evr]g,  Evxir]g^Exv\jLu6vda,  Meoaxevg, 
^'^QXtov  KaX?Ja,  "Ai)-af.ißog  ^^ydd^w\vog^   Tvgßalog. 

W-F.  Z.  1  "AQxo[vtog  'A[X(pi\az\Qäxov}  nach  1702,  1716  und  1717.  Die 
zwei  von  ihnen  gegebenen  Zeichen  at  sind  unsicher;  der  Stein  ist  an 
dieser  Stelle  so  zerrissen,  dass  man  mehrere  Bisse  darauf  beziehen  kann. 
—  W.-F.  Z.  3  \.ov,  notierte  x,  was  zu  Monatsnamen  nicht  passt.  Ob  |tou?  — 
8  hat  der  Stein  |ITE;MH,  vae  ist  darüber  nachgetragen.  —  W.-F.  11  ■&sX7].  — 
18/14  jiars.Qa.  —  Nach  Z.  14  ist  eine  Zeile  freigelassen.  Der  Steinmetz 
fing  mit  vi  an,  aber  weil  der  Stein  so  rissig  war,  unterliess  er  seine 
Arbeit  hier,  setzte  eine  Zeile  tiefer  nochmals  mit  °vi°  ein  und  fuhr  regel- 
recht fort.  —  W-F.  21  äkkcoi.  —  27  steht  vor  rsaoaQCOv  obige  Ditto- 
grapbie.  —  W.-F.  28  ßeßaccorrJQ  voll.  —  30  avkdßf].  —  32  fehlt  tdicörai.  — 
32  Das  letzte  2  von  "Aoavögos  ist  darüber  eingemeisselt.  —  33  hat  der 
Stein  MsaatEvg,  ursprünglich   Bein,   des  Dionysos  (Paus.  7,  21,  6). 

Zeit.  Wahrscheinlich  Priesterschaft  V  (etwa  156 — 151);  auf  gleichem 
Polygon  wie  1709  -1711. 

1709     W.~F.  44.     C.  V.  B. 

^'^QynvTog  L4d^di.ißov  xov  '^.AßQOudxov  jiir]vdg  Qeo^eviov,  srtl  \ 

xoiode  d7Tedr)xo"Ava^ig^E/iif.ievi.da  xioL^yiTtöXXiovL  tcoi  \  IlvS^ioii, 

ovvevdnxwvxcov    xat    x(öv    fJoTv    ^Efi/tievida    -nai   |    Mvaoid^eov, 

5    o(ji)(.ia   dvdqelov    loi    ovofxa    /ToAtfx^airyg    xb   yevog  \  olY.oyevfj, 
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TijLiccg   dgyvQiov    rtsvce   i^jnii^ivalcov,    y.ad^cbg  STtiarevoe   IIolv- 
/.QCCTrjg  xav  lovhv  rwi  d^stoi,   icp'  oj iz[s]    £l€[v]\d-£QOv   ei(.iEv  nal 

dveq)a7irov  d-rto  7tävtiov  xbu  Tcävza  ßio\v\,  \  Ttosovva  ( )  o 

X«  S-eXi].  ßEßaiiorr^Q  v-ata  rovg  vnf.iovg  rag  \  TtoXiog-  EvdyyeXog 
10  ndzQiovog.  ^.idQTVQeg  ■  oi  legeTg  rov  ^^7v6lXcü\\vog  ^Avögövi-Kog^ 
^Afxvvtag  v.al  6  veio\yi\6Qog  Mevrjg  y.al  roi  dg^oweg  |  [E]vdcoQOg^ 
l^giOTiojv ,  JIoXe/iiaQxog'  QevöoTog  Elgavaiov ,  Nixo/iiaxog,  \ 
Js^LUTTog,  ^^/iiq)iaTQazog ,  Mavriag  Ja/noxdQsog ,  '^EQjualog 
^(oo&[e]v€og^  \  lAQTe/nidtoQog. 

W.-F.  Z.  6  MITE  ilEv\°.  —  7  ßiov.  —  8  sind  nach  jiofovra  3  Zeichen 
ausgeschlagen.  —  W.-F.  10  vsconogog.  —  11  EvScogog.  —  12  Zcoaß-sveog  voll.  — 
Sie  hetonen'Ava^ig  in  Z.  2.  —  Wegen  der  Interpunktion  in  Z.  11  vgl.  1710,  15. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 


1710     W.-F.  45.    Nach  einem  Abklatsche  c.  v.  B. 

.AQXovTogldd-df.ißov  zovAßQOjiidxov  liirjvdg'llalov,  irrt  rölade 
d\7iidoro  l^vögofievrjg  Baßvlov  tcöl  L^TtSlltovi  rwi  Ilvd^iwi 
aw/iia  yv\vaLy.ilov  di  ovofxa  zliodtoQa  x6  yevog  (.)  WQvyiav,  avv- 
svöoxiovTog  aal  \  tov  vov  Baßvlov,  Tif.iäg  aQyvQiov  f.iväv 
5  TQLwv,  xal  zdv  Ti/iidv  s'xsi  7rd\\aav^  yia&ü)g  ertiOTEvae  JLodwqa 
rwL  dscZi  rdv  covdv^  ig)  toizs  sXav  d-gga  eif-isv  xat  dvlcpanzog 
a/ro  Tzdvziüv  xov  udvra  XQOvov,  7toieov\oa  o  xa  d^älrj  xal  UTtn- 
zqixovaa  oig  xa  d^iXri.  ßeßaitoztjQ  xazd  xöv  v6\(.iov  zag  nöliog' 
Ad^a/iißog  '^^ßqof.idxov.  ei  ös  zig  xa  svdjtzrjzai  jLOÖco\Qag  sttl 
xaradovlioi^udi,    ßeßaiov    /lag&xovztov    rdv   covdv  zcol   d^eait,  o 

10  zs  11  artoön/iievog  l^vögo/iievi^g  xat  o  ßeßatwzrjg  '!A^aiiißog-  ei 
di  jiirj  TtagiyOLev  \  ßißaiov  zdv  lovdv  zcol  d^saJi,  Ttgdxziiioi. 
iovztov  xazd  zdv  vdjuov  zag  nöliog.  \  öf-ioicog  di  aal  o'i  Tiaga- 
zvyxdvovzsg  mgioi  iovztov  avXiovzeg  Jioöcögav  log  il6v\^igav 
iovaav  aCdf.uoi  iövzag  v.ai  dvvTt6diy.oi  ndaag  dUag  xal  taf.iiag. 
f.idgzvgof  \  zol    tegeig   zov  ATzöXXcovog  'Af.ivvzag,  '^vögdviTcog 

15  xoft  oi  agxovzeg  ligiozuov  "Ayio  vog,  IloXi/iiagxog  IloXi- 
/iitüvog,  Evötogog  l^jiivvza  xal  Idiiözat  TiuoxXfjg  l4gxeX'dov, 
BcKxiog^'Aygiovog,  Bevocpavzog  0lXcovog,  Iletoiazgazog  Bov- 
Xcovog,  2tüazga\zlöag,  dgxirexziov   Ti/^wxgizog  EvxXsida. 

Auf  der  Strecke  C-D  der  Polygonalmauer  (s.  Pomtow,  Beitr.  Tafel  III) 
w^ar  es  mir  au  vier  Stellen  unmöglich  bis  zum  untersten  Rande  hinabzu- 
kommen ,  so  dass  ich  die  Nummern  1)  45  und  46  (=  1710  und  1711), 
2)  79  und  80  (=  1744  und  1745),  3)  145-152  (=  1810—1817)  und  4)  171 
und  172    (=  1836   und  1837)    nicht    las.      Kaum    hatte    ich    nämlich    das 
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heruntergerutschte  Erdreich,  das  die  Stellen  verbarg,  auswerfen  lassen, 
so  achoss  es  wieder  von  oben  herab ,  weil  es  durch  fast  tägliche  Regen- 
güsse durchweicht  war.  Das  war  auch  der  Grund,  dass  ich  mit  Abklat- 
schen Not  hatte;  sie  gelangen  entweder  gar  nicht  oder  nur  schlecht. 
Was  ich  aus  dem  für  No.  1710  herauslese,  der  ganz  mangelhaft  geriet,  ist 
Folgendes: 

(Darauf,  den  Zustand  der  Inschrift  durch  Schraffierungen  kenntlich  zu 
machen,  verzichte  ich).  —  Z.  3  deutlich  TENOI . .  PVriAN.  Das  (p  ist  auf 
dem  Abklatsche  nicht  gekommen;  nach  ysvog  ist  Platz  für  ein  Zeichen. 
Ob  da  der  Stein  verletzt  war,  oder  ob  ein  Zeichen  (das  I  oder  0)  ditto- 
graphisch  eingeschlagen  wurde,  weiss  ich  nicht.  —  4  YOY  (ohne  Jota)  ist 
sicher.  —  7  Anfang  geben  W.-F.  °|[oa],  aber  der  Abklatsch  giebt  a 
deutlich  und  selbst  Z  lässt  sich  halbwegs  in  seinen  Hasten  erraten. 
Zwischen  dem  X  und  »;  des  2.  i^e'A»;  dieser  Zeile  ist  ein  Loch  im  Steine 
gewesen,  das  die  Breite  von  3/4  Zeichen  (=  0,036)  hat.  In  Z.  6,  wo  es 
anhebt,  umging  es  der  Steinmetz  dadurch,  dass  er  zwischen  nävxcüv  und 
xov  eine  kleinere  Lücke  Hess;  von  da  ab  reicht  es  0,055,  d.  h.  bis  Z.  11 
hinab.  —  8  ist  8e  und  rt?  durch  die  Steinverletzung  getrennt ;  das  sv  in 
sv-6.7izt}rai  ist  mir  unsicher.  —  9  Wie  in  Z.  8  das  sichere  )^ov,  so  ist  hier 
das  zweifellose  \Qag  sni  nicht  gekommen.  Die  Steinverletzung  verengert 
sich  in  dieser  Zeile  bis  zu  0,015  zwischen  x  und  .w  von  naQs^övicov  {W.-F. 
nur  °Tco).  —  10  Auch  hier  ist  die  Lücke  nur  0,015,  zwischen  r]  und  q  von 
ßsßaicoxrJQ ,  in  Z.  11  zwischen  x  und  «  von  xaxd.  —  Die  Formeln  von 
Z.  12  und  13  lassen  sich  sehr  leicht  erraten,  wenn  auch  der  Abklatsch 
hier  sehr  mangelhaft  ist;  die  Form  °qoi  (indQxvQoi)  ist  mir  sicher.  — 
14  ist  zwischen  'Avögovitcog  und  aQxovxsg  alles  weggeblieben.  Rechnet  man 
die  Zeichenfelder  nach,  so  könnte  auch  hier,  wie  am  Anfange  der  Zeile 
toi  (st.  ot',  so  W.-F)  gestanden  haben.  Am  Schlüsse  steht  AfQ  deutlich, 
al)er  damit  ist  die  Zeile  noch  nicht  gefüllt;  wenigstens  haben  Z.  13  tind  15 
noch  je  2  Zeichen  mehr.  Ob  auf  demselben  Platze  von  Z.  14  noch  1  oder 
2  Zeichen  standen,  kann  ich  nicht  herausbringen;  klar  ist  der  Anfang 
°\vog  von  Z.  15.  —  In  den  letzten  3  Zeilen  habe  ich  auf  dem  Abklatsche 
nicht  wiedergefunden:  Z.  15  IIo)J/iiaQxog  IIoXE/ncovog ,  Ttfio°  von  Ti/noxXijg , 
Z.  16  Bdxxiog  "AyQcovog ,  Esvöcpavxog  $ikca\yog  klar] ,  i7etöt[  Ende  klarj,  in 
Z.   17  sehe  ich  nur  [T]«'<5[a?]  dß;^<T«'>i;TCü[v  ] 

Zeit.   Priesterschaft  V  (etwa  156 — 151). 

1711      W.-F.  46.     Nach  einem  Abklatsche  c.  v.  B. 

u4qxovxog  lA^af^ßov  xov  "^ßqoi^id'^ov  ^irjvog  Gev^svlnv,  ccTte- 
doto  Zioig  ZiortvQOv,  \  awecdoxeovaag  v.al  rag  ^vyazeQog 
IloXv^evag,  rcoi  'AtcoIXwvi  toji  Ilvd^iiot  otoua  yvvatxslov  ai 
6vo(.ia  EixoXiva  i6  yevog  Ogcciaoav,  xi^iäg  ccQyvQiov  f.iväv  ovo,  | 
xat  rav  rijiiav  !/£/  näoav,  xai^wg  tnioTEvae  EvxoXira  tml 
r<  dsiöi  tav  lovccr,  icf  ioi\\ie  elsv^iga  eijiiep  xat  dvecparcTog  aub 
7tävvo)v  tbv  TtdvTu  ßiov,  rtoiiovaa  o  Jta  ^ilrj  xat  j  dnoxQexovaa 
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olc  xa  &iXri.  ß€ßauov[rJQ£]g  /[ar]«  tov  vo/iinv  rag  TtoXiog' 
0iXov.QCtTrjg  Sf\vo)Vog,  Tiuo/ignog  Evuleiöa.  el  öi  liirj  naQsxni 
ßeßaiov  rccv  luvav  tcoi  S^söit,  a  re  arrnönue  va  Ztoi'g  xal  a 
d-vyäjrjQ  xai  oi  ßeßauoTfJQsg  IIoXvxQdtrig,  Ti/ttoyiQiTog,  Ttgä- 
■UTi/iioi  aovTtov  I  xara  zöv  vni.iov  tag  nöXiog.  6f.i[ouog  ös  v.ai  of] 
10  TTaQaTvyxccfovreg  v.xqiol  lövTtov  [ov]\XäovT£g  EixoXivav  cog 
eXev^fQav  ioüaav  aLäf.iioi  iovttg  xat  avvTtoöixoi  itccaag  |  dixag 
■Kai  CafLiiag.  jlkxqtvqol  •  rot  \_ieQ\(rig  rov  '^rtnX'Uovng  ^^uvvxag^ 
^Avbqövv/.og  y.al  j  oi  [aQyo]vTeg  l^Qiatitov'L^yiovog,  nolsuagxog 
JJnXi/iiwvog ,  Evdwong  -/.al  löiojiat  Blevrjlg'],  \  IleiaiOTgazog, 
MeP£XQccT7ig  Kkeavögiöa,  ^^le^avögng,    TiuoxQLTog. 

Vgl.  die  Bemerkung  zum  Texte  voa  1710.  Schon  die  Abschrift  von 
W.-F.  zeigte,  dasa  die  Inschrift  lückenhaft  erhalten  ist.  Nach  meinem 
Abklatsche  zu  schliessen,  hat  sich  die  Ueberlieferung  bedeutend  ver- 
schlechtert. Von  den  ersten  Hälften  der  13  Zeilen  kann  ich  gar  nichts 
wiederfinden.  Deutlich  ist  mir  nur:  Z.  1  ^(.irivog  Qev^eviov,  dneSoto  Zcots 
ZwjivQov\.  —  2  ]go?  TIoXv^Evag,  rcöi  'AjioXloivi  rcöi  nvd-io)i\.  —  3  \kiva  tÖ 
ysvog  &Qäiaaav,  ri/iiäg  dgyi'Qiov  fiväv  8v\o\  \.  —  4  ^o}Äva  tw»  ■&ecöi  rdv  dtväv, 
[E(p  c5t-]|.  —  5  ]  Jtävxa  ßlov  jtoisovoa  o  xa  i?£'A[>;  ;(;at]|.  —  6  ]räg  jioXiog  ■ 
^cXox:Quzt]g  [Se-]\.  —  7  ßsjßaiov  [räv  ü)]väv  rwi  dswi  ä  xs  ajr[o5o/f£-]  |.  — 
8  \Ti.i^i6xQizog ,  jiQÜxrifioi  i6vT[oiv]\.  —  9  7i]aQa[T]vYxdvovTsg  xvqioi  [soVtcov 
ai;-]|.  —  10  ^Eovzsg  nal  dvvjioSixot  7id[aag]\.  —  11  ]'Afivvrag  'AvÖQÖvixog 
[«at]  |. —  12  ^EvdwQog  xai  iSicörai  [MEv>]g]\.  -  13  T]iit6yQ[iT]og.  Das  von 
mir  so  mühsam  Herausgelesene  stimmt  Zeichen  für  Zeichen  mit  dem  Texte 
bei    IV.-F. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156     151). 


1712      W.-F.  47.     C.  V.  B. 

^TQarayinvTog  riov  Ocoxecov  Tr]X6(fav€ng  jQi\ui(i)og  /Lirjvog 
h'üTOv,  SV  Jelffnlg  öe  '  a[(j]yjjVTng  EvÖojqov  tn/i'ög  ^IXaiov, 
f-zTi  TOioöe  a.\Ti\idox:^o  Kallixcov  'Hgax?.atda  'Elaieig  twi 
5  ^^TtöXXiüVL  iwi  nt\\d-icü[_i  ff]w/<a  yvvaixelov  ai  ovnua  Aiovvai'a 
To  ytvog  .AlyiytTlav ,  [o]i'VSvöoy(.eovTiov  xal  rcöv  vicüv  '^Hga- 
xXelöa  v.cd  ^ iv.n\ßovXo\y\.,  Ti/näg  dgyvginv  uväv  xEOoägcov,  y.ai 
xav  Tijitav  I  e'ysi  n[ä]oav ,  y.ad-iog  avzni  evöoKrjaav,  tcp  loire 
sXevd-slgav   si[/ii']ev   -xal   dvicpcxTixov    mio  ndvxiov  xov  jiävxa  || 

10  XQ^'ivov,  nnilnioav  o  xa  i^[a]Xrji  /.ai  dnoxgiyovaav  \  olg  xa 
^iXiji.  ßeßaitüxfjgsg  Kaxct  xov  vn/.inv  FXavxng  j  ^ Hga-/.Xe[i']öa 
JsKqiög^  Jinvvaing  ^Agioxwvog  'Avxr/.vgevg.  \  el  de  xig  Fcpä- 
TTioLXO  z/iovvoiag  eirl  Y.aTadovXiao/HMt ,  \  ßfßaiov  rcagayövxiov 

15    Tioi   &6(di  xdv  (ovav  o'l  xs  d\uoö[/)f.is]voL  y.al  o\  ß€ß[a^uoxrjgeg' 
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et  öi  /iir]  icolqLiolv  \  iwl  \_-3-e~\an  räv  lovdv ,    TtgayiTi/Lioi  fovtwv 
Tiara  xbv  \  v6\(a()\v  t(ov  JeXfpüv  xat  %ara   xo    ovfißolov  toiv 
(Dioxecov.   ofwtioQ   öe  xat  nl  TiaQarvyyävovxeg  \  [v?\vqiol  iövxwv 

20  ov'Atovxsg  Jiovvaiav  wg  sXevd^e\\Qav  sovoav  y.al  dvicfartxov 
dCäf-iioi  eovxeg  xal  d\vv7t6ör/.OL  rtdoag  dixag  /.al  tafxiaq.  /udg- 
xvQsg-  xol  I  iSQslg  xov  ^Arrölhovog  l^vögovr/Mg,  Uga^iag  Y.al 
xiov  I  dqxövtcov  Evulrjg,  löuoxai  Nr/.d^tayog,  Ev  -/.leldag,  l4ox(')- 

25    ^€vog,  Mlvrjg,  Meviov,  [K]akUi\iöag,  l4oxvoxog. 

JF.-jF.  Z.  2  AQV/iu[sog].  —  3  ägxovTog.  —  4  l[d]jri[3oT]o ,  aber  d  steht 
noch  auf  Z.  3.  —   6  [av]vsvdoy.86vTon'.  —  8  Jiäaav.   —   9  slfiev.   —   10  ^eXr]i. 

—  12  'Hgay-ksida.   —    13  °dov?.iafiä>i.    —   lA  d  n[o]86/Li£roi  xal  oi  ßeßaicorijgeg. 

—  24  KaXXsidag.  —  Zu  Z.  16  merken  W.-F.  S.  306  an:  il  faut  sous-en- 
tendre  ßeßaiov  (vgl.  Z.  14).  -  Beim  Ethnikon  in  Z.  2  vergass,  so  scheint 
es,  der  Steinmetz  t,  und  o  und  ?  sind  sehr  verletzt. 

Zeit.   Priesterschaft  VI  (etwa  150-    140). 

1713     W.-F.  48.     C.  V.  B. 

^'Aqxovxog  Ileiaid^eov  /^irjvog  'llaiov,  ßnvXevovxcov  xdv  öevxil- 
gav  e^diii[ri]vov  Liyriaila,  Evdöy.nv,  riavxov,  dnidoxo  xioi  d^eioL 
Bsvaivexog  n\a\TQO}vda  naiddqiov  tot  ovof.ia  '^Hqdy.leLXog,  xl- 
fxäg  dQyv\Qiov  fiväg,  y.ai^iog  tnioxsvae  '^Hgdy.keixog  xwl  d-ecoi 
5  xctv  iovdv,  II  loaxe  eUv&6Qog  s^isv  xat  [d]ve(pa7ixog  xov  Ttdvxa 
XQdvov(ov).  ßt  ßauoxrjQ  y.uxu  xovg  vöfxovg  xäg  noliog-  Mvaaiag 
'Ayad^oyCkiog.  d  6i  xig  \  y(.aiadovlitoLxo  '^Hqd'Aeixov ,  v.v[_Q]iog 
saxio  avoavxov  ovliiov  -/.al  \  dllng  o  d-tliov  xal  o  ßeßaiwxijQ 
ßeßaLOVxo).  /.laQXVQOL-  oi  t&Q€~ig  xov  'Anolliovog  l4vdQ6viY.og, 
10  Iloa^tag  y.al  cn  dQxovx£gl4yr]oUaog,  Evöo'/.og,  riav\\x.og,  idiwxai 
^dgxvooi  JTo[A]i'wj',  Kalh/J.rjg  Tifxtovog,  Mvaaiag,  \  'Egf-ialog, 
Biviov  NUtovog,  Mevrig. 

W.-F.  Z.  2  E^dfj-rjvov.  -  5  dvicpamog,  dann  xqövov,  ohne  Angabe  der 
Dittographie.  —  6  xov  vo^ov.  —  7  xvQiog.  —  10  IloXvcav.  —  Bemerkens- 
wert ist  der  gen.  "Aytjaäa  |Z.  2)  neben  dem  nora.  'AyrjoiXaog  (Z.  9  und 
1714,  11);  vgl.  dazu  IlsioiXa  2039,  1,  aber  üiaddov  2054,  1  u.  a. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1714     W.-F.    49.     C.  v.  B. 


^'Aqyovxog  UeLOid^eov  f.ir]vbg  ^llaiov,  ftiI  xoiode  duidovxo 
Bdy.ying''L4y{)to\vng,  Bevaiva  Q€oq>Qdoxov,  JqÖ/.uov  jQOi-uovog, 
aivevdoyJovTog  y.al  \  xov  viov  ^'Ayqojvog,  xcöi  'Arrolhovi  xät 
nvi^icüi.    atofia   yvvaiY.uov   zogaaiov    di  \  ovo/.ia   Iioq^göva    xo 
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5  yevog  svöoysvrj,  xif-iäg  agyigiov  /iiväg,  y.al  rav  ri\\iiav  s'xnvTi, 
xad-(bg  ETtiozevos  ^lorfgova  rtoL  d-eitii  zav  loväv ,  erp'  otiol 
fXev  d^ega  €tjii£v  y.al  aväcfamog  arco  rcävnov.  naga/neiväiio 
de  ^ioq^Qova  na  qa  jQOi-Uova  e'iog  ov  y.a  Ccorj  jQaf.uov  rcnünvoa 
TO  JzoTivaaaö/tievnv  xai  dv\vaT6v  tzqcv  et  de  /lh)  Tteid^agy^inL 
^iocpQOva,  v.vQiog  i'aTO)  jQ6f.i(ov  S7ci\Tiahov  ^wcfQnva  rgoyiioL 
10  loi  d-sXot  (og  eXecd-ega.  ßeßaicozrjQ  xajra  zov  vöf-iov  ^^qlotuov 
^'Ayiovng.  judgrioeg'  oi  UQslg  JUga^iag,  l^vdQ6viY.og  xat  oi  ag- 
Xovveg  Evdov.og,  l^ytjoikaog,  |  löioicai  KaXk€\_l]dag,  Tt/Liö/.giTog. 

Z.  2  kann  man  Ago^icovog  und  AQo/A[i]a>vog  lesen,  zwischen  !A  und  i2 
ist  der  Stein  verletzt.  —  Zu  Z.  3  merken  W.-F.  S.  306  an :  Ai,  qui  se 
trouve  dejä  ä  la  fin  de  la  ligne  3,  est  repete  au  oommencement  de  la 
ligne  4.  Diese  Bemei-kung  beruht  auf  Versehen;  nur  Ende  von  3  steht 
AI.    —     JF.-F.   Z.    12  KaXXixXfjg  statt  KalXE{i\8ag ;  letzterer  auch   1712,  24. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1715     W.-F.  50.     C.  V.  B. 

^xgarayeovTug    [zon'    0iöy.itov    K ]gc    Oavarsog    /iH]v6g 

[giTOv .,  h'  JeXcfnlg  de  ägyßving  ^^vdgnviy.nv  (.itjvbg  \  Hoixgo- 
jTiov,  B7cl  T[o~iade  üTtedoxo  iy^afxiqoTiog  TeXeava  ^iXaisvg 
TMi  'udnöXXdJVt  XML  Ilvd^liyoi  oiöfia  yvvaiy.elov  ca  ovo/na  | 
Zionvga  xo  yivng  Qg[aiooav ,  yal  aiöuaxyi  dvdgela  övn  oig 
6v6f.iaxa  l4ya/m]axiüg,  ieXeoxag,  xo  yevng  oixoysvslg ,  xif-iäg 
dgyvginv  uväv  fTiici,  yad-fü[g  F/cioitcoav]  Zcortcga,  ^Ayaiir^oxLog, 
TeXioxag  xioi  O^awt  xdv  Mväv,  t(p  wixe  sXevS-t.govg  sl^iuv  nat  || 
5  dval^cpdyvxovg  a/ro  7Tdv[xcüP  xof.i  Tcdv~\xa  ßiov,  /tagafielvavxag 
dxQi  xa  C('')t]  ^^ya/iit](Jxcüg.  ßeßaio)i))g  xaxd  xdv  oij-tßoXdv  ■  | 
FloXvyviüxog  nnXv^£v[ov]  ^4iXaievg.  f.idgxv\jg~\eg-  xoi  i€gel(ei)g 
^{.ivvxag,  Tagavxlvog  y.al  xoi  dgynvzeg  KaXii'fiaxog,  \  Evayogag, 
l(J[f]f5ra[t]  Mavxi[_a^g  zJajtwxdgsog,  KdXXcov  ^is/ixiva,  2ciöaf.wg 
!Avög07tsi&€og,  ^Aoxvoyog.,  ^OgS^ayogag,  !Bevoxgdxr]g  \  JeXcpoi., 
Ka[X~]XiB[ß]vog  viiXaievg.  d  (ovd  jtagd  ^^evonQdnj  JeXcpov  /.al 
Tiagd  KaXXi^svov  uiiXan]. 

W.-F.  Z.  1  Tc5v  ^oiXECov  K....,  was  jetzt  nicht  sichtbar:  ohne  og 
vor  ^avariog.  —  2  sjiI  xoladF.  dTrsöoto'Ayafa'jozcoo,  dann  Ilv&icoi.  —  3  ©[Qät]a- 
aav  xal  acö^iara.  —  4  xaßcbg  ijiiaTsv[aav]  Zcojivga.  —  5  aveqajixog  oltto 
ndvrcov  to^i  jiävza  ßiov.  —  6  IJoXv^svov,  fiaQzvQsg ,  isQsTg  ohne  Angabe  der 
Dittographie.  —  7  idiwrai  Mavriag.  —  8  KalXl^svog.  -  Zu  Z.  7  bemerken 
W.-F.  S.  306:  CEvoxQOLTtjg,  qui  se  lit  ä  la  fin  de  la  ligne  7,  est  repete  au 
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commencement    de   la    ligne  8.      Das   ist  ein  Verseheu,    der  Name   steht 
nur  Z.  7. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1716     W.-F.  51.     C.  V.  B. 


^yiqxoviog  ^^/ticfi (TT gar ov  jiap'og  iXaiov ,  srci  rolode  drtidoTO 
Mi^yivlog  ^aöixov  xiöi  ^^nöXkiovL  [T]((Tf  Hv^'imi  OMf^iaxa 
ovo  I  ctig  ovojiiaTa  Scü^gäTSia,  ^oq^ia,  -Kai  ja  evdv/tiaTa  7T[d]vTa, 
aQyvQiov  [jt<v]«v  rcews,  y.al  zdv  Ti/iidv  «/«[f].  ßsßauozrJQsg' 
Evöo'/.og  1  Uga^ia,  y/ewv  lAgiorayöga ^  -Kaxd  xnvg  vöf-tnvg  rüg 
7rdA,[t]o4;.  y.<xd^wg  snloxtioav  2ioy,Q[a']xfiia  y.ai  ^oq>ia  xioi  d^etöi 
xdv  lovdv,  icp  oxtüi  \  skevi^igag  elf-iev  xö/ti  uctvta  xgövov.  et  de 
xig  ■KaxaöovXiXoixo  2cüXQdx(i)>eiav  rj  2offiav ,  xvQLOg  saxw  o 
5  TtctQEvxvxiov  avXecov  ||  dvvrcoöinog  wv  udaag  öiKag  y.al  ^ajulag. 
TiaQafjeivdxo)  6i  2wv.QdxBia  rcagd  Mixy.vXov  rcoiovoa  o  xa 
fTTirdoot]  Mix-Kvlog  ndv  xo  \  divaxov  el  de  (.  .  e)  xa  /iiri  Tcom, 
■nvQiog  e'axd)  y^old^wv.  artet  öe  xa  /iiexaXld^r]  Miv.iivXog  o  yia- 
öiy.ov  TOf-i  ßiov,  elevd-f'ga  eozio  Iwxgdxeia.  \  el  öe  xig  eqta- 
Tixoixo^  o'i  xe  ßeßaiioxrjQeg  ßeßainvvxo)  .v.al  6  TtagaTVXiov  xvQiog 
k'oxio  ovXeiov  xaS^cbg  endvio  yeyQaytxai.  ßdqxvQOL  •  I  o  legevc 
ToQü]  lAnoXXtovog  Tagavxlvog  xal  ni  dg^ovreg  ^L^O-a/ußag,  Te- 
Xeoc(Qxog,^.AoavdQog,  Idiioxai  Evayögag,  MeXiaaicov,  SevoxQi- 
Tog,  1  ^^yijaiXaog,  'E^eq^vlng. 

W.-F.  Z.  1  Tcöt  ITv^icm.  —  2  7i6.vxa,  dgyvQiov  (xväv,  sx^i.  —  3  ras  no- 
Itos,  dann  SoiXQdxsia.  —  4  ScoxQaietav ,  ohne  Angabe  des  Jota  nach  x. 
Das  Versehen  des  Steinmetzen  ist  lehrreich:  erst  schlug  er  t,  was  er 
sprach,  ein,  dahinter  si ,  was  die  herkömmliche  Schreibung  war;  vgl. 
l{t)aQ6v  Verf.  ,,Aus  Epidaui-os"  S.  11.  —  Zu  toxw  in  Z.  4  ist  zu  merken, 
dase  der  Steinmetz  Q  auf  ein  dittographisches  T  setzte.  —  In  Z.  6 
ist  nach  ce  ds  eine  Dittographie  von  3  Zeichen  ausgeschlagen;  nur 
das  3.  Zeichen  E  blieb  sichtbar  W.-F.  Z.  6  noifj  statt  norji.    —    8  xov 

'AnöXXiovo: . 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1717      W.-F.  52.     DM.  466      C.  v.  B. 

'L^QX^vxog  lA(x(piGXQdxnv  /iiijvog  '^Hga^Xelov,  eTtl  xölode  drce- 
dovxo  [^Kd]XXlöXQaxng  Mavila ,  Qavuiov  KXe(ovog ,  avve7rai\- 
veovxog  xov  viov  {E'\vxXe[og'],  xioi  ^tcÖXXiovl  tüi  Tlvd-iioi 
Oiof-ict  [y'jvvaiY.e'iov  di  ovof.ia  ^^(fQodioia  xo  yevog  2vQav,  xijuccg  | 
aQyvQiov  /iivdv  xqiwv.  ßelßaL]o)xrJQ  xara  xov  voi-iov  Idoxvoxog 
rvtüOiXa,  7caq(xixeLvdx(jü   de  IdcfQodiala    nagd    KaXXioxgaxov  | 
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y.ai  Q(xv[^ix]lov  ixxQi  ov  -/.a  Cww[j']r/ ,  rcoeovoa  zö  TiomaoGo- 
(.lavov  Ttav  rb  dvvazöv  av€y/.li]Tiog.  sl  ös  ri  v.a  7rdd-cov[T']i 
5  KaXlloTgarog  \\  /.al  Qai-.aov,  arTOÖozco  ^(fQOÖ[i~]Gia  Evxlel 
ccQyvQiov  (.iväv  -/.[aL]  8le[y}d^iQa  l'oico,  yia^iog  iTviorevas  '^q^qn- 
ÖLoia  Tiüi  d-etoi  |  zav  (i[v(iv\,  eqi  (otre  slsvi^fga  £i^i[ev  yC\ai 
dv£(pa7tTog  cctto  7iävT0)\_v\.  el  öi  rcqoreQOv  ^eXoi  l4(fQodiaia 
drrokvsod^aL  dno  KaÄliOTgarov  |  y.al  &a[v/:uy)v  Cco6vr(ov,  ävxi- 
7r^i[aff]^w  l4q^QOÖioia  KaXhaTQdTOj\_c  >t]at  Qacfiuoi  oiö(.ia 
yvv{a']Ly.eiov  zdv  avvdv  dXr/Jav  \  tyov  el  d\j:']  /.th  vcoioi 
l4(fQodtota  r[o  7To]TiTaoo6iLievov  övvazcc  lovoa  [_r]  «]/}  tzuqu- 
i.ievoi,  Ft.ovoiav  lyövno  {ßyxv^aov  xal  |  KalXiaiqatog  y.oXd- 
Csiv  (OL  xa  S-l^s^XcovTi  XQOrcoji.  87iel  de  xa  zsXsvvdatovvL  KaX- 
10  XlazQUzog  xal  Qavf.iLOv  v.al  duodiöri  ||  'AcfQodiola  EvxXsI  zct(.i 
(.ivüv  V  TtQOZSQOV  apziTrQidrjzai  z6  oiö/na,  ytcd  aTtztjzai  zig 
l^ifQodiOiag  enl  y\a\zctdovXiaf.udL^  ßi\(ß6)ßaiov  naQbxövzvj 
zwi  i^ecoi  zdv  cordv  ol  za  a7toööf.ievoL  tj  o/  iTTivo/iwi  xai  o 
ßtßai(jDzi]Q^Aozvoxog,  /.ai  of-iOLMg  y.vQiog  \  i'azio  b  TiaQaivxfo[y^ 
avXiiov  l^qiQodioiav  cog  eXevd-tQciv  ovaav  dCd/mog  lov  -/.(xl  dv~ 
f/r[o(J]fxog  vrdaag  ölxag  nal  ta^iiag.  \  f.idQ[v{z^Qeg-  b  uQEvg 
zov  lAnöXXiüvog  L4f.ivvzag  /.al  zdiv  aQxovzojv  reXeoagxog,  löuöcai 
Boüliüv,  Mavziag  J af.io\xdQEog,  ^^liieivlag. 

Z.  1  ist  über  EniOlI^  das  r  nachgetragen.  —  JV.-F.  Z.  1  [K]aUt- 
axQazog,  —  2  EvxXeog ,  ywaiPtetov.  —  3  ßeßaicozi]Q.  —  4  0av/iiiov ,  ^cocovri, 
nädoivzi.  —  5  'AqpQodiaca ,  xal  i?.ev^£Qa.  —  6  zav  <hväv,  sifiev  xal,  jzuvtcov. 
Zwischen  wte  und  anzs  kann  mau  schwanken.  —  li'.-F.  7  &av/iiiov,  Kai- 
hazQ(izo)i  xal  Oav/iiicoi  acöfia  yvvaixscov .  —  8  i)  /iiij ,  s^ovaiav  exovzc»  Qav- 
(A.10V.  —  9  ■&sXcovzi.  —  10  xazadovXiofiöJi.  —  10/11  ßs-ßaiov,  ohne  Angabe 
der  Dittographie.  —  12  naQazv/cov,  avvnödixog.  --  13  f^ÜQzvQeg ,  mit  An- 
gabe des  Versehens  auf  S.  306.  —  Alles  lehrt,  dass  diese  Inschrift  seit 
W.-F.  sehr  gelitten  hat. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170  —  157/6);  auf  gleichem  Polygon  wie  1715 
und  1716,  und  zwar  unmittelbar  hinter  ihnen.     Vgl.  1717,  13  mit  1716,  8. 


1718      WF.  53.     Diu.  465.     C.  v.  B. 

2tQazayeovcog  zwv  (Do)/.ecov  /laA[Ä]tX(>ar60g  [E]Xaze.og  f.Hj- 
vbg  f-HTOv,  h  ds  JeXipolg  äqxoviog  'L4QXv)vog  zov  KalXia 
(.irivog  Qeo^avioc,  enl  znlade  äyu^edozo  E7c{jx(*]Qidag  Et'ddfiov 
yLiXaiavg^  avvsvöoy.eouaag  y.al  zdg  f.iavQbg  atzod  \  '^QiaTov.QU- 
ztiag,  zi7)i  l47VÖX\  X]o>Pi  zcol  Uvi^uoi  ato(.ia  yvvaiy.iiov  di  bvof(u 
^^öia  zb  yevog  ^ügav,  zif.idg  dQyc\Qiov  fivdv  zquov  v.cn  t)- 
f.iif.ivaiov,    y.ai^ibg    hriozHvaa   ^Aai'a    ziöt  d^nöi   zdv  lovuv  ^    e(f 

(jriech.  riial.-Iusiluifteu.  II.  Iß 
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f)  (hiT£  ^lev&eQav  j|  el^tev  oly.£OVGav  [e^v  ytiXai{ai)ai  y.ai  avf- 
(pUTTTOV  dn.o  TtdvTCüv  tnf.1  Ttawa  ßlov,  nninvoav  o  y.a  \  d^^hj. 
ßsßaKoriJQsg  -/.ara  T[a]»'  aifAßoldv  Jind(OQog  '^Hqdv.iovog,  Ti- 
fto'/.irji;  Qgaom  JeXtpoi.  si  ds  rig  \  (xjtxolto  ^olag  Im  xctia- 
dnvXiGi.i(o(,  ßißainv  n.agExovziü  twl  d^swt  rctv  lovctv  o  ts  d/ro- 
dofievog  'E7TL\xccQiöag  xal  o)  ßeßatovfJQeg  JiödioQog  -/.ai  Tif.io- 
'/.Xvg'  sl  de  xa  f.irj  7iaqixiovxi  xdv  iovd.v  ße.ßaiov  toji  3t(oi^ 
7tQ(xxTifini  Fovcio  xaxd.  xdv  av/i(ßoXdv  xal  xaxovg  vdfiovg,  ymi 
10  (Htottog  '/.vüLOt  sövTto  (ivXlovxeg  o\  naQU^xvyxdvovxeg  ^^o[ia]v 
wg  eXeid^egav  ovaav  d'Cd/itioi  ovxeg  v.al  dvvrrnöixoi  Ttdaag 
dUag  xttf  C[a]///ofg.  jtif]  oiKrjoaxw  ös  l4aia  s^to  \  ytiXalaq  f^irjda 
Ttolixevodxu)  avev  xdg  ETtiyaQiöa  yvi6f.iug'  ei  de  ol^tjoai  i] 
TtoXixEvoaixo,  ax[t'^]o(,"  avxdg  \  taxio  d  lovd  xal  dxeXrjg.  coö- 
a.\yxio]g  de  f.irjde  djialkoTQiioGdxio  l^Gia  [_el']  xi  y.a  e/teQydOjT^ai 
drrd  'Emya  giöa  rj  xtöv  eTtivö^iiov  avxov  y.axd  i^irjöera  iQorrov 
el  de  aTtaXXoxQuooh]  {de)  xad-'  ortoiov  xqotiov,  axv gog  aixcig 
d  lovd  eaxa),  xccO^wg  xat  endvut  yeyqanxai.  ervel  de  xa  xeXev- 

15  xdoTj  ^^oia,  xd  v7rdQxoj'\\xa  avxdg  rrdvxa  eoxcov  ^EyTiyagida  tj 
xtov  enivo(.uov  avxov.  /ndgxvQeg'  o/  dg^oweg  KXeo)v  \  /Ja(.io- 
Gd^eveng,  NUagxog  'Egdciovog,  "^^yUov'ExecfvXnv,  Idiiöxac  Mav- 
xi'ag  Ja/iioxdgeog,  ^AgxeXaog  \  Tlvdo(fd\y~\eog,  Mavxiag  (DtXai- 
x(üXov,  z/e^iTTTTog  Nixaiov  JeX(foi,  KaffiGwv  EmXeida,  \  2xgd- 
xiov  Evdgxov  AiXaielg.  d  wvd  nagd  (.lev  WcoÄtj  Kacfiarova 
EvxXetda  \  yliXairj,  nagd  de  zlsXffov  Mavxiav  /Ja/.ioxdgeog. 

W.-F.  Z.  1  KaXXixQÜreog.  —  2  anedoxo  ^Enixagidag.  —  3  ]Aji6kXoyvi.  — 
5  iv  Adalat.  Bei  letzterem  Worte  versah  sich  der  Steinmetz :  nach 
AIAAI  ist  die  Dittographie  AI  ausgeschlagen  und  der  Stein  geglättet;  nach 
einem  kleinen  Bruche  folgt  die  Endung  AI.  —  In  Z.  6  ist  nach  xara  aus- 
geglätteter Raum  für  2  Zeichen  zu  sehen.  Der  Steinmetz  hatte  offenbar 
xazuTa  eingeschlagen.  —  W.-F.  Z.  6  ttaxä  rctv.  —  9  «a[ra]  xovg  röfiovg  — 
Stein  KATOYZ.  —  7  ist  nach  ämoixo  unbenutzter  Raum  für  3  Zeichen.  — 

10  ist  über  wg,  das  die  Zeile  beginnt,  und  das  Folgende  das  ursprünglich 
übergangene    Tt;7;^a7'orT£g   'Aciav   nachgetragen.    —      W.-F.    10   Ca/niag.     — 

11  aKVQog.  —  12  (haavxcog,  dann  ei  xi  xa.  —  14  xa  statt  xai  vor  sjiäva». 
—  17  üv&ocpävEog.  —  18  nach  Kafpiacova  ein  sinnstörondes  Komma;  denn 
Evx?.Ei'8a  ist  Vatersname  zu  Kacpiocova.  Nach  EvxXsiSa  ist  ein  kleiner  un- 
beschriebener Raum  bis  zum  Rande ,  in  den  man  nicht  v  einsetzen  darf. 
Also  auf  der  einen  Seite  hat  Kacpiooiv  EvxksiSa  (s.  Z.  17)  die  d)vd;  er  ist 
^coxsvg,  und  zwar  Adaisvg.  —  W.-F.  19  Mavxla.  —  Die  Z.  14  und  19  ge- 
nannten Fehler  corrigierte  schon  DMetihert/er  a.  a.  0  —  Eine  Schwierigkeit 
steckt  noch  in  Z.  13.  Der  Stein  hat  AJAAA0TPlS20.HAt.KA°.  Wegen  der 
Präsensform    denke    ich  nicht  an  °o)ohj  Ct^Sy ,    sondern  halte    dafür,    dass 
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der  Steinmetz  in  seiner  Vorlage  abirrte  und  das  vorhergehende  8s  nnoh- 
mals  einsehlug,  statt  beider  aber  nur  das  letztere  Zeichen  tilgte.  Zum 
Verbum  vgl.  1684,  8  djiaUoiQcowvaa.  Ich  übersetze  Z.  12  ff.:  „Desgleichen 
soll  Asia  auch  nichts  von  dem  veräussern  dürfen ,  was  sie  als  Eio-entum 
des  E.  und  seiner  Erben  bebaut;  wenn  sie's  aber  irgend  thut,  sei  ihi- 
Loskauf  ungiltig".  —  Zu  Z.  14  ff.  vgl.  1817,  5. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6) ;  auf  gleichem  Polygon  wie  1715  - 
1717  und  unmittelbar  hinter  ihnen.     Vgl.  1722,  1838  u.  1839,  14/15. 

1719      1F..F.  54      Cauer  215.     C.  v.  B, 

AgxovToq  h  ^Eqivhoi  l4vzi^uäyov  ft)]vdg  y/acpQiov ,  f:v  Jsl- 
cpolg  \  öi  aQxovTog  l^pögori-nov  rov  (Dgiyilöa  fir]vdg  Qev^ev/nv,  1 
f/rl  To7o6s  aTtsdovo  Mraol^evog  nrjlEyiUa  'EgivaJog  zioi  \ 
^TCoXliovL  Tioi  Uvdiioi  ocöfia  yvvaixsJov  äi  ovo/iia  ISfixa)  rn  (I 
5  yevog  QQäia{a)av ,  vi^iag  doyvqloc  uvav  tqiwv,  xad-cug  hri- 
anuas  \  Nixcb  rwi  d^eioi  tccv  covccp,  f:(p  ojlte  slev&eQav  slutr 
/.ai  averfUTiTov  cltco  tcclvxmv  xov  7tccvva  ßinv.  ßeßanoTriQeg 
'/.axa  rov  ro/iiov  '  JSiyteag  :Stooi^f'voi-  JeX(f6g,  JS^ö/uayog 
Jü^inTtov  Jelcfog.  fcaQa/nsLraTco  ös  JSLy.o)  rcaQce  Mvaal^tvov, 
ayqi  xa  |  Cw//  Mvaat^evog,  vmI  Ud^geificcTCij  rtaiödgia  öco  ddö- 
10  ?.(og  xai  ra  Xoirra  rroiovaa  ro  TroTizaGGÖfiavor  ||  /rar  cd  öuvaiov 
avEyxXrjTiog.  et  da  vi  xor  f-ir]  rtottjar]  Nixcorcov  rroTiTaaao/n/iojv 
V7T0  Mvaoi'^e.vov ,  xaOwg  |  yeyQarrzai ,  öcvaTct  aovoa ,  s^eoco) 
Mvaai^sno  xolätuv  yiai>('ig  xa  avxbg  d^elrj  ymI  aX{l)co  imep 
Mva(7i'^£\vov  ov  xa  Mvaoi§evog  xeXevarj  aLafi/nig  ovxnig  xai 
arvTrodUoig  udaag  Sixag  /.ai  taf^nag.  sl  de:  xi  xa  jiä  O^i 
Mvaai^evog,  aXsvdeQa  toxco  Ntxto  xvQnvnvaa  avxnaavräg  y.ai 
TToiovffa  o  xa  d^ehji  xal  dTVoxQeyoiaa  olg  xa  ü^äXn,  xa'hog 
a/rioxEvoe  xwi  S^scoi  rdr  (ovdv.  ai  Sa  xig  xa  a/rrmai  r-JTi 
15  xaxadovXiö  1-1(7)1  Mvaai^ävov  xeXaviäaavTog,  \\  ßäßatov  naoa- 
XÖVTCOV  Ol  ßaßaicoxiJQsg  xcoi  ,'>£w/  xdv  cjvdj'  xaxd  xov  vof^ov. 
of.ioicüg  da  xai  n'i  TtaQaxvyyävnvreg  \  -/.vqioi  aörxcnv  GvXt'ovceg 
u)g  aXavS^agav  ovoav  d'Cd/iiioi  aöviag  xai  dvöTtöör/jn  ndoag 
öUag  -/.ai  Ca^itag.  \  f.idqTVQSg-  xol  lagalg  xov  '^jröXXiovog 
'^fivvxag,  TaQavxlvng  y.al  xcov  aQyöviiov  Ntxd^tayog,  ldt(oxai 
BarayoQag,  EvxXai\dag,  IMävijg,  KdQTTog  JaXfpoi,  Baviag,  KaX- 
XiSQOg,  KaXli'axQccxog  ^Afiffioaa~ig.  d  ovyyqaq)d  nag  EvvMidav. 
Das  Original  hat  wirklich  Z.  5  Ggäiaar,  Z.  11  AAQ,  W.-F.  geben  doi't 
OQÜiaar,  hier  uX[X]m.  —  Sowohl  Z.  13  als  14  steht  ^sh/i;  bei  W.-F.  fehlt 
Jota  adscr.  in  Z.  13.  ~  Zu  Z.  9  vgl.  1425,  5.  -  Zur  Namensform  m^lExUa 
vgl.  böot.  nstlEOTQOTida?  Oeißf^og  1137.  -  Z  11  fehlt  der  gen  ?.n  äjiTtjzat. 
Zeit.     Priesterachaft  IV  (170—157/6). 

16* 
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1720  JF.-F.  55.     C.  v.  B. 

^!y/QXovTog  Iv  /jfXcpoig  l^vögoviKov  tov  Oigimöa  (.iiqvog  ^Ev- 
dvanoiTQ07tinv ,  fv  df  GsGoaktai  aTQaTaytov\TO(^  Jaf.indoivov 
/iitjvdg  Qöov  o)g  QEoaaXol  dyovri,  a7ttd<)T0  Euy.leiöag  Qeo- 
doTOV  rvQTiöviog  0(öj.ia  avÖQslov  wi  ovoi^ia  \  ^ki^avdQ'ig,  ov 
tlx^  fv  räi  ojväi  rcccTrov,  ro  yevog  May.sd6va ,  xioi  L^/ro'AÄwj'i 
rwi  Ilvd^i'tüi,  iiftäg  aQyiQiov  f.iväv  Tsaoa\Qiov^  y.al  zav  rif^iav 
e%ei  iiäaav,  yiai^iog  FTtiaTSvae  lAXs^avÖQog  tioi  S^swt  rav  wrav, 
5  ^(f'  OTi'H  ^keviyeQog  sorai  ]|  -Kai  dvecfarcTog  dno  itdvTiov  rbv 
Ttdvza  ßiov,  Jioicov  o  xa  &iXrj  zat  djtOTQextov  oig  x«  Ö^lh], 
ßeßaiojrrJQsg  j  /.azd  rovg  v6/iiovg'  "AXe^ig  Jaf-ioieXeog  /JeXq^og, 
!Ayi7roXig  EveTt'jQOv  QeoaaXög  ex  rvQTtovog.  et  öe  |  ztg  fxpd- 
7izoizo  LiXe^dvÖQOV  sttI  yMzadovXiouto,  ßeßaiov  naQsyovzto  zwl 
i^aiüi  Tocv  lovdv  b  te  d7zod6(Ae\vüg  Eiy.X£iöag  yial  o\  ßsßaiiozrJQsg 
"'AXe^ig  xcxl  'AysTioXig'  el  di  ftrj  vtagexotev,  v/toöiKOi  tioiioaav 
y.azd  I  zovg  vöuovg.  öf-ionog  öi  '/.ai  n'i  TcaQazvvxdvovzeg  xvqioi 
10  eovziü  ovXiovztg  cog  iXevd-egov  nvza  'AXe^av\\dQOv  dtdf.tioi 
ovzeg  Y.al  avvTcndixni  rcdaag  dr/Mg  y.al  Lce/niag.  /ndQzvQeg-  o\ 
'lEQslg  zov  ^^rcoXXiüVog  ^/ni'vzag^  i  TaQuvzlvng  Kai  zoiv  dg- 
ynvzotv  '.AD^af^ißng  l4ßQOf.idxov,  '.Aqyiov  KaXXia,  Iduozai  Boi'Xwv, 
Evv.Xeiöag,  üga^lag,  \  Bd-z-^tog,  ^Aqiozmv,  KaXXl (.layog,  Jiovv- 
oiog,  Ti^ur/.Qitog,  L4pÖQ6viy.og,  Ntxf.ag,  0tlayQog,  ^^ain$£vog, 
'^vzi\xQdzrjg  (JÜiXo^evov  ylaQioa'iog. 

W.-F.  Z.  4  i(j?'  atizE.  —  6  EvxxrjQov ,  zur  Schreibung  Evszygov  vpl. 
$/A-£Tj;e[tog]  GDI.  47G,  39.  —  3  Stein  Tianor.  Wohl  jiä7i{n)ov  (vgl.  naniag) 
Ev.  mag  au  'A.  einen  jiaiöaycoyög  ts  xal  zQoq^svg  (vgl.  1719,  8)  gehabt 
haben,  gleichsam  ein  na^uildiov. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1721  W.-F.  56.     C.  V.  B. 

"AQXovTog  ^^jurfiocgdrov  f.itjvög  'A/rsXXainv,  d/cedozo  Kqcxko 
Meaaztng  \  itoi  ^AycöXXiovi  z(~)i  Flid^ion  jcaiödgLOv  h'öoytvfg 
IUI  ovoua  ^looiKQazrig,  xaO^wg  \  f/ii'ozeiae  idv  ilvdv  xCoi  S^emi 
^toaiy.Qdzi]g,  Tif.idg  aQyvQiou  f.ivdv  dto,  y.al  zd[v  zifiav  s'xei 
Tcdoav.  ßeßauovi^Q  %axd  zovg  vofinvg  rag  /loXiog'  EoayysXog 
5  nd\\TQCovog.  7raQaf.iELvdzio  ÖE  2coai/.Qdzijg  /raget  Kgaidi  itoiiov 
z6  TTOLTaaaojLiEvov  TTccv,  I  dygi  ov  xa  Cioi]  Kgazur  eI  öe  /^it)  na- 
gaf-iEivat  VMi^ujg  yEyga/tiai ,  axvgog  xai  dzEXijg  a  \  covd  t-'octu. 
(.läqzvQOL'  ^[azddag,  ^Agiariioy,   0iXaiz(üXog. 

W.-F.  geben  Z.  5  nozi-  st.  sroiraaao/nEvov.  Die   Namensform  Meoa- 

zsvg  Z    1   auch   1708,  33;  zu  lazäSag  s.   1705,   14.    —   Kgazw  auch   1911,   1. 


[1721  —  1723]  Delphi.  211 

Zeit.  Priesterscliaft  IV  (170-157/6);  auf  gleichem  Polygon  wie  1719 
und  1720  und  unmittelbar  hinter  ihnen.     Vgl.  1702,   12/13. 

1722     W.-F.  57.     C.  v.  B. 

'^QXOvtng  "^gytovog  xov  KaXXia  urjvog  'EvövOTtoiTQOTti'ov, 
a/tedoTo  lAlziaiöag  ^Oq^aiov  töJi  ^^nollcovi  tiöl  Ilvd^i'toi 
0(öf.iata  yvvaixela  rgia  aig  ovouaia  ^vriynva  to  yfvog  lov- 
dciiav  7.ai  zag  O-cyategag  cevzäg  Oandiogav  \  ycai  JtOQoi^lav, 
iif-iag  ägyiginv  uvav  l/rra,  xat  tccv  iif^iav  eyei  Ttäaav.  ß£ßai\\- 
5  ojirjQ  xara  zw  vniiov  zag  nöXiog'  E'vdoxog  Tloa^ia  Jehpog. 
■/.aä^iog  srti\az6iO£  Avziyöva  y.al  Oecöcoga  aal  j/wgnd-ea  zo)i 
O^sioL  zav  cuväv^  t(p  ojize  e\X€vO-€oai  ai/^iev  xal  nvirpaTzzm  anb 
rcdvziüv  zbv  Ttävra  ßinv.  el  öe  zig  arrzoi\zo  eni  v.azaöovXiOf.i(~n 
arzav,  ßeßaiov  ycaQeyiza)  o  ze  artodof-ievog  l^zEilaiöag  xal  6 
ßeßaitozi]Q  Ei:doy.ng-  sl  de  /nrj  naglyoiv  ßtßaiov  xav  wväv  z(~)l\ 

10  i^ewi  o  ZE  äTtodof-iEvog  xal  n  ßEßauozrjg^  ngaKzif-ioi  invz(o 
•/.aza  zbv  vo^iov.  \  6(.ioiiog  ös  y.al  oi  7tagd[z~\vyxdvovzEg  -AvgiOL 
eövzto  ovXeovzEg  \  avzdg  wg  ElsvO-igag  iovaag  dtäf-iioi  eovzeg 
•/.al  I  dvvTcodr/Mi  rtdaag  dr^ag  xal  t,ctf.dag.  judgvigui  ■  6  i6\gtvg 

lö  znv  i^7r Slliüvog  '^(.ivvzag  /.al  oi  dgyovzeg  \\  jSixagxng,  KXtutv 
y/ajtwai^ivEog,  ^^yiiov  'Ey.e(pvXoc,  |  idiojrai  ^AgyMV  Nmoßovlov, 
Evöotgog  l4f.ivvza. 

W.-F.  eorrigieren  selbst  auf  S.  313  in  Z.  5  Uga^ia  statt  Uga^iSa ; 
sie  geben  Z.  8  'Arioidag ,  oflfenl)ar  um  der  Uebereinstimmung  willen  mit 
Z.  1 ,  aber  der  Text  der  Inschrift  giebt  'ATia°  und  'Aretaldag  neben  ein- 
ander, wie  QsoSoiQav  (Z.  3)  und  OevScöga  (Z.  G).  —  W.-F.  Z.  11  noch 
voll  jiagarvyxävovTsg  —  15  "l7i:iaQxo?  statt  Nlxagxog.  Vgl.  die  Archonten 
in  1718,    16. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6);  auf  gleichem  Polygon  wie  1719 
und  1720,  und  unmittelbar  vor  der  von  1723  bis  1729  reichenden  Reihe, 
deren  Nummern  sämmtlich  aus  Priesterschaft  IV  sind.  Vgl.  1718;  1839,  14/15. 


1723     W.-F.  58.   C.  v.  B. 

^gXOVTog  KXe'iovog  /.irjvbg  UoLzgorciov,  \  [«J/ri  zoloös  ane- 
dozo  NrMO  ^d^avicovog  znl  ^^.rtöXXwvi  zöl  Ilvd^ioi  oio{.ia  dv- 
dgelov  toi  ovojiia  (Dai\veag,  ZEif.iag  dgyvgiov  (xväv  Ttsvza,  /.al 
5  zdv  ZEif.idv  II  eyEi.,  '/ad^iog  duTZiozEvoav  (Daiveag  y.al  ^^noXkö- 
öio  gng  o  ^condzgov  zcoi  dscoi  zdv  covdv,  coazE  TCagaf.iE~Lvai  \ 
(Daiveav  rcagd  '^TTolXöötogov,  eiog  xa  ^^  l47toXX6dtogog,  \  xal 
yr]goTgocpfjoai  0aiveav  ^^TtoXXndiogov  zbv  StoTTargov ,  |  etzeI 
EÖcoy.E  ^uoXXööiogog  VTteg  (Üaiviav    Nr/ol    zag    ntvzs  \  (xväg. 
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10  noeiTio  de  Oaivtag^ ATCoXXodiöqoi  Jtavxa  ra  övvaxa  a||v«X3tÄi]- 
if'jt,"  /Ml  vi'y.i6g  Y.ai  a/.aQag,  /.ai  ftr^  Iv/iaTaXiTtsiio  (Daiveag 
^ 't'/iollööioQov  {.uiömiciL  7i;a()evQeo£L-  d  di /.ly,  aywyif.iug  l'ono\ 
(JDaivtag  /cariaxölHv  £K(z)  Tcäoag  rrohog  xal  'leqov  AicolXo- 
öidqoi  /Ml  Y  I  xa  tiri  alXoi  ocvza^rf  ^/loXlodcogog,  /.ai  e^totio 

15  ^A7ioX).odi')Qoi  W'/ai  aXXoi  i/ciQ ^TtoXXodoQov  ov  /m  ^7ioXXo- 
öcoQog  yieXevori  /.oidQEiv  \  0aivsav  cqÖtcoi  o'i  vxt  ü^eXwoiv  X  %i 
alio-^/iOLto  0aivsag  /maoxeivCüv  /.ai  \  /.n)  rtonov  va  yeyQa(,i(.dva, 
7cXav  f.irj  yrioXtiaaTO)  ^^TtnXlcdioQog  Oaivtav.  |  hcel  de  xa  yrj- 
QOTQO(f^Gri  (Dairiag  ^^ytolloöwQOV  avEy{,/.lriTOjg  /ai  O^ailiri  Aal 
ta  vo\(.iiZ6i.iEva  Ttoriai]  navxa  oaa  voputßrai  zo7g  CEi^va^oTOig, 

20  tlerd-egog  eo[Tio']  xat  ||  t  iig  l(pu7iT0iT0  Waivia,  -/.vQiog  l'arto 
ovXlcov  aioaviov  /.al  aXXog  o  iieXiov  a[t]afiioi  or\teg  xat 
avv7cddr/Mi.  ßeßaiioTrJQeg  xara  cov  i'Of.iov  oi  Nixovg  uol  /.al 
i'/Q/anovog  Ja^io(pdvrjg,  \  Adavnov.  /naQirQeg'  üi  i£[_Qeig^  lov 
ld7i6XXo)vog  ^^f-icvcag,  Tagavvlpog,  Iduoxai  ^Xa^wr,  Ev'/,[^X)^ei- 
öag,  1  ndiQtüv,  ^QiotüXaog. 

Die  Nummern  1723 — 1729  sind  mit  grösseren  und  tieferen  Zeichen 
eingcsehlagen:  H.  0,01,  während  die  vorhci-gchendcn  nur  0,007  0,008 
messen,  die  in  No.  1730  sogar  nur  0,005. 

IV.-F.  Z.  2  sjTi.  —  9  ras  jisvts.  —  10  Ttoisirm,  ^ÄjioXXoddiQcoi.  —  13  i« 
jiäoag  (vgl.  Ditt.  143,  40  exk  rä>v  idicov)  —  Für  den  Uebergang  von 
Z.  13/14  geben  IV.-F.,  was  lückenhaft,  xai  xä  xivi\  die  Z.  13  schliesst 
aber  KAil,  also  xai  i  (s.  Z.  16,  20).  —  Das  v  ecpekx.  in  Z.  16  [Mkojaiv] 
fand  ich  bestätigt.  —  18  steht  wie  Z.  10/11  ävExxXrircog  (vgl.  1729,  11), 
W.-F.  dvsyxliJTcog  in  Z.  18.  —  19  sarco.  —  20  ohne  ä?Jog  vor  o  ßeXojv, 
dann  dCd/iuoi.  —  22  isQsTg ,  'AXs^imv  (vgl.  1729,  20),  EvxleiSag ,  der  Stein 
hat  "KZi".  —  Zu  dem  besonderen  Falle  der  jiagafiovd  vgl.  1694. 

10  Casus  auf  -oi  stehen  (vgl.  zu  1724,  1726,  1729)  gegenüber  mi 
(Z.  3)  und  Twi  &SCÖI  (Z.  6).  —  Die  Inconsequenz  in  Schreibungen  wie  10 
jioeiroi ,  17  tioiwv  ,  19  Jiotjor]  findet  sich  auch  anderwärts,  s.  Index; 
auflällig  hier  auch  zsif-iäg  und  rsi/iidv  in  Z.  4  gegenüber  Nixco  Z.  1,  NixoT  9, 
Nixovg  21. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1724     W.-F.  59.     C.  v.  B. 

'Liqynviog  KXbwvog  tov  Aicovog  f-ir^vog  Jaiöacpogiov,  ertl 
zolode  d/ca\doTO  ^wrif-iog  IMiviovog  AeXcpog  rcoi  ^7toXXiovi 
TOI  rivd^ioi  aojf^ia  ywar/elov  di  ovoi-ia  0iXa  tu  ytvog  \  ^ag- 
lnäviGa[^a]v ,  Tif.idg  dQyvQiov  /.ivdv  tsooaQWv ,  xal  rav  ti/iiav 
e'xEi,  yf.ai)-wg  ETtioievoe  iwi  i}e(vi  |  (t>iXa  %dv  wvdv,  i(p  tiize 
avrdv  eifiev  iXsvS^eQav  /al  dvätpaTirov  d7i6  rcdviojv  tov  Travxa 
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5  ßiov,  TtoEovoai  o  /.a  j|  d^eltj  /.al  (XTcOTQeyot'oat  olg  /a  d^eh]. 
ßeiJauoitiQ-  KliavÖQog  Tsiaanog.  i.iäQTVQOf  oi  tegeig  xov 
''^Tiölliovog  TaQav-TU'og,  'Af.ivviag'  KcdliEQog,  IIcltqmv, 
Bevo-/iQatrig,  KallioiQatog,  Jaf.iOA.Q(XTi]g,  [Ejovliov ,  Iiooiag, 
Jaf.ioad-avrjg. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu   1723. 

W  -F.  Tl.  2  SaQfMTiaaav.  4  Jioiovoai.  —  5  djioTgexovaai.  Der  Stein- 
metz ,  dem  eine  Wendung  wie  eotoj  ,  i^eözo) ,  i^ovala  sotoj  vorsehwebte, 
meinte  natürlich  jioeovaai  und  ouroige/ovaai;  vgl.  solche  Mischungen  der 
Formeln  in  1778,  6;   1918,  12. 

Dem  roi  Uv&coi  (Z.  2)  steht  2  zcöi,  ;j  tcoi  &scdc  und  4  ojiis  gegenüber, 
s.   1723,   1726,  1729.     -   Scozi/nog  s    1917,  9/10 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6) 

1725     W.-F.  60.     C.  V.  B. 

^QXOvTog  Bevta  /.it^vog  TIoiiQO/ci'ov,  S7tl  roiade  anedoio 
NeoTtatqa  ^OgS-aiov  JeX(plg  tcoi  ^^uoXlioii  \  zcoi  TIiO^ioji 
acd[.ia  avdquov  ml  ovo{.ia  ylvoinjcog ,  xi\.ioig  agyvgiov  /.ivav 
TQiiüv  /.al  rii.ii(.ivaiov ,  ytad^cog  t7iL\oiEvoE  yiioiitnog  twi  ^ewi 
xav  wvav ,  ecp  chixe  slevO-EQuv  el^isv  avxov  yial  avEq)a7ttov. 
ßEßauoxi]Q  yiaxa  \  xov  v6f.iov  •  Jai.if.vifjg  ^Ogecxa  JsXifog.  f-iäg- 
5  tvQOi'  OL  lEQolg  xov  ^uokXcovog  TagaviTvog,  ^f.ivvliag  y.al 
Ol  aQXOviEg  AQLGio/.Qdir^g,  ^AQ^utg,  Jai.io(favi^g,  iöicvxai  Oih- 
ayqng  JioöioQov,  \  Evda/iudag.,  ^rgdtiov  0iloddf.iov. 

Wegen  der  Zeichen  s.   zu  1723. 

Zum  Texte  bei    IV.- F.  ist  nichts  hinzuzufügen. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1726     W.-F.  61.     C.  V.  B. 

'.Aqyfivxog  Ssvia  i-ir^vög  JaidacpoQi'ov,  knl  xo~i[g'\öe  drtedoxo 
Mr/.yivXog  yladr/.ov  XaXsiEvg  xdl  ^ÄTxokkvn'L  x\oi  TL~\v^iol 
owf.ia  yv\vaiAETov  ol  6vo(.ia  ytvGco,  xi(.iäg  agyvQiov  f.iväv  xqimv, 
■Aal  xav  xLfxdv  k'x^i;  naS-wg  avxd  e7itoxEvo[E]  .Avoco  xol  ^eoX 
xciv  I  ioväv ,  €vöoy.eovaag  xag  d-vyaxgög  avxov  jQa'/.ovxidog. 
7taqa(.iEiväro}  ds  ylvoio  naqd  MikkvXov  ecog  y.a  Lrj  rtoeovaa 
x6  rioxixaaoof-iEvov  näv  x6  dvvaxov.  eI  de  xa  t]  f.n\  7taQa(.ih'rj 
5  ti  (.iri  Ttoij  xo  TtotixaaaöfiEvov  ^vaio  Mi/,/.vXoi ,  %VQiog  s\oxo) 
ytoXd'Ciov  ojg  xa  d-eXt].  eI  de  xi  xa  ndd-ri  Mr^xvXog,  eXevd^iqa 
eoxio  ylvoio  vmI  avecfamog  xov  rcdvxa  xQOvov  arro  \  rcdvxiov. 
ßeßaicoxriQ   %axd    xo    ovyßoXov    2cooivEr/,og  Evöoyiov  zlEXcpög. 
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KVQiog  da  l'aro)  /.al  allog  b  rrctQaixvxm>iov  /cgniaxd f^ievog 
hrt  ^lev'HQiai  a'CccuLog  Icor  yial  avJ'7^ro(5^:-;o(,•  7raaag  ör/Mg  Kai 
Caf-iiag  7cäoag.  f.iäQTVQEg'  ol  iBQeig  xov  '^7t6X\ko}Vog  TaQavxlvog, 
l4f.ivviag  ytal  ol  ccQXOvteg  ^^QLaro/.Qaxi^g,  \4QXictg,  Jai.inq)dvrig, 
iduoiai  EvöoKog,  |  ÜQU^iag,   (DiXwv^  ^Aq^llaog. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu  1723. 

W.-F.  Z.  1  ToTode ,  dann  [roT]  Uv^ioi.  —  2  lassen  sie  avrä  vor  ejii- 
öTEUöFe]  ganz  wcfi.  —  3  ßvynxEQog  avxov  A\Q\axovridog.  -  6  2(oaivixog  statt 
°veixo5.  —  8  EvSixog  statt  °do}<og,  ofl'enbar  derselbe,  der  1722,  5,  9  Zeuge 
ist.  liier  ist  er  mit  seinem  Vater,  der  nach  ihm  genannt  wird,  Zeuge, 
während  sein  Sohn  Zwalvsixog  für  Avow  die  Bürgschaft  übernimmt,  so 
dass  unsere  No.  1726  den  Sohn,  Vater  und  Grossvater  eines  Geschlechtes 
nennt.  S.  Pomtow ,  Fleck.  Jahrb.  1889,  560.  Für  die  Dative  Sg.  der 
2.  Decl.  begegnen  durchgängig  Formen  auf  -oi,  Z.  1  toT ,  t[oT\  \n\v&loi, 
2  Ol,  zoTd'soT,  3  Mixxvkoi;  vgl.  zu  1723,  1724.  Zu  beachten  daneben  die 
Schreibungen  Zcoaiveixog  (Z.  6),  ovvßokov  (Z.  6). 

Zur  Phrase  jiQoiOTd/Lievog  sji    slevi^eQiai  vgl.   1938,  17/19- 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1727      W.-F.  62      C.  v.  ß. 

[2]TQaxaytoviog  tiov  0cüy.6cov  ^giGrovsksog  xov  l^QioiaQXOv 
l.i[ij]vdg  TtQMXov.,  ev  öi  j£lq)olg  äqxovxog  Bevla  \  xov  Baßvlov 
//ijj'oc,'  '^HquIov,  87x1  xolode  d7tedox[o  ^^oiaieag  ^qioxodai.iov 
^uiQiog  xioi  ^AnöXliovi  xwi  Tlvd^iioi  \  oiö(.ia  dvdqdov  i'oi  ovoi-ia 
IlQiüxng  II[Q]tijxov  xo  ytvog  ^eiöiovLOv,  xif-iäg  äqyvQiov  i^iväv 
6'AXCo,  /ML  xdv  iLf-ictv  I  l/et  Tcäoav,  ytad^iog  eTtiGxe[;v]oe  ÜQwxog 
XML  d^eÜL  xdv  (üvdv,  8(f'  lOLxe  slevd^SQOv  elf-iev  y,al  dvicpavtxov  || 
5  drco  Ttdvxiov  xov  udvxa  ßlov,  nOLOVvxa  o  xa  d^tXrj  Kai  cctio- 
xQtxovxa  ol  xa  i^elrj.  ßeßauoTriQ^g  \  yiaid  xovg  vo^-iovg  xag 
Tcohog-  Jaf.i6vyjg  'ÖQeoxa  Jslcpog,  '^QXiddag  '^Qiaria  ^xlgiog. 
ßtlßaiov  öi  jtaqsxtxojGav  o  xe  drcoöofxsvog  xal  oi  ßeßaiiorriQeg 
xdv  covdv  /tara  xovg  v6i.iovg  |  xdg  7t6hog.  ■/.iQiog  öi  k'oxco 
Hgioxog  avioasavxbv  ovXioiv  xai  ol  TtaQaxvvxdvovxeg  \  aCaf^iioL 
ovxeg  Y.al  dvvTcoÖLy-OL  Ttdoag  dr/iag  %al  Ca/.iiag.  /.lagxvQeg'  ol 
10  {i)eQSig  xov  ^^^7t6A\\hiji'og  '^(.ivvrag,  TaQavxlvog  x,al  ol  aqyov- 
xsg  ^^^QLOiOXQaxiqg,  ^^Qxiag,  JaiKOffärt^g,  I  IduoxaL  Jliov  ^ql- 
axoßovlov,  'HQvg  Ilioid^eov,  K[a]Xlieoog,  ^todai^iog  QsvÖojqov  j 
yliXaiEvc,  ^^axo^evog  JlovvoIov. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu  1723. 

W.-F.  Z.  1  azQaTayiovtog,  dann  fif]v6g.  —  2  ansdozo  'Agiariag.  —  3  Tlgöizog 
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IIqwxov.    —    4  imoTEVOE.   —    5    o[Tg]  na  ßeXrj     -   Stein  <')IKA.  8    amog 

savrov  st.  °t6v.    —    9  oi  isQEig,    sieht    aber    auf   dem  Steine    wie    oi  (IjsQsT? 
aus.    —   11  KalXiEQog. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1728     W-F.  63.     C  V.  B. 

^TQarayiovTog  ndv  OcoKaoJvl^Qiarozeleog  f-ii^vog  \  ^larpg/ov, 
ev  de  Jslqtotg  aqxovxoq  Sevea  ^uji'og  Qeo^evt'ov ,  \  ctittdoTO 
nolvaTQava  yliXaitg,  ovvertaiveovodv  ymI  räv  ü-vyaTtQov 
Kleovg    /mI   Tii-iovg,    itTn  l47c6lliovi    cioi  Ilvd^Uoi  TtaidccQiov 

5  ff;[t]  II  ovof-ia  NvMag,  Tif.iäg  agyigiov  {.iväv  tqkuv,  yiad^tog  k7Ci- 
üTEVGS  I  [_Tav  lovav]  Nixiag  vtöi  d^ewi,  oiave  ekevdsQog  eif.isi' 
yial  ccve(fa7txov  \  ano  Ttdvxiov  zov  Ttdvra  xQO^ov  /ml  oI/leIv 
07r,EL  ■/.«  d^ihj.  ßeßauoiriQeg-  \  iVizox(Ä)?j4,-  Aila.[i]Evg,  Ev^gdirig 

10  JElcfog.  I  i-KXQTVQEg'  ol  lEQEig  Tod  '^rcolhuvog'^iiivvvag,  \\  Ta- 
qavrlvog  yial  ol  ccQXOvzEg  Jdf.U(jv,  Sivcov,  IIolvcov,  \  idiiZcai 
Otlaygog,  noUi-iaQxog,  l^vTixaQijg. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu  1723. 

W.-F.  Z.  A  Ml.  —  7  [o]mi.  —  8  Nixo}<[X]^g  —  Stein  °KHI.  — 
8  AdaiEvg.  —  In  Z.  6  steht  wirklich  die  Vermengung  von  nom.  u.  acc. 
c.  inf.;  vgl.  1697,  5;  1813,  8;  1824,  5;  1899,  4/5. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1729     W.-F.  64.     C.  v.  B. 

^TQazaysovTog  zwv  ^IroAcöv  UaraLZMlov  f-itivog  Ayv\bnv, 
Iv  de  JEl(foXg  dqxovrog  BEvia  {.ntivog  'Hga/Uoi.,  \  etzI  tolaÖE 
dniöoTO    näxQiov   Flairdtovog    XalsiEvg,    ovvEvöo-doviög  tov 

5  vlov  Klioyvog,  toi  ^ArthlXiovi  xCoi  Ilvd^icoi  \\  oiof.ia  dvögiov  ot 
Övoi-ta  KallrKqdxr^g  xb  yevog  ohoyEvrig,  \  xi(.tdg  dgyvQiov  ^ivav 
XQitov,  yial  xdv  xif.idv  k'xEt,  'Aa^iug  avxog  \  tTtioxEvoE  Kalli- 
y^QOcxr^g  xdv  tovdv  xtoi  i^stM,  scp  toixE  elEvd^EQOv  Eivai  /mi 
CLvlrpa7ixov  oltto  7cdvxwv,  Ittel  xo  xi  Ttäd-r.  JTarpw[i'].  !  7i.aQcc- 

h)  (.lELvdxto  de  KallL/.qdxn]g  Ttagd  IldxQiova  eiog  xa  L'[ij]  na\xQiov, 
7T01WV  xb  vroxLxaoGÖi-iEvov  rtav  xal  vvtlxoq  v.ai  af.uqag  \  avE/,- 
y.Xrixiog  xb  övvaxov  eI  de  xa  t]  [,ir]  7taQa[.ievi]  yj  f.iij  rcor^  xo 
7ioxi\xaoo6fÄEvov  Ka'kli/.Qdxi]g  UdxQCovi,  '/.iqiog  eoxto  ytolaCon' 
wg  xa  ^elri  \  xat  allog  ov  xa  IldxQiov  -/.ElEvori.  eI  de  xig 
e(pd7txoLXO  KaXliAqdxEog,   enei  xa  xl  \  7tad^rj  llaxQOJV,  '/.igiog 

15  eoxco  avleiov  aiaavxbv  /.al  dlXog  o  7taQaxvvxd\\viov  kn  elev- 
Ü^EQiai,   dtdf.aoL  ovxEg    /.al  dvv7t6diML  7tdoag  dr/ag  \y.]al  ta-. 
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^(i'ag.  yjQiog  dt  eot(o  Kalli/.Q(xzrig  jvoiiov  o  /.a.  ü^elri  /.al 
mroZQtxiov  [n]ig  \  via  Stly].  ßeßauoTr^Qt'.g  Y,aTa  xoi'  vöf.wv' 
Mixxvlog  AttdiY.ov  XaXsieug ,  Hga^lag  |  EvdoKOv  Jehfog. 
l-iaQTVQSi;'  Ol  leQEl];  rov  l^^/i6XXwvog  TaQavuvog,  ^/.ivviag  \ 
/.al  ol  ÖQXOvzeg  Jauiov,  Senov,  rioXion',  lÖKotaL  FlaiKog 
20  Sh'iovog,  ^QXflaog  \\  TlQaoi'xov,  L4Xe^tov  Xagi^srov,  2ioaiag 
Stvtorog,  ^TioXXööioQog  ^io7tcciqo\_v]. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu  1723. 

W.-F.  Z.  5  oixoyevfj,  der  Stein  NHZ,  also  mit  Attraktion  an  den 
Relativsatz  wie  1864,  2;  1905,  2,  —  8  Uärgcov.  —  d  Cfj ,  ii^h  finde  nach 
I  das  Zeichen   ausgeschlagen.  —  15  xai  ^a/xiag.   —  16  oTs.  —  20  Scojioltqov. 

Neben  twi  Ilv&icot  (Z.  4),  rcöi  d-ecöi,  iqf  wize  {Z.  7)  steht  Z.  4  tot  und 
5  Ol.  S.  1723,  1724,  1726,  1742.  —  Die  Form  dvögiov  st.  ävÖgsTov  kehrt 
1758,  3  wieder  und  ist  neben  'HQaxXiov  (Z.  2)  conscquent.  —  Die  attische 
P^orm  Eivai  in  Z.  8  ist  sicher.  —  Die  Assimilation  in  ave-^xXrjT03g  steht 
1723  zweimal,  Z.  10/11  und  18.  —  Ueber  die  Familie,  zu  der  Uga^iag 
Evdöxov  gehört  (Z.  17),  s.  zu  1726  und  Pomtow,  Fleck.  Jahrb.  1889,  560  fl'. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1730     W.-F.  65.     C.  V.  B. 

^Aqxoviog  tv  JsXffolg  .AlaMÖa  rov  QilaircoXoi',  Iv  di 
^IkoXIul  axQacaytov  vog  Söa,  a7cidoTO  QiXXtag  OiXiovog 
TgiiEvg  iioi  ^yivcoXXwn  rioi  IIv(}Uoi  oiü}.ia  yv\i>aiKeiov  äi 
nvof.ia  l^yaü^o'A.Xsia ,  tar'  i'Xaße  jcaga.  ylvMO'A.ag,  Tif.iäg  dg/v- 
Qiov  /.ivav  £^  oiairiQiov  et/MGi,  yial  xav  TL(.iav  l'x^t,   /.ad^iog  S7ci- 

5  OTEvoe  ^ Aya^h%Xua  xav  (hvav  xwi  ^ewi,  \\  S(p  wixe  eXevd^eQav 
elf-iev  y.al  dvlipajcxov  and  rcdvriov  x6(.i  Ttavva  ßiov ,  rcoiiov- 
oav  \  o  xa  d^lXriL'  sl  de  xig  kfäycxoixo  l^yad-oyiXeiag  etcI  xa- 
xadovXiai.iöJi,  y.uQiog  eaxto  b  7ia\qauvxMv  avXicov  lAyad^önXeiav 
eXsüd-egav  ovoav  /.axä  xav  tovdv  xov  Oeou  a\t,af.uog  lov  '/,al 
dvv7t6örA,og  /tdaag  öi'/.ag  %al  Laiiiag.  ßeßaicoryjQsg  /Mxd  xo 
öVf.ißoXov  I  xat    y.axd    toig  v6f.iovg   x&g    noXiog    xcov  J^Xquov 

10  (DiXojv  0iXXea  TQixevg,  ^^vxLxäqiqg  \\  ^^Cagdxov,  ^iQdxiov  ylvoi- 
l-idxor  JiXrfoL  f-idqxvQeg'  6  legecg  Tagarxlvog  Kai  o  agly/ov 
Nr/Mf-taxog  y.al  Iduotai  "Ad^ai.ißog,  Oevöoxog^  Mtv)jg,  ^E^i-ievl- 
(?«(,',  (DiXtor,  Ev/iXEidag. 

Wegen  der  Zeichen  s.  zu  1723. 

W.-F.  Z.  1  AtroiXoTg  st.  °Xiai.  —  11  fehlt  xal  vor  I8iä>tai.  —  Nach 
MXrji  Tl.  6  sind  3  Zeichen  ausgeschlagen.  —  Der  Priesternamc  ist  falsch; 
wir  erwarten  entweder  "^??a^t|5o?  oder '^/wj'ra? ;  ersterer  steht  irrtümlicher- 
weise unter  der  Privaten. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  173/172. 
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1731     W.-F.  66      C.  V    B. 

^.AqXovTog  "^q^iovog  rov  Nr/.oßovkov  f^i^vog  ElXaiov,  enX 
ToioÖE  ctfciöoio  Evcfqövitg  Ziotlou  rioi  'AriolXiovi  zwi  Ilvd^ioJi 
OiTji-ia  avögeiov  loi  ovo(.ia  Kiv  loig  rc  yevoii  Ivdoyevri ,  zif.(ag 
ag/vgiov  f.imv  zeooaQiov,  yia^tog  i7Ci\oisvoe  Kiviog  xav  lovav 
5  twi  d^eioL,  e(p  OTü)  sXevd^SQog  uixev  i6[.i  näwa  \\  ßlov  Aal 
dvicfamog  arco  Txavriov.  ßeßaitoTriQeg  Aata  tbv  v6f.iov  tag 
7tö'Ki\og Twv  JeXcfiüv  'L4d^a(Aßog '^Öaviwvog,  'Ef-if-ievidag Kallia. 
7taQaf.teLraTtü  d(€)  Kiv\rog  Tzaqa  Evq^QOviov  a^qt  ov  xa  Con^ 
EvifQOVLog,  aviv/,XrjTog  luv  y,al  txouZv  xo  \  :ioTLTaao6i.iEvov  rtäv 
Aal  Tqicfcov  EvcpQOVLOv  /.al  evoxtjl-iovilltov  /.al  rag  \  avi.ißoXag 
iv  rag  tpvXag  didovg  ca.  dixaia  vjctQ  Ev(fQÖviov,  /lal  enei  /.a 
10  a7rü\\d-dvrj ,  S^aipaxw  liivrog  /mI  rag  dlXad^eddag  norioaiii) 
■/.aS^iog  vofxiCevaL  \  /.al  {tTtei  xa)  7tou]01]  "Aad^wg  ytyqaitxai, 
sXeiS^SQog  k'axio  ytard  vdv  loudv    tov  d-e\ov '    ei   öe   (.lii    tcouoi 

TO    7C0TLTaOö6}.lEV0V    EvffQOVUOl    KlVTOg    1]    f-lVf    T\^Qe](pOL   I    KlVTOg, 

xvQiog  lazco  Eitpqöviog  nouiov  o  za  d^ih]  Kiviov.  (.iäQTVQe[g' 
o]t  \B\qBlg  rot  ^^TtöXXiovog  Taqavilvog,  l^fitwag   y.al  o\  ag- 
15    xovxeg  II  Xagi^svog,   ^cuTifiog,  Ni/.6(.ia%og  /.al  IdiioTai  \  Jiodto- 
Qog,  Mev)jg,  'Hgvg,  OilayQog. 

W.-F.  Z.  6  JtaQa/^isivdrco  [Ss]  Kivjog,  der  Steinmetz  überging  e  uud 
schlug  °ßAK°  ein.  —  Zu  11  ergänzen  sie  auf  S.  306  die  eingesetzten  Worte. 
Vielleicht  überflüssig  wegen  des  Satztones.  —  12  rgirpoi.  —  13  juaQtvQss  ■ 
Ol.  -  EixpQÖviog  ZcoUov  auch  in  No.  1742.  Uebcr  d^-Xa^-sddsg  (1775,  29; 
1796,  5)  ,, Erinnerungsfeierlichkeiten"  handele  ich  anderwärts. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1732     W-F.  67.     C.  v.  B. 

"AQY^ovTog  EvayyeXov  tov  JS(odaf.ii'da  liirivög  \  EiXaiov,  OTte- 
dozo  KdXXcov  L^Qiozoddf.iov,  ovvev  do'/eovoag  /.al  zag  yvvar/dg 
^^yad-ovg,  zcZi  ^yi7c6XXio  vl  zCol  HvÜ^Uol  oviita  ywar/elor  dt 
5  ovoua  Aioiov  zb  yt'^vog  l^i-ißQvaoiav,  zif.idg  aQyvqiov  f.ivav 
zQiiov,  /al  zdv  zifidv  \  e'xei  Ttdaav,  /ad-cig  STtlozsvae  ^vaiov 
iwi  d^eioi  zdv  lovdv,  '  icp^  ivizs  kXevd^tQa  elf.t€v  /al  avlcfartzog 
artö  Ttdvzcov  zof^t  \  Ttdvza  ßlov  7taQaf.uvdzco  ds  ytuaiov  yiaga 
KaXXiova  /al  l4yad-io  axQi  |  xa  'Cwwvzi  KdXXtov  /al  Ayad^v), 
lu  7ioitovoa  z6  7rozLzaoa6(.iEvnv  7cdv  \\  z6  dvvazov  ai'ev/XTqzojg.  el 
de  ZI  /a  7idd^iovzL  KdXXcov  /al  ^Ayad-cö,  \  /vgla  eozo)  ylioiov 
aTtozqiyovoa  oig  /a  alzd  d^tXtj  /al  7voieovoa  o  (ig)  yia  j  d^eXri- 
ßsßauoirjQ  /azd  zbv  v6/.iov  OiXojv  Ji/aiag.  el  de  zig  auidg 
ccTtzoizo  I  i7il  '/azadovXiO(.uüi ,   ßißaiov  7taqex6vziov  zcoi  O^eoji 


218  Delphi.  [1732     1733] 

Tccv  lovav  dl  t&  a7iod6\/.ievoi  mi  c  ßeßauoir'iQ-  ei  ös  fn]  7taqk- 
15  t^iv,  7iQUA,iif^ioi  iövctov  Tiara  tov  v6f.iov  \\  tag  7cohog.  of.iouog 
de  Aal  ol  7raQaTvyxavovisg  auqioi  invziov  avliovreg  \  wg  tlev- 
&tQav  ovoav  aCäf.aoi  tovieg  Aal  avv7vodiviOi  Tzaoag  öi/iag  Aal 
Qai-iiag.  \  f.idQrvQeg-  oi  leQelg  tov  'A7tölln)vog  l4f.ivvTag,  Tagav- 
tlvog  Aal  Ol  aQXOvieg  Bäxxiog,  \  EvöoAog,  Kalli{.iaxog,  Iduorai 
Uolvojv  Tif.ioAltog,  'AQXtlaog,  (DQVvog,  EvAleiöag,  TifWAQirog. 

W.-F.  Z.  8  7iaQa[i{s\iväTa}.  —  11  noisovaa  oig  xa  d^skij.  —  14  iovzo).  — 
17  Bdxxios,  wie  1733,  9.  —  Um  den  letzten  Namen  von  Z.  18  nooh  auf  die 
Zeile  zu  bringen,  schlug  der  Steinmetz  °xQitog  in  leichtem  Bogen  nach 
unten  ein. 

Der  Genitiv  Aixaiag  Z.  12  setzt  einen  Nominativ  masc.  gen.  auf  -a 
voraus;  über  ähnliehe  Fälle  aus  Epidauros  Bechtel,  GDI.  3025;  Verf. 
Stud.  1,  233. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1733     W.-F.  68      G.  v.  B. 

"Aqxovvog  EvayysXov  f-i^jvog  ^Ilaiov,  bei  lolöde  aTttdoio 
EvAlrig  ^Etif-növöa  tiol  ]A7i6kltovi  \  zcoi  UvO^uol  aöjfia  avögsiov 
an  ovo(.ia  'Pod-og  ro  yevog  (to  yivog)  QqäiAa,  xif^iäg  aQyvqiov 
livav  I  teooaQtov,  Aad^iog  krtiöTEvoe  ^Poü-og  roJi  d^eioi  zav  lovav, 
t(p  ibiTS  eksv^egog  eif.iEV  Aal  avt(pa\Tciog  aTio  tcüvtcov  tov 
7tavia  xqÖvov,  Ttoiacov  o  x«  d-eliti  'Aal  aTcorgexcov  oig  xa  ü^eX^j. 
5  ßeßaiioWrriQsg  Aaxa  tov  v6}.iov  cag  7io'kiog'  KXkov  Juovog^ 
^AöTO^Bvog  Jiovioiov.  ei  de  Tig  scpauTOiTO  P6\i^ov  ertl  AaTa- 
dovXiOf.icüi,  ßeßaiov  7iaQey6vno  toji  d^ecöi  tclv  lovav  o  tb  a7io- 
öoi-ievog  Evxlrjg  Aal  oi  ßeßauo\ir^Qeg  KXkov,  AoTÖ^evog'  et  de 
l.n)  TtaQeyoiev  ßeßaiov  tccv  m>av  xwi  S-eioi,  /cqccatii-WI  eovTio 
AaTct  TOV  v6\f.iov.  'AVQioi  lövioi  ocXeovxeg  log  slevdeQOv  ovra 
aCä(.iiOL  eovTEg  Aal  avv7c6diAOi  Ttdoag  diAag  "Aal  Ca\f.itag.  fiag- 
TVQeg'  Ol  dqxovveg  BccAxiog,  EvöoAog,  KaXXif.iaxog  'Aal  di  legelg 
10  TOV  l^TEolltovog  \4(.ivvTag,  Tagav^Tlvog  'Aal  b  7CQ00iaTag  tov 
legov  Bevcov  \4Teioiöa  Aal  6  ve[{(o)]A6Qog  Mevr^g,  iöiwTai  ßa- 
ßi'Xog  AiaAida,  OlXaygog,  \  KaXXvAWV,  (DiXwv  '^giaria,  Mav- 
Tiag  /Jafioxageog,  Evd-vf.ievrig. 

Die  Dittographie  in  Z.  2  tilgte  der  Steinmetz  nur  z.  T. ,  er  schlug 
nur  ev  und  g  aus.  —  Z.  8  auffällig  das  Asyndeton;  wahrscheinlich  über- 
ging aus  Versehen  der  Steinmetz:  ofxokog  8s  xai  ol  jiaQarvyxävovzEg  ,  vgl. 
No.  1734.  -  Die  Namensform  des  Archonten  ist  in  Z.  9  Bdxxiog,  vgl.  Bäxxiog 
in  der  vorigen  Nummer.  —  Z.  10  hat  der  Stein  NEO°,  eine  Mischform 
aus  ve(o-°  und  vao-xoQog. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 
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1734     W.-F.  69.     C.  v.  B. 

^'^Qyovzog  iv  Xaleion  Oiliöiov  fxrivog  Koovti'ov,  ev  Jelq^oig 
öl-  agyovTog  ''E^ti-tevida  ^n]%-OQ  '^Hgaiov,  hd  rolode  art^öoTO 
Miy./.iov  JtoQOvMog  Xalsievg  rioi  ^Anölliovi  twi  lIvS^iwi  ocoua 
avÖQelov  o)L  ovof.ia  Avr/Mv  ohoysvri,  Tif.iäg  \  aQyvQi'ov  i^ivctv 
ZQitov,  v,a&cog  f^rtiocEvGE  Ai/Mv  xm  i>tCoL  cav  (ovdv,  F.cf  wire 
^lev^egog  sl/iiev  v.ccl  avecpa/tcog  \  cctvo  vidvtcov  xof.i  /cavta 
XQOvov,  Tioikov  0  xa  Ü^eliq  vmI  anoiQtyoiv  olg  yict  d^elrj.  ßsßai- 

5  (üTrJQeg  ytaTa  tov  v6i.iov  rag  7t6h\\og'  Jeivtov  HQay.leiöa 
Xal{l)eievg,  TifiOV^QUog  Ev^Aeiöa  Jelcfog.  el  öi  ii'g  m 
aqidmr^Tai  AvvMvog  hil  xaTaöovXiOf.ian ,  ßi\ßuiov  TzaQsyoviM 
TWL  d^ewL  xdv  Mvctv  o  re  dizodo^iEvog  MU/mv  Kai  oi  ßsßauo- 
TTjQsg  Jeivwv,  Tii.i6/.QLTog'  el  de  (.li^  rcagf^^yoiev  \  ßeßaiov  tili 
i^ecoL  Tctv  covdv,  7tQd/.ri[.wi  iövTiov  VMxd  xov  v6\.iov.  bj-Wiiog  öf 
Aal  Ol  TcaQaxvyydvovceg  '/.uqiol  aovxcov  ^vXsovicsg  tog  slevO^egov 
ovca  dCdf.1101  envxsg  ymI  dvv7c6d(-/.OL  naoag  örA.ag  vmI  Caf.iiag. 
l.(ä()xvQeg'  ol  hgelg  xov  ^AjcöXXMvog  \  'Ai.ivvxag,  laqavxlvog 
Aal  o'i  uQyovceg  Aqioxicov,  Aoavögog,  Agiaioi-iayog  /.al  löiiZ- 

10  xai  Evccyyelog  UdcQiüvog,  Bovlcor,  \\  Ev-/,Xeidag,  Ni/Jag  ^Ayi]- 
odqyov,  EvöcoQog  Jakcfoi,  Ja^ioxih-g  TqeixEvg. 

Für  den  Monatsnamen  aus  Xä).sio%>  schrieb  ich  mir  auf:  KOOY°  oder 
KOOY  möglich.  Vgl.  Hauss.  no.  45  die  Form  Koov[ri\ov.  —  W.-F.  Z.  5  nur 
XaXeiEvg.  —  6  naQExövxcov.  —  7  iovrco.  —  Wegen  Tgsiisig  (ro!  Z.  10)  vgl. 
den  Index.  ^-  Die  3  Archonten  kehren  in  den  folgenden  Nummern  mehr- 
fach, 1737,  10  mit  ihren  Vatersnamen  wieder. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

173.5     ir.-F.  70.     C.  V.  B. 

^'Agyovxog  ^Efx(.iEviöa  xov  Ka'klia  ^ii)v6g  JaidacfOQiov ,  drct- 
doxo  Tekeocü  Mvaoi/.Qdxsog  Jelifi'g,  av)'evdo\'/.^ovrog  y.al  cov 
v\ov  Klecüvog,  xiol  ^Auölhort  rcüi  IIvd^liDi  aio(.ia  ywaiAslov 
ui  ovoi-ia  Aaöi/M  xo  ye.pog  ^vQav,  \  xif-idg  aQyvQiov  f.ivctv  xquZv, 
/mI  xdv  xi^ittv  tysi ,  YMd-cog  hciatevoe  AaöiY.a  xwi  d^ewi  xdv 
lüvdv,  I  £ff  lüixE  fXevdfQai'  sifiev  Aal  avtifamov  ano  7cavT(ov 
5  xo(.i  Ttdvia  yqovov,  Ttoiiovaa  o  xa  d^liqt  \\  Aal  a/totQfyovaa 
tilg  Aa  i}eXijL.  ßeßaiioxriQ  Aava  xov  vöfAOv  xäg  icohog-  Aax6S.Evog 
Jiovvoiov.  I  ü  de  xig  i-xfmixoixo  AnörAag  IjcI  AaiadovXi(mm, 
ßeßaiov  JCiXQEyöi'xiüv  xioi  if^eioi  xdt'  ojvd\v]  \  a  le  aitoöof.ieva 
Teleoiü  Aal  o  ßeßauoiiiQ  ^Aoxö^evog-  el  Öe  //t]  ;ca(jeyoitv  ßeßaiov 
xdv    wvav   i  xoji    detZi ,    7CQdAciuoi    eovxiov    'Aacd    xov     vofjov. 
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ouoiiog  öe  yf.ai  o\  TraQaTvyxccvovTsg  y.vQioi  fÖvtmv  ovlsoyreg 
wg  flavd^fQav  nvaav  aCäuioi  FOvveg  Kai  dvvrrööiy.oi  rraoag 
10  dr/.ag  xai  ta-^iiag  \\  fiäorvQeg-  toi  hgelg  tov  l^frolhovog  Ta- 
Qavclvng,  'A^nwag  ■/.ul  roi  ctQxoiTsg  l4Qiaxl(ov,"^aav  d(jog, 
^^(jiGTOf-iaxog,  idiwxai  UaTQfag,  Ev/.QCtTrig,  l^OTO^evog,  KXhov, 
'AQtmidiDQog,  XaQiSsvog. 
W.'F.  Z.  6  wrdv  voll.  —  Verletzt  nur  f)  Zeiclion  in  Z.  4,  G.  9. 
Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/G). 

1736     ir.-r.  71.     C.  V.  B. 

"Aqyovxog  ^Ef-if-ievlda  xnv  KaXXi'a  f.tt]v6g  TIoiTQOTrinv,  e/ti 
Toiaöe  anidoTo  z/aiifVTjg  ^Ogfora  rtot  ^  rcoLXiovi  tm  TTvi^Uoi 
acJiiia  yvvaiyielov  ai  ovof.ia  Mi/./m,  zi/Liäg  aqyvqiov  ^ivav  Toioir, 
•AaS^(i>g  £niOT€vae  j  Mi'xxa  rwt  d^ewi  cav  loväv ,  kf  (oi  avrav 
iXeiü^tQCcv  el/iitr  /.m  averfa/trov,  Ttoiovaav  o  xa  iHh],  ßeßano- 
TW  I  yiaza  tov  vöf^inv  MevöxQizog  Tagawipov.  f.idQTrQeg'  ot 
5  ie()£lg  ^Af-ivvrag,  TaQavxh'og,  Idiwxai  l^yijaiXaog,  H  Ef^tuevi'öag 
Je^ty.Q(xreog,  Mtvrjg. 

Der  Freilasser  kommt  auch  sonst  vor,  s.  Index.  W.-F.  Z.  3  £99'  wne. 
Der  Stein  hat  nur  iV'  '^^  ""'^  ''"^i  habe  es  gelassen.  Sehworlieh  ist  Ver- 
sehen anzunehmen  und  sq?  coihs)  zu  schreil)en.  £97'  U)c  aueh  1774,  4; 
1820,  4  u.  a. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


17;i7     W.-F.  72.     C.  V.  B. 

^'Aq^ovrog  ^E(.if.isvida  tov  Kalli'a  (.irjvog  TIoitqottIov,  aTteöoTo 
yläuiog  \  Avv.ida  Navndy.Tiog  tmi  ^AiTolhovi  tmi  Ilvd^Uoi 
owiiia  ywar/sTov  dt  ovo/tia  |  KaQrrig  olxoysi'rj,  kf>  onoi  Fker- 
d^tgav  tlf-iEv  '/.ai  dvtcpaTtTov  dno  Tcdviiov  \  tov  navTa  ßiov, 
5  yiai^djg  ^nloTEVoa  KaQuig  tiöi  ^Arröl'kwvi  xdv  ohdv,  \\  Tif.ic(g 
aQyvQiov  f^iväv  tquov,  xai  xdv  Ti/iidv  eyei  ßsßaiioitjQ-  Xa(ii- 
^fij'og  ^Eyi£(frlov  ^A/nfpioaevg.  et  ds  Tig  s/ciXa/ußdroiTO  Kag- 
jcidog  hcL  Y.aTadovXiGf.i(öi,  y.vQiog  eoxco  o  TtagaTvydJv  avXtotv 
dtd{.iiOg  y.ai  dvv\7cööixog  fcov  log  eXev&fQav  ovaav.  ^id^Tigsg' 
o'i  'isQSig  TOV  lA/toXlMvog  !Af.ivvxag  EvöiüQOv,   Taqavi~ivog"AQ- 

10   yiovog  Aal  o\  do'yxovxsg  "Aoavögog  Jiovroioi\  AqioxUov  Ayajvog, 
'AQiaTÖf.iaxng  \  "Olvf.iTCoysveog,    lÖKorat   l4ax6^evog,  Af.iiviag, 
Nr/Jag,  2i'jai7T7tog,  \  ^Hgay-ludag,  \Aqi(JX(ov  14/jffiaaevg. 
Ueberlieferung  bei    JF.-F.  genau.     Die  Inschrift  ist  bis  auf  4  Zeichen 

gut  erhalten.   —  In  Z.  10  haben    W.-F   S.  313  'Ayicovog  statt 'Mycoro?  s<-hon 

berichtigt. 

Zeit.   Priestcrschaft  IV  (170-  l57/i;). 
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1738  W.-F.  73.     C.  v.  B. 

'L^QXOPTog  ^E(.i{f.i)£vida  toi  KaDJa  jLir.vng:  noiTQo/ri'oc ,  l/ti 
Tolade  I  dnidoxn  KXhdv  Kleo^lvov  tcoi  l47TÖll(ori  tioi  Ilvd^uoi 
aio^ia  avÖQsiov  toi  ovo/ita  'loviaiog  to  yhoQ  ^i'qov,  T(jnäg  ccq- 
yiQi\ov  f.n>äv  reooaQiov,  l(f  ibiTe  Flsid^sgov  tif.ifv  y.ai  avl(pa\- 
5  rttov  CLTto  TtdvTiov  TOP  nävta  ßinv,  -/.ad^cog  hriarevoe  |  '^larialog 
Tcöi  d^€(di  Tccr  (üväv,  Ttoihov  0  za  ^ehji.  ßißaicorijQ  \  Kava 
tÖv  v6f.iov  rag  nöliog-  ^iaxiöag  0ilaiT(6lor.  |  /accQTCQeg-  rwv 
aQXOVTWv  '^QiOTiiov  "^yiovog,  ^viGav\dQng ,  IdicoTai  NixaQxog, 
10    Ni/.6f.iaxog,  Mavriag,  |[  Eimleldag. 

IF.-F.  Z.  1  'Efifisviöa,  der  Stein  giebt  EMEN°. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170  —  157/6).  Die  Priesternamen  fehlen, 
aber  1738  steht  hinter  1732  —  1737,  die  sämmtlich  IV  angehören,  und  1738 
hat  gleichen  Archont  wie  1735-1737.     Vgl.  1819,   1820. 

1739  W.-F.  74.     C.  V.  B. 

^TQdvayeovTog  t[(o]v  ^Ixiohm-  \  nQoavdgov  0ola  ^ujvog 
Tl(xvä(.iov,  I  h  JaXifoig  öf  aqynvTog  Aaiäda  \  u)]vbg  BnrAatiov, 

5  hei  Tolöda  dneönvo  \\  ^cgdrayog  TIoQd^dovog  0va-Kevg  \  Koi 
yirtoXXiovi  TiüL  UvOiioi  aoj/iia  yvvaixeJ  ov  di  övo/^ia  l^QTSiiioia, 
Ti/iiäg  aQyvQiov  |  ^uvav  XEöoaQwv,  %o  ysvog  ^Aaiayevtj,  yiai}iijg 

10  f/riGTevos  l4QTef.iioia  x(ol  \4TiolXtovt  xüi  ||  llvdlwi  xdv  (ovdv, 
ecp'  (iJtxs  ^Isv&f'ga  'tif.iev  \  [z]ai  driq^aTtxog  a/ro  rcdvxcov  x6(.i 
7tdv\xa  ßi'ov^  TTOisoroa  o  xa  d^eh]  xal  dnoTQtxnvaa  ol$  |  z« 
i}^flf].  ßeßaicoxrJQ  xara  xdv  vn^iov  FLogi^dcov  \  2xQaxdyov  0i- 

15  Oiievg.  /iidQXVQeg-  xoi  ieoe7g  xoü  ^^/cnV<.tü\\vog^^fiLvxag,  Taqav- 
xlvng,  xiöv  dgxövxMV  Bdxxiog,  |  idicoxat  EvyiXeidag,  14qioxo- 
yiQaxrjg^  ^Aqloxiidv  '!Aya)\vog,  Bivwv  B(iv?Mvng,  Bhiov  Kl\f-\vn>og. 

W.-F.  Z.  1  Tcöv.  —  11  xai.  —  13  [n]oQ§äoiv.  —  17  Kl[e(o]vog.  — 
Z.  7/8  zeigt,  wie  sich  der  Steinmetz  versah;  das  weggelassene  tu  yevos 
'Aoiaysvfj  setzte  er  hinter  den  Preis. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  August/September  170. 

1740  W.-F.  75.     C.  V.  B. 

^XQaxaytnvxng  xtöv  AixioXwv  TTondvdQoi  Q)ölu  inip'dg  \  Tfa- 
vd/itov,  SV  Jelcpolg  df  aQxnvxog  Aaiäda  /itijvög  BorKa\xioi', 
STtl  xoloöe  anedoxo  l4Qiax6y.Xeia  'Aya^Jir/Xlog  Nat  7ray.xia, 
5  ovvavdoyieovxog  xov  inov  2xQaxovtx(ir  y.ai  vnf.g  ||  l4ya3^o}(Xij 
xov  viov  ZwtXoc,  Ttoi  l4nöXXwvi  xioi  niif^itoi  owjiia  \  dvö^tlov 
IUI  ovo^a  'HQay.Xaidag   x6    yevog  'AXe^avÖQt~j,    xi/Lidg  I  dQyiQioi 
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litvciv  TQuov,  y.a&(dg  f.Triavevoe  'HQayiXsiöag  rioi  i^eioi  \  xav 
(üj'dv,  hf)  (bire  eleudegov  eif.iev  airnv,  7tni{a)ovTa  o  y,a  i^flij,  \ 
Aal  uv6(fa/cTov  fv  Tiavxi  zotkdi  a7io  ndviiov  t6/.i  yiävta  ygö- 

10  vov.  II  ßeßauoirJQ  y.acd  tov  vo/nov  l^QioxöXaog  Jdiuto[v']og 
Jelifiog,  \l4yrjoavÖQog  '^QiotäQynv  Kalhnolhag.  /itdorvQOf 
o'i  Ugeig  tov  \  AnokXiovng  ^Ai^ivvxag^  T(x(iavx~ivog  xa<  oi  ctQ- 
Xovxeg  ^Aqioxuov,  \  BccKytog,  iöiojxat  !AXf:^avdQog,  l^vÖQOVtxog, 
Jo()yiivag,    BiQiä\öag,  l4()X€f.tidioQog,   IdvxUqixog,    I\alli€Qog, 

15   "EyJxpvlog,  MJXig,  '|  Evuleiöag  Jelfpoi. 

Z    8  hat  der  Stein  nOIONTA. 

Zeit.    Priesterschaft  IV:  August/September  170. 


1741  W.-F.  76.     C.  V.  B. 

^QynvTog  Kltvödjiiov  xov  Mavxi'a  (.UjVog  ^Ikaiov,  \  Irtl  xolode 
dntdoxo  Avy.a.  QiqciGv\v?^iog  JiXcfig,  \  acvsrraivaoyxog  ^al  xov 
5  vtov  ^iorixov,  \  xidi  ^AttÖXXiovi  xcöi  IlviyUoi  aio/iia  yvrai\\x€7ov 
ai  ovo/iia  ^toxto ,  xif.iäg  \  dQyvqiov  f.ivdv  xsaodQiov .  yial  |  xdv 
xi/iidv  t^ei,  Y.a&iog  f/iioxsvos  ^io\x(jü  iwi  iyeüi  xdv  lovdv,  i(p 
(bixs    iXsvi^tQttv   I  sif-iev    y.al    dvicpavrxov   dito    ndvxiov    xov  || 

10  Ttdvxa  ßi'ov,  Tcouovaav  o  xa  0^eXt]i.  ßeßaico\xt)Q  yiaxd  xov  vö^tov 
Jlga^lag  Evd/mov.  \  f.idQTVQeg-  xol  itoelg  xoc  ^AnöXXiovog  { 
Amivxccg,  TagavxJvog,  Idicbxai  'Av\d()övtxog  0Qixiöa.  EmXeiöag 

If)    KaXpMöa,  EvdiOQog,  ^coxvXog. 

JV.-F.  Z.  2  &Qaavx?Jog.  —  S.  zu   1726  über  den  Bürgen. 
Zeit.   Priesterschaft  IV:  Juni/Juli  168. 

1742  W.-F.  77.     C.  v.  B 

"AQyovxog  yiaidda  /tnjvdg  TlnixQOTTlov,  \  hrl  xolode  diiedoro 
EvffQOviog  ZtdiXov ,  ovvtvd\oY.{:ovxog  '/.ai  xov  v'ioi  QsvdioQOv, 
xwi  IdnoXXwvi  I  xol  llvd^uoi  adJ/^ia  yvvaixslov  di  ovo/iia  Ayudd, 
5  xif-idg  II  dqyvQiov  f.ivd.v  XQiiov.  (ß6)ßaiiüxijQ  -/.axd  xov  vofiov  \ 
KXfcov  Jiwvog.  naQa(.ieivdvio  de:  Atyad^d  /cagd  Evq^Qoviov  \ 
dvivy.XtjTog  iovoa.  el  ös  xi  xa  Tidd-ij  Evcpqöviog.,  7ca()a/.{€ivdxto 
'Ayaü^d  7ca(Qd)  OtvÖMQOv  utio  x[a\c  y/aidöa  aQyäg  |  Ixi]  f^, 
10  y.al  dnocQtyaxiü  aXevd^eQa.  f.id()xvQOi '  xol  'lagslg  i  xov  A/tdX- 
Xwvog  Ta()(a)vxivog ,  ^A(.ivviag  yal  xol  j  dgyovxeg  Bdyyiog, 
'Aqioxicüv  y.al  fxxog  'AXf^iov,  \  Mvaai^tog.  i^eaiw  de  x(o\ 
unbenutzter  Raum  von  27-2  Zeile]. 
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Die  Inschrift  ist  zwar  mit  grossen,  weiten  Zeichen  eingemeisselt, 
aber  doch  nicht  mit  Sorgfalt.  Der  Steinmetz  überging  die  Silbe  ßs  in 
Z.  5,  die  Silbe  qu  in  Z.  8  und  das  2.  a  im  Namen  Tagarrivos.  Nach  der 
Nennung  der  Zeugen,  die  doch  gewöhnlich  den  Schluss  bilden,  ist  ein 
Nachtragspassus  angefangen,  aber  unvollendet  geblieben.  Raum  war 
genug  da:  27.1  Zeile  sind  leer  gelassen.  Was  dem  Freilasser  oder  Frei- 
o-elassenen  noch  eingeräumt  wurde,  lässt  sich  nicht  erraten  ;  mau  kann  an 
mehrere  Formeln  denken.  Der  Freilasser  ist  derselbe  wie  in  No.  1731.  - 
Die  Schreibungen  roji  und  toT  neben  einander  in  Z.  3/4  wie  in  1729,  4.  - 
ixTÖg  wird  Z.  11  „ausserdem"  bedeuten.     Das  ist  singulär. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  December/ Januar  170/169. 

1743      W.-F.  78.     C.  v.  B. 

'.AgyovTog  Sevea  i.it]voq  '^Hquiov,  srri  ro~iodt  dirrdoTO  Ja(.io- 
TiQccTsia  I  Kaq>ia(a)ta  JeXcplg  t(oi  '^ttÖXXmvi  rwi  Hvd^iioi  oidf.ia 
ywaiY-Biov  eil  ovo/tia  |  'Podta  to  yevng  [{^)\vQ[a\,  ovvertaiveov- 
Tog  ^AE)  xa<  tov  Trargög  Kacpioia,  T,i\(,iäg  agyigiov  ^iväv  ovo. 

f)  ß€ßai(Ji)Ti]o  v.OL'ia  Tovg  [v\6iiiovg  zag  noXiog'  Iziocpikr^^^  ||  Niy.mg 
Kacpiaia  JeXcpoi.  v.a&wg  frciOTSvae  rav  lovav  rioi  ^scöi  '^Podi'a. 
7T[aQaf.i€ivdT(o  öf  '^Podia  Ttaga]  |  .dauoyiQCcTSiar  stij  7rf.vT6: 
/loiovaa  xd  dvva\T\d-  si  ö^:  xa  7Taoaiit[€\ivij  'Po[dia  7ta']\Qd 
zJafWKQaTSiav  rd  TTsvre  er/;,  a7ror^£/[e]rw  Poöi'a  rcaqd  Ja- 
/.loagaretag  oig  xa  d^s  hj  slerd^ega  ovoa  y.ai  dvfxpamog  drro 
rrdvTMV  tov  Ttdvxa  ßlov  u  de  \Ti\g  v.a  \  '^Poöiav  xaTadovl/Coiro, 

10  xiQiog  eaxio  6  TtaQarvxojv  avXliov  xara  ||  [tJ«)'  dvayQucfdv  xai 
(ovdv  %dv  p.v  TOJi  'laQtöi  dvaysyQaf^fjtifvav  \  £i  de  /.a  jii)j  rraga- 
f.ielv{ii)  'Poöia  iragd  Ja-uo-Agärsiai'  uijöf  [rd  öward  7rouja\ii 
td  I  Ttsvre  srrj,  y,iQta  [sjoroj  Ja(.w/.QdTeia  ]]  dkXog  vvrtQ  Ja- 
jLioyiQdTeiav  ttokov  \  [0  xa  d^e.Xtj'^Podlav.  uÜQZv^Qtg'  toi  'laQiug 
TOV  ^AnoXXiüvog  TaQUvxlvog,  ^Af.ivvTag  xai  toi  dg/omg  \'4qi- 

15    GTOXQdxrjg  ylvxioxov,  l^d^avlwv  '^qiöc[ ],  ||  ^Aqyiag  'Agye- 

Xdov,  iöiMzai  ^E/n/neviöag,  Js^ixQdzr^g,   KaXXixkijy. 

W.-F.  Z.  2  Ka(pioia  mit  einem  a  wie  in  Z.  3  und  5.  —  3  tö  yevo? 
SvQa,  der  Stein  hat  jetzt  nur  N^;YP.  —  3  ovvsvSoxsovTog  sl.  avrsjiatrtovTog. 
Mir  ist  unklar,  wie  der  Steinmetz  zu  dem  Versehen  nach  diesem  Genitive 
kam.  —  W.-F.  Z.  4  vö^iovg  zag  jz6}.i[og  ■]\ ,  aber  Tiohog  ist  klar,  dahinter 
entweder  2vs(piXog  oder  (?-)  0iXcor.  —  5  Ni>{[i]ag  Karpiaia  AE?.(p[6]g, 
aber  Nixsag  und  AsXifol  sind  deutlich.  —  6  8vvarä  ■  d  8e  >:u  Tcagafistvi].  -- 
7  unoTQsyhüi,  am  Ende  [??£-],  was  les])ar  ist.  —  Zu  Anfang  von  Z.  7  steht 
nach  Qa:  AA*^ ,  also  nacli  8  wollte  der  Steinmetz  schon  /<  einschlagen, 
machte  aber  noch  a  daraus.  —  W.-F.  Z.  8  eI  8s  [n'g  xa].  —  9  6  ^raga- 
tvy^div  [avKeoiv  xarä.\.  —  10  [räji'.  —  11  jTaQafisi[v)f\,  dann  (ij]8£  .  .  . .  >/  tu. 
Griech.  Dial. -Inschriften.     II.  17 
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Da  diese  Zeile  der  Bestimmung  in  5/6  entspricht,  kann  nur  [ra  Svvaza 
Tioi^j  oder  7ioirj6\i]  eingesetzt  werden.  —    W.-F.  Z.  12  soxoy ,  am  Schlüsse 

5iot ...  I MäQTv^^Qs?.     Ich    sah    noch    die   Schlusslaute  °wv ,   die 

man  auch  sonst  erraten  hätte,  lieber  die  Einsetzung  in  die  Lücke  kann 
kein  Zweifel  bestehen;  es  hilft  1731,  13,  wo  :nioieTv  zivd  zi  „jem.  etwas 
anthun"   im  Sinne    von    xaxa  jioieTv   d.  i.  xokd^eir  zivä   begegnet   (so  auch 

1801,  3).  —    W.-F.  14   'Adavicov   'AQiax[ ];    erwartet  wird  Aa^iocpäv^-jg , 

vgl.  1725—1727.  —  Meine  Notizen  reichen  nur  bis  Z.  12. 
Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1744     W.-F.  79. 

"AQXovTog  SV  Jelcpolg  Qev^ivov  (.irjvog  ^^/.lallov,  cntiöoto 
QeoöwQog  \  Evcpgoviov  JeXcfög  xml  'ArcöXXiovi  xioi  rivd^icoi 
owf.ia  dvÖQdov  ol  ovo(.ia  JIvQQiag  zö  yivog  ofxo/£v[*]],  ]  Tif.iäg 
(XQyvQiou  liiväv  TQLCüv,  /.al  cccv  TLf.iav  e'xeL  7cäoav,  md^wg  fiiri- 
arevoe  nvQQia[g\  \  hol  d^swt  idv  wv\dv,  icp  ioite]  slevd'eQog 
5  eif-iev  y.ai  dvtcpu/cTog  dnb  Tidviiov  /.al  dnoiQtxl^Btv  oig]  jj  xa 
^ihj.  ßsßauoTfJQsg-  JgG^ioKksiöag  ^Ayio)vog,"Ai^avßog  l4&a- 
viiovog,  y.aTd  rov  v6f.iov.  \  et  de  [Tig]  xa  ecpduxrjTai  llvQQia, 
ßeßai[ov  jtaqeiövTto  idv  Lovd]v  b  re  dfcodof-uvog  QsvötolQog 
Kai  [oJ|  ßtßanoxrJQEg  J ()0^i\oA.ld]dag ,  'L4^af.ißog.  v.al  6f.wiiog 
6  TtaQaxvyßv  -KVQLOg  sano  avleiov  \  TIvQQiav  wg  elevd^eQOv 
ovTa  dvvTcev&vvog  lov  vcdoag  dixag  /.al  ^a/^uag.  udgTVQOi '  \ 
oJ  laQslg  "^f-imrag,  Tagarzlvog  /al  rol  dgxovxeg  JIols^iaQyog 
10  ITavoana,  [a>t]Ao/^ar/;g  \Ssvcovog,]  \\  ["^Qx\io[v]  Nr/oßovkov, 
Iduorai  Ji'iov  (Diliöxuovog,  KaXh'[y-iov  'H^gd-ztovog,  EvcpQO- 
viog  1  'HQa[xX€iö']ov. 

Vgl.  die  Bemerkung  zum  Texte  von  1710.  Der  Abklatsch  misslang 
gänzlich.  —  Z.  9  Anfang  wird  man  oi ,  das  man  um  des  folgenden  zol 
willen  zu  ändern  sich  versucht  fühlen  könnte,  belassen,  wie  dieselbe  In- 
schrift ja  &nch  "A&avßog  (Z.  5)   und  "A&a/ußog  (Z.  7),    0s68coQog  (Z.  1)  und 

esvdcoQog  (Z.  6)  neben  einander  hat.  —  W.-F.  Z.  9/10  ^doygäzi^g 

(o[v].  Zur  Zeichenzahl  stimmt  j  ['^e;^]<«[r] ,  was  ich  in  Z.  10  nach 
1747,  16  und  1748,  13  einsetze.  Der  Vatersname  zu  ^doxQÜzrjg  ist  aus 
1776,  43  zu  ermitteln. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1745     W.-F.  80. 

^TQaxayeovTog  EvftoXei-iov  to  Öevtsqov  f.irjv6g  '^Eqf.iainv ,  ev 
JeX(pölg  de  dqyovtog  Bevo\xdQtog  ^itjvög  Oev^eviov ,  aTtidmo 
KXev/iiavTig  (DiXodafiov  ToXcpioviog  tiol  ^ArcöXXoivi  \  twi  TIv^Uol 
Oü)f.ia   yvvaiy.Biov    di  övofia   Icoai/gaTsia  xb   ylvog   höoyevi]. 
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avv€u\do-n€OVTog  rov  vor  0ilndccf.iov,  Ti/Liag  ccQyvQiov  itvav  nivvE. 
5  ßsßaKOTrjQEg  '/.ata.  zav  avfißoXav  xai  xard  [j  Tovg  vo/iiovg  tag 
jroliog-  l^QiGToXang  Jäf-iiovog,  XaiQsoilaog  XaiQm  Tolcfohuoi, 
^iaxiöag  Baßi'lov  Jslcpng.  zalS^wg  enioxsvoE  ^(OGiXQccT}]a 
zwi  d^Ewi  rav  wväv.  ßeßaiov  de  naqs^ävTiov  o  ta  artodöuevng  y.ai 
o'i  ßsßaKOTrjgeg  xiöi  S-eioi  rar  (oväv.  iiiciQrvQsg'  o'i  'isgelg  roc 
^Ttölhovng  •  ^Aqxi^Xaog,  MmoMv,  Kai  Xisgog,  Tlärgiov,  ylvKog^ 
Jsiviov,  KaXliag,  L</^/eAaog,  Klevcpävijg ,  Shwv,  KaXXixl)]g, 
Kqitiüv,  I  JSi'y.MV,   QqÜoiüv,   Ja/nävd^rjg,  UoU./iiaQyog. 

Vgl.  die  Bemerkung  zum  Texte  von  1710.  Es  war  mir  unmöglich, 
einen  Papierabdruck  von  dieser  Inschrift  zu  nehmen.  —  Das  Ethnikon 
Tol(pc!)viog  für  ToXo(po'}viog  ist  bemerkenswert.  —  Die  Namensform  XaiQ-e- 
at'kao?  ist  wie  Ugcoz-sotkaos  (Vf.  Stud.  I,  62)  zu  beurteilen ;  besonders  klar 
ist  die  Bildung  in  Mer-ealkaog  (Bull.  1887,  p.  310).  —  Die  Priesternamen 
'A/xivrag  xal  "Adafißog  sind  Z.  7  weggelassen  worden;  falsch  ist  also,  dass 
W.-F.  nach  oi  legsTg  rov  'AjiöXkcovog  kein  Komma  setzen.  Unter  den  Zeugen 
kommen  Kksvqpdvrjg  und  Kqizcov  vor,  die  in  den  Decreten  725—727  bei 
Lebas  als  Buleuten  stehen.  Siehe  dagegen  W.-F.  18,  264.  —  Zur  Sclirei- 
bung  Hcooixgdrtja  vgl.  'HQaxXrjov  1685,  1  u.  a.,  s.  Index. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  März/April  175. 


1746     W.-F.  81.     C.  V.  B. 


^TQaTayaovTog  (zog)  twv  0iüxhüv  nui^da  E[. . .  .]£og  fi).[v6g\ 
svdrov,  ev  Jslq^olg  di  [agxovTng  Kl€vöd\/ii]ov  rnv  IMavxia  /mjvog 
iXaiov,  87il  xotode  drtfdoxn  JioQo^ivn  ytilaug  \  xioi  ^AnöX- 
Xcovi  xtot  nvd-uo\jL]  G(3f.ia  yivaiiisiov  di  ovn/iia  ^cooxgdxa, 
Ti(.mg  dQyvQiov  (.ivciv  \  xaoadqiov,  xadojg  ^Ttlaxuoe  ^looxqdxa 
5  xu)i  d^Eioi  xdv  (ovdv,  iooxe  xdr  rcQoxsQaoiav  |'  tovdv  aQ/iierav 
Eif^iEv  y.al  dxvQOv,  e(f'  mixe  slev&EQav  el/iiEv  nal  dvlcpanxov 
ct7ro  Ttävxiov  \  xo/ii  Ttdvxa  ßlov,  Ttnienvoa  o  y.a  &£?<.)]i  y.m  duo- 
XQtxoioa  otg  y.a  i^ehji.  ßEßauoxrJQ  naxd  xdv  j  vnjiiov  Ggdacov 
EvTtaXida  yliXaiEvg.  e\  de  xig  v.a  d/Txrjxai  ^coGxgdiag,  ßeßainv 
TtaQExövxM  \  x(di  dscoi  xdv  covdv  a  xs  dTtodo/tiEva  JcoQn^lva 
Kai  0  ßEßaiioTr]Q  OgaGcov  si  de  xa  ^n)  |  uageyioviL,  7tQdy.Tif.ioi 
sovxio  y.ax6v  v6/.iov  ofioUog  di  '/.ai  oi  naqaxvyidvovxEg  j 
10  y,VQioi  sovTiüv  GvXenvxEg  ^coGxqdxav  wg  (sX)Evd^EQav  ocGaj' 
atttfiLOi  idvxEg  yal  dvv\7t6diyoi-  iraGag  dixag  y.ai  ^cadag.  ftdo- 
xvQOL-  xoi  dQxov[xE]g  xiüv  JEX(fidv  l^vÖQOvr/Mg  \  (DQixlöa,  'A(.ii- 
vsag  Xa[Q']i^6vlo]v ,  iöaoxai  AiXaialg  ^E7tiviy.o[g],  EvyQatrjg, 
^EXaxEvg  QgdGiov,  \  OEagiiov,  jEXcpnt  WgiGxcxyogag,  KaXXIag, 
KgixoXang,  Kgdxiov,  SEvoytgdxrjg. 

17* 
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W.-F.  Z.  1  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  Nach  JJvd'sa  steht 
E[.  . .  .]sog.  Hierin  können  wir  entweder  (wie  in  1740,  1  u.  a.)  den 
Vatersnamen,  etwa  E[v/.isv]Eog  oder  ä. ,  vermuten,  oder  (wie  in  1700,  1, 
1712,  2  u.  a.)  das  Ethnikon,  vielleicht  'E[kar]iog ,  wie  in  1718,  1.  Dafür 
spräche  der  Umstand,  dass  Zeugen  aus  Ekäreia  in  Z.  12/13  genannt  sind, 
dagegen,  dass  der  Raum  von  4  Zeichen  durch  dieses  Wort  nicht  aus- 
gefüllt wird.  —  W-F.  Z.  2  KksvSdfiov.  —  3  ITvßicoi.  9  xarä  rov.  — 
12  XaQi^svov,  dann  'Ejtivixog.  —  10  hat  der  Stein  SZEY0° ;  der  Steinmetz 
hat  also  die  Silbe  sX  übergangen ,  vgl.  1748,  12.  —  Der  Bürge  (in  Z.  7) 
ist  durch  eine  Inschrift  aus  Stiri  nochmals  bezeugt,  vgl.  GDI.  1539b,  9, 
—  Das  Adjectivum  (Z.  4)  tz  qotsq-  äaiog  :  *  jigoTsg-d^co  :  jiqotsqo-  =  doxc- 
jA.aoia  :  doxii-i-ä^w  :  86xi/iiog;  es  setzt  das  dem  tiqoteqi^co  {voieqU^co)  analog 
gebildete  Verbum  auf  °a^w  voraus ;  mit  xav  jiQorsQaaiav  wväv  wechselt 
sonst  d  nqöxsQov  divd,  z.  B.  1844,  7.  —  Das  Particip  aQfiivav  hat  gewiss 
langen  Anlaut,  ist  also  gleich  rjQiihnjv  ,, getilgt,  aufgehoben" ;  s.  Index. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  Juni/ Juli  168. 

1747      W.-F.  82.     Diu.  463.     C.  v.  B. 

2TQaraysovvog  tcjv  Wioy-hov  Meveod^lvmg  xov  KqivoXÜov 
'^Yaf.iTCoXidv  f.ni]vhg  \  wg  f.iiv  (üio'/.aig  ayovxi.  oyöoov,  e.v  JeXcpölg 
df:  aQxoi'tog  Qev^tvov  tov  KalXla  j  /iirjvdg  '^HQaY.Xeiov ,  ^nl 
[TJoTffJß  (XTtedoTO  EiHpQOiVioQ  KaAXizQi(i)TOv  yliXaievg  not 
'^TToXXiovi  Tiöi  TlviyUoi  oüf-ia  yvvar/.[e\7ov  ai  ovo/iia  WaXdyiQa 
5  to  yevog  ^ItioXa  ||  Ix  KaXXiJinXiog,  ovveTcaLv\e]6vTijüv  t[o/}]  te 
v\ov  TOV  EvcpQccvoQog  Tif.iayyeXov  \  /at  rag  d^vyargdg  avTov 
Bevovg,  Tt/iiag  dqyvQiov  f.iväv  reaaccgiov  ,  xal  xdv  tiiidv  j  xa/ 
xav  TL(.idv)  exsi  7cäoav,  y.ad^o)g  eTtlorevos  (DaXänQct  zwi  dsüi 
Tccv  wväv,  ecp  luize  \  iXsid-igav  si/tiep  y.al  dvtcf:\jx]7tTov  arco 
TtdvTiüv    TO/ii    Ttävta    ßiov   "/.al    cc7toTQix,ov\oav    oig   ym    i^äXr]i. 

10    [ßsßaijiüTrJQsg  %axd.  tov  vömov    Jitov  l^QiOToßoiXou  JsX'^^cpög., 

]y4QLa[ ']r]g   Niy.ia    ^iXaievg.    Ttaga/neivaTW  ös  (DaXccyiga 

Ttagd  EicpQccvoQa  [ccxqi]  /.a  ^fji  EvcpQCcvioQ,  7roü[o^voa  ro  tto- 
TiraGOoiievov  j  Ttäv  z\o\  dvvazov.  el  de  zi  [xa  jt^d^oi  Ev(pQ(x- 
vtOQ  JiQO  zou  zov  v\6v  avzov  Tif.i<xyyeXov  \  yvvar/.a  Xaßelv, 
n:aQa^i€Lv[o\zü)(i)  (DaXdxQa  Tif.iayyeXioi  dy^Qt  oh  /«  yvvaiyi.(x 
Xdßn^i],  I  Ttoisovoa  zo  Ti;ozizaoo6/.i£vov  tzccv  z6  dvvazov.  el  ös 

15  /.irj  Tcagai-ieivai  WaXdxQa  \\  /[aj^wg  ytyQcnizai,  ay.VQog  eazco  d 
covd.  /ndgzvQeg'  6  IsQEvg  zov  !A7r6XXiüvog  \  Tacavzlvog  'aal  oi 
uQXOvzeg  0iXoxQdzr]g,  TIoXsf.iaQyßg ,  yiQ%iov  xal  iöuöiai  I^qi- 
oz6'/Li[a]xog  ^OXv^iTtoyevsog ,  ^d/mov  zls^iovöa,  zlQOf-ioxXeidag 
"Ayiiovog,  "Ittthov  l4^avl\iovog ,   Mevrjg  TIsLaiozqdzov  JeXcpoi, 
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IzQaTolaog    Avmvov,    KUcov    SevongctTeiog ,    NUagxog  IIe- 
TQOiov,  Zto'ikog  'HQolöa,  Kldöwv  BevoyiQäteog  AiXaieig. 

W.-F.  Z.  1  Meveadiog.  —  3  roTads,  dann  KaD.ixQirov .  —  4  rän  Hv&loyi 
ßcöjua  yvvaixsTov.  —  5  ovvtnai\yE\6vx(üv  tov.  —  7  zu  Anfang  ohne  Angabe 
der  Dittographie  im  Texte,  s.  jedoch  S.  306.  —  8  avscpanrov ,  nach  ßiov 
„Kai"  vergessen.  —  9  ßeßaKaTfjQs?.  —  "Wie  Z.  10  die  Lücke  von  5  Zeichen 
auszufüllen  sei,  weiss  ich  nicht;  möglich  z.  B.  Mß«ö[To^«V]»/?,  ^e<ö[ro9?äv]»?? 
u.  a.  —  W.-F.  Z.  11  !^fj,  dann  noieovoa.  —  12  tö  övvaTov.  —  Nach  el  8e 
rt  ist  eine  Lücke  für  8  Zeichen,  richtiger  2;  denn  tc  ist  als  sicher  abzu- 
rechneu. Es  giebt  Fälle  (s.  Index)  von  der  Construktion  si  +  xa  +  opt. , 
möglich  freihch  wäre  auch  ursprüngliche  Steinverletzung,  die  der  Stein- 
metz überging.  Also  entweder  sl  8s  ri  \xa  rr]a??o<  oder  d  8i  xi  (.  .)  [tt]«- 
^01.  —  Zu  Z.  13  merken  W.-F.  auf  S.  306  die  Schreibung  °f^iEiväxon  an^ 
am  Ende  dieser  Zeile  ist  läßt]  oder  ^•äßrj[i\  möglich.  —  W.-F.  Z.  15 
xad^cög.  —   16/17  HQiaxöfiaxo?.  —   18  Avxcvov  vergessen. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1748     W.-F.  83.    C.  v.  B. 

"AgyovTog  Qsv^evov  f-ir^vog  Ikaiov,  knl  xölode  ansdoto  yiqi- 
ot{o\y(.QaTeLa  ^Ovaoif.iov,  awsTiaivsovrog  xal  ^lootgaTOV,  t(~)i 
^ArcolliovL  riOL  TIvi^iojL  awf.ia  yvvai^celov  ai  ovo/iia  Jainargia, 
Tiuäg  \  aQyvQiov  [.iväv  ovo.  ßeßauoTijQ  xaTOV  vö/tiov  14qloto- 
lAayog  ^Olv^i/royeveog.  Ttaga/ustväTio  \  de  Ttaqa  yiQiOTOKQareiav 
äxQt  oh  X«  0~j  'AQiOTOüQccTsia  dvevxXiJTcog ,    noieovoa   Ttäv  to 

5  7totL\\Taao6f.isvov  %o  dvvarov  tt  di  xa  f^irj  Tto^t  Jrjf.irjTQia  tj 
f.11]  7t(xQa(.ieivi]L,  s^EOto)  l^QiGro\xQaT£iai  rj  dXlioL  yrtig  Aqioxo- 
■/.gccTeiav  y.oldCetv  log  xa  d^elcowi  Jrjf.ir]TQiav  \  dCaftioig  ovroig 
y.ai  dvvTTOÖUoig-  sl  de  zi  xa  n:dS^r]L  l4QiOT0/,QdTeia,  sXev&ega 
eoro)  1  Jrif.u]TQia  /.vQLEvovoa  avxoaaircig  xal  anoTQexovoa  oig 
x«  i^^slrjt,  yiad^dj[g\  \  ercioTEvot   tiöi  i^stoi  xdv  wvdv.  ü  de  tig 

10  xa  arr[T]j^rat  Jr]f.if]TQiag  hnei  xa  ||  TelevraOTii  ^AQLGToy.Qdtc[i]a, 
ßeßaiov  7taQ£[xe]TCt}  6  ßeßaiwtrjQ  rcoi  dswi  |  rdv  dvdv  xara 
TOV  v6(.iov.  6/iioitog  de  aal  oi  7talQ](XTvyxdvovT€g  y^vgioi  eovrio  \ 
avliovTsg  cog  [e?.X^v)d-eQav  ovoav  dtctfxi  ovteg  x[a]t  avvrto- 
öfKOL  Ttdaag  öUag  xat  Cci[_f.iiag].  \  (.idQTVQeg-  tot  UgeU  tov 
"ATVÖllijovog  l4iLivvTag,  Tagavtlvog  y.al  ol  aqxovteg  0d[o^Qd- 
T»;t;],  I  IIole/xaQxog,  ^'.Aqxiov,  Iduorai  IdqiGTÖixaxog ,  TLf.ioyilfjg, 
^yif.ivvTag,  Jilov. 

W.-F.  Z.  1  'AQioxoxQaxEia.  —  3  xaxa  xov.  —  4  avsyxXrjxmg.  —  5  noifj, 
dann  nagafisivt].  —  Die  ggr.  Form  Arj/ntjxQia  wechselt  mit  der  dor.  auj 
demselben  Steine,    vgl.  1817.    —     W.-F.   Z.  8  xaMg-    -    9  ä[7ix]t]xat.    — 
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10  rshvtdo])  'AQioToxQaTsia,  ßsßaiov  JtaQex\ß]TO).  —  In  Z.  12  bat  der  öteni 
cog  .  .  Mgav  (vgl.  1746,  10),  W.-F.  co?  ih.v&EQav.  -  Für  dCäf.ii  övze?  s.  ihre 
Anmerkung  auf  S.  306,  (möglieb  freilieb  aueh  dCdf.u(oi)  övxsg),  sie  geben 
im  Texte  aCa/uof  ovigg  xal  dvimödixoi  —  Ca/:i[ia?].  —  Vgl.  1795,  6  xvqi 
ovT(o  ;   1875,   16  dCdini    e6%'zeg  u.  a. 

Zeit.   Priestersobaft  IV  (170-157/6). 


1749     W.-F.  84.     Diu.  455.     C.  v.  B. 

"Aqxovioc,  Klewvog  inijpog  TIoLiQOJciov,  dnedoro  lAq^elaog  \ 
Qrjßayöqa  JeXcpög  owf.ia  dvdqeiov  ibi  ovof.ia  KvTCQtog  t6  y^Voc; 
KvTtQiov  Tcöi  ^^nolXojvL  TÜL  Tlvd^uoi ,  Tii-tSg  dgyvQiov  (.iväv 
TQiwv.  ]  ßeßai(x)TijQ-  Je^iTiQdTrig  Mvaoidaov.  ;cuQCti.uivä%io  öe 
KvTtQLog  Ttaga  '.AQxiXaov  löv  7tioX)]oavT  avxov  (.lexQi  /a  .Aq- 
XeXaog  Cio(i)t]'  I  d  de  zl  /.a  jrccO^rjL^^QyJXang,  Uev^egog  eoti» 
KwcQiog  /tat  dicozoayicw  oig  y.a.  d^lXiji ,  üg  xa  t6  fcdif^ug  yi- 
5  vr[tai  vieql  l4QX€Xaov.  \\  7totartoTSiod\T]w  de  i6  erciXüirtov 
rag  tif.idg  dQyvQLOvTQia  ^f^iifivala,  Qi^ßayöqa  ri(xi{.ivaiov,  Jioqo- 
x)-£(üi  rj/m/^ivalov,  'Agyiav  i)i.ii(.ivaiov.  \  d7coisiGdt(jj  de  tovxo  zö 
dqyvQiov  ev  eviavzdji,  dtp  nv  xa  zö  7tdi>og  yev[;irj\zai  jCcqI 
'AqxeXaov.  d  de  lovd  eazco  zov  ü-eov.  icaQExezto  de  'AqyeXaog  \ 
Kai  6  ßeßauozrjQ  Je^[L']aQdzi]g  ßeßatov  zdv  tovdv  zwi  i^ewr 
el  de  zig  eg)d7czoiTO  Kv7fQiov,  KVQiog  eozio  avXewv  /.ai  avzoa- 
civzhv  xat  0  7iaQazvy%d\v(jDV  cog  eXevd-egov  eövza.  (.laqzvQeg'  zol 
'legelg  zov  l47t6XXo)vog  Taqavzlvog  "Aqyiovüg,  'Ai.ivvzag  Evdtö- 
Qov  xat  zwv  dQxövrtov  'Hgvg  UXeiöziovog,  \  löuoza.[i]  E^ecpvXng., 
Kleavdqog,  l4X/.eTag,  yLvy.og,  KaXXlsgog,  Mvaald^eog,  Sevo- 
xQizog.  zö  bjLiöXoyov  7taod   KaXXieqov. 

Diese  Inscbrift  stebt  auf  der  Polygonalmauer  binter  No.  1750. 
W.-F.   Z.  5  jioTajtoTsiodtto.  —  6  feblt  ganz,  durcb  sie  wird  die  Ergän- 
zung von  jiaQsxho),  zu  der  sie  S.  306  raten,  unnötig.  —  7  As^ixQdrrjg.  — 
9  löiätzai.  —   Mit  tw(0'?  Z.  3  vgl.  'Aji6U(o(i}vi  1751,  1  u.  a. 

Zeit.   Priesterscbaft  IV  (170—157/6),  vielleicht  168/7. 


1750     W.-F.  85.     Ditt.  456.     C.  v.  B. 


"AQyovzog  Sevea  firjvög  Qeo^sviov ,  Trora/redwxg  KvitQLog 
Jwoo^iiu  I  rjjLuiiivalov,  Qrjßayoga  rjfiLjuvalov,  'Agyia  ^^u^ivalov, 
xa^ojg  axzol  Evd6\yirjGav,  o  edet  avzov  d7todo/^i€v,  e7tei  xa  zl 
Ttdd^)]  '^hyeXaog.  /naQzvQsg  ■  |  oi  ctQyovzeg  Jdf.uov,  Seviov, 
noXviov,  Idiwrai  Tlvd^tov,  l4oz6§svng,  \\  KaXXiag. 
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Diese  lusehril't  steht  auf  der  Polygoiiahnauer  vor  1749;  auft'ällig,  weil 
doch  1750  Nachtrag  zu  1749  ist.  Der  Steinmetz  schloss  eiue  Lücke 
mit  diesen  4  Zeilen,  die  er  wegen  Z.  6  von  1749  absichtlich  gelassen  hatte. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6).     Vgl.  1728,   10;  1729,  19. 


1751     W.-F.  86.     C.  V.  B. 

'L^QXOVTO^g]  KXkovog  (.üjvog  IIoitqotvioi  tov  devvEQOv,  djte- 
öoto  (Dikojv  TshaaQyov  rm  "Arcöllwu-vi  ztöt.  Tlvd^Uoi  y.oqcl- 
oiov  CLL  ovof.ia  0iloxQdT£ia,  y.ad-dig  \  eTtloTsvae  (Diloy.qäTeiCi 
tiöi  i^etÖL  Tccv  wvdv,  ecf  onoi  eif.iev  slstd-ega  xal  dvecpaTirog 
drro  TtdvTiov  tov  ndvxa  xqovov,  TLf.iäg  dgyvQiov  /.ivär  dio. 
ßeßaicotiJQ-  Jiwv^Ale^iovog.  el  ds  Tig  tcpamoiTO  rj  /.aTadoi- 
UtoLTO  0i}.o/.Qdzsiav ,  KVQiog  eOTCo  ovlkov  ert  elevS^sgiai  6 
jiaQUTvyxdviov  /.al  6  ßeßmioTrjQ  ß€ßaiov{Tio)  rwi  ^scoi.  tov 
avxbv  ÖS  TQortov  ecd6xt]a6  (ülhov  voätov  /.ai  (p[Q]oveiov  /.ai 
5  vytaiviov  /.al  Aiai  i)vav  d7toX£Xv(.iivav  el/mv  \\  rag  naqu- 
/.loväg  xat  iQyaoia[^g  .  .  aj/r'  avToaavTOv,  xad^tog  sv  rät 
covdc  yiyqanxai,  mi  eoxio  iXevd^ega,  i-irjd^tvl  /nrj&iv  Ttgoar)- 
•mvoav.  I  (.idgTVQeg-  xol  dq^ovreg  Kalliag,  'Hgvg,  Ilaauov, 
IdiöJTai  "'Itittwv,  Jdi-aov,  Klecov,  Alamdag  Baßvlov,  ^Aq^iag. 

W.-F.  Z.  1  äqxovzog.  —  4  (fgovscov.  —  5  iQyaoia[g  d]ji\  —  6  B[a]ßv- 
kov,  aber  a  ist  klar.  -  In  Z.  1  steht  AnOAAßlNI  —  wie  1752,  1  u.  oft  — 
Z.  4  AEAIINAN  auf  dem  Steine.  —  Für  ßeßaiov^Ko)  xmi  merken  W.-F. 
S.  306  an,  dass  der  Steinmetz  das  eine  19.  seiner  Vorlage  überging;  aus 
ihrer  Umschrift  ßEßaiov{xco]  tön  hat  man  also  nicht  auf  eine  Lücke  zu 
schliessen.    —    Den  Namen  'AU^wv  (Z.  3)  fanden   wir  schon  1723,  22.    — 

Z.  3    ist   TCO  von  I'ötco  über  °EIIY°    nachgetragen.    —    In  EQyaaia{ ]ji  , 

wie  ich  Z.  5  notierte,  scheinen  2  Zeichenplätze  von  vornherein  unbenutzt 
geblieben  zu  sein;  der  Stein  blätterte  später  weiter  ab,  so  dass  auch  °g 
und  a°  verloren  gingen. 

Die  Form  der  2.  Freilassung  von  Z.  4  ab  erinnert  an  das  Formular 
in  1919;  zur  Bestimmung  voscov  xal  <p\io\ovs(ov  xal  vyiaivcov  „bei  geistiger 
und  körperlicher  Gesundheit"  vgl.  GDI.  1523,  4  .  .  Aavhsis  vosovxsg  xal 
\<p\QovEovxsg  dve&rjftav  .  .;  zum  Schluss  dieses  Formulars  in  Z.  5  vgl.  1555 
b,  10. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Zwar  fehlen  die  Priester,  aber 
der  Archont  ist  derselbe  wie  in  1749  und  1752. 


1752     W.-F.  87.     C.  V.  B. 


"Aqxovxog  KUiovog  jurjvög  'Ilalov,  snl  xolade  dnidoxo  Aql- 
axiov  Aq^södf-iov  z/eAy[(t)]g,  Gvveftmviovxog  nal  rov  viov 
avxäg  Seviovog ,    xioi  'A7r6kXiü(i)vL  xioi  Tlvd^iioi  ffw/wa  yvvai- 
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■/.tlov  ai  ovoiia  EvQo'jrca,  zi/iiäg  agyigiov  /iiväv  zeoaoiQMV ,  xa- 
^wc;  ^TtioxBVOe  EvQiorca  Tw[t]  ^eioi  xav  Lovdv,  exp  wlts  iXtc- 
i^^fga  ai/LUv  xal  dveipa  rtcog  d/co  uccvciov  lo/ii  rcdvta  ßiov. 
iitßauovf^Qeg  zar«  zov  vö(.iov  Biviov  ßochovog,  ^.AouvÖQog 
Jiovvaiov.  Ttagaf-ieivätM  öi  EvQiona  \  uagd  i^giGTinv  aygi  xa 
Cojij  ^^giaiiov,  hdog  [^i^ivovoa,  7iot[ov]aa  to  Ttmnaooöfitvov 
7cäv  TO  öuvaTOV  dvBv/.XrjTtog'  si  öe  zi  xa  firj  7coi/]or]  EvQo'jjca} 
5  liov  7coiiTaooof.iiviov  vjcb  ^qiotiov ,  xai^iog  yeyQanTa[^i], 
öwaTa  eoioa,  e^iovio  6^  ^giazUoi  /.oXaCuv,  xaS^wg  xa  avz^t 
iyehjL ,  y.al  dXl(oi  vTieg  \  Agiaziov  ov  xa  'Agiociov  '/.e[_X]€vari 
dta/iiioig  iövzoig  xal  dvv/roöiY.oig  :^[d^oag  dixag  xal  Ccc/tiiag. 
el  de  ZI  xa  rcdd^rji  i4gioziov,  ilsvd^ega  eozio  Evgco/ra  |  yivgiei- 
ouaa  avToaacTäg  y.al  noiiovoa  o  xa  i^eXrit  xal  dnozgeyovoa 
mg  xa  d^&Xrii,  x[a]^w[g]  ETtiazevae  ziöi  ^£wt  zdv  ojvdv.  ei  da 
Ti'g  xa  aTZTtjzai  ercl  x«ra  öniXiofttoL  Evgconag  zeXeizaadaag 
'Agiaziov,  ßfßaiov  rtagtxövzoiv  o\  ßeßaicijzfjgeg  ziol  ^siol  zdv 
(ovdv  '/.azd  zdv  vö/iiov.  ofioicog  ös  xal  o\  Tca  gazvyyavovztg 
/.Cgioi  iovTtüv  avXiovxtg  log  eXsiO-egav  o\^v]aav  dtä^coi  iovzeg 
1(1  /Ml  d[^vv]/i6[diy.oi]  7ra[(j]og  ör/.ag  y.al  Ca/iiiag.  ||  ^idgzvgeg'  znl 
hge7g  zov  '^/c6XX(ovog  ]A[^vvzag,  Tagavzivog,  iduoza[i  K]aX~ 
Xiegog,  Eüdiogog,  'E/t[iv]ixog. 

W.-F.  Z.  1  Asl(p6g,  jetzt  sind  sowohl  das  drittletzte  wie  das  vorletzte 
Zeichen  lädiert.  —  2  rcbi  ^scöi.  —  4  ivdog  fisrovaa,  Jioiovoa.  —  5  ysyga- 
Tiiai.  —  6  xsXsvat) ,  dann  Ttdoag.  —  7  xa&o)?.  —  8  xarä  rov  vöjiiov  weg- 
gelassen. —  9  ovoav,  dann  näoag.  —  10  iöicörai  KaXUegog.  —  Wie  in  der 
vorhergehenden  Nummer,  so  auch  hier  'A7i6Xk(o{i)vi  (Z.  1).  —  In  Z.  5 
steht  nach  s^sarco  ein  ös,  nicht  rs;  allerdings  ist  S  ein  wenig  verletzt,  aber 
über  den  Wert  des  Zeichens  kann  kein  Zweifel  bestehen.  W.-F.  änderten 
{[t]s),  während  sie  doch  in  Nr.  1757,  9  8e  im  Nachsatze  anerkannten. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1753     JV.-F.  88      C.  v.  B. 

^'^gyovzog  Bevia  /LOjvog  [L^]7z:[£  jÄAa/ot-,  irtl  zol\^o]d£  drcädoxo 
^AgLaz6/Li[^a]xog  'Exvf.uüvda  JeXcpog  zwi  ^AttÖXXiovi  zwl  Tlvd^ion 
aw/iia  dvdgsTov  coi  6vof.ia  \  Qtvöiogog,  xi/.idg  agyvgiov  /uvdv 
cy.xoj ,  /.ai^iog  srriazsvae  ziol  ^ewi  zdv  wvdv  |  Qeudojgog,  krp' 
5  ihizE  eXsvdsgog  eif.iav  [xjat  dvecparrzog  d7to  udvziov  z6f.i  ||  ndvza 
ßiov,  jtoiiiov  0  xa  d^eXtji.  ßEßaicozrjg  xara  zov  vo/tiov  Agyatv 
KaXXia.  ei  de  xig  xa  anxijxai  Qevöiögov,  ßsßainv  Tragexovztov 
ZWL  d^eiTn  zdv  \  lovdv  o  ze  d7iod6f.ievog  'Agiozöf-iayog  yal  6 
ßeßaiiorijg  ^gyiov  ei  öi  xa  f-Uj  \  Txageyiovii,  7igdy.zif.iOL  idvriov 


[l75o  -1755J  Delphi.  231 

yf.aTCi   tov  vofxov.   ü(.iouog   ds    /.al   ol    7taQatvyxdvov\T£g  /.vgioi 
eovTiov  avXeovTsg  lög  sXev^sqov  sovra  aLa/^iini  lövieg  xal  avv\\- 
lU    /codixoi  iiäoccg  öUag  /.ai  taf-dag.  (.laQTVQeg'  Ja/nivrjg,  Mvaoi- 
i^eog,  TaQavTlv[og],  \  '^OTO^avog,  EviiXeiöag,  ^wzvlog. 

W.-F.  Z.  1  aQXovTog  'Avdgovixov  ^irjvog  'AnsXXaiov ,  sm  toToSe  djisdoro 
'Agioröfiaxog.  —  4  xai.  —  In  Z.  8  steht  auf  dem  Steine  NO/^iOOM",  und 
über  den  beiden  o  ist  v  nachgetragen.  —  Z.  11  steht  nach  2(oxvXog,  um 
4  Zeicheuplätze  weiter  rechts  in  kleineren  Zeichen,  AAK,  ohne  Fort- 
setzung und  wohl  ohne  jede  Bedeutung.     Vielleicht  Spielerei  wie  2077,  10. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170— 157/6).  Die  Priester  fehlen.  Unter  den 
Zeugen  ist  ein  Tagavtivog  mit  genannt.  Der  Archont  ist  derselbe  wie 
in  Nr.  1725-1727. 


1754  W.-F.    89.     C.  v.  B. 

"Aqxovxog  l^vdQOviy.ov  (.n]vbg  IIoitqottiov,  £[7t']l  Tolods  a7cs\- 
ÖOTO  KaXXiy,lrjg  Tif.uovog  tcöi  IränoXXiovi  rcoi  IIv&uoi  oiöf.ia 
yvvaLKclov  äi  ovof.ia  I^qiotw  to  yevog  Baotägvav ,  aQyvqiov  \ 
f.iväv  TQitov.  ßeßauoTrJQ  xara  roig  v6f.iovg'  T[i]/iUov  KaXh\\- 
5  Tcleog.  'KarevsyyidTio  de  l^giarfo  *i]  lUeiOTog  [vTt']iQ  'Aqiotw 
Iv  tov  eqavov  thv  Baxxiov  snl  zb  KaXXi'/.Xeog  ovo(.ia  aqyvQLOv 
TQia  rjfAi/.ivala  iv  srsoig  rgioig'  agxst  a  xaTaßoX[a]  \  ev  twl 
'^Hqu'/.Xuiol    i-irjvl    tcoi    srtl    [Avögovinov.    [rt'jaQaiiisivccTio  j    de 

10  ^^[Q]iOTfA}  [_Tt']aQa  KaXhiKlrj  av£//.A[*;']rtuc,'  noiovoa  j|  xo  tzotl- 
taao6f.ievov  näv  tÖ  övvaTOv ,  axQt  [>ta]  xaT€vey\iir]  xa.  XQia 
rif-iii-ivaitt'  hTiel  dt  xa  xareveyyitj,  iXsv&SQa  \  s'axio  xat  avicpa- 
jcxog.  (.KXQxvQOL'  ol  /fißfiZg  'A/iiüvxag,  j  Tagavxlvog,  iöiioxai K[^cc]X- 

15    Xi/iiaxog  BaßvXov^  ^Aax6^€vog,  Evöoy.og,  \\  Sev\o']yiQdxrig. 

W.-F.  Z.  1  ijti.  —  4  Ti/Licov.  —  8  JzaQajiuivdrco.  —  9  AgiarM.  —  In 
welchem  Verhältnisse  nhiarog  zur  'Aqlotm  stand  (ob  Sohn?),  ist  nicht  zu 
erraten;  offenbar  ist  er  derjenige  gewesen,  der  für  die  Hälfte  des  Lösegeldes 
bei  der  Vorschusskasse  des  Bdxxtog  gut  sagte. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1755  W.-F.  90.     C.  V.  B. 

^xgaxaysovxog  xtov  (JDioxewv  ^Avxiöxov  /LUjvng  evÖExazor,  ev 
JeXcpoig  ob  I  agxovTog  KXeorpdveog  (.i^]v6g  ßovy.axioi,  ertl  xoiode 
dnidoxo  KaXXlg  yial  üoXvxag  ^iXai\eXg  xioi  ^/loXXwvi  xan 
Tlvd^iioi  awf.iaxci  ywaiy-sln  ovo  olg  ovojiiaxa  Bsgevr/^a  kccI 
Al\oXig,  xif.iag  dgyvQiof  /.tvav  6y.xw,  xad^iog  sTtioxsioav  Bege- 
5    vUa    /.al   AloXlg    xidi   ^e\\(oi   xdv   covdv ,   kcp    cbixe   eXev^egat 
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eljuev  /at  ccviifajtToi  d/ro  /i:ccv[t\iov  tb(.L  Ttävta  ßiov.  \  ßeßaiio- 
TfjQsg  yiata  zov  vo/nov  Bevo/.Q(XTtig  KaXXitikeog  ^ikaievg^ 
Kltoiii>'jdi]g  KXeoXdov  \  Teid-QCijviog.  TtaQajin-ivävtojv  di  BeQSvlxa 
■/.al  ^loXlg  TZagd  KaXklv  ccxQi  y-C(  Cmt]  Kalkig  7toi\£Ovaai  xo 
TCOTiTaaaojiievov  Ttäv  dvevuXi^Tiog-  sl  dt  zi  xa  /nij  rtoirjaiovri 
BeQSvlxa  /.al  AloXlg  rojv  \  7tovLraoöO(.dviov  vtco  \^K]aXXidog 
Y.ai)^ü)g  ytyqauTai  övvaral  ovaai,    i^soTio  KakXidi  y,oXdt£iv,  j| 

lu  /.ai^aSg  xa  ctvTa  d^iXtji,  /.al  alXtoi  hneq  KaXllv  ov  xa  KakXlg 
/.elsvarj  dtaf.iioig  ovTOig  /.al  dvv7io6i/OLg  rtdaag  öUag  y.al 
ta/i(iag'  ei  dt  xi  /.a  Ttdd^rji  KaXXlg,  tXev&sqaL  toziov  BeQs\- 
[yi]-/a  /al  .AloXlg  yiVQievovaai  aiTOoavräv  /al  7toieova[a]i  o 
/a  d^iXiovTL  /al  dnotQtxovoai  j  oig  /a  ^tXiovvi.,  /ad-iog  ini- 
ottvaav  rcüi  S^eüii  xdv  tovdv  sl  öi  tlg  /a  aTrxrjTai  snl  /ara- 
SovXiajiuoi  I  BeQtvixag    t]   AloXlöog    TsXsvraodaag    KaXXidog, 

15  ßtßaiov  rcaQtxitia  o  ßeßaiwTtjQ  zwi  S^tioL  tdv  iovdv  |j  xara 
xov  v6f.iov.  6/iioiiüg  öi  /al  oi  Ttaqaxvyxdvovxtg  /.vgLOi  sovxcuv 
ovXtovtag  \  log  iXetd^tgag  ovoag  d[^d^jLuoi  iovxeg  /al  dvvirö- 
öi/oi  Ttäüag  di/ag  /al  'Caii[la']g.  indQXvgeg'  xol  agxovxeg  xäg 
\_n6]X£og  xwv  jdtXcpwv  L4X/lvog  ^.Aq^idda ,  ^Aq^iXag  Ja^ood^t- 
vtog,  \  löuoxai  KaXXtiöag  Ev/Xeid\a\^  l4vxiq)dvrjg  '^HQa)tö[a] 
JtXcfoi,  Bevoipiüv  Stviov6[g\,  Ni/aqxog  KaXXixiXeog,  IAqx^v 
KaXXif-iivtog,    Ni/öXaog    KXeoxtXsog.,    'Aqigxiov   'AQiaxdgxov, 

20  '^Hga/Xeidag  yti\\Xai€ig. 

W.-F.  7i.  5  nävroiv.  —  9  vno  KalUdog.  —  12  >iVQt,s\y\ovoai ,  aber  v 
ist  noch  jetzt  klar;  dann  jioisovoai.  —  16  dCdfuoi,  dann  Ca/^uag.  —  18  Ev- 
xXsida,  'Hgcoida,  Sevcovog.  —  Z.  7  steht  KAIOAII  auf  dem  Steine,  und  ai 
ist  über  lo  nachgetragen ;  möglicherweise  ist  dies  Versehen  aus  der  Dialekt- 
aussprache BsQsvixa  x'  AtoXig  zu  erklären.  —  Zur  Form  [tto'j/co?  Z.  17 
kann  ich  nur  bemerken,  dass  ich  mir  keine  Notiz  gemacht  habe,  ob  die 
dialektische  Form  aus  dem  Steine  herausgelesen  werden  könne.  —  Die 
Freilasser  scheinen  ein  Ehepaar  gewesen  zu  sein.  —  Zu  erwähnen  habe 
ich  noch,  dass  Z.  15  nach  avXsovrsg  eine  Bruchstelle  folgt,  darauf  iu 
grösseren  Zeichen  und  in  schräg  abwärts  gehender  Linie:  ANZYPAZQ; 
ich  halte  dies  für  Spielerei  und  verweise  auf  ähnliche  Fälle,  wie  1753,  11; 
2077,  10. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  August/September  172. 

1756     W.-F.  91.     C.  V.  B. 

2TQaxaytovrog  xiov  AixtoXcüv  ÜQodvÖQOv  (DoXa  iii)]vdg  Tlavd- 
junv,  iv  JsX(poig  dt  dQXOv\xng  Aaidda  urjvog  Bov/axlov ,  tTtl 
xöiodt  djitdoxo  Haxgco  ^Extod^iveog  ^/agcplg  \  xiüt  'AnoXXwvL 
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twi,  TIvi^uoL  acojLia  yvpaixelov  ai  ovof.ia  KQät[e\La  x6  yevog 
£x  [.]  Ke\laii^ag^  Ti(.iäg  a^yvQiov  /.iväv  TsoaaQOJV,  naif^wg  snl- 
5  oievoe  Kgareia  twl  AicoXXiovi  |j  tojl  UvS^icüc  xav  lovdv,  s<p 
(üiT€  Eleud^egav  ei/.uv  /.al  av€(fa7CT0v  aub  Jtüvziov  to/ii  |  rcävta 
ßiov,  Ttoiiovoa  o  xa  ^ehjt  /.al  aTtoTqixovoa  mg  xa  i^dhji. 
ß€ßaiwTt)Q  xaTCc  Tov  vöf.iov  I  ^lüGilaog  KHiovog  ^/.ccoffkig. 
fxciQtVQeg'  rot  UQElg  tov  LärtoXlwvog  l^/uvvzag,  TagavTivog, 
zwv  ccQxovTtüv  L4f.ivvtag,  Iditörai  IToXvxQccTrjg,  L^vr/ag  0aivta 
^■/.aQffsig,  I  yiaiddag,  Ja/xoa^evrjg,  Evxl€ld[cc]g  JslcpoL 

W.-F.  Z.  3  KQa[tsi\a.  —  8  rmv  aQ^övrcov  'Anvvrag ,  vgl.  aber  1789,  9. 
—  9  EvxXeidag.  Die  9.  Zeile  ist  zur  Hälfte  freigelassen,  daun  folgt  un- 
mittelbar darauf  No.  1757.  Nach  ^IsXcpoi  steht  ein  A;  möglich,  dass  der 
Steinmetz  mit  d  wm  naga  .  .  .  (wie  z.  B.  1715,  8  und  oft)  fortfahren 
wollte,  oder  dass  das  Zeichen  nur  Spielerei  ist,  vgl.  1753,  11;  1755,  15; 
2077,  10.  —  In  Z.  3  geben  W.-F.:  äi  ovo/iia  Kgd[rst]a  ro  ysvo?  ix  KsXai^as, 
aber  so  glatt  steht  dies  nicht  auf  dem  Steine.  Ich  notierte :  „°EK^KE*, 
nach  ix  sieht  es  wie  Omikron  aus".  Man  könnte  an  einen  andern  Städte- 
namen denken  oder  vermuten,  dass  der  Steinmetz  eine  Dittographie  sich 
zu  schulden  kommen  liess  (etwa  ix(e)  Ks°)  oder  ehx  einschlug  (vgl.  ixx 
tmv  löioiv  Ditt.  143,  40),  etwas  Ueberzeugendes  kann  ich  nicht  meiner  am 
Steine  gemachten  Notiz  entlocken;  von  Städtenamen  Hesse  sich  am  ehe- 
sten noch  an  das  in  Böotien  bei  Arne  gelegene  KeXai^Qa  denken. 
Zeit.   Priesterschaft  IV:  August/September  170. 


1757     W.-F.  92.     C.  v.  B. 


"^QXOVTog  SV  l4v(piooai  Qeayiveog  tov  M[6]ydvdQ0v  jtirjvng 
'AyQeoTvuovog.,  ev  Jslxpolg  de  dqxovTog  IIvqqov  jlhjvoq  Bovyia- 
TLOV,  S7cl  Toiade  d'/t£\d]oTO  Niaoßovla  \  Ja(xo^ävovl4(.iq)ia{oi)g, 
GvvBTiaLveovTog  tov  dvÖQog  avTag  KaXXiTtTiov,  \  tmi  'AtioXXwvl 
5  TML  Tlvd^iioi  aiÖLia  yvvaixelov  ai  ovof^ia  \\  2toatx<x,  Ti(.icig  dg- 
yvQiov  f.iväv  TQudv,  xa[^]wg  S7rL[aT€v]GS  ^tooixcc  twi  ^aüi 
Tav  I  ojvdv,  scp  (oiTB  eXsvi^ega  ei(.iev  /.al  dvi(f anzog  dSjio 
Ttdv]zcov  t6(.i  jiävza  ßiov.  ßeßaiojzfJQsg'  \  SsvoxgaTrjg  Xaigle]- 
öd/iwv,  'AyrjoavÖQog  Tlvd^colyog  l4iii]q)iaa€ig.  [7iaQ]afxsivdTio  de 
2ü)olxci  Ttagd  Niy.oßovXav  \  xal  KdXXircTtov  axQt  xa  ^ohovti, 
Ttoisovaa  t6  [7TOTL\Taaaöt^iEvov  Ttäv  tö  övvaTov  sl  de  ti  xa 
/Lii]  Ttoirj  TÖJv  7Tozi\zaooo^eviov  vno  NiyioßovXag  yial  KaX- 
{}.']i7TTtov  y.a[_d-(x)g~]  y^ygartTat  dwuTa  sovaa,  s^eoTco  öi  Nmo- 

10    ßovXa  II  xat  KaXXiTznio  iioXdKsiv  -/.ad-iog  /.c  { >   avTol  i^e- 

Xiovzi  '/.al  dXXco  vTieg   NixoßovXav  xal  KdXXiTtrcov  \  ov  xa  x£- 
XevaojvTi  dtct^ioLg  ovToig  (. . .)  rcdoag  dUag  /.al  ^afiiag.   si  de 
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Ti(g)  /.a  /rai9-w»'[(r)]<  JSixoßovka  |  ij  KäXXucirog,  sXevd^sQU 
eart»  ^wat'xcc  y.vQievovaa  avzoaavTäg  y.al  artoTQixovoa  alt;  xa 
O^shji,  Ka&iüg  \  fTiiacevae  ^looixct  vml  d-eojL  xav  toväv.  ei  dt 
Tig  y.a  aVrT/yra[(t)]  i/il  •/.aradovXiaf.uöi  ^looixag  TeXevta\aävTiov 
NixoßovXag  xal  KulXiTt-nov^  ßfßainv  7caQex6vto}v  oi  ßsßaiu)- 
15  TiJQeg  TO)i  3€wi  rav  lovav  \\  za[r]a  tov  v6/iwv.  6f.iouog  de  y.al 
n'i  /caQarvyxdvnvTsg  v.vqioi  eövziov  ovXeovrsg  tog  kXevd-tqav  \ 
ovaav  atcc/iiioig  ovcoig  xat  dvv7toöUoig  Tcäoag  (dL)öUag  y.al 
tajiilag.  iLiaQTCQeg'  6  ugevg  ^^itivvzag'  j  Evöiogog,  TeXeaagxog^ 
Mvaoid^eog,  L^giazltov,  Tißojv  Jekcpol,  ^Aaidai.iog,  Evyikeldag, 
KalXixQaTrig  Af-icpLOoeig. 

W.-F.  Z.  1  M[sv\a.v8Qov.  —  2  ansdoxo.  —  Dass  der  Steinmetz  nicht 
sehr  sorgfältig  war,  zeigt  sich  au  mehreren  Stellen :  auf  der  Zeilenwendc 
1/2  schlug  er  AEA0OIAE  ein  und  trug  Z  über  lA  nach;  in  Z.  3  Hess  er 
sein  Versehen  °0IIIZYN°  unberichtigt,  und  W.-F.  lasen  'Afig?iaaig,  virsvai- 
veovtog  heraus ;  als  der  Steinmetz  avzäg  in  Z.  3  einschlagen  wollte,  meisselte 
er  nach  a  nochmals  a  ein,  setzte  aber  auf  die  Stelle  des  zweiten  ein  v, 
so  dass  man  beide  Zeichen  über  einander  sieht.  —  W.-F.  Z.  5  xa^mg.  — 
6  a.\pi6  jxa\vta)v.  —  7  Xaigedd/j-ov.  —  9  KaXXmjiov ,  am  Ende  NixoßovXai, 
aber  die  Zeile  schliesst  mit  a.  —  10  KaXkiJtJicoi  —  nach  °mjico  ist  ein 
Riss,  in  dem  ich  den  Versuch  Jota  einzuschlagen  nicht  finden  kann,  vgl. 
auch  den  Dativ  aXkoi  in  derselben  Zeile.  —  Wegen  des  öi  im  Nachsatze 
(Z.  9)  vgl.  zu  1752,  5.  —  Nach  xaßcög  xa  (Z.  10)  sind  5  Zeichen  aus- 
geschlagen :  erst  ist  ein  N,  zuletzt  ein  A  erkennbar.  Der  Steinmetz  wollte, 
wie  es  scheint,  die  Namen  wiederholen,  setzte  aber  dann  dafür  das  Pro- 
nomen ein.  —  In  Z.  11  sind  nach  ovroig  3  Zeichen  ausgeschlagen,  ent- 
weder dittographisches  {oig)  oder  {naa).  —  Verwechselung  der  Formeln 
passierte  dem  Steinmetz,  als  er  die  neue  hypothetische  Periode  in  Z.  11 
mit  sl  8e  Tt(g)  xa  begann ,  dann  aber  Z  halb  tilgte.  W.-F.  geben  hier : 
El  8s  Ti  xa  nd&covTi  rj  NixoßovXa.  Davon  ist  ^'  falsch ;  die  Verbalform 
schliesst  auf  dem  Steine  mit  °ßNII.  —  12  ist  ov  über  xvQisvoa  nach- 
getragen. —  Die  Endung  in  aTitfjtai  (so  W.-F.)  heisst  auf  dem  Steine 
°TAT.  —  W.-F.  Z.  15  xatd  rov  v6(a,ov.  —  16  ohne  Angabe  der  Ditto- 
graphie,  die  der  Steinmetz  übrigens  selbst  zu  tilgen  versuchte.  —  Mit 
'AoiSa/xog  Z.  17  vgl.  /'aai8afiog  GDI.  371  (thessal.).  —  Das  letzte  Wort 
der  Inschrift  schliesst  gerade  Z.  17  ab,  darunter  steht  gleich  No.  1758, 
und  zwar  mit  grösseren  Zeichen.    -    Zu  dCa/.uoig  Z.  16  vgl.  1724,  4. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170 — 157/6).  Diese  Nummer  steht  unmittel- 
bar hinter  1756. 

1758     W.-F.  93.     C.  v.  B. 

' Agxovrog  ^Iwüöa   tov   (DilmTwlov   jWryvog  GiO^€\viov,    ertl 
Tolaöe   anedozo  EvycQdrijg  KaXXiy.o)vog  \  ti~>i  lÄrtö'kXiovi  awfia 
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dvÖQSov  ibi  ovo/iia  '4QT£f.u\ö(0Qog,  xif.iäg  aQyvQinv  /nväv  deyta, 
5  xat  Tav  rt^icev  \\  s'x^i,  /.ad^iog  di67clar£va£v  '^QTs/iiiötoQog  riöi 
deüt  j  TCiv  lovdv,  OJOTS  slsvd^eguv  ei(.iev  xai  dvefparttov  |  dird 
jiäviiov  Tov  nävxa  ßlov ,  tiouov  o  xa  d-sh]  y.al  \  dnoTQ^xcov 
ov  xa  ^slrj.  ßeßaiwTriQ  v.a%d  rov  v6/.iov  |  rag  nöXiog-  ^Aqi- 
10  GxUov^'Ayoivog.  ^.idqvvqof  o\  \Eqiiig\xov  AnöWiovog'Auvvxag, 
^L^d-avßog  Aal  o\  ccQXOVTsg  Ssvf.ag,  iirxoa'r/yg,  Ja/no}iodTi]g, 
iöiioTai  I  l^vÖQOViyiog^  KgiTolaog,  ^^li'^cov,  XaQi^&vog,  Bov\l(üv, 
KalliEQog,  lATtollödüjjQog,  Tagavilvog,  Mva\öL&eog,  'Aaxö^evog, 
Jelviov,  Bdxxiog. 

Wie  1729,  5,  steht  Z.  3  ANAPEON;  entweder  verrät  dies  die  dialek- 
tische Aussprache  °8qsjov,  °8qeov  ,  oder  es  liegt  Versehen  vor  (also  av- 
8qs(T)ov).  S.  zu  1729,  5.  —  Z.  8  geben  W.-F.  oTg  xa  Mir],  was  allerdings 
Formel  ist.  Indess  der  Stein  hat  ov  xa,  und  da  die  spätere  Prosa  genug 
Belege  aufweist,  wo  ov  für  oT  steht,  so  habe  ich  auch  hier  nicht  ändern 
wollen.  Vgl.  übrigens  1766,  7.  —  Von  der  Formel  weicht  auch  diejiiazsvasv 
ab,  worin  das  v  s<p.  bemerkenswert;  dieselbe  Composition  auch  1723,  5.  - 
Zwischen  den  Nummern  1758  und  1759  ist  eine  Zeile  freigelassen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  März/ April  172. 

1759     W.-F.  94.     C.  v.  B. 

^'.AQXOVTog  ev  Jalcpoig  KXeocpdvsoc  (.iijvhg  ^EvövaTTOijQoniov,  } 
F.ni  Tolaöe  dnsdovTO  ^OXvvTioyävijg  l^Qiaro/ndxov  Aal  ^AQiOT6\- 
(.ictxog  'OXvvTToysvsog  JaXcpol  toh  'AnnXXvjvi  rm  Uv^Uot  atofxa 
yvvai'K€7ov  ai  6vof.ia  EvrcoQia,  zi/tiag  agyiglov  (.iväv  ovo,  v.ad^(og 

5  s7riot£v\ae  Evnoqia  rdv  (jovdv  twi  ^£Wf,  sq/  mite  avrdv  tXsv- 
d^sqav  eif.i€V  \  '/.at  dvlcpamov  xbv  rcdwa  ßiov,  noiovoav  o  xa 
d'eXfji.  ei  de  xig  y.ci  eq)d\7tr)]Tai  EvrcoQiag,  '/.igioi  eöwto  o'i 
ccQXOVTsg  Aal  oi  leQSig  xat  o)  7t€QiTvy\xdvnvrsg  ovXtovxeg.  f/rel 
ÖS  xa  TsXevTdot]  Evnoqia,    vd   xava\X€i(pd^6VTa  vudqxovxa  xd 

10  EvTtoQiag  ndvxa 'OXvvTtoyfveog  xall4\\Qiaxof.idxoi'  eövxio-  el  öf 
xivL  ^toovoa  öoaiv  uoioixo  xtöv  löiiov  |  EvitOQia,  dxelijg  d 
wvd  eoxo).  ß£ßaitoxi]Q'  ^toxvXog  l'cDaxQdxou.  \  /LtaQxvQoi-  xol 
iSQslg  xov  ^ATToXliovog  'L4d-avßng,  ^Af.ivvxag  \  Aal  oi  dqyoviag 
MeXiGGioJV  Evavyslov,  ^layildag  OiXulxioXov,  \  ytaidöag 

15  Baßvkov,  Iduoxai  ^L^vöqiov  Zrjvea,  Bevtov  ||  ßovXoyvog,  'Hqvg 
nisLOTiüVog. 

W.-F.  Z.  3  AsX(p6?.  —  9  'OXvfiTtoyeveog.  Der  erste  der  beiden  Frei- 
lasser —  offenbar  Vater  und  Sohn,  weil  die  Namen  von  Grossvater  und 
Enkel  übereinstimmen  —  hat  in  Z.  2  und  3  nach    W.-F.  die  Namensform 


236  Delphi.  [1759—1761 

'0}^vvjtoy°,  in  Z.  9  'OXv/u7toy°.  Ich  habe  im  Texte  auch  an  letzterer  Stelle 
'OXvv:!ioy°  eingesetzt.  Der  Stein  hat  Z.  0  ein  Zeichen,  das  N  und  M  zugleich 
ist.  Welches  von  beiden  ins  andre  umgeändert  wurde,  lässt  sich  nicht 
sagen.  Mir  scheint,  als  ob  der  Steinmetz  habe  consequent  sein  wollen,  also 
fi  in  V  corrigierte;  er  schlug  ja  anGh"A&avßo?  (Z.  12),  Evavyskov  (Z.  13)  ein. 
—  14  ist  nach  AaidSag  unbenutzter  Raum  für  3  Zeichen  anzumerken;  fehlen 
kann  ja  nichts.  Offenbar  hielt  der  Steinmetz  die  Stelle  für  untauglich. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  April/Mai  171. 

1760     W.-F.  95.     C.  V.   B. 

^AQyovTog,  OtloytQaTsog    tov  Sf'vfovog  (.irivog  Hgaiov,  c  rrl  doro 

rioXviov  Tif.io7iMog  aiZ^ta   av\dQE7nv  toi  6vof.ia  Evrcxog,  rif-iäg 

5    aq^yvQiov  f.ivav  övwv.   eXevS^EQog  df:  sario  \  EvTvxog    %ai   avf- 

(paTtTog  and  navTiov,  \  yMd-wg  avTog  S7riOT£vO£  TWi  S-ecot  rav 

(uvdv,  wGOTE   eXevd^SQog   ei/jev  %ai  avltpaTtrog  \  arco    tvccvtcov. 

]()  ßeßaicüTTiQ  /.ara  tov  vofxov  rag  Tt6\\kiog'  KalXLy.Xrig.  sl  öf  rig 
fvä7tioiTO  EvTvxov  krti  \  yiazadovXiaf.ioJi,  -/.vgiog  e'axto  o  Ttaga- 
Tv^wv  GvXe\cov  lug  IkevS-egov  ovva  aCäf.iLog  lov  y.al  avvjcodiy^og 
7caaag  öiKag '/.m  Kaf-uag.  /.iccQivQor   (DiXiov  AquoTea,  (DiXayQOg 

u^  (DiXwvog/^QiGToßovXog  \\  nctTQiovog,  KaXXiy.Xiig  Tifiiovog,  Wi- 
XiaTiio[v]  '^v  ÖQCüvog,  M€V't]g.  a  lova  Tcaqa  MivrjTa. 

W.-F.  Z.  3  noXv[(o]v.  —  16  ^dtcticov.  —  Die  Genitivform  dvcöv  ist 
viel  seltener  als  die  unflektierte  Form  8vo,  s.  Index.  —  Z.  8  steht  nicht 
bloss  üigts ,  wie  W.-F.  geben,  sondern  QZITE  auf  dem  Steine.  Das 
werden  wir  nicht  mit  o}a(o)zs  umschreiben  dürfen,  sondern  vergleichen 
müssen  mit  sog  ro  'Isqov  (epid.  Bauinschrift  Z.  6),  slag  rrjv  GDI,  345,  35 
(thess.),  tag  ts  räv  (kretisch,  Oaxos  I,  13)  u.  v.  a.  —  Nach  Z.  17  folgt  eine 
unbehauene,  ungeglättete  Stelle. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 


1761     W.-F.  96      C.  V.  B. 

['!AQX]o{yTo']g  yiciLctda  fttjvog  Evdv07coiTQ{o)7Tiov,  e.rtl  Tolade 
a[7t€^dovTO  KXeliov,  TlaQvaGaiog,  '^.Aqui^ov  KXEuddf.iov,  awerc- 
aivEOvoag  SEvocpavEi'ag  rag  |  i^iaTQog  KXevda^iOv  /.al  TsXEOOvg 
Tag  i-iaTQOg  KXhovog  y,al  llaQvaGGlov  \  /.ai  u4Qi.iiyov ,  xdl 
l47t6X{X)oivi  TCüL  nv&lüH  GWf.ia  yvvar/.Elov  dt  ovofxa  ^Ayr\Gio., 
5    Tii-iag  II  dgyvQiov  /nvav  TEG(G)dQiov ,   xa&iog    ezcIgtevge  ^yriGM 

TOJi    d^EWi    tdv  lOVCCV,    Elf    iOltE   \    iXEV&EQaV    El f.lEV    /mI  ävECpUTTTOV 

(XTtd  TtdvTwv  TOV  Ttdvxa  ßiov,  7roie(o)vGav  o  yia  d^EXiqi  \  y.ai 
aTTOTQtyovGav  oig  xa  d^eXtq.  ßEßauoxi^q  xara  tov  voi-iov  OqI- 
GTag  Evyaqida  /iEX(p6[g].  j  f.idQTVQOi-  toi  laqElg  tov  ^itöXXio- 
vog  TaqavTlvog,  lAf.ivvTag  y.ai  toi  aQyovTEg^yiqxiXag  TlQaöyov, 
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(Dilo/.QdTrfi,  Mvaaid-eoQ,  löiwrai  Aqiötuov,  ^^aro^svog,  ^Ooe- 
10    otag,  II  KaXlidag,    Jäf.icov,    ^coGtag,   '[AqyavdQog ,    '^^Qfto^evog 
Tidoogeig.  a  lova  naga  KaXXieqov. 

Der  Stein  war  hier  nicht  so  glatt  abgearbeitet,  wie  sonst;  drum 
wandte  der  Steinmetz  grössere  (bis  zu  0,015)  Zeichen  u.  weitere  Spatien  an. 
W.-F.  Z.  1  aQxovTo?,  üTiiSovro.  —  Nach  zq  ist  im  Monatsnamen  das 
o  weggelassen  worden.  —  In  Z.  4  steht  loT  'Anöhovi  (s.  Z.  8)  tcD<  IJv&icoi. 
Ziemlich  oft  ist  im  Apollonamen  die  Unterlassung  der  Gemination  (s.  Index) 
zu  finden;  man  möchte  deshalb  fast  auf  Absicht  schliessen  und  olauben, 
dass  der  Steinmetz  das  Muster  der  alten  Steine,  deren  doch  Delphi  sicher 
viele  hatte,    nachahmte   (vgl.   unter    1763    die  Bemerkung  zu  Z.  5).     Aus 

W.-F.^s  Wiedergabe  noiTQ[o]mov ,  'Ajt6X[X]covi  kann  man  den  Thatbestand 
nicht  ersehen ;  nur  für  das  letztere  Wort  giebt  ihre  S.  307  eine  Notiz.  — 

W.-F.  4  TeaadQMv  —  Stein  TEIA°  — .  —  6  Tioievaav ,  vgl.  aber  avvsjrai- 
vEovoag  Z.  2;  1764,  4  dasselbe  Versehen.  —  7  AsXfpog.  —  10  KaUcegcot.  — 
Z.  6  und  7  stehen  die  Conjunktivformen  mit  und  ohne  Jota.  —  Das  Ji 
von  'AjiöXXoivog  in  Z.  8  ist  unvollendet  gelassen.  —  W.-F.  schreiben  "Ag- 
myov^  ich  stelle  den  Namen  zu  "Aq/licov,  'Ag/^ö^Evog  (Z.  10)  und  vergleiche 
den  att.  Frauennamen  'Agf^dzcov. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  April/Mai  169. 
1762     W.-F.  97.     C.  v.  B. 

^^QXOVTog  KXevöäf-iov  vov  Mavzia  f-irjvbg  Bvoiov,  kvi  roloÖe 
ayiedoTO  ^Aq%iXaog  (^rßayoqa  JsXffbg  \  noi  ''ATtolXwvi  rm 
TIv&icüi  rcaiÖaqiov  ol  ovOf.ia  Tii.itoi',  Ti/Liäg  aQyvQiov  (.ivav 
tQidJv,  Äad^iog  ETtioxsvoe  Ti\(.iwv  xcZi  d-etoi  tccv  ivvav,  kcp  mre 
a[;v']rcv  ilev^eQOv  €if.i€v  y.al  avscpajcrov  vbviTov)  ndvra  ßiov, 
Ttoicöv  0  xa  I  d^eh).  e^sazio  ds  zioi  TxaQatvvy^ctvovTi  Kai  d^tXovxi 
5  avXeovTL  Tifxajva  xaTO.  tccv  dvayQacpdv  /.al  tuvdv  tccv  i  ev  tcoi 
IsQtoi  avaysyqai.if.uvav.  ßeßauoTtjQ  xara  zovg  vcf.iovgTdg  rtöXiog' 
E^icfvlog  Ayiiovog  JsXcpog.  \  j-iccqtvqol  •  toI  tagslg  xov  ^A.uö'k- 
liüvog  TaqavTlvog,  ^.AfivvTag  y.al  toi  ccqxovtsq  'A^ivveag  Xuqi- 
^€v\ov,  AvÖQOVVMg  (DgiMÖa,  !Beviov  BovXcovog,  IduoTai  Xaqi- 
^evog  ^AXs^cüvog,  Kalliag  ''Ev(.iE[{v)]id\a,  ^OQ[ß]oTag  EvyaQida, 
EixpQOViog  ZtotXov,  Klevöaiiog  IIoXvyiXsiTOv. 

Bei  toToSe  (Z.  1)  versah  sich  der  Steinmetz  insofern,  als  er  o  weg- 
liess ;  er  trug  es  aber  über  der  Zeile  nach.  —  W.-F.  Z.  3  avröv.  —  Auf 
S.  307  merken  sie  die  Dittographie  dieser  Zeile  an.  —  7  Stein  °MEAIA°, 
W.-F.  ^Evfisvcda,  'Oßdorag.  —  Ueber  'Evili°  st.  'Efi/:i.  s,  die  Bemerkung  zu 
1763,  5. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  Februar/März  168. 
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1763  ir.-F.  98.     C.  V.  B. 

^QyovTog  K).Evdai.ioc  rov  Mavria  (J.i]vbg  Bvoi'ov,  S7ti  rolaöe 
unedoTO  Bev(h  ^Qiatcovvf.iov  TiS-ogglg  rnl  ^riökXiovi  roi 
rivd^uoi  oo)f.ia  yvvar/,£iov  ai  ovo/.ia  nXeiavioi',  Ttuäg  aqyvQiov 
fiväv  [}']^,  /M^tog  l^iOTEvae  IJXeiOTio\v  riöi  'J^eiÖi  cav  curdv, 
i(p  loiTS  sksvd-f.Qa  sif-iei'  /.ai  avacpaTtvog  cctto  tkÜvtcüv  tov 
navTa  ßiov,  -rcoiovoav  o  vm  //«'Arj  VMi  \  anoTQt'yorom'  olg  xa 
^Aij.  iB^GTto  -  d^eXovTi  avXsovTi  UXioxiov  '/.azu  rav  dvayQuq>äv 
f)  /{.ai  tovav  zctv  sv  twi  iegwi  \\  avay£y()avf.itvav.  ßeßaiwTrjQ  ytaid 
TOV  vcf.iov  Oalvig  EvyuQida  JeX(p6g.  ^öcQTVQOf  roi  \aQei{g) 
tov  '/47i6X'Uovog  Ta  Qavzlvog,  ^^f-iivrag  /.ai  %oi  aQynviEg  ^^^v- 
vlag  Xagi^ivot,  ^^vdQ{6)vr/.og  OQiyJda,  Bhiov  Bovltovog, 
löuoxai  XaQi^s\vog,  Ka?JJag  ^Ev/uEviöa,  ^OgfOtag,  MevfOTQaTog 
EoxaQiöa  Jekffot. 

Der  Steinmetz  schlug  wirklich  Z.  1  roT,  2  tc5  und  3  rw«  ein.  —  Der 
Wechsel  von  TIXeioxiov  und  ükioTiov  erinnert  an  den  von  Elgig  und  '/ß<c 
1773,  3,  7;  Asigiov  und  Aiqiov  1779,  2,  3.  —  Z.  4  ist  nach  i^saro)  ein 
Zeichenraum  ausgeglättet.  Vermutlich  hatte,  der  Steinmetz  A0E°  statt 
AEÖE  eingeschlagen ;  statt  E  nachzutragen  liess  er  lieber  Asyndeton  zu 
und  tilgte  A,  vgl.  1762,  4.  Mit  diesem  Versehen  wird  man  sich  das 
Fehlen  des  Artikels  vor  dsXovri  erklären  müssen.  —  Das  Weglassen  von 
Zeichen  passierte  dem  Steinmetz  noch  zweimal,  Z.  5  lagsT  tov,  Z.  6  AvSqvi- 
X05,  ohne  dass  er  c  und  o  nachgetragen  hätte;  W.-F.  dafür  laQe'i\g'\,  'Av- 
6Q\o\vixog.  —  Zu  Z.  5  dvayeyQavfiivav.  Während  1762,  5  die  assimilierte 
Form  dvayeyQa/niiievav  steht,  hat  1763,  5  und  1764,  10  uvayEyQavj.i£vav  (was 
W.-F.  beide  Male  nicht  angaben).  Das  ist  neben  'Ev/iisrida  1763,  7 
(1762,  7  und  "Aßavßog  1765,  9;  1766,  16)  consequent  und  wohl  als  be- 
wusste  Archaisierung  der  Schrift  anzusehen  wie  die  Schreibung  AtzoXcjvi 
(s.  1761,  4).  —  Die  Vatersnamen  zu  den  Zeugen  Xagt^svog  und  'Ogsojag 
ergeben  sich  aus  1762,  7/8  und  1764,  6. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  Februar/März  168. 

1764  W.-F.  99.     C.  v.  B. 

^L4oyovTog  KXEvdd(.iov  tov  Mavtla  i.n]Vog{og)  ^iXaiov,  ?/ii 
Tolode  ccTTedoTO  Tifuoy,Xrg  '.^Qyil6[yov]  \  rol  -^7roA(A)t'ji'/  roji 
Hv&UoL  aiofxa  yvvar/,slov  di  ovo(.ia  2o)Oto,  Tif.idg  dQyvqiov 
l-imv  TQitöv,  -/a&wg  |  aTzlaTevoe  ^ojaa)  tioi  i^ewt  xdv  wvdv, 
€(p  ojiTS  sX(e)v&eQa  eif-iev  /ai  dvecfaTtTog  dich  ndvitnv  xov 
nd\v'ia  XQOVov.,  7TOi^(o)voav  o  /a  d^älrj  -/ai  ditoTQfxovaav  oig 
5  xa  d-thi.  TTaQaueivdt<o  6^  Jt'ioao)  fcagd  Tiuo/Xr^  ■  avlv/Xi]cog, 
noiovaa  {o  /a  d^eh^)  tö   övvatdv   li-vj   ör/a.  ßsßaionriQ   /.axd 
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Tovg  v6f.wvg  tag  \  jtoXiog'  Ogearag  EvxccQiSa  JeXcpog.  /^kxq- 
TVQOt'  Tol  luQelg  Tov  ^^TtoXXcovog  TaQavtlvog,  ^i.iv\vTag  %al 
Tot  aQXOVTsg  ^^(.ivvtag  XaqL^e.vov,  ^vÖQOvr/.og  <DQr/.ida,  Sf^viov 
BovXtovog,  idiio\Tai  ^G/.aov  ylaxdgeog,  KaXXiSQog  MavroQog, 
^OQeo{Tag)  Evxaqiöa  JsXffoL  ro  dvvlyQacpop  cpvXdo\jj']\eL  KaX- 
Xi'sQog.  yivQiOL  de  iovico  ol  7caQativ%avovieg  auXiovreg  ^coato 
10  xara  tciv  \\  dv(av)ayQ{a)(fäv  yial  wvdv  rdv  Iv  rwi  laqcoi  ava- 
yeyqavf.iivav. 

W.-F.  Z.  1  ohne  Notiz  über  die  Dittographie.  —  2  'A7t6X[X]covi  —  s. 
zu  1761,  4.-3  ü[s]v&sQa  —  Stein  EAYO°.  —  4  jtoisovoav  —  St, 
°OIEYZ°  — ,  dasselbe  Versehen  1761,  6,  übrigens  acc,  als  ob  ihv&sQav  vor- 
ausginge. —  5  noiovöa  o  xa  ßsXr/  x6  bvvaxov,  das  Relativsätzchen  ist  offenbar 
unpassend  aus  Z.  4  wiederholt.  —  8  ^OQso\r:aq\,  die  letzten  3  Zeichen  sind 
vom  Steinmetz  weggelassen  und  nicht  nachgetragen  worden.  —  9  xa.\v 
avayQacpäv,  aber  das  v  des  Artikels  steht  noch  Z.  9  (also  falsch  bei  W.-F. 
die  Notiz  S.  307),  Z.  10  beginnt  mit  ANANAfPcDAN ;  am  Ende  W.-F.ava- 
ysygajuinivav,  s.  dazu  1763,  5.  —  Der  Name 'ylö^twi'  Z.  8  gehört  zu  äof-ievog. 
"Aa-/u-(ov  :  äa-insvo-g  ==  Aivdv-/j.-ig  :  Aivdv-f^evt]. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  Juni/Juli  168. 


1765     W.-F.  100.     C.  V.  B. 

^!^QXo]yvog  iv  z/eXcp(oyg  IIvqqov  f.irjv6g  ^Evdva'/voi\_€Q07tiov, 
SV  d«]  KaXXi7c6XeL  ctQxovcog  ^Ayi^xa  jur^|>'[og  J~\iovvoiou ,  irrt 
TÖiode  drilöoio  n[.  .  .  .aXog  Ja{.i]iveog  KaXXuioXiiag  acvf.ia 
avÖQ€[l]ov  I  w[t  oVjOji/«  Ni/.aQxiSag  hol  ^AuoXXlovi  ccoi  Tlvd-iioi, 
T[if,iag  aQyvQio]v  /.iräv  isooccgtot' ,  /.al  rdv  ri/.idv  i'x^i  |  ycdaav, 
yia&wg   ifciaiEvas  NiÄaQxi'Sccg  t[oji  d-eco]i  idv  lovdv,    iff    loize 

5  iXev&EQog  eif-iev  %al  avicpaiccl^o^g  ||  d7C0  Ttdvciov  cöf.i  7cdvia  ßiov, 
Tzoitav  o  xa  5'[eA»jt]  xat  aTtoTqexcov  olg  xa  d-eXrj[i].  ßeßauoT{ri)Q 
y.axd.xbv  v6f.iov'  \  Aqxcov  KaXXia.  o{.iouog  de  /.al  oi  ycaqaxvy- 
X[dvo]vTEg  AiQioi  ovTio  ovXeovvsg  log  eXev&eQOv  ovta  \  STtl  rdv 
S^sov  a'Qa^uoL  ovveg  /.al  dvv7i6d{_r/.Oi  rt^ceaag  öl/Lag  /.(xl  CafAtag. 
f^wQltvQeg'  Ol  legelg  rov  ^AicoXXMvog  'raqa\viivo\g,  \4i.ivvTag 
/.al  01  aQxovxeg  rag  \  jibXiog  "Ad^avßog'^ ^ßqoudxov,  "Aoav[dQ}r;g 

10  ^lOTtoXiog,  ^Hga/iov  ^Ef.ii,iEvidag  KaX\\Xia,  Mevr^g,  Mt/'/iXog, 
Jdi.uov  Agiarcovog,  ^AQiov6{.iaxog  ^Etvf.ic6vda. 

Diese  Inschrift  hatte  schon  gelitten,  als  W.-F.  sie  abschrieben;  es 
fehlte  bedeutend  mehr,  als  ich  sie  sah.  Wie  sonst,  steht  in  Klammern, 
was  ich  nicht  vorfand.  W.-F.  Z.  1  aQxovzog  iv  AsX(p[o]Tg  IIvqqov  fxrjvog 
svövg  IIoiTQOJxlov ,  SV  ÖS  K.  Die  Ortsbestimmung  ist  über  der  Zeile  fehlerhaft 
nachgetragen:  Stein  °4>II.  —  W.-F.  Z.  2  ij,r)\v6g  Aiovvaiov,  am  Ende  dvÖQeTov. 

Griech.  Dial. -Inschriften.  II.  jg 
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P'ür  den  Namen  flos  Freilassera  notierte  ich:  TT[R.  f.  11  Z.]sreog,  also  ist  bei 
W.-F.  die  Wiederpjabe  77[.  .]aXog  Aafih'sog  ungenau  gewesen;  ob  n[fQi]aXog, 
worin  freilich  ein  Zeichen  zu  wenig,  oder  Zusammensetzung  mit  °xakos, 
°ßa?.o?'?  —  W.-F.  Z.  3  (5t  clvofia,  dann  Tifiug  uQyvQiov.  Dass  über  Ti2l 
APYOIQI  das  vergessene  nOAA<,2NIT5?l  nachgetragen  ist,  merken  sie  S.  307 
an.  -  W.-F.  Z.  4  xwi  dsüJi,  am  Ende  avEcpanrog.  ~  5  ßsßaicoT[ii]Q  —  St. 
°Tl  °.  —  ß  TTaQaxvyxävovTEg.  —  7  dvvjtoSixoi  näaag.  —  8  TagaviTvog.  — 
9  "Ada^ißog  (s.  zu  1763,  5);  ebenda  "AaavdQog.  Das  2.  Zeichen  von  'Efi/xevi8ag 
ist  verletzt;  ob  der  Steinmetz  'Evjusviöag  (vgl.  1762,  7;  1763,  7)  beabsich- 
tigte? Uebrigens  beginnt  mit  diesem  Namen  die  Liste  der  Idicorai;  denn 
'Hgdxcov  ist  der  3.  Ai'chont  (vgl.  1768,  9). 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1765  A     F.'hlt  bei    W.-F. 

"Aqxovioq  ^t'dQovr/.ov  f^injvog  .A7tsXX[a]iov  ajTfdovio  /Jiovv- 
oiog  /.al  I  IToXicag  u^oavÖQov,  ovvevdo'/.eovoaq  rag  (.lar^og 
avziov  ^coTi\[.iag,  0(7}f.ia  \a\vdQeiov  tlti  ovofia  JafAiov,  ri(xag 
aQfVQiov  f.iväv  Teaacc\QOJV. 

Die  Inr:(;hrift  blieb  Fragment.     Die  Urkunde  bricht  ab,  9  Zeilen  sind 
noch  vorgezogen,  aber  unausgefiillt  geblieben. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1766     W.-F.  101.     C.  v.  B. 


"^QXOviog  2(oaivr/.ov  i^iiqvdg  Qeo^eviov,  fttI  To{7)ads  a7ti\doTO 
Klcoöiy-og  .JwQO^tov  tiol  ^rcoXhovi  tm  Ilv&iioi  a(o\/.ia  av- 
dgeloi'  (Ol  ovof-ia^AXf^avÖQog,  ri^iäg  uQyvgiov  \  f.i;av  tquov  ota- 
5  T7jQ(ov  di/ia,  yiad^iog  hriOTevos  A'kf-\\t,avÖQOg  t(5[/  deydi  xav 
covav,  £(p'  (oiTS  sXevü-egov  £i\vai  xal  avecfUTtrov  arto  tiuvtcov 
Tov  Ttdvta  ßiov,  jcoi\ovvTa  o  yia  if^fhj  xal  arcoiqi-yfiVTa  ov  av 
S^sXij.    ßeßai(o\T'i]Q    yiava     tov    vofxov     EvKQarijg     KaXXr/iiovog 

10  J&k(fi6g.  I  £t  ÖS  Tig  yiaTadovXl'Coiio  'Al^^arÖQOv ,  ßeßaiov  7ia\\Q- 
e%fiTio  o  le  a/rodoi-isvog  KlsodiKog  vmI  o  ßeßaiMTrjQ  |  EvAQarrig. 
ei  d&  yta  [.n]  yiagexcorzi ,  7CQayiTiuoi  e6vc(0  |  "/.aia  tov  vofAOv. 
Oftoicog  ö^  7ial  ol  7taQaTvyxccvov\Teg  avqioi  eovTfo  avXtovTBg  log 

15  eXevd-eQOv  \  ovra  aCäf-iioi  ovteg  xai  avv/toSr/,oi  rcäoag  6l\^ag 
xftt  L,ai.uag.  f^iaQivQsg'  ol  IsQSig  tov  A/toXXiorog  ^u4^avßog, 
i^fxvvrag  /at  oi  ctQxovxeg  'Alyteivog,  |  jQOf-io/iXeidag,  ]AvdQ0- 
l.isvrjg,  iöiioTai  EvaQ\%og,  Nt'yiiov,  KgiTolaog,  ArroXXodcüQog, 
MevsyiQccTt^g. 

W.-F.  Z.  1   roTads.     -    5  rcöi  &s(öi.    ~   16  ''Ada^ißog  (vgl.   zu   1763,  5).  — 
17  £i'aß|[;(]o?,  aber  %  ist  sichtbar.   —  Bemerkeuswert  der  Einfluss  des  atti- 
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sehen  Dialekts  in  Z.  5  u.  7.  —  Wegen  ov  Z.  7  s.  zu  1758,  8  u.  Index.  — 
Das  2.  Zeichen  in  'AvdQOfiivrjg  Z.  17  ist  unvollendet  gelassen. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  März/April  173. 

1767     W.-F.  102.     C.  V.  B. 

^QyovTog  Ssvsa  liiqvdg  Bov{%a]xiGv ,  £7tt  toiode  \  anedoTO 
TdehoGig  Jaf^ocpiXn[^ü  Je]X(fh:  twi  'A7t6X\liovi  twl  TIv&lcoi 
oio/iiaTa  ovo  yvvc:[r/.e']ia  [«]tg  ov6\j.iaTa  lAfpQodioia,  BIvaaw, 
5  Ti/iiag  aQyvQi'olJv^  (ivav  \\  {-vtra,  %a&cbg  eTtiarevoav  ^Aq>Qodiola 
yial  Mvaacu  t.:^[<]  |  d^sfoi  rav  lovav,  erf  ojite  elevd^SQai  eij^uv 
yiai  aveq>a\7Ttoi  aTto  navxiov  TOfx  TcävTa  ßlov.  ßsßauoTriQ  -/.ara  1 
Tov  v6/Liov  ^QiaTO/iQccTijg  yiv/.iO'/,ov   JfX(fög.    n:aQa\ineivdvTa)v 

10  df  AffQodiGia  ■aal  Mvaaoj  ;taQd  MeliGGiöa  ||  a^Qi  xa  Uoti  Me- 
liGGig,  h'vdio  /,<6rot'(ja[/],  yroiiovGm  ro  |  TtoriraGGOfxsiov  näv 
tö  övvarbv  dvevKlriTcog.  el  da  |  r/  /.a  ijrj  Ttoirjotowi  tcov  tvoti- 
TaGGOjLisvcov  vTto  MshG\Giöog,  yiad-wg  y^yga-rtTai ,  dvvarai  envGai, 

15  eiiGvco  I  MsXiGGtöi  yiolaCeiv  Ka&cog  x«  aird  d^eXr]  aal  al\\lioi 
VTteQ  MeXiGGida  ov  aa  M[e]XiGGlg  ytelevvi]  dtaf.ti\oig  ovroig 
aal  dvv7to^[^l^^aolg  TtaGag  dUag  y.at  ta^iiag.  \  ei  öe  ri  aa  Tcdd^rjc 
MsliGGig,  iXevd^eqaL  eGTCov  ^u4q)Qoöioi\a  aal  MvaGio  avQisi- 
ovGai    avtoGavrdv   -aal  7toi€ov\Gai  o  aa  S^sXcovtl  aal  dTtorqk- 

20  yovGai  oig  aa  d-e[X']ii}VTi,  \\  -aad-wg  STtiGTSVGav  rioi  d-ecoi  tdv 
wvdv.  el  de  rlg  \  aa  aTtxrjTai  ertl  -aaTadovXLGf.itZi  l4(pQodiGi[ag]  | 
rj  MpaGOvg  TelXlsvTaGccGag  MeXiGGioog,  ßa\ßaiov  TtaqexäTO)  6 
ßeßauoTiiQ  TCüi  S^eiüL  Td\y^  (ov[av]  \  aard  tov  v6-.wv.  bf.ioitog  öi 

25  aal  ol  TraQaTvyx^dlvoi'WTeg  xvqio[i  8]6vTto[v  G^uXeovreg  (og 
sXevd-egag  \  ö'ünc.g  aL.[d~]^ioi  eovreg  [x]a'<  dv[v7r]6dixoi  rtdc.ag  | 
<5/:-:«c  aal  uaf-iiac.  f,idQVi{j^^eg'  rol  iegeig  tov  ^^7t6X\X(ovng 
A/iivvtag,    Tagavrlvog  aal  oi  aq^ovreg  \  ^AqxiaQ,  'AQurToaQdtrjg, 

30  Jaf.io(f\^dv]r.g,  IdicTnai  IdXe^iov ,  W^-ilQxeXaog  UvS-otfdveog,  Bs- 
viov,   EvyiXetöag. 

IV.-F.  Zi.  1  Bovxariov.  —  2  Aafiocpilov  Aslcpig.  —  3  yvvaiHsTa  mg.  — 
4  OLQyvQiov.  —  10  jiisvovaai.  —  14  ^ehji,  aber  nach  ^shj  ist  Lücke,  in  der 
Iota  nicht  gestanden  zu  haben  braucht,  also  ^s'A»;  oder  ■&iXr][i]  möglich.  — 
15  MsXiaoi'g.  —  16  avvjioSixoig.  —  19  am  Ende  ^eXcovti.  —  21  AcpQodioiag.  — 
22  rekevTaadaag.  —  23  räv  Mvdv.  —  24  nagarvyxöivov  reg  xvqioi  [i]6vz<av 
avXiovxFg.  —  25  [i]|ovöac,  aber  nach  iXsv&sQug  ist  kein  Platz  für  die  Er- 
gänzung von  s- ,  also  Z.  26  ovaag.  —  26  dCä/moi  iövzeg  xal  dvvjioöixoi.  — 
27  fyiägrvQsg.   —  29  Aafio<pdvrjg. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

18* 
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1768  W.-F.  103.     C.  V.  B. 

u^QxovTog  IIvQ^ov  /iiiqvdg  '^IiQaKXeiov,  hti  zo'io\ds  ajtidoTO 
^^OTO^svog  /Jiowaiov  xujl  ^7ioXXmvl  \  tiol  nvi^noi  aäi/.ia 
yijvav/.elov  ai  ovofia  ^Aqöivoa,  riliiag  agyigiov  f-iväv  re.üoäQiov, 
5  Tiad^iog  ^TtiarevüE  ||  ^^QOtvoa  tiol  ^{_£]wl  zav  cuvdv,  Icp  wite 
iXEvd^t\Qa  £iiLis\j'  K]al  av8cpa7CTog  a7tö  TiavTOiv  xofx  7cäv\Ta 
XQOvov ,  TTOtovaa  o  y.a  ü^eXrj.  ßsßaiojTrjQ  xara  tov  \  vof-iov 
MavTiag  J ai.iOxaQeng.  /naQtiQsg'  o  'iSQSvg  TalQavtlvog  %al  rwv 
lü  aQxoviwv  '^Hgayiior,  "AoavÖQog,  \\  iduoiai  Mfvijg  Ssvcovog,  2[Qa- 
Ttov,  Tif.iOAoi.Tog. 

JF.-F.  Z.  5  ^scöi.  —  6  sifiEv  xai. 
Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1769  W.-F.  104.   C.  V.  B. 

"^QXOvcog  Alaxida  uiivög  ^iXai'ov,  e/ct  [tojIgös  artf-doTO 
KXtMv  !BEvocfiXov  JeXq^og  tiol  ^ A7iok\XMVi  tiZi  Tlvd^itoi  oüf-ia 
yvvaiy.eioi'  ai  ovojAa  (Daivi/ia.,  zifiag  aqyvQiov  /.iväv  Teooaqcov, 
/.al  I  xav  Ti(.iav  ^xu  Tiaoav,  yiaO-iug  [9  Z.  ausgesohlagen]  £?»"/- 
OTEvae  (Daiviy.a  xioi  d^twt  täv  lovav,  tcp  wite  iXEvd-e\Qa  Eif-iEv 
ytal  avEcpa7tTog  ano  TtdvTcov  TOfi  Tcavra  ßiov,  TtoLtovaa  o  za 
5  d^Eh]t  /Ml  ctJtoTQexovoa  oig  xa  ||  S^ahji.  ßEß[a\uoTiiQ{Eg)  yiaTo. 
TOV  v6f.iOV'  K/[freierR.  für  IG  Zeichen]  Mväocov  Sivcovog  JEl(f>6g. 
si  de  xig  3ta  a7rrj^|(. .  .)rat  OaiviAag,  ßißaiov  7taQEx6vi(jo  tioi 
d^Eioi  Tciv  wvciv  o  XE  oL7tnd6i.iEvog  KXliov  /.al  b  ßEßaiioxvQ  | 
[lO  Z.  geiilgt]  MvaGoiv.  eI  de  x«  jt/r}  7taQEX^üvri ,  7iQcuxif.ioi 
EovTto  xara  xov  voiiov.  Of-ioicog  ös  ytal  oi  \  JtaQaxvyxävoviEg 
'/.vQLOi  (ovTiov  avXtovxEg  log  llEvdiQav  ovaar  aCäf.uoi  oviEg 
ymI  dvv7i.6di/.ni  \  \jt\a.oag  di/.ag  y.al  Cafiiag.  f.idQxvQ£g'  6  lEQEug 
10  xov  ^A/coXXojvog  Ad^af-ißog,  iduoxai  Aa(.ioGd-svijg  ^.AQ\\xEXdov, 
KaXXuQog,  XaLQEcpdviig,  '^&af,ißog  'AßQOfj.axov ,  Er/XEiöag 
KaXlEiöa. 

W.-F.  Z.  1  EJii  roToÖE.  —  Nach  xadäig  in  Z.  3  sind  9  Zeichen  aus- 
geschlagen. Das  sind  gerade  soviel,  als  das  nächste  Wort  hat,  also  war 
es  wohl  dittographisches  sjiIotevoe.  —  W.-F.  Z.  5  ßEßaicoTfjQsg,  nach  vo/uov: 
KA  mit  der  Bemerkung:  on  voit  KA,  qui  est  le  commencement  d'un  nom 
propre.  Le  reste  du  nom  n'a  pas  ete  grave.  Plus  bas,  ä  la  ligne  7,  le 
nom  du  premier  ßsßaicozrjQ  est  egalement  omis,  si  bien  meme  que  le  gra- 
veur,  se  trompant  de  lignes,  a  ecrit  dans  cet  espace  vide  les  premieres 
lettres  du  mot  jiaQazvyxavoviEg  qii'il  a  effacees  ensuite  pour  reporter  ce 
mot  tout  entier  ä  la  ligne  suivante.     Sicher  ist  Ä",    von  X  kann    man   nur 


[1769-1771]  Delphi.  243 

die  linke  Hasta  sehen.  Darauf  sind  16  Zeichenplätze  freigelassen,  und 
nichts  ist  ausgefallen,  nichts  ist  ausgeschlagen.  Damit  hängt  in  Z.  6  zu- 
sammen die  Lesung:  xal  6  (so!)  ßeßaiconjQ.  Das  nimmt  Bezug  auf  den 
einen  Bürgen,  der  in  Z.  5  nur  angesetzt  wurde,  trotzdem  dass  zu  Anfang 
dieser  Zeile  ßeßai(orfJQsg  steht,  was  eben  Irrtum  des  Steinmetzen  war  und 
unverbessert  blieb.  Dass  °QEg  zu  Anfang  von  Z.  7  (W.-F.  xai  ol  (so!) 
ßsßaicortj^Qsg)  gestanden  hätte,  ist  falsch.  Im  Anfange  von  Z.  7  ist  viel- 
mehr FAPATYrXAl  getilgt,  also  9  Zeichen,  und  beim  Einschlagen  von  N 
merkte  der  Steinmetz  sein  Versehen,  weshalb  er  es  unvollendet  Hess.  Das 
Wort  gehört  ja  erst  in  die  folgende  Zeile.  Auch  zu  Anfang  von  Z.  6 
versah  sich  der  Steinmetz,  so  dass  er  3  Zeichen  tilgen  musste :  entweder 
ajixri\{nrrj)xai  oder  amr)\{xai)Tai ;  davon  merken  W.-F.  nichts  an.  —  Z.  9 
sahen  sie  näaag  noch  voll.  —  Z.  10  ist  nach  KalXeiöa  noch  für  15  Zeichen 
Platz,  darauf  folgt  die  No.  1770. 

Zeit.     Priesterschaftill:  Juni/Juli  172. 

1770  W.-F.  105.     C.  V.  B 

^iQarayeovTog  rwv  Oioi/tscov  I^vtloxov  Oavarsog  (-nqvog  dev- 
xeQov.^  SV  Je'krfdlg  öi  aqyßvrog  ^laytida  i^iiqvog  Jaida.[(p]oQiov,  \ 
ajctdoTo  ^E7tr/.QaTidag  ^EuiyiQciTeog  TiS^oQQsvg  riot  ^AnöXkiovi 
rw[i]  TIvd^iioL  atdf.ia  yvvar/,siov  ai  ovof-ia  ZcotXc;,  TLf.iäg  aqyv- 
Qiov  ~\,  I  Aal  rdv  rif^iav  tyei,  KaS-wg  hclorevGE  ZiotXa  zai  d^eoji 
xav  covav,  e(f>  ibize  sXsvS^tQa  ei/iiev  y.al  avtrpaTcxog  dTto^(7t6) 
Ttavxoiv,  TioeovGa  o  '/.a  ^sliq  yial  CLTtoxqiypvaa  oig  xa  ifsXrj. 
ßeßaicoxriQ'  "^gyßXag  Qrjßayoga,  -/.axd  xdv  ov}.ißoXdv  v,al  xovg 
5  v6\\iiiovg.  ei  de  xig  ayoL  Zcotlav  r]  -KaxaöovXtCoixo,  ßeßaiov  Ttaq- 
E'^ovxio  b  xe  aTtodo/iievog  ^EvtrAcaxidag  mal  b  ßsßaioxriQ  toji 
d^son.  I  xat  of-ioitog  xvQiog  saxio  o  /ragaxvyydvcov  avXcftiv 
ZonXav  snl  xav  ^sov  ätaf-iiog  scuv  y.al  dvv7tö6vA.og  Tcdoag 
diKag  ytal  Ca\f.iiag.  (.idQzvQm'  o\  legeig  xov^^Ttolltovog^'^d^af.i- 
ßog,  Idfxvvxag,  IduTrvai  Klsvdafiog  Kleiovog,  jQO/^ioxleidag, 
Alyuv[o']g,  ^v' ÖQOi-ievrjg ,  Kalliegog^  i^vxixaQrjg,  Jioaxovgidag 
^^f.ißQ(v)oaiog. 

W.-F.  Z.  1  Aai8a<poQiov.  —  2  xcöi  Ilvd^icot,  am  Ende  /A.[väg]  und  auf 
S.  307  die  Angabe  der  Abkürzung,  vgl.  1818,  2.  —  3/4  äjio  \  ndvzcov, 
dazu  auf  S.  307  die  Bemerkung  über  die  Dittographie.  —  Z.  4  steht 
°nOEOYZOKA°,  und  das  ausgelassene  a  ist  über  der  Zeile  nachgetragen.  — 
W.-F.  Z.  7  'AkxTvog.  —  8  'AfißQ[v]aaiog,  Stein  °PIIIOZ,  und  es  ist  möglich, 
dass  der  Steinmetz  v  nachtrug.  —  Die  Hälfte  von  Z.  8  blieb  frei;  die 
nächste  Zeile  bildet  den  Anfang  von  No.  1771. 

Zeit.   Priesterschaft  III:  November/December  173. 

1771  W.-F.  106.     C.  V.  B, 
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^'Aq-ioviog  KXiiovog  {.irivbg^EvdvOTioiTqoTilov,  ankdoxo  Aq-/ß- 
da(.tog  Evviyiov  QvayiEvg  kol  ^^rcoKkonn  \  zioi  Ilvi^Uoi  oiö[.ia 
yvvaiy.ewv  ht  fleud^egiai  at  o[^vof.i]a  2ioOLy.()aTeia  to  ytvog 
QmoaXav,  [ii]i.iag  aQyvqiov  \  (.irav  tqimv,  ytad^wg  utioxEvae 
ll(i)Oi~AQCLtELa  roji  d^ewi  rar  iovdv ,  £(f  ibize  tXevi^tqa  e[^i^i\ev 
Am  avicpavixog  \  a.7to  iiävxtov.  ßf-ßaiioTrjQ  'Aara  tbv  v6(.iO'v  zag 
5  ^ohog-  ^^lyJivog  l^Qyjaöa  Jehfog.  f.iäQTv\Qe]g'  b  hgeug  \\  /.ai 
zwv  ccQxovitov  Je^töydag(öag)  Jai.ai)vog,  IdiwTac  KaXliag  Efi- 
f^Evida,  2ioTvXog  \  ^loaigctTOv,  Mavrlag  zJa(.ioyäQEog. 

W.-F.  Z.  2  ov\o\i.ia,  dann  rifj.äg.  —  3  slfiev.  —  4  fiaQTVQsg.  —  5  As- 
^(övdag,  aber  auf  S.  307  die  Bemerkung  über  die  Dittograjibie.  —  Z.  6  ist 
zur  Hälfte  freigelassen.  Es  ist  noch  eine  Zeile  vorgerissen ;  sie  blieb  aber 
unbenutzt.     Dann  folgt  der  Rand  des  Polygons. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Aus  demselben  Semester  sind 
die  Nummern  1779,  1780,  1788. 

1772     W.-F.  107.     C.  V.  ß. 

^'^QXOviog  udaiäda  {.ujvdg  Jai\da](poQiov,  ertl  toIoSe  arcE- 
SoTO  ^^Q[x]E[Xccog]  I  Qnißayöqa  JE^ipog  xiZl  ÄTtoXkiovi  \%üi 
IIvd^]itoi  I  OMi-ia  dvÖQElov  lui  ovof.ia  Neiov ,  Tif.iag  [^ccQy^vQWv  || 
5  /.iväv  ?'^,  '/,al  awi^ia  ywaiytslov  dt  ovofia  -5[w]ffw,  zißäg  ciq- 
yvQiov  (.iväv  zEOOccQiov,  '/.ad-iog  e7CiGTEv\oav  uvrol  Netov  y.al 
^looto  HOL  d^Eiüi  tdv  lüvav,  ig)  a>t|r£  ilEvS-EQOvg  eIiliep  /.al 
dvE(pct7CT0vg    diib    7tdvriov  |  tov    yravTa   ßiov,    Tzoiovvrag  o  ym 

10  Ü^eliorii  /.al  d7coTQE\\xoi'Tag  oig  vm  d^eXioviL.  ßEßauoTr^Q  xara 
TOV  v6f.tov  I  Kliavögog  Tsioiovog  JElcpög.  eI  de  zig  y-aradotkl- 
"Coizo  I  Nitova  rj  ^cuow ,  ßißuLov  uaQEXovxiov  o  ze  ctTtodöf-iEvog 
i^^%6| Aaot;  '/Mi  b  ßEßau'JzriQ  KXeavÖQog  TEiaiovog'  eI  dt  %a  /Liij 
7taQe\{Ei  6s  X«  {.nq  7taQs)x(ovzi,  iTQd'/.zii.iOL  iovziov  Kazbv  v6f.iov.  \\ 

15  b(.iouog  ÖS  yial  ni  uaQazvyxdvovzEg  y.vQiOL  iovztov  ovXtovzEg  | 
log  slEvi^SQOvg  ovzag  aLaf-UOi  EOvzEg  '/.al  dvcrtöörMi  7taoag 
di/.ag  '/.al  taf.iiag.  ytazEVEv\y.dvziij  öe  zbv  egapov  zov  llqxlXaog 
oivd^E  b  IlQaoyov  zbv  ZQiav.ovzaf.ivalov,  \  'mi  ßißcuoL  sozojoav 
al  löval  ziüi  S-Ecoi.  {.lägzvQEg'  zol  lEQElg  zov  yirtoXXiovog 
^Afxvvzag,  \  Tagarzlvog   Aal    zol    dqyovzEg  Bdxxtog,  ^Agiozlcov, 

20  löiiüzai  MeXloguov,  EvdyysXog,  \\  K^dziov,  Jiiov,  lloXmlEizog, 
KalliEQog. 

W.-F.  Z.  1  'ÄQxi^aog.  —  3  rwi  {Ilv&^ioii.  —  4  \xoivzi,  dazu  auf  S.  307 
die  Bemei'kung  über  die  Dittographie,  sowie  über  KATON,  was  sie  ««[rot] 
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rov  umschreiben  (s.  Index).   —    Z.  20  ist  zur  Hälfte  freigelassen.     Es  folgt 
unmittelbar  No.  1773. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  November/December  170. 


1773  W.-F.  108     C.  V.  B. 

"^4qxoviog  yiaiäda  i-itjvog  UoiTQOyciov,  snl  zöiods  aTtedovro 
'^QiOTOiLiayog  /.cd  Ev/lrjg  ^Ervf.iojvdct  Jehpol  rivi  ^jcoI^Xiovl 
rioL  Ilvd^icoi  oiof.ia  avÖQelov  cht  ovo\f.ia  Qkov  /.al  ycvaiKEla  aiq 
ovof-iaTa  EiQig  ytal  QevdwQa,  aqyvqiov  f.iräv  de/,ao/,Tio,  Y.a\d^ojg 
STtiOTEvoe  Qiojv  xal  EIqiq  /.al  QevdwQa  rtoi  d-ecoi  tccp  (uvccv, 
5  i(p^  COLTS  sleillid^EQOL  df-iEv  /.cd  avicpcxmoi  aub  Ttccviiov  xov 
Tcavza  ßiov,  7toiSüvreg  o  y.a  ^e  Xiom  /al  artoxqEyovi&g  oigyM 
d^ehovri.  ßeßaitotiiQ  xara  rov  rof-iov  \  Klicov  Juovog.  et  de 
Tig  /a  a7cx7ixai  Qeiovog  rj*  "igiog  rj  OevöioQag,  ßißaiov  \  /cag- 
eyoi'xcov  xioi  d^Ewi  xdv  tovav  oi  xe  aTtodof.ievoi  .Agiazof-iayog 
/al  Ev/Xrig  |  /al  6  ßeßauoxr^Q  Klitov  Juovog'  el  dt  /a  (.iri 
10  ytageycovxL,  7tQ(xyixif.iOL  iovxiov  ||  x«ra  xbv  voj-iov.  of.iouog  de  aal 
Ol  JcaQaxvyyävovxeg  /vqioi  töviiov  avliovxsg  wg  eXevd-eQOvg 
aovxag  ccCäf-iioL  eovxeg  nal  avv7c6di/oi  ndoag  \  dr/ag  /al  Laimag. 
f^idgxvQeg'  xol  legeig  ^^f.wvxag,  TuQavxlvog,  Iduoxat  ' Hqvg 
Ilsiüid^iov,  ÜQCx^iov  nkeloxiovog,  Ja[.ioa&ev)ig  ^Aqyß.'ka. 

Nach  xoiobt  in  Z.  1  sind  6  Zeichen  ausgeschlagen,  offenbar  die  Ditto- 
graphie  {xoXoISe).  —  Die  Schreibung  des  EN.  Elqig  (Z.  3,  4)  wechselt  mit  "7,0«? 
(Z.  7  "iQiog),  vgl.  dazu  1763  Anra.  —  Von  Z.  13  blieb  etwa  ein  Viertel 
unbenutzt.     Die  nächste  Zeile  hat  den  Anfang  von  1774. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  Deceraber/Januar  170/169. 

1774  W.-F.  lon     Diu.  454.    C.  v.  B. 

2xQaxayiovxog  xiov  l4yauuv  ^'.Aqyiovog  .AlyiQctxa  f.n]VGg  Ißöo- 
f.iov,  iv  Jellcpolg  de  aqyovvog  Aaiäda  (.u^vog  ^EvdvOTtoiXQOTtiov, 
irtl  xoloÖE  d/itdoio  nqaxiag  \  Teleoia  Alyuvg  ^toxlcova  xcol 
^ArtokXcovi  xCoi  llvd^iiot,  xif-iäg  dQyrqiov  f.ivdp  iv\väa,  i/ad-iog 
sn:\L]üXEvaE  2ioxuov  xioi  d^Eioi  xdv  tovdv,  Icp  loi  avxov  eXev- 
5  S^EQOv  Ei\^f.iEv  yicd  avicpavcxov  «tto  Ttdvxcov  xofi  Ttavxa  ßiov, 
Ttoiaovxa  o  xa  d^ehji,  (.iri  E7cißaivov\xa  etz  l^yatav.  ßEßauoxriQ 
Titaxd  xbv  v6f.iov'  ^'Aoavöqog  Jiovvoiov  jElcfog.  \  (.laQXVQOL'  oi 
lEQslg  xol-  L47c6ll(ovog  ^A(.ivvxag,  Taqavxlvog  j  /al  xol  aqyovxEg 
^Aqyjlaog,  WIvaoid^Eog  /al  Idiwvai  \  ^Aoxo^Evog  JiovvGiov, 
10    nqa^iag,  'AqyEXaog,  Stviov,  \\  EvY.qckrig. 

W.-F.  Z.  4  imazevae.   —    Wird   sonst    der  Freizügigkeit   dadurch    zu 
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steuern  pfesucht,  dass  mau  den  Freigelassenen  am  Wohnorte  des  Frei- 
lassers zu  wolinen  zwingt  (z.  B.  in  Delphi  iiaeh  1830,  23;  2085,  4;  in 
Lilaia  nach  1718,  10),  so  wird  er  hier  nach  Z.  5  des  Landes  des  Frei- 
lassers verwiesen :  das  ist  singulär. 

Zeit.    Priesterschaft  IV:  April/Mai  169. 

1775     JF.-F.  110.     C.  V.  B. 

^L4Qx[ovTog  Gev^tvov']  \  /.irjvdg  ^Evdva7coLTQ07t(]\ov,  ertl  toloöe 
d7ce[öovo]  KXev[yiKa]  \  ^^QxeXäov  zJelqjlg  zwl  ^ ArcblXiovL  Ta>[< 
5  Ilv^d-nüi  öwi-ia  yvvaiytelov  ai  ovOf.ia  nQa^i\viyiig'],  \  nyMg  ao- 
yvQiov  (.iväv  ZQiwv,  yiad-wg  e7tLG[T£v^\aE  Uga^iviAig  tiol  d^EWi 
xav  tovdv,  ig)  ioitb  EXe\y]\d-fiQa  elf-(ev  ^al  dveffaurog  oltco 
7tdvT(j)v    Tov   Ttm'lja]   |   ßiov.    ßsßaitöxriQeg    xaxa    xov    vo(.iov' 

10  ^-AqyMv  Ni^iopovXov,  EvY.lddag  Jelgiol.  7taQa(.ieiväxio  de  Ilga- 
^i\vr/ug  7taQtt(Qa)  KXevvi'yiav,  dygi  y(.a  tcoi]  KXevviKa,  ev\öoj  (.li- 
vovoa,  Ttoieovoa  xö  'noxLxaG{o)6f.ievov  rtav  x6  \  övvaxbv  avev- 
yiX'^tog'   sl  ÖS  xl  yta  f^ii]  TtoLi^ar]  xto\v  7toxLX€io{o)opAviov  V7c6 

15  Klewi/Mg  -/Md-wg  yiyQa\\7txat  ld']vvaxd  iovaa,  l^eoxio  Klevvr/.a 
'/.oMlleiv  I  Y.af)^iög  y.a  avxd  d^iXrjt  xal  alXcoL  vttsq  KXevvi\Aav 
ov  Aa  KXevviAa  AEkEVOr^i  aC.a\.aoig  \  ovxoig  %al  avvTZodixoig 
Ttdoag  diyiag  %al  ta\f.iiag'  sl  08  xl  xa  ndd^TjL  Klewlna,  llev- 

20  S^tQa  l'axiü  II  TlQa^ivLxig  v.vQievovoa  avxooavxag  yial  7toitov\Ga 
0  xa  ^sXrii.  oxecpavwixo)  de  xö  f.iva(f.ia)  x6  KXEv\vi/Mg  xax 
eviavxöv  xaig  cogioig,  yiaü^iog  eniGxevGe  |  xwi  ^swl  xov  tovcw. 
si   de  xig  yia   d.TTX'qxai    eTtl  yiaxadov\XiGi.icdL   IlQa^ivixidog  xe- 

25  XevxaGaoag  KXevvlxag,  II  ßeßaiov  naqeyövxcov  oi  ßeßauox^geg 
xioi  d^stoi  xdr  I  Mvdv  -/.axd  xov  vo/.iov.  Of.ioio)g  de  Kai  oi  naga- 
xvyxa\vovxeg  xvqiol  eovxcov  ovXeovreg  wg  eXevd-eqav  \  ovGav 
dtäf-uoi    eovTsg    yial    dvvrtodi'KOi    TtaGag    diVMg   \   ycal    taf.iiag. 

30  yzoirjGdxtü  de  Kai  xdg  aXXaü-eddag  /,al  ||  xa  Xontd  xd  vo\.u- 
Cöi-ieva  ndvxa.  f-iaQXVQeg'  xol  |  legeig  xov  IdTtoXXcovog  ^(-ivvxag^ 
Tagavxlvog,  \  Idicüxat  EmXeldag,  Tif.ioKQLxog,  NiKOf-iay^og. 

Die  Enden  der  Z.  1—8  haben  gelitten.  Die  eingeklammerten  Zeichen 
sah  ich  nicht  mehr.  JF.-F.  Z.  1  äg^ovrog  Osv^svov.  —  2  fitjvog  ivSvg  IJoi- 
rQ07tl\ov.  —  .S  anidoxo  KXsvvixa.  —  4  rcöi  TIv\&icoi.  —  5  Uga^irixig.  —  6  ijii- 
ötsvlos.  —  7  eXsvl^sQa.  —  8  tov  nävta  \  xQÖvov.  —  Am  Ende  von  Z.  9  ist 
nach  Ni>io°  noch  eine  von  1.  nach  r.  gelehnte  Schräghasta  zu  sehen,  die  nicht 
der  Anfang  zum  folgenden  ß  sein  kann,  also  wohl  nur  Spielerei  ist  (vgl. 
2077,  10).  —  W.-F.  Z.  11  naQOL,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  12 
notixaaaofisvov,  aber  der  Stein  hat  nur  °xaao°  (vgl.  1776,  19),  ebenso  Z.  14 
notiraooof^ivcov ,    Stein   °Taaof^°.    —    15   dvvard.    —    20  xvQiiovaa   im  Texte, 
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S.  307  die  Bemerkung:  lisez  xvQis[v]ovaa ,  aber  der  Stein  hat  dies  ja.  — 
21  f.ivä[/j.a],  Stein  nur  iMNA.  —  Auf  Z.  32  folgt  noch  ein  kleines  abge- 
arbeitetes Stück;  bis  zum  Boden  mass  ich  nur  noch  Raum  von  HO,  30.  — 
Zu  Z.  21.  Derselbe  Blumenschmuck  wird  in  den  Parallelstellen  1801,  5 
u.  2085,  5  verlangt.  Bei  raVg  (ogi'oig  haben  wir  dfisgaig  zu  supplieren.  Ver- 
gleiche ausserdem  die  Wendung  ausStiris:  rä  wgia  avtov  xa-^cog  s&og  böxIv 
av[xoXg  7toit]a]drcoaav  (GDI.  1546,  6;  1545,  8,  9).  Merkwürdig  ist,  dass 
die  Bestimmung  v.  Z.  29/30  (vgl.  1731,  10;  1796,  5)  nicht  gleich  hier  an- 
geschlossen ist.  —  Infolge  der  Namensgleichheit  der  Freilasserin  haben 
die  Nummern  1775  und  1830  sehr  viel  AehnHches. 
Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1776     JF.-F.  111.     C.  V.  B. 

\^^Q]xovTog     G£v^€[vov    /iirj'vd^g    ^Evdvo7ToitQ07t[iov ,    irtl']  | 

[T^oiode   arttdoTO  ^^ötvoxqc  \  [Ty'woi'käov  JeXfpog,   owETtai- 

5    vBOi\t(ßv    Kai    ra.v    viov   avxov    FvioffiXccov  \  /.al    ^Qioragxnv, 

tioi  ^TtoXXmvL  rcoi  \  Uvd^Uoi  atof.iaTa  reoüaga  olg  6v6/iiaT[a]  | 

IIvQQiag,     Ovaoog,    IJaQd^sviov,    ^^QiaT\_c6'],  |  tTLaotov  rovtiov 

10  reii^iäg  aqyvlj^iov]  \\  f.iväv  tqicov,  na^ibg  STtiaT^svaav^  |  IIvQQiag, 
OvacTog,  HaQd-lvLOv,  ^QL\ariü]  |  rioi  d-ewi  xav  covdv,  irp  ioltb 
({X£v9^e\\Q0L   £i/.iev  y^al   avscpaTtroi  arcb  n:\avTiov']  \  rbv  Ttavta 

15  ßiov.  ßeßctuoTYiG  xo;[Ta  tov]  \\  v6f.iov  Nf/.6f.iaxog  Je^utrtov 
Jclcpog.  I  TtaQajiisivat'Tcov  öi  IIvQQiag,  ^'Ovaoog  \  ymI  IlaQ^^fviov 
/ML  Aqiotco  Ttaqa  u4otvoxov  \  axQi  y-o.  Uor,  ^AaTvo^og,  Ttodovteg 

20  To  7to\TitaG{G)6f.iEvov  Ttäv  rö  dwarov  avevy.Xri\\Tiog'  et  de  xi  xa 
f.iri  TtOLtjaiovri  xwv  7toti\xaooof.iivcov  vrtb  "^ntvö^ov  y.ad-cog 
ye\yQa7CTai  övvatol  iovreg,  s^eaTco  l4oTv6\%iot  yioldKetv  rbf.i  furj 
Ttoisovta  tb  7toTi\Taaa6f.ievov  '/.ad-tog  xa  avtbg  &eXrii  ytal  [aX-']\ 

25  -.wfc  VTtsQ  Aazvoxov  ov  yia  ^Aarvo^og  yieXev\orji  aCa/.iioig  ovtoig 
ytal  avvTtodi-KOig  7td\aag  öiKag  y.al  Laf-dag'  eI  de  ti  xa  Ttdd^iji 
A(jTv\oxog,    iXsvd-EQOL    eovTiov  UvQQiag,  'Ovaaog,  \  UagO^eviov, 

80  Aqiotw  yiVQiEvovreg  avTOGav\\TCüv  xal  rtoieovtEg  o  xa  d^eXiovri 
y,al  arto\TQexovtEg  oig  xa  d^eXcoiTi,  xad^cog  e7riaTe\jv]\oav  twi 
d-Ewi  rdv  wvdv  eI  öe  Tig  xa  ccTtTifjTa[^L]  \  ItvI  yMzadovXiai.uui 
IIvQQia  Tj   Ovaaov  rj   naQd-[^e]\viov  tj  L^giaroug   TEXEvrdaavTog 

35  ^GTv\\oxov ,  ßeßaiov  7taQExeTto(i)  b  ßeßaiorrijQ  tml  \  d^ecui  rctv 
lovav  %ard  rbv  vof.iov.  oi.iouo[jg~\  |  de  y.al  ol  7taqa%v[y\xcivnYtEg 
'mqiOL  eovTiov  o[i)^\XeovTEg  log  eXevj-rQOvg  ovrag  aL.cii.iLOi  e\6vTEg 

40  xat  avvTtoÖLKOL  rtaoag  ölytag  ytal  ^ai.ii\\ag.  f.idQTVQeg'  zol  lEgstg 
i'ov  ArcoXXiovog  \  Af.wvTag  %al  Tagcivrlvog  xat  ol  ciQxovTEg  | 
noXef.iaQXog  Ilavoavia,  ^.Aqxcov  NLXoßovXov,  \  (DiXo/gdtifig  Be- 
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viovoi^,  idnoica  Kß)ec^€)'og,  |  'larädag ,  Meri^g,  EvyiXeidag, 
45    Tii.i6y.QiTog,  Ij  Bevayöqag  Ev/ikeida. 

Wie  in  der  vorigen  Nummer,  so  sind  auch  in  dieser  die  Zeilenenden 
oft  zerstört,  und  zwar  jetzt  mehr  als  damals,  wo  W.-F.  die  Abschrift 
nahmen.  W.-F.  Z.  1/3  aQ^ovrog  Qev^evov  fi.T]v6g  ivdvs  IIoizQomov ,  enl  \ 
zotoSe.  —  4  Fvcoaddov.  —  7  ovö/iara.  —  8  Hgiazco.  -  9  zifuäg  (st.  zei°) 
dgyvQiov.  —  10  EJiiozevaav.  —  11  ^Aqiozo).  —  12  eXsv&eIqoi.  —  13  ndvzwv. — 
14  xazä  z6v.  —  18  to  jiozizaoaöfXEvov,  Stein  nur  °zaao°  (s.  1775,  12),  aber 
°zaaao°  Z.  21,  24.  —  24  a'[A]jAoj«.  —  31  £Jiio[zEv]\aav,  aber  z  ist  ganz  u.  s 
halbwegs  sichtbar.  —  32  aTizrjzai.  —  33  Uagd-Elvlov.  —  35  jiaQExszm ,  auf 
S.  307  die  Bemerkung  über  die  Endung  °zcoi.  —  36  6f.ioicog.  —  37  ov\- 
UovzEg.  —  43  K^^Ev^evog ,  Stein  KEYH°.  —  Z.  37  ist  nach  jioQazv  ein 
Zeichen  ausgeschlagen:  °TY^X°.  Vielleicht  wollte  der  Steinmetz,  weil 
er's  tilgte,  den  Aorist  setzen,  schlug  aber  doch  das  Präsens  ein  und  Hess 
die  ausgeschlagene  Stelle  ohne  Correktur.  —  Auf  die  kurze  Zeile  45  folgen 
noch  2  vorgezogene,  aber  unbenutzte  Linien.  Nach  einem  Räume  von 
H  0,17  der  Boden. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1777     W.-F.  112.     C.  V.  B. 

.Aq^ovrog  Iv  JeXq^oig  KXewrog  [.ir^vog  IIoiTQO/riov  zov  uqwzov, 
a7rf'[(Jo]r[o]  Eii^vdafiog  \  Evifv/.idxoi'  yial  IIolvÄQiiog  Evi)^v- 
da/nov  ^^4f.i(fiGoeig  rXav'/Jav  tov  Idiov  [^/c'jaidu  rwi  l^TtSlliovi  \ 
TOJL  Ilvd^uoi,  agyvQtov  /.iväv  zeoaaQiov,  '/.al  vav  xiiLiav  tyovTi, 
/.ad^cog  £7t/(jx€[i']ff[£]  l'kavAiag  cwi  |  ^.Aycolhoi'i  zav  wvav 
airoaavioji,  tq)  ozioi  sif.iev  tXevd^BQog  /.al  aviq^a7r.iij\g  aTc]d 
5  TcävTiov  TOV  II  jravxa  yqovov.  el  de  Tig  '/.araöovXlCoLTO  rXavKiav, 
y.vQiog  eotc'}  b  /cagazcxon'  ij[rlejcov  rXavY.iav  \  h/c  ilevS^egiav. 
ßeßaivnriQ'  noXvAQiTog.  (.iccqilqüi-  Ka?Mag,  IlaouoV  ]A(.ivvTag' 
Ku.[XX]iEQog,  .^^aiddag,  |  Ni/itov,  ^loyiqdxrig. 

W.-F.  1  ansdozo.  —  2  JiaXöa.  —  3  ejiiozevoe.  —  Die  Freilasser  sind  gewiss 
Vater  und  Sohn.  —  Die  Lücke  in  Z.  1  fand  ich  derartig,  dass  ich  mich 
d7re[<5oj']T[o]  zu  ergänzen  scheute ,  obwohl  der  Plural  'Af^qpioöEig  u.  s'xovti 
(Z.  3)  folgen;  vgl.  1773,  4  den  Sing,  ejiiozevoe  trotz  der  3  Namen  u.  so  oft. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Die  ersten  2  Zeugen  sind  die 
Archonten  (vgl.  1751,6),  der  3.  ist  der  Priester,  also  ungewöhnliche  Folge. 


1778     W.-F.  113.     C.  V.  B. 


^LiQyovxog  Sevea  f.irivog  Bovyiazioi.,  Itii  loioöe  a/tsdovvo  Ibqo- 

xArjg,    '/£^o/[A]ct«,   ovrEvöloJ/Jorzog  zov  vlov  Gepyiveog,    not 

AnoXkiovi  zvji  JJvd^Uoi  oiofta  ywafUfHov  ai  oro/.i<x  KXaw,  ziuag 

agyvQiov  fxvav  zeooccQiov,  \  /.al  zav  zif.idv  eyovzi,  /.aO^ibg  tniozevoe 
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Kiew  xav  wvav  xioi  d^eo.  ßsßaicotijQ  /.ara  rowöf-iov  rag  7to  liog- 
Geoyevijg  'legoAliog.  [Ußaiov  de  jiaqexovcto  xav  tovav  xwl 
5  d^eiüL  0%  xe  ciiiod[o]!.ievoL  'leQoAxjg ,  'IsQOKleia,  \\  b  ßeßauoxriq 
@eoyevt]g.  ei  de  xig  x«  avd^ccTixyjiai  Kleovg,  xvQiog  eoxio  o 
dvxLTv%wv  Yo]olkov  tag  eXev\d-iQav  ovoav,  '/.ai^^iog  tnioxevoev  xav 
lovav  xioi  i^etoL  Kiew,  a'Qai-doLg  Övxoig  ytal  avv/rodUoig  jcäoag  \ 
di'/iag  ytal  'Caf.dag.  {.laQxvqeg'  oi  UQelg  xov  'Ariöllwvog^ A\.ivvxag, 
Tagavxlvog  xal  ol  aqxovxeg  ^AQioxo/iqäxrig,  "A^ylag,  Jaf.io- 
q>dv7ig,  Idiwxai  Jiwv,  "Ad-avßog,  KalUsgog,  JLodwqog,  "Aoavöqog. 

IV.-F.  Z.  1  'IsQÖxksia,  ovvEvdoxiovzog.  —  3  ■&eo}c,  aber  der  Stein  bietet 
hier  OEß,  dagegen  Z.  4  u.  G  ^ewi.  —  4  ouiodo/ÄSvoi.  —  5  avXecov.  —  Nach  re 
Z.  4  wird  xai  vermisst.  Dafür,  dass  es  am  Ende  von  Z.  4  ergänzt  werden 
könnte,  habe  ich  mir  keine  Bemerkung  gemacht;  so  gab  ich,  was  ich 
notierte,  und  zwar  ohne  rs  als  irrtümlich  zugefügt  durch  (  >  zu  bezeichnen, 
weil  ich  meine,  dass  der  Steinmetz  bcwusst  aus  dem  Polysyndeton  ins 
Asyndeton  überging  (umgekehrt  1776,  16/17;  1784,  8j.  Inconsequenz 
trifft  man  ja  soviel  in  diesen  Denkmälern,  hier  z.  B.  noch  miatevas  Z.  4, 
imozsvoEv  Z.  6  —  mit  dem  seltenen  v  (vgl.  1758,  5),  noch  dazu  vor  Con- 
sonanten  - ,  dann  °a>  und  (oi°  im  Dative  (s.  zu  Z.  4),  endlich  die  Wieder- 
holung ein  und  desselben  Sätzchens  (Z.3u.6).  ZurConstr.  inZ.6  vgl.  1757,16. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1779     W.-F.  114.    C.  V.  B. 

^'^qyjovxog  Klewvog  firivog  '^HquAleiov,  aitedoxo  Tlga^w  E/^i- 
ixeviöa  owi-ia  yvvaixeiov  \  di  ovof.ia  yleiQLOv  xwl  ^rtollwvi  xw 
Ilvd-lw,  Oüvevöoyieoviog  Ilga^ia,  ytai^wg  eTtioxevoe  \  yligiov 
xiö  d^eiü  xav  (üvdv,  waxe  elevd-tqav  eif.iev  xov  rtavia  XQOvov, 
Tioiovaav  o  /.a  d-6[X]ri,  \  xif.idg  dqyvQLOV  {.ivctv  xeaaaqwv,  Aal 
xdv  xi(.idv  exet  Ttäoav.  ßeßaiojxriQ  y.axd  xov  v6(.wv  Baxiog  | 
5  'Läyqwvog.  /.idgxvQeg'  ol  leqeTg  xov  l47t6lltovog  ^/.ivvxag  Ev- 
ScoQOV,  Taqavilvog  '!AQXWvog,  |  iwv  aQxovcwv  Bevwv  Bovlwvog, 
iönoxai  ^AvdQOvrMg,  GecSwQiöag,  "hcjcwv,  'Hqvg,  Ilolvyileixog, 
KallieQog. 

Zu  Z.  2  merken  W.-F.  S.  307  an:  Apres  Aeiqiov  un  mot  raye.  Den 
ausgeschlagenen  Raum  schätzte  ich  auf  6  Zeichen  ab.  Nun  hat  der  Name 
selbst  7  Zeichen,  es  sind  aber  2  Iota  dabei,  so  dass  ich  für  sicher  aus- 
gebe, dass  der  Steinmetz  dittographisches  Aeiqiov  tilgte.  Die  Zeichenzahl 
stimmt  sogar,  nimmt  man  die  Schreibung  Äigiov  an,  die  ja  Z.  3  wieder- 
kehrt (vgl.  dazu  1763  Anm.).  —  Für  die  Dative  in  Z.  2  u.  3  geben  W.-F. 
durchgängig  <f>,  was  unrichtig.  —  Es  giebt  solche  Fälle,  wo  die  Con- 
structionen  des  nom.  u.  acc.  c.  inf.  vermengt  sind  (z.  B.  1783,  11),  hier 
jedoch  steht  ei'st  ilEv&sQav  und  dann   jcoiovoav:    W.-F.   nämlich   noiovaa  ö 
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xa  dsh].  —  Den  Namen  dos  Bürf^cn  liabc  ich  unverändert  gelassen,  W.-F. 
scliriebo«  B6.[x^xi^og.  Aber  wariiin?  Und  wenn  nutig,  nicht  eher  Bax(x)Lo?'} 
(Vgl.  1772,  19  u.  ö.). 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1780     W.-F.  115.     C.  V.  B. 

'^QXOvTog  Kleotvog  (.n]vög  ^Ikaiov,  antdoTn  Ildaixov  Mra- 
(Tdjvog  JsXrpa  rol  ]ArtnXlcü\vL  r(~)i  TIvS^uoi  oio/naTa  rgia,  xa 
/ith'  dvo  ywaiY-Eia,  zo  di  ev  avÖQEiov,  oig  ovo/tiaTa  Botaxct,  | 
BoiaAog,  ^Avxioyjg,  %mäg  ccQyvQiov  /tiräv  diaa.  ßsßaiwT^Qsg 
yiarcc  rov  vo/iinv  Bsviov  \  Ueid^ayoQa,  BivMV  Bovlwvng  /leXcpni. 
Kad^iog  iniOTtvoav  riöi  d^Ecoi  xäv  toväv  Boiay.a,  Botox-og,  || 
5  'AvTioxig.  fuccQTVQOf  Ol  legeig  l4f.ivvTag,  TagavTivog  xal  ni 
(XQXOVTEg  ^'Aoavdqog,  Bivojv,  y,(al  l)ditoTai  \  AO-a^ißog  'Ad^avuo- 
vog,  KallieQog,  BsvöxQirng,  riolvxXeirog,  l^yrjallaog-  erp 
nlre  av£q)d7rTo[vg]  j  slijev  xat  avrat'  xal  td  jiaiödqia  drro  TtavriDV 
TOP  ndvxa  ßi'nv ,  Tioinvvtag  o  xa  ^ihovri  \  y.al  oheovoag  et 
X«  d^tliovn  v.al  Ignovoag  olg  y.a  ^shovri.  el  öe  xig  trpdTttoixn 
tnlg  TQioig,  \  sotco  6  itaQarvytav  avXecov  cog  sXevS^tQovg 
[Zeile  unvollendet  gelassen]. 

W.-F.  Z.  1  TM  'Ajzolkcovi,  aber  roT  steht  auf  dem  Steine,  dagegen  rcöi 
Z.  2  u.  4.  —  5  Sh'CDV  tdiwrai,  Stein  KAIS.°,  also  hat  der  Steinmetz  wohl 
xai  idicörai  einschlagen  wollen.  —  Z.  6  ig^'  wite  st.  J99'  oIte  (s.  zu  Z.  1).  — 
7  Tioiovoag,  aber  der  Wechsel  der  Geschlechter  ist  gerade  l)emerkens- 
wert.  —  Die  Freilassungsurkunde  für  die  Mutter  Botaxa,  ihren  Sohn 
Boioxog  und  ihre  Tochter  Hvrioxk  erhielt  dadurch ,  dass  der  Steinmetz 
die  Namen  der  Zeugen  gleich  an  die  der  beiden  Bürgen  anschloss,  eine 
von  dem  sonstigen  Formular  abweichende  Fassung.  Er  beeilte  sich  das 
Versäumte  nachzutragen  und  fuhr  nach  Aufzählung  der  Zeugen  mit  £93' 
oiTE  fort,  das  an  das  Sätzchen  xa&oyg  sniorevoav  —  Avxioxk  (Z.  4/5)  an- 
schliesst.  Am  Ende  liess  er  Z.  9  unvollendet  und  benutzte  den  Raum 
nicht  zur  Nachtragung  von  xvgiog,  was  wir  verlangen,  und  von  ovrag,  was 
gewöhnlich  zu  wg  iXsv&sQovg  hinzugefügt  ist.  Zur  Not  könnte  man  den 
Satz  für  abgeschlossen  erklären,  wenn  man  am  Ende  von  Z.  8  xvgiog 
hinzusetzte;  ob  xvgiog  da  weggebrochen  sein  könnte,  müsste  am  Steine 
nochmals  nachgeprüft  werden,  da  ich  hierfür  keine  Notiz  besitze.  —  Zu 
Z.  8.  Der  Dativ  bei  Eq^äjirso&ai  kommt  auch  bei  Pindar  vor.  —  Der  erste 
Bürge  ist,  wie  aus  1785,  2  hervorzugehen  scheint,  der  Gatte  der  Frei- 
lasserin. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1781     W.-F.  116     C.  V.  B. 
^'AqyovTog  Bevta  /.irjvdg  Boäd^oiov,  irtl  Tolaöe  aTtiöoTO  0iktov 
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JioGy-nvQida  tcöl  L4tc6XXü)vl  ztoi  TlvS^iioi  ato/iia  yvvaL\yc£lov  ai 
ovof.ia  ^VQiov,  Tif.iäg  aqyvQiov  (.iva\v\  xquZv,  y.ai}^(bg  sniotevas 
^vQiov  tdv  tovdv  TÖJL  d^etOL.  ßeßauoT\rj\G  v.axd.  zovg  \  v6f.wvg' 
^AoTO^svog  Jlovvolov.  u  öe  tig  ivd/itoiTO  ^vqiov,  y.vQiog 
l'(7[T]tü  6  [d-e]hov  Oüketov  i[7t]  £Xau&€Qia[v]  xat  o  ßelßaitourjQ 
ß€ßa\^i]ovT(o.  TtaQU/neivaTiü  de  ^vqiov  iiagd  (DiXojva  äxQi  y.cc 
5  Kfj  (DiXiov  noLovoa  t«  dvvaTct  ndvia  xat  vi'||xT6g  xa^  dfiiQag. 
/LiaQcvQOi,'  Ol  /£^£[t]c  Tov  ' AnoXXiovog  TaQavtXvog,  !A/iivvTag 
xaZ  Ol  (XQXovTsg  l^giozoxQdTtjg ,  'Aq^iag,  \  Jaf.ioq)dvt]g,  löitörai 
S[b/G  Z.]c  Oeo^svov,  Evdvyslog  Hdiqiovog,  ^AuoXXodcoQog  ^lo- 
7t[aTQ]ov,  'lardöag  Ildiqiovog. 

Der  Name  der  Freigelassenen  ist  von  W.-F.  viermal  unrichtig  wieder- 
gegeben worden;  sie  haben  Z.  2  Siqiov  (zweimal),  Z.  3  Siqiov,  Z.  4  2i- 
Qiov,  —  W.-F.  Zi.  2  fiväv,  dann  ßsßaKorrJQ.  —  3  fö[ra>  6  ■&]sXcov  ovXioiv  iji' 
iXsvßsQialv].  —  4  ßsßatovTco ,  am  Ende  [St]ä.  v[v]\xt65 ,  aber  der  Stein  hat, 
wie  1723,  Hu.  1729,  10,  xal  vv  xxog  x.  a.  —  5  isQsTg.  —  6  S[.  .  .  .]  0eo- 
^svov ,  EvdyysXos;  ihre  Ergänzung  2coji[dzQ]ov  ist  gesichert;  denn  die 
obersten  Ränder  der  ersten  2  zu  ergänzenden  Zeichen  konnte  ich  noch 
erkennen,  und  durch  1782,  9/10  ist  jeder  Zweifel  ausgeschlossen. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1782     W.-F.  117.     C.  V.  B. 

"AQXovTog  Stvla  /nrjvog  BoaO-olov,  s/il  tolaöe  dntdoio 
^AQiaTOv.Xrjg  — w[. .  .  (.)Ja  noi  'AnoXXcovi  zwi  Ilvi^iioi  oiT>\f.ia 
dvöoeiov  loi  ovofia  ^toTitov,  tt^idg  dgyvQiov  (.iväv  nivTs,  -/.ui 
xdv  Ti/iidv  tx^i  iidoav,  y.a3(x)g  fnlarevoe  \  ^loiiiov  rtöi  O^ewi 
Tav  (övdv,  e(f  wirs  iXsvO^eQog  ei/tuv  y.al  dvä(fa7ixog  dno  ndv- 
Tiov  T[d\fi  Tidvia  ßiov,  Ttoicov  o  xa  i)-eXt].  ßeßal^itor^rl^Q  xa]r« 
Toig  voj-iovg'  '^.AQ/.ioda/iwg  rioXe/naQxov.  ßeßaiov  öi  itaQSxhioaav 
5  T[d\v  iovdv  II  vidi  d^eiüt  o  xe  drcocof-ievog  ^^xGiaroxXijg  nal  6 
ßsßauüT)jQl^Q/iiööa/iwg.  el  öe  tig  ecpdTttoixo  J^wiiiovog,  x\^vj()iog\ 
l'oTio  [o  7t]aQatvvx<^^f^^  avXttov  wg  iXev&egov  övra  2iOiziiova 
dCäf-iiog  [e]LOV  7tdoag  dr/.ag  \  xat  [Ca\iiiag.  iii[d\Qri[Qe\g'  oi 
i6Q€ig  tov  AnoXXcovog  '^(.ivvvag.,  Tagarzlvog  y.al  ol  ceQxovreg 
^QiOToy.Qd\Trjg,  'AQXi-y.g,  Aaf-tocfdvrjg.,  Idiwrai  l^OTÖ^arog  Aio- 
vvöiov,  EvY-Qdxtjg  \  KaXXixiovog,  ".AS^avßog  ^Ai^avitovog.,  ^.AnoXXo- 

10     ÖlOQOg  II  ^MTldlQOV. 

W.-F.  Z.  1  Boad'\oi'\ov ,  dann  Su>  .  .  .  a.  —  3  ro/n.  —  4  ßsßa[i(ari]Q  xar]d, 
am  Ende  zdv  ojvdv.  5  xvQiog.  —  G  d^d[i.iog  ä>v ,  aber  Stein  °IOZ.QN, 
also  °iog  \e\d)v.  —  7  [aal  fa^tja?.  /naQTVQsg.  —  8  ['Aqx^<*s],  obwohl  klar  bis 
auf  die  zwei    a    (vgl.    auch    1781,  5).     -    Z.  7   Stein    APXONiTEI,    also 
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nach  »<  eine  ausgef^lättete  Stelle ,    wo    sich    der    Steinmotz    offenbar    ver- 
schlagen hatte. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1783     W.-F.  118.     C.  V.  B. 


2[Qaiayeovtog  t(ov  ^hioXtüv  \  IlavaiTcSlov,    h  Jelcpolt;  öi 

aQ[x]ov\Tog  Bsvia  liirjvdg  ''H[Qa]lov,    ertl  loioöi-  a7i{i\doTO  Ni- 

5    v.aioq    Nd{yi\iovoq  ^Egivalog   rtoi  \\  l^rrolhovi    toh    nv&\j\o)i 

Oiöi.ia  yivaixslov  ai  ovo^ta  AA£[aJv[ö^]of,  Tif^iäq  (xQyvQiov  {  fiväv 

T\_s]aaäQto[v\,  /[«]/  rav  rifiav  e'xsi,  \  xa^wg  e7tiaT£v\o€  K']l£a- 

10  yoga  T(oi  I  ^£^5/  rai'  (oväv,  kq»'  (iure  syv&(s)Qav  eIWjusv  nai 
avecparnnv  anb  ttccvtiov  \  rof-i  Jtccvva  ßi'ov,  7rc-[/f']oi;aa  o  xa 
^eXrj  I  ytat  ctTtoxqiiovaa  mg  v.a  3\l\h]i.  \  ßeßali^ioTi^Qeg  ^ata 
T[dv    v]o7/ov    0SQfi'lino]g  \  Ni^oßm'knv,   2ü)X()dr\iig]    Kkecovv- 

15  f.tov  II  'EQivaloi.  £1  df  Ti'g  xa  a7rr[»yr]a/  Klsayoglag]  j  sni  y(.ata- 
öovXia/iim,  ßf[ßaio]v  ^raQEXovWayv  rm  &£(~ji  tccv  wv[ä]v  o  re 
d7to\önf.isvog   NUaiog    y.ai    o\    [ße]ßai(0TijQ£g  \    Ofghixog    y.al 

20  ^wyiQaTrjg-  ei  da  xa  ^irj  7ra||^6xw»'z:< ,  7rQäy.Ti(.tni  fdvTiov  xard  | 
röv  vo/itov  of.ioi[(ji)]g  d£  /ml  o\  jTa{Q\aTvy.2ävovT£g  xvgwi  ovrtov  \ 
ovleovTEg    (og   £l£vd-fQa[v]    OLaa\v(ovaav)  dtä(.uoi    eoviEg   -aal 

25  ixvt\7t6diyf.oi  näaag  öUag  v.o\l]  La(.dag.  \  f^taQTVQEg-  toi  i£Q£lg 
Tov  ['y^]7c6Xhü\vog  '^(.avrag,  TaQavi~i\y]o2-  14qiot  ongarrig- 
KXicüv,  '^QX^Xccog,  \  EmlEidag  j£lcpo[i]. 

W.-F.  Z.  2  OLQXOVzog.  —  3  'Hgaiov.  —  4  Nixcovog,  es  steht  aber  Nixaiog 
Nsi[x]covog  neben  einander.  —  5  nv&[i]coi.  —  6  K?.e[ay6]Qa.  —  7  teaod- 
Q[cor,    xa]i.   —  9  sXevMQUv ,    Stein    °0P°.    —    11  7i{ois]ovoa.  12   dElrji.   — 

13  ßEßaKOTijQeg  xara  tov  ro/nov  ^EQ£v[ix]og.  —  14  HwxQarrjg  (vg].  178Q,7). — 
17  wvdv.  —  18  ßgßaicorriQsg.  —  Zu  Z.  20  merken  W.-F.  an:  „töv,  grave 
k  la  fin  de  la  ligne  20,  se  trouve  repete  au  commencement  de  la  ligne  21. 
Plus  bas,  ligne  23,  apres  le  mot  iksvdegav,  le  lapicide  a  egalement  grave 
deux  foia  le  mot  OYIAN."  Nach  xard  am  Ende  von  Z.  20  sah  ich  nichts 
mehr,  vor  röv  in  Z.  21  ist  eine  Steinverletzung,  die  man  gewiss  fälschlich 
auf  ein  v  bezog.  Statt  ihv&ig[a]\v  ovaav,  wie  W.-F.  geben,  ist  vielmehr 
zu  lesen,  was  ich  oben  gebe.  —  W.-F.  Z.  21  öfioicog  de  xal  oi  7TaQ[a\\.  —  24 
sövtEg  [xal  avv]  I.  —  25  xal  Ca/Luag.  —  26  'AndUcovog.  —  27  TagaviTvog.  — 
29  AeXcpoi.  —  Der  Z.  27  nach  TagavtTvog  zuerst  genannte  Zeuge  ist  wahr- 
scheinlich der  Archont  'Agioioxgdrtjg ;  vgl.  1782,  7. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1784     W.-F.  119.     C.  v.  B. 

"Agxovxog  Gtv^fvov  fxr]v6g  JaiöaffOQiov,  fttI  toioös  a7tldo\i:o 
Klitüv  Sevocfilov  JeXcpbg  tcöl  ^Anollwvi  toji  Ilvd^lcoi  aojf^a\Ta 
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Tgla  avögtitt  oig  ovö^iara  JSixiag,  OiXo^svog,  l4giaT0)v  y.ai  | 
Tf.TaQTOv  ywaiY-Eiov  ui  ovojLia  ^YvTqaa,  f-'naatov  tovtiov  ti- 
5  f-iag  II  uQyvqiov  fivüv  tqiiov,  ytad-cog  sTtiaTsvaav  Nimag,  WiXo- 
^evog,  ^vigiöTtov,  |  ^l'v)]oa  twl  d^sioi  rav  ojvdv,  ^(f  wite  sXsv- 
&eQOi  ufj.ev  ■aal  ccvtcfamoi  ccTtö  ncivvcov  \  TOf-i  rtüvra  ßiov. 
ßaßaioniJQeg  '/.caa  tov  vo/tinv  'Hgrg  TTeiaid-eov,  '^'Ittttiov  ^^d^a- 
vio)\vog  zfslffoi.  fra-jaiteivdvT(i)v  df  Niv-iag,  Oilo^evog  /.al 
^^QiOTtov    v.ai    ^Ivtjna  \   7raod    KXhova   axQi    xa   ^w/;  KXeiov, 

10  TTOifnvTeg  xh  TT0TiTaGo6f.tEvov  näv  t6  drvacov  \\  avsvuXiJTiog' 
el  öe  t/  xa  /liij  TtoirjOcovTi  tmv  noTiraaoouh'iov  vtto  KXlcovog  \ 
y.aS-(Jl)g  yf.yqaTtxm  övvatol  fovteg,  f^soTO)  KXsiovi  y-oldCsiv  tov 
/ii})  7T0i80v\Ta  TO  TroTiTaGGOjtievov  y.a&tog  xa  avvog  d^fXiji  -/.ai 
aXXwi  VTTfQ  TiXtiora  ov  za  KXhov  \  y.eXtvoi]  aLajuioig  ovTOig 
xal  ävv/roöiKOig  rrdaag  di'xag  v.ul  t.af.iiag.  et  dt  ti  y.a  ndd^i^i 
KXi(üv,  hXevS^BQOi   fovtiüv   Ntyciag,    (DiXn^svng,  I^qigtmv,  A\- 

15  v/yffa  xvQisvovisg  at;ro(yat|rwv  xa/  rcoLtnvieg  o  y.a  i^tXiovTi 
•Aal  drroTQsy^ovTEg  nig  v.a  d-eXiovri ,  yad-iog  \  FJiioTevaav  xiöi 
Sscüi  xdv  (üvdv.  el  öe  xig  x«  ciirxijxai  frri  yiaxaöoiXiauwt 
Nixta  »y  0iXo\$tvov  i]  l<fQiax<i)vog  rj  Aivrjoag  xeXevxdoavTog 
KXfiüvog,  ßfßaiov  naqByi/ivxMV  o\  ße\ßaiMxfjQ€g  xwi  &€(öi  xdv 
wvdv  '/.axd  xdv  voaov.  o/iiouog  de  "Kai  oi  TraQaxvyxdvovteg  | 
/.iQioi    edvxiüv  aiXenvxeg  tog  eXevd^eQOvg  edvxag   dtiduini  ovxsg 

20  '^ai  dvvTr6\\  '/iui  dvvTio)diY.oi  rrdaag  diy.ag  xai  ^a/iiiag.  udQxigeg' 
xol  )£Qe7g  xov  ^jiöXXiovog  l^/nvvxag,  \  Taqavxlvog  xal  xwv 
dgxdvTtov  'larddag,  Beviov  BoiXtovog,  \da~)xai  ztiööioQog,  ^Aoxö- 
^evog,  \  AS^aßßog  'AydS^iovog,  haXXlsQog^  Ei~/.Xeiöug  KaXXeiöa, 
AgiaxaivsTog,  ^AQioxof^myng  ^Exv^uovöa. 

W.-F.  Z.  1  Oeo^evov.  —  7  'A^avi  (ovog  st.  'Aßavioi\vo^.  —  15  y.aßw[g^, 
g  ist  verletzt.  —  Zu  Z.  18  naQarvyxüvovreg.  Das  Zeichen  nach  °TY° 
kann  y  u.  r  sein.  Es  scheint,  als  ob  der  Steinmetz  erst  v  einschlug  und 
dann  y  daraus  machte.  —  Die  Dittographie  Z.  20  merken  W.-F.  S.  307 
an,  ebenda  die  Form  "A&aßßog ,  für  die  sie  im  Texte  ''A9a[/.i]ßog  geben.  — 
Z.  21  geben  sie  Ta[Qa]vTTvog ,  aber  qu  ist  klar.  —  Z.  22  füllt  gerade  die 
Zeilenlänge,  darunter  gleich,  aber  indem  eingerückt  ist,  No.  1785. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1785     W.-F.  120.     C.  V.  B. 


"Agxovxog  Qev^evov  nrjvog  l4f.iaXiov ,  aTiedoxo  \  üdoixov 
BIvdao)vog,  ovve7tevdoy.eovxog  Bevio\vog  xov  Ileid^ayoQa,  xm 
^AnoXXwvL  xöJi    TIvi^UoL  \  adj/iia    dvÖQ^ov  wi   cvo^a   2(00 Lag, 
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5  tif-iag  dgyvQiov  \\  /iivav  tqimv  Y.al  '^/iUf.ivaLOv,  \  y,al  rav  ti/liccv 
e'xsi  7iäoav,  \  xaO^cbg   ETtioTevoe  2a)olag  |  räv   ojpav  itoi,  S^tun, 

10  tff  ü)iT€  I  IXevO^SQog  ei/tiev  v.m  apscpct^ytcog  wib  /cavtiov  lov 
7cav\Ta  ßiov,  jiOKJöv  b  y.u  i/tlrji.   ße\ßauotriQ  v.ata    lov   vofwv  | 

15  tag  JiöXiog'  ^ExäcpoXog  ^^yi'tü\rng  -/.eXevovzog  Btviovog  ||  tov 
IhiO^ayoQa.  ^idQTiQsg'  Ta\QavTivog  6  legebg  tov  ^jt6X\Kiovog' 
IldiQiov,    Mevr^g,   OiXmv,  \  Ge{v)6^evog,  'OgO-ayoQag   xat  |  col 

20    dqxovieg  0iXoAQdvt]g,  \\  IloXefxaQxog,  "A^ytov. 

W.F.  Z.  4  ävbQsiov.  —  Z.  18  fehlt.  —  Nach  Z.  20  noch  behauener 
Raum  und  vorgezogene,  aber  unausgefüUte  Linien.  —  Die  Delphierin 
Udoixov  weiht  auch  in  No.  1780  Sclaven.  Ssvcov ,  der  hier  den  Bürgen 
bestimmt,  scheint  ihr  Mann  zu  sein,  1780,  3  ist  er  selbst  Bürge.  —  Be- 
merkenswert neben  sonstigem  dvögeiov  oder  dvägsov  (1729,  5;  1758,  3)  die 
P'orm  ävdQfjov,  dann  das  Versehen  0sv6^°  in  Z.  18;  also  der  Steinmetz 
änderte  seine  Dialektform  in  die  attische  um,  Hess  aber  v  unausgeschlagen 
(vgl.  Z.  1,  ebenso  1722,  3  OsoScogav,  G  OevScöga;  1744,  1  Oe68o)Qog,  6  0ev- 
doiQog;  2061  KlsoßovXa  Z.  2,  KksvßovXa  Z.    10). 

Zeit.   Priesterschaft  IV"  (170-157/6). 


1786     W.-F.  121.     C.  V.  B. 

^TQaiayiovTog  zwv  AhioXiov  Lägy^EÖd^ov  (Döka  tö  TSTagrov, 
SV  JeX\(fmg  6s  agxovtog  ^looivixov  f.irjvdg  Bovycatlov,  ausdozo 
]VIiv.y.ng  'EQiva7\og  aiof.ia  ywaiY-slov  nal  dvÖQeiov  oig  [o]v6(.iaTa 
^Aya^oyXsia^  ^tö/ioltg  \  t6  ytvog  olnoysrelg,  tmi  AnöXliovi 
5  tw[l](tiJül)  IlvO^iioi,  Ti[.iäg  dqyvQiov  i.iv[dv\  ||  e^,  loors  slsv&s- 
Qovg  sif.i€v  y.al  dverpdrciovg  drrö  -rtdvnov  tov  udv\ia  ßiov,  xa- 
S^tog  STtioxeioav  cdv  wvdv  hol  AtiÖXXcovi^  öiaTijißELv  ds  \ 
^Ayad^oxXsiav ,  2.iü/roXiv,  sl  y.a  avTol  d^eXiovri.  ßsßaicoTrJQtg' 
2ioyiQdii][g^  |  KXstovv(.ini\  0€QSviy.og  NixoßovXov  ^Eqivaioi.  ^idq- 
tvQtg-   ol    'lEQslg   TOV  I  l47i6X{X)tovog   A&aj-ißog,  A/Livvrag,    ol 

10    dgxovTsg  rXaünog,  Mvaoi&sog,  \\  JiöÖMQog,    Idiöixai 

^(jüTioXig,  ^cüTUiiog  JaXtpoi,  {K)aXXi€Qog. 

W.-F.  Z.  3  6v6f.iaza.  —  4  rwi  ITvßicoi,  am  Ende  f.iväv.  —  7  Ucoxgdrrjs 
(vgl.  1783,  13).  —  9  'Aji6l[X]covog,  Stein  APOAQ°  (s.  1761,  4).  —  Zu  Z.  10. 
Dass  der  Steinmetz  nach  idicötai  6  Zeichenplätze  übersprang,  hängt  damit 
zusammen,  dass  hier  der  untere  Rand  des  Feldes,  auf  dem  die  ganze 
Nummer  steht,  zu  nahe  schon  an  Z.  9  reichte.  —  Nach  Scoraxog  (d.  i. 
Sco-r-axo-g  Verf.  Stud.  I,  293)  geben  W.-F.  Alag,  KaXlisQog,  der  Stein  hat 
AeXcpoi,  {K)a°;  K  fehlt.  —  Nach  Z.  10  Rand.  Dann  ein  neues  Feld,  in 
dem  1787  steht. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  August/September  174. 
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1787  W.-F.  122.     C.  V.  B. 

^TQaTayeovtog  h  0coKeoig  ^^vziyivsog  ^^/ncpiöajtiov  ^Af^i- 
ßQv\oaiov  liirjvdg  TtQiörnv,  sv  ös  JeXq)oig  agxovrog  2coaivixnv 
ro\v  EvdÖKOv  f^n]v6g  '^Hgaiov,  sttI  rolods  aTcidoTO  KXev^evog 
jJaf.ia\i¥eTOv  (Davarevg  tot  IdTcöXXutvL  zwi  Tlvd^loL  Giöf.ia  yv~ 
5  vaixelov  ai  o\vof.ia  2coaixce,  tif-iäg  agyvQiov  f.iv5v  ovo,  xai^wt,' 
[^a^Triatevoe  ^loolxa  \  räv  lovav  twi  d-söl,  iq>  iolte  ahxav  elsv- 
d-SQav  ei/iiev  '/.al  äviq)aTCT\ov  %ov  navxa  ßiov,  Ttoiovoav  o  na 
d-eXrji.  sl  de  rlg  xa  sq^ccTrTrjTaL  ^ioöi\%ag,  kvqiol  ovto)  o)  ccq- 
XOVTsg  v,al  o\  iageig  y.ai  rol  TTSQitwxccvovTsg.  |  ßsßauoTiJQ  • 
10  NiyiöaTQaTog  zf}]f.ir]TQiov  Oavorsvg.  ^iccQTVQOi'  toi  mQs\\7g  tov 
^ATtok'kiovog  'L4d-avßog,  ^A(.ivvTag  -Kai  rol  agxovTEg  rkavKo\g 
Biviovog,  M[v]a<rid-€Og  Tagavtivnv,  zfioöcoQog  nivaaid-sov,  | 
i[d]i(OTai  ^Ogeozag,  0aiv{i)g  Ev^agida,  l^Qx^laog  /Jafwod^avsog, 
^L4qxcüv  ]SiK\oßovkov,  'OgS-alog  JMavria. 

W-F.  Z.  3/4  Aai.ia\QEtov .  —  5  sjiiorsvas.  —  11  Mvaaiß'sog.  —  12  löicörai, 
dann  'Pah'[i]g,  Stein  °NZ.  —  Nach  Z.  13  folgt  der  Rand  des  Polygons.  — 
Z.  4  beginnt:  [.]i^ET°,  zu  Anfang  ein  Loch,  dann  Jota  ziemlich  voll- 
ständig, hierauf  v  verstümmelt,  also  ist  Aafia\tvsTov  gesichert.  —  Die  Bei- 
spiele von  Inconsequenz  sind  in  dieser  Nummer  sehr  zahlreich  :  tot,  Uv&ioi, 
d'soX  steht  neben  rw«,  o)irs\  ol  (Z.  8)  zweimal  neben  rot  (Z.  8,  9);  dialekti- 
sches laQsTg  (Z.  8,  9)  u.  attisches  AtjfitjxQcov  (Z.  9);  ^avarsvg  (Z.  4;  vgl. 
1715,  1;  1770,  1)  u.  ^avozsvg  (Z.  9);  'Aftquöd/wv  (Z.  1)  mit  °fi(p° ,  aber 
^'A&avßog  (Z.  10)  mit  °v/?°  (vgl  neQixwxävovTEg  (Z.  8);  Z.  8  fehlt  die  Fort- 
setzung des  Gedankens;  wir  erwarten  wenigstens  noch  avkiovTsg  (1759,7). 

Zeit.     Priesterschaft  III:  October/November  174. 

1788  W.-F.  128.     C.  V.  B. 

^'.yiQXo[vTo]g  üXecovog  f.ü]vdg  ^Ilainv,  ccTtedoTO  ^(djrohg  ^^oäv- 
ÖQOv  I  Je\^iyfdg  t[_(öl]  ^^TtölXtovi  twi  Uvd^lwi  acofia  yvvai- 
■/.siov  äi  6vo/.ia  I  yivTiyova,  o[v]vevdoy.iovtog  v.ai  tov  vwv 
^AaavÖQOv ,  aqyvQiov  (.iväv  \  tQiwv,  xad'ibg  eTtlotevae  L^vtiyöva 

5  tcüi  d-eiüi  tav  (ovdv.,  £^'  tbi  sl€vd-e\\oa  aii.ie%>  y.al  avicpantog 
ccTto  Ttdvtcov  tov  Ttävta  ßlov.  Traga/nevstü)  ds  \  l<4vTiy6va  TtaQCc 
2(07ToXiv  fwg  xa  'Cij  ^corrohg  Ttoiovoa  to  Ttotitaaoo /.leroy  | 
Ttäv  to  övvatov  dvevnhjtiog '  el  ös  y.a  jta)  Ttoiij ,  xvQiog  eatco 
JEuTtohg  KoXd\^iov  ^^vtiyovav  loi  y.a  d-ihjt  tQOTiioL  rj  aXXog 
ov  xa  2tü7toXig  %eXeh]i.  \  ßsßauotiJQsg  natd  tov  vd/tiov  ^L^aav- 

10  ÖQog  ^lOTtöXiog  -nal  ^.Aoto^evog  Aio^vvoLov.  £i  ös  tig  avtäg 
ficpdrttoixo  87tl  Katadovliafj.ii)i ,  livqiog  eato)  avl€\o)v  6  naqa- 
Tvxiov  log  slsv&sgav  ovaav  dtdf.uog  tov  v.m  dvvTt6diy.og  |  Ttdoag 

Griech.  Dial. -Inschriften.    11.  19 
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öUag  y.al  taui'ag.  (.laQZvqoi'  o\  /«[^JeTg  l^jt/Jj'rag,  TaQavxlvnq- 
IxaU.i  sQog,  haXXiag  ^EftinEvida,  ^lay.tdag  Baßi'kov,  ^AqibXaog 
Jlvdoq^dveog,  l^/nwiag. 

W.-F.  Z.  1  aQxovrog.  —  2  [^eAJ^^ö?  tüti.  —  3  avvsvSoxsovrog.  —  12 
ttQEXg..  -  13  'EiE-  st.  'ÄQiElaog  (vgl.  1790,  8).  —  In  Z.  1  stellt  nach  2'aJ- 
nohg:  ANA,  ii.  lA  ist  darüber  nachgetragen;  irrtümlich  also  JF.-i^.'s  Be- 
merkung S.  308:  „Lcs  deux  premieres  lettres  du  mot  ''AoavbQO(;  sont  au- 
dessus  de  la  lifnc".  —  Z.  5  W.-F.  naQu^isivstm :  dafür  ist  entweder  Trapa- 
/iiE(i)vhco  oder  TTaQafiEvsrco  zu  schreiben;  die  scheinbare  Hasta  nach  HE 
kann  Riss  sein.  —  Am  Ende  von  Z.  8  kann  man  zweifeln,  ob  Jota  noch 
eino-eschlagcn  wurde.  —  Nach  Z.  13  ist  noch  eine  Zeile  vorgezogen,  aber 
nicht  benutzt  worden.     Ein  Querriss  trennt  No.  1788  von  1789. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170--157/6). 


1789     IF.-F.  124.     C.  v.  B. 

^TQarayeovTog  xiov  AlrioXwv  liyeXäov  f.a]vög  Jlov,  |  fv 
JsXcfolg  öe  äqxovTog  ytmäda  (.ifqvbg  TToiTQOTrior,  eni  roloöe  | 
artförno  TlQa^iöafiog  KQati]tog  ^Ajtupiaoevg  acofiaTa  yvrai- 
TiEia  \  ovo  alg  oroftaza  JaUf.ia  y^al  'Hoi'xiov  zm  l4iX(')lliovi 
5  %(öi  JL.h'nn,  Tiiiiäg  ||  agyigiov  fivav  t^ooccqmv,  Kai  rav  Ti[.mv 
a'xsi  Ttaoav,  waT€  sXsvd^SQag  \  £if.i£v  y.al  dvscpdrttovg  dno 
Ttdvtiov  tb(.i  Ttdvta  ygorov,  xa.9-wg  f/nl\Gceioav  tdv  iovdv  Twi 
d^ecöi,  diaTQißovoag  tl  /a  av[T]ai  d^eXiovTi.  \  ßsßaicorijQ  xard 
xov  v6(.iov  AvoiTtovog  l^/nq^iaaevg.  inägTVQsg-  oi  dglxovTsg 
Bä'KXiog,  'AqiotUov,  'Ajuiviag,  löiwzai  Tlga^iag,  "Aorö^evog  \\ 
10  JeK(poi,  KXev(.iaxog  Xagadgalog,  Mvaoiöa^iog,  Evvixog,  Ev- 
yiXslöag,  \  läQxsda^iog  ^A/iiq'iaoslg. 

In  Z.  5  Hess  der  Steinmetz  anfangs  zwischen  xal  ri/ndv  den  Artikel 
weg,  trug  ihn  dann  aber  über  der  Zeile  nach.  —  JV.-F.  Z.  7  avtai.  — 
Die  angefangene  elfte  Zeile  blieb  zu  V4  frei ;    darauf  folgt  Nummer  1790. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  December/Januar  170/169. 


1790     W.-F.  125.     C.  V.  B. 

"AqxovTog  Aaiäöct  ia]vbg  TIoixQOTtiov,  Inl  ro7ods  drrfdoto 
ZiörtvQog  I  NUiovog  JeXcfbg  rm  'AttoXXmvi  twi  Ili&tMi  aw/tia 
dvÖQiTiov  (OL  ovo\^ia  TIvQQog,  xi^iäg  ccQyvQiov  araTrJQcov  si'xoot, 
xat  rdv  tif^idv  tysi  rcccoav,  \  ^ad^wg  FniGtsvos  JIvQQog  rcoi 
5  d^£ML  rdv  wvdv,  fxp  lone  eXevdsgog  eiusv  \\  Kai  dvtffaTcrng  dyio 
Ttdvtiov  Tb:.i  TtdvTa  ßiov,  Tioikov  o  /ta  ^£Xr]i  y.al  dno\TQ6x<^or' 
olg  X«  S^sXijL.  ßeßaiwTTjQ  xara  xbv  vo/iiov  TIoXvmv  2i[.uovog  \ 
Jelcpög.   juaQTVQsg-   rot   legeig  rov  ArtoXXiovog  'A^iivtag,    Ta- 
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QavtXvoq,  \  Iduorai    Jccfiiov  Je^covöa,  ^^Q^llaog  IIvd^o(pdv£og, 
'L^aavÖQog  \     Ji[ovv]oiov,  Evv.X{Ev/il)Eidag  K[{all)]B[ida\. 

Zu  Anfang  von  Z.  3  schlug  der  Steinmetz  QIONO  dittographisch  ein 
und  setzte  MAPYPPOZ  darauf:  M  steht  auf  Q,  zwischen  M  u.  A  steht  Jota, 
zwischen  A  u.  P  blieb  o  ungetilgt,  P  deckt  sich  mit  v,  u.  rechts  unterhalb  des  v 
sieht  man  noch  das  zweite  Omikron.  —  Z.  5  schreibe  ich  mit  W.-F.  zo/ti, 
aber  das  3.  Zeichen  ist  ausgebrochen  und  nicht  mehr  erkennljar;  fi  und  v 
möglich.  ~  W.-F.  Z.  9  EvxXsidag  KaXXsida  ohne  Notiz,  der  Stein  hat  aber 
Evxl{EvxX)£löag  KAAAE...,  also  nach  °E  3  ausgeschlagene  Zeichen ;  es  hat 
gewiss  KaXXsiSa  sein  sollen.  Als  der  Steinmetz  mit  dem  Namen  fertig 
war,  merkte  er,  dass  er  sich  mit  dem  2.-4.  Zeichen  versehen  hatte,  fing 
an  den  Namen  zu  tilgen,  that's  aber  nicht  ganz.  Darauf  folgt  nichts, 
Z.  9  blieb  bis  zu  Ende  frei.  Ohne  Zwischenraum  beginnt  unmittelbar 
darunter  Nummer  1791. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  Decemb er/ Januar  170/169. 
1791     W.-F.  126.     C.  V.  B. 

"^QXOVTOg  u^aidda  (.irjvog  Jaidaq)OQiov,  snl  röloda  dneöoto 
'^(.ivvxag  I  ^(üGia  JeXipög  töji  ^^/colliovi  t(üi  Ur&im  awjiia 
ävögelov  oh  ovo/iia  riavaiag,  \  o  fTigiaTO  naiduQiov  TtaQci 
XatQtdog  xal  Ev'/.aQn:ida  ylsnadt(av ,  ri/nag  dgyvQi'ov  jLimv 
7tiVT£,  v.al  xliv  Tif.id.v  ejef  ßeßatioTrJQeg  yiard  xov  v6f.inv 
5  "^i^af.ißng  l4d^avi'wvog,  ||  'Avögnnxog  TlaiQsa  Jelcpol-  ecp  toize 
sksv&sQOv  aif.isv  riavmav  y.al  dvtq^amov  j  [aj/rd  rravTcov  TÖf.i 
rrdvra  ßiov  y.al  ttoieiv  Ilaimav  o  xa  ^ilrn  avoavcov  y.vQiev- 
ovta  I  Kai  ovTa  iXev&egov,  yad-wg  ItiIotsvoe  rkav/.iag  zdv 
tovdv  T(di  l47r6Xliovi  \  twL  nv&i{o}i).  xaTsvevxdTa)  öi  Flav^iag 
rov  egavor,  tov  ovvä^av  'L4d^af.ißog  xal  Eva\yÖQag,  to  i^uGaov 
cpsQiov  xara  %ErQd^n]vov,  GTarrJQug  tievts  -/.al  dex  oßokovg,  \\ 
10  e/ti  t6  ^/itvvTa  ovof.ia,  dxQi  xa  hj^t]  6  SQavog'  ni  de  xa  (.a) 
y.axevlyyiri,  dnvQog  eovo)  \  a  (ovd.  ficiQTvgsg-  rot  Ugslg  rov 
^noXXiovog  ^i.ivvTctg,  TaQcxvzlvog  \  y.al  oJ  ccgxovxeg  l^giartiov, 
iöuoTai  l4QX€la[o']g  IjQaöxov,  \  l^QXiXaog  Qt]ßaycQa,  KXstov 
Juovog,  KaXXiEQog. 

W.-F.  Z.  6  aito.  —  8  /7t;j9/[ojt] ,  keine  Lücke,  sondern  03i  ist  vom 
Steinmetz  übergangen  worden.  —  Z.  9  xarä  steht  auf  einer  ausgeschla- 
genen Stelle.  —  W.-F.  Z.  12  'ÄQxsXaog.  —  Nach  Z.  13  ist  behauener 
Raum  bis  zum  Ende  des  Polygons. 

Derselbe  Freilasser  begegnet  1800,  1.  —  Z.  12  steht  der  Nominativ 
statt  des  erwarteten  xwv  agxovzcov;  es  fehlen  Bd>ixtog  und  'A fivviag  {1789,  ^ 
^    1792,  20).     Vgl.  1690,  8;  1791,  12;  1891,  33. 

Zeit.    Priesterschaft  IV:  November/December  170. 
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1792     W.-F.  127.     C.  v.  B. 

"^QXOvto^  Aaidda  f.ir]v6^  Boa&oio[v],  \  snl  zoioöe  drrsöovto 
Ssvorpdvsia  naQ\vaaaiov,  TsXsaib  MvaoiXQCCTeog,  Kli:\on', 
5  TTaQvdaoiog  KXtvdct(.iov  tml  ^^tiÖXXiovi  \  -am  Tlröiioi  aiöfta 
yvvaixEinv  di  ovof.ia  l4Qi(a)r6  ka^  ovvsrcaivenvTcov  Kleidd^iov 
tov  Mavri'la  y.al  Stvtovog  zov  lAjELOida,  rif-idg  agyiglov  \  xqiwv 
rif.a(.ivauin\   xad^wg  IniozevaE  ^AoiacöXa  j  ztoi  d^scoi  rdv  wvdv, 

10  fV/)'  wiTE  fXEvi^tqav  iif-iev  KCtl  ||  dvexpaTCtov  dreh  7cdvTiov  %of.i 
TcdvTa  ßlov.  ßeßaiioTijQ  \  xaxd  tov  vo^iov  xäg  rtnXing  •  ^^gxf.Xng 
Uvd-ocpdvsog.  el  öe  |  Tig  x«  drtTrjTai  ^AqiGtoXag  hni  xar«- 
önvXioi^uöi,  I  ßsßaiov  /raQexovrio  rw  d^sto  rdv  lovdv  o'i  tb  a7to- 

15  d6f.iB\voL  Bsvocfdveia^  Tsleac')^  KXeiov,  JJaQvdaaLog  \\  vial  o 
ßsßaiioDjQ  l^QX^Xag'  «i  dt  xa  ini]  TtaQix('tvTi,  7tQd\KTif.ioi  iovzo) 
xazd  TOV  v6f.ioy.  [p'](.iouog  de  xal  o/  7raQa\Tt>yxdvovTeg  xvqioi 
iövTio  avXsovTsg  wg  i\X£vd^€Qav  nCaav  dL,d(.iLOL  ovTsg  y.al  av- 
VTToöi/iOi  I  Ttdoag    dixag  y.al  Caui'ag.     jndQZVQOr   o)  aQxovzsg  \\ 

20  Bdycx^og,  AqiotUdv,  löiwTat  ^lOTvlog,  Sevwv,  Mav\Tiag,  Jd- 
^uov,  rlary.og,  Niyiiov. 

W.-F.  Z.  1  Boa&oiov.  —  5  'AoioröXa,  Stein  APiTO°,  ohne  dass  Sigraa 
nachgetragen  wurde,  was  gerade  l)eim  Namen  in  der  Urkunde  aulfällig 
ist.  —  13  xüji  -ßstoi,  aber  beide  Mal  fehlt  Jota.  —  IG  6/.iotcog.  —  20  'Aqi- 
Gtcov  statt  AQioriiav ,  was  doch  auch  ein  Vergleich  mit  1789,  9  u.  a.  ver- 
langt.  —  Nach  Z.  21  mehrere  vorgezogene,  aber  unbenutzte  Linien. 

Auffällig,  dass  4  Personen  Besitzer  der  'ÄQißröXa  sind  u,  eigentlich  6 
(vgl.  Z.  6  u.  7)  Personen  freilassen.  Es  handelt  sich  aber  nur  um  l^a 
Mine.  —  Z.  19  fehlen  die  Priester,  vgl.  1791. 

Zeit.    Priesterschaft  IV:  September/October  170. 

1793     W-F.  128.     C.  v.  B. 

l^TQarayeovTog  twv  0coks(ov  ^-^QiaTOTeXsog  T£Ld-Qco\v[i]mj 
fttp'og  hßd6f.iov,  SV  j£\_l](folg  öi  a'o/[o]j^rog  Ssvea  iia]vdg 
^EvovoTtoiTQOTtiov ^  STzl  [toIgJ^Ös  aTisdoTO  lAyiag  TIokv§evov 
vliX{cxievg)  \  \t~\(oi  l^n:6X(X)iovL  Tiot  IIv&uoi  GcSf^iaTa  ovo,  dv- 
5  dQslov  Kai  ywaineiWov ,  oig  ovo/itaTa  ^ZQCtTOviKa  aal  ^tquto- 
viyiog,  TLf.iäg  dQyvQiov  \  /iiväv  ovo  7]/ni/^ivaiov,  xal  Tav  Ti(.idv 
l/£t  TtSoav,  ■aaS^tbg  \  l/tiGTSVGav  ^TQavovUa  xal  ^zgaTovitiog 
Tiöi  9-[^s](dL  I  zdv  cüvdv ,  ecp  ibire  sXsvdsQOi  aitiev  xal  dv- 
c'<^>[a]7rrot  ]  dito  ndvTwv  TOf-i  TtdvTU  ßlov,  rtoisovreg  o  xa 
10  d^eXiavTL  v.al  \\  dnoTQsxovTsg  oig  x«  d-eXcovTi,  ßeßaiioTtJQ'  Ev^iag 
Ssvo(p(d\v(T)og,  xaT«  tov  vÖjliov.  el  ös  rlg  xo;  dTrTTjTat  ^tquto- 
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vr/.ag  \  ]]  ^zQazoyiy.ov,  ßeßaiov  uaQtxovTiop  xai  i^aon  xav  lovav 
0  TS  a\7Codöf.isvog  \4yiaq  -Kai  o  ßeßauorijQ  Ei'^lag-  el  öe  xa 
fUj  7iaQt\xiovci,  TtgäzTLUOi  sovviov  xarä  tov  v6/iiov.    ouoiiog  da 

15  y.al  II  Ol  7caQarvyyävovTEg  ycvQiot  eovzioi'  ovXäovceg  2tQaT0-\ 
viTtiav  Kai  ^TQazoviKov  log  iXsvd-SQOvg  köviag  d^oc/iiiot  \  sovteg 
%al  dvvTioöixoL  7rdaa[g^  öiaag  Kai  ta^dag.  \  /imQZVQeg-  riov 
dQx[o]vi(ov    Uolvcov    TLi.ioy.Xtvg ^     Bäviov  \  \lrtiaida    JE?,fior 

20  ^.Af-iwiag  Kglrcovog,  liQiozoytvrig  \  Nixia,  Flo'k.vyviüiog  Uolv- 
^evov,   Ti/noKQacrjg  Bev'M-og,  \  Nikocvcoq  ^Aymä^ov  .AiXaiüg. 

fV.-F.  Z.  2  iv  Aslq^oTg  8s  aQxovrog.  —  3  sni  toToöe  ,  am  Ende  Äi- 
[X]a[is]v[g]  zcöi  \,  sichtbar  nur  AIA;  der  Steinmetz  wollte  natürlich  yl«Aa<«v? 
einschlagen  (vgl.  Z.  21),  aber  er  vergass  es  bei  der  Zeilenwende.  Die 
nächste  Zeile  beginnt  mit  [r](üt.  —  W.-F.  Z.  4  ^AjiöXkoivi,  einfache  Con- 
sonanz  oft,  s.  Index.  —  7  d'smi.  —  8  ävefpajiroi.  —  10/11  Ssvo<pöi\v\t]og, 
Stsin  °!i2N0Z  (so  auch  S.  308  augemerkt).  ~  17  näaag.  —  18  aQ^övrcav.  — 
Es  folgt  eine  kleinere  unbehauene  Stelle,  dann  gleich  ein  Substruktions- 
block. 

Z.  6  fehlt  zwischen  den  3  Genitiven  xai,  wie  bei  Zahlen  (vgl.  1794,  2), 
80  auch  1805,  2  u.  o. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170 — 157/6).  Das  Archontat  des  Ssvsag  Ba- 
ßvkov  und  die  Buleuten  des  zweiten  Semesters  TIoXvcov,  Ssvcov  [und  Adf-icov] 
sind  z.  B.  durch  1728,  1729,  1750  bekannt. 

1794     ir.-F.  129.     C.  V.  B. 

^'AQynvTog  Bf^vo^ccgeoc  (.iijvbg  TIoltqotcioi\  stiI  loiode  dne- 
öoio  ^^Qyjddag  Jt^idbov  Jelffdg  xun  l^4ii6X\liovi  cCot  UcO^icoi 
OiO(.ia.  dvÖQelov  coi  ovo/na  OiXaygog,  rifiäg  dgyvQi'ov  (.ivav  tquov 
Kai  rif.ii(.ivaiov ,  Kad-iog  S7tiaT6v\ae  Oikaygog  tccv  ojvdv  xiöi 
d^etui,  e(f  ibiT€  elevdeQog  tif-itv  Kai  dve(pa7CTog  duo  iidvciov 
cd /Li  Ttdvxa  y[Q]6vov,  \  tioiwv  o  Ka  O^aX)]  [xjat  a:-t[o]xQaxiov  oig 
Ka  OaXr].  ßeßauoxrJQeg  Kaxd  xbv  vo/tiov  ^yiXmvog,  KXäiov 
5  Jliü\v^og.  sl  Ö€  Tig  Ka  d7rxtj\\xai  0iXdyQOV,  ßäßaiov  Tiaq- 
E\y\6vxio  xav  io[v]dv  xio  i^aio  o  x€  d7todö(.ievog  ^.Ag^iddag  Kai 
oJ  ßsßaiMxfJQeg  l4XKivog,  KXäiov  \  el  da  Ka  f-il]  Ttagäxiovxi, 
TtQaKXii-ioi  ovxio  Kaxd  xbv  v6f.iov  OiXdyqio  xe  avxto  Kai  aXXto 
xio  (raXovxi.  fiagzugeg'  ol  tagelg  \".Ad-af.ißog ,  ^Af.ivvxag  Kai  o\ 
aQXOvxsg  '^^vögoviKog,  ^QO^wKXeiöag,  l4XKivog,  iöidixai  .AlaKi- 
öag  0iXaiti6Xov. 

ll^.-F.  Z.  3  xQÖvov.  —  4  xal  djioTQsxfov,  dann  ziicovog.  —  5  TiaQsxovzu) 
rav  oivav  x<äi  ■d'siäi,  aber  beide  Male  fehlt  Jota  adscr,  —  Die  Form  Idiwtai 
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ist  so   geschrieben,    dass    \Q  neben  einander    steht  und  AI  darüber  klein 
nachgetragen  ist.     Zum  Plural  vgl.  1904,  12,  dann  1791,  12. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  December/Januar  176/175. 

1795     W.-F.  130.     C.  V.  B. 

[^T^Q-ccraytovrog  rtov  ^ItioXwv  'A^xeödi-iov  (Dö'ka  t6  tqitov 
jLirivdg  BovxaTiov ,  f v  JeX(fo7g  de  agxovtog  ^qx^^clov  (.ir^vog 
z/aiöaq)OQiov,  e/ri  xoloöe  arctdoxo  ytajtiTTQiag  |  TIayy.l£og 
'Ojiiiaiädag  xili  ^^icÖIXmvl  xC)l  Tlvd^iwi  OMf.ia  yovaixelov  ca 
6vo(.ia  OXßi'a  'af.1  TtQozeQov  s/tgiazo  rtaga  TelboayÖQOV  Kai 
(^Q)^QiaToßovlag ,  tifiäg  \  agyiolov  /iiväv  TszzaQtov,  %aS^iog 
87tiOTe[^v]oe  ^OXßia  zw  S^ewt  vav  tovdv,  erp  wite  sksvd^ega 
€if.tev  xal  avicparCTog  urco  jcccvtwv  to/h  rtavia  xqovov,  rtmovoa 
o  K«  i}^€?.i]i  '/.ixl  drtOTcsxovaa  oig  v.a  i)^lXi]i.  ßeßauoTrJQ  xatd 
Tov  v6f.iov  xa<  rdv  övf.ißoX(xv'  Beveag  Baßvlov  z/eXrpog.  ei  de 
5  Tig  xa  autt^Tai  ^Okßiag  e.rrl  Katadov\\liaf.ioJi ,  vTv6diY.og  eozio 
'Olßiai.  xat  bjiwiiog  ßeßaiov  TiaQExexio  tmi  d^eioi  zdv  vjvdv  o 
TS  dytold^o/iiavog  ytaiingiag  ytal  n  ßsßamatjQ  Bevmg'  ei  de  xa 
jiirj  TtaQeyjovTi  ßeßaiov  xdv  M\vdv  Tioi  if^eMi,  v7coöiy.OL  eovrio 
y.atd  rovg  vo^iovg  avzäi  re  ^OXßiai  y.al  dlliot  t(m  ^eXovvi 
vireQ  ^OXßiav.  ö/iioüog  de  xal  o/  itaQaxvyxdvovteg  xvqi  ovxo) 
avXeovxeg  \  'OXßiav  eXevit^eqav  oiaav  nal  evdiKaCo/^ievoi  d^a(.iioi 
\o~\vxeg  y,al  dvvTtödixoi  Ttdoag  dh.ag  y.al  Ccc/iiiag.  (.laQXVQOf 
xol  'lEQslg  xov  ^A7t6X{X)Mvng  'L4d-af.ißog,  ^^(.ivvxag  xat  xoi  uq-\ 
yovxeg  BovXiov^  MeXloouov,  Beviov. 

W.-F.  Z.  1  argaraysovrog.  —  2  'O/iuaiddag ,  es  ist  aber  unentschieden, 
ob  das  4.  Zeichen  A,  8  oder  a  zu  lesen  ist.  —  'ÄQiöxoßovlag ,  ohne  Angabe 
der  Dittographie,  die  der  Steinmetz  selbst  tilgte.  —  3  imatsvas  'OXßia  tcöi 
&Ean ,  nach  reo  ist  eine  Lücke,  so  dass  Tc5[e]  u.  rc5  gelesen  werden  kann. 
Vielleicht  fand  der  Steinmetz  die  Lücke  schon  vor,  als  er  Z.  3  einschlug, 
und  Hess  Jota  weg,  weil  er  das  kleine  Wort  für's  Auge  nicht  dadurch 
zerreissen  wollte,  dass  er  reo  links  u.  Jota  rechts  von  der  Lücke  setzte.  — 
Z.  4/5  geben  W.-F.  xaxa8ov\\X\ioiA,ö3i ,  aber  das  X  sah  ich  ganz  klar.  — 
W.-F.  Z.  5  anodöi-iEvog.  —  6  kvqi[oi\  ovtco,  vgl.  aber  1748,  12,  Stein  KYPI- 
ONTQ  ohne  Lücke.  —  7  dvtsg,  dann  'AnöXlmvog ,  auf  dem  Steine  einfache 
Consonanz,  s.  Index. 

Wie  A.  Mommsen  zuerst  sah ,  ist  Z.  1  ro  zqitov  ein  Versehen  des 
Steinmetzen;  es  muss  nach  1843,  1  u.  1987,  2   vielmehr  rö  Teragror  heissen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Novembcr/December  175. 


1796     W.-F.  131.     C.  v.  B. 
^'AQXOvTog   ^.AgxeXa    (.aphg    'HgayiXeiov,    enl    xolode  anedoro 
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(Bevffihig  EvaQyov  Jelrpog  not  ^^nolltovi  tcoi  Tlv&twi  ocofia 
dvögelov  lui  opof.ia  rigodi/iiog  ro  yivog  KaTtTtccdoiKa,  Ti/näg 
aQyvQiov  (.iväv  lectoiQiov,  xad^wg  sTrloTSvae  Tlgöd^vf-iog  tiöi 
d^Eioi  zav  wväv.  ßeßauorrjQ  xaza  top  vojlwv  KaXXixXrjg  Tif.uovog 
JeXtpog.  rcagaf-isiväioj  dt  [II]G6\i)-v/iiog  rcaga  Qevq)ilov  äyQi 
y.a  C(or]  QevcpiXog,  Tcoiitov  %6  7toxuTaoo6f.ievov  7täv  tb  dvvaxov  ei 
öe  xa  /iirj  Tiaga/nsivi]  i]  f-it]  Ttoirj  [ro  n:o]ziTaoG6f.i£iov  divaTO^: 
[s]oiv,  xvQiog  eoTtt)  j  Qavffi^og  -/.oXattov  wt  na  d^iXijt  tqÖ/koi 
^tj  bv  %a  Qevg^clog  yieXsvat].  enü  dt  xa  rtlevidotji  QevcpiXog, 
eXevOsQog  sazco  IlQod'Vf.iog  kvqisviüv  avTooavtov  y,al  noiHov 
5  o  xa  ü^ehji  xa[t]  d7to\\TQ£X^ov  olg  xa  ii^tltji^  rcoii'jaag  zd  vof.u- 
^6/iisva  xd  Iv  %dv  taq)dv  y.al  dXXad-eddag  ^  xad-tog  STcioTsvas 
[tot  0^€(dt  xdv  lovdv.  fci  öe  xig  xa  artziftat  r[Qod^v(.iov  t7tt 
}iadovli\af.Uüi  TeXtvrdöavzog  QevcpiXov,  ßeßaiov  Tcaquiixio  xüt 
dtCit  xdv  iovdv  0  ßtßa.tiox(y^)q  Ko.XXiv.X^\g  naxd  xöv  vo/iiov.  ei 
St  xa  f.it)  7ca()sxtji  ßtßaiov  xdv  wvdv  xioi  d-eiot,  7rQdxxt\/iiog 
saxo)  Tlgod^v^Kot  xe  avxioi  /.al  dXXiot  x<dt  d^tXnvxi  vittg  JJqo- 
d^vf-iov.  Ofioicog  öi  xat  ot  Tiaqaxvyxdvovxeg  Y.v[Q]iOt  tövxiov 
oiXtovxeg  log  EXevd^eqov  eövxa  dtjdfxtot  eövieg  mal  dvv7cö\diKot 
rtdoag  öixag  xal  ^a/tuag.  /LiaQTVQeg'  xol  'tsgslg  xov  ^4rt6XXu)vog 
^'Ad-ai-ißog^  ^^(.ivvxctg  zal  xoi  dgxovxeg  Tagavxivog,  KalXiag, 
^^QXtX'Uog,  IdiMxat  Xdgtjg,  KaXXuQog,  Mavtiag. 

W.-F.  Z.  2  Jiafya/iisiväzco  ös  IlQ6\&vfA.og.  —  3  [ro]  Tioxiraooö^svov  Svi'arog 
[i](wv,  vor  QN  ist  Bruch,  so  dass  mau  auf  <wj'  u.  [i\(jöv  rateu  kann.  —  A  6  xa 
■d'sXrji  xal  äuoxQsxoiv.  —  Z.  5  versah  sich  der  Steinmetz  bei  oivdv ,  indem 
er  ßAN  einschlug  u.  das  fehlende  v  dann  zwischen  o)  u.  a  darüber  setzte.  — 
W.-F.  7i.  5  xatadovhof^cöi ,  Stein  xaöovha/iicöi ,  was  ich  beibehalte,  s.  xd 
für  xaid  im  Index.  —  6  ßsßaiwxrjQ ,  Stein  °ßTP ,  dann  et  8k  /ni]  jiaQsyi]i, 
also  ohne  xa,  was  auf  dem  Steine  nach  8s  steht.  —  Z.  7  ein  neues  Ver- 
sehen des  Steinmetzen :  er  schlug  0EONTI  ein  und  trug  über  e  \x.  o  das  X 
nach ;  ebenso  bei  c5?  sIsv&sqov,  wo  er  Z  nachtrug.  —  W.-F.  Z.  7  xvqioi.  — 
Sie  rechnen  von  I8ia>xai  bis  Schluss  als  Z.  9,  die  4  Wörter  bilden  aber 
den  Schluss  von  Z.  8. 

Auffällig  ist  das  Fehlen  des  Artikels  in  Z.  5  vor  dXXad'EdSag -y  er  steht 
in  den  l'arallelstellen  1731,  10;  1775,  29,  wo  allerdings  nicht  ra  vo/iii^6- 
liisva  davor  steht  und  mit  dXXadsd8ag  verbunden  ist.  Ob  lieber  (idg)  davor 
einzuschalten  ist?     Dass  Verschen  vorkommen,  ist  ja  oben  gezeigt. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Mai/Juni  174. 


1797     W.-F.  132.     C.  v.  B. 


"^gyovxog  KXtiovog  (.irjvbg  rioixQortiov,  int  \  xolaöe  aTtedoxo 
IJaxQCü   Jeivoivog   JeX\(pig  xtot   'ATioXXwvt  xm  Ilvd^icüt  oiofia 
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5  ywailiielov  at  ovo(.ia  Kagiag  zo  yivog  ^Elv/iialav,  xif-iac  j|  uq- 
yvQiov  (.iväv  zQuov,  xa^wc;  erciarevoe  Ka\()icig  %iol  d^ewi  xav 
wvav,  kp  ojite  iXevdt[Q]a  \  tif.iev  yi.cd  dvtcpaitiog  ajco  rtärnov 
To/ii  rcävia  \  ßlov,  not-.ovoa  o  na  d^eltji.  ßeiiauüTtJQ  v.a%a.  xov 
10  vb\(.iov  xäg  iioXiog-  MevaarQarog  Ei}xciQida  j£l\\qiög.  /naQ- 
z\_v']()eg'  (A  ugelg  xov  L4/colX(ovog  li/f.ivv\xag ,  Taqavxlvog  aal 
xiüv  aQXOVxwv  'Hqvg,  \dL\ioicu  Ja/tiood^ivfjg,  ll^d^ior,  yliY.idag, 
M€V€\y,Qdxt]g,  Mavxiag,  Klsvöa/iiog. 

W.-F.   Z.  6  shv&SQU.  —   lü  fmQTVQsg. 
Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1798      W.-F.  133.     Diu.  459.     C.  v.  B. 

".Aqxovxog  liMiovog  f.ir]vdg  IIoixQOTtlov,  antdoxo  \  G{e]vdiÖQa 
JToXviovog,  ovveTtaivtövviov  T[ä]g  |  döehfag  ^HQaxXeiag  xai 
KXewvda  xov  KXevi.id\xuv ,  xioi  ylTcöXXiovi  xtoi  Tlvd^iou  ow/iia 
h  yvvaiyislov  ||  äi  ovoj-ia  Ja/^iagxig  to  ytvog  tvöoyevi] ,  xif.iag  \ 
aQyvQiov  fiväv  xeoadgiov ,  xal  xav  xi/tidv  ij^i.  (ii\ßauoxtJQeg 
'/.axd  xov  vnf.iov  MevtoiQaxog  EvxoiQida,  jQouoY.lüdag^Ayuo- 
vog.    y.ad-iog    ertiaxEvae  \  xioi    i^sioi   xav   wvdv   .Ja/iiaQXi^,    ^(f 

10  (MX6  tXsv  d^sQa  el/iiEv  xat  dvetparcxog  aito  Ttdvxtov  \  xoi.i  Jtävxa 
ßiov.  Ttagai-ieivccxw  dt  .Jainagxig  naget  QavöiOQav  '^wg  na  C^ 
Qtudii'jga  ?r[ot€]  Oc;ff[a]    ro    7ioTixaao6f.ievov    näv    xb    övvaxöv. 

15  ooa  \  d[s\  y.a  y.xi]a)]Tai  Jai-iagylg  fievnvoa  nagd  &£i\\dwQav., 
Jaf.iaQxiöog  t'oxio.  o/nolcog  ds  y.al  ei  |  yt[v]«a.-'  nonjaaixo  Ja- 
jiiaQxig  QevdioQag  ßiovaag  nal  [xevovoa  Tiagd  Oevöcogav,  eXev- 
d^ega  sox[co]  |  nal  dviepanxog  d  y\e\ved  xaO^wg  y.al  Jaf.iagxig  \ 

20  aTto  jcdvxtov  xhf.i  rcdvxa  ßiov^  slxs  "aal  ev  ytvoLxo  av\cäi  uxe 
■/.ai  uXeiova  Tvaiddgia.  f.idgxig£g'  ol  iegs^g  xov  !  l^rcollcovog 
^.Af.ivvxag(xag'),  Tagavxlvog  xat  xol  ag\xovxsg  "^Hgvg,  IJaoiiov, 
KakXlag,  löiwxai  EvdyyeXog,  \  Mavziag  Ja(.ioxdgeog.,  (DiXiov 
"AgiOxsa,  M£Xiool\iüv. 

JV.-F.  Z.  2  QsvdcÖQa ,  am  Ende  tö?.  —  12/13  noi\\e]ovaa,  aber  der 
Rand  von  Z.  13  beginnt  mit  |ot;ff[a].  —  14  de  xa,  am  Ende  ©ev8\  statt 
&ev;  denn  Z.  15  beginnt  mit  \8a>Qav.  —  16  ysvedv.  —  17  sotco.  —  18 
yeveä.  —  20  (xaQtvQOf  ol  iEQETg\.  —  21  xov  zu  Anfang,  steht  aber  Ende 
von  Z.  20  —  21  'AjAwrag,  ohne  Angabe  der  Dittographie;  21  Ende  nal 
ol\.  —  22  \aQyovrsg ,  während  doch  a^i  am  Ende  von  Z.  21  steht;  davor 
toi,  aber  Z.  20  ol.  —  22  KaUeidag  statt  KaUiag.     Vgl.   175],  6. 

Bemerkenswert    ist    der    Pleonasmus    in    der    Verbindung   sl're  xal  — 
Eixe   xai;    der   (offenbar  Runter  Einwirkung  von  ojoxe  u.  a.)  verblassle  Be- 
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grift'  von  rs  wird  erneuert,    u.  zwar  an  der   gleichen  Satzstelle,    während 
man  '^xai  ehe  —  xal  ehe  erwarten  könnte. 
Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1799     W.-F   134.     C.  v.  B. 

"AgxovTOi;  ^loaivr/iov  (.itjvdg  ßvaiou ,  enl  rölode  d/tidoro 
^liQioa  Tioi  '^7cökliovi  icÖL  Uvd^üoi  oio/iia  avögtiov  oh  ovo/iia 
Mid-Qadd'['cy]g  z6  ye\vog,  Karr/tado'/ta,  Tif.iäg  dqyvQiov  i^iväv 
Teaodgiov,  xa^wg  enioTevoe  Mid^Qaddxtjg  ztöi  d^eioi  zdv  lovdv. 
ßeßauoxijQ  v.a.\z]d  t[o];"  v6\f.iov  [T]aq  ixöXiog-  Mvdotov  Biviovog 
^eX(p6g.  7taQaf.i€tvdziü  de  Mid^Qaddzt]g  /raQcc  yluQioav  (xxql  v.a 
tjutr]  ^dgiaa  dveyKXrjzwg  [Trjoftfjwv  zo  \  Tiozizaaod/iisvov  jcäv 
zo  dvvazov  et  de  (.irj  ytaga/iieivai  Mid^qadäxi^g  rj  /</}  itneoi 
näv  zo  7to[z]izaaa6/iievov  dvvazog  ewv,  xvQi'a  eo[zyo  yldqiou 
5  xu||Äa^otffa  ibt  y.a  d-eltji  zqÖjccol  i]  ov  ata  uidgiaa  KeXevot], 
TcXdf.1  /iu]  7r[(cü)]Xijodzio  •  el  de  [r/]  xa  ndd-i]  yldgiaa,  iroit]- 
adzco  zd  vof-utöf-itva  iidvza  HIid^Qaödcrjg  £x  ziöv  ylagioag  \  e^  lov 
xa  ex>j  ßelzio(zia)za  sv  ziot  ttqiÖziol  eviavzioi,  si  xa  6  ycaiQog 
avztoL  Ey.7tOLfj ,  >:ai  et  zl  xa  rizai  rreQioodv  ziov  ytaQiaag, 
avzög  sx^TM,  ei  xa  /litj  ö  t7og  avzdg  irtaveld^rj'  |  ei  öe  xa 
eicavtXdt]  TtQO  zov  zd  vof.iLCß(.iEva  ovvzeXeoai,  7iaQuoov(o)g 
MiO^Qaöd^rtjg  zd  ^agiaag  ndvza.  z\Cii\  vaoi  zidi  ^aQiaag  ekev- 
dsQog  eozto'  ei  de  xa  /tiij  7taQa[yevrj]zaL,  7C0it'jaag  zd  vn(.ii- 
t,0(.ieva  MiO'Qaddzijg  eXevdeQog  eozco  y,al  avecparczog  dno  Tidv- 
ziüv  zof-i  Ttdvza  XQ^'^'^OP,  Y.iQiev(ov  avzoaavzov  mal  drtozQexcov 
oig  xa  O^eltji'  ei  \^de  zig]\  xa  artz^zaL  MiÜ^gaddier-g  ercl  v.uca- 
düvlia/iiwi,  ßeßaiov  Tiagexerio  ziot  i^ecoi  zdv  covdv  o  ßeßaiioztjQ 
Ulfdotop'  ei  de  xc  f.irj  rraQext]i  ßeßaiov  ztd[^L  d^Jeioi  zdv  lovdv, 
10  [/tQd-KZiJl/iiog  eozio  Mid^qaddzei  ze  avziöi  v.ai  IxXXiol  zcoi  d^eXovzi 
VTcig  Hhü^Qaddzrj  }iazd  zdv  v6/.iov.  öf-ioitog  de  xal  ot  jcafja- 
rvyxdvovzeg  xvqiol  envzio  avXiovzeg  Mi&gaddztjv  |  (»5c;  sXet- 
if-eQOv  ovza  dCd/moi  nvteg  xai  dvv7tddr/.oi  ol  avXeovzeg  Jidoag 
dinag  xat  La^ilag.  (.idQZVQOt'  oi  legelg  "Ad^a/iißog,  l4/iivvzag  zal 
Ol  agxovzeg  l^Xxlvog,  l^vdgu/iievrjg,  jQOi.iov.Xeidag,  \  idiiozai 
Mavziag,  Oqvvog,  KaXXeidag. 

W.-F.  Z.  1  Mid-Qadärrjg.  —  2/3  naja  zov  v6\[.iov  tag noXiog.  —  Snoiecov,  deshalli 
ergänzte  ich  [jr]o[«£]a)v,  was  auch  dem  Räume  nach  angeht,  trotz  Tioeoi  iu  Z.4: 
vgl.  Z.  5  jioiTjodzco.  —  4  näv  x6  noxizaoaöfievov,  dann  Iötco.  —  Z.  5  liest  man 
TTAAMH,  u.  (.1  ist  darüber  nachgetragen.  Darauf  bei  W.-F.  jiohjodioj,  ich  habe 
darüber  keine  Notiz  gemacht ;  möglicherweise  nur  Druckfehler,  üderji[(<wj]/l° 
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zu  schreiben.  Letzteres  findet  sich  auch  in  den  Parallelstellen  1723,  17 
u.  2019,  12.  —  W.-F.  Z.  5  sl  de  xi  xa.  —  6  ßünoia,  ohne  Angabe  der 
(allerdings  vom  Steinmetz  selbst  getilgten)  Dittographie.  -  In  Z.  6  versah 
sich  der  Steinmetz,  indem  er  EIKTTOIH  einschlug  und  KAOKAIPOIAYTQIE 
darüber  nachtrug.  —  W.-F.  Z.  7  jiagadovg,  Stein  wric  oben,  also  Anfang 
zu  einer  Dittographie,  die  der  Steinmetz  durch  Ausschlagen  des  o  selbst 
verbesserte.  —  W.-F.  Z.  7  Mi^gaSäzt]?,  Stein  ör»;?,  u.  a  ist  zwischen  d  u.  z 
darüber  nachgetragen;  dann  icöi  vicöi ,  am  Ende  jiaQa[y]h't] \ ,  aber  die 
Zeilenausgänge  7—9  sind  jetzt  unvollständig,  und  der  Zeicheuverlust  steigt 
von  4  zu  5  u.  6,  Z.  8  Ende  nämlich  et  [de  tig],  was  W.-F.  noch  voll 
geben,  Z.  9  [7iQdxzi]\  —  so  auch  schon  W.-F.  —  In  Z.  9  haben  W.-F. 
TÖJi  &eü>i,  Z.   11  rechnen  sie  idicörai  als  Schluss,  es  beginnt  aber  Z.  12. 

Die  Freilasserin  ist  cousequcnt  (nämlich  lOmal)  mit  einfacher  Con- 
sonanz  geschrieben.  —  Das  Verlnim  exnoieiv  ist  Z.  6  iutr.  gebraucht 
(=  ausreichend  sein).  —  Zu  7]zai  Z.  6  s.  den  Index,  zur  Thatsachc,  dass 
der  Freigelassene  erbt,  2100,  16. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  173. 


1800      W.-F.  135.     C.  V.  B. 

^!^QXOVTog    ^iooiviKov    f.iijvog  ^EvÖLOyroiTQOTtiov ,    Ircl    toiode 

ajitdoxn  L4(.ivviag    Iwaia    ciöi   ^ttoXXmvi    tmi  Urffnoi  aojf.ia 

drögelov  \  i<n  ovofia  IIlcccioQ  tu  yivog  'hakov,  cif.iäq  aqyvqiov 

(.iväv    irlvTH,    '/.ai^ioc  tTtioievae   niärioQ  toji  ^stoi  rav  lovav, 

k(f     foire   flevi^e  Qog   aliuv    xal    avtcpa/iTog    dno    ndviiov  to^i 

7cdvTa   XQovov,  nokov  o  xa  d^iXi]  /-al  urcoTQtxiov  oig  y.a  i^ehj. 

ßtßauozlQ  xaza  zov  vü(.iov  Klsodaf-wg  \  Klkovoq.  ti  öa  Ti'gyia 

UTiTrjTat  nic'aoQog  etcI  ■/.aradnvXiOf.uoi,  ßißaiov  TragexövTC)  ziot 

i>to)i  rdv  wvdv  o  t€  dnoööntvog  ^^fiivtag  mal  6  ß£ßaitovi]Q  j| 

5    KXeodaung-  et  de  ^r/i),  TiQaY.%1f.L0i  ovtio  niäxoQi  xs  avtwt  xai 

dkli'H  ton  d^eXovti  vtisq  IlldvoQa  xcttd  tov  vö^iov.  6f.ioioK  ds 

y.al   Ol    TtaQatvyxccvovtsg  |  m-gioi   ovtw  avXiovteg  TIlätOQa  (og 

eXevd-eQov   ovta   aCdf.ii<iL   ovisg   y.al   dvvn:6dr/.0L    ndaag    dUag 

xal   Cct^dag.  (.laQtvQeg-    ol  Ugelg  "A&afißog,  'Af.ivvtag  \  nal  oi 

agxot'Teg  Idvdqoi-ihqg,  ^AlyCivog,  Joof.ioKUtdag,    löuotai  Kqd- 

XMV,  KaXXÜQog.,  3Iavtiag. 

Der  Name  des  Freilassers,  den  mau  sich  im  Texte  von  W.-F.  aus 
Z.  4  nach  outedoro  ergänzen  musste,  steht  wirklich  Z.  1 ;  W.-F.  nur  djis- 
öozo  Zcoaia.  Derselbe  Mann  übrigens  1791,  1.  —  Die  Wörter  o&^ia  ävögsTov 
haben,  wie  andre  dieser  Inschrift,  rote  Farbenspureu.  —  W.-F.  rechnen 
KXeödai-iog  zu  Z.  4,  es  steht  der  Name  aber  Ende  von  Z.  3.  ~  Zu  Z.  5  merken 
W.-F.  S.  308  an :  Tiuscription  porte  TQI  AAAQI  TQI.  Die  Note  ist  aber 
unrichtig:  es  steht  zun  nicht  vor  äUcoi,  sondern  nur  nach  diesem. 
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Wahrscheinlich  galt  dem  Griechen  n^drcog  soviel  wie  ,,nXdr(ov" ;  vgl. 
auch  nXazfjg. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  April/Mai  173. 

1801  W.-F.  136.     C.  V.  B. 

^QXOVTOg  ^ojoivixov  /iirjvdg  iXaiov,  srtl  tolode  arisdoTO 
OiXiov  TeXsoccQxov  tcül  AttoXIiovi  rcoi  Jlvd-uoi  ato^ia  yvvat- 
xeiov  m  ovo/iia  yteaiva,  \  Ttjuag  aQyvqiov  /itväv  rcevre.  ßeßauo- 
rfJQsg'  'L^d^ccf.ißog  ^^i^avitovog,  MevearguTog  EvxccQi'da  Jel(foi. 
Ttagafieivätio  öi  yttaiva  rcaga  (DiXiova  axQi  oh  xa  Cujt]  \  (Di- 
Itov  sgyaCo/iiiva  Kai  axovovoa  CPiXiovog'  ei  de  v.a  xi  rovtiov 
jiirj  {/t']oiij,  i^ovoia  tozio  (DiXiovi  tcoeIv  yleaivav  n  v.a  d^sX)]. 
ertEL  de  kcc  tl  rtccd^t]  OiXcov^  \  elevd-eQa  eOTto  yteaiva  xal  av- 
e(pa7tTog  ctrto  rtavtiov  KVQievovoa  avaavTag  xal  TtgaoGovaa  o 
5  >ta  d-elr],  xa^tuc;  eTtiaievae  tccv  töväv  tio  i^eio  Aeaiva.^  ||  e(f 
(bre  eXevd^eqa  el/^iev,  kul  syöa/iieitM  oig  xa  d-ehj,  xaroiKeiTOj 
de  ev  JaXtfoig  v.ai  arecpavioeTio  xav  (DlXiovog  ciKova  xa^-' 
e'yiaozov  jtifjva  öig  öacpvivio  \  axtcpavo)  Ttlexxw  vov/nr^viat  xat 
eßöo/iiai.  fKXQxvQOf  ot  leQe~ig"Ad^af.ißng,  l4/iivvxag,  o\  aQxovieg 
'^Xxelvog,  |  ^^vÖQO^ievtjg,  löuöxat  Tagarxlvog,  'Hgvg,  Jeiviov, 
IIoXvxQ(xxi]g,  KaXXieqog,   Avv.LÖag,  ^Ex^xXrjg. 

W-F.  Z.  3  Tioifj.   —   Die  Inschrift   ist   sehr   deutlich   erhalten.     Der- 
selbe Freilasser  1807,  2,  daselbst  in  Z.  19  ff.  (=  2085,  5)  derselbe  Passus 
wie   hier  Z.  5.  —  Zu   ats(pav(osz(o   vgl.    aTiaXloTQiwovaa    1684,  8;    1718,  13, 
s.  auch  Index.  —  Bemerkenswert  die  Schreibung  iy-öa/.iEizco  Z.  5. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/Juli  173. 

1802  fV.-F.  137.     C.  V.  B. 

^.Aqxovxog  ^laxida  {.irivbg  '^Hga^Xeiov,  enl  xolaöe  aneöoxo 
J€^iKQc':xi]g  Mvaoid^eov  JeXrpog  xioi  l^rrSXXioi'i  xioi  Uv^uoi 
aiojiia  ywatyielov  di  ovo(.ia  J^oßagov,  \  xi{.iäg  aQyuQiov  uväv 
xeooccQwv,  xad-wg  eTtLOtevae  loßagov  xdv  lovdv  avaavxdg  xwi 
\47i6X{Xyovi,  e(p  ibixs  sXEvd^f-Qa  eif-iev  v.ai  dvetfarixog  dno  näv- 
xcov  I  xdf.1  fcdvxa  XQf^^ov,  Ttoiovoa  o  xa  d^eXt]  xal  aTCOXQtxovoa 
ovg  xa  d^eXrj.  ßeßauoxrjQ  xaxd  xdv  v6f.iov  xäg  noXiog'  KaXXi- 
y.X'i]g  Ti/iuovog  JeXcpog.  e^eaxio  de,  et  xig  e(fd\nxoixo  loßdqov, 
ovXPjv  xdv  evxvyxctvovxa  log  eXevd^egav  ovoctv  ^ößagov  atai-iUoi 
ovxi  xal  dvvTtoöixioi  rcdaag  dixag  aal  ^a/iuag.  (.idqxvQOL'  o\ 
5  legslg  xov  'A7t6X\\Xcovog  '!Ad-a/iißog,  ^^(.ivvxag  xal  oi  agxovxeg 
EvytQaxrjg,  äsj'«'«?,  Jaf.ioy.Qdxi]g,  löiföxai  ^Aqx^Xag  nv0^oq)dveog, 
KaXXuQog,  Mavxiag  Auf-ioxageog  JeXcpoi. 
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.-F.  Z.  2  'Aji6X[k\oivi,  Stein  °0\S,l°,  s.  Index.  —  3  x6v  nävxa.  —  Das 
Wort  noiovoa  in  Z.  3  ist  tiefer  in  ausgeglätteten  Raum  liineingemeiasolt, 
weil  sieb  der  Steinmetz  ofl'enbar  versehen  hatte.  Naeh  noiovoa  noch  aus- 
geglätteter Raum  für  3  Zeichen.  Aehnlicb  Z.  5  mit  dem  Namen '^^a^it/Jo?. 
Das  1?  hat  nach  1.  u.  r.  auflallige  Abstände  vom  A ;  in  ausgeglätteten 
Raum  von  der  Breite  zweier  Zeichen  setzte  der  Steinmetz,  sich  selbst 
corrigierend,  das  ^  ein. 

Zum  Infinitiv  avkfjv  Z.  4  vgl.  1803,  3,  6 ;  ovlriovre?  2100,  10;  2107,  12.  - 
Der  Name  lößaQOV  gehört  zu  {'E^i-\ßäQt]  g  ,  ["E/n-yi  a q  o g  u.  ist  mit  Aphä- 
resis  aus  'laößagov  hervorgegangen  (vgl.  Ho-fisvijg  u.  a.  Verf.  Stud.  I,  148).  — 
Bemerkenswert  ist  die  Stellung  rav  d>vav  avaavzäg  Z.  2.  —  Zu  Z.  3  vgl.  1803,  3. 

Zeit.     Priesterschaft  UI:  Mai/Juni  172. 


1803     W.-F.  138.     C.  V.  B. 

'Ldq^owog  ^laxiöa  /^ujvög  ^iXalov,  srrl  roioöe  aictöoTO  Niyiiov 
Qeo^evov  rioi  ^ATtokhovi  xiot  ITvif^lioi  owjLia  ywameiov  ai 
oro/iia  'hovig,  iif.iccq  aQyv{)iov  (.iväv  tqu~)v,  -/.aOcug  \  sniocevoe 
^liovlg  icoi  i^eon  rav  (ovdv,  t(f  loize  tXevüeqa  eif-inv  xal  av- 
ecparCTog  med  jcdvctov  rof-i  jcävta  xQdv(ov).  ßeßaiwxrjQ  ■  Kkeo- 
öa/iiog  KXuovog.  e^iOKo  dt,  u  xig  \  lifdit%oi(TOi)vo  ^Iioi'iöog, 
oclFjv  [6f.i  rtaqai vyxävovia  log  skavd-eQav  uvaav  'hoviöa  aCai.iion 
ovxL  xcü  dvv7todiy.toL  Ttdoag  öixag  y.al  t,a(.dag.  d7viöo\xo  öt 
ISUtov  Oao^ivov  xon  ^^/coXXcovi  xiol  Tlvd^iioi  yiai  yiOQidiov  di 
övo/Lia  ^Hdvla,  xif.idg  dqyvQiov  xqimv  rjjLiif.ivaiwv  i/tl  xolodi.' 
5  üoxe  tlev9^iQ(xv  sifiev  \  yiai  dvicpanxov  drrö  ndvxtov  xö(xo)f.i 
ndvxa  xqÖvov  'Hövlav,  vo/^iito/ntvav  d^vyaxiqa  JcoQij/iiaxog  xal 
icuiovoav  Jcü()t'i(.Laxi  oaa  vo/liiCstcci  xolg  yoveoig.  |  ei  de  xig 
scpaTtxoixn  'Hövlag ,  s^ovaiav  üf.iev  JcüQt'j/iiaxi  y.al  dlltoi  xtoi 
i)-klüvxi  ovXfjv  'Hövlav  tog  eXevd-iqav  dCa/tiioig  ovroig  ytal 
dvviT.ndiy.oig  rräoag  \  dlxag  y.al  taf-iiag.  ßeßaiiox/]Q  •  Kk£6daf.iog. 
/iidQxvqof  Ol  isQSig  "^d-a(.ißog,  ]A(.ivvxag  nal  ol  agxovxsg  Ev- 
■KQdtt]g,  Ssvsag,  Jaf.ioy.Qdxi ig,  iduÖTai  '.AvÖQÖviyog  \  OgiY-iöa, 
^AqloxUov  ^'^ycovug,  Mavriag  ^Ja'jf.ioxdQeog,  KallisQog. 

W.-F.  Z.  2  XQÖvov ,  Stein  nur  XPON.  —  3  scpämoixo  u.  5  rö/x,  ohne 
Notiz  über  die  ausgeschlagene  Ditlographic.  —  5  ohne  'H8vlav  nach 
XQÖVOV,  Stein  HAY^AAN,  also  nach  HAT  ist  ein  dittographisches  Zeichen 
getilgt;  5  Ende  yovE{vai\,  aber  yoi'Eotff  ist  deutlich.  —  8  Aai-ioxäQeog.  —  In 
Z.  6  vergass  der  Steinmetz  das  g  von  aQa[iioig,  trug  es  aber  über  Jota  nach. 

Der  Verkäufer  begegnet  auch  1808,  24.  —  Zum  Passus  i^sazco  8s  Z.  2 
vgl.  1802,  3  ii'.;  zur  Construktion  vgl.  1724,  5;  1757,  16;  1778,  6;  1918,12. 

Zeit.    Priesterschaft  III:   Juni/Juli   172. 
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1804     W.-F.  139.     C.  V.  B. 

^'^QXOVTog  KXevcfäveog  !-ii]v[n]g  Osv^svlnv,  srrl  TOiaöe  dyre- 
öoTO  'larddag  IIckQiovog  Jelcpog  xioi  IdTtolhovi  Ttoi  rivdiioi 
ocö\/na  yvvaiy.eiov  tu  ovo^ict  ^^cpQOÖiala,  rii^iäg  aqyvQiov  juvav 
raaaaQMv,  avvsTtmveovaag  y.al  IAqxiov.  KazevsyKäTto  ds  'Aq^go- 
öi\oia  Tov  \^£']gccvov  top  Bgofiiov  ov  f:yyvev6i  ^laxädag  f.n] 
dv.araßo'keovoa  juijös  yiaraßlaTtrovaa  ^larddav  ei  ds  /tiij 
xaTEvey\xai  '^(fQüöiaia  rnv  tgavov  :';  ~/.aT(tßXäif.t(cc)ai  ti  'latd- 
öav  ix  TOV  egävou,  dreh)g  nal   dxvqog  ct.  lovd  eoTto  d  rio  S-em. 

5  kXsvd^sqa  ||  ds  soro)  ^^cpQodLGia  ro;.;  ndvxa  iqövov^  TtOiriaaaa 
%d  ysyQa/^iiiisva  zd  sv  rä  avvyqaq'd^  xal  dvstfaTtrog  aTto  ndv- 
Tcoj>  I  rd/ii  rcdvxa  xQOvov.  ßsß[_ai"\o)\i;r[]QEg  xara  rbv  v6f.inv  rag 
nöXiog'  l^Qionov  NiyiodcoQov,  NiytodcoQog^^Qiorcovog,  MavTiag\ 
Klsvödfiov.  eI  ÖS  Tig  a[jT]t[o]ATo  'A(fQodt(Tiag  siti  xaradov- 
lia^ao  KaTEPsyndaag  tov  i'qavov  -/.ai^iog  ysy\_Qa]TrTai  xai  dßXa\- 
ßsog  yevof.isvov  ^lazdda  s/i  rag  syyvag,  TtaQEiovxio  ßsßaiov  reo 
S^aio  rdv  (ovdv  o  te  dnodöi-iEvog  \'laTdda]Q  y.al  [o]/  ßEßauo\- 
rtjQsg  'AqIotiov,  NiKoöcogog,  Mavt{ia]g.  o/iioicog  ds  Y.al  oi 
TtaQaTvyxdvovTsg  kvqi    sotiü  gvUovz\ sg  ^^ffQodiGi]av  cog  sl£v\\- 

10  dsQav  ovaav  dl^dimoi  ytal  dvvTi6diy.r)i  ndoag  öixag  xal  Cccf^üag. 
jiidQTiQoi-  oJ  lEQElg  TOV  [^^TcolliDvog  '^]d^af.ißog,  I  l^^wvvag 
xal  6  dQxoiv  ME?uoGia)v ,  löicovai  0ikcoi',  KalUsgog,  KXev- 
cpdvrjg.  « 

JV.-F.  Z.  1  fitjvög.  —  3  rov  sQavov.  —  Nach  Bqo^iiov  Z.  3  sind  2 
Zeichen  völlig  getilgt,  wohl  dittographisches  {ov\  —  W.-F.  Z.  4  xara- 
ßlä'tpai ,  aber  nach  y)  noch  A,  das  unvollendet  blieb,  dann  erst  ai.  —  5 
rov  navxa,  nach  ysyQa^miva  fehlt  rä.  -—  G  ßsßcucoTrJQEg.  —  7  äjiroiro ,  dann 
xaradovhofitöi,  am  Ende  ys-yganrai.  —  8  [  IaTÜ8a?'\  xai  ot  ß£ß°.  —  9  Mav- 
riag,  Ende  s  ksv^egav,  vielmchi'  iXev\&sQav.  —   10  \'A7iöX?Mvog]  "Aßaiußog. 

Z.  9  haben  W.-F.  die  Ueberlioferung  oi  jraQarvyxävovrsg  KYPIEZTß- 
IYA°  geändert  in  >evQt[oi]  i[6v]Tco  avXEovz[Eg]  u.  damit  einen  schönen  Rest 
des  Satzsandhi  vernichtet.  lieber  xvqi'  s.  1748,  12,  u.  sarco  für  sarcov 
vor  I  ist  nach  der  allgemeinen  Regel  (s.  1832,21);  man  könnte  beide  Worte 
an  einander  rücken  sarcoavXsovr[eg]  oder  s'orco{v)  avksovT[sg]  schreiben.  — 
"Aqxiov  Z.  2  ist  Frau  oder  Tochter  des  Freilassers.  --  Der  Ausdruck  d 
com  d  TW  ^scö,  der  mit  d)vd  rov  -üeov  wechselt  (1730,  7;  1731,  11,  vgl. 
1749,  6),  hat  in  im  isQajtoXov  roT  'AtioXXcov  i,  ygafi^arsog  zäi  ßovläi 
(GDJ.  1379,  1,  3)  u.  a.  Analogien. 

Zeit.  Priesterschaft  III:  März/April  171. 


1805     W.-F.  140.     C.  v.  B. 
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'L^QXOVTog    IIvQQOv    iia]vng    Boa&oov,    ml    toiode    arci^buto 
Ja^ioad^hric,  ^Aq^tla  Jehp6<;^    awETraivEovriov    v.ai    riov   vkov 

«t'z:[ot] ,   Klatovogy  |  xaza  zöv  v6f.iov  zag  jroXiog  oioiLia 

avö(jtlm'  Ol  ovn/iia  KTt]0(ov,  zif.iag  dgyvQiov  f.iväv  ovo  ocaTt]Qfüv 
fit'xorr/,  Kai  TCtv  zifiav  [ßyu  7Taaa]v,  xaÜotg  \  hTioitvat  Kzy- 
a(ov  Tiüi  &E101  tav  (övdv,  e(p  ihire  tlevS^egog  flf-iev  y.ai  av- 
fq)a7tTog  dno  ttüvtmv  rof-i  ndvta  ßiov,  Ttoikov  o  xa  ^f'Aij. 
[ßeßai(o']Ti)o  I  xara  tov  v6f.iov  'L4aa}v  Nixoßovlov.  et  öa  tig 
v.tt  aTTTrjTai  Kr/jaiovog  eni  y.aTadovhoiUüi,  [^ßy.ßainv  naqaxöv- 
5  T(i)v  T(oi  d^\eidi  tdv]  iov[dv]  o  je  \  dnod6i.iE[v]og  Jafiood^evi]g 
yiai  o)  ßeßanütiJQsg.  ei  de  /«  /la)  Ttagex^ovri,  TtgayiTi/noi  sov- 
Tiov  I  xara  top  rof-iov  zag  noXiog.  woavTiog  de  y.ai  oi  Ttaga- 
TvyxävovTsg  y.vQi[o^i  wvtiov  \  avXeovTsg  log  fkevd^&QOv  ovra. 
(.KXQTVQEg-  6  UQBvg  TaQavT~iv[o\g,  idiwtai  \  KalliargaTog,  Ev- 
y-lsidag,  Mh)]g,  l4vÖQ0insvt]g. 

W.-F.  Z.  1  avr{ov\  könnte  freilich  auch  Anfang  eines  Namens  sein.  — 
3  MXrj,  möglich  auch  ■&sXri[i\.  —  In  Z.  3  versah  sich  der  Steinmetz,  indem 
er  die  Silbe  no  wegliess  und  ATTAN°  einschlug,  später  trug  er  no  über 
ATT  nach.  —  W.-F.  Z.  4  KUcov  Nixoßovkov,  ich  sah  nur  AI.52N,  a\so"Aocov 
oder  höchstens  {K)[{X)]so}v.  —  4  ßsßaiov,  dann  (h[rä]v  st.  (ov[dv].  —  5  djio- 
d6fj,Evos,  am  Ende  iövr[(ov],  aber  das  Wort  ist  klar.  —  6  xvqioi.  —  7  7a- 
QavzXvog.  —  Der  Fehler  ol  ßsßaicor^QEg  (vgl.  Z.  3)  steht  Z.  5  auf  dem 
Steine.  —  Nach  Z.  8  ist  noch  behauener,  aber  unbenutzter  Raum  bis  zum 
Rande  des  Polygons. 

Zeit.  Priesters(?haft  IV  (170—157/6). 


1806     W.-F.  141.     C.  V.  B. 

"Aqxovtog   Mevi]Tog    iiitjvdg    'Hqüiov,  \  ftti    toigöe    arräöoTO 

^Epyaaitov  \  2i(xo)vog  rtoi  ^^noXXiovi  noi  nc&i\cüi  oiZf.ia  yvvai- 

5    xfiToJ'  ai  övof.ia  Ni\\y.ata,  tif-iäg  ccQyvQiov  /itväv  ovo,  nad^iog  |  Itzi- 

OTSVGE  Tcdi  d^siöi  Tccv  lovdv  \  Nfnaia,  s(p  wite  elEV&fQav  e1/.iev  \ 

nal  dvEcparcTOv  dno  TiävTioly]  röv  |  Tidvra  ßlov,  Ttoieovaav  cog 

10  TtaTEQi  'EQya\\oia)vi  zcc  vo/niKöf^sva'  ßeßai(OTi]Q  xazd  |  röv  v6- 
f.iov  ^^(.KfioxQaxog  ^A(.i(fiaTQi\Tov'  owsTtaivEOvaag  Tä(c:) 
^icxTQog  I  Kalhßovlag.  ei  de  Ti'g  xa  d7tTr]Tai  \  Nmaiag,  ßißaiov 

15  TittQEXovTiov  Jiöi  II  d^Eioi  tctv  lovdv  0  T€  aTTodof-iEvog  I  ^EgyaoiMv 
xal  6  ßEßaicDTrjQ  l^f-icpioTQulTog.  ai  de  xa  ^itj  tvuqexmvti,  ngä- 
■Kxqioi  I  sovTWV   -aaTd    rov    vo^iov.    o/noliog    ös    xal  \  oJ    Ttaga- 

20  TWxdvovTeg  kvqioi  loviiov  i!  avUovxEg  (og  Uev&EQav  ovaav  | 
dCcc^ioi  EovTsg  xat  dvvTtoöiyiOi  ndoag  \  dixag  yiai  tct(.iiag.  (.idg- 
TVQsg-  toi  Ugelg  \  tov  '^/rolliovog  '^S^aitißog,  ^Af.wvTag-  \  'Av- 
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25    ÖQOvimjg^  naxQm,  EvxXeiöag  ||  Kallsida,  Bovhov  naiaiOTQa- 

TOV,    I   ZlOTTVQOg. 

W.-F.  Z.  8  ^ävTcov.  -  9/10  'Eßyaalcovi  \  tä.  -  12  rä[g]  fiareö, ,  Stein 
TA/MA°;  vor  avvsjtaivsovaa?  haben  sie  eine  starke  Interpunktion.  leh  be- 
halte sie  bei,  weil  ich  den  gen.  abs.  als  Nachtrag  zu  dütiSoro  ansehe  und 
nicht  mit  dem  Namen  des  Bürgen  und  seiner  Wahl  verbinde.  —  In  Z.  18 
schlug  der  Steinmetz  zuerst  das  dialektische  xaidv  ein  und  setzte  dann 
über  «r  noch  ra,  damit  man  xara  zor  lesen  solle.  —  Der  Rest  der  Zeile  26 
ist  freigelassen,  dann  folgt  mit  kleineren  Zeichen  die  Nummer  1807. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  October/November  171. 


1807     W.-F.  142.     C.  V.  B. 

"Aqxovxoc,  l^Qxsldov  rov  Jafwo^eveog  ^irjvoQ  \  noiTQomov, 
irtl  zoTadE  aTtedoTo  (Dlhov  TelelaaQyov  twi  "AtvoUiovi  rüi 
nv&uoi^  aa^ia  yv\vaiy^eiov  ai  ovo^m  'larioj,  n/nag  d[Qyv]Qiov  || 
5  nvav  ovo.  ßsßauoTiJQ  xarov  vöiiiov  Jo[o}uo\xl€tdag  'AyUovog 
Jslffög.  7iaQa^ieivä\T(ü{i)  df:  "loxm  7raQd  (Di'lcova  ^äygi  xa 
Ccü[r]  0^ll(ov,  I  nnuovaa  näv  tÖ  7roTiTaaa6/iisv(ov)  zö  di'[v]a- 

10  rrV  I  «  de  Ka  ^,rj  rtoirj  'laxiw  t}  /lu)  7iaQa^ile]lvt],  l^^azoi 
(Dilionri  «^^w  vTtsQ  miliovcx  xolaCeiv  |  oig  xa  i^Uiovri  dCa- 
fiioig  ovToig  /[aj^^  dvvTrodi[x]o,g.  |  sl  de  r/  xa  /ra^/y  Wiltov, 
el€v»€Qa  [I'Jotw  "laTub  |  mQisvnuad  xa  avToaavzdg  x«[tj  dico- 
TQeynma  |  oig  x«  ^6^/;,  xa»idg  htiaTevoe  tioi  ^edii  xdv  t^vdv. 

15  6«  II  de  Ti'g  Ka  dTtTrjvai  'larinvg  ercei  >:«  [i;e]levTdor]  \  (ü/ltov, 
ßeßaiov  naQBxezM  6  ßsßai[(o\c>]Q  tm  d^e\m  xdv  lovdv  yiard 
TÖv  vofiov.  o/<o[/Jw[g]  de  xat  o\  rtaqazvvydvovxeg  ytvQWi  eov- 
xiov  I  Gvleovreg  log  elev^egav  nvoav  dCd^noi  [ejovxeg  xat 
dvinodiÄOt    Ttdaag  \  dUag  xai    Ca^iiag.    oxacpavovxto   de    xaxd 

20  ^irjva  \\  vov^a^vla  /.ai  eßdofia  xdv  0,'lcüv[o]g  shöva  darrvivio  \ 
ax€(fdvco  TtlexTcö.  ^toQxvQeg-  xoi  Ugdg  xov  U7t6lliovog"i4d'a^i- 
ßog,  I  U^ivvxag  xal  oi  aQx[o]vx€g  Bovhov,  M6[(l)]iaicov,  Serwr, 
idiwxai  I  Mavxiag  Klevdd^iov,  Beveag  Baßvlov,  KalluQog 
Jel(foL 

W.-F.  Z.  4  dgyvQi'ov.  —  5  xarä  xov  vö^iov  ■  Aßo/noxhiSag,  Stein  xarov.  — 
6  TraeafiEivdzco ,  nach  cu  noch  Jota  (oder  ist  es  nur  ein  Riss?).  —  7  ^f6^ 
^äcov.  —  8  To  jioTiraaaöfievov  to  övvaröv,  Stein  °('1ENT0A*'.  —  9  TiaQafisivtj.  — 
10  ^acov[a].  -  11  xal  ävvjtodixoig.  —  13  xvQisovoa,  mit  der  Bemerkung  S.  308  • 
Wsez  xvQis[{>]ovöa,  aber  Stein  «IEYOY°.  —  15  rsksvrdar].  —  16  ßsßmcorl'jQ. — 
17  önolo)?.  —  20  4>a<ovo?  slx6va  [8a.](pvi[voil  -  22  &Qxovxsg  Bovlcüv,  Me- 
Xiaicov,  Stein  MEAIIK2N  (mit  einem  Sigma,  vgl.  1795,  8).  —  In  Z.  21  steht 
tiaqxvQsg  auf  einer  ausgeschlagenen  Stelle.  —  Nach  Z.  23  folgt  Rand  des 
Polygons. 


270  Delplii-  [1807—18091 

Derselbe  Freilasser  1801,  1.  Die  Thatsache,  dass  Nr.  1807  u.  2085 
sich  nahezu  decken,  erkannte  bereits  E.  Curtius,  Gott.  Nachr.  1804,8.147: 
„Es  scheint  aus  Versehen  dasselbe  Aktenstück  zweimal  auf  die  Mauer 
geschrieben  zu  sein."  Für  die  Erklärung  des  Versehens  sind  wir  nur  auf 
Vermutungen  angewiesen.  Die  beiden  Nummern  sind  auf  der  Polygonalmauer 
nicht  sehr  weit  aus  einander,  s.  Pomtow's  Plan;  Nr.  2085  steht  zwischen 
18G6  und  18G7.  Die  Abweichungen  der  Formulare  von  einander  sind  so 
gering,  dass  die  Annahme  ausgeschlossen  ist,  das  eine  solle  Nachtrag  zum 
andern  sein  oder  das  eine  sei  das  erweiterte,  ausführlichere,  mehr  Einzel- 
heiten enthaltende. 

Zeit.     Priesterschaft   III:  Decemb er/Januar  175/174. 


1808     W.-F.  143.     C.  V.  B. 

"Aqxovtoq    Klevdd(.iov   rov    Mavri[a  f.iri\\vbg  Qsv^svlov,    errl 

TolGÖe  (XTteöoTO  [l^Qxüaog]  \  GrjßayoQa  JsXq^og,  ovvsTtaivsöv- 

t[(ov   tojv   v't]\i5v,    xaza  rov    vof^iov   rag  nöhog   {G(o\i.!\a\  cx.\v%' 

5    öq^iov    wi    ovo^ia    Oiliov,    ri^iäg    dr[Y]vQinv  \  ^ivav    TSOüägcov, 

ycal  Tctv  xi^idv  s'xei   näoav,  \  v.o.»iog  aTtiorsvos  (Dilcov  tmi  ^swl 

Tccv  lovdv,  1  V    iliTS    üsvi^eQog   siiiEV   y.al   dvecpafiTog   dno  \ 

10    TtdvTMv  zo^i  Ttdvra  ßlov,  Ttoikov  o  xa  d^£lr]i  ||  xal  aTrmqixiov 

olg   xa   i>Eh]i.   ßsßauoTrJQsg   x«|Ta  tÖv  vn^iov    BaßvXog  ^m- 

ytlöa  Jelrfog,   l4^tcpiaad\g(£rg}  Msya^lfjg,    GrjßayoQag,    JioqÖ- 

»eog.  sl  öe:  tig  xa  1  eq)dTi[t]rixai  (Diliovog,^  ßeßainv  TtaQexövtwi'  \ 

15   ziüi    »£wi   TCCV   lovdv  b  tb   aTtodo^isvog   'Aq^tlaog  \\  yial  o/  /?£- 

ßauoxr^Qng  Baßvlng,  Msyayc^g,  Ja}QÖ\&€og,  QijßayÖQag.   si  dj 

xa    i^irj    TTaQSXtovTi,    7tQd\xti{.iOL    eovtiov    xara    xöv    vdfiov  tag 

Tt6li\og.   loaavTMg   ös  y.al  oJ    TtaqaxvyxdvnvTEg  \  xvqiol   Uvtiov 

20    ovUovreg   d)g  tUv^eqov  Wovta    dKd/^ioi  sowsg  ytal  dvvTTodiKOc 

Ttd\oag  dUag  xai  I^af^uag.  (.idQTVQnr  toI  hlgslg  toi> 'Arrolhovog 

"AfxvvTag,  TaQav\rivog,   Idiwtai  "Aq^slaog  ÜQaoxov,     BovImv, 

25    :EwJi^iog,    NUtov    Qev^evov,  \\  Qevyevrjg,    nv»iov,    Ja^dvi^rjg, 

^rgdzalyog,  MevsT-QdTrjg,  MeIlggiwv. 

W.-F.  Z.  2  'AQXslaog,  was  jetzt  fehlt.  —  3  avvsnmvsövxwv  tibv  vl\wv 
voll.  —  4.  öc5/m  av8Q(i:ov.  —  5  f5[t],  aber  Jota  ist  klar,  dann  aQyvQiov.  — 
Z.  G  ist  xav  über  KAITIMAN  nachgetragen.  -  Z.  11  könnte  man  die  Ditto- 
crraphie  auch  als  Aii(piGast{osi:)?  auffassen.  -  W.-F.  Z.  13  lcpänx,^rai.  - 
24  Oeo^svlov  (vgl.  1803,  1).  -  25  STQaraydg.  -  Auf  Z.  2G  folgen  noch  5 
vorgezogene,  unbenutzte  Linien. 

Zeit.    Priesterschaft  IV :  März/April  168. 

1809     W.-F.  144.     C.  V.  B. 
"AQXovrog   Klevdd(.iov   toi    MavTicx  \  (nrjvog   BovY-aTiov,    fttI 
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toiGÖe  a7ri8o\%o  TXa\y\'üaQ,  lioxr^qliov  xCoi  ^^7t6XXo)\vi  twi 
5    Uvd^uoi  Giöf-ia  avÖQSwv  toi  ovof.ia  ||  Evrvxog  xo  yivog  FaXaTav, 

Ti/.iag  aQlyvQiov  fxvav  tquuv,  y.al  zcv  niiäv  ^dyßi  \  naoav,  y.adwc 

eniOTBVGe  twl  dswi  xa[_v]  \  wvav  EiTv^og,  ig)^  wits  alrov 
10    €ifxe[v~}  I  iXev&SQOv    yial    avicpamov   ano    7idv\v(Dv    zofx  navxa 

ßiov,    Ttoiiovra    o  y.a  \  d^iXrjL    /.al  ^aTToxqixiov   oig  xa  ^eXr^i.  j 

ßsßauüT^Qsg  xava  zbv  v6f.iov'  '^^Q(.i6\diog  y.al  KXsi'öiKog.  (.mq- 
15    TVQOL'   Tol  Islgeig  tov    IdnoXXwvog  lf4f.ivvrag  y.ai  ||  TaQavxlvog 

7mI   rwv   ccQXOVTCüv   I  ^"AoavdQog,    ^qxcov,    Iduuxai    ^tüti/.(og,  | 

^Aqiotlcov,  ^^vÖQOvixog,  EvyiXelöag,  |  QiXtov. 

W.-F.  Z.  3  riavxlag.  —  7  rav.  —  8  sifisv.  —  14  lassen  Hat  nacb 
'Afivvtag  weg.  —  Zu  Anfang  von  Z.  6  versah  sich  der  Steinmetz :  er  schlug 
nach  \yvQio  gleich  das  fi  von  (xväv  ein,  corrigierte  dies  aber  noch  recht- 
zeitig in  V  und  setzte  fxväv  dahinter,  mit  einem  zweiten  ^  beginnend.  — 
Der  Construktionswechsel  in  Z.  10/11  beruht  auf  Vermischung  der  For- 
mulare.    Vgl.  1813,  8. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  August/September  169. 


1810      W.-F.  145.     Nach  einem  Abklatsche  controliert  v.  B. 

[ßTQaTaye]ovtog  rcuv  .AI\[twXiüv  n]qödvÖQOv  (DoXa  (.ir£v']6g 
Jiov,  h>  [JeXcpoig  de  aQ'xov\Tog  Miv\riTog  (.irivog  IIoitqotciov, 
87x1  xo[jLa]de  a[7t']£do[xo  MvaaiXapg  Ja(x\GyJXäog  ^^[.icpiOGevg 
zcoL  ^A7toX[X]covL  xcoL  Tlvdl^coi]  Aal  xäi  ^^Qxef.ii[x^i  GWfxa 
5  y[f]j'atx£ij|o[y]  öi  6vof.ia  Zionvqa  t[6]  y[ß]vog  ^IXXvqav,  xi(.i6ig 
agyvQiov  (.iväv  ovo.,  /.al  xäv  xif^iav  €[x']£i,  %a&(.og  \  eTviGxsvGs 
xi!J\_i]  S-ecut  xav  covav  ZiOTtvqa,  S(p  wixe  iXsvd-eQav  eif-iev  '^al 
avi(pa7t[x~\ov  ano  7tdv\xcov  xo^i  Tcdvxa  ßiov.  ßeßauoxxiQ  yaxd 
xov  vof-iov  IloXei.(aQ[x]og  TlavGavia  ^sXq^og.  [fit]  di  xig  x«  | 
anxTjxai  ZcüirvQag,  ßsßa[_i]oi'  TcaQBXovxcov  xoig  Sedlg  xäv  lovav 
0  xs  d7todG[f.i]£vog  MvaGiXdpg  yal  6  ß[s]ßaia}XYiQ  JToAe^a[^]- 
Xog'  el  de  ya  f.iri  TCUQeyiovxi,  TTQdyxii^iOL  e6vxoj[v  yax]d  xov 
10  voi-iov.  |i  bi-wUog  de  yal  o\  nagaxvyxdvovxeg  yvqioi  e6rx(ov 
GvXeovveg  cog  [elevS-e^oav  ovguv  aCd\(.aoi  eovxsg  y.cil  avvTtodiyoi 
TtaGag  (J/[x]ac  yal  ta(.iiag.  [.laQxvQeg'  xol  ie[^QSig  xoü^  ^^noX- 
Xiovog  I  [^]^a/,//':<Ot;-,  ^^4[j.i\vvTag'  J Ldvf.ia[jqy^og,  zfiovvGLogi4f.t- 
ßqvGiOL,  QeiHfdvTqg  ^[^~\L\^Gxoi.idx]ov  Tqixevg,  'l/|oa[[x]Afi/(5ag 
^A^icpLGGEvg,  IleiGeag,  KdXXtov,  EvyXeldag,  KaX[Xy€Qog  JeXcfol. 

Die  Stelle  der  Polygonalmauer,  welche  die  Nummei'n  ISIO— 1811, 
1812—14,  1815—17,  1836/37  trägt  (s.  Pomtow,  Beitr.  Tafel  III),  konnte 
ich  nicht  mit  dem  Auge  controlieren.      S.  Anm.  zu  1710.     Es  gelang  mir 
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aber  ein  Abklatsch,  der  die  Nummern  1810 — 1812  (Z.  14)  enthält.  Auf 
ihm  basiert  mein  Text  oben.  Für  1813 — 1817  habe  ich  keine  Unterlage: 
Das  Erdreich,  welches  ich  auswerfen  Hess,  schoss  augenblicklich  wieder 
nach,  wenn  der  Arbeiter  fertig  war.  Die  Stelle  1810 — 1812  konnte  ich, 
bevor  ich  den  Abklatsch  auflegte,  nicht  sorgfältig  reinigen,  so  dass  mehrere 
Zeichen  nicht  gekommen  sein  mögen,  weil  Erde  hineingedrückt  war. 
Möglicherweise  ist  also  die  Stelle  besser  erhalten,  als  ich  nach  meinem 
Abklatsche  annehmen  musste  und  als  ich  sie  oben  gegeben  habe.  Hier 
müssen  Andre  mit  Nachprüfung  helfen. 

TV.- F.  Z.  1  argaraysovrog  x&v  Al\.  —  2  raköjv  IIqo<xvSqov  f[>6Xa  firjvog 
Aiov ,  Ev  Asl(potg  8k  äQ}^ov\.  —  3  rog  Msv'>]rog ,  dann  roTads  anidoxo  Mva- 
oi}.a\og.  —  4  AaiioxXsog ,  dann  AjioXXmvi  xS>i  Ilvd-lcai  xal  xäi  !Aqxs/.iixi 
owfia  yvvaixsT\ov.  —  5  rö  ykvog,  zuletzt  sx^i-  —  6  rc5t  {^swi,  später  avirpa- 
nxov.  —  7  IIoXs/.iaQxog ,  dann  si.  —  8  ßsßmov  und  anodofisvog.  —  9  o  ßs- 
ßatcoxtjQ  noXifinQxog,  am  Ende  iövxcov  xaxa  xov  v6/xov.  —  10  wg  iXsv&sQav.  — 
11  öixag,  dann  oi  (statt  xol)  lEQsTg  xov 'ÄJtöXXwvog.  —  \2  "A&af^ißog ,  'Afivvxag- 
Ai8v/.iaQxog ,  später  'AQcavofidxov.  —  12/13  'HQa\xXsi8ag.  —  13  KaXXisQog. 
Zeile  13  ist  nicht  bis  zu  Ende  benutzt. 

Mit  welchem  Dental  die  Endung  des  Götternamens  "Aßxs/j,ig  in  Z.  4 
geschrieben  war,  lässt  sich  aus  dem  Abklatsche  nicht  mit  Sicherheit 
herauslesen;  W.-F.  geben  'Aqxs/j,ixi.  Uebrigens  ist  der  Zusatz  xal  xäi 
L4Qxsfii[x]i  Singular. 

Zeit.   Priesterschaft  III:  December/Januar  171/170. 


1811      W.-F.  146.     Nach  einem  Abklatsche  controliert  von  B. 

[^'^};.iXOVTOg  Msvrjcog  i^irivog  Qev^sviov,  irtl  TÖiade  a7r[s]- 
doro  IlQa^cov  Mavxia  twi  ^^TtbVkoivi  \  \j\Coi  Ilv\if\iißi  atd(.ia 
avdöslov  cht  ovof.ia  [^E'jvvovg,  aQyvQiov  f^vav  xquov,  '/.ad-wg  STti- 
GTEvoe  Evvovg  |  twl  S^eiol  tqv  covdv,  icp  otcol  €l[s]v-d-s[Q]og 
si/^isv.  TtaQapiuväTio  Evvovg  7ca[Q']a  IlQa^wva  ern]  öeyia  \  [7t]ouüV 
10  7TOTttaaG6f.iEvov.  cl  de  xß  /.iiq  S-ehj  JtaQa{.iiveLV,  -natacpSQizio 
5  Il[_Q]a^a)Vi  Tov  iviavrov  \\  [ejxftWof  ov  xa  fxri  TcaQaf.ievrj  aqyv- 
Qiov  [a'jvaTriQag  TgiaKOvra  %al  el  xa  \naQ\ci},i[eLv]ri  t]  xar[€]- 
vsyi/irj  I  [t]o  aQyvoiov  to  yeyQaf.if.itvov  ob  yia  /xri  7taQaf.i£iv[i^] 
XQOvov,  sXsvd-EQog  [safio  x«]t  dvecpaTtTog  \  arco  TtavTOiv  e\  de 
%a  (xi]  ytaQafxsivTj  rj  (.ifi  xaraßdlr]  %o  agyvQiov  ov  yia  [/.lij]  | 
7taQai^iEi[v7j]  iQOVov,  ayivQog  egtio  a  tovd.  ßeßa[i]fOTrjßEg'  J[i\o- 
dioQog  Mvaoi[d-£ov],  j  ^^qx^Iccoc  IIvd-oq^dvEog.  f.idQTVQsg-  oi  [dg]- 
10  xovTEQ  J[e^i]KQdz'r]g ,  JI^>a|/«[g]  \\  %al  iduotai  ^^o[T]6^Evog, 
^A]QiG[GT\o-AQdxiqg,  KaXXi[Yl]rß.,  Bd-K%io[g\. 

S.  die  Anmei'kung  zu  1810. 

W.-F.  Z.  1  aQxovxog ,    dann   aniSoxo.  —    2  rc5<  Ilvdlcoi,    später  Evvovg 
aQyvQiov.  —  3  sXsv&sQog,  dann  siaga  Ugd^cova.  —  4  Ttoimv;  nnch  xaxatpsQsxo), 
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in  meinem  Exemplar  wenigstens,  IlQä^mv,  aber  der  verlangte  Dativ  blickt 
aus  dem  Abklatsche  heraus.  —  5  sxäaxov,  dann  oxarfJQag,  ferner  el'  na  naga- 
/j,Eivr]  i)  xaTSVByxrj.  —  6  to  ägyvQiov,  in  der  Mitte  ^aga/isivt],  am  Ende  iXsv- 
ßsQog  Eoxco  xal.  —  7  xa  firj.  —  8  naQa^eivrj,  es  wäre  Platz  für  °fiei\^>t]i\  da; 
ferner  ßsßaicozfJQsg  •  Aicödogog,  wohl  nur  Druckfehler,  dann  voll  Mvaai- 
&SOV  |.  —  9  aQxovxsg'  As^ixgdxrjg ,  Uga^lag.  Beide  sind  uns  durch  W.-F, 
12,  1/2  gesichert.  Ich  sehe  auf  dem  Abklatsche  z/[.  . .  .]xQdxi]g  und  kann 
mir  die  zu  grosse  Lücke  nicht  erklären.  —  W.-F.  Z.  10  'Aaxö^svog,  'Aqioxo- 
xgdxrjg,  KaXXix)i.fjg ,  Bäxxiog.  Die  so  grosse  Lücke  des  Abklatsches  beim  zweiten 
dieser  Namen  führe  ich  auf  obige  Schreibung  zurück;  ich  sehe  [.]ß<0[. .]o- 
xQäri-jg.  —  Der  Abklatsch  bestätigt  also  Z.  3  das  Asyndeton  (vgl.  1821,  9). 

Das  Dokument  ist  insofern  bedeutsam,  als  es  den  seltenen  Fall  ent- 
hält, dass  die  naQafxova  durch  Zahlung  (anstatt  der  Dienstleistung,  Z.  4) 
gekürzt  werden  kann. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  März/April  170. 

1812     W.-F.  147.    Nach  einem  Abklatsche  controliert  v.  B. 

'L4Q--io[v]zog  IIvIqqov  !.it]v]dg  [B]ov['/.a]Tiov,  etiI  töIgös  aTtidoxo 
[K]X[Evßov'ka  I  zJeXqjig  tioi  ^ AnoXkiavi  %(x)l\  Ilvd^icüi  oiö^ia 
avdQB\l]ov  toi  ovo[(xa]  T[ri]QSi)g,  \  Tifxäg  [aQJyvQiov  /xvav  [tquojv, 
ytat  rdv  TLfxav  axsi  Tzaoav,  [%\ad-iog  i7ti\[orevas  TjtjQSvg  tcül 
5  dstui  rav  tüvdv,  irp  iuite  £l[e]vd-eQog  [£]ii.i£v  ||  /mI  av[£q}a]7rTog 
[aj/ro  7t(xvT[(jü]v  rdv  Ttavra  [xJQOvov,  tcolecov  o  x[a  ■d-e]\'kv,  yaxl 
a[uo]rQ8[xco]v  otg  xa  [-d-jiKt].  sl  de  zig  [x]a  Eq^äTtvvjTai  Tr^Qlsog]  \ 
[ßl'jre  [utü]v  STtLvoi-uov  riZv  KXeoßovla[g  . .]  elVe  alAog  zig,  ßi- 
ßciiov  I  [TcaQeJxovzco  [z]av  cov[cc]v  d  re  aTtodopieva  KlsoßovXa  »j 
Ol  S7tivof.ioi  Ol  I  [KXsoßovlag  %al  b]  ßeßaicoziiQ  zwi  S^ecoi.  vmI 

10  of-ioiiog  0  7td^Qazv]yxdviov  yiv[Q]iog  toiio  olvXlicov  Tr^qi]  e[7tl 
z^ov  I  d-EOv  tug  s?^[s]v-d'iiQ[ov  o]vza  c'Caf.iiog  wv  /.al  \  [avv7t]6öi- 
>:o[g]  TTaaag  dl[yf,]ag  %al  ta(.iiag.  fxäQ\[zvQEg'  ol  legeig  zov 
ATTolhojvog  ]Aj.wvzag,  |  [Taqavzivog  y.al  ol  aQxovzEg]^L^d-af.ißog  || 

15  Idd-avloivog,  ^Aq^Ekaog  ^ai.w\aS-EV£og,  Jiwv  yUehovog,  Idito- 
zai  I  IdXs^tov  XaQi^svov,  "^HQvg  EvdcuQo[v]. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Von  Z.  15  an  habe  ich  den  Text  nach  IF.-F.  gegeben,  von  Z.  1  —  14 
nach  dem  Abklatsche.  Da  habe  ich  Vieles  unvollkommen  oder  gar  nicht 
lesen  können,  was  oben  im  Einzelnen  ausgedrückt  ist.  W.-F.  geben  von 
ägxovxog  ab  his  "A&afißog  (Schluss  von  Z.  14)  den  ganzen  Text  als  lückenlos 
und  unbeschädigt.     Es  fehlt  der  Name  des  Bürgen. 

Das  gleiche  Schwanken  im  Vocalisraus  einer  Namensform ,  wie  nach 
W.-F.  hier  bei  KlsvßovXa  (Z.  1)  und  KXsoßovXag  (Z.  7),  findet  sich  oft, 
s.  1722,  1744  u.  sonst.  Mir  ist's  unmöglich,  auf  dem  Abklatsche  das  Ende 
von  Z.  1    zu   controlieren.  —  Z.  7  bleibt  nach  Ergänzung  des  g  zu  KXso- 

20* 


274  Delphi.  [1812—1815] 

ßovXag  vor  folgendem  sl'xs  Raum  von  2  Zeichen,  den  ich  mir  nicht  erklären 
kann;  ob  °Xo.g{ag)  dort  stand? 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1813  W.-F.  148. 

' ^QX'^VTOQ  SV  TgiTsa  Ewotöa  fxrivdg  ri,yavTio[v,  sv]  |  z/ßAqpotg 
[de]  ccQxoviog  IIvqqov  jurjvog  IIoiTQOTciov,  a[7r£]\doTO  OlXcov 
OiXXm  TQLxevg  twl  ^^TtoXXiovi  xwi  [IIv\\d'Uoi  atoi-ia  avögelov 
5  tot  ovof-ia  0iXoy.Xrjg,  \\  rifdäg  aqyvQiov  f.ivav  TeoGccgtov,  yial  xav 
Ti\ixav  s%Bi  naoav,  \  yiaü^wg  stiIotsvoe  OiXoKXiig  xav  toväv  tcol  \ 
dswL,   i(p    OTio   sXsv^eQog  eii-isv  ymI  avecfaTttov  \  uitb  navrcov 

10  Tov  Ttcivra  ßiov,  Ttoiewv  o  yia  d-iXi]  |1  %al  aTtOTgexcov  oig  xa 
d-elrj.  ßsßaiwzriQsg  yiaxa  \  zovg  vS/^ovg  nal  xav  avfxßolav 
'^^afxßog  ^d'avi\iovog  JeXcpog,  yivyuvog  OiXXsa  XaXeLevg.  \ 
/.WQXVQSg'   OL   leQslg  ^^i-iwrag,  TaQavxlvog  yial  \  xwv  agxovxcov 

15  ^d-a^ßog,  iöiwTai  (DiXayqog,  AQL\oxio)v,  TvQßalog  JeXcpoi, 
IloXv^evog  ToXo\(p(ovwg,  S^viag  TqiXBvg. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

W.-F.  bemerken  S.  308  zu  der  kurzen  Z.  6:  La  fin  de  cette  ligne 
j)arait  avoir  ete  anciennement  effacee.  --  Das  Nebeneinanderstehen  von 
n  o  m.  iksvd^sQog  und  noiscov  und  acc.  avifpanxov  in  Z.  8/9  geht  auf  Ver- 
wechslung der  Formulare  durch  den  Steinmetz  zurück,  s.  1824,  4/5; 
1833,  7/8  u.  a. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1814  W.-F.  149. 

^.AQX^'^'Tog  SV  /tsXcpoXg  EvayysXov  /.ajvog  |  BoaS-oov,  UTtsdoxo 

EvyiXrig    Erv/Liiovöa   /JsX\cpdg  xwi  ^^TtoXXtovi  xcoi  Tlvd-iioi  ow/^ia 

5    dvdQ£i\ov  toi  ovo/iia  IJQOjxog  xo  yivog  Aqaßa.,  xi(.iäg  ]|  aqyvqiov 

fivav  XQicöv,  xad-wg  suioxevGe  xav  \  tovav  xcoi  d^scoi  IJQioxog,  scp 

loixe  dvsq)a\7txog  sif-isv  aTtö  uavxwv  xov  anavxa  \  XQOvov.,  Ttoisiov 

10  0  YM  &iXii]i.  ßsßauox7jQ'  I  ^.Aaxo^svog  z/iovvalov.  (.laQxvQOi'  \  oi 
oQxovxsg''^öx6^evog,  Je^id\dag,  Bsvo'/iQixog  Taqavxivov,  \  Idito- 
xai  Evöoytog,  ^^Qioxb\(A.axog  ^OXvfxytoysveog,  OiXa\yQ0g  /JiodwQOv, 

15  NiKOf^iaxog  \\  Js^iTtTtov,  ^'Aqxlov  KaXXia,  l4Q\xsXaog  Tlvd-o- 
<pav£og. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 
Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6);  vgl.  1876,  16. 

1815  W.-F.  150. 

.Aqxovxog  &ev^svov  xov  KaXXia  f.ujvdg  \  Boad-oov,  srti  xaloös 
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mcidoro  KaXlcov  ^QLOTodd\f.iov,  i^yad-io  Ti(.icovog  tcoc  l^Ttol- 
Xiovi  tcÖl  IIvd^LioL  aw\f.ia  yvvai%uov  ai  ovo(.m  ^Acpqodioia^ 
5  Tii-iag  agyvQiov  ||  f.ivav  zsgcxqiov,  ytal  tav  Tif.iav  s'xeL  naöav^ 
%ad^toq  eTvtGTSvas  \  ^AcpQodioia  twl  ^etoL  tav  wvdv,  ig)^  cUte 
sXevd-eqa  e.if.isv  yial  avs\(pa7tTog  drto  Ttccvrcov  rov  rtävta  ßiov, 
Ttoiovoav  0  xof  ^sXtj  ytal  d7t\o%qii%ovoav  olg  x«  d^sliq.  ßeßauo- 
triQ   yiaxä  rovg  voi^iovq  tag  \  TtcXiog-    NiAag  Källcovog.    el  de 

10  rig  v.atadovXiQotzo  Ir^cpQodiaiav,  ||  v^vgLOL  ovtto  avXsovTeg  yiard 
rdv  covdv  yial  avayqacpäv  tccv  sv  tiul  \  leqioi  dvay£yQaf.i(.i£vav. 
f.idQTVQOL'  tot  laQslg  rov  "L^noXXcovog  TaQa\vttvog,  ^^(.ivvxag 
yial  TOI  aqxovteg  "laxädag  IldtQiovog,  ^lay-ldag  (D\LXaiXcoXov, 
BsvMv  BovXtovog,  löuorai  OiXwv  ^^QLGTta,  Nr/,sag  l4yri\adQxov, 
KaXXiEQog,  'Oqeorag  EvxccQiöa,   IJävQiov  ^latäöa,  KXsv^evog  \\ 

15    [.  .]aOL?t7tov. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Die  Freilasser  sind  gewiss  Eheleute,  so  erklärt  sich  leicht  der  Singular 
k'xsi  (Z.  5)  in  der  Quittungsformel.  —  Der  Construktionswechsel  Z.  6/7  in 
jtoiovoav  geht  auf  Vermischung  der  P'orraulare  durch  den  Steinmetz 
zurück.  —  Unklar  bleibt,  ob  Z.  15  [Hy],  ['Eq]  oder  a.  zu  lesen  ist.  —  Ein- 
fache Consonanz  wie  in  rsodgcov  Z.  5  begegnet  auch  anderwärts,  s.  Index. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1816  W.-F.  151. 

^ya&ri  Tv%rj.  —  ^q%ovTog  Je^iovöa  rov  z/df.uovog  xal  f-njvog 
^(.laXiov,  j  a7Csdoro  ^TtaiQog  ^^XQialov  Nav7caxriog,  avvsvöo- 
xeovrcüv  %al  rcov  vl\c5v,  otZfxa  avdqelov  ro  yivog  QQCcixa  wt 
ovof.ia  OiXoviyiog  rioi  A7t6XXio\vi  riZi  Tlvi^uoi  irt  iXevd^egia, 
5  rii.iag  dqyvQiov  f.ivav  ?^,  xal  räv  rif.icv  exei.  II  ßeßaiwnqQ-  Xagl- 
^evog  ^Xs^Mvog  JeXq)6g.  i-idQCVQOi'  oi  iSQSig  rov  ^ATcoXiXcovog 
üga^iag,  ^vÖQovixog  xal  riov  ciQxovrtov  ^wGrqaTog  ^corvXov,  \ 
Idiiorca  Mavi^g,  KXewv  KXevdäf.iov,  KoGig  Avmgxov,  Js^iovSag 
z/gof-WAXelöa,  \  Qeo^svog  ^lardöa. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Z.  1  können  wir  xal  durch  „und  zwar"  übersetzen.  —  Ist  ZnaiQog 
graphischer  Ausdruck  von  ZnhaiQog  ?  'AxQiaiog  knüpft  an  den  Danaemythus 
an.  —  Köaig  zu  deuten  unterlasse  ich  lieber,  bis  die  Lesung  controliert  ist.  — 
Nach  den  ersten  2  Worten  lasse  ich  den  von  W.-F.  gegebenen  Quer- 
strich; ob  er  „freien  Raum"  bezeichnen  soll,  wird  nicht  gesagt. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1817  W.-F.  152. 
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"^QXOvcoii  Je^tovda  (.injvbg  Bvoiov,  a/cedoco  'AM^avÖQog 
"Avtiyövov  Tioi  I  lA'/coXhovi.  cwt  Ilvd^uoi  awf.ia  avögelop 
(li  upo(.ia  Borj^og  z6  ytvog  ^vqop,  ci(.iag  \  aQyv()tor  (.ivciv  zqiwv, 
yiad^tog  s/cloTsvae  Botjd-og  rdv  lovav  cioi  d^swi,  waze  i\Xevd^€Qog 
el[.i€v  Aoi  avefpaitrog  avcö  ndvTiov  xbv  TtdvTa  ßiov.  ßsßaiwTriQ 
5  x«ra  II  tÖv  v6f.iov  Xaqi^evog.  el  de  xi  dvd-Qio7Civov  yevoiro  iceql 
Boad-ov,  d  Aa  /.aTa\li7crj  Boa&og  l^le^dpÖQOv  eOTCo  xat  zov 
vlov.  f.idQXVQOi-  ol  lEQEig  ÜQU^iag,  \  zwv  (xq%6vtiov  IwazQaTog, 
Idiwim  l^QiaTiov,  lAlmvog,  ytaidöag,  2\ooLVL\yiog. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Zum  Wechsel  der  Formen  B6r]&og  und  Boa&og  vgl.  1748,  2,5.  —  Die 
Bestnnmung  von  Z.  5  ff.  hat  in  1718,  14  eine  Parallele.  —  Solche  Ver- 
sehen wie  Z.  6  Ol  isQEig '  üga^iag  kommen  öfters  vor.  Der  Steinmetz  kommt 
aus  einem  Schema  ins  andre.  Wir  brauchen  nicht  (/Ivögovifcog)  dahinter 
zu  setzen.     Vgl.  1708,  31;  1862,  5;  1880,  12. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1818     W.-F.  153.     C.  V.  B. 

^cqaiayeovTog  twv  Aixiolcov  'YßQiaia  '^KQiviiog  (.iiqvog 
'^Oi-ioloiov,  ev  JeXcpotg  [ös  dQXoy]xog  IIvqqov,  drcedoco  Tif-id- 
yoQog  Je^ievg  \  tioi  ^AnolXiovi  owf.taca  ywainsla  ovo  aig 
orof-iaTa  ^'yiqyiiGa,  KXsco,  wgtb  slevd-SQag  Ufxev,  [tLf.idg  djgyvQiov 
~  r\.  jcaQa^iEivdvvio  Ö8  Aq^ioa,  KXetu  \  rtagd  Tif.idyoQov 
d%Qi  xa  t,wri  Tii.idyoQog  xb  öiov  Ttowvoai.  sttsI  de  yto  xi  7täd-rj 
Ti f.idyoQog,  soly  ■d-eov']  eoxio  "'^Qy.iaa,  Kiew  ■/.vQLSvovaat  avoav- 
xdv,  j  kXev&eqai  ovoai  %al  dvscpaTtxot  xbfi  Jiavxa  xq6v{ov) 
dito  Ttdvuüv,  yiad-tog  S7ViGxsv[o^av  xoj[_l  d\\€iui  xdv  covdv.  ße- 
5  ßauüxiJQEg'  Mi-Axvlog,  ^E(-i(.i8vi\dag  Je^r/tQaxeog  ztelqioi,  IlXel- 
öxaivog  li.akXi7toVixag.  (.laQXVQOf  ol  legelg  TagavlzTlvog, 
^ Af.i[yvx']ag  [yC]al  xol  dQxovxEg''!Ad^a(.ißoQ,  "Aolayöqog,  'HQd\Mov 
jElcpol,  ziuo[^...']  Js^iEvg,  JE^iag  Kalh7toUxag,  ^Aq%kXag 
ÜQaoxov,  Bd/,xiog  JEX[cp\oL 

W.-F.  Z.  1  EV  AsX(poig  8[s  äQx]ovxog,  am  Ende  Ae^isv[g],  das  Wort  ist 
aber  jetzt  noch  klar.  —  2  [rt^aä?]  aQyvQiov.  —  3  xov  {§sov\.  —  4  XQÖv[ov], 
Stein  nur  XPON,  dann  sniaxsvoav  rcöt  ■d'swi.  —  5  'Efifisvi\8ag  Js^ixQarsog 
AsXrpol,  nXslaraivog  KaXhnoXlxag ,  'AgxsXag  ÜQaoxov,  Bäxxiog  AeX[(poY,  nach 
KaXXinoXixag  fehlen  also  16  Wörter,  die  Priester,  Archonten  u.  einige  Zeugen. 

Für  das  Ethnikon  As^isvg  finde  ich  keinen  Beleg.  —  "Agmoa  stelle  ich 
zu  "AQH-vlog,  'Aqxsojv,  mit  einfachem  o  wie  AaQiaa  (s.  Index);  vgl.  den  EN. 
"ÄQuiaoog.  —  lieber  die  Abkürzung  Z.  2  s.  1770,  2  u.  den  Index.  —  Z.  8 
habe    ich    nach    AsXqpoi    AIQ .  .  .   aufgeschrieben,    was   ich   wegen   As^isvg 
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nicht   zu   {i)dicö[zai]    ergänzen   zu  dürfen  glaube;    es    wird   ein  Name   wie 
Atcövöag  oder  ä.  darin  stecken.  —  Der  Monat  fehlt;  es  ist  der  Bvaiog. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1819     W.-F.  154.     C.  V.  B. 

''AqXOVTog  ^Ef.t(,iev[i^öa  fxvvdg  IIoiTQOTciov  xol  öevzsQOv,  Irci 
TÖiGÖe  duedoTO  MaQai[oq\  Trlagalov  Jell(p]dg  noi  ^AnöXliovL  xüi 
Tlvd-uüi  Gcof.ia  avÖQeiov  |  wi  ovof.ia  Kcoi.ii-x.bg  [yial  aX']lo  yvvaiyislov 
cci  övof-ia  ^Iiovlg,  tificg  dqyvQLOv  (.iväv  teGOaQtov,  yiad-wg  STtioiev- 
[öav]  Kcof-uyidg  xat  ^hovlg  Tioi  &£wi  xdv  (x)\vdv,  eq)  coize  slev- 
d-EQOvg  slf.iev  Kai  dvecpd/ttovg  arco  7cdvTcov  t6(.i  navxa  xqovov. 
ßeßaiiorriQ  ytava  ibv  v6f.iov  rag  rtoXiog'  L^giGTiiov  Ayiovog. 
7caQa\f.ieivdvTto  ds  Kiofxv/.ög  xat  'Itovlg  Ttaqd  Magaiov  axQC  xa 
^wt]  Magalog  7i:lo]iovT£g  xö  7CG\j:']LxaGG6f.iEvov  Ttäv  to  dvva- 
5  Tov  dveyKh'j'rcog '  ||  d  de  xi  xa  (.iri  Ttoir^Gvi  K(o/.ii/.dg  tj  ^Iwvig 
xwf.1  TtoxiTaGGo^dviov  VTtd  Ma\_Q]aiov  %ad-iug  yEyqaTixai  dvvaxol 
iovxeg,  i^i  gxco  MaqaUoi,  orcoxsQog  yia  i.ii\  /toirj  xo  n:oTLxaGG[6]- 
(XEVov,  %o'k[d~^Q8LV  'Aad-iog  xa  avxbg  d-eXrn-  xai  aXXcot  vittq  Ma- 
qalov  I  oy  xa  Magalog  Y.elevr]  dQafxioig  ovvotg  y.al  dvvTtodi- 
y.oi\g  Tcjaoag  öiy,ag  Aal  Caf-iiag'  el  ds  xi  x«  tzc  O-t]  Magaiog,  \ 
sleuS-SQOL  sovxco  KiOf.uyi6g  xal  ^hovlg  xvQisuovxsg  auxoGavxcZv 
Kai  Jtoiiovxsg  o  %a  d^eXiovxi.  el  \  ds  Xi  voGcpi^aivxo  KcofxiKGg 
ri  ^hovlg  xw(.i  Maqa\_{L)']ov  Kai  s^eXey%d-eiii]{i)Gav,  oKVQog  sGxio 
10  av\ciov  d  luvd  Kai  dxeXr'jg.  /.laQXVQOL'  ol  leQslg  xov  ^Ttollcovog 
l^4f.ivvxag,  TaqavxXvog  Kai  o\  \  dqxovxsg  ^^qlgxUov  Ayiovog, 
^'AoavÖQog  JiovvGiov,  Iduoxai  l4Gx6^evog,  "^qxcov  \  Kallla, 
0Qvvog,  ndxQiov,  'laxdöac,  Tiievijg.  d  lovd  naqd  Msvrjxa. 

W.-F.Z.  1  ^Ej-ifxsviba ixrjvög ,  dann  MagaTog  Magaiov  AsX<p6g.  —  2  [«]«[«]  ct'A/lo 
jetzt  ist  mehr  weggebrochen,  dann  sjtiarsvo[av].  —  4  Tiosovtsg  x6  norizaaaö- 
(.isvov.  —  5  VJio  Magaiov.  —  6  rö  7ioriTaaa6f.isvov,  xoXä'Qeiv.  —  7  o\y\  xa,  also 
unnötige  Correktur  der  üeb erlief erung  Of,  dann  avvjcobixoig  ndaag.  —  9 
K(o/A,ixdg  xal  'Icovlg  statt  K.  ij  7.,  dann  twfi  MaQaiov,  St.  MAPAPOY.  —  Auch 
sonst  versah  sich  der  Steinmetz:  Z.  6  ist  über  KAAYTOI  das  fehlende 
^cbg  xa  nachgetragen;  ebenso  vergass  er  Z.  7  xeXevrj  und  meisselte  es  über 
die  Zeile,  Z.  12  das  Schluss-?  von  'larddag,  trug  es  aber  gleichfalls  nach. 
Ein  Jota  adscriptura  zuviel  schlug  der  Steinmetz  in  s'^EXsyx'dsi7}{i)oav  Z.  9 
ein:  möglich,  dass  er,  weil  er  das  Formular  auswendig  wusste,"an  den 
Singular  zunächst  dachte,  dann  aber  sah,  dass  2  Personen  Subjekt  sind, 
und  durch  Anfügung  von  aav  an  die  volle  Singulai'form  (s.  ■d-sXrji  Z.  6)  den 
Plural  daraus  machte.  Möglich  auch  blosses  Versehen  wie  in  1838,  4  ol- 
xoysvrj{i),  2015,   10  sxrj(i)  u.  so  oft. 
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Der  Stamm  der  Namensform  MagaTog  kehrt  in  'A/nfpl-i^iagog,  Ev-/xäQt]g 
wieder  und  ist  wie  NixaTog  weitergebildet. 

Zeit.  Priesterscbaft  IV  (170  —  157/6).  —  Irrtümlich  ist  die  Bestim- 
mung der  Inschrift,  wie  sie  Blschoff,  de  fastis  p.  354  versucht,  was  sich 
aus  der  Vci'gleichung  der  Semesterbchörden  und  der  Priesterschaften  er- 
giebt.  Ausserdem  hat  der  Teil  der  Polygonalmauer,  auf  dem  diese 
Nummer  steht,  keine  einzige  Inschrift  aus  der  Zeit  der  II.  Priesterschaft. 

1820     W.-F.  155.     C.  V.  B. 

^QXOvTog  ^Ef^if-ievida  iiiji'bg  UoiTQOTtiov,  ertl  TÖlode  artidoTO 
z/aiLUvrig  'OQt\OTa  twl  ^Aytollcuvt  xwi  Uv^iioi  •jcTjj.ia  ycratyielov 
CiL  ovof.ia  ^cüoixc^t  Ti\iJ.ag  aqyvqiov  f.ivov  zqlwv,  y.adcog  [s/r]/- 
GTEvGe  ^toai%a  rwi  d-ewi  rav  io\vav,  icp  o)l  avzccv  ilEvS-igav 
5  e[IjU£]v  )ial  dveq^amov,  Ttoiovaav  o  ||  [x]a  ^6'Aij.  ßeßauoxr^Q 
Y,axc  Tov  v[6f.i]ov'  BevoyiQiTog  TaQavrlvov.  \  -xaQVVQEg'  ol  leqeig 
lf4f.ivvtag,  {^TaJQavTlvog  y.ccl  ziZv  ccqxcvtiov  \  ^qigtuov,  ^.Aoav- 
ÖQog,  iöicoTai  l^yrjoiXag,  ^ Ef-if-ieviöag  J e^i%Q(x\TEog,  Mtvi]g. 

W.-F.  Z.  3   kmaxsvos.    —    4  sifisv ,    nach    avetpaTirov   noch   oltio  uiävtmv, 
was  nicht  auf  dem  Steine  steht.  —  5  \xa  deh],  dann  vo/nov.  —  Die  Anfangs- 
zeichen der  Zeilen  2  —  6  haben  etwas  gelitten,   x  von  Z.  5  fehlt  ganz. 
Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1821  W.-F.  156,    C.  V.  B. 

^L^QXOVTog  ^la'Äida  (.n]vdg  Bovxariov,  \  auedovro  Oiliqiniüv 
ymI  ^^Q^iTtTta  zioi  d-Eioi  oot(.ia  ywaL/Mov  at  üvof.icc  Aqy^iTCo\Xig., 
5  xi}ia.g  a.qyv\^i6\v  [iväv  l'^,  xad-iog  sttiIotevoe  ^qytTco'kig  xCjl 
■d^ECüi  rdv  tovdv,  \  Ecp  wcxe  ilEvd-SQa  e\(.iev  /mI  avlcpamog  \ 
ärtb  7tävT\io\v.  ßEßaicoTiJQsg  /.ata  rovg  v6  {.lovg  tag  nöXiog' 
zJafj.dvd-iqg,  l^QiOTEidag.,  \  lEQOKXr^g.  ßißaior  7caQE%6vvio  %toi 
10  iyE\ioL  %dv  tüvdv  0%  XE  a7xodof.iEvoi  y.al  oi  ßEßauolxrJQEg  -Kaxd 
xovg  v6f.iovg.  f.idQxvQOt'  ol  lEQE^g  A  ^afxßog,  ^A(.ivvxag  xal  oi 
OQXovxsg  ^OQd^aiog,  Jaf.w\ad-ivrig,  Iduoxai  B[ß]viov.,  ^Og^alog, 
Kal{l)i£Qog,  ^L4d-afi\ßog,  Bevvlag,  ^A^xklaog.,  Jelvcov. 

W.-F.  Tl.  4  aQyvQiov.  —  7  nävzcov.  —  9  TiaQs^övrojv ,  aber  Schluss-j' 
fehlt.  —  13  Esviov ,  dann  KaXXisQog,  aber  Stein  K.AAI°;  am  Ende  "Ad-av-  st. 
"A&a/ii-ßog.  —  Z.  9  Asyndeton  -wie  1733,  8/9;  1811,  3;  1975,  13.  —  Mit 
Ssvv-lag  vgl.   ^dl-sag  (1813,  3)   u.  a. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  August/December  173. 

1822  W.-F.  157.     C.  v.  B. 

"Agxoviog  'Efii^isvlda  xov  Kal\_Ua  iii]rjv6g  Af.ia'Kiov,  aTci\öoxo 
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KalXr/ilijg  Ti/nwi'og  tcul  ^^jcoXXiovl  tiol  Tlvd-iiot,  \  avve[v']- 
doyieovTog  tov  viov  Tif.iiovog,  oio(.ia  avd^slov  wi  ovof.ia  MijjcJog, 
Tif.iag  agyvQiov  f.iväv  tquov,  accI  tccv  rij^iav  e'xei,  xa^iog  ertl- 
5  oveuoe  M'^öog  T[wt]  |1  &etöi  räv  lovdv,  ecp  ioltb  iXsvd-eQog  elf.iEv 
xal  avicpuTtTog  toj-i  nävta  xqovov,  |  uouov  o  xa  d^iXiq  xa[t] 
a7totQSX(jov  oig  /.a  d^eXifj.  ßsßauoTrjQ  Aaxa  tov  vof^ov  tag  7t6\XLog' 
Tif.icov  KaXXiyiXsog.  ei  de  rig  xa  ivdrrnqzai  Mrjdov  irtl  xaza- 
öovXiO(.uZl,  ße\ßaLOv  Ttaqexövtto  ran  dswi  tdv  covdv  o  te  cctto- 
dof-ievog  KaXXi/iXijg  xal  o  ßeßauo\TriQ  Tif-iiov  xasd  xbv  v6(.iov. 
10  of-wicog  ds  yial  ol  ftagaTvyxcxvovTeg  yivgiot  ovtco  avXeoi^jueg 
Mrjdov  wg  sXev-dsQOv  ovra  aCdi-iLOi  ovreg  rtdoag  di/.ag  ytal 
^a(.ilag.  f-idQTVQOi'  ol  legelg  \  tov  lATtoXlcovog  Tagarzlvog, 
^/.wvtag  ytal  ol  aq^ovreg  Ai^af-ißog,  KXeiov,  KaXXiytXrjg,  \  löuo- 
tat  EvdyysXog,  '^QLazeag,  ^Eitivf/Log^  Bltvrjg. 

W.-F.  Z.  1  KaXXia  /m^vös.  —  3  avvsvdoxsovtog.  —  6  &sXt}  xal  djio°. 
Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1823     W.-F.  158.     C.  v.  B. 

Aqxovrog  MsvsoTQcirov  /nrjvbg  .Af.iaXiov,  hei  xolöde  wtidoxo 
Ilaxqmg  ^^v\ß\qovEi-AOv  JeX(fog  \  TiZi  l^^töXXiovL  Tioi  IlvO^uoi 
Giofxata  avÖQEia  ovo  olg  övoi^iata  Necov,  Xagiag,  Tif.mg  ocQyv- 
Qiov  f.ivGv  e^,  I  xat  zdv  tifxdv  eyßi  naoav,  xad-iog  S7tiax€va(o)av 
Necov  ytal  Xaqiag  noi  ^siuc  xdv  lovav,  tcp  totre  f-X€v\&eQCi 
aif-iev  Kai  aveq)a7tT0i  and  /taviiov  TOf.i  Jtavxa  xqovov,  7tOLio\y\xeg 
5  0  xß  d^iXiovxL  II  %\a\i  drcoxQtxovxsg  oig  yia  &iXiovxL.  ßeßanoxiiQ 
yiaxd  xov  vo(.iov  xäg  rtoXiog'  ^Avögovi  >:oc  0QiA.tda.  ei  öt  iig 
/ia  scpaTtxrfiai  Nsiovog  rj  Xaqia  erci  ■MxxadovXidf.iiäi,  ßeßaiov 
jcaQexovxiüv  xiöl  ^ecoc  [rjav  luvdv  o  re  aTtodof-ievog  Tlaxqtag 
%ai  b  ßeßauoxiiQ  "Avögonyiog'  |  ei  ös  f.iri  7taqiyoLev  ßeßaiav 
xdv  iovdv  xcüL  d^ewL  o  xe  d7tod[o]i.ievog  Ilaxgeag  ytal  b  ßeßano- 
xrjQ  I  ^vÖQOvi-aog,  7tQaKxi{.ioi  sovxiov  ytaxd  xbv  v6f.iov  xctg 
10  TtoXwg'  of.ioiiog  de  ytal  ol  naQaxvyxdvovxeg  ||  ytvQioi  eovxiov 
GvXeovxeg  wg  iXevd-egovl^g^  sovxag  dudf-iioi  iovxeg  xal  dvv7t6- 
öiytOL  Ttdaag  dlytag  xal  |  Ca^iiag.  7taQaf.iivdxto  ös  Netov  Ttagd 
^Aqlgxlov  xdv  KaXXia  d^vyaxeqa  k'xrj  e[^J  7i:oi4o)v  xb  STtixaoa6\- 
(.levov  xb  dvvaxbv  ei  de  xa  f.iii  Ttoirj  t]  ftij  Ttagaf-ievoi,  xad-wg 
yeyqartxaiy  \xvq\ia  mxco  Aqloiiov  xal  \  dXXog  VTteq  lAgioxiov 
oy  xa  ^QiGxiov  xeXevat]  xoXaQovxeg  XQOTtojt  loi  xa  avxol  d-e- 
Xiovxi  at^af-iLOi  e\6vxeg  xal  dvvTcoÖLXoi  Tvdaag  öixag  xal  Cai-tlag. 
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15  jLiccQTVQOi-  o  legevg  xov  "ArcöXXiovog  A^vvtag  /.al  ||  o\  aQxovteg^ 
Qw^svog,  Mvaoii^eog,  'Ayiiov  A.al  iöuozai  ^ Ef.ti.iei>idag  Kallia, 
"^Oaf.ißog  '^ßqof^iäyov,  "^Qiaxoöm.iog  "Aytovog,  Jaf.i6Tif.iog  Av- 
dQOvr/.ov,  Zcotlog,  ^Agioto^evog,  Mtvijg,  NcMfia^og,  TifioAQLZog, 
2iü\dafdöag. 

W.-F.  Z.  1  'AvSqovsixov  ;  tlerName  kommt  noch  Z  5  u.  IG  vor,  aber  in  der 
Form  °vix°,  vgl.  dazu  Z.  11  nagafiivaTco ;  1723  Anm.  —  Z.  3  nur  sniozsvaav.  — 
4  Jioisovisg.  —  5  xai  änoxQEXovrsg.  -  5/6  'AvdQ6vt,\vog,  Druckfehler  (s.  auch 
1824,  6).  —  7  tav  ojväv.  —  8  ßsßaiov,  wie  sonst  immer  u.  Z.  6,  der  Stein 
hat  aber  die  Femiuiuform  ßsßaiav.  —  8  o  zb  aTtodö^svog.  -  10  shv&eQovg.  — 
11  «V»?  £?.  —  12  xvqia  sarco.  —  15/16  'Agiorödafiog,  statt  der  Form  der  xoivi^.  — 
Der  Wechsel  von  Conj.  u.  Opt.  in  demselben  Satze  wie  Z.  12  kommt  öfter 
vor,  z.  B.  GDJ.  1413,  20;  1830,  10.  —  Zu  Z.  8.  Wenn  auch  ßsßaiov  als 
Femiuiiialform  die  Regel  ist  (so  Z.  6),  so  habe  ich  doch  nicht  ßsßai[(o)]v 
schreiben  wollen :  lucousequenz  begegnet  in  diesen  Inschriften  allenthalben, 
in  unserer  Nummer  selbst  z.  B.  Z.  16  °dr]fiog  u.  Aafiozifiog  neben  einander. 
Möglich  ist  freilich,  dass  das  Auge  des  Steinmetzen  auf  die  Endungen  der 
zwei  folgenden  Wörter  abirrte.  —  Welche  Beziehungen  Uargsag  zu  Kal- 
Xiag  (Z.  11)  hatte,  bei  dessen  Tochter  Nsoiv  zu  bleiben  hat,  ist  unklar, 
desgleichen,  ob  dieser  KaXXia^  Vater  des  Archonten  &Ev^evog  (vgl.  1824, 1/2) 
oder  des  Bürgen  'EjUf^svidag  (Z.  15)  oder  ein  andrer  war. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170-157/6).  Die  Inschrift  nennt  zwar  nur 
den  Priester  Amyntas,  der  der  3.,  4.  u.  5.  Priesterschaft  angehört,  wird 
aber  durch  die  Archonten  in  die  4.  verwiesen;  vgl.  Z.  1  mit  1824,  1; 
Z.  15  mit  1824,  7. 


1824     W.-F.  159.     C.  v.  B. 

^'AQXOVTog  MeveOTQdrov  fir]vög  " EvdvortoLXQOytiov,  ßovlevov- 
Twv  Tav  öevTSQav  e'§cifir]vov  Qec^svov  tov  \  Ka?Ma,  Idyiiovog 
Tov  ^E'/tsq^vlov,  ygaftf-iaTSDOvrog  Mvaaid-eov  tov  Je'^i7.QdTEog, 
Irtl  Tolööe  ccTttdoTO  Ilaouov  Kltco\vog  twl  ^AiioHiovi  tCoi 
Uvd^Uoi  aiofia  yvvaiKelov  ai  ovofia  EvTvylg  ro  yivog  Ggaiaoav, 
Tifiäg  aQyvQiov  fivav  rqiwv,  \  Aal  xäv  rifiav  e'xei  Jtäoav,  yiaS^cog 
ETtiGTEvoe  EuTvxlg  roJfc  d-swi  Tccv  wvav ,  scp  WLTE  ilevS-sgav 
5  slfisv  /ML  c\vewa\7tTog  auo  Ttavccov  xbfi  rtävxa  ßiov,  Ttodov- 
oav  0  yia  d^sXi]  /Mi  aTtOT^iiovlplav  a  na  Mir].  ßsßauoTTiQ  yiaTa 
Tovg  vofiovg  \  Tag  Ttoliog-  "Avdqovv/.og  (Dgruda.  ficcQTVQOf  oi 
lEQeig  TOV  ^ÄTcöXliovog  ^Afivvxag^  TagavTlvog  %al  ol  aQXOv\Teg 
Qsv^Evog,  Mvaoi&Eog'  TiftOKQiTog,  2coticov,  Xagi^evog,  M£vr]g, 
SevocpavTog  QiXcovog. 

W.-F.  Z.  2  ohne  zov    nach   Mvaaißsov.   —  Z.  4  avE\-  statt  äve(pa\-.  — 
S  °\nt6[y],  Stein  °nxog,  wie  sie  auch  S.  308  anmerken.     Das  Schwanken  im 
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Formulare  s.  auch  1813,  8  u.  öfter.  —  W.-F.  Z.  5  anoxQsxovoav.  —  6  nur 
bis  'Afivvzag,  während  die  Zeile  bis  uqxov  -  geht.  -  7  u.  8  fälschhch  aus 
1825,  7  u.  8  herübergenommeu.  Die  Inschrift  hat  nur  7  Zeilen,  die  7. 
lautet,  wie  oben  angegeben  ist. 

Zeit.      Priesterschaft    IV    (170—157/6);    gleichzeitig    mit    1823    (vgl. 
1823,  U/15  mit  1824,  6/7). 


1825     W.-F.  160.     C.  V.  B. 

""AQyfivcog  "Avdqovly.ov  j.irivog  '^Hqcuov,  ßovlevövcwv  xav  jcqto- 
xuv  e^di.it^vov  EvayoQu,  Kallifiaxov  xoZ  BaßcXov,  yQaf.i\i.ia- 
zEvovTog  Eiayyelov  lov  2ojdai.uda,  hd  xolade  ccTzedoro  Klev- 
jtaiQa,  NixuQXidag,  ^^Qiox6yih]a  iwl  ^AnolXiovL  \  xcol  Tlvd^uot 
ooj(.ia  yvvca/.üov  ai  ovo/.ia  ^tooircacga  ro  yevog  ^vqav,  ti(.iag 
aqyvQiov  /.ivav  tqiwv,  |  zal  xav  tifxav  s%ovTi  jiaaav,  /.ad^cog 
srciGxevoe  ^loöindxQa  xioi  Oeioixdv  tovdv,  e(p  wlxe  eXevd^eQavl 
5  slf-iev  y.al  avacpa^vxov  ano  rcdvxtop  xov  nävxa  ßiov,  rcoiiovoav 
0  y.a  d-aliq  %al  d7coxQe%ovoav  a  xa  ^e'Ar^.  |  ßeßcawxrjQ  '/.axd 
xovg  v6f.iovg  xag  nohog-  'E^ifiEvidag  Kallia.  (.laQXVQOf  oi 
Isgelg  xov  Id^colXiopog  ^^i-wvxag,  \  TaQavxlvog  y.al  ol  aQxovteg 
EvayoQag,  Kallljiiaxog,  Eudyyelog,  Iduoxai  Miv^g,  Mmoldsog, 
Evdyysr.og  IläxQiovog,  \  Ji^iJtycog,   TifxoxQixog. 

W.-F.  Z.  2  ohne  xov  nach  Evayyikov.  —  Der  Stein  hat  den  Singular 
aniboxo  trotz  der  3  Namen,  die  folgen;  so  auch  1847,  1 ;  1879,1;  1908,  6  und 
anderwärts.  Die  3  Verkäufer  sind  wohl  Geschwister  und  teilen  sich  in  die 
3  Minen  des  Loskaufspreises.  —  Mit  der  Schreibung  'AgiaroHltja  vgl. 'Hqu- 
xX?]ov  1685,  1  u.  a.  im  Index. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1826     W.-F.  161.    C.  V.  B. 

^Qyovxog  "'.AvdqovUov  xov  Ogr/uda  /ilr^v^g  ^iXaiov,  hrcl  xoloöe 
a7cidoro  Ev/.Qax)ig  'ETtrAQdxeog,  avi'SvdoyJovxog  /ml  xov  \  vov 
KXeiovog,  xwl  AvcoXXtovi  xwi  nv&uoi  Gü)(.ia  yvvaiymov  dt 
ovof.ia  EvcfiQoovva  xö  yivog  &Qccioav,  xi(.idg  aQyvQt'ov  /.ivdv  j 
XQicüV,  xal  xdv  xiiiidv  e'xei  Jtäaav,  'Aa&wg  STtiaxsvos  Evcpqo- 
avva  xwi  d^ecoi  xdv  tovdv,  Irp  wixe  sXevd-tQa  el/,isv  xal  dv- 
ifpajtxog  \  ano  itdvxiav  xov  rtdvxa  ßiov.  ßeßauox'^Q  /.axd  xov 
vof-iov  xdg  TtoXiog'  Tlaalcüv  KXitovog.  7caQaf.i£ivdrto  de  Eicfoo- 
5  ovva  7caQd  ||  £üx^a[T]j;  dxQi  ov  %a  tcöi]  Ev^odxiqg  7todovou 
xo  7TOXLxaoG6f.iEvov  Ttdv  xb  dvvaxov  dvey/,Xr^xiog.  el  de  xi  x« 
7tad-r]  EmQaxrig,  \  elevO^ega  eano  EicfQOOvva  y.vQievoiOa  avzoo- 
avtdg  yial   anoxqix^vGa    oig  xa   i^tXiq,   yiad^wg    i/tiGxevGe  xwi 
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[O-Iecoc  zar  \  wvdv.  sl  di  ciq  xa  avcxijcai  hrl  yiar adovXiOfxtoi 
EvifQOOvvag  TEleuraocoiOi;  EvxQctTeog,  (Ußaiov  uaqs.%ico}  \  o 
ßsßauoTriQ  cioL  ^etZi  räv  lovav  yiazd  zdv  vofxov.  of-ioiioq  ds  xat 
o\  7taqaTvy%ävov[z']Bg  avqloi  lovviov  avXeovzsg  wg  e\levd'fQav 
tovoav  aCdf-UOL  iovreg  y.al  dvv/toÖLyioi  7cdoag  öi/iag  Aal  'Ca[.iiag. 
10  i-idQXVQOi  •  rol  Ugeig  tov  "Anolliovog  |1  tov  üvÜ-lov  l^i-ivvzag, 
TaQarzlvog  ytal  ol  ccQxoi'zeg  Nryiof-iaxog,  "Aq^iov  yial  Iduocai 
'Avdqövr/iog  OQiAida,  Mavrig,   TL(.i6yiQizog. 

W.-F.  Z.  5  EvxQUTt].  —  G  &EWI.  —  7  d)[v](xv,  aber  v  ist  klar.  —  8 
naQarvyxävovrsg.  —  Zu  den  Schreibungen  vov  (Z.  3)  —  vgl.  1827,  2  —  u. 
0Qäiaav  (Z.  2)  liefert  der  Index  viele  Belege.  —  Bemerkenswert  ist  die 
Erwähnung  des  'Avdgövifcos  4>Qixlda  in  Z.  10  unter  den  Privatzeugeu,  wäh- 
rend er  doch  nach  Z.  1  aQx<ov  ist.  Vgl.  1756,  9.  Zur  Semesterbehörde 
gehört  als  Dritter  'Lld^afxßo?  'AßQOfidxov. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1827     W.-F.  162.     C.  V.  B. 

^'Aqffivzog  ^Avdqovi^ov  zov  OQiyiiöa  (.ujvog  Ellaiov,  e7tl  zöiGds 
dn;f.[d']oTO  MEVEAQdzr^a  Blsvalov,  avvEvöoyiEOVzog  yial  \  zov  vov 
Qevdozov,  zcol  ^ArcokXoivi  zioi  nvd^UoL  oa>(.ia 

W.-F.  Z.  1  änedozo.  —  Mit  der  Schreibung  MsvsxQaztja  vgl.  "Aqioxö- 
xXria  1825,  2;  'IsQoxXrja  1919,  5.    -   Blieb  unvollendet. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170— 157/G);  aus  dem  gleichen  Archontate 
wie  1826. 


1828     W.-F.  163.     C.  v.  B. 

"AQXovzog  £v  'A^icfiGaaL  Osayareog  i^ujvög  navayvQiov ,  iv 
Jelcfdig  de  |  ccQXOvzog  TIvqqov  f.itjvdg  noiZQOTtiov ,  anidozo 
\(Dy,LGxuov  Mvaoildov  'A(,i(fLOOEvg  \  ziZi  "ArcöXkoivi  zwl  Tlv- 
d^icoL  aa)f.ia  yurai/tslov  dl  o{vo)iAa  'Avd-Qd/uov  (.iväv  zquov, 
yia&cog  i7tiazf.v\as  zw  Secö,  {Icp  wlze)  llEvi^tqav  slfXEV  ycal  dv~ 
5  Ecpantov  zov  ndvza  ßiov,  jtoieovoav  o  xa  dilrji.  \\  Ei  dt  zig  x.« 
icpdTvzrjzai  "Avd-gayiiov,  AVQiog  eoito  ovXitov  6  Jtaqazvxwv  vttsq 
zov  &e6v.  I  ßEßauozriQ  ytazd  zov  vofiov  BlEVE/Hjg  BEvdvd^ov  ^A(,i- 
(fiGOEvg,  "IrtTtiov  AO^avitovog  JEhfög.  \  i^idQtvQOi-  l4f^ivvrag  c 
hgEvg,  JioöojQog  Mvaoii^iov,  AvdQOf-dvtjg  Nr/.dvoQog,  ^Aqx^- 
V^aog  Jai.io~\\od-ivEog,  Meviqg  JeXq^ol,  "AvÖqiov  Jqoyniva,  Avxl- 
^laxog  Evßovlida,  Av'Mg,  ^Aozog  ''A(.i(pLöOEl[g]. 

W.-F.  Z.  2  ^stGTicov.     Der  Name  setzt  ein  Verbaladjektivum  -cpsioTÖg 
„schonend"  voraus.   —    W.-F.  Z.  3  [6V]o^a,  mit  der  Bemerkung  S.  308 :  le  texte 
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porte  simplement  OMA;  also  ist  entweder  (ov)o/.i.a  oder  o{vo)fia  zu  schrei- 
ben. —  Z.  7/8  '^£>7£[Aao?]  I  Aa/Lioa&evsog,  aber  Z.  8  beginnt  mit  \o{)Bvsog,  also 
scbloss  Z.  7  einst,  wie  oben  augegeben.  —  8  'Afj,<pioöETc.  —  Diese  8.  Zeile 
schliesst  mit  'A/A<pioasT[g]  ab,  die  nächste  bildet  No.  1829.  —  Auffällig  ist 
Z.  5  die  Stellung  von  vjteq  x6v  ■&s6v ,  da  es  doch  zu  avlicov  gehört;  v^l. 
1831,  5;  aufiällig  auch  das  Fehlen  von  scp  wczs  Z.  4  (vgl.  1959,  7)  und 
räv  wvdv  davor  (1912,  6). 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Die  Angaben  von  1828,  7  und 
1829,  12/13  ergänzen  sich  zur  genannten  Priesterschaft.  Bei  Vergleich 
von  1828,  1/2  mit  1829,  1/2  ergiebt  sich,  dass  man  1828,  2  rov  tiqcotov 
zu  ITotTQom'ov  zu  supplieren  hat.     'Agxs^aog  Z.  7  ist  Archont. 

1829     W.-F.  164.     C.  v.  B. 

^QXOVTog  SV  '^i-icpiGGai  Qsayevsog  f.irjvdg  IlavayvQiov,  iv 
Jelcpotg  de  agxovrog  ITvqqov  f-irivog  UoiTQnTtiov  tov  tcqwxov, 
£7ti  xoiöde  aniöoTO  Qev^evog  Teyvcovog  'Af.iq)LGoevg  twi  "^tvoX- 
Xtovi  twi  TLvd^UoL  GW{.ia  ywuixEiov  at,  ovof.ia  2TQa\Tiov  t6 
yh'og  6^  "^Ttaf-islag,  Tif.iag  agyrgiov  f.ivav  Ttevts^  -/.ad^cug  Inl- 
GTSVGS  ^tQaxLov  tiüi  d-ewL  xav  wvdv,  scp  loixs  Elevd-lßWqa 
Eif-iBv  %al  dvacpanxog  arco  Trdvxcov  xbf.i  Jtdvxa  ßiov.  ßeßauo- 
5  xriQsg  ■'/.axd  xbv  v6f.iov  IJaolvog  "^i-KfLGGsvg,  l^QWyJlaog  TIqu- 
6%ov  /lelcpög.  TtaQaf^iSLvdxw  ös  ^xQaxiov  Ttaqd  Qev^evov  dxQt 
y.a  'Ccoiq  Qsv^svog  TtoihvGa  \  x6  TtoxixaaGo/^ievov  Ttäv  x6  dvva- 
xbv  avEV/tl'iqxcog-  el  de  xi  '/.a  /^lij  TvoirJGi]!,  xiZf-i  TtoTixaGGo/iievcov 
V7tt>  Qsv^evov  I  yf-ad-wg  yeyqanxai  övvaxd  eovoa,  e^eoxco  Qev- 
^evcot  xoXd'Ceiv  Kad-wg  x  avxog  &elvit  y,al  dllioL  V7c[{s)']q  Qev- 
^evov  oy  xa  j  Gev^evog  xeXsvGiqi  aCa/iiioig  ovxoig  xal  dvvrcodi- 
yiOLg  TtaGag  dUag  -/.ai  'Cafiiag.  ei  de  xi  x«  ndd^rii  Qev^evog, 
eXevd^eqa  \  eGxto  ^xqccxiov  %vQievovGa  avxoGavxag  ytal  Tvoieovoa 
0  xa  ^eliqi  xal   ctTtoxqexovGa  olg  %a  S-ehj,   ytad'wg  eTtiGxevGS 

10  ^xqdxiov  (I  xwi  d-ecot  xdv  wvdv.  ei  de  xig  xa  drcxrixai  ertl 
Y.axadovlLGj.Uüi  ^xqaxiov  xeXevxaGavxog  Qev^evov,  ßeßaiov 
TtaQeyövxwv  \  oi  ßeßaiwxrJQsg  xwi  &ewi  xdv  lovdv  naxd  xdv 
vo/Liov.  bf.(oiwg  de  ytal  ol  Ttaqaxvyxdvovxeg  i/lvqioi  eovrwv  gv- 
leovxeg  \  wg  elevO^egav  ovGav  d'Cdi.uoi  eovxeg  ytal  dvvTtodixoi- 
TtaGag  dixag  ytal  Laj.a'ag.  {.idQrvQeg-  o  legsvg  xov  ^ AmbV^Xwvog 
TaQavxlvog  xal  xol  dqxovxeg  ^'Ad^a(.ißog  l^d-aviwvog,  ^Aqyelaog 
xoft  idiwxai  /lQO(.iOY.Xeidag,  nd\xQwv,  "AGavdqog,  BevoAodxrig 
JeXcpot,   TL(.ioy.Qdxrig,    Jiwv,    Evßovlidag,    JL6xi(.iog,    Tl(.iwv, 

15   AyriGavdQog,  A{\\/.w7tog  ^^/.KfiGGsig. 

Welches  'ÄJta^isia  in  Z.  3  gemeint  ist,  lässt  sich  nicht  sagen.    Mehrere 

Sclaven  sind  Syrier,   und  so  ist  der  Znsatz  o/?  SvQiag ,    der  sich  bei  den 
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Schriftstellern  für  diese  Stadt  findet,  vielleicht  auch  hier  liinzuzudenken,  — 
W-F.  Z.  3  Ende  sXsv[{>s]\ea.  —  Nach  dvsvxk^rcog  Z.  6  sind  3  Zeichen 
ausgeschlagen.  —  Z.  7  zu  beachten  die  Elision,  da  sonst  die  Inschriften 
meist  die  Pausaformen  geben,  z.  B.  1830,  13.  —  fV.-F.  Z.  7  v7t[s]Q ,  St. 
V71VQ.  —  9  xvQieovoa,  corrigiert  auf  S.  308;  dann  zweimal  öf'A»;«,  aber  beim  2. 
Male  fehlt  Jota.  -  12  [«]?,  aber  co  ist  klar.  —  Die  15.  Zeile  blieb  zu  ''/^ 
unbenutzt,  dann  folgt  behauener,  aber  leerer  Raum. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6).     Die  Angaben  von  1829,  12/18 
und  1828,  7  ergänzen  sich  zur  genannten  Priesterschaft. 

1830     W.-F.  165.    C.  V.  B. 

"AqxovTog  Klevddf.iov  tov  MavTia  fxrjvög  ^Evdva7tOLTQo\n:iov, 
8Tcl  TOiode  aTTtdoro  KlevvUa  Blevsöüf-wv  z/sl\(plg  twi  AttoI- 
Itüvi  TMi  TIvd^iioL  Gtöf.ia  yvvaiKeiov  m  \  ovojna  Ajn/ula,   Tif.iag 

5  dgyvQiov  fnvav  Tsoodgiov,  xa||^wg  inioTEvae  AiJ.(.da  twl  d^eioi 
xoLV  tovdv,  Icp  tbiTE  el€v\ü^£Qa  eif,i£v  yial  dvicpUTtzog  UTtö  Ttav- 
TCüv  t6(.i  rtdvra  ßiov.  \  ßeßauoTrJQsg  Kard  zdv  [v'joi.iov  Ev- 
■ukeidag  KaXlelda,  ^'Aqxiov  |  Niy.oßovlov  Jelcfoi.  Ttagaf-ieivd- 
TCü{i)    de   ^Ai-ii-iia    Ttagd    KXavvi\/.av    dxQi    xa    Cwt]    Klsvvi/.a 

10  rtOLEOvoa  to  noTitaoo6(.u\vov  ndv  ve  öwarov  si  ös  ri  y.a  /in) 
TtonqGrj  ^^f.i(.da  rwv  noTi\T(XGGOfxev(av  vtio  Klsvviytag  tj  /ntj 
Traga/iieivai  za^wg  yiyqciJtxai  dvvaxd  iovGa,  s^iorto  Klevviy.a 
TLoldCeiv  I  Y-aCnog  v,a  avrd  &£kf]i  rj  dllov  ov  xa  KXsvvUa 
Y.e'kevrji  \  d'Caf.uoig    ovTOig   v.al    dvvTtoöUoig  TtaGag    öUag  '/.ai 

l.f,  ta(.ii\ag.  si  de  xl  xa  7td&t]L  KlsvvUa,  slBv^e^a  l'Gtto  ^^f^i/.iia  \ 
■KVQuiovGa  avxoGavxag  y.al  Ttoieovoa  o  xa  d^elr.i,  ■/.a\dd)g  stti- 
GxevGS  'Afijuia  xiot  d^siot  xdv  tovdv.  ei  de  xlg  \  na  aTtxrjxai 
l4f.ii.iiag    ETtl    y.axaöovha>.iwi    xelevxa[{G)']dGalg']  |  Klevvixag, 

20  ßeßawv  naQsxovxcov  oi  ßeßauoxrJQeg  ||  xwi  d^eioL  xdv  wvdv  Y.axa 
xlv  vofxov.  öfuoiiog  de  y.al  ol  \  Ttagaxvyxdvovxsg  y.vQioi  sovxiov 
GvXsovxcg  I  cog  eXev&egav  ovGav  dtd(.uoL  ovxeg  "/.al  avvTtoötKOi 
TtdGag  I  öiY-ag   y.ai   Ka/uiag.    fiij   s^eGxco  de  ^A^if-iiai  dll{€i)sl  \ 

25  olyielv  dlX^  rj  ev  Jekcpolg'  el  de  (ätj  oiv.eoL  rj  f-irj  \\  noeoL  xd 
(ye)yeyQa(Xfieva ,  dy.v\Qog  eGXco  d  dvd  (.i-qöe  xol  \  ßeßauoxrJQsg 
ßeßawvvTCüv.  \  (.idQxvQsg'  xol  /«[(ijsTg  xov  l^TtoXkcovog  'Aßvv\tag, 

30  Tagavxlvog  xal  xüjv  aQxovxcov  L^vÖQOviy.og,  ||  Idiwxai  Nmo- 
{xaxog  Je^/rtTtov,  MeliGGiiov,  |  ItoGixQdxrjg  ^AQiGXMVog. 

W.-F.  5/6  sX\Ev&£Qa  statt  s?.sv\-&sQa.  —  7  ßeßaicorrjQ  statt  des  Plurals, 
dann  vöi.iov  voll.  —  8  nur  jiagafisivdro) ,  aber  S.  308  die  Notiz  über  das 
falsche  Jota.  —  Nach  [v]6fiov  in  Z.  7  ist  freier  Raum  von  der  Grösse 
eines  Zeichens,  durch  welchen  der  Name  hervortreten  soll.  —  Z.  10  u.  11 
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wechseln  Conjunctiv  und  Optativ  wie  1823,  12.  —  W.-F.  Z.  18  rskevta- 
[a]d[aag] ,  St.  °rara<Ta[.  —  23  äUoy[£v]eT,  mit  der  Anmerkung  auf  S.  308 : 
ä  la  fin  de  la  ligne  23,  on  nc  voit  distinctement  que  les  lettres  AAA,  et 
plus  loin  un  E.  La  meilleure  maniere  de  lire  serait:  /»)  i^iorco  dk  'A,ufiiai 
dU[ax]s[T]  otxsiv  äXX'  t)  sv  Ask(poTg.  On  retrouvera  cette  meme  construction 
au  n°  420,  ligne  4  (=  2085,  4).  Nach  AAA,  was  klar  ist,  sprang  der  Stein 
zweimal  aus,  und  deshalb  schlug  der  Steinmetz  die  Zeichen  El  nochmals 
ein.  Die  Reste  der  2  ausgesprungenen  Zeichen  führen  nicht  auf  AX  oder 
Or,  sondern  eben  auf  El  (ebenso  wiederholte  der  Steinmetz  in  der  25.  Zeile 
das  misslungene  ys);  zwischen  den  missratenen  2  Zeichen  und  dem  neu 
angesetzten  El  ist  ein  kleines  Loch  von  der  Höhe  der  Zeichen  und  der 
Breite  von  2  Zeichen.  Die  Stelle  sieht  so  aus:  AAAnüEl.  Zur  Lo- 
cativform  dUeT  vgl.  sT  (z.  B,  1872,  7),  tisT,  tsTSs  u.  s.  w.  —  W.-F.  Z.  24 
oIxeTv  äi[l]a  Ij,  aber  dXX'  ^  ist  klar,  vgl.  2085,  4.  —  25  rd  yEygafifiiva, 
ohne  Angabe  der  Dittographie.  -  28  IsQstg.  —  Z.  26  bemerkenswert  ^<»?<5£ 
bei  vorhergehendem  positiven  Imperativ,  vgl.  1891,  31.  —  Die  31.  Zeile  ist 
bis  zu  Ende  freigelassen.  Nach  kleinem  Zwischenräume  folgt  gleich  No.  183 1  .— 
Zu  Z.  13.  Es  ist  sonst  (z.  B.  1829,  7)  äXXcoi  üblich;  hier  also  attrahiert. 
Zeit.     Priesterschaft  IV:  April/Mai  168. 

1831     W.-F.  166.     C.  V.  B. 

"^QxovTog  KXEvdd/itov  xov  Blawia  itojvog  '^/iiaXiov,  aTtsöoto 
Nimov  I  Qev^ivov  tcol  lATtoXhovi  fraLÖdgiov  cm  ovo^ia  ".Avt- 
allog,  i  Tij.mg  agyigiov  fiväg,  wots  el^isv  iksv&SQOv  xal  dv- 
ecpaTtxov  \  aTtö  ndvziov  tov  7cdvTa  ßiov.  ei  de  zig  hdnzoiTo 
5  -rj  dyoi,  -/.vQiog  \  iarco  6  TtagaTty/ov  gvUiov  vneQ  rbv  d-ebv  ibg 
ovta  sXevd^sQOv  |  dCd/iuog  cov  y.al  dvvTtödiKog  7t{do)ccg  öixag 
zal  tauiag.  ßeßauoTtjQ  \  tojl  d^eiöi  xaxd  tov  vöfiov  ^Agiatn- 
^layog  'Exv^uovda.  fidgTiQOf  |  oi  legsTg  Tagavrh'og,  'A^ivvrag 
y.ai  ol  dgxovTsg  rag  nöliog  l4vöq6viv.og  QiQiyildct,  \  Biviov  Bov- 
10  liovng,  Idiiorai  ^(ozvlog,  '^qylag,  MeliGGuov ,  \^'A^afxßog, 
"Agyelag  Tlvd^ocpdvsog,  Mavziag,  Alaxlöag,  |  'A^wvzag. 

Z.  6  hat  der  Stein  TTA-fZ,  also  7i(da)ag,  Z.  8  nach  'A/iivv°  TAITTOAIOI, 
und  darüber  mit  kleineren  Zeichen  xal  ol  ägxovrsg  rag,  also  das  doppelte 
TAZ  der  Vorlage  war  die  Veranlassung  zum  Versehen.  —  Z.  11  ist  bis 
zu  Ende  unbenutzt,  dann  folgt  behauener  Raum  bis  zum  Rand  des  fol- 
genden Polygons.  —  Der  Name  "Avx-aXXog  ist  delphisch,  s.  darüber  u.  über 
megarisch  'Avr-aXXlg  Philol.  48,  386.  —  Die  Hinzufügung  von  rwi  dswi  zu 
ßBßaioixrjQ  (Z.  6/7)  ist  singulär. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  Januar/Februar  168. 
1832     W.-F.  167.    Diu.  453.     C.  v.  B. 
"AQyovTog   Alav.idtt    tov     Oilaniülov    furjvög    JaidatpoQiov, 
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IttI  Toioöe  ccTTsdoTO  ^^f.ivvTag  \  2iooia  /JeXcfibg,  tcol  ^ATtöXXcüvi 
T(~)i  YLvduoi  oco/iia  avÖQs7ov  loi  ovn/tia  ^lotijQiyog  to  yavog  | 
GgäiY-a,  Ti/iiäg  agyigiov  /.iväv  l'^,  xa^wg  aTtiaTSoae  ^coTijgixog 
Twi  d-€0)i  Tccv  tovdv,  ig)  (biTS  sXsvdsQog  etiiEV  ycal  avs(f(xrcTog 
5  duo  TtdvTcov  tÖv  Ttdvxa  ßiov,  tvouov  o  v.a  d-eXr]  ||  xat  drco- 
TQsyiov  oig  v.a  d^iXri.  ßeßauozrjQ  v.a.xd  tov  v6f.iov  /^a/n£vr]g 
^Ogeoza.  Ttaga/nsivdrco  \  de  Ttagd  ^^(.ivvrav  ^loxrjQLyog  ett]  oy.TW 
dv£vy(.h]Tiüg'  si  öi  o  ^lev  cpah]  avtvvXrfiMg  naqa^iivuv  \  'Kai 
fitjd^EV  ■nard  lAuvvza  xaxoy  TtQctooeiv  /iit]de  xara  rov  vlov 
]^f.ivvTa,  Idf-ivvTag  de  el  ivxaXeoL  7]  o  vi  6g  avrov  ^(.ivvxag 
^cotrjQiyw,  y.Qid^evTOi  ev  avögoig  rgioig  ovg  gvvslIovto,  JloÖmqio 
]MvaGL&eoi\  Klevdd/iiio  Klecovog,  L4qx€?m(o  Qiqßayöqa'  b  xi  öe 

10  xa  ovxoL  y.QiviovxL  6f.iCGavzE[g'],  ||  xovto  'avqiov  soxw  el  öe  xi 
dvd^QioTCLVov  yevoixo  Ttegl  xiva  xcov  yioiviöv  ev  xoig  exeoig  rölg 
yelyga/^i/nivoig,  etfeXeoi^iov  aklov  avr'  avxov  xal  o  eg)aiQsd-elg 
yi()ivexio  (.lexct  xwv  /mI  wg  av\vrQr]^ev(x)v  el  öe  jlü]  d^eXoiyi/iwv- 
rag  rj  ^wxrjQiyog  dvxl  xcov  dnoyevonevov  yioivcöv  eYxe  \  evhg 
el'xe  TrXeiovtov  GvveqtaiQeiG^ai  xovg  Koivovg  xiol  d-eXovxi  avxwv 
ecpaiqelv^   xal   ■/.vql^ol    eovxco  ol  y.axaX\^L]7r6uevoi  ei'xe  £tg  eixe 

15  TtXeioveg  eiev  oi  y.givovxeg,  xa^-wg  endvLO  yeyqartxar  «(»[%]  ei 
xov  XQnvov  f^ü)v  IToiXQOTtiog  6  erc  ^\ay.iöu'  el  öe  xi  xa  rcdd-r] 
^^(.ivvxag  ev  xolg  oxtw  exeoig,  7taQai.ie\vexo)  [^]iox-qQi[yi\og  vtagd 
TOV  viöv  avxov  ]A^vvxav  nouov  ndvxa  xad^iog  ejtdvio  yeyqanxai 
ayqi  xa  öie^eld^covxi  xd  oxtw  exrj'  x6  öe  eyy.h](.ia  f.ir]  /.laxQO- 
xeQOv  eTtiyialeiod^M  öif^n]Vov'  enel  öe  y.a  öie^e?Jd^rj  oyQOvogzd 
ex)j  xd  OKxüt  y.al  TtaQafieivrj  ^toxiJQiyog  Ttagd  l^/nvvxav  tov 
drcoöo/iievov  |  y.al   xov   vlov  ^Af.ivvxav,   aTtoxQeyexfo  ^ioxi]QLyog 

20  Oig  xa  d^eh].  e\  öe  xig  xa  aTtxrjxai  2(t)xriQi\\yov,  ßeßaiov  nage- 
yövxü)  TioL  d^ecÖL  idv  wvdv  b  xe  dTvoöbf-ievog  l4uvvxag  zal  o 
viog  avxov  L4^ivv\xag  yccl  ö  ßeßauoxrjQ  Ja(.ievi]g  ßeßaiovxio. 
bf^ioicog  öe  y.al  ol  rtaQaxvyydvovteg  yvqioi  eoxio  GvXe\ovTeg 
^ioxr'jQiyov  enl  xov  d^eöv  aLafiioi  ovxeg  yal  dvv7t6öiy.oi,  naoag 
öixag  y.al  'Ca-.iiag.  el  öe  f.a)  7Ta\Qaf.ieivai  2cüX^Qiyog  Ttagd 
^^/iivvxav  ya&iog  yeyqarcxai^  d  xe  Mvd  dreXiig  zal  axi'^[o]g 
e[G^x(o  I     yal  6  ßeßaitoxrjq  /.irj    ßeßaiovxto.    el  öe  /naXaxiG^J^eh] 

25  ^coxrjqiyog,  o  ^n)  yivoixo,  rcXeXov  öifiijvov,  e\\7ra7toööxio  xov 
TtXeiovog  yqovov  ^coxijqiyog  L4f.ivvxa  xal  TtoxtTtaqa/iieivdxio. 
fidqxvqeg'  ol  \  leqelg  xov  ^An(XXo)vog  ^'Ad-af.ißog,  Af.iuvxag, 
löuoxat    l^QLGxicüv    '^Aytovog,     ^Hqvg    Eiöcoqov,   |    KaXXieqog, 
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NUmv,    Kgatcüv  Nixodccfiov,    QsocpQaarog,    KXeödaßog  Klico- 
vog.  Tccv  iuva[v]  \  yta[l]  t6  6f.i6Xoyov  (pvlccaosi  KalUegog. 

Z.  6  schlug  der  Steinmetz  beim  Zahlwort  o^iTco  nach  OK  gleich  Q 
ein;  als  er  sein  Versehen  merkte,  setzte  er  T  in  die  Figur  des  Omega 
hinein  und  wiederholte  nach  dem  scheinbaren  Doppelzeichen  das  co.  — 
W.-F.  Z.  8  UcorjjQi;^[ov]  ,  aber  der  Stein  hat  die  so  übliche  Coustruction 
syxahTv  ri  xivi  (z.  B.  1689,  8).  —  9  ofiooavxsg.  —  11  fiExa  rcöv?  nal  d>g  avv- 
tjQrjfisvcov  mit  der  Bemerkung  auf  S.  308:  L'inscription  porte  KAIQI. 
Peut-etre  faut-il  lire  /xeto.  tcöv  x[oi]vcög  ovvr]Qt]fj,svcov.  Die  Zeichen  fand  ich 
tadellos  eingeschlagen ,  und  ich  behalte  bei ,  was  der  Stein  klar  giebt. 
D.  h.  —  ,,mit  den  ohnehin,  so  schon,  mit  den  bereits  gewählten" 
(so  auch  Ditt.).  xal  d>g  „auch  so  schon"  ist,  wie  lat.  sie  quoque,  identisch 
mit  xal  dl] ,  xal  aXXcog.  Möglich  ist  auch  folgende  Interpretation :  Die 
Nachwahl  geschieht  wie  die  erste.  Die  beiden  Parteien  wählen  zusammen 
(1832,8;  1858,7;  1696,10;  1971,14),  also  —  „mit  den  „gleichfalls  so", 
gleichfalls  von  beiden  Parteien  gewählten".  Solche  triumviri  heissen  ent- 
weder Ol  ovv-t]Qrjixevoi  oder  ot  xoivoi.  Von  der  Thatsache,  dass  die  beiden 
Parteien,  Freilasser  und  Freigelassener,  ihr  Richtercollegium  gemeinsam 
aufstellen,  müssen  wir  auch  ausgehen,  wenn  wir  Z.  12  ff.  übersetzen: 
„wenn  aber  der  Freilasser  Amyntas  statt  eines  oder  mehrerer  der  aus- 
geschiedenen Richter  mit  dem  Freigelassenen  Soterichos,  welcher  die  Nach- 
wahl vornehmen  will,  die  erforderliche  oder  die  erforderlichen  Neuwahlen 
von  resp.  1  oder  2  Richtern  nicht  mit  vornehmen  will,  so  soll  auch  der 
Rechtsspruch  der  Uebriggebliebenen,  mag's  einer  oder  2  sein,  giltig  sein; 
ebenso  für  den  Fall,  dass  Soterichos  sich  von  der  von  Amyntas  beab- 
sichtigten Neuwahl  ausschliesst."  Zu  xvqioi  idvtco  habe  ich  xQivovrsg  aus 
dem  Nebensätzchen  zu  supplieren;  daselbst  hat  es,  weil  qualitativ,  den 
Artikel,  und  xad-cog  sn&voi  ysyQamai  meint  ofiöaavTeg  in  Z.  9.  -  W.-F.  schrei- 
ben Z.  13  £>'ö[?],  aber  o  -a.  g  sind,  beide  verletzt,  noch  sichtbar;  ferner 
Z.  14  Ol  xaxaXeyöfiEvoi,  u.  Ditt.  behält  es  bei.  Der  Stein  hat:  °TAArOlM°; 
unsicher  sind  die  zwei  Zeichen  zwischen  a  u.  o.  Aller  Wahrscheinlichkeit 
nach  ist  das  erste  davon  X.  Das  2.  vervollständige  ich  mir  lieber  zu  n  statt 
zu  y.  Wäre  es  y,  so  wäre  für  das  von  W.-F.  angenommene  E  gar  kein 
Platz  da.  Viel  leichter  ist  Jota  zwischen  X  \x.  ti  hineinzudenken.  —  So 
nur  kommt  eine  Form  heraus,  die  hier  Sinn  hat :  oi  7tEQiyEvö(.i£voi,  ol  xaxa- 
?.EiJi6/^iEvoi ,  „die  Hinterbliebenen".  Wer  am  aor.  med.  xaxaX[i]7i6/nEvoi 
Anstoss  nimmt,  könnte  sagen,  der  Steinmetz  versah  sich,  schlug  xaxaXno- 
I.IEV01  ein  und  hat  ei  nachzutragen  vergessen ;  dann  wäre  xaxaX(Ei)ji6/iiEvoi 
zu  schreiben.  Ich  kann  mich  nicht  entscheiden ,  weil  ich  zu  notieren 
vergass,  ob  der  Raum  über  den  in  Rede  stehenden  Zeichen  den  Nachtrag 
von  El  ermöglicht  hätte  oder  nicht.  —  W.-F.  Z.  14  äQ\-,  statt  ae[;^]j-;  denn 
Z.  15  beginnt  mit  \ei.  —  16  2coxi)Qixog  vollständig.  —  17  fiixQÖxEQov  statt 
HaxQÖxEQov ,  was  E.  Curtius  Gott.  Gel.  Nachr.  1864,  S.  156  schon  erriet. 
Ditt.  behält  /.hxqoxeqov  bei  und  fügt  hinzu :  ,,quo  spectet  hoc  duorum  meu- 
sium  spatium  non  perspicio."  Meiner  Ansicht  nach  sah  schon  E.  Cui-tius 
das  Richtige:    es   soll   damit   eine  Präclusivfrist   festgestellt  werden,    weil 

Grieeh.  Dial. -Inschriften.    11.  21 
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man  annahm,  dass  nach  Vei-lauf  von  mehr  als  2  Monaten  Schuld  und  Un- 
schuld der  bei  einem  häuslichen  Conflicte  Beteiligten  sich  nicht  mehr 
leicht  werde  constatieren  lassen.  —  Z.  21  hat  der  Stein  nach  ITAPATY  ein 
Zeichen,  das  y  und  v  zugleich  sein  kann,  und  es  ist  fraglich,  ob  der  Steinmetz 
y  oder  v  corrigierte.  Am  Schlüsse  der  Zeile  hat  der  Stein  nur:  hvqioi  earco 
ovXsovTEg  —  W.-F.  soroilaav]  —  mit  smco  st.  k'orcov  vor  2  wie  1804,  9.  — 
W.-F.  Z.  23  äxvQog  saroj.  —  24  ysvoiro  statt  yivoiro.  —  27  wväv.  —  28  aal 
vollständig.  —  Z.  28  bleibt  bis  zu  Ende  frei;  dann  kommt  No.  1833. —  Der 
Freilasser  ist  derselbe  wie  1791,  1800.  —  Der  eine  Richter  (Z.  9)  iQfu^a/<o? 
KXecovog  ist  zugleich  unter  den  Zeugen  (Z.  27).  Zum  Wechsel  der  Namensform 
vgl.  1722,  1744,  1785  u.  so  oft.  —  Das  Neutrum  Plur.  hat  oft  den  Plural 
des  Verbums  neben  sich,  Z.  17.  In  Z.  18  ist  der  Plural  Erklärung  zu  6 
XQÖvog:  ,,wenn  aber  die  Zeit,  ,, nämlich,  oder  das  h."  die  8  Jahre,  verstrichen 
sein  wird".  —  Zu  Z.  24.  Eine  Verlängerung  der  jiaQaf.iovd  ist  also  möglich, 
wenn  ein  Teil  davon  durch  Krankheit  des  Freigelassenen  verloren  gegangen 
war;  nie  hat  Krankheit  den  Loskauf  ungiltig  gemacht  (1878,  IG). 
Zeit.     Priesterschaft  III:  November/December  173. 

1833     W.-F.  168.     C.  v.  B. 

"A[Q]xovTnQ  KXeiüvog  /nrjvog  Jaidacpogiov,  ertl  zolads  \  ccTte- 
öoTO  Nr/JjtTia  MeyLaTOti/.iov,  aweTzaiveovacov  \  yiai  zäv  d-vya- 
reQMv  yiv-/.ag  y,al  NixoTtoXlog  Tial  NiKaiag,  zwi  |  L4n:6lXa)(L)vi 
5  Tioi  rfvi^lcüi  y.OQidiov  ai  ovof.ia  TiinoxQCcteLa^  \\  ti/tiag  (XQyvQiov 
/iivdg,  y.al  rav  Tif.iav  s'xsi,  xad-cog  iTtiovevGS  \  Tifio^gdTSia  rioi 
d^EÖJi  Tccv  wvctv,  E(p  Mite  avTccv  eX£v\S^€Qav  eliiiev  y.al  dvlcpamov 
oiTtb  TtavTiov  TOf-i  Tcdvra  ßiov,  TCoie\ovoa.  o  xa  O-ihr^i.  ßeßccio)- 
TfjQ  -nazd  Tov  vöj-iov  ^^vTlq>iAog  Jiayoqa.  \  jLiccQTVQeg-  rnl 
10  isQslg  TOV  ^^TioXhovog  ^Af.ivvtag,  Tagarrlvog  ||  xai  z(üv  ccqxov- 
ziüv  KalXiag,  löitozat  ^'Avdqiov  Ztjvia^  \  Uolviov  Ti/iw/.Xeog, 
EvKXeidag  KaXXeiöa. 

W.-F.  Z.  1  aQxovrog.  —  Zu  Z.  2  Ende  auf  S.  308:  Les  trois  dernieres 
lettres  du  mot  övvEnaivsovawv  ont  ete  oubliees  par  le  graveur.  Das  ist 
irrtümlich;  denn  die  3  Zeichen  stehen  da,  wenn  auch  ein  wenig  beschä- 
digt. —  Z.  3  Nixag  statt  Nixaiag.  —  Z.  4  'AnokXcovi,  ohne  Angabe  des 
falschen  Jota.  —  7  z6%'  statt  x6^.  —  Unter  Z.  11  ist  eine  unbehauene 
Stelle  bis  zum  Rand  des  Polygons.  —  Trotz  sXsv&sgav  und  ävicpaiiTov 
(Z.  6/7)  steht  noiEovaa  in  Z.  7/8 :  das  ist  die  gleiche  Vermischung  der  Forrau- 
lare wie  1813,8;  1824,4  u.  o.  —  Bemerkenswert  der  Gen.  NixojtoXtog  Z.d. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1834     W.-F.  169.     C.  v.  B. 


iqxovzog  MeXiaaitovog  [^/.irjvög  ElXainv,  £7r]t  zol'iGds]  \  ccTts- 
doTO  JScoGvXog  Ks(f'[aXXäv  sv  JsXcpolg  oIkscov]  tioi  ^^\jt6XXo}]\vL 
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zm   Tlvd^uoi   GW(.ia   yi\vaiy.€lov   äi]   o[vo]f.i[a  "llaQ]ov,  rL(.iä[g 

aQyvQJiov  jiiväv  T€oad\Qiov,  xad-cog  £niOT[ßvoe  "llaQOv]  tiöl  d^swi 

5    Tccv  tovldv,    iq)'  ihi'JTs  slevd-igav  \\  si/nsv   -/.ai    dvsqiaTiTov   (xn;[6 

7tavTto]v  To^i  nävia  ßiov,  TCOL[ovoav]  o  [x]a  i>eh]  xal  \  ctuo- 

TQSXOvaav  olg  v,a  d-i[lri.  ßsjßaLMTtjQ -naxd  rbv  v[6f.io]v'  Uga^iag 

Evöoxov  I  z/slcfog.  el  öe  vig  xa  zaTadovllCrjTai  '^'[Xccqov,  ßeßaiov 

7rac'[£;f]Arw  o  re  dTcod6/iis\vog  ^toovlog  y.al  6  ßeßauozriQ  Uga- 

gicig'    ei  de  yf.a  f,irj   [7raQ]8xcüVTi ,    7TQdy.Ti\fxoi  eovrco   Kazct   xbv 

vof.iov.    of-ioicog    öi    ytal    ol    TtaQatvyxdvovTa^g   xjvgioi.   iövrco  || 

10    ovXeovTsg  (hg  sXev&egav  ovoav    dtd^uot  ovzeg  xal  dw/todixot 

naoag  \  ölaag  xal  ^ajiilag.  fudgTVQOt'  ol  legsig  TOvL47T6?^lo}vog 

^'^d^a/iißog,  l4/nv[(v)]tag  xal  oi  dgxovTsg  Uga^iag,  L4vög6vixog, 

^^giOTitüv,  lÖKÖtai  I  MavTiag  OilaiTcokov,  Mekiaoitov,  Bovlcov. 

Die  Inschrift  ist  mehrfach  lädiert-  W.-F.  geben  Z.  1  in  Klammern 
El\Xalov,  km],  aber  das  Jota  sah  ich  noch,  während  ich  vor  der  Lücke 
und  am  Ende  mehr  abgebröckelt  fand.  —  Z.  2  Asl[(poTg  otxicov].  —  3 
ovo[fi]a  ["RaQo]v,  aber  ^  fand  ich  noch  vor,  ebenso  das  o  vom  Namen.  — 
4  —  9  nichts  in  Klammern.  Wer  sich  die  Lücken  auf  Grund  obigen  Textes 
vergegenwärtigt,  sieht,  wie  die  Verletzung  nach  1.  und  nach  unten  zu 
sich  vergrössert  hat.  —  Am  Schlüsse  von  Z.  11  versah  sich  der  Steinmetz, 
er  schlug  AMYM|TAI  ein.  —  Die  Zeichen  xaTa8°  (Z.  7)  stehen  auf  einer 
Correktur,  wahrscheinlich  hatte  der  Steinmetz  zuerst  obiTTj^  eingeschlagen.  — 
Die  13.  Zeile  reicht  bis  BovXcav,  das  übrige  Stück  der  Zeile  ist  unbenutzt 
gelassen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/Juli  176. 

1835     W.-F.  170.     C.  v.  B. 

^'AgxovTog  Tlvggov  i.o]v6g  '^TtaXlalov,  srrl  tolods  drtidoTo 
Biviov  Heud^ayöga  xcol  ^^tzoXXwvl  twl  I  Tlvd^lcot  aio/iia  dvdgeiov 
(hl  6vo(.ia  ^(üGiag,  Ti/iiag  dgyvgiov  /nvav  'ctoodg(ov  r^i-iif-tvaiov, 
xal  tdv  I  TL(.idv  s'xsL  Ttäoav,  xad-iog  sTtiOTSvae  ^coalag  rctv 
(hvdv  T(hi  ^£wt,  scp  (hire  ilsv-d^egog  elf.iev  \  xal  avtcpaTtrog 
ano  7idvx(ov  xov  ndvxa  ßiov,  (dn:ovgex^^)  «  ^(^  ^slrj,  noiUov 
5  o  xa  ^kh],  ßsßaitoTtjg  \\  xard  zov  vü(.iov  zag  noXiog'  IdoTO- 
^evog  Jlovvgiov  (d  xa  d-skt]).  jLidgrvgBg-  6  isgavg  tov  \  ^ArtöX- 
Xcjvog  Tagavxlvog,  dgx6vT(ov  ^L4d-avßog,  lÖLCoraL  Evxleiöag, 
Mevijg,  BaßvlXog,  L4/Livv€ag,  l4vTixdgr]g,  ^Avögiov. 

W.-F.  nehmen  rcöi  nach  Z.  2,  es  schliesst  damit  Z.  1  ab.  —  4  ßi'ov,  a 
*;TA.,aber  man  wird  schwerlich  um  die  Einsetzung  von  äjiozQsxcov  navAj  ßiov 
herumkommen.  Dass  ä  xa  ■d-dlrj  in  der  Vorlage  stand,  beweist  die  Wieder- 
holung der  Formel  an  unrechter  Stelle  in  der  nächsten  Zeile;   wegen  des 

21* 
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iilinlichen  Ausgangs  von  ßiov  und  Aiovvaiov  passierte  dem  Steinmetzen  das 
Abirren  des  Auges  von  Z.  5  nach  Z.  4.  ä  xa  §sh]  aber  geben  die  For- 
mulare immer  nur  abhängig  von  anoxQExco  (z.  B.  1824,  5;  1825,  5),  und 
so  nahm  ich  {ajToxQsx,(ov)  in  den  Text  auf;  denn  die  Beziehung  des  Sätz- 
chens (über  ävscpantog  weg)  auf  iXsvd^sQog  scheint  mir  gekünstelt,  weil  der 
etymologische  Sinn  von  ilav'&EQog  verblasst  war.  Das  Asyndeton  ist  das- 
selbe wie  in  Z.  6.  Weshalb  der  Steinmetz  sparte,  ist  nicht  ersichtlich; 
denn  von  den  vorgezogenen  Linien  blieben  nach  der  siebenten  noch  3  frei 
und  unbenutzt.  Nach  dem  in  Rede  stehenden  Sätzchen  ä  na  MXrj  ist 
übrigens  eine  kleine  Lücke,  in  der  Jota  gestanden  haben  könnte,  also 
möglicherweise  ■d-sXrj\i\  neben  d^skrj  in  derselben  Zeile,  wie  so  oft. 
Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1836     W.-F.  171. 

'.AQXOviog  KXsiüvog  /iirjvcg  Bovytaviov ,  eni  rnlode  aTtidoto 
NiKio  XaQi^svov  TOJi  ^tioIXmvl  xcol  |  IIv^icoi,  aco/naTa  dvÖQsla 
ovo  oig  6v6f.iaTa  ^coolßiog,  ^cotIiov  y.al  ywaiKslov  ev  -Kogaoiov 
lOL  ovof.ia  I  2(x)Oü  evdoyevsig,  n/iiäg  ccQyvQiov  /^väv  dexadvo. 
ßeßaiiorrJQEg  xata  rov  v6(.iov'  ^^vögöviKog  UarQea,  \  lAato^evog 
zfiovvoiov  JsXcpoi.  TtaQa/iuivdvTco  de  ^coolßiog,  ^iotuov,  2(ooii 
5  Tiagä  iV/xw  ccxql  xa  ^oirj  Nixio  ||  ftoeovzsg  tb  uroTiTaaoo/iievov 
Ttäv  10  öuvarov  dvey}ih]Tiüg-  el  ös  xi  v.a  /iiij  tzosmvti  tiov 
7toTiTaaoo\l_fut]vo)v  vjco  Nixovg  xaO^wg  yiyqanvai  öwazol 
sovTeg,  s^sGTü)  Niy.oi  ■KoXdCsiV  Kad^oig  xa  auzd  d-ä\h]  xal  dXXoi 
V7T£Q  Niy.u  dtaf.doig  ovroig  xal  dvvfrodUnig  jtdoag  dr/tag  y.ai 
ta(.dag.  el  öe  tI  xa  Ttdd^)]  iVtxoJ,  e:lev\d^£QOt  sovto)  2coaißiog, 
^(OTUov,  2cü0ib  y,VQi€vovTeg  avroGavtiov  yial  anoTQey^ovTeg  otg 
yia  ütXiovTi  xal  7tosov\TEg  o  %a  d^sXtovTL,  aad^cbg  kniozEVGav 
TiTi  ^€töi  xdv  covdv.  Ev  Öe  Tig  xa  oiTtTrjTai  ^coGißiov  y  ^co- 
10  Tuovog  rj  ^coGOvg  \\  etteI  yia  XEXEVTäGTq  iVtxo),  ßsßaiov  naq- 
EyovTio  0/  ßEßauoTtJQEg  ziöi  O^E(~)L  rdv  iovdv  xard  rov  vofiov. 
ofxouog  I  de  %al  oi  TcaQaTvyxdvovzEg  kvqioi  ovtio  gvXeovteq 
(Lg  iXevd^sQOvg  ovtag  d'Qdf.iLOi  ovvEg  ■aal  dvv7t6\diy.OL  TtaGag 
ÖLKag  yicel  Ccc/iiiag.  f.idQTVQOf  zol  lEQElg  rov  ^ÄTtöXXtovog  l4f.wv-- 
rag,  TagavTlvog^  twv  öe  dQ')i6v\Tiov  ^Hqvg  UXEiGTcovog,  IdiWTat 
KqnöXaog^  ^E{xE)q)vXog ,  (t>iXo'/iQdTt]g,  Beviov,  NEVGTgarog, 
'LdGcxvÖQog,  I  ^^QiGTO^axog  ^Erv/j-cuvöa. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Z.  2  ist  xogdaiov  Erläuterung  zu  aä>/iia  yvvaixsTov  ev,  wie  1832,  18  rä 
Etr)  xä  oxxoy  zu  6  /^QÖvog.  -  Für  Z.  13  merken  W.-F.  auf  S.  308  an : 
'J?[;^£'j99w^o?.  Inscr.  EOYAOZ.  In  der  Form  ^Exscpvlog  steht  der  Name 
z.  B.  1686,  13. 
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Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1837  W.-F.  172. 

^'AQXOwog  Klstovog  (.nqvoq  ''H[QaY.Xu'\ov,  sttI  toIoös  dnedovro 
Evöa/.uöag  2iü}iQd\T£og  yial  ^TQazaylg  EvaQxida  ocoßa  dvögelov 
WL  ovof.ia  J Ly.aiaQ%og  Kai  dXXo  yvvaiKeiov  \  dt  ovo^ia  ylaoöiKu, 
Ti(.icig  dqyvQiov  /nvav  dexa,  xad^iog  STtiozevoav  Jiyiaiaqxog  \  xat 
vlaodiyia  tcoi  d-ewL  rdv  lovdv,  ecp  dire  eXsvd-egovg  etf-iev  -/.al 
5  dvsqidvtrovg  and  7idv\\Ta)v  tb(.i  Ttdvta  ßiov.  y.al  ei  xig  avd- 
TtroiTO  avrdiv,  6  Tragazvxiov  avXeiov  xvQiog  eaTw  xal  ol  ße- 
ßauoT?]\QEg  ßeßaiovvTtüv  twi  ^bml  xdv  lovdv.  si/iisv  de  eXevd-s- 
Qovg    avtovg  dnb  rdode  rag  d(.isQag,  Tcosov\Tag  c  xa  d-iXiovri 

[ ].    ßeßaitorrJQsg'  JSi'KoXaog  lf4f.ig)iaasvg,  \ 

"AoavÖQog  Seviovog  zleXcpog.  /ndQTvqeg'  [o/]  'ugelg  i^/nvvvag^ 
TaQavTivog  %al  ol  aQxovzeg  ^'^GavÖQog,  Bivo)v^  löuüTai  [. .  .]cov, 
MavTiag,  Jicov,  ^ Aqx^Xaog. 

S.  Anmerkung  zu  1810. 

Für  die  Lücke  in  Z.  7  geben  W.-F.  17  Punkte  an,  für  die  in  Z.  9  drei. 
Falsch  ist  die  Ergänzung  'jy[ea/]ow  Z.  1 ;  denn  im  2.  Semester  (1780,  5) 
beginnt  nur  'HQaxXsio?  mit  H. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1838  W.-F.  173.     C.  v.  B. 

^L^QXOVTog  ^'^Qxiovog  rov  KaXXia  f.O]vög  IIoiTQOTtlov,  d\rtiöoTO 
^Yvijoa  ^ivsa  JsXrpig,  ovvevdoyiiovTog  v.al  rov  viov  Idazia,  \ 
zioi  l^7c6XXcüvi  T(di  Tlvd^iioi  aäi/iia  yvvatKSiov  di  ovo/iia  /!«[(>]«- 
fiova  tÖ  yevog  \  olKoyev^{i),  tii-iäg  aQyvqiov  fivav  ceaodQtov, 
5  y.al  tdv  tifxdv  e'xet,  y.ai)d)g  snlately^je  üaQaiLiovd  twi  d^ecöt 
xdv  lovdv.,  Ecp  tbire  eXevd^eQav  aiiiiev  xal  aveq)a\mov  djid  7idv- 
Tiov  tov  ndvra  xQOVov,  itoiiovoav  o  xa  d^sXt]  xat  aTtozQaxov- 
[aav]  I  olg  xa  ■d-[e]Xr].  ßsßauorrjQ  xara  zov  vofiov  tag  TtöXiog' 
^^oriag  l^fiLvia.  el  de  zig  eq)d\jtzoi']\zo  naga/iiovcg  Ini  ycaza- 
öovXiOi^uoi,  ßsßaiov  Ttaqtxövzoiv  zcol  d^sioi  zdv  covd[v  a  zs]  \ 
dnodo(.Uva  ^Yvrjoa  xal  6  ßeßaitozrjQ  Idoziag'    sl  ös  f.n]  Ttaq- 

10  8X01V  ß&ßa[io]y  zdv  ojvdv  \\  ziöt  dswi,  TtgaKzi/iioi  i6pz(i)iov 
y.azd  zdv  vd/iwv.  oitioiiog  ös  /.al  o[f]  Ttagazvylxdvovzsg  kvqioi 
sovziov  avXeovzeg  log  iXavS-egav  [^s^ovaav  a^df.u\oi  iövzsg  xal 
dvv7tddr/.0i  rtdaag  dixag  Kai  Ca^iiag.  /ndgzvQOi'  c  [i«]^«[i']$ 
zov  !A7idX\Xcüvog  ^/nvvzag  Kai  zol  dgxovzsg  UeiGld^sog,  "Ad^a/i- 
ßog  l^&avlcovog,  ^'Ad-afxßog  ^^yd\d-o)vog,  IdiwzaL  Xaqi^evog  IdXi- 

15   ^tüvog,(DiXoKQdzr]gGsv(pQdazoVji^vzixdQr]g'^Ka\\Qdzov,Tiiii6KQizog. 
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W.-F.  Z.  3  naQa/.iovd.  —  4  im  Text  olxoysvfj,  S.  308  die  Notiz  über 
fälschlich  hinzugesetztes  Jota  (vgl.  dazu  1751,  1;  1819,  9  u.  a).  —  4  Ende 
imars-  st.  imaTE[v]\ ,  denn  Z.  G  beginnt  mit  \ös.  —  7  OUt) ,  am  Endo 
i(pdjt[roi]\ro ,  ich  fand  4  Buchstaben  weggebrochen,  wie  Z.  8.  —  9  ßi- 
ßaiov.  —  10  iovrcov ,  ohne  Notiz  über  das  falsche  Jota;  am  Ende  oe.  — 
11  iovoav.  —   12  d  cegsig. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Z.  13  ist  zwar  nur  'Äfzvvzag 
genannt,  sein  College  wird  aber  durch  Nummer  1839  (Z.  15)  bestimmt, 
die  nur  4  Monate  jünger  ist. 


1839  W.-F.  174.     C.  v.  B. 

"AQXovtog"^Qyitovog  tov  KalXla  ^itjvog  Bov^avlov,  stcI  xdloöe  \ 
(XTitdoTo  Alayildag  0ilaLTcoXov  Jelcpog  roii  ^AitoHiDvi  ztoi 
nvd^l\iüt  otö/iia  yvvaiY.£LOv  oi  ovoua  ^lOTrjQlg  to  yevog  QqSig- 
aav ,  ti/iiag  \  aqyvQiov  /nvccv  ZEGaägiov,  xal  tccv  Tif.iav  e^^i 
5  Ttaaav,  ytad^cog  S7ri\\oTevae  tcoi  ü^etoi  räv  (ovav  ^wTt]Qig.,  kcf 
lOLte  eXavd^iqav  slf-iev  \  v.al  avicpamov  ccTtö  Ttdvriov  to/h  navta 
ßiov ,  Ttoiiovoav  \  o  v.a  d^elr^i,  y.al  aTCotQS%SLv  oig  xa  d^ilt^t. 
ßsßauoTTjQ  Aaza  xov  \  vö/.iov  tag  TtoXiog'  ^^QtoTitov^'Aycovog. 
ei  de  Tig  y.a  aTtxrjtai  \  ^a)Ti]Qlöog  enl  xaradovliainiöi,  ßeßaiov 

10  TtagexsTto  tioi  d-e(b\jL]  ||  o  te  artoö6f.iEvog  ^laxidag  yial  ö  ßaßauo- 
trjQ  ^AQiOricov.  et  de  xa  |  f.irj  TtaQSXOJVTi^  7TQaiiTifA.o[c]  eövT[a}v 
y,']aTa  zov  vöf.iov.  bf.ioiiog  öe  x[at]  |  ol  TtagccTwxdvovTeg  y.vqloi 
sovTiov  ovXeovTsg  2h)ti]qlv  wg  |  ilevS^egav  ovoav  aCdt-uoi 
eövreg  v.ai    ccvvTtodLKOt   rtdaag    öUag  \  xat   ta(.uag.    (.icxQTVQeg- 

15  Tol  Ugelg  xov  L47t6XXcovog  ^Af-ivvzag,  j]  Tagavtlvog  v.al  o'i  ixQ- 
%ovTeg"Ad-a(.ißog  'Aydd'tovog/'Ad-a-^tßog  \  'Ad^avLwvog ^  iöuoTai 
Mevrjg,  L^vdpoVtxog,   WilayQog,  'AQLOtl\cov,  Ja/nevt]g. 

W.-F.  Z.  3  nur  Ogäioav.  —  7  änoxQsxovaav  st.  des  Inf. ;  vgl.  1824,  4/5 ; 
1854,  16/17.  —  9  ^scöi  voll.  —  11  JigaHri/noi  s6vrco[v  xara]  rovvöfiov.  —  11  Ende 
xat  voll.  —  12  jtaQarvyx°-  —  15  "A&a/Lißog ,  uimchev  ;  möglich  auch 'Mi9aj'/?o?. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1840  W.-F.  175.     C.  V.  B. 

^Agxovzog  IleiOLd^sov  /iir]vdg  JJoirQortiov ,  aTtedoto  'AXe^av- 
ÖQog  I  GCu/iia  ywaiv-elov  dt  6[v\o(.ia  ^lOTijQig  tml  AttoXXiovl 
TioL  IIv&l\cüi,  -Kad-cog  enioTevoe  ^iovrjQig  rtoi  i^ecoL  rdv  lovdv, 
(0OT€  dve\g)artTog  yial  eXsvd^ega  ei/iisv  drto  Ttdvvtov  rbf-i  Ttdvxa  \\ 
5  ßlov,  noiovoa  o  xa  S^eXi],  TLf.iag  dgyvQiov  M  M  M,  ytal  zdv 
i;i\fidv  aTtexei  itaGav.  ßeßaicavijQ  xard  tovg  vo/novg  rag  /loXiog' 
©/[[AJwv  l^QLOtea.   /.idQTVQOi'   oJ  legelg  tov  A.7t6XXo)vog  Uqa- 
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^lag,   'AvdQOvil'Kog   Kai   oi  agxovTeg  Ti(.i6y(,QiTog ,  !AvÖQO^i€vr]g, 
Gso^tvog,  iduüTtti  OiXujv,  \  'Laoiov. 

W.-F.  Z.  2  övo^a.  —  5  dQyvfilov  Druckfehler.  --  6/7  ^t\Xcov.  —  9 
IJaakov  statt  'Idocov.  Davor  kleine  Lücke.  Ob  in  ihr  noch  etwas  stand? 
Der  Name  steht  nicht  zu  Anfang  der  neuen  Zeile,  sondern  ist  unter  das 
Ende  von  Z.  8  gesetzt.  Dieselbe  Namensbildung  s.  1915,  3.  —  Aus  Z.  6 
ist  die  Variation  in  der  Quittungsformel  beachtenswert,  djisxsiv  wie  unser 
„weghaben",  so  auch  1956,  3. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1841     W.-F.  176.     C.  V.  B. 

'L^QXOVTog  'Ef.qi6VLda  (.nqvbg  Qev^eviov,  \  Eni  tölode  aTteöoto 
"Adai-ißog  ^Aydd-cüvog  \  iwi  'Artoklcovc  tioi  Tlvd^im  Oi0f.icc  av- 
5  dgelov  \  toi  ovof.ia  KTt]Giov  rb  ysvog  Ivqov,  ri/iiag  \\  dgyvQiov 
/iiväv  TeaaccQiov,  y.al  zdv  Tifictv  s'xsi  \  Ttäoav,  y,a&cbg  STCiOTevos 
KTt]Gcov  zdv  wväv  \  tio  d^aw,  wots  slevdsQog  €i(.i£V  Kai  dv- 
€(fa/tTog  I  zdv  Ttavta  ßiov  dno  TtdvTcuv,  tzoimv  o  xa  d^elrj 
Kt)jg\cov.  ßeßaut}irjQ-^'A^af.ißogAßQOi.idxov.  /.iccqtvqol-  6  hgevgW 
10  Tov  ' A/zölltijvog  Tagavilvog  Kai  6  ccQXtov  Klitov,  Idiiozat  \ 
NUaQXog  ^Egdriovog,  Js^iovdag  Jd^icovog,  KlevKQd\Tr.g  Evqv- 
(.i^deog,  OdalzioXog  (Dalnog. 

Diese  Inschrift  ist  bis  auf  3  beschädigte  Zeichen  in  Z.  4, 6  u.  12  gut  erhalten. 
Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1842     W.-F.  177.     C.  v.  B. 

Ayiovod-BZEOvrog  WdovUov  Jv/iiävog  f.n]vdg  dexatov,  ev  6s 
0voK€Oig  I  aqxovTog  IlolvyiUog  (.irjvog  "Yxcciov,  drttdoto  Evav- 
ÖQog  KvQaisvg,  \  Gvvsvdoyceovaag  zag  ywaiKog  Jaf.ivXXag  Kai 
zov  Diov  Sevla  Kai  zag  \  d^vyazeqog  IcoKgazelag,  zül  "Aitöl- 
5  Imvi  zioL  Tlvd^iwi  GiofÄa  ||  ywaiKsiov  ohoyevsg  di  ovof.ia  2iogi- 
KQazsia,  zsxvrjzLV  \  avliqTQidct,  etc  sXsvd^SQiai,  zif-iäg  dgyvQiov 
(.iväv  ÖEKa.  7tQoa\7tod6zai  Kazd  zov  vo/nov  l^QiGztov  Jioiza, 
Zsv^ig  Jai.io\KUog  OvGKsig.  d  lövd  nagd  AvKidav  :EioKQazida, 
TloU  f-iaqxov  (DiUvov.  (.idqzvqoL-  Jaf.i6cpdog,  na^ig)aidag, 
10  NLKoW/iiaxog,  Kqiviag  Aeovziov,  KalltGzgazog  Ja\/iiOKQLZov, 
jL6zii.iog,  Zev^ig  Astovog,  Bovd^^Qag  Ja\i.idQXOV,  MsXav&og, 
EvviKog,  ^cocpiXog. 

Diese  Inschrift  ist  bis  auf  2  beschädigte  Zeichen  in  Z.  3  u.  8  gut  erhalten.  — 
Der  seltsame  Monatsname  steht  so  auf  dem  Steine,  und  ich  gebe  Bischoff 
Recht,   dass  er   die    gemachten  Aenderungevorschläge   abweist,    de   fastis 
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p.  3G0.  —  Ist  das  Etlmikoii  KvQaisvg  gleich  '^KiQgaievg'^  —  Zu  Z.  5/6 
rsxvtjnv  avkrjtQida  vgl.  2094,  13  rexveirav  axvri].  —  Was  in  Delphi  ßeßauo- 
rrjQ  heisst,  ist  bei  den  Lokrern  jigouTtodörag  (vgl.  2028,  14).  In  1990,  9 
steht  das  Verbum  ngoaTisöoro  „den  Verkäufer  vertrat",  nqoanodotag  ist 
also  wie  TiQÖ^svog  „Vertreter  der  ^evoi"  gebildet.  —  Der  Name  Uaf^i-fpaiSag 
(Z.  9)  gebort  in  seinem  zweiten  Teile  zum  Stamme  in  (palö-ifiog,  qpaid-Qog, 
^aiaxög  (Vf.  Stud.  I,  289). 

Zeit.  Unbestimmt.  Es  fehlt  die  Angabe  der  delphischen  Behörden. 
Die  Inschrift  steht  auf  der  Mauer  zwischen  Nr.  1841,  welche  der  IV.  Priester- 
schaft (170— 157/G)  angehört,  und  1843,  welche  mit  Mai/Juni  174  datiert 
ist:  danach  scheint  die  Abfassungszeit  durch  die  Jahre  174  u.  156  begrenzt 
zu  sein,  ^dovixog  Avfiäv  ist  Bürge  1851,  12,  und  diese  Inschrift  stammt 
aus  der  IV.  Priesterschaft  (170—157/6). 

1843     W.-F.  178.     C.  V.  B. 

2'CQatayc.ovTog  ^^QX^dd/iiov  0öla  xl  tsTagrov  \  f^r^vög  ^Ayv- 
eiov,  iv  JBl(poXg  de  ^Aqisläov  tov  Ja(.io\oi^ev£og  f.ir]vög  'Hga- 
Tildov,  enl  Tolaöe  aTttdoto  Av^og  \  "AqioTwvog  '^EQf.Kxtxiog 
5  ffW|i/a  ywuixelov  at  övof.ia  Av\\yiiay.a  xat  a[(X)']lo  avÖQstov  uji 
ovo^a  KaXU/iiaxog  \  tml  ^AtvoXXiovl  xül  Ilvd'ltoi,  xi(.iäg  agyv- 
Qiov  f.iväv  I  oiCTtü ,  xad-iog  STilarevoav  AvuiGyia  v.al  Kalll- 
f.iaxog  I  TiüL  d^ecÖL  tccv  tovdv,  ecp  wixs  sXavd-EQOi  eifiev  xai 
dvt\(pa7TT0i    dfio    7tävT0)v   TOf^i    Ttccvra  ßlov,    TtoieovTsg  o  xa  || 

10  d-iXiovTi  Kai  aTtOTQSxovTsg  oig  y.a  d^shovri.  ß£ßauo\TrJQeg  xazd 
TOV  vn/iiov  Q€vdcoQidag^AvÖQOf.i£ve'og,  'AQiaxayooag  Evd^vödfxov 
j€lq)oi,  JSixolaog  Ev\(Ev)ßovlov  KallLTtoliTag.  Ttagai-isivdvTCi) 
ÖS  Avytl\ay,a   yiat   KalUuaxog   nagd.  Avy.ov  ext]  Ttevxs   rtoie\- 

15  [o]vxEg  x6  7Toxixa\ö]ööf.iBvov  Tzäv  x6  övvaxöv.  \  dgxsL  xov  xQovov 
i(a}[v]  'Ayveiog  6  eni  ^  ^Qxeddinov  aTQa\xayov,  tog  de  Jelcpol 
ayovxi,  i^irjv  'HgaKlsiog  6  eTtl  ^AQXE\ldov.  eTtei  de  xa  öie^eld^tj 
6  xQf^^og,    dnoTQBxövxo)    el£v\d-€QOL  AtKiaxa  xat  Kalkljuaxog. 

20  el  öe  xig  y.a  djtxrjxao  Av\y.loyf.ag  tj  Kalh/^idxov,  ßeßaiov  Ttag- 
sxövxto  XML  S'etüL  I  xav  tovdv  o  xs  dn:oö6f.iEvog  Avxog  yial  ol 
ßeßauoxfJQsg.  \  6f.wuog  de  xal  oi  Ttaqaxvyxdvovxeg  xvqiol  eovxxov 
Gv\leovx£g  tog  slevd-SQOvg  ovxag  eitl  xov  d-eov  aCa/ao[t]  |  eövxeg 

25  xat  dvvTrödiKOL  Ttäoag  dUag  yiai  l,(Xf.dag.  /ndgxvq-sg  •  \\  xol  legsig 
xov  ''ATtöXltovog  "Ad-af.ißog,  '  t/^wvxag  v,al  ttJov  \  dqxovxtov  l4Qxe- 
laog,  iditöxai  zla(.ievi]g,  Sevtov  rlavKOv,  \  Evi/ileidag  Kalleida, 
^ETtLxdqrjg,  FluvKog  Bev{tjov)og,  KalXie\Qog.  xdv  tovdv  tpvXdooovxi 
rkavKog  Sevtovog^  \  Kallieqog  6  vetoKogog. 

W-F.  Z.  2  vov  statt  xov.  —  5  aXXo,  Stein  AA/*0.  —  \2l\oNix6Xaog  \ 
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EvßovXov,  ohne  Angabe  der  Dittographie,  —  14/15  noiE\ovtEg  z6  Jtozcraooö- 
fievov  voll.  —  16  firjv.  —  18  Der  Stein  hat  im  Ausgange  des  Imperativs 
OTQ,  und  V  ist  über  o  a.  z  nachgetragen.  —  22/23  av\Xsovzeg  xal  ävvjiö- 
81x01  Tidaag  bixaq  xal  ^aiJ,iag.  Es  fehlt  also  eine  ganze  Zeile.  —  Z.  27 
vergass  der  Steinmetz  erst  das  Schluss-?  von  "EmxÜQrjg,  trug  es  dann  aber 
nach.  Nach  Flavxog  fehlt  wieder  eine  Zeile  bei  W.-F.  Ihr  Schluss  giebt 
nur:  Fkavxog  Ssvoivog,  \  KalUsQog  6  vscoxogog.  Die  Inschrift  hat  demnach 
29  Zeilen,  nicht  27.  Für  Z.  27  notierte  ich  mir  'EmxÜQrjg,  FXavxog,  Sevog, 
KaXXis\Qog:  im  3.  Namen  vermute  ich  ein  Versehen,  daher  obige  Lesung. 
rXavxog  Ssv{cov)og  ist  gewiss  der  Sohn  von  Sevcov  FXavxov  in  Z.  26  und 
sicher  derselbe,  der  in  Z.  28  genannt  wird. 

Es  h,  Z.  16/17:  aQxsi  rov  XQÖvov  /tt»?[v]  'Ayvsiog  6  im  'Aqxsöolixov  ozqa- 
tayov,  wg  8e  JsXcpol  äyovzi  fj.tjv  'HqaxXsiog  6  sni  "AqxeXAov.  So  interpun- 
gieren  W.-F.  Klarer  macht  die  Sache  ein  Komma  nach  äyovzi;  denn  jM^v 
'HQaxXsLog  ist  das  zweite  Subjekt  zu  uqxec  Die  Bedeutung  von  äyovzi 
entwickelt  sich  aus  den  Phrasen  ^fisgav,  ezog,  ßiov  äysiv:  „wie  aber  die 
Delphier  leben",   d.  h.  kalendarisch  rechnen.     Vgl.  1720,  2;  1747,  2  u.  a. 

Das  Ethnikon  'Egfidtziog  ist  singulär. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Mai/Juni  174. 


1844     JV.-F.  179.     C.  v.  B. 

Vt 


^TQttTayeovTog  xwv  AItcdIwv  Itavtalkovog  IIIsvqcüvIov  \  zn 
7CQ10Z0V  ^itjvög  TIqoxvxUov,  iv  Jslcpolg  de  ccQxovTog  mxoßov- 
lov  !  i.irivbg  Boa^oiov ,  antdoTO  AamTtQictg  'Ale^of.ievov  l4f.i- 
cpiooevg  tül  'ArtöXliovL  |  tiöl  Ilv&im  acofia  yvvaixslov  at 
5  ovo^ia  Biöva  tö  yivog  h  Xalmöog  h  ir~jg  \\  Evßoiag  alxitid- 
Ivnov,  Ti^iäg  agyigiov  /tivav  Tvevze,  Y,ad-cog  sTriatevoe  Bidra  \ 
zäv  loväv  Tüii  d-em,  coars  sl/iiev  sXev^sQa  xal  ccvscpaTtTog  ccno 
TtdvTwv,  I  oheovaa  xal  Ttoluevovöa  d  xa  avrä  &elr}.  a  öi 
TiQÖTSQOv  tüvd  av  sixs  Aain\7tQiag  Biözag  dg/iieva  xal  aTelrjg 
tOTio.  £1  ÖS  Tig  xa  ecpämrjraL  Biozag,  0%  ts  ßsßailajTijgeg 
avvsTtiaxvövTü)  Biövai  xal  dllog  6   d-Uwv  xtgiog  sazco  ovUmv 

10  BiöWcav  log  ovoav  sUvd-iqav  dtd/iuog  xal  dvvicoÖLXog  kov 
Tidoag  öUag  xal  7td\aag  ^a/idag.  ßsßaiioxrJQsg-  KaXXixlrjg 
AQiGTiiovog/'AXs^ig  Sevoöoxov  Ajucpiaaeig.  |  f.tdQTVQOi- 'Avöqcov 
Mivdxov,  AyrjaavÖQog  üvd-iovog,  Jdi.uov  'AQiGTnddf.iov,  Jdf.uov 
Qeo\dwQov,  JtoQo&sog  Aqx^Xdov,  KalXif.iaxog  'Aaidafiov,  'Aq- 
Xtda^iog  ^loxgaTida,  \  Sevoxgdrtjg  XaiQsödjiiov,    QevöioQog  2io- 

15  ^ivov,^  'AfwvTiog,  Hv^sag,  'AfivvTag  \\  Ti/uaysveog  'A/ncpiaaslg. 
d  10 vd  ftaqd  "Af-ivvrav  Tmayevsog  ^A/iiq)iaor]. 

Bis  auf  4  verletzte  Zeichen  ist  die  Inschrift  tadellos  erhalten.  —  Uebcr 
den   Namen   Bi6-z-a   s.  Vf.  Stud.  I,  59;    wegen   aßf^svog   s.    1746,  5.-9 
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Vereinzelt  ist  in  diesen  Urkunden  da«  Verbum  ovvEJiiaxvo)  „beistehen".  — 
12  Mit  Mivaxog  vergleiche  ich  Namen  wie  'A/^iv-iag  1690,  5;  1838,  7  und 
glaube,  dass  Aphäresis  des  Anlauts  anzunehmen  ist.  —  Wegen  'AaiSa/^iog 
Z.  13  s.  zu  1757,  17. 

Der  Satz  von  Z.  7  d  ds  tiqÖtsqov  oiva  av  slx^  ÄafXJTQiag  Biorag  aQfiiva 
xal  arekrjg  eorw  scheint  vorauszusetzen,  dass  schon  vor  dem  nunmehr  end- 
gültigen Freilassungsakte  einmal  Verhandlungen  zwischen  Aa/^Tigiag  und 
Biöra  über  die  Freilassung  gepflogen  wurden  und  Aaf^mQiag  bereits  be- 
stimmte Bedingungen  aufgesetzt  hatte.  Wenn  von  diesem  ersten  Entwürfe 
ausdrücklich  die  Hinfälligkeit  ausgemacht  wird,  so  hat  es  den  Anschein, 
als  ob  er  für  Biöra  härter  war,  vielleicht  die  Clausel  wegen  naQafiovä 
enthielt.  Wahrscheinlich  wird  Biöra  durch  Erhöhung  des  Loskaufspreises 
günstigere  Bedingungen  erhalten  haben. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  September/Oetober  186. 


1845     W.-F.  180.     C.  V.  B. 

Aqyovtog  Q€v^e[yov  /mjvdg  IIoiTQ07t]iov,  artsdoto  2(aoTQaTo[g 
^coTvXov  JsXcfog  vwl  ]A7i]6[X]lk(jo{L)Vi  twl  nv&lcoi  aiZ/.i[a  äv- 
dqeiov  iol  ovof.ia  UvQQiag^l  |  zi^iäg  dqyvQiov  /iivav  ce[aodQ(jüv, 
5  xat  Tccv  Tif-idy^  [ßx^^]'  II  ßsßaicoTijQ'  Je^iyiQccnjg.  yM[^d-(bg  STtl- 
GTSvae]  nvQQ[i]ag  \  vtdi  d^eioi.  zdv  aväv,  ktf  ioits  [elsvd-SQog 
e]t|f/[£r  x]at  a\ve(pa7iTog  dno  Ttccvrcov  e'tog  v.a  [C^  Ilvqqid\g. 
ei  de  Tig  [xa]  e(pd\7tTr]TaL  IIiQQia  irtl  aai:adovXiGf.uüi,  [ßeßaLOv'] 
7raQ€xövr[cüv    twl]  \  ^ecoi   tccv    lovdv   o    re    ccTtodof-isvog    2[a- 

10  aTQa^tog  x[a]£  [6  ßeßauo]\\i;riQ  ^e^iycQdrrjg'  el  de  xa  firj  naq- 
eiiovTL,  7tq[a.']'/.Tif.io[i  iovTiov  xay^Td  tov  vouov  zag  noXiog. 
cooavTiog  ös  Kai  b  7t[aQ]aTvx[^cov  xi;joto[g]  |  satio  ovXicov  cog 
sXsvd^SQOv  bvxa  dtäf.iiog  [w]?'  x[at  dvvTto]dLy.[og']  \  rtdaag  diaag 
Kai  Udf-dag.  f.idQTVQOi-  xol  \eQug  TOv^^rt6[XX\io[y~\og  \  '^/tivvTag, 

15  TagavTivog  Kai  o\  dgxovTsg  ^laKiöag,  iSyiviov],  \\  ^lazddag' 
JiödioQOg^  Kalliag,  Hga^lag,  Mevr]g,  ZwTtvQog. 

Die  Inschrift  hat  ausserordentlich  gelitten,  seitdem  W.-F.  den  Po- 
lygon abschrieben.  Sie  geben  die  ersten  4  Zeilen  vollständig,  nur  in  Z.  3 
nv[Q]Qiag,  und  machen  auch  S.  808  auf  den  falschen  Zusatz  von  Jota  im 
Götternamen  (Z.  2/3)  aufmerksam;  vgl.  1751,  1  u.  oft.  —  Von  Z.  5  ab 
werden  die  Zeilenschlüsse  etwas  vollständiger;  W.-F.  notieren  nur  das 
Fehlen  von  -[o?]  am  Ende  von  Z.  12.  Die  Stellen,  die  ich  controlieren 
konnte,  sind  von  ihnen  richtig  gegeben  bis  auf  xal  ot  äg^ovreg  Z.  14, 
wo  sie  irrtümlich  rol  geben,  also  Z.  13  rol  und  Z.  14  oi.  —  Die  Inter- 
punktion nach  'lardöag  Z.  15  rechtfertigt  ein  Vergleich  mit  1846,  13 ; 
1847,  10.  —  Z.  15  ist  bis  zu  Ende  benutzt.  Nach  kleinem  Zwischenräume 
folgt  No.  1846. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 
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1846     W.-F.  181.     C.  V.  B. 

"^QXOVToq  Qav^svov  i-itjvbg  üoiTQOTiiov,  Inl  xdlode  dfCsdoTO  | 
Ja^ub  KQmjQov  Jelcplg  tml  IAttoUcovi  tiol  UvSkül  aw/iia 
yvvai\xe~iov  dt  ovo/iia  EvcpQoavva,  Tif.iäg  dgyvQtov  f.iväv  tzevts, 
y.al  rdv  \  ri/^idv  t%u  Ttaoav,  zadcbg  eTriorevae  EixpQoavva  zwi 
5  ^€wi  Tccv  li  wvdv,  ecp  loLze  iXev&sQa  uf-isv  mal  dvecpaTirog  drvd 
ndvTiov  Tov  I  Ttdvta  ßiov.  ßsßauoTrjQ  Kard  röv  v6f.wv'  ÜQU^iag 
Evööiiov  Jslcpog.  \  TtaQa/neLvdzco  öe  Ev(fQoavva  Ttagd  Ja/iub 
dxQL  v^ct  Ciurj  Ja/.icü.  d  öi  ti  xa  |  ndd^rj  Jaf-ia,  eUvd-sqa  saxio 
EvcpQoavva  xvgievovaa  avxoaavTdg  xa{i)  7toisov\oa  o  xa  d^€lr]i, 
yiad-tog   STViarevoe   tiöl  d^scoi  rdv  covdv.   el  di  rig  xa  ccTtTrjTctL 

10  STtl  y.aza\\dovlLauMi  EvcpQoavvag  rslevtaodoag  Ja/uovg,  ße- 
ßaiov  7taQSX€(i)rio  6  ßsßauo\r}]Q  not  d^swt  rdv  covdv  xard  tov 
v6(.iov.  öfioiiog  de  xal  oi  TvaQarvyxdvnvzsg  xvQt\oi  sovtiov  avXs- 
ovzeg  (bg  llevi^tqcxv  snvaav  dtd(.itot  sdvrsg  ytai  dvvTtodizot 
7ta\oag  dlxag  xat  Cccf.iiag.  judQTVQOf  rwv  aQxovxiov  Shcov, 
'lardöag,  iditozat  Jicov  \  (DtXtOTiMvog,  l4Qioz6i.iaxog  "OXv^itco- 

15   yevsog,  Evxlstdag  KaUeida,  (DiXiov,  \\  Nixiag  Ntyiiovog. 

W.-F.  Z.  8  xal  jioiEovoa,  aber  das  Jota  von  xal  ist  vom  Steinmetzen 
weggelassen  worden.  —  10  Die  irrtümliche  Form  naQs^shw  merken  sie 
S.  308  an.  Aus  Versehen  schlug  der  Steinmetz  erst  den  Indicativ  ein 
und  machte  dann  den  Imperativ  daraus,  ohne  das  überflüssige  Zeichen  zu 
tilgen.  —  12/13  7ia\aag.  Das  Ende  von  12  sieht  wie  TTAi  aus.  —  Der 
Passus  von  Z.  4  ist  in  Z.  9  wirklich  wiederholt.  —  Nach  Z.  15  sind  noch 
mehrere  Zeilen  vorgezogen.     Dann  folgt  Nr.  1847. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6);  vgl.  Z.  1  mit  1845,  1  u.  Z.  13 
mit  Z.  14/15  derselben  Nummer. 


1847     W.-F.  182.     C.  v.  B. 

'Läqxovzog  Qev^evov  jiirjvog  JaidacpoQiov ,  dnidozo  Klkov 
KXev^evov,  0aivs\[ag']  KUtjovog,  avvsvdoKSovziov  zidv  viov  Klev- 
^evov  yial  Ntxoödfxov,  \  ow/na  yvvaixslov  dt  ovo/iia  ^toacb  zö 
yevng  QqdtGoav  zibt  "AitölXtovt  ziot  nv\&uoi,  zi^idg  dgyvQiov 
5  i^ivdv  zszzaQiov,  xal  zdv  zi/iidv  s'xovzt  ndaav.  ßsßatco\\T7}Q  xazd 
zovg  v6f.iovg  zag  nöltog'  "Ad^ai.ißog  ^^d-avitovog.  xad^ibg  sttI- 
aT€v\as  ^coGcb  zdv  wvdv  ziot  d^etot,  scp  ozwt  sXev&sQav  sl/iiev 
xal  dvicpanzov  \  aTtb  ndvzcov  zdf,i  rtdvza  ßiov,  rcotovoa  o  xa 
d^iltj.  f.idQzvQ0f  zot  i€Q€tg  zov  L^/tdll^lXcovog  "^(.wvzag,  Ta- 
gavztvog,    Idiwzat   MeXiaaitov,    WiXayqog,    0iXiov  "Agtozia,  \ 
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EvqtQoviog,  L^Qrs/niöioQog^  IJavtayad^og,  ^ Aqx^^^^'i  Hv^oqxxveog 
10   ycal  II  Twv  agxovTiov  ^lazäSag. 

W.-F.  Z.  G  £9:^'  wns.  —  7  'A7i6X\Xo)vo? ;  möglich  ' 4.7i6[X\\l(i>vog  oder 
'An6\X[X)(ovog  (s.  1761,  4).  —  9  'Ex£°  statt  'ÄQxeXaog.  —  Z.  8  bat  der  Stein 
Tzoiovaa  st.  °aav.  Das  ist  also  Vermischung  der  Formeln,  wie  1097,  5/6; 
1824,  4;  1900,  4.  —  Die  Z.  10  steht  unter  der  2.,  rechten  Hälfte  von  Z.  9; 
darunter  rechts  unbehauener  Raum,  1.  beginnt  No.  1848- 
Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1848  W.-F.  183.     C.  v.  B. 

"^QXOVTog  Qsv^evov  (.irjvog  Gsv^evlov ,  ertl  Toilode  \  (X7CsdoTO 
lf4f.ivvtag  2ü)aia  z/sXq)6g,  GivsTtaiveovTog  \  ^Af.ivvTa  rov  viov 
rov  ^.A/iivvTa,  twi  ^.ATtolltovi  zioi  Ilv&uot  \  xata  tov  v6(.iov 
5  tag  7t6Xi[n]g  acöy.a  ywaiY-Biov  ort  övo^ia  ||  QevdwQav  Y.al  "/.oqcc- 
oiov  äi  ovof.ia  ^(oaixleia  yial  7tai.\ddQWv  iol  ovof.ia  Qsv^evog^ 
Tif-iäg  aQyvQiov  f-iväv  f'^,  yiai  \  xav  Ti(.iav  tyßi  icaoav,  xad-ibg 
snloTBvoav  QevdioQU  v.m  \  2ioGixlEta  aal  Qev^evog  twl  d^awi 
Tccv  ojvdv,    eq)    cuits  \  sXevd-SQOvg    si/iiev   y.al  dvecpdrtTovg  dno 

10  rcdvTcov  to(.i  II  Tidvza  ßiov,  7toisovTeg  o  xcc  ü^iXwvrt  xal  aito- 
r^6/ov|T«g  oig  Ka  d^tXcovTi.  ßeßauoTrjQsg  v.axd  tov  v6f.iov  \  zag 
7i6hog-  L^^xC^s]  Ni-/.oßovXov.,  (t)iXoy.Qdxi]g  Btvio\vog.  et  de  tig 
xa  [ßq)]d7ttriTai  QsvöojQag    Kai  ^coailyiXelag  t]  Gev^ls'jvnv,  ßs- 

15  ßaiov  TtaQEyovtiov  zwi  ^ewi  \  xdv  tovdv  o  ze  aTrodo/nsvog 
'.A(.ivvzag  Y.al  o\  ßeßaLCOTrjlQsg-  el  ös  y.cc  /.irj  Ttaqkytovzi.,  vno- 
diy.01  sovTcov  \  v-aröv  voj-wv  zag  noXiog.  tooavzcog  öi  xal  oi 
7iaQazvv\ydvovT£g    tivqlol    tövziov    GvXiovveg    cog    iXevd^eQOug  \ 

20  ovzag  d^d/.iioi  sovzsg  y.al  dvv7t66iy.oi  jidaag  öixag  i|  xal  ta(.iiag. 
fxdqzvQOf  zol  IsQslg  zov  ^A7T6XXiovog^Af.ivvzag,  \  TaQavzeXvo[{g)\ 
Idiiozai  Jiy.aiaQXog,  ^^vzixdoijg  "AKctgdzov,  \  JoQKvXog,  14qi- 
azo/iXrjg,  KXecov  KXsv^evov,  Foqyiag. 

W.-F.  Z.  4  jiSXiog.  —  5  ©evdcÖQa,  Stein  °r'AN,  und  ich  lasse  die  con- 
structio  Hara  ovveoiv ;  vgl.  1864,  2.  —  12  rag  jiöXiog-  'AgioroßovXog,  ^iXo- 
xQaxrjg;  der  erste  Name  ist  falsch.  —  13  srpäjixrjrai.  —  14  Oev^srov.  —  16 
Nach  iovrcov  sind  einige  Zeichen  ausgeschlagen.  —  17  Ä:a[TÖ(]  rov  vö^ior, 
vgl.  17)8,  9  u.  Iudex.  —  W.-F.  Z.  21  TagarrTvog,  St.  "TEINON,  wie  sie 
auch  S.  308  anmerken.  —  22  lassen  sie  KXecov  nach  'ÄQioxoxXfjg  weg.  — 
Derselbe  Freilasser  wie  1800.  1.  —  Zur  Construction  in  Z.  9  u.  10  vgl. 
1847,  6/7. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1849  W.-F.  184.     C.  v.  B. 
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"^QXOvxog  ^'Aqxiovoq,    f.irjv6g    BovxaTiov ,    aTtedozo    näai\xov 

ndaiovog    rm    ^AttÖIImvi    xcot    llv&icoi    owina    yvrmxslov   ai 

Ovaria  I  Jr]^a]TQia  ro  ysvog  QQaioaav,  avvevaox€[o'}vTog  WlIo- 

x^a|T«og  xov  QsvifQdoTOv,  Ti^iag  dgyvQiov  ^ivav  tqlcov,  xa^iog  || 

5    ETCiGTEvoe    Jai.iaTQia    tiol   &sm   %av    covdv,    sq)'   cl   slevS^eoa 

ei^i£v  I  xat   dvecpaTtrog   ctTtö    ndvvcov   tÖili  ndvza  ßiov.   naga- 

^letvärco  de  \  Ja^iazQia   nagd  IJdatxnv   e'tog   na    Ctot]  üdotxov 

Ttoiovoa    TÖ    noTLT<xoo6\f-iavov    ndv  [t]o   dvvaxov   dvsynliiTwg. 

ßsßauozrJQsg  v.axd  xov  vöfxov  (t)iXo\y.Qdxrig  ^svfpgdaxov,  Shcov 

10    r{l)avy.ov,  Bd/iXLog  "^ygiovog.  et  de  xig  avxdg  ecpd\\7txotxo  tTtl 

■maxadovlLG^cÖL,    xvgiog   eoxio    avXecov  6  TtaQaxvxdv   ojg   slev- 

d^egav    ovloav  dCd^uog  wv  xal    dvvTtoöixog   jtdaag    öUag  xal 

'Qai.iiag.  ^idqxvQEg-  oi  uQEig  Ta\Qavx7vog,  !A^ivvxag,  ol  aQxovxsg 

'^QioxoyLQdxi]g,    KaXU^iaxog,    löuoxai    Mehaaliov,   \  rkavyiog, 

^Qioxiiov,  NiKÖ^iaxog,  2(jodai.udag,  J'uov. 

W.-F.  Z.  3  avvEvboxEovxoi;.  —  8  rö  bvvaxöv.  --  9  r[/L]avxov,  St.  TAYK" 
olme  Correktur.  —  Zu  dem  Wechsel  der  dorischen  (Z.  5,  7)  u.  attischen 
(Z.  3)^  Form  vgl.  den  Wechsel  derselben  Namenslbrm  in  No.  1748,  von 
'Earicö  und  'Iana>  in  2085,  2,  4. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1850     W.-F.  185.     C.  V.  B. 

"^QXOvxog  SsvoxdQsog  fitjvög  BvgIov,  drrsdoxo  Oiho  Xaqivov 
xcoi  ^Anölliovi  xtüi  Ilvd^iwi  oü\(.ia  ywainsiov  äi  övofxa  Nixaao), 
xi(.idg  dQyvQiov  fiväv  ivvea,  y.a9-(og  STiioxevGa  NtxaGco  xml  \ 
d^em  xdv  wvdv ,  tcp  coixs  üsv^igav  elfisv  NizaGio  xal  dv- 
kpanxov  drco  Ttdvxiov  xö/ii  Ttdv\xa  xQovnv,  tvoiovguv  o  xa 
O^elrj.  ßeßauoxrjQsg'  AvY.og  KdUwvog,  ^AvÖQOvixog  ITaxgea.  || 
5  ^idQXVQsg-  ol  tSQalg  ^'Ad-af.ißog,  "^^dviag  y.cd  lÖuöxai  Ja/Lihrjg, 
Mavxlag  (Dilai\xwlov,  KaUiegog,  Qkov,  Kqixmv  Kgdxiovog. 
Die  Inschrift  ist  tadellos  erhalten  und  fehlerlos  von  TV.-F.  wieder- 
gegeben. Ich  fand  nur  2  Zeichen  in  Z.  4  verletzt. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  175. 

J851     W.-F.  186.     C.  ^Tr  ~  ~~ 

'Ayoivo^exsovxog  xiov  yLov.QMv  AUvivog  (DvGv.i{o\g  /nyvog  \ 

JiovvgIov,   h  Jslcpolg   öi  dgxovxog  Qav^svov  jtirjvdg  noixgo- 

7110V,  i  dftedoxo  'ETtixelrjg  'AXxa/iih'e[o]g  WvGnavg  xm  ^AnCl- 

Iwvi  xcoL  I  nvMioi  otdf.ia  dvÖQUov   wi   ovo/iia  Mtpocptlog  xo 

5    yävog    Äa[(7r)]|7ra(Joxa ,    Tif.mg   dgyvQiov   /nvSv  xaGGdgtov,    xal 
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Tav  Ti/iiav  8j£i  Tta\aav,  aad^tog  STTiarsvoe  MrjVocpiXog  xCoi  S^eiäi 
Tccv  lovdv,  t(f)  üJiTs  I  elev-dsQog  eL(.iEv  7.al  avtqiamog  cmo 
7CC(Vziov  fwg  xa  ßuSrj,  Ttoiewv  o  v.a.  d^shji  aal  arcoTQtywv  Oig 
xa  i^ehji.  sl  de  zig  xa  eya/rrj^zrai  Mi]vocpLlov,  ßeßaiov  Ttaq- 
SXOVTWV    zav    ojvav  o    rs    artodö/iiEvog    xal    6    ßsßauoTrjQ    icöi 

10  d^sioi.  y.al  o^ioicog  \\  6  naqa%vyyavMv  nvQiog  sovco  avleiov  Mi]v6- 
(filov  ETtl  Tov  d^EOv  dg  \  sXevdsQOV  üvxa  avv7t£v&vvog  av, 
ßeßaicoTiijQ  'Aazä  tov  v6\f.iov  (DikoviKog  /Jv(.iav.  /^laQvvQOf  toi 
i€Q£igL4f.ivvTag,  TaqavTlvog-  \  üoXe/naQxog,  udvacov,  ^TQOcTayog, 
u^QiOTMv,    nXeiatULVog^     Zw7tv\Qog,     KaXlLy.QCCTrjg ,    KgLviag, 

15  yivy.iov  ylvaea  Ocoxslg,  KalXi^evog  Ev\\av&Evg,  --  Evülslöag, 
Msvrjg  Jelcfoi. 

W.-F.  Z.  1  ^vGxsog.  —  3  'AXxaiJ.svEog.  —  4  KanTiädoxa,  auf  dem  Steine 
endet  Z.  4  mit  KAKI,  —  15  Vor  EvxXEidag  ist  unbenutzter  Raum  von  der 
Grösse  zweier  Zeichen;  vgl.  1697,  11.  —  Z.  12  Avfiäv  kann  nicht  Phylen- 
name  sein ;  ein  solcher  Zusatz  wäre  ganz  gegen  die  Regel.  Es  ist  Ethni- 
kon  und  steht  auch  1842,  1.  —  Die  Schreibung  Evavdevg  (Z.  14)  statt 
Olav&svg ,  welche  auf  volksetymologischer  Umbildung  des  Städtenamens 
zu  beruhen  scheint,  steht  z.  B.  auch  1951,  1(X 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1852     W.-F.  187.     C.  v.  B. 

"AqxovTog  2(jüOLviy.ov  fir]vbg  noiTQOJiiov ,  htl  Tolo\ds  arti- 
ÖOTO  näoLXOv  EvayoQU  Aelg)lg  tiol  ^A'rr6X\kiovL  twi  Uvd^iioi 
oiö/iia  yvvarKEiov  ccl  ovo(.ia  2o)\aLxa ,  Ti/.iag  aqyvqiov  f.iväv 
5  TeGoägiüv,  xal  zav  \\  Ti/nav  e^fit,  xad^ojg  avra  EniGTEVGS  2o)- 
üiya  I  T(5t  ^«c5t  Tav  tovav ,  exp  mite  slEV&Ega  Ei/.iEV  nal  | 
avEcpamog  TOf-i  ndvza  ßiov  ^  noiovoa  o  y,a  d^Elrji.  \  ßEßaiw- 
TrJQsg  ■/.azd  TOV  vd/Liov  Evayöqag'LdßQOf.iayov  zlEXq)6g.,  Evaqyog 

10  EvccQxov  lA/ng)ioa£vg.  /A.dQTv\\QEg'  o  lEQEvg  tov  'ArtöXXiovog 
".A&a/iißog,  6  dgxtüv  }  Fkavxog,  iduoTai  lAysag,  Mawiag  Klso- 
ödfxov,  I  !AQLOTc6vvf.iog ,  Biviov  JEX(poi,  ^^aidaf.wg,  '.Avöqojv  \ 
l^f-KfioasTg.  TiaQa/LiEivccTco  de  2coalxa  Tlaoixioi  \  j-dxQi  xa  ßiol 

15  TCOLOvoa  0  xa  xekrjTaL  ndaixov.  \\  st  Ö€  xa  |f«)  TtaQaj^ievrj  ^  fxrj 
rtoirj  To  7roiTaoo6/iiE\vov  JJaoixcoi  to  dvvaTOv,  y.vQia  eotm 
ndoixov  1  '/.oXdipvoa  wg  xa  d^sXrji. 

Wie  in  No.  1780,  bildet  auch  hier  die  Angabe  der  Zeugen  nicht  den 
Schluss  der  Urkunde.  Hier  folgt  die  wichtige  Bestimmung  der  naga^iovä. 
Der  Steinmetz  vergass  sie  offenbar  nach  Z.  7  und  setzte  sie  deshalb  an 
den  Schluss.     Die  Erhaltung   der   Urkunde    ist  recht  gut;    nur  4  Zeichen 
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sind  verletzt.     Z.  14  steht  der  conj.  pra'es.  ßioT.  —  Z.  15  schreilien  W.-F. 
x6  JTo[T]tTaooöf.ievo7'   (vgl.   1721,  5;   1870,  4). 

Zeit.     Priesterschaft  III:  December/Jarmar  174/173. 


1853     W.-F.  188.     C.  v.  B. 


^TQarayiovTog  rcov  .AItioXiov  Qoa  Tgi^oviov  %o  tItuotov 
f.ii]vbg  Jiov,  ev  zJsXcpolg  ds  \  aQ^ovroq  ^laxiöa  furjvog  Uoi- 
TQOTtiov,  ansdoTO  Evda/iwg  Ti/iiaiov  ".Agoivoetg  xwi  l^Ttolltovi, 
xiÖL  Ilv&tcoi  I  o(o/:ia  avÖQslov  ojl  ovojtia  Evd^vf-dvr^g  x6  yevog 
^dzcüva,  TLf^ag  aQyvgiov  tqicov  rji.aiiivaia)v,  xal  zav  Tifiav 
Hxei  näaav,  |  xa^wg  sTriatevas  Ev&vi-ievrjg  twi  d^tcoi  räv  lovdv, 
s(p  wiTs  elev&egog  eli-iev  zal  dvecpartTog  otTto  Tcdvxiov,  ttouöv  || 
5  0  xa  d^äl)]  xal  drcovQsxoJv  oig  xa  S-eXrj.  ßaßauovrjQ  •  Jlga^iag 
Evdoyiov  zleXq)6g,  xara  rdv  ov/iißokdv  xal  Tovg  v6\f.iovg.  et  öe 
Tig  xa  iq^ccTtrrjTaL  Evd^vfiEvsog ,  ßeßaiov  naqEyövno  %dv  iovdv 
0  TB  d7Tod6(.ievog  xat  o  ßsßaicoTrjQ  j  tcol  d-ewi.  y.al  öfiouog  6 
TtcxQarvvydviov  "KVQiog  eatio  GvXecov  Ev&v/iiivt]  STtl  rbv  dsov 
ojg  elsvd^e\QOv  ovra  dvvTTSvS-vvog  cuv  rcdaag  öh.ag  xal  i^af.uag. 
fidQTVQeg'  l^f.ivvTag  6  iSQSvg,  'OgS^alog  6  agycov,  löndrai  KXe6\- 
öa/iiog  KXicovog^  zJiodioQog,  J sS,LY.Qdxr^g  Mvaoid^sov  /JeXq)Oi, 
10   XaigeXaog    Xalsievg ,    ^^QxiSaf.wg    ^Af.i\\(piaG€vg ,    l^giOTOKXrjg 

i^QOLVOSVg. 

Die  Inschrift  ist  bis  auf  das  erste  s  in  £/£«  (Z.  3)  tadellos  erhalten 
und  von  W.-F.  richtig  publiciert.  —  Dass  das  ätolische  'A^atvot]  (Z.  2) 
gemeint  ist,  darf  man  aus  den  Ethnicis  in  Z.  9  u.  10  schliessen. 

Zeit.     Priesterschaft  III :  December/Januar  178/172. 

1854     W.-F.  189.     Cauer  216.     C.  v.  B. 

^TQaraysovTog  xiov  .AItwXwv  TlavaiTcokov  (Iiurais\og  ^irjvog 
'^Of.ioXio'iov,  8v  Ö8  JBXcfoXg  dqyovxog  Ssvea  \  /iirjvbg  Bvoiov,  erti 
toIoÖe  d^riöoTO  KoiToöaf-iog  |  .Jaf.ioy.Xlog  OvaKsig  xiöi  ^ylnoX- 
5  X(ovi  T(oi  IJvd^iioi  '■]  Oiötiia  dvÖQ&iov  ojl  ovojiia  Maicfdrag  t6 
yhog  raXd\xav  xal  yvvar/.Eiov  ca  ovof.ia  i^f.if.iia  x6  yevog  | 
^iXXvgav,  xi/tiag  dgyvQiov  i.ivd.v  euxd.  TtaQa/nsivdxco  ds  \  Mai- 
(fdxag  xal  '.A(^if.iia    rtagd  KQix6da/.iov  dg  xa  Cojr]  Kgixö  da/iiog 

10  noisovxeg  Kgixoöd/iuoL  xb  rcoxixaGa6f.i£vov  \\  ei  öi  xa  /nrj  naga- 
(.LBLvuvxL  fj  (-li]  noLeiovxi  xb  \  noxLxaao6i.ie.vov,  dg/iieva  y.al  dxs- 
Xrjg  avxolg  \  d  covd  eoxio.  STtsi  de  x«  xeXevxdor^i  Kgix6\da(xog, 
iXsvd^sgoi   e(a)xiov  MaLcpdxag  y.al  L4/ii/iiia  \  yal  d  tovd  (.lEvexw 

15    xwi  &ecÖL.,  ya&tog  i/rioxsvoav.,  ||  ecp^  chixs  iXsvd-sgovg  sl/llsv  y.al 
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avecpamovq  arto  |  rcävtiov  zöf^i  7tävza  ßiov ,  TtouovzeQ  o  xa 
d^aliovTL  I  y.ai  ccTtOTQexovtag  oig  xa  d^iXwvxi.  ßeßanoTriQsg  \ 
xara  xbv  v6/iiov  ytal  rav  avjLißoläv  (DiXtov  l^Qilarea,  L^cto- 
20  ^€vog  JiGwoinv.  (.läQTVQOi'  o\  legelg  \]Af.tvvTag^  TaQavzivog, 
iduotai  Je^ixQd\Trjg,  lojTLf.iog,  KaXlif.i{(.i)axog ,  Evdyyslog^ 
'^(i)\X(xi6g  zJeXq)OL^  u4vv.io~Äog,  Meveda/iiog  (Dvaxsig. 

W.-F.  merken  S.  308  zu  Z.  13  an,  dass  der  Stein  EIQN  st.  sarcov  habe, 
leb  notierte  ETi2N;  in  einem  Riss  darüber  könnte  man  die  Nachtragung 
von  ö  vermuten,  dann  wäre  emoiv  zu  schreiben.  —  17  anoxQsxovxEg ,  Stein 
°TAZ,  also  Vermischung  der  Construktionen,  wie  so  oft;  umgekehrt 
1911,  7.  —  21  KalUfiaxoq,  am  Ende  ^A\xai6q,  beide  Male  ohne  Angabe  des 
überflüssigen  Zeichens.  'Axaiög  begegnet  in  den  verschiedensten  Gegenden 
als  Eigenname. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1855     W.-F.  190.     C.  V.  B. 

^TQarayeovTog  tcjv  ^ItioXcüv  Nmavöqov  TQi%oveog  x6  tqltov  \ 
/iiTjvdg  '^EQf.ialov,  ev  /telfpolg  de  aq^ovrog  MeXiaaicüvog  (irjvög 
Qeo\§€viov,  Eni  TÖiode  dnedoTO  ^yi]ad  l/ivtpiooig  ttÖL  ^^noX- 
Xiüvi  I  Ttöt  Ilvd^uoi  acö/iia  dvÖQelov  cht,  ovo/iia  ^coaiag,  ri/ndg 
5  aQyvQiov  i-iväv  ||  tqicüv,  xa^wg  STtiGTevoe  ^toaiag  tül  S^aioL  tocv 
tovdv.  ßeßaiMTrJQeg  \  aard  rdv  övvßoXdv  xal  zov  vo/liov  ^Aqi- 
OTOjuaxog  i4vq)ioa£vg^  ^e^iKQd\Ti]g  JeXcpog.  /taga/neivdraj  ds 
2cüaiag  ^.Ayrjaol  d^Qi  xa  ^wyjl  l4yrjato  7toe\oiv  ro  rtoTLtaooö- 
(.levov  Tcäv  tö  dvvatov  et  ds  /a  ^ir^  TraQa/iievrj  fj.7]d€  \  Ttoii] 
To  7VOTizaoGÖ(XEvov   öwatög   soiv,   i^savcü    'Ayt]Ool    xoXd^siv  || 

10  log  xa  avTa  d^sXrj.  STtsl  ös  xa  TsXevTaarj  l^yrjaw,  iXevd^SQog 
e'üTio  I  2(oaiag  v.vQievoiv  avrooavTov  aal  Ttoecov  b  yia  d^eXi], 
Ka^cbg  i/tioTevae  |  tcoi  d^ewi  idv  avdv.  ei  ds  rig  xa  d7tTr]Tai 
2wai[{a)']  sni  xavaöovXLa/iuüL  j  TSTsXevTayiOvaag  ^  4yr]aovg, 
ßsßaiov    7iaQsxsTcooav   ol    ßeßaiwTrJlQsg    ztoi    ^ewt,   %dv  lovdv. 

15  ö(.iOLcog  ds  y.ai  ol  TtaQaxvvxdvovTsg  xvqloi  s6v\\tco  avXsovTsg  wg 
sXsv&SQOv  sövTa  dCdf.uoi,  sövzeg  xat  dvv7tödL7.oi  )  ndaag  diycag 
"Kai  t/af-dag.  /ndgTVQsg'  toi  IsQslg^'^d^avßog,  A/uvwag  |  xai  oi 
ccQxovTsg  Tlga^lag,  '.AvdQOVixog,  l^giaTicov,  iditÖTai  KaXXlag,  \ 
zJa/.ioxQdTrjg  JeXqtoi,  Fswaiog  ^  ivcpioosvg. 

W.-F.  Z.  8  Ende  \}]  /<^]  statt /^»;3£,  was  deutlich  dasteht.  —  \2  Soyaia, 
Stein  Z^IIA,  also  °[(a)].  —  14  [ioV]  reo,  aber  s6v\  ist  klar.  —  Die  Formel 
von  Z.  5  wird  in  Z.  11  wiederholt.  —  Zu  Formen  wie  xsrsXsvzaxoioag 
Z.   13  s.  die  Analoga    bei  Curtius,  Verbum  11-,  202.    —    Consequent   wird 
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der  Nasal  vor  Guttural  (Z.  14)  und  Labial  (Z.  3,  6  zweimal,  16,  18)  als  v 
gegeben,  inconsequent  ist  der  Steinmetz  mit  Jota  adscriptum  (Z.  7  Ccot]i, 
aber  ohne  Jota  Z.  8,  9,  10  zweimal). 

Zeit.    Priesterschaft  III:  März/April  176. 

1856  W.-F.  191.     C.  V.  B. 

^TQarayeovTog  tcov  ^ItcüXiov  |  FlavTaXefovog  Jlk&vQtovLov  tb 

i;Qi\cov  ftTjVog  Tlava/nov,   sv  J[_e]l(polg  |  de  ag^ovrog  ^iamiöa 
5    [/J.'jrjvög  II  Bovy,aTiov,    dneöoTO  yta-taöag  \  l^Qiaxaqxov  '^^g)ia- 

aevg  tml  ^ ^[noXXcovi  rioi  Ilvd^iioi  aiäfxara  yv\vai7isXa  ovo  aig 
10   ovo/Liara  NmolaTQccTa,   ^Olvuniag  xb  yivog  TleQWQaißag,  ri^äg 

ocQyvQiov  fxväv  £\7tTd,   waxe  eXev&iQug  elfuev  |  xat  dveqxxTixovg 

xbv  rcdvxa  \  %q6vov  ,  xaS'Cog  ETtiaxsvaav  \  xav   wvdv  xioi  ■S'stöi. 
15   ßeßaiiü\\xrjQ  xaxd  xbv  vo^ov  ylö[)ßa\yog  'y4yi]xa  KaXXiTioXixag.  \ 

fidQxvQOL'  Bdxxiog,  ^^^vv\xag,  ^a^oa^evrjg,  ^^QX8Xa\og,  JIo- 
20    Xifxaqxog  JeXcpoi,  Jd^fxaQxog,  ^ AydoavÖQog,  SBVo\%qdxrig,  KaXXi- 

fiaxog,  ^Aai  öaf4og,    Fswalog  'v^juqpfa(Tft[g],  |  ^xgdxiog,  Ti/iiö- 
25    ^svog    KaX\Xi7roXlxai ,     Mi]XQ6dü}Qog  ||    0vay.€vg,    Mevejuaxog, 

*Aye.\(xaxog    NavTtdxxioi.    xdv    io\vdv    (pvXäaaovxi     AQxsXa\og 

Qi]ßay6Qa,  HoXi/naQxog  \  Jlavaavia  /leXtpoL 
W.-F.  Z.  3  AeX<poTg.  —  4  fi7]v6g.  —  15  Aoxayog.  —  Unter  den  Zeugen 
sind  nicht,    wie  sonst,    ausgeschieden    Priester    und   Archonten;    Hf^wiae 
Z.  17  ist  Priester,  Aafioa&ivrjs  Z.  18  Archont. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  August/September  173. 

1857  W.-F.  192.     C.  v.  B. 

^'u^Qxovxog  KXsvdd/iiov  xov  Mavxia  f^rjvbg  JToixqottiov,  enl 
xoiaöe  drcidoxo  Siviov  \  2i07tdxQ0v  JeX(pbg  aio(.ia  dvöqeiov  loi 
ovofxa  //t]/ia]XQiog  x6  yivog  2vqov  xwl  ^ yi7i6XXo)\vi  xwi  Ilvd^itoi, 
xi(A.dg  dQyvQiov  /iiväv  xeaadQiov,  xa^wg  eniaxevae  Jrj^ajxQiog 
xöjL  d^£\m  xdv  (Jüvdv,  sqp'  mixs  sXevd^eQov  sI/asv  y.al  dvt(fa7ixov 

5  djtb  Ttdvxiov,  Ttoiovvxa  b  xa  jj  ^iXrjL  xat  dnoxQSxovxa  a  xa 
d^sXtji.  ßsßaicjxTjQ  ycaxd  xovg  v6/xovg  xag  TtöXiog'  \  2a}xvXog 
^coaxQdxov  JeXcfög.  ßißaiov  öi  Ttagex^xio  o  xe  aTtodöfxevog 
yial  6  ß€ßaia)\xijQ  xüi  ^ AnöXXuiVL  xcHi  Tlvd^iwi  xara  xolg  v6- 
fiovg  xäg  noXiog.  ^/.vQiog  ös  eaxto  Jri^nqxQiog  avxoaavxov  ov- 
Xiiov  I  Hat  6  TtaQUTvxcov  dtd^uog  ewv  xat  dvvrroöixog  Ttdaag 
dUag  xat  taf.uag.   (xdqxvQOi-  \  oi   UQsig  xov  ^ ArcoXXwvog  Ta- 

10  Qavxlvog,  ^ A(.ivvxag  xal  xwv  aQxovxiov  JiödojQog  \\  Mvaai&iov, 
Idiwxai  ^Eyi.i(pvXog ,  KaXXiag,  IIoXvcov,  "Itttimv,  KXiavÖQog, 
Jitav  ^ETvia&eveog. 

Giiöch.  Dial. -Inschriften.  II.  22 
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Diese  Nummer  ist  tadellos  erhalten  und  von  W.-F.  fehlerfrei  wieder- 
gegeben. Z.  7  ist  Twt  'AnöUcovi  rcöi  IIv&icoi.  erst  vergessen  gewesen,  später 
aber  über  der  Zeile  nachgetragen  worden.  —  Bezeichnend  ist,  dass  der 
Delphier  seinen  Sclaven  mit  ggr.  Namensform  nennt  (vgl.  1748,  1787, 
1849).  —  Z.  5  a  «a  ■&üi]i,  wie  1825,  5.  —  Z.  G  ist  das  Objekt  zu  ergänzen 
dem  Leser  überlassen  (vgl.  1975,  12). 

Zeit.    Priesterschaft  IV:  Deceraber/Januar  169/168. 


1858  W.-F.  193.     Diu.  460.     C.  v.  B. 

"AqxovTog  KXsvddfxov  %ov  Mavzla  (xrivög  Bvolov,  |  eTil  tdlode 
drtiöoTO  "Exii^riXog  'AqLOTOveleog  JsXcpög  twl  ^ArtöllMvi  tiol 
IIv&lüJL  öw^a  yvvaiyiuov  ai  ovof^a  l4(pQ0Öi\oia,  Tii^ag  aQ/vglov 
^ivav  ovo,  ml  tdv  zifxdv  k'xet,  md^cog  InioTevoE  ^AcpQodioia 
jüJi  d^eati  rdv  wväv,  8(p  wlts  llEvit^eqav  el/xev  \  /.al  dvi(fam;ov 
dnh  TidvTiov  x6[.i  Ttdvza  ßlov.  ßeßaiioTfiQEg  Aoid  lov  vofxov 
5  Elz-qd^rig  'ETtiAQdrEog,  Klicov  Jiiovog,  'AQiOTorihjg  \\  'Exe^rilov 
Jel(foi  naQa[xeivdzoj  öi  l4cpQodiaia  Ttaqu  'Exs^irilov  dxQi  xa 
Ciürj  ^Exsf-irjXog  Ttoiiovaa  lö  7tOTiTaaoö[.ievov  rtäv  xb  dvvaxGv  •  \ 
d  dt  11  m  [xr^  Jioir^  ^AifQOÖLOia  xwv  7coxLxaaao(,iivcov  vn 
^ExEt-iTllov  yiad^wg  yeyQaicxai  dvvaxd  eovaa,  /,QLi^€vxo)v  iv  av- 
ÖQOig  xQioig  I  ovg  xa  avveltovxar  o  xi  de  yia  ovxoi  /.qivojvti 
OfxoaavxEg,  tivqiov  soxm.  d  de  xl  m  Ttdd^ri  ^ Exei-iTiXog,  ilevO^eQü 
eaxüi  ^A(pQOÖioia  j  -/.vQievovGa  avxooavxdg  Aal  noieovaa  o  xa 
d^eXiii  %al  aTtoxqexovoa  olg  xa  i^^ehji,  md^wg  ertiOTevae  xwi 
^etot  xdv  Mvdv.  el  de  xig  xa  d\TtxrfxaL  enl  /MxadovXio/.Koi 
IdfpQodioiag  xelevvdoaviog  ^Exei^iqXov,  ßeßawv  naqBxovxiov  oi 
10  ßeßauoxriQEg  xwl  d^etuL  xdv  wvdv  7.a\\cd  xöv  vcfxov.  bf.ioiü)g  de 
Aal  Ol  Tcagaxvyx^^ovxsg  xvqioi  eovxcov  avleovxsg  wg  elsvd^egav 
ovoav  dtd(xiOL  eovxeg  y.al  dvv7t6diÄ.oi  \  Ttdoag  dUag  /.al  taf-uag. 
(.idqxvQEg-  xol  lEQElg  xov  i4u6llü)vog  ^Af-wvxag,  Tagavxlvog, 
Idiwxai  Ahuvog,  "Ad'afxßog  'Ad^avuovog,  \  KallEidag  EvKlslda, 
Sevoiv  ÜEtd^ayoQa,    EvxlEidag  y.al  xwv  dqxovxiav  'Avdgovixog. 

Diese  Nummer  ist  tadellos  erhalten;  nur  4  Zeichen  (in  Z.  3,  9,  10, 
11)  sind  verletzt.  Die  Wiedergabe  bei  W.-F.  ist  korrekt.  —  Die  Formel 
von  Z.  3  findet  sich  Z.  8  wiederholt. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  Februar/März  168. 

1859  W.-F.  194.     C.  v.  B. 

"Agxovxog  AE^iovda  jtojvog  Bvoiov,  enl  xolode  aTtedovxo 
yiaxvoxog  rvfooildov,  ovvEvdo-Keovxog  /.al  tgv  \  viov  Aqioxdq- 
Xov,    /.al   JSojxriQixog    ^loxrjgixov   AE^cpol    xwi  ^  drtoXXiovi    xioi 
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Ilvi^iioi  awf.ia  yvvaiyieiov  ai  ovofja  \  lAßqoovva  %o  yevog  oIko- 
ysvri,  Tiiiag  dgyvQlov  fxvav  f'^,  /.al  vav  iifxav  bxovzl  TtuGav, 
xad-wg  €7tiOT€vae  \^\ßQoavva  ztoi  d^ewi  rav  luvdv,  etp  wl  avrdv 
ilsvd^SQav  eii-iev  yial  dvi(fa7ixov  cctvo  TtdvTcov  xöv  jidvxa  ßiov,  11 
5  7coiovGav  0  xa  &elrj.  el  de  Tig  IwamoLzo  hcl  yiaraöovliaixtoi, 
—  .  Ofioiiog  08  yial  6  Ttagatvxiov  xvQiog  saTCo  avXstov  \  "Aßqo- 
avvav  wg  elevd^lqav  ovoav  dKdf.iiog  wv  Y.al  a.vv7t6örKog  ndoag 
dixag  xat  tafxlag.  ßeßaioirriQEg  yLa\xcc  xöv  v6/nov  xäg  tzoIlo::' 
Jdf.icov  SevooxQÜvoü,  Uaxqmg  ^Avöqovlaov.  ixuqxvqol  •  xot  Ugelg 
xov  ^Ttollmvog  \  ITga^lag,  '^vÖQOvmog  --.al  xot  cxQXOvxeg  Fev- 
valog,  ^waxQaxog,  '^yiiov  'Eyiecpvlov,  iöiioxat  'laxddag,  ^AU- 
^o)v  I  Jiwvog,  '^Qioxiag,  '^ylojv  Klsoöd^ov,  KaUeidcts  ^v- 
KXeiöa,  Bdycxtog. 

Wegen  des  Freilassers  "Aoxvoxog  und  seines  Sohnes  'ÄQiazaQxog  vgl. 
1707.  —  Diese  Nummer  ist  sehr  gut  erhalten,  verletzt  nur  xov  Z.  1, 
2  Zeichen  in  Z.  5,  je  eins  in  Z.  7,  8.  —  Zur  Lücke  in  Z.  5  merken  W.-F. 
S.  308  an:  entre  >caTaöovho/.icöi  et  ofiolcog,  le  graveur  a  evidemment  oublie 
un  membre  de  phrase.  Diese  Phrase  schliesst  oft  mit  räv  wvav  rc5<  d'Böii, 
und  dieses  °(oi  mag  Schuld  gewesen  sein,  dass  er  entweder  in  die  nächste 
Zeile  der  Vorlage  übersprang  oder  nach  zeitweiliger  P^instellung  der  Arbeit 
diese  eine  Z.  tiefer  wieder  aufnahm. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1860     W.-F.  195.     C.  v.  B. 

'^QXOvxog  Sevsa  (.i^vog  TloiXQOTiiov,  eni  xolaÖE  mcsdoxo 
Nr/.iag  Kdllcovog  xiol  ^AjtokXiovi  x(Zl  Tlvd^icoL  Ga)(.ia  dvÖQeiov 
(Ol  ovo/xa  IwaavÖQog  xö  yi\vog  Faldtav,  xif-iag  ccQyvQiov  fxvav 
xsaadcQuv,  /.a&iog  STtiaxsvae  .i:cüaavÖQOg  xwi  d^ewv  xdv  wvdv, 
sq)  loixe  elevd-EQog  eif.i€v  '/.al  avEfpartxog  dno  7tdv\x(x)v  xo^i 
Tvdvxa  XQOvov,  7C06cüv  o  >ta  ^eXri  y.al  drcoxqix^ov  olg  xa  ^sh], 
ßeßaKüxriQ  yiaiöv  voi-iov  xäg  TtoXiog'  SsvoyiQaxT^g  2wgUov.  ei 
ÖS  xig  yia  anxy]xai  2iüGdv\dQ0v  inl  xaxadovliaf^wi,  ßeßaiov 
TtaQBXovxoi  xwi  ^eaJi  xdv  wvdv  o  xs  dn:od6(.ievog  Nixiag  y.at 
5  0  ßeßaitüxriQ  SevoyiQdxTqg-  el  de  xa  fxij  Ttagextovxt  xdv  ||  wvdv 
ßeßaiov  xwi  S^ecot,  Ttqdxxifxoi  ecvxto  yiaxd  xov  v6f.wv  avxwi  xe 
^waavÖQcai  xal  aXXcoi  VTieq  ^cogüvöqov  ov  xa  ^coGavÖQOg  ^elv. 
Of.ioiiog  de  Kai  oi  7taQa\xvyxdvovreg  '/.vqioi  eovrco  GvXiovxeg 
2wGavdQ0v  lüg  eXevd^eqov  eovxa  d'Cd(.iioi  eovxeg  y.al  dvvnoöiyioi 
naGug  dUag  y.al  ^a/.iiag.  /ndqxvlQeg-  xol  leQelg  xov 'AnoXXwvog 
^/.ivvxag,  TaQavvHvog  y,al  xol  oQXOvveg  ^^QiGxoxqdxrig,  '-^QX^^^S, 
Jaf.io(pdviiig,  Idiwxai  Seveag,  EiayoQug,   Mavxiag  Ja/uoxdQSog. 

22* 
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W.-F.  haben  Z.  1  ent  zoToSe  weggelassen.  —  3  xaza  xov ,  Stein  KA- 
TON.  —  6  Sie  bemerken  S.  309:  Apres  ZwaavbQov,  on  lit  ZQZAN,  mais 
ces  dernieres  lettres  ont  ete  effacees.  Der  Name  war  aus  Versehen  zwei- 
mal eingeschlagen  worden,  wurde  aber  nicht  ganz  getilgt;  man  erkennt 
noch  die  Anfangszeichen. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1861  W.-F,  196.     C.  V.  B. 

'l^/^Xoyrog  SEvia  f.irjvdg  IIoiTQOTtiov ,  8jtI  Tolaöe  ctTzsöoto 
Nr/ilag  KäkXwvog  twi  IdTtoXltovi  zcoi  Tlvd^iioi  ow^a  avÖQElov 
lOL  ovofxa  NrMov  rd  yivog  0io/.7J,  riixäg  \  aqyvQiov  fxväv  ovo 
-/.ai  rn^ifxvaiov,  xa^aig  Iniatevae  Niäiüv  zwl  &ewL  tccv  wväv, 
s(p  (oLTB  iXevd^EQog  Ufx&v  /.at  avecpamog  anö  Ttavxiov  to^i 
TtQcvxa  xQOVov,  7toi\o)v  o  xa  d^&Xri  Y,al  arcoTQtxiiiv  oig  xa  ^«'Aij. 
ßeß[ai]a)TriQ  yiara  top  vofxov  rag  nolwg '  MavTiag  Ja(.ioxocQeog. 
si  08  tig  xa  amritai  NiMovog  87tl  /.araöovXiaixoji,  ßißai\ov 
TtaQExovTO)  zwL  i^BioL  TOiv  lovav  0  TE  ciTcodo^Evog  NiMag  y.al 
6  ßEßaiiavi^q  Mavriag'   eI  di  xa  jUij    rcaQtxiavxi  tccv  luvav  ßt- 

5     ßaiOV   TlOl    d^ECüi,     TtQCC-üTllAOl    SOVZU)  II  TiaTCC   TOV   VOl^OV   aVTUJi   TE 

NUtüvt   ymI   alliOL   V7C8Q  Niyttüva  ov  xa  NUüjv  d^ihri  atafxicoi 
ovTL    Aal    avvnodi/xoL    7taa{ag)   d/xag  xat    Qafxiag.  Ofxoiwg  ös 
■Aal   ol   TcaQaTvyxa\vovTEg  v.vQLOi   iovTO)    avMovTeg   Nr/.ü}va  log 
IXevS^eqov  iovTa  atafXLOi  sovTEg  y.al  ctvvTcodr/.OL  7iao{ag)  ölytag 
xat  Cafxlag.  ^UQTVQEg-  xoi  (i)EQElg  tov  IdTcölXoivog  \  ^A^vvxag, 
TagavTivog   Aal   twv   ccqxovtiüv  ^AQiGTOAQaTrjg ,    lÖL&tat  Je^i- 
AQUTrjg,  Mvaoid^Eog  Taqavtlvov,  ^toTvXog,  Jiwv  l^Xt^covog. 
W.-F.  Z.  3  ßsßaioiTrjQ.  —  5  u.  6  näaag,  Stein  beide  Male  nur  TTAI.  — 
6  Tot  lEQsZg,  auf  S.  309  mit  der  Angabe:  Inscr.  TOIEPEII.  —  Ebendaselbst 
heisst  es:  Apres  'ÄTioXXcovog,  ä  la  fin  de  la  ligne,    on  distingue  encore  les 
lettres  TA    effacees   par    le  graveur.     Im  Reste  des    zweiten  Zeichens  er- 
kennt man   unschwer  a.     Gewiss  wollte   der    Steinmetz  TaQavrTvog   zuerst 
einschlagen,  änderte  dies  aber  zu  Anfang  der  nächsten  Zeile. 
Zeit.     Priesterschaft   IV    (170—157/6). 

1862  W.-F.  197.     C.  v.  B. 

LiqxovTog  BsroxagEog  i-irjvog  üoltqottlov  tov  TtqutTOv,  87tl 
toIgöe  UTtiöoTO  ^TQccTayog  T7jXE(pavEog  tiol  AtzoXXmvi  t\Cji\  j 
IIvihiwL  aajfxa  ccvÖqeIov  wi  ovofxa  ^ocpMv,  ov  htqiaTO  rtaga 
TloXEfxäqxov   TOV   TEiadvÖQOv  ^0(piiog,    Ti^ag  \  aqyvQLOv   f.ivav 

7T8VTE,    Xa^Wg    ETtiOTEVOE    26(f(JiiV    TOIV    OJVaV    TCÖl    ■d^Elül,    Iff    ÜJlTE 

iXsv&EQog    EifXEv    Aal    avs(pa7iT\og    aixd    7iavT(ov    tov    jtavTa 
XQOvov,  TtoicDv  o  Aa  d^eXrj  xat  anoTQexoov  otg  xa  ^iXi].  ßEßaiu- 
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5  TrjQ  xara  rovg  v6\\iiiovg  rag  rtoXiog'  ^lorvXog  ^loatQmov.  fiaq- 
xvQsg'  ol  UQUg  A&af^ißog  /.ai  olaqxovTeg^Avdqöviyiog,  jQOf.io- 
/."keidalg  xal  idiökai,  Kleoda/xog  Kkeiovog,  Fkavyiog,  ^Ayiag, 
2(jj6a(.udagy  Mvdaiov. 

Diese  Nummer  ist  bis  aufs  Ende  v.  Z.  1  tadellos  erhalten.  W.-F. 
geben  sie  genau  wieder.  —  Derselbe  Freilasser  begegnet  auch  1704,  1.  — 
Dass  der  Steinmetz  oi  (ieqsTs  oder  aQ^^ovreg)  einschlägt  und  dann  nur  einen 
Namen  (Z.  5),  kommt  auch  sonst  vor  (z.  B.  1791,  12;  1880,  12;  1891,33). 

Zeit.   Priesterschaft  III:  Deceraber/Januar  176/175. 

1863  W.-F.  198.    C.  v.  B. 

^TQatayiovTog  tiov  AitioXvjv  EvrtoXefxov  tb  Öevteqov  (.itjvbg 
nQO-/.vy.Xiov,  Ev  JElfföig  di  agxovtog  BEvo^aQEog  \  /.ir^vog  Bo(i)a- 
&010V,  CLTvidoto  JiOQod^Eog  yiv/.ov  jQvo7calog  twi  l^7t6kXiovi 
Twi  Ilvd-lwc  aiüfj.a  ywaiiAsiov  ai  ovo(.ia  KaXliotQccta,  ti\i.iog 
aqyvQiOv  (.iväv  om:iÖ,  av  avrog  ETtqiaxo  Ttaqa  (Dsidlov  z/Ek(pi- 
dog,  luOTE  Eif.iEv  ilEid^Egav  /.al  avaqiaTitov  arto  7cavtti)v,  \  /.ad^cog 
ETtiozEvüE  TioL  d^Eioi  KaXXiazQata  zav  lovav.  ßEßauorriQ  ■/,{a)ra 
tbv  vof.iov  rag  TtoXiog  Ttov  zlEXcpiov  ^lorvXog  ^iootqcctov  \\ 
5  JEXcpog.  /.KXQZVQEg'  OL  lEQelg  Ai-ivvxag,  ^'^^af-ißog  /.al  ol  ctq- 
XOvxEg  xcov  jEXcpiov  jQOi.io/.XEidag,  ^^vÖQ6vr/.og,  ^AX/lvog, 
Idiörvai  2if.iadag,  \  ZVtxoAaog  '^Hqu/iXEiioxat,  l^vxiq)tXog,  KaXXl- 
EQog  JEXcpoi.  a  wva  rtaqa  xovg  agxovzag  Aal  Ttaga '  ivdqovfAov 
'^Hgay.Xetüxav. 

W.-F.  Z.  4  xara,  Stein  KTA,  und  a  ist  nicht  nachgetragen.  —  5  Stein 
MAT",  und  q  ist  oben  zwischen  a  u.  r  hinzugesetzt.  —  6  am  Ende  Stein 
«KAEQTAN;  W.-F.  °xXE[i]a)zav.  Ich  lasse  die  Ueberlieferung ,  vgl.  XaXs^ 
1693,  11,  'HQaxXscörac  1895,  3  u.  a.  —  Auf  das  Versehen  im  Monatsnamen 
(Z.  2)  machen   W.-F.  nicht  aufmerksam. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  September/October  176. 

1864  W.-F.  199.    C.  v.  B. 

2xQatay£ovTog  xiZv  ^ixtoXwv  Ev7toXifj.ov  xb  öevxeqov  firjvbg 
Jiov,  ev  /lEX(polg  ds  agxovxog  SevoxccQEog  f^rjvbg  IIoiXQOTtiov,  | 
aTtidoxo  Evayoga  IldxQiovog  l^vcpiaolg  twl  ^A^jtbXXiovi  xioi 
üvS^uoL  GWfLia  avögelov  wt  ovofxa  NimoaxQaxog  ol'AoyEviqg, 
xif-iäg  aQlyvQiov  fnvav  xEoaccQMv,  wox'  elfxev  eXevS^eqov  /.al 
avsifartxov  aTtb  Ttdvxtov,  Kad-wg  etiloxevoe  TWi  d^Eioi  xdv  ivvdv  j 
NiY.6oxQaxog.  ßEßaiwx'^Q  xara  xdv  v6(.iov  xag  noXiog  xwv 
JeXq)iJüv'   JioQMv   (DLXoöd/,wv  lA/.iq)LaaEvg.  (.idgxvQeg'  ol  Isgetg 


308  Delphi.  [1864-1866] 

5  'Af-ivvxag,  II  '^S^avßog  x«t  oi  (XQXOvteg  tiov  JsXcpwv  Jgofxo- 
Kleldag,  'AvögoviKog,  'AlvXvog,  Iduoxat  "AQiozaQXog,  KallisQog, 
Kl€6öaf.iog  I  ^AiEiaida. 

Bis  auf  das  Schluss-?  der  vorletzten  Zeile  ist  alles  tadellos  erhalten 
und  bei  JV.-F.  richtig  wiedergegeben.  —  Z.  2  wäre  olxoyevfj  die  Regel; 
ich  lasse  die  Attraktion.  Der  umgekehrte  Fall  begegnete  1848,  4.-3 
MOV  sT/iiev.  Die  Sandhischreibungen  sind  selten.  —  Der  Nasal  ist  vor  dem 
Labial  inconsequent  geschrieben,  Z.  2  u.  5  als  v,  Z.  4  als  fx. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  December/Januar  176/175. 


1865     W.-F.  200.     C.  v.  B. 

^'AQXovtog  lAqxelciov  xov  Jaf.wad^eveog  f.irjvbg  'Hgaiov,  hü 
TOiGÖe  (XTtidozo  Mivavdqog  KXeo^ivov  Oel7t\(7t)ovooiog  h  Jel- 
cfdlg  AaTOL/.iiov  o(o)a)f.iaTa  ovo  oug  ovoi-iaTa  ZiOTtvqa,  Tifiav- 
ÖQog,  %a^cug  STtloTEvoe  t(oi  d^eiui,  ag/ugiov  \  (.iväv  oYLtio,  ojare 
avoioroJv  y.VQievEiv.  ßeßauozYiQ  xara  tov  v6{.iOV  IdQLötwv^ Aqloto- 
•/,QazEog  Ailauvg.  7taQaf.iEivdvTH)  öi  eiog  %a  \  Mlvavdqog  It] 
ZiOTtvQtt  /.al  Tif-mvÖQog  uodovcEg  to  TtoTLzaoGo^iEvov  to 
5  dvvaxov  MsvavÖQio.  s:rEl  de  xa  ZElEuräarj  I\'Uvav\\dQog ,  eIev- 
if^EQOL  iovzio  Kai  -  -  avEcpaTvzoi  cctto  Tca{v)zbg  Zwjtvqa  yial 
TiiiavÖQog.  eI  de  xd  zig  ecpäTtzoizo,  y.vQiog  eazio  o  dvxizvvyjt- 
vio\y]  I  VTteq  zbv  d-EOV  Y,al  6  ßeßaLcozr^Q  ßeßaiovzio.  (.idQZVQEg- 
Ol  i(e)QEig  zov  "Anolhovog  '"Ai)^avßog,  ^A^ivvzag  /.ai  ol  ßov- 
levzal  MeXioaiiov,  Sevcov,  \  Bouhov  /.al  löiwzat  l^Qxelaog 
nv&oq)dvEog,  Mevrig,  KalliEQog/'AQxiov  (DvOKSvg. 

JV.-F.  Z.  1/2  &ek\jtovaoio5.  —  2  acofiara.  —  5  nach  dem  ersten  xat 
unbenutzter  Raum  von  einer  Breite  wie  für  2  Zeichen.  —  W.-F.  7ta[v]- 
Tog;  Stein  TTATOI,  ohne  Correktur.  —  5  am  Ende  ävrirwxdvcov.  —  6  oi 
i[s]qsTs,  Stein  OIIPEII,  ebenso  1866,  5;  2085,  5.  Danach  scheint  es,  dass 
der  Steinmetz,  der  diese  3  Nummern  einschlug,  —  und  zwar  zu  ver- 
schiedener Zeit  —  wirklich  so  sprach.  —  Mit  dem  Sätzchen  xa&wg  — 
&SCÖC  in  Z.  2  ist  der  Steinmetz  aus  dem  Formular  herausgekommen.  — 
Der  Dativ  MsvdvÖQw  Z.  4  gehört  natürlich  zu  nagafisivärro)  in  Z.  3  (vgl. 
1852,  13  u.  a.).  —  Z.  5  fehlt  zu  xvqio;  k'atco  die  verbale  Ergänzung  avUcov 
(vgl.  z.  B,  1869,  7).  —  Die  Schreibung  des  Nasals  ist  hier  consequent, 
Z.  5  ävTirvvxdvco[v],  Z.  6  "A&avßog.  —  Ueber   esknovooiog  s.  Meister  II,  105. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  October/November  175. 


1866     W.-F.  201.     C.  V.  B. 


"AQXOviog  "'AqxeIciov   zov    Jafxoa&evEog  i-irivög  UoizQOTtiov, 
inl  zoloÖE  mceöozo  'Aqiozuov  'ExE^gazlöa  Jelcpdg  zwi  \  "Aitol- 
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ItovL  Ttoi  Tlvd-lcüc  oiüf.ia  yvvaiyteiov  ai  ovof.ia  jJoqxag,  rif.iag 
agyvQLOv  fiivciv  övwv.  ßeßaKOTijQ  Kata  rbv  vo(.iov'  '^vögoviKog \ 
0QiY,ida  z/eXg)og.  Ttaga/^sivccTio  de  /ioq^cLg  Ttaqa  ^AQioiuova 
cLVQi  xa  Cwrj  ^qiotIcov  Ttosovoa  tb  TtOTtraoaof-ievov  Jiäv  to 
dwaröv  \  evvotog.  sl  de  xl  /.a  nad^iq  ^^qloxliov,  ilev^sga  egzio 
AoQKceg  y,al  avlq)a7ZTog  ano  tcccvtwv  xvQiEvovaa  avoiotag, 
5  y.a-^-iog  e.TtiOTevae  ||  tioi  d^eioL  tav  wvav.  ^aqtvQOi'  toi  l{E)QEig 
tov  AnokXoivog  ^!Ad-avßog,  ^Af-ivwag  xai  di  agxovTeg  BevMv, 
Bovlcov,  MeXiGGLOJv. 

Ausser  den  verletzten  Zeichen  in  äxQi  (Z.  3)  und  xaß^cög  (Z.  4)  und 
der  Schreibung  TOIIPEII  (s.  1865,  6)  ist  alles  korrekt,  und  W.-F.  geben 
es  so.  —  Z.  5  ist  nach  Sivtov  unbenutzter  Raum  wie  für  3  Zeichen.  — 
Wegen  "A&avßog  s.  1865,  6.  —  Auf  1866  folgt  2085,  dann  1867. 

Zeit.     Priesterscbaft  III:  December/Januar  175/174. 

1867     W.-F.  202.     Diu.  452.     C.  v.  B. 

"^QXOvTog  MeXiaaiMvog  fxrjvög  ^IXalov ,  errl  Tolade  ctTtedoro 
JafxoyLQatua  Aa/noxccQiog  deXcpig  tcoi  'A7t6X\XcovL  tiol  üvS^uoi 
atdf.ia  Yvvaixelov  ai  ovoi.ia  2ioalxcc,  Ttf.iag  agyvQlov  f.ivav  tgiiov, 
(oare  Ttagaf-ielvaL  ezvi  e^  (peqovGav  tov  snavTOv  ekcxgtov  fif-u- 
(.ivatov.  ei  de  ri  %a  rcdd^ri  Aa/noy(.QaTeia,  cpegerto  ^ioGi%a  rb 
^f.ii(.ivalov  KaXXeiöa  Fo^yinTtov  \  rj  wi  xa  Ja(.ioY,QaTEia  rtaga- 
tä^Tj.  (XQ^et  de  tov  XQOvov  f.ii\v  o  ^.AnEXKalog  o  etvI  BEvoxaqEog. 
5  et  de  v,a  öiE^eld^MVTi  xa  8^  etij,  ||  eAevS^equ  egtco  2ioGi%a  tov 
Ttavza  ßiov  KvgievovGa  avGavzag,  xa^wg  ETtloTEvae  2(oGixct 
TOJi  d^EioL  ray  iovdv.  |  ßEßauüT{iq)Q'  SEvoGTQaTog,  el'  xa  xar- 
EVEyyirj  Tb  aQyvQiov.  eI  de  Tig  xa  ccTtTr/raL  2iüGixag  STtl  xara- 
öovXiG/.iwL,  ßeßaiov  7taQExe\Tio  tiol  d^em  tov  tovctv  a  re  oltvo- 
öof-ieva  Ja(.io%QäTELa  %al  6  ßEßaitoTrjQ  SEvoGTQaTog.  eI  de  yia 
f.ir^  naqexoiVTi  ßeßaiov  tccv  |  tovdv,  7tQdyiTL(A.0i  ovtco  tiol  d^eXovTL 
VTteq  TOV  ■d'Eov  xara  tov  vofxov.  o/xotiog  de  xat  ol  TtagaTvxov- 
TEg  KVQioL  OVTCO  GvXeovTEg  I  füg  eXevd-eQav  ovoav  aCcc/xwL 
ovTEg  xat  dvvrrodLXOL  Ttdoag  dly.ag  Kai  tafiiag.  [xdqTVQor  toI 
10  lEQEig  TOV  'A7t6X{X)(j}vog  "A^afxßog^  !|  ^^(.ivvTag  y,al  toi  agxovTEg 
Avdqovixog,  üga^iag,  ^AqigtIcov,  idiwTat  /taixoxdqrig^  "Hgvg, 
KaXXi'Mov,  KX€V(pdvt]g,  KaXXiEQog. 

Der  Steinmetz  war  nicht  sehr  sorgfältig:  Z.  1  schlug  er  Aufiogareia 
ein  und  trug  x  darüber  nach;  Z.  3  fjfjiivdiov  und  setzte  fi  unter  i  n.  v; 
Z.  5  verschlug  er  sich  nach  d'swi,  denn  xav  steht  in  tiefer,  ausgeschlagener 
Stelle ;  Z.  6  meisselte  er  ßsßaccozQ  ein,  ohne  zu  corrigiren ;  Z.  8  tov  (■&  .  .) 
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^s6v,  schlug  aber  dittographisches  (d^eo)  wieder  aus,  doch  so,  dass  0  noch 
durchscheint;  Z.  9  nur  linöXoivo?  (vgl.  1761,  4);  Z.  10  Ende  KAAI",  und 
er  trug  A  über  KA  nach.  Von  diesen  Versehen  notieren  W.-F.  S.  309  nur 
die  von  Z.  6  u.  9.  —  Bemerkenswert  ist  Z.  6  der  Zusatz  zu  ßsßauotriQ: 
er  ist  verantwortlich  von  dem  Tage  ab,  an  dem  die  Zahlung  der  letzten 
Rate  des  Lösegeldes  erfolgt.  Die  Zeit  der  Bezahlung  beginnt  mit  dem 
1.  Monat  (^AnslXaiog)  des  auf  Mshaaicov  folgenden  Archontates  (Z.  4), 
d.  h.  mit  dem  nächsten  ,, Ersten",  weil  die  Freilassung  ja  im  letzten 
Monate  ('IXatos)  des  Archontates  von  Mshoaicop  erfolgte. 
Zeit.    Priesterschaft  III:  Juni/Juli  176. 

1868     W.-F.  203.    C.  v.  B. 

"^QXOVtog  SevoxaQEog  f-irivog  '^Hgalov,  ertl  rotade  anidoto 
^^QiOTOKQCcteia  Jeliflg  rioi  ^A-rtokXMVL  rwi  nv\d^uoi  owfta 
yvvaiAElov  ai  ovof.ia  Nl^ccoio,  Ti(.iag  agyvQiov  (.ivav  teooaqiov, 
TLad^wg  htiöZBvüB  Nr/taow  \  tiol  d^ewi  xav  wvav,  s(p  wir  elev- 
d'SQccv  ei[Äev  yial  dvecparttov  arco  navtiov,  Ttoisovaa  b  %a  -d-gXriL 
yial  I  ctTtotQexovoa  olg  ku  d^ehji.  ßeßauoiiqQ-  Ja/^iavrig,  ytara 
5  tov  vof^ov.  ei  de  tig  za  ct7tTii\tai  Ntyiaaovg,  ||  ßißaiov  rtaq- 
eXOVTiov  Tcoi  d^ewL  tav  lovav  a  te  mtodof-ieva  ^^QiOTOKQaxBia 
Kai  b  ßeßauoTTiQ  Ja\(.itvrig'  ei  öe  xa  f-iij  Ttaqextovn,  TtqaKtL- 
f.ioi  eovTiov  xara  töv  v6(.iov.  bf-ioliog  de  /.ul  ol  Ttagatvyxcc- 
vovreg  \  ytvQiOL  eovrojv  avleovreg  wg  elevd^egav  ovoav  a^afxiot 
ovieg  '/.cci  avv7c6di,yiot  rtaoag  dl%ag  \  Y,al  Cufxiag.  /.laQTvgeg'  o 
legeig  ^'u4d-a(ißog  /.al  di  ccQxovveg  ^^vÖQOviyiog,  jQOfioytleiöag,  \ 
idiwrai  Jiodioqog,  Bä^xiog,  KaXXieqog,  QsoöioQidag^  Pogyiag, 
BovXiov. 

Erhaltung  der  Inschrift  und  Wiedergabe  derselben  bei  W.-F.  tadellos.  — 
Z.  3  Vermischung  der  Formeln  wie  1847,  6/7  u.  a.  In  £9?'  wir  sXsv- 
^igav  Sandhischreibung  (1864,  3). 

Zeit.     Priesterschaft  III:  October/November  176. 


1869     W.-F.  204.    C.  v.  B. 

^tqcLtay^ovTog  twv  Ahwlwv  NltlcivÖqov  TQtxoviov  t[o]  \ 
tqItov  ^iivog  Jiovvalov,  ev  Jelfpoig  de  agxovtog  Mehaolito]- 
vog  ^rivbg  ^EvdvOTtOLtqoTtiov,  ciTtedoto  QoDTtiag  KallirtoXitag 
ai6[^a]Ta  \  ovo,  KleOTtargav  Kai  Jmaiagxov  tov  vlbv^  avräg, 
5  olY.oysvrl  twi  !^7r[o]AAw|lvt  rwt  Ilvi^im,  TL^iccg  aQyvQiov 
(.ivccv  e^,  woze  elsvd^ega  eli^ev  xat  a\ve(fa7tta  tov  Ttdvra  ßiov, 
Ttoeovta  a  %a  Gehört r  ei  de  rig  xa  e7tda^ißd\vijTaL  eTtl 
'KaradovXwoei ,   nvQLog   eozo)   b    Ttagatvxhiv   avUiav   vusq    tov 
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d^EOv.  ßeßauonfjQ'  Ayqiov  Jelcpog.  (.laqrvQOi'  6i  aQxovieg 
Uga^iag,  l^vögovinog ,  Agiaziiov  yial  ol  Ugeig  "Ai^af^ißag, 
l4f.iiivTag,  idiiuTai  Mshoaiiov,  Jldtgtov,  NUiov. 

W.-F.  Zi.  2/3  MEhaol\(o\vog .  —  Der  Name  0(on-iag  schliesst  sich  ans 
Appellativum  d^cotp  an.  —  Da  gegen  die  sonstige  Gewohnheit  die  Adjektiva 
im  Satze  mit  wate  (Z.  5)  nach  acofiara  (Z.  3)  construiert  sind ,  ist  auch 
olxoysvij  Z.  4  als  acc.  pl.  ntr.  anzusehen.  —  Z.  6  fehlt  in  der  nQÖxaaig  u. 
änodooig  das  Pronomen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  April/Mai  176. 

1870  W.-F.  205.     C.  v.  B. 

"AQxovtog  MeXiaaiiovog  f.iT]v6g  ^llaiov,   etvI  toiaös  ansdoTo 

viQlOtlOV    AQLGZOf.läxOV  jB'k[(f'lg']    \   Tlüt   ^^TtÖXXlOVt  TCOL   TIv^UOL 

-cJ'  _,,  ».>,  ^         , 

atof.ia  yvvaixeiov  ac  ovoj-ia  2iooi7coAig,  Tt,f.iag  aqyvqiov  f.ivav  \ 
TEOOagiov.  ßeßauoTriQ  xaror  zbv  v6(.iov  z/a^wfiVjyg  ^Ogiara  Jel- 
(pog.  Ttagaßsivatio  de  ^ioo\i]7tc[lLg'\  \  7taQa  i^Qiatiov  axQi  yia 
Ctorj  'AqIotiov  Ttoiiovoa  to  rtotitaoooixevov  rcäv  tb  dvvazov 
5  evvoiog.  [el  de  tl]  ||  /.a  Ttad^ij  Idgioriov,  slevd^eQa  eoto)  ^toal- 
Ttolig  y.al  äveq^aurog  wtb  Ttccvriov  AVQievova^a  avToaav]\Täg, 
xad-tug  STtiazevae  tioi  d-ewt  tav  wvdv.  /naQzvQOt'  rol  legelg 
Tov  l^rtolhüvog  ^'^ü-af.iß[og'],  \  ^Af.ivvtag,  twv  ccqxovtiov  l4v- 
ÖQOViyiog,  ^Qiatuov  'Avöqwv,   Kgirolaog,  üvS^cov,  MavTia[g']. 

W.-F.  Z.  5  xvQisvovaa  [auroöaujj.  —  Zu  Z.  4  bemerken  sie  S.  309: 
dans  nonxaoaöfievov ,  le  premier  T  est  au-dessus  de  la  ligne;  es  ist  also  r 
nachgetragen.  Eine  lehrreiche  Correktur:  der  Steinmetz  sprach  jro<T°  (vgl. 
1852,  15).  —  Die  Interpunktion  nach  'Aqioxiwv  Z.  7  rechtfertigt  ein  Blick 
auf  1869,  8. 

Zeit.   Priesterschaft  III:  Juni/Juli  176. 

1871  W.-F.  206.     C.  V.  B. 

\^^QXOvtog  SevoxaQEog  f^irjvbg  ^ATteXXmov,  eul  roiaSe  ccTti- 
[ß]oTO  jQO/noxXeidag  ^.Ayi(jovo[g  twl  \  ^^^Ttollwvi  twi  Ilvd^icoi 
awfxa  yvvaiKslov  at  ovo(.ia  2(oaTQdza,  Ttf-iag  ccQyvQiov  f.ivcc[^v 
i'Ea\a^aQtov ,  xa^wg  STtiarEvas  ^looTgata  zun  d-Ewc  rdv  wvdv, 
s(p  witE  iXEvd-ega  Bif.iEv  >ca[t  av£']\q)a7iTog  ccTtb  Ttdvttov  zof-i 
Ttdvxa  ßlov,  TcoLOvOa  o  za  ^e'Arj.  ßEßaicDT-qQ-  Mvdowv  Bevio- 
5  vog.  (.c(x[jqTVQEg']'  ||  oi  lEgelg  'Ad^a/.ißog,  ^^[xvvxag  Aal  oi  ctgxovtEg 
^AvÖQOViTiog,  ^^IvCivog,  löicÖTac  Mavzlag,  KX£to[y']. 

W.-F.  Z.  1  ägxovrog ,  dann  dTiidoto.  —  2  'AjioXIcovi.  —  5  Vor  Ol  ist 
Bruch,  also  auch  [t]ol  möglich. 

Zeit.  Priesterschaft  III:  Juli/August  176. 
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1872  W.-F.  207.     C.  V.  B. 

^TQazayeoPiog  tiöv  Bouorcüv  EvQta  Lnjvog  BovxaTiov,  tv 
j€l(po7[g]  I  di  ocQxovTog  MeXioanovog  i-irjvdg  rioiTQOJiiov,  tut 
zolade  ctrctdoxo  (DaXa\yiQicov  QeartiEvg  atof.ia  ywar/islov  ai 
ovofia  '^Qiavoviyia  xo  yivog  Ma%i\Tav  tml  ^^tcoVKmvi  xua 
f)  IJvd^i'ioiy  ci/.iäg  a^yvQiov  f.iväv  £^,  wäre  iX€vS^i\\Qav  elftev  Kai 
avexpamov  ano  Ttdvrtov  tov  navxa  xQOVov,  xa^wg  |  IniGXEvoe 
xav  wvav  xioi  ' A7tokkMvi ,  diaxQißeiv  de  ^^4QLGxoviAav  \  et  xa 
avxa  d^eXrii.  ßeßaiMxr^Q  yiaiä  xav  Gv/.ißoldv  Qeo^Evog  nvd^o\- 
viyiov  ^AvTLY.vQEvg.  /^lagxvQOf  ol  legeig  "yid-aixßog ^  l^/^vvxag' 
(idiioxai)  I  Je^LY-gccxrig,  Aq^elaog  TlQaoxov  IlQa^iag,  Evagxog. 

W.-F.  Z.  1  AslfpoTg.  —  3  Maxhav,  auch  1925,  2  femiu. ;  sonst  Ma- 
xEiig.  —  8  idicörai  ist  hier  falsch ;  denn  As^ixQatfjg  und  'AgxE^aog  sind 
i.  J.  177  Ai'chonten.  Daher  nach  ÜQaöxov  oben  die  grössere  Interpunk- 
tion; erst  dorthin  gehört  das  Wort  löccörai. 

Zeit.     Pi'iesterschaft  III:  December/Januar  177/176. 

1873  W.-F.  208.     C.  v.  B. 

^Aqxovxog  MeXiooLwvog  fxiqvdg  Bvaiov,  sni  xölode  drttdovxo 
"^yiov  ^Qioxoddf.wv,  MvQxig  ^^avnovug  /JeXipol  xioi  ^AnöX- 
XiovL  xioi  TlviyiioL  0(df.ia  dv\dQ£wv  cut  ovof.ia  '^Egf.ioytvijg,  xif.iag 
aQyi'Qiov  f.ivdv  xqlwv,  vMd^wg  ticioxevoE  \  '^EQf.ioyivrjg  xcoi  d^swi 
5  xdv  cüvdv,  ecp  wlxe  iXevd-SQog  el(.iev  y.al  aveqiajtxog  \\  [a^vtb 
-rtavxiüv  xof.1  Ttavxa  ßiov,  tvosmv  o  Ka  S^slrjL  Y.al  drcoxgtxiov 
otg  xa  ü-a\[_X']rii.  ßsßanoxTjQ  xaxd  xdv  voi-iov  Tlga^lag  Evöoyiov 
JeXtpog.  (.idgxvQEg'  di  \  [le]Qeig  Ad^af.ißog,  ^A(.ivvvag  /ml  b 
(XQXOJV  '.AvÖQOviKog,  lönoxai  KaXXL\Mov,  KalXlag,  jBa//iog. 

W.-F.  Z.  5  äjtd.  —  5/6  §elXf]]i. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  176. 

1874  W.-F.  209.     C.  v.  B. 

Agxovxog  sv  ^A[n(pio[oaL  BvQid^da  jw[t;]|wg  IlavayvQiov,  kv 
JeXicpoig  dt]  dQxov\xog  Agxiovog  xov  NiKoß[oiXov']  i.i[ri\\vdi; 
5  IJoiXQOTzlov,  87ti  xdiod[e]  d7tido[xo]  \\  ^xqaxovLxog  ivxavdqov 
2xievg  xioi  \yi7To]X\Xiovi  xtZi  Ilvd^Uoi  otof.iaxa  yvvaLKH[a]  ovo  | 
atg  ov6f.iaxa  KXvxa  ymI  ^xgaxovixa,  xifxäg  aQyv\QiOv  f.ivdv 
xEOoaQiov ,  xal  xdv  xif.idv  t'xst  Ttdoav,  x[(x]\d-d}g  tnloxtvoav 
10    KXvxa   xal  ^xgaxoviKa  tcul  i^EMi  x\_dv']  \\  lovdv,    tcp  üjlxe  sXev- 
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d^eQa{i)  sif.i€v  yial  ccvscpaTCTOi  ccttö  \  rtavtiov  rd(.i  nävta  ßlov. 
ßsßaiiütrJQf.g  Kaza  xov  v6\i.iov'  ^^vTtq)aQig  JafLioAdog  ^rievg, 
Ja(.i6oTQaTog  Otliovida  ITeleog.  naQa/neivdvzco  di  Klvxa  yial 
^TQaToviKa  I  7vaQd    :SrQaz6viy(.ov     ccxql    xa    Cw)]    ^VQazoviKog 

15  TtoieovoaL  xb  ^o\\TiTaoa6[-isvov  Tcäv  %o  dvvarov  et  de  zl  yca 
l-iri  TCOLr\oiovTL  KXvra  rj  ^TQa\TOvUa  xiov  7tOTiraooof.i€V(x)v  vrtö 
^TQaxovUov  /.ai^wg  yeygaTtTai  dvvaxal  sovoai,  KQid^ivziov 
SV  ävÖQOig  TQioig  ovg  xa  ovvlliovxai.  o  ti  da  za  ovtoi  kqivcovti 
0{.i6aavreg,  %vqlov  eorto.  el  de  vi  xa  Ttdd^i^t  ^TQaToviytog,  j 
elevS^egai   eovTiov   Klvxa   /,al  ^TQaTOvUa  xvQievovoai  avroa- 

20  avzdv  II  '/.al  7toie(v)ovoaL  o  xa  d^eliovzi  /.al  ctJCoxQexovGai  olg 
xa  d^eliovzL,  yiaS^iog  \  S7vl[G']revoav  ztoi  ^eioL  rdv  wvdv  •  ei  de 
zig  xa  mcTiqTai  erti  xaTa\d[o]vlioi.uoL  Klvrag  rj  ^TQaTovi/.ag 
zelevxdoavzog  ^cQazo\vUov,  ßeßaiov  TtaQexovxtüv  ol  ßeßauo- 
xrJQEg  xoJL   d^eiüi  xdv   tovdv  |  y,axd   xbv   vo/liov.   6/noiiog  de  v.al 

25  Ol  fzaQaxvyxdvovzsg  avqlol  e6v\\xiov  GvUovxeg  log  elevS-egag 
ovaag  d'Cdf.uoL  ovxe[g]  xal  \  dvvTrodiKoi  rcdaag  dUag  y,al  'Caf.dag. 
ei  de  xi  [x]a  xaxa[G]y{e]v\iüacovxaL  Klvxa  xal  IxQaxovUa 
Ttagd  ^xqaxövixov  av\Gioxaig,  d7r[o]zQex6vptov  e'xovGat  d  xa 
xaxaGxev(o\Giovzai  ejcei  xa  xelevxdGt]  2xQax6vixog.  /.idpzvpeg'  11 

30  ol  Ugelg  xov  ^AjTolXiovog  '^/.ivvxag,  Taqavxlvog  xal  [o]l  1 
dqxovzeg  EvayoQag,  KaXli}.iaxog,  idiwzat  Jaf.ioxQdx7^g  Jd/Lao\- 
vog,  '^yad-oxl7]g  '^g^iodiov  Jslffoi,  Evxleldag,  Ti^wxQixog, 
'^\f.ivvxag,    Ja^ialvexog,    Ev^ldeog   Uga^ia,    Nixozehjg,  j  Me- 

35  liGGog,  Ilga^iag  2zLelg,  z/a/^ialvexog  'AQiGxopov'lov,  '^Qfno- 
dufiog  iAf.iq)iGG£ig, 

W.-F.  Z.  1-9  ohne  jede  Lücke.  —  10  Stein  °0EPA.  S.  309  fügen 
sie  hinzu:  L'  I  est  au-dessus  de  la  ligne.  Ich  habe  diese  Notiz  nicht  be- 
stätigt gefunden.  —  12  Mit  dem  Namen  'Avtitpagig  vgl.  'A/j.-(paQsiSag  im 
Index.  —  13  Ilslsog,  ohne  Erklärung.  Ich  meine,  dass  Ilsleos  dialektisch 
für  IlzsUog  steht.  So  ist  epid.  jieXia  st.  JtTEXea  belegt,  s.  Vf.  „Aus  Ej«- 
dauros"  S.  31,  Z.  44.  ütEXeog  d.  i.  Tlxeks[r)og  aber  sehe  ich  als  Ethnikon 
zu  UteXeov  an,  der  thessalischen  Hafenstadt  am  Sinus  Pagasaeus.  Zum 
Ausfall  von  Jota  vgl.  XaXsBTg  1698,  16  u.  a.  Auch  vom  Städtenamen  wird 
bei  den  Autoren  ein  doppelter  Anlaut  bezeugt.  —  Der  Steinmetz  schlug 
erst  den  Singular  TtagafiEcväro)  ein,  der  ja  auch  trotz  der  2  Nominative 
möghch  wäre,  setzte  dann  aber  N  über  A  und  T  (s.  W.-F.  S.  309).  — 
17/18  avToi  statt  ovroi.  —  20  Stein  icoiEvovaai.  Vielleicht  dachte  der  Stein- 
metz an  das  von  ihm  so  oft  eingeschlagene  xvQiEvovoai ,  das  ja  hier  un- 
mittelbar vorhergeht  (vgl.  1740,  8).  —  21  EmaxEvaav ,  am  Ende  xaxa\8ov- 
Xiafxwi.  —  25  dCdf^iot  iSvzEg.  —  27  zu  jiaQa  SxQaxövixov  suppliert  man 
fiEvovaai,    vgl.    1798,    13.   —   28    anoxQExövxwv.   —    Wenn    man    annehmen 
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dürfte,  dass  Bvgiädag  (Z.   1)  für  BvQ{Q)id8a5  d.  i.  Bvgoiddag  steht,  so  wäre 
der  Name  leicht  verständlich;  aus  Delphi  belegt  durch   1740,   13. 
Zeit.     Prieeterschaft  IV  (170—157/6). 


1875  W.-F.  210.     C.  V.  B. 

AqxovTog  "^Qx^^^og  fxiqvög  Bvoiov,  ettI  totaöe  \  anlöoto 
Tif.ub  ^AQLOtoi-iEVEog  Y,al  tot  i'/o[t]  I  avtag  ITatQtag  y,al  Ja(.i6- 
ri{.iog  14vöqovIkov  \  JeX(fol  tojl  ^yijtoVKiovi  ttoi  üvS^lioi  OM(.ia  || 
5  avögeiov  wi  ovo(.ia  Xaqiag^  tifxäg  äqyvQiov  (  fxväv  zeaaaoiov, 
ytal  rav  Tif.iav  e'xsL  Jtäaav.  \  ßeßaiiozriQ  xard  röv  voj-iov  Mev- 
TiOQ  KalhiQo[v].  yiad^tog  \  iniaxevae  Xaglag  twl  ^ewl  rav 
wvavy   E(p    lOLXi-   eXEv\d-EQog  el(.iEv   Kai  avecpartxog  arto  rtdvxiov 

10  tb(.i  Tcdvta  II  ßiov,  7ioUiov  o  xa  ^«Atj  xat  aTtotqix^^'^  ^ig  xa 
d^iXiqi.  el  I  ÖS  zig  xa  ecfaTttr^xai  Xaqia  ertl  ■/.atadovkiOf.uoi, 
ßeßaiov  I  7caqe%6vxiov  tioi  d^ewL  %dv  lovctv  o'i  ze  d7tod6fiE\voi 
xat   6  ßeßauozrjQ  Mivzioq'   ei  ös  xa  ^<r)    7iaQixiovzi,  \  Ttgdyizi- 

15  jt<ot  eovzcov  Kazd  zov  voi-iov  zag  7t6Xiog.  b(.ioihog  de  xat  ol 
7taQazvyxdvovzeg  kvqiol  iovzcov  av},e\ovzeg  cog  iXev&EQOv  ovza 
dtd(.a  eovzeg  xat  avv\7c6dfaoL  rtdaag  ölnag  /.al  Cctf-uag.  f^idq- 
zvqeg'  nl  leqeig  |  zov  ^TtolXtovog  ^(.iwrag,  Taqavzlvog,  iöiw- 
zai  Mva\aiifeog,  L4yriaiXaog,  "^Hqvg  Evöioqov,    Kleida(.iog  Ho- 

20    At;xAe/||TOt',  Emleiöag,  Bevayoqag. 

W.-F.  Z.  7  KaXXiEQov.  —  10  §eXri  zuerst  ohne,  dann  mit  Jota  —  ao 
der  Stein.  —  Zu  Z.  16  notieren  W.-F.:  Inscr.  AIAMIONTEI.  Darin  fehlt 
E  von  sovrsg.  Im  Texte  geben  sie  a^äfjii\oi\  ioweg.  Ich  lasse  den  Sandhi; 
vgl.  1748,  12;  1795,  6. 

Zeit.   Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1876  W.-F.  211.     C.  V.  B. 

^qxovzog  EvayysXov  zov  2(oöaiJ.ida  jttrjvog  TIoizqoTtlov,  etzI 
zöiG\dE  a7t€dozo  .Avyia  Qqaavy,X€cg  xat  6  vlog  avzag  2wvLKog 
KdXXio\vog  /lEXtpol  zwl  ^^tvoXXcjvl  zwi  üvS^uol  aoJfxa  yvvai- 
■/.Eiov  I  at  ovof.ia  ^loGiytqdzEia,  zifiäg  dqyvqiov  fivdv  zqitöv  y.al 
5  rif^ii\\f.ivalov,  xat  zdv  zif.idv  e'xei  Ttdaav.  ßEßauoz^qEg  Kazd 
zov  v6\i.iov  ^^vdqovLKog  Oqiuda,  E[v]öo-^og  Tlqa^ia  -  JEX(pol. 
yia^wg  l7ti\azEvöE  2toaiy.qdzEia  zwl  S^ecöi  zdv  ihdv,  E(p  toiZE 
iXEv&E\qa  Eif-iEv  yial  avicpaTZZog  anb  Ttdvziov  zbf/.  rtdvza  ßiov, 
7coieov[oa]  ]  o  xa  S-eX^]  /.al  aTzoiqixovoa  oig  xa  d^eXt].  eI  de 
iö  zig  xa  d7czrjzaL  ^oj]\\oi-/.qazEiag  etzI  xara(Jot;A[tö'jtt]iJt,  ßsßaiov 
TcaqExovzwv  zwi  ^stoi   [zd^v  \  covdv   öi  ze    dTtodofievoi  .Av^a 
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xat  ^(ovLXog  xal  oi  ßeßaiwTrJQsg  \  'Avdqovmog  aal  Evöoyog-  ü 
de  TL  xa  ju^  Ttagex^vTi,  7tQ(x/.Tif.iOL  \  koviiov  xara  xbv  vö/nov 
rag  Tiohog.  ofxoicug  de  y.al  6i  TtaQarvyxdvovTsg  xvqioi  s6[v]tojv 
15  övliovxeg  Mg  llev^iqav  ovaav  ||  d^dj^nOL  sovTeg  v.ai  dvvTroöixoi 
[Ttdaag  dt'xjag  xat  tafxlag.  6  U\Qevg  tov  IdTtoXlcovog  Tagav- 
zTvog'  ^Aaxo^Bvog'  üga^iag,  Qevysvrjg,  M€\vrjg,  Evxlsiöag,  Tl(x6- 

XQlTOg. 

W.-F.  Z.  6  Evdoxog.  Nach  üga^ia  -,  oben  ein  Querstrich.  Gewiss 
wollte  der  Steinmetz  nach  A  statt  A  gleich  E  einschlagen,  merkte  aber 
sein  Versehen  und  meisselte  nun  hinter  diesen  Zeichenplatz  das  volle 
Wort  AsX(pol.  —  8  noiiovaa.  —  9  2!(o\GcxQarsiag.  —  10  xaxadovXio^iMi.  — 
10  Ende  xav  \  cbvdv.  —  14  iövrcov.  —  15  Tidaag  Sixag.  —  Z.  15  vergaas  der 
Steinmetz  das  Wort  für  „Zeugen".     'Aaro^svog  ist  wohl  der  Archont. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6). 


1877     W.-F.  212.     C.  v.  B. 

^tQaiaysovTog  i/n  Ww^ioig  Ev[^]id-£Ov  'Y'a^7roA/|[r]ot;  intjvog 
ylatpQiov,  iv  Ö€  JeXq)olg  (XQXOvxog  MevEatQdT\[ov]  /iirjvbg  Qeo- 
^eviov,  srtl  rolaöe  dnidoxo  'Ayaaixlrjg  Kgiriovlog  |  ^iXaijevg 
ToJt,  ^TioXXojvL  t(5l  üvi^lcüi  owua  dvÖQeiov  wi  ovojua  Jdfxv- 
5  XQLog']  II  TÖ  yivog  lAQ/nsnov,  ri/iiag  dqyvQiov  /nväv  ovo,  -Kc-i^iog 
STriaxeva?.  \_Ji]fitJTQi]og  twi  i^eioi  rdv  tovdv,  E(p  wixe  sIbv- 
d^EQog  u/iiev  y.ai  dvicpa7iTo[g  dnö  nävWcwv  to^  rcavta  ßioVy 
7iO£U)v  o  xa  Mlrj  xat  dnoTQtxcDV  olg  xa  &€[kr].  ßeßai,a}]\irJQEg 
xard  idv  av[.ißoldv'  NeboxQaxog  üalaiojvog  Jelcp6[g,  ^Eni- 
XCiQl]\öag  Evddfxov  AikctiEvg.  «[t]  df  xig  8(pdnxoixo  Ji](xrjXQiov 

10  STii  xaxaöovha[H(Jüi,  ß€]\\ßaiov  na^ExövxM  xioi  S^eioi  xdv  wvdv  o 
xe  dnodofxevog  l4yaaixlrjg  aal  [oi  ßeßaiJioxrJQeg  Nsoaxgaxog 
xal  ^EmxctQiöag.  bf-iolcog  öe  y.ai  oi  naQaxvyxdvovxeg  \v.vqloi]  \ 
sovxo)  avXiovxeg  Jri^rixQ[t]ov  log  elsv^EQOv  ovxa  dl,d(xiOL  ovxsg 
xal  dvv?z[döiyioL  7td']\aag  dUag  xal  Ca/niag.  [.idQxvQOf  oi  U^Eig 
xov  l47t6XXiovog  ^A(.ivvxag,  TuQUVxlvog  xal  xtü[v]  |  dqxövxutv 
Mvaaid^Eog,  QEO^Evog^  Idiaixai  KallEiöag,  ^Avxixdgrjg. 

W.-F.  Z.  1  Ev^iMov.  —  4  Wegen  der  Ergänzung  [Adai\Evg  vgl. 
Z.  9;  so  W.-F.  S.  309.  —  6  a.vE(panrog  [ano  7idv]\.  —  8  Nach  «arä  sind  2 
dittographische  Zeichen  ausgeschlagen;  vgl.  1878,  6.-8  Ende  AsXipog, 
'EmxaQi\.  —  9  si  de.   —  9  Ende  xaraSovXiaficöi,  ßs\.  —    10  xal  oi  ßEßat\. 

11  xvQioi  ohne  Klammern.  -  12  Atjfi^tQcov  voll.  —  12  Ende  dvvnödixoi 
nd\.  —  Die  Zeilenenden  von  8—12  haben  also  jetzt  stärker  gelitten.  — 
Zu  "Ayaaixli\g  Z.  10  merken  W.-F.  S.  309  an:  Inscr.  ArAIlKAHII.  Der 
Polygon  hat  aber  nur  °xA^?.     Zwischen  -q  und  g  ist  ein  Riss  im  Steine.  — 
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Consequent  ist  sfi  ^coneoig  Z.  1    und  zo^i  ndvza  Z.  7.  —  Wie  1857,  3  der 
Delphier  seinen  Sclaven  mit  ggr.  Form  nennt,  so  hier  (Z.  4,  9)  der  Adauvg. 
Zeit.  Priesterschaft  IV  (170-157/6). 


1878     W.-F.  213.     DM.  462.     C.  v.  B. 


"AQ%ovzog  Ev  JeX(polg  Mtveoxqätov  /ui]vog  ^Af-iaXiov ,  iv  öi 
^oKQolg  dyoivoif-etiovTOs  [Ev^\i^vö(xf.iov  Wvoxeog  ^iijvög  fxrof, 
STil  idiode  dnedoro  KaW^svog  EvaQxida  Tdvavtvg  twi 
\l4']\7c6XX(ovi  TiÖL  nv&itüi  owfia  dvd()£iov  wi  Övoi-ia  2töoog  %b 
yivog  raldi[a]v,  zif-iäg  ccQyvQiov  |  /.ivciv  ^,  xa^wg  eniotevaE 
2woog  TiüL  &£wi  Tov  Mvdv,  ecp  !jj[i.te  iXjevd'eQog  tif-itv  y.ai 
5  dvi\(pamog  dino  ndvTiov  xbfx  ndvia  ßiov,  rcouov  6  xa  it^iXi] 
/.al  dTiOTQaxiov  ocg  xa  d^ehi.  ßeßaiioTijlQeg  y.aTa(Ta)  tccv  ovfx- 
ßoläv  ^EiL^uvlöag  Je^r/LQäTeog  JeXcpög,  TlolmgiTog  Kalh- 
^evov  Mva\vevg.  ei  da  Tig  •/.ataöovUtoiTO  2idoov ,  ßeßaiov 
naQBXövTtüv  o  tb  d7Toö6f.ievog  Kalll^evog  Kai  \  ol  ßeßaiioTriQeg 
Tioi  S^SMi  TCCV  avdv  el  ös  xa  (xrj  tkxqexcovtl,  TZQÜatif-ioi  ovrat 
'/.ara  tav  ovfißoXdv.  \  6/.ioiwg  ds  '/.al  ol  TtaQarvyxcivovTeg  xvqioi 

10  ovTO)  ovXeovTsg  dig  iXevd^SQOv  ovza  dtäfiiWoi  ovreg  v.ai  avvnö- 
diyf.01  ndoag  öUag  y.ai  Ca^dag.  xareve/xarw  de  tov  sgavor 
SdJaog  TOV  |  ovvcc^e  [l4]i.ivv£ag  Xagi^svov  ttTTaQay,ovTa/.iva(l)ov, 
%o  rj/.uooov  avTOv  ettI  rb  Kalh^evov  ovo\(.ia,  axQi  v.o.  i^e- 
veyx^fj  b  k'gavog,  xat  ovrw  ßtßaiog  l'oTio  d  (ovd  twi  d^atör  ei 
ÖS  (.itj  xarfivc'yxtti ,  d\yiöyi(j.og  eOTw  ^waog  KaXXi^evcoi  avTog 
yial  Ta  avTOv  ndvTCi.  el  de  xa  TeXevTaoi]  ^woog  avenvog,  \  t« 
naTaXeKfd^evTa    VTidQXOVTa    ^tooov    ndvTa   KaXXi^hov   eoTiov. 

15  el  Ö€  TLVL  tM(i)v  ööoiv  TtoloiTO  Ttöv  \\  löitov  2woog,  dTeXtjg  d 
cüvd  eoTM.  ra  de  egya  avvTeXeiTio  ^looog  ra  KaXXi^evov  Ttavta, 
axQi  >ta  6  e'lQavog  xazeveyxi^rj-  el  öe  xa  ^irj  ovvxeXT]  IwGog 
Ta  eqya  /.ad^cog  STtdvo)  yiyqanTai,  dTeXi]g  a  (xivd  eoTw,  \  el 
fit)  (XQQioGTog  ytvoiTO  2cdaog,  xal  zexviTav  sydiöa^dTO)  ^äJoog 
KaXXi^evü),  el'  xa  öiorj  KaXXi^evog  Tb  \  Tzaiödgiov  2(üato.  d 
(üvd  nagd  f-iev  JeXcpbv  ^'Aqx'^'^^  KaXXia,  naqd  de  ^oxgbv 
'EgviiiavdQOv  KgiToddi-iov  \  Mvuvt].  (.idqTVQeg-  b  Ugevg  tov 
lAn6X{Xyovog  ^Afxvvtag   y.al  Ttöv   dgxbvTiov  Qeb^evog,    löuoTai 

20  "'[Ttntov,  "Aq\\xo)v  K{a)XXla,  MavTiag  Ja/^oxägeog,  'AgxeXag 
Ja/iioG^eveog,  ^'Aqxojv  NmoßovXov  JeXcpol,  !AXe^if.iaxog  |  Jaf-io- 
Tif.iov,  Jdf-iwv  QevöwQov  l4(.i(piaae7g. 

Z.  4    Die   eingeklammerten   Zeichen   stehen    in  einer  Lücke,    aber  so 
unkenntlich,  dass  man,  wenn  man  nicht  weiss,  was  folgt,  sie  nicht  errät.  — 
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6  Die  Dittographie  notieren  W.-F.  S.  309.  Vgl.  1877,  8.  —  Z.  11  'Afiv- 
vsas,  dann  rsTraQaxovTa^iva[T]ov ,    Stein  °MNAON ;  vgl.  1863,  6;  1874,  13.  — 

19  'ÄTiö^-Xcovog ,  Stein  °OAQ°.  Der  Steinmetz  versuchte  das  zweite  A  über 
dem  ersten  nachzutragen,  dabei  sprang  aber  der  Stein  aus.    Vgl.  17G1,4. — 

20  KaUia,  Stein  KAAIA.  —  Zur  lokrischen  (vgl.  Z.  18)  Stadt  Mvcov  oder 
Mvwvia  gehört  bei  den  Autoren  das  Ethnikon  Mvoveg,  MvovsTg,  Mvävsg 
(richtiger  Mvavfjg  Ditt.  a.  a.  o.).  —  Zum  Passus  Z.  10  flf.  vgl.  1772,  17; 
1804,  2;  zu  Z.  14/15  vgl.  1759,  10,  wo  auch  im  Falle  eines  Vermächt- 
nisses die  ganze  Schenkung  für  ungültig  erklärt  wird,  dagegen  1696,  13; 
1891,  21  nur  das  Vermächtnis.  —  Bemerkenswert  die  Schreibung  sy-öi- 
da^aTco,  vgl.  sydafzeuco  1801,  5. 

Zeit.  Pi'iestei'schaft  IV  (170 — 157/6).  Die  Inschrift  steht  zwischen 
1877  und  1879,  von  denen  jede  beide  Priesternamen  ll/nvvzag,  TaQuv- 
xXvog  hat.     Die  Behörde  des  Semesters  s.  1824,  1/2. 

1879  W.-F.  214.     C.  v.  B. 

"Aq%ovzoq  l4vdQOvr^,ov  tov  (DQLV.ida  jtojvög  '^Hqu-kIeiov,  arte- 
ÖOTO  Jludv  Oi\kLOTio)vog,  Mtvwv  El'yiiovog  rioi  I^tioXIojvi  tuu 
Tlvd^uoi  aiof^iaza  TQi\a,  ZoitXav  xe  /.ai  zovg  vovg  avTÖig,  ^AnoXkö- 
öcüQOv  xal  '^vdQOf.i£Vi],  xad^wg  erciozev  as  ZcotXa  /.al  ^^nolXo- 
5  öiDqog  mi  ^^vöqoi-iivt^g  züi  d^sm  xäv  tuvdv,  zifxäg  dgHyogtov 
jLtväv  enzd.  ßeßuLMzrjQ  xara  zbv  v6f.iov  Aiiov  ^Ale^cjvog.  el 
ÖS  zig  \  kpdnzoizo  Zufvkag  i]  ylTtoXXndioQOv  rj  'AvÖQO(.iiveog  htl 
'/.azaSocXta/iiiüi,  hvqioi  e'azcü\aav  avzol  z€  ahzo(zo)vg  avXeovzsg 
eri  sXsvO^SQia  xal  dXXog  6  TcaQsvzvyxdviov  '/.VQLog  \  eazw 
avXewv  dvv7v6diy.og  tiov  -/.al  dtd/mog.  (.laQzuQOi  •  ol  legelg  zot 
'AjiöXXiovog  ^^(.ivvzag,  \  TaQuvzlvog  '/.al  o\  aQxovzeg.,  löiiötav 
"Aqxiov  Nixoßovlov ,  ^Aq^ikaog  z/af.iooO^€V6og,  'lazdöag,  |j 
10   Mivi]g. 

W.-F.  Z.  7  avTovg,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  Der  Singular 
änsdoxo  bei  2  Personen,  wie  1777,  1;  1773,  4;  1847,  1  u.  a.;  vgl.  Z.  3/4. — 
Z.  9  S.  die  Archonten  1826,  10. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1880  W.-F.  215.     C.  V.  B. 

.Agxovzog  ev  ^Aixcpiooai  ^^Qiüzoddf.iov  zov  jjd/mopog  (.Ojvog 
'AyQoazvcüvog,  sv  AsX(polg  ös  \  ägxovzog  "Aqxiovog  zov  KaXXia 
firjvög  Bovxazlov ,  sni  zdlode  dneöozo  z/iOQoi^eog  ]AQXs\Xdov, 
ovvsnaivlovzog  v.al  tov  v\ov  AQXs^dov,  A/ncpioae7g  zwi  L^ttoX- 
X(jüvi  TWL  riv&itüi  I  OMf.ia  dvÖQaiov  cui  ovo/tia  neQiyevrjg  z6 
5  yivog  May.eö6va,  ziixag  aQyvQiov  f.ivuv  zaöod\Qiov  xal  rj/^ii- 
ixvaiov,    /at   zdv   zi^idv  e'xsi  uaaav,    nad^wg  eTtlazevan  Tleqi- 
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yivtjg  TWt  d^ewi  rav  \  lovdv,  scp'  loite  iksvif^SQOi:  ei/nsv  xat 
dvlcpantog;  drco  ttccvtcov  TOfx  rcdvja  ßiov,  noiliav  b  xa  |  d-tXt]i. 
ßeßauoTTJQsg  yiatd  xbv  vo^iov  ■  '.Ad^a^ßog  ^^^avuovog  JeXq)6g, 
QijßayoQag  ^^Qy^eXdov  ^Afx\(fiöOBvg.  ei  de  xig  xa  antrivai  IIsqi- 
yeveog  enl  y.axadovXLOfxwi,  ßeßaiov  TtaQSxovTiov  twl  d-ewi, 
Ta[j']  I  wvav  o  rs  ccTtoöo/nevog  JioQod^eog  xat  oi  ßeßaiiaTtJQeg 
10  "A^afxßog  -Kai  Qijßayogag.  ei  de  xa  fxrj  7ia\\QexiüVTi,  Ttgantiftoi 
eovvtav  xara  tov  vo/hov.  ofioiaig  öe  xat  ol  TtaQaxvyxdvoyveg 
y.VQiOL  e6v\T(x)v  avXeovxeg  log  eXev&eQOV  eovxa  atd/xioi  eovxeg 
■Kai  ävvTtodiyiot  ndoag  dlxag  nai  taiLu\ag.  /hccqtvqol'  oi  leQeTg 
tov  l47T6XXiovog  ^Af.ivvxag  xai  tüv  aQXOVTiov  'u4&a^ßog  Ad^a- 
viiovog  nal  ldi\wTai  Xagl^evog,  'u4le^i^axog.,  0iX6^evog,  14qxe- 
laog  Jü)Qo\&eov  ^A(xq)iaoelg ,  JeXg)oi  Evyt,Xelöag,  üoXvußv, 
Mevrjg,  TIoTgeag. 

Diese  Nummer  ist  sehr  gut  erhalten.  Nur  Z.  1,  2  und  6  findet  sich 
je  ein  verletztes  Zeichen.  —  W.-F.  Z.  7/8  'Afi\(piaasv[g].  Aber  I  ist  noch 
zwischen  Y  und  das  folgende  E  gedrängt.  Dagegen  fand  ich  nicht  wieder 
das  Schluss-v  der  Zeile;  IV.-F.  rdv].  —  Zu  oi  e'eßcr?  Z.  12  vgl.  1862,  5; 
1891,  33.  —  Ueber  die  Schwankungen  in  .der  Schreibung  des  Monats- 
namens in  Araphissa  (Z.  1)  s.  den  Index. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6).  Die  Inschrift  steht  zwischen 
1879  und  1881,  sie  fällt  auch  in  die  Zeit,  wo  ^Afivvrag  (Z.  12)  den  Tagav- 
tTvos  zum  Collegen  hatte.     Die  Behörde  s.  1838,  13. 

1881     W.-F.  216.     C.  V.  B. 

^l4QXOvtog  MeveoTQccTov  furjvog  ^u4\^aXiov,   dnedoxo  Fewalog 

QaQava,  |  avvevöoxeovaag   xai    rag  S-vyaxeQog  |  amov  l4y)]aa~ 

5    Qfxag,  Tfot  i^TToXXcovi  xwi  ||  üvS^iiüi  oiofxa  dvöqeiov  wi  ovojLia 

l4Q\xe^Mv  x6  yevog  raX(X)dxav,  xif.idg  \  agyvQiov  (xväv  xeaodQiov, 

y.al  xdv  xifudv  e\xei  Ttäaav,    '/.a^iog  enioxevae  ^A^xe/mov  |  xioi 

10  ^eäii  xdv  (ovdv,  e(p  wixe  eXevd^egog  \\  el/uev  xat  dve(fa7ixog 
xb[x  ndvxa  xQOVov,  \  TTOiewv  o  xa  &eXt]  "/.ai  a7toxQexo)v  \  oig 
xa  d^eXrj.  ßeßaicoTr.Q  Y.axd  xbv  \  vofxov  xdg  TiöXiog-  ^Avxixdgijg 
l^^üQdxloJv  I  JeX(f6g.  ei  de  xig  xa  evd7ixi]xai  ^Aqxe^Mvog  eni  || 

15  KaxadovXiOfim,  ßeßaiov  Ttagexovxiov  xwi  d^eüi  \  xdv  (avdv  o 
xe  dnodo^evog  Fewalog  v.ai  6  ßeßaiwxijq  'AvxixdQtjg  y,a\xd 
xbv  vofxov.  b(xoiü)g  de  'nai  ol  Ttagaxvyxdvovxeg  xvgioi  eovxotv 
av\Xeovxeg  l^Qxe/uiova  tog  eXev&egov  eovxa  dtd(.uOL  edvxeg  aai 
d\vv7t6dixoi   Ttdaag  di^ag  xat  tctf.uag.    /ndQXVQeg'   o  legevg  xov 

20   l/iTtöXXü^og  'Afiivvxag  xat  ol   dgxovxeg  Mvaai&eog,    Gev^evog, 
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''Ayiuiv  xal  l6iG)\%aL  Xagi^evog  l4le^tüvog,  Jdfxcov  Ja/noxgd- 
Teog,  l4Uiiüv  \  Xagi^evov,  Nixo^iaxog,  revvaiog  'Hgccmovog, 
KaXXiyelvfßg    Klevdä^wv ,     l4ya&o'/.X^g    l^vrixagsog,     Ti^w- 

XQl[TOg]. 

W.-F.  Z.  5  w  statt  wi.  —  6  FaXärav,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  309: 
Inscr.  TAAIAATAN.  Aber  das  Jota  ist  falsch.  Stein  TAAAATAN.  —  13 
'A^laQdTov].  -  20  W.-F.  S.  309:  Inscr.  ATlßN,  aber  y  ist  klar.  —  23  Tifiö- 
}iQi[zog\  Am  Schlüsse  von  Z.  23  steht  Ii^ohqi-,  und  danach  ist  eine 
rissige  Stelle.  °rog  stand  deshalb  gewiss  an  der  entsprechenden  Stelle, 
wo  Z.  23  Anfang  [v*/]?  stand. 

Zeit.     Priesterschaft  IV   (170-157/6);    diese  Nummer    hat   dieselben 
Archonten  wie  1878. 


1882     W.-F.  217.    C.  V.  B. 

^l^QXOvTog  MtvrjTog  j  i-njvbg  'ikaiov,  sttl  Tolaöe  aWjdoro 
5  Klecov  (DiXioxidov  'Qqco  rtiog  twi  Idnokkcuvi  tcül  Uvlld^iwi 
owfxa  avÖQslov  coi  oPo\f.ia  Ayad^lag  to  yevog  l^  'ÖTtouvlTog, 
zif-iäg  dgyvQiov  fivav  \  tquöv,  nad-cog  e7riOT€va[e]  Ayad^iag  j 
10  TÖJi,  d^eüi  jdv  wpdv,  e(p  (oits  eXsvi^^i\Qog  slfisv  xai  dvlifamog 
ano  TtdvTiov  \  TÖf.i  ndvTa  ßlov.  ßeßaiiorrJQsg  nard  \  xov  vö/nov 
Af.ivvmg  Xaqi^lvov,    Jiiov  \  l4l€^wvog  JelcpoL    Ttagafisivärto 

15  df:  \  ^Ayad^iag  naqd  Kltu)vu  ccxQi  xa  Ciot]  \\  Klkovc  rtouiov  t6 
7toTtTao[a]6f.ievov  \  näv  xo  övvaxöv  dvsyxXr/riog'  ei  öe  xl  1  xa 
/in)  Ttoirjarj  l4yad^iag   xcöv  noxixaooo\f.ievtov  vtio   KXiwvog  xa- 

20  d^wg  ykyqanxm  \  dvvarög  ecöv,  i^ioxco  KXecovi  y.oXd'Ceiv  \\  /.ad^fog 
xa  avxog  ^eXtjt  x[a]t  dXXcoi  vtisq  \  KXstova  ov  KXeiov  neXevat] 
d^a/idoig  ov\xoig  v.al  dvvnodUoiQ  ^daag  dUag  v.al  Cci^i\ag.  ei 
Ö€  xl  xa  Ttdd-r,  KXecov,    iXavSslg^og  eoxo)  \  l4ya{^iag  y.vQievo)v 

25  avxoaavxov  xal  7rou\\(x)v  b  xa  d^eXr^i  xal  dnoxQexiov  olg  xa 
S^sXtjiy  I  ytai^tog  STtiaxevae  xtoi  d^ewt  xdv  tovdv.  |  ei  de  xig  xa 
d7txr]xai  erti  xaxaöovXiOf.iii}i  |  l^yad^ia  xeXevxdaavxog  KXetovog, 

30  ßeßai\ov  naqexövxoiv  ol  ßeßaitoxrjgeg  xm  d-e\\wi  xdv  lovdv  /.axd 
xov  v6f.iov.  6/ioi\(og  de  %ai  oi  naQaxvyxdvovxeg  MQioi  \  [e]6v- 
xuily]    ovXeovxeg    lug    eXevd^eqov  \  ovxa    [d]Cdiiuoi    eövxeg    y.al 

35  avvTiöÖLXot  I  Ttdaag  öixag  yictl  Ca/ilag.  (.idqxvQeg-  ||  xoi  iegelg 
Tov  l4n6XXo)vog  "Ad^af-ißog,  \  ^A/nvvxag,  iöidixai  EvxXeiöag,  \ 
^'Aqxojv,  EvdyyeXog,  KaXXlegog. 

W.-F.  Z.  3/4  'ßßc6|[jr]<o?,  aber  n  ist  klar.  —  8  imarsvas.  —  14/15 
äxQi  xa  Ca>rj  |  KUtov ,  noiemv  x6  noxixaooö^iEvov ,  der  Stein  hat  aber  den 
Dativ,  und  dieser  gehört  doch  zum  Satze  nach  tw»?.     Vgl.  1865,  4,  anders 

Griech.  Dial. -Inschriften.    11.  23 
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1852,  13.   —  20  xal  aXXmi.  —   23  7rcti?[»;],  dann  ilsv&SQog.  —  32  [s]6vtcov.  — 
33  dCdfiioi. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/ Juli  170. 

1883  W.-F.  218.     C.  v.  B. 

"^QXOVTog  ^'^Qxo)[yog]  \  /xr]v6g  Qsv^svlov,   srtl  ([t]o)  |  zöioöe 

5    (XTviöoTO  JiovvGLog  I  [l4ü-]avLiüvog,  avvevöoytsoiaag  rag  \\  yvvai- 

y,ög   Sevagxiöog    /.al   rag  \  d-vyaxQog    Tif.iaöog    v.at   tov  viov  \ 

KXitüvog,    ccöi  ^^ttÖXXujvl   ztoi    nvd^l\(ot    aw/.ia   yvvaiyislov  dt, 

10  övof.ia  ^rgato  vUa,  zi/uccg  agyvQiov  ovo  fxväv,  aal  cav  \\  rifiäv 
exsL  Ttäoav.  ßeßaitoTrJQ  \  y,azä  tov  vcfxov  ^Aooti^evog  Jio\- 
wOLOv  z/sl(p6g.    Kad'tog   87tiai:ev\oe  2TQaT0vr/.a   tüi,  ^eüi  tccv 

15  ü\vdv,  i(p  (tire  eXevd-sQOL  eifxsv  v.ai  d\vi(paTizog  a.7tb  rcdvTwv 
TOfx  ndvta  ßl\ov,  noieovoa  o  xa  d'tXi^  y.al  d7VOTQe\xovoa  oig 
xa   d^iXt],    ei   de  zig    s(pd\7tzoizo    ZzQazovLy.ag    srcl   aazaöov\- 

20  liof-iwi,  ßsßaLO(.i  TtaQExsztü  zwi  ^«[wt  zdv  covdv  6  ze  uno- 
ö6f.uvog  I  /JiovvoLog  /.al  (  ßeßatiozfjQ  !A\az6^€vog'  sl  de  zi  xa 
(iri  7ta[j^s]%o}v\zi,  7tQdY.ZLfxoL  iövztüv  v.azd  [r]6v  vI\^lov.  b^ioltag 

25  de  xaf  o\  7taQazvyxd\\vovz€g  icvQiOL  sovziov  ovXiov\zEg  wg  sXev- 
d-egav  ovaav  dtd /.itot  ovzeg  y.al  dw/todixoi  |  ndoag  öixag  xal 

30  t,af.dag.  \  /.idgzvQeg'  oi  iSQelg  zov  l4Ttök\liovog^/iivvzag,  Taqav- 
zT\vog  xal  ol  aqxovzeg  2w\zLjA.og,  XaQi^evog,  NLy.6\f.iaxog'  Bov- 

35    XiüVy  Mavr/jag,  Ev^Xeiöag,  2ü)  aiag,  üeialazQazog. 

W.-F.  Z.  1  ""AQXcovog.  —  2  sm\,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  4 
'A&avioivog.  —  11  'Aotö^Evog  im  Texte,  AIITO°  in  den  Notes  S.  309.  —  19 
ßsßaiov.  Bemerkenswerter  Sandhi;  vgl.  auch  Z.  15  u.  1886,  12.  —  22  naQ- 
sxcov\ri.  —  Wegen  der  Archonten  s.  1886,  22/23. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1884  W.-F.  219.     Diu.  457.     C.  v.  B. 

"^QXOvzog  IIvQQOV  fxi]vbg  Holzqottiov ,  enl  zo^lads  aTtidozo 
^AXi^cDV  XaQi^evov,  ovvEvöo[K][e6vza}v  xa(l)  ziöv  vltöv  avzov 
Jicovog,  XaQi^svo\y].,  |  rat  IAtvoXXwvl  zäi  IIvd^iiOL  aco/na  dv- 
5  ÖQsiov  ibi  oV||ojaa  Ogaiv-idag  z6  yevog  svöoyev^,  zifxäg  dqyv- 
Qi\ov  I  (.iv]ä\y']  ZQiwv,  xad^wg  STtlozevae  Ggai-Kiöag  ziöi  \  [d^ECoi] 
zdv  avdv,  e(p  (hize  iXevd^egog  et /luv  i7re[i  x]a  T[t  |  7ta&i] 
Id^Xe^Mv.  Ttagafxsivdziü  öi  Ggamidag  rcagd  !A\[_Xe^Mva  z~\b 
10  xBXev6f.ievov  tcoiüv  näv  el  ös  /irj,  axtii[^og  i'oz]ü)  GgaiKiöaL 
d  lovd.  ei  de  xa  zt.  rcdd^rj  ^AXeS,o)[y,  \  ZQe(p]ezto  Ggaimöag 
AoQxdöa,    £t    xa   ^eXrj    [ojtxety  ev  za\[v^zm'  ei  de  /u^f    ev- 
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ßalXhio  GgaiKiöag  zloQKddi  \  rgoqiav  tov  /nrjvög  snaarov 
nvQCüv  riooaqa  i^lßUxTa,  oXvov  ngoxov.  a  ös  [(i>]vd  avia  yivgia 

15  «b'r[w],  II  fii'  TL  /.a  7cdd^i]  '^Ae'^wv.  ßeßai\(jü\ti]Q  xara  rovg  v\_o]- 
yi[p]\vg  Tag  noliog'  Jiiov  i^ks^covog.  /iidQTVQ[€g-  ol  \  i^ageTg 
TOV  '^Ttöllcovog  ^Af.ivvTag^  T(xQai\TT]\vog ,  dgxovTeg  'Ag^ilag 
Ja[.iooMve[og'],    \    /t'uov    "AXe^iovog,    "Ai)-avßog     'Ad^aviiovo[g, 

20  ldL}\ÜTai  'ÖQeoTag  [E^xf'^Qi^f^f  KKev^evo\g  ]VIv]\anin7iov,  Mi- 
vrjg  [o]  va-AOQog.  avTa  ds  ä  wv[d']  \  Y.vQia  egtü)  QQaixiöai,  £[t] 
TL  xa  Ttdd^t]  'Ab:[^cov'],  \  tiolovvtl  a  del  viv  JoQ-Kädi-  el  di 
u^  I  TtoieoL,  dxvQog  eoTw  d  lovd. 

In  den  Nummern  1884  und  1885  sind    noch  viele  rote   Farbenspuren 
zu  sehen. 

W.-F.   Z.  2   ovvsvöox\e6vx(üv.    —    3   xai    xG>v.  —  3  Ende  Xuqi^svov.  — 

4  St,  man  könnte  auch  of  lesen,  so  undeutlich  ist  die  Stelle  geworden, 
s.  1885,  3.  —  5  ägyvQtov.  —  6  [/iiv]äv.  —  7  stzsi  xd  r[«]j,  —  8  |[jrai?>;].  — 
9  \[?.s^cova]  rö  xshvofievov.  —  10  'Aks^cov.  —  11  [o]ixscv  [ovv]  |  avrcöi,  ich 
sehe  iv  za\[v]zcöi  sc.  ol'xoj.  —  12  &Qatxid[ag],  doch  noch  halbwegs  sicht- 
bar. —  13  zsaaaQa  i\fit£XTa,  also  ^\(^t°-  —  14:  ä  8s  mva,  Ende  earco.  —  14 
Anfang  [«'],  dann  ßsßaicoztjQ  xaza  zovg  [v6fio]\vg.  —  16  fidQzv[Qss-  oi]\.  — 
17  Anfang  iageig,  Ende  7aQavzT\vog.  —  18  Aaiiiooß'sv[eog]\.  —  19  'AT^aviwvog. 
i8i\(özai.  —  20  EvxagiSa,  Khv^Evog\.  —  21  beginnt  mit  AIITTTTOY,  also 
hat  Mv  noch  am  Ende  von  Z.  20  gestanden.  W.-F.  aber  Z.  21  |  [Mv]a- 
omnov.  —  21  Mivrig  [Esvoiv]pg.  Nach  Mivtjg  habe  ich  mir  notiert:  [.]va- 
[.]oQog.  Das  4.  Zeichen  sah  mir  vor  dem  Steine  wie  z  aus,  und  ich  con- 
jicierte  damals  ['0]j'd[T]oßo?.  Jetzt  ist  mir  aber  6  vaxoQog  gewies.  Vgl. 
z.  B.  1897,  7  und  1913,  17.  —  21  Ende  wm  |  xvQia.  —  22  sl'  zl  xa  nä&rj 
'AXe^ü}v\.  —  24  schliessen  W.-F.  mit  äxvQog  k'azco.  In  eine  Steinlücke  sah 
ich  noch  hineingemeisselt  d  com.  —  Z.  11  Aus  dem  Bedingungssatze  in 
Z.  11  lässt  sich  schliessen,  dass  Aogxdg  ebenfalls  eine  Freigelassene  des 
'AU^cov  war.  —  Z.  14  Jigo^ov  steht  für  tzqöxoov  wie  ;fguöo;^dg-  für  XQvao- 
Xoog;  s.  Vf.  Stud.  I,  257.  —  Der  Satz  in  Z.  14/15  wird  Z.  22/33  wieder- 
holt, weil  oben  die  Clausel  fehlte. 

Zeit.  Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

1885     W.-F.  220.     C.  v.  B. 

" .AqxovTog  IIvqqov  f.ir]vdg  IIoiTQOTtiov,  \  snl  Tdio{o)de  drte- 
doTO  ^ ^QiGTayoQag  Evd-vdd\[/ii]ov  aco^a  dvdqelov  ol  \o~\vo(.ia 
Ayad-oyiXijg   toI  \  \^ .A~\7i6XXo)vl    toI  IIvd^lcoL.,    Tificcg    dqyvQiov 

5  iiiv[ccv']  Zi}[u'Jv'],  II  xa^fi/g  STtloTSvae  ^ u4yad-o[x]lrjg  twl  d^ecöi 
Td[y]  I  lüvdv,  eq^  coitb  eXevd-eQ[o']g  eiftev  y.al  dv€(f-airT\[o']g 
dno  ndvTO)v  tov  ndvTa  ßiov,  7toi[wv  o  x]|a  ■d'e[k]ri  xat  drto- 
TQSXMV   o\jL]g   yf.a  i^elrj.    ßeßaiioTrjQ  \  xar«   tov  v6/hov    OLXmv 

23* 
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10  '^Qtarea.  el  öe  tlg  x[a]  |1  icpäTrrrjTai  ^^ya&oxleog^  ßsßaiov 
7taQ£x^\[j^^  0  ße\ß]ani)tt)Q  WiXiov  '^giaria.  ei  öi  x«  fxrj 
[■^ccygtxV^  ^QOiyiTiiiiOi;  toru)  xatu  tÖv  vofxov.  \  6(xoio)g  öi  xai 
Ol    TtaQarvvxcivovTeg  xvqi\oi   eÖvxu)    avXiovxsg   wg   sltvd^€()(o)v 

15  ovTa  !|  a^dfuot  eovreg  xal  dvvTtoöixoi  7i[a\ajag  öixag  yt.al  t,a- 
fuiag.  (.KXQTVQOL'  ol  \£[Q]€i{g)  t[ov]  * u4n6X'kiovog  ^^(xvvrag^ 
TaQav\tlvog,  iöiioTai  BovXiov,  ^ ^axvX[ci]\g,    Mavziag  Klevöd- 

S.  die  erste  Bemerkung  zu  1884. 

W.-F.  Z.  2  roTads.  Als  der  Steinmetz  TOlZ  eingeschlagen  hatte,  kam 
er  an  eine  Stelle,  die  unbenutzbar  war.  Sie  hat  nur  die  Grösse  eines 
Zeichens.  Hinter  ihr  setzte  er  mit  ZAE  ein.  Der  Fall  liegt  hier  also 
anders  als  wie  bei  'Aamo^evog  1833,  11.  —  2/3  Evßv8d\/nov.  —  3  ot  (s. 
1884,  4)  ovofxa,  am  Ende  roT.  Am  Steine  schien  es  mir  eher  zcöi  zu  sein, 
doch  ist,  da  die  Zeichen  nur  gekritzelt  sind,  nichts  Bestimmtes  zu  sagen.  — 
4  [|Uväv]  rßi[wv].  —  5  'Aya^oxX^g  [rcöi  &]scöi  Tä[v]\.  —  6  eXEv&EQog  elixsv  [xal\ 
uvscpantog.  —  7  Der  Anfang  lautet  [o]?.  —  7  Ende  W.-F.  7ioi{(öv  o\\  st. 
noi\€iv  o  x]la,  denn  mit  a  beginnt  die  Zeile.  —  8  ^iXrj  xal  djiozQexcov  oTg.  — 

9  Ende  8s  reg  [xa]\.  —  11  ßsßatcozrjg  «ft'Acov.  —  13  ofioicog  unglaublich 
schlecht  eingeritzt.  —  14  sXsvd'EQov ,  Stein  "©EPNONTA.  —  15  ojre?  st.  iövreg. 
—  15  Ende  :;rdi[(Jo]ff.  —  16  [ot  isQJsTg  rov'A.  —  18  BovXcov  2!rQa[ToxX]s[o]\g, 
ich  erkenne  MaryA[a]ls'.  —  19  [Kk]sv8dfA.ov ,  'AQxeXaog.  —  Zum  Wechsel  der 
Schreibung  in  den  Dativen  der  2.  Decl.  auf  -o«  und  -coi  Z.  3  u.  4  s.  z.  B. 
1729,  4  u.  a.  —  Ob  Z.  19  AQxeXao[g]  der  Archont  ist?  Vgl.  1812, 15;  1884,  18- 

Zeit.     Priesterechaft  IV  (170—157/6). 

1886     W.-F.  221.     Diu.  464.     C.  v.   B. 

"^QXOVzog  "^Qxcüvog  /nrjvög  ^ ^/uakiov,  drtidoto  \  ^.AvTixaQrjg 
.Al[stQ(XTOv  Tcoi  !A7i6Xhüvi  Tüi  \  Ilvd^UoL  owfxu  dvögslov  wiovofua 
5  u4ydd^a)v  ib  \  yivog  Faldrav^  Tif^äg  dQyvqiov  jxväv  tQL^üv,  -/.al  xdv 
Ti/nctv  exu,  Tia&ug  ETtiaTsvae  j  ^.Aydd^iav  tcöi  [d^]eü)t,  tdv  wvdv, 
iq)  aiLte  eXev\d-eQog  Ufxev  nal  dvicpamog  tojli  rcdv\ta  XQOVov, 
TtoiECDV  o  xa  &ilr]  xat  drtoTQslxcov  oig  x«  ^iXrj.  ßeßaicoTYiQ  xarc 

10  TOP  II  vofxov  tag  Ttöliog'  Ja^ivrjg  'Ogiata^g).  \  ei  öe  Tig  xa 
ivdTvzrjTai  ^ ^ydd^covog  enl  \  ^aTaöovliafj.m ,  ßsßaiofi  tzuq- 
sxdvTio  I  TWt  d^eöjL  tdv  wvdv  o  te  d7ZodöfX€\vog  ^.AvtLxdQTjg  xai 

15  c  ßeßaiwtrjQ  Ja\iA.ivrig  ^atd  tdv  vö/nov.  ofxoltag  öi  \  xal  ol 
Ttaqatvyxdvovteg  tivqioi  e\6vta)  avXeovteg  ^ u4yd&u)va  cog  IXsv- 
[■9'6]\qov  ovta  dCd/Liioi  ovteg  xal  dvv\7rööix,oi  Ttdaag  ölxag  xal 

20  ^af4Lag.  indg\\tVQeg'  oi  legeig  tov  ^^TtoXXwvog  \  '^fnvvtag, 
Taqavtlvog  xal  ol  aQ\xovteg  2(joti(A.og,  XaQi^svog,  \  Nixdfuaxog 


[1886—1888]  Delphi.  323 

25    xat    löuötai    ^!A^a/.i\ßog ,     EvxXeidag,    jQOfj.oy(.leidag,  ||  TIciq- 
fiievltov,  OiXu)v^  NevoxQa\iog^  Mivijg. 

W.-F.  Z.  6  d^s&i.  —  10  'Ogiaza,  Stein  OPEZTAI,  also  °ra(g},  wie 
1736,  1  oder  °Tag ,  also  gen.  auf  °ag ,  wie  Aixaiag  1732,  12.  In  diesem 
Falle  ist  die  zweite  Vermutung  bedenklich,  weil  Aa/.tevrjg  'Ogsara  öfter 
belegt  ist  (s.  Index).  —  17/18  iksvl&eQov ,  aber  Z.  18  beginnt  am  Rande 
mit  \eov.  —  Zum  Sandhi  in  Z.  12  vgl.  1883,  19. 
Zeit.    Priesterschaft  IV  (170-157/6). 

1887  W.-F.  222.     C.  v.  B. 

2TQaTay€ovTog  tmv  CDwxeW  Evaivirov  \  l4f.ißQvaaiov  jurjvdg 
oyööov,  Ev  Jalfpölg  de  (XQXov\xog  yiaidda  (.iiqvbg  '^Hgaycleiov, 
ircl  roiade  ci7i£\doto  Qgaav/^axog  Aoxayov  yiilauig  riZi 
5  l^\\7töXl(ovL  Twi  üvS^iwi  öwfxa,  ccvÖqüov  udl  ovo\f.ia  L^ya^oxA^g, 
Ti/uäg  ccQyvQiov  (.ivav  Trivre,  \  xa^wg  krtiaxevoe  'Ayad^onlijg 
twi  d^em  Tccv  ^[v]«»',  eqp'  coits  iXsid^egog  sifXBV  y.al  dviq)[<x- 
n']Tog  ccTcb  I  [7t]avvo)v  xbfJ.  rcävta  ßiov,  rtoieiov  o  xa  d^eXrji  y.ai 

10  a7ro\\\T']Qexo)v  olg  xa  ^iXrji.  ßeßaKüTfJQsg  xara  top  \  v6(.iov 
Evagxog  Meviara,  ÜQU^iag  Evöonov  JeX\q)oi.  ei  de  lig  xa 
ctTttritai  ^Ayai^oyCkiog.,  ßkßaiov  TtagexovTcov  tiöi  ^fiwt  tccv  wvav 
o    T€   artoöof.isvog    QQaov\f.iaxog   xal   ol  ßeßaiüJTtJQsg  Evaqxog, 

15  Tlga^lag'  el  de  xa  /ui]  \\  Tragixt^^i^t}  TtgaiHTi/nOL  eovziov  xaza 
Tov  vöjiiov.  o/uoitüg  \  de  x.al  oi  TcaQarvyxctvovTEg  nvgioi  iovrcov 
avXeovTsg  \  cog  eXsvdsQOv  ovra  atotf.iioi  iovteg  y.al  dvvTtööixoi  | 
Ttdaag  ölxag  xal  t/ufxiag.  /naQTVQsg'  toi  legelg  tov  |  i^Ttölkiovog 

20  'Auvvtag  xal  Tagavtlvog  xat  rot  \\  ixQxovTtgldQxiXaog  ÜQaoxov, 
Mvaald^Eog  TaQ(xvti\vov,  0iXoxQttTr]g  Sivoivog. 

W.-F.  Z.  8  dvs<panrog.  —  9  Jidvrcov.  —  9/10  d7to\rQsx(ov. 
Zeit.    Priesterschaft  IV:  Mai/Juni  169. 

1888  W.-F.  223.     C.  v.  B. 

StQazayeovTog  xiov  AltioXcov  AyeXdov  Navna\Y.%lov  f.ir]vog 
Ilavdfxov,  SV  JeXq)6lg  öi  ägxovTog  KX€v\dd/iiov  tov  MavTia 
jiiTjvög  BovKaTiov,  ETtl  toIoös  d7ti\Ö0T0  Nlxaiog  NUcovog  ^Egc- 
5  vaiog  tcoi  l/iTtoXXiovt  tül  ||  Ilvd^icoi  oiöf.ia  dvögelov  iul  ovo/ua 
Ayad^oy,X^g,  ti/iiäg  \  dgyvQLOv  /nvav  tquov,  y.al  tccv  Tif.idv  e'x^i, 
xa^wcj  I  STtioTEVoe  Ayad^oxXrjg  tCül  d^sai  tccv  wvdv,  s(p'  üji\te 
iXEvd^EQOv  Eif-iEv  Y.al  dv£q)a7tT0v  ccTtb  I  TtdvTtov  TOf-i  TtdvTa  ßiov, 
10  noiecüv  b  xa  d^iXi]L  v.ai  dTVoWTQtxovTCc  oig  xa  d^iXrji.  ßsßaibj- 
TTjQ  xaTcc  TOV  (v)öf^ov  |  Q)EQiviY.og  NiKoßovXov  'EQivaiog.  eI  öi 
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Tig  xa  ciTtTtjTai  \  L4yai^o/,Xsog,  ßeßaiov  naqsyiovxiov  xiii  &€ojl  \ 
o  ze  (XTtodöfXEVog  Ntyiatog  xal  n  ßeßauüzijQ  0£Qtviv.og     si  de 

15  xa  (XYj  7raQe\\xo)vtL,  TtQduriinoi  iovTiov  |  xöt«  tov  vö/tiov.  o/uolws 
di  I  xat  Ol  TvaQaTvyxccvovTsg  v.vQioi  ov\t(jdv  ovlsovzag  tog  skev- 

20  ^€Qov  i6v\Ta  atä/iuoL  xat  dvvTtoöiyioi  ovreg  7t(i\\aag  öi^-ag  xal 
^a/Liiag.  fndQTVQeg'  tot  leQslg  tov  l^7r6XXio\vog  ^^(.ivvtag,  Ta- 
Qavzlvog,  |  löitozaL   Qev^evog,  KaXXeidag,  EvnXeldag,  'E/ii^uvi- 

25  dag  ||  JeXcpoi,  BevvkXog^  Evagxog  \  ToX(p(jöviot,  SioTtoXig  ^Eqi\- 
valog. 

W.-F.  Z.  10  xaxa  zov  vofiov,  Stein  TONO.^ON.  —  Wie  hier  v,  so 
vergass  der  Steinmetz  Z.  24  das  eine  fi;  er  schlug  EME°  ein,  setzte  dann 
aber  M  klein  über  M  und  E.  —  Zum  Construktionswechsel  in  Z.  8 — 10 
vgl.  1847,  17  u.  a.  —  Z.  12  ist  das  Objekt  zu  supplicren,  vgl.  1857,  6 ;  1885, 10. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  August/September  169. 

1889     W.-F.  224.     C.  v.  B. 

^.AQxovzog  ev  jdsXcpoXg  ^Ef-if-ievioa  zov  KaXXia  \  ^ajvog  ^Evövo- 
TtOLZQOTriov,  iv  di  ^Af.i(pio{o)aL  ocQxovzog  Xuql^evov  \  uijvog 
noiZQOTtiov,  drtidozo  ^loou)  yfa/iw^evov  ^^(A{cp)LOolg  \  zwi 
'u4.7t6XXiovL  ZML  Tlvd-iiüi  010 ^la  dvögelov  Ttaiödoiov  (wi)  ovvfxa  || 
5  2(jüaL(piXog  z6  ysvog  svöoyevrj,  zifxag  dqyvqiov  f-ivälg],  \  y.al 
zdv  zif.idv  e'/a,  v.ai^iog  srtlazevae  ^walrpiXog  \  zd[v']  ojvccv  zw 
d-eö),  e(f  oziü  eXevü^SQog  si/iiev  xat  dv6\(pa7Ti[^o^g  dno  ndvziov 
zov  Ttdvza  xQOvov.  ßeßauozrjQsg   Y.az[a.   T]oi)g  vofiovg  zag  nö- 

10  Xiog'  ^Aaz6§€vog  Jiovvoi\\ov  JeX(p[o]g.,  Ev^^vöa/iiog  üaoivov 
ld(.i(pLo{o)svg.  et  di  zig  \  yiazadovXi(a)l^Oizo  ^laalcpiXov,  xvgiog 
i'azo)  6  rta\Qazv[xio^v  avXicov  2iool<fiiXov  tug  iXavllfsgov  o\yza'] 
dvvTrödixog  iwv  nal  dtdf.uog  \  ndoug  (5/xa[g]  xat  ^a\uiag.  (.idg- 

15  zvQsg'  6  UQBv^g  zov  ldn6[X~]XM[yo'\g  'Ai.ivvzag  v.al  zwv  |  a.Qxöv- 
zioy  'L-4d-\a(.ißo^g  Y.al  iduozai  |  i^^x^'Aaog,  ^^qi[^ozio)v  A]sl(poi, 
KXe  .  .  I I  [L^^Jqpfdfffipg]. 

W.-F.  Z.  2.  'Aii(pl,a\o\ai.  Der  Steinmetz  war  in  der  Schreibung  in- 
consequent:  Z.  2  Af^fplaai,  Z.  10  'AfKpiasvg,  aber  Z.  3  Afi[(p]iaoig  u.  Z.  19 
[ji(i.](piöos[Tg].  —  Z.  3  'A[i(piaaig,  dazu  in  den  Notes  S.  309:  Inscr.  AMI4>XIII. 
Das  ist  falsch.  Nach  AMI  folgt  ein  Riss,  dann  IIIZ,  also  vergass  der  Steinmetz 
das  <p.  —  4  ovvfxa  sicher,  vgl.  1703,  2  orv/naxa.  —  5  /j.vag\.  —  7  rav  wvav  reo 
■&E<p.  —  7  Ende  avelcpanrog.  —  9  xaxa  rovg  vö/novg.  —  10  Ask<p6g,  dann 
'Aficpioosvg.  —  11  HatadovXt^oiro,  mit  dem  Verweise  auf  obige  Schreibung 
S.  309.  Nach  Sa»  schlug  der  Steinmetz  A  ein,  corrigierte  sich  aber  gleich, 
indem  er  dahinter  Z  di'ängte.  —  13  o[j'T]a.  —  14  dlxag  xal  I^afiiag.  —  15 
AnoXXoivog.  —  16  S^'Ä\d'a[iß\o'\g,  danach  fehlt  Ha.L  —  17  AQioxioi\y  Ae\lcpoi.  — 


[1889-1890J  Delphi.  325 

19  \lifi](piaasTg.  —  Aus  allem  ergiebt  sich,  dass  die  Inschrift  sehr  gelitten 
hat.  —  Der  Nominativ  Scoaiq?dog  in  Z.  5  drängt  zu  der  Annahme,  dass  der 
Steinmetz  vor  ovv(xa  den  Dativ  a>i  ausliess.  Wenn  ovvfxa  accusativus  grae- 
cus  sein  sollte,  wäre  mit  Scooiqjilov  fortgefahren  worden. 

Zeit.    Priesterschaft  IV  (170—157/6);  vgl.  z.  B.  1822,  Z.  1  u.  11. 

1890     W.-F.  225.     C.  v.  B. 

^'Aqxoviog  ^'A^QXiovog  (.ir^vog  ^lXai6[y,  ETtt]  \  loloöe  d7Tsdovt[o\ 
Klsvdafj.og  Mavtla  [xat]  |  KalXiycQaTSia  KaXllty'jsveog  jEX(foi, 

5  avve[7taL]\vE0VToq  y,al  rov  vi[ov  KajXhyeveog,  rcot  ^  47t[6XXo)']\\vi 
Twt  IIvd^LtoL  Giö(.ia  y\yvaiy.6jlov  ai  ovo/iia  Jafx\atQia],  \  n/nag 
agyvQiov  Ttevxe  [i^/HL/nvai^cov,  aad^atg  i7iio[T€vae]  \  Ja(.iaTQia 
TCüi  &€(3i  zä[v  lovdv ,  k](p  WLte  eXavS^SQ^av  «I]  /luv  ytal  dv- 
tcfiartrov   ccTtö    [Ttavicov    T~\bi.i   Ttdvza   ßiov.    ßsßai\(jOTrjQ    nazd 

10  vbv  vo/iiov  Alay.\^LÖag  0LXa\iTtüXov  JeXcpog.  naga^fXBLvdTO)  de 
Ja(.iaTqia  nagd  K\Xevd(xi.i]ov  -Kai  KaXXiy.QdT£Lav  \  dxQi  xa  ^cöiovti 
KXsvöai.iog  x[at  KaX]kiKQdrsia  noiiovaa  \  tÖ  7toTiTaoG6f.uvov 
Tiäv  10  dvv[aTo\v  dv6vx.XrjTa)g'  el  de  tI  \  xa  jU?}  Tioirjarj  z/a- 
f.iaiQia.   tMv    7tOTixaooof.iivo)v  vtio  KXev\dd(.iov  xai  KaXXiycga- 

15  Tsiag  xa^wg  yiygaTCxai  dwatd  \  sovaa,  e^eoroj  KXevödincot 
ytal  KaXXiKQaTelaL  xoXdts[^L}v  |  xad^iog  y.a  avxol  d^eXiovri  xat 
dXXcü  vTtsQ  KXevöa/iiov  xat  |  KaXXi^QÜxeLav  oly]  xa  KXevöaf.iog 
nal  KaXXiy^QaTeia  neXevlocovtL  dta(.uoLg  ovroig  xal  dvv7todrA.oig 
Tidaag   öixag   xal  \  Ca/nlag'    si   öe   ri  xa  Tvd&iovzi  KXevdafxog 

20  xat  KaXXiy.Qdteia,  i^Xevd^iqa  eato)  Ja(.iaxQia  y.vQi€vovaa  avtoo- 
avtag  Kai  7roi\€Ovaa  o  xa  d^sXr}  mal  dnoTQexovaa  otg  xa  d^eXrji, 
xa^wg  ErtiGzevoB  xwi  d^stoL  rdv  wvdv.  el  dt  zig  xa  aTizrjzai 
STtl  y.azaöov\Xt,af.i6)L  JafxazQiag  zeXsvzdaavzog  KXevödfiov  xal 
KaXXi\KQazeiag,    ßsßatov    nagexizo)    b   ßeßaicozrjQ    ziot    d^etoi 

25  zdv  II  iüvdv  Kazd  zbv  vofxov.  o/nouog  de  y.al  ol  Ttaqazvyxdvovzeg  \ 
y.vQiOi  iovziov  avXsovzeg  tog  sXevd^egav  ovaav  dtd/iiiot,  \  iovzeg 
xal  avv7t6diy.OL  rtdaag  diy.ag  ^.al  i^afjiag.  /ndQzv\Qeg'  züv  ag- 
xovziüv   Xagi^evog,    Nixo/naxog,    löuozai  j  Ssviag,  ^^azvoxog, 

30    EvnXsiöag,  Bevayoqag,  ||  Mivijg,  Tif-iiov,  ^waiag  ytsTZzlva. 

Seitdem  W.-F.  ihre  Abschrift  nahmen,  hat  die  Inschrift  2  bedeutende 
Verletzungen  erfahren:  erstens  sind  die  Zeilenenden  von  1  —  7  abgestossen; 
zweitens  hat  sich  in  der  Mitte  der  Zeilen  1  —  12  eine  Lücke  gebildet,  die 
von  Z.  1  —  6  an  Breite  zunimmt,  bei  6  —  8  die  grösste  Breite  hat  und  bis 
12  wieder  abnimmt.  W.-F.  geben  alles,  was  ich  in  Z.  1 — 12  eingeklam- 
mert habe,  noch  voll.  —  In  Z.  10  habe  ich  zu  notieren,  dass  beim  Worte 
TtuQd   in  TT  wie  in  P   corrigiert   ist;    hier   hatte    sich    der   Steinmetz    ur- 
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sprünglich  verseben.   —    W.-F.  Z.  15  >cokdCEir,  17  6V  voll.  —  In  Z.  21  bat 
wirklieb  das  erste  &sXr]  kein  Jota,  das  zweite  bat  es. 

Zeit.     Priestersebaft  IV  (170-157/6);  vgl.  1886,  Z.  1  u.  21/22. 

1891     W.-F.  226.     C.  v.  B. 

'L^QXOVTog    (Diloy-QOCTSog    tov    Sivio\vog    f.uiv6g    ^iXai'ov,    Irtl 

TOiade    dneöoTO  \  ^^arn^svog   zJiovv(-i[o']v   -viZi   L^/roA(Ä)wv[i]  | 

5    TioL   Ilvd^icüi   aiof.ia   yvvaiy.elov   ccl    ovo[ß]a  ||  ^agartiäg,  Ti(.iag 

ceQyvQiov   (.iväv    f^,  I  xat  täv  tl^iccv  t'x^L  rtaoav ,    ^aO^iog  \  etvI- 

axevös   ^agaitiag   ttoi   if^swi   rctv  \  (oväv ,    icp'  ozcoi   iXevd^eQav 

10  eif.tev  Y.ai  \  otvecpaTttov  arco  TcävtMv  rov  ituv^ra  XQOvov,  noi- 
ovaa  0  xa  ü^ely  xal  a7to\tQi%ovoa  oig  /a  &tXi]i.  ßeßaiiotijQ  | 
■/.(xtä  TOV  vojLiov  rag  rtdXiog'  ^Aqlütl\iov  udyiovog.    «l  dt  zig  v.a 

15  IffaTtir^xai  ^aQuitidöog  STtl  yiataöovha\\iiiwi ,  ßeßaiov  7caQS- 
XOVTiov  T(JüL  I  d^eou  täv  (övdv  o  re  c(7toö6/ii€\vog  ^^axö^evog  xal 
o  ßeßauo\z))Q  I^qiotuov  'Liytovog.    el  dt  \  f-itj  TtuQtxoiv  ßeßatov 

20  tdv  II  iövdv  TiüL  i^eiöi,  7tQ(xY.Tif.iOL  8cv\tiov  xatcc  TOV  vö/iipv  zag 
7t6\Xiog.   6(.iouog  de  v.al  ol  7taQa\[tvyx(ivov]TEg  m'jgioi  £6v\[ziov 

25  avX€Ovz]€g  SagaTtiaöa  (og  efXevd-tgav']  ovoav  dCdiiuoi  iovzeg 
^al  dllvvTTÖÖLiioi  Tt'jdaag  öUag  xal  taf-dag.  ei  Ö€  xa  ri  |  [rtd- 
d^r]i  2aQa7iLdg~\  xal  s'x^ji  yevedv  dnb  zceg  dgxcig  \  [zag  0iXo- 
K^gdzEog  zov  Stvcovog,  üvgia  eozio  e'xovaa  \  [d  ysved  zd']  ^aga- 

30  Ttidöog'  el  öi  dyevetog  eu]  ^agartLag  L^aro^6'||[i^wt,  itdvza]  zd 
VTcdgxovza  zd  ^aganiddog  Aozo^evov  eozio  \  [xat  zwv]  iyiyövtov 
L4azo^€vov,  iLa]d€  öÖglv  TtovjoaTio  2aga7tt\[dg  jiirj]d'evl  xiov  vjtag- 
XOVTiov  zwv  löUov  el  di  Ttoujaaizo,  dytvgog  \  a  ooaig  eazo).  f.idg- 
Tvgof  6  legevg  ^^vdgöviKog  xat  o\  dgxovzeg  if4gi\Gzia)v  '^yojvog, 
löiwrai  Mivrjg,  OiXaygog,  ^.AXs^avögog. 

W.-F.  Z.  3  Aiovvaiov,  dann  'A7tök[k]covi,  Stein  °OAQ°,  vgl.  1761,4  und 
Index.  —  4  ovofia.  —  8  i(p'  wirs  statt  icp'  orooi-  —  10  ß'sltj  obne,  11  mit 
Jota,  so  bat's  der  Stein  auch.  —  Z.  17  Nach  ßsßaico  ist  dittographiscbes 
rr]Q  —  oder  vielleicht  auch  nur  t»;  —  ausgeschlagen.  —  Schon  W.-F. 
notierten  von  Z.  24 — 32  an  den  Zeilenanfängen  eine  starke  Verletzung.  Diese 
bat  jetzt  noch  etwas  zugenommen.  W.-F.  Z.  22/23  naQalrvyxdvovrEg  noch 
voll.  —  23/24  s6v[rcov].  —  24/25  s\[lsv{}-sg]av.  —  25/26  ä\[vv7t68ixoi].  —  27 
\[}iddr]i  UaQaniä]g.  —  Z.  28 — 30  fehlen  zu  Anfang  8  Zeichen.  Dem  ent- 
spricht die  auch  sachlich  zu  billigende  Ergänzung  von  W.-F.  in  Z.  29 
genau.  —  Zum  Constructionswechscl  nach  «9?'  orcoi  in  Z.  10  und  11  vgl. 
1847,  7.  —  Z.  31  ist  f^f}de  nach  positivem  Imperativ  bemerkenswert,  so 
auch  1830,  26,  vgl.  dagegen  z.  B.  1696,  13  Aiqiov  sorco  xai  fii]  sotw  xtX.; 
1832,  7.  —  Z.  31  steht  nor^oaTw,  32  noirjoairo.  —  Zum  Plural  01  aQxovxsg 
Z.  38  vgl.  1791,  12;  1862,  5;  1880,  12. 
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Zeit.  Priesterschaft  V  (etwa  156—151).  Der  College  des  'Avöqovihos 
ist  'Afivvxag,  vgl.  33  mit  1911,  8;  1924,  20.  Die  Collegen  des  14ßmTtW  sind 
Aazö^Evog  (1892,  16;  1893,  13)  und  Eevcov  (1893,  12;  1897,  8). 


1892     W.-F.  227.     C.  v.  B. 


^QXOVTog  OiloY.QciTsog  jiirjvdg  'llaiov,  artsdovro  Evdyyslog  | 

ndzQtovog    ytal  "^d-ajiißog  "^yd^^iovog  tiol  'AtioIIwvl  ztoi  Uv- 

d^iioi  I  aco(.ia   avÖQsiov    wi   ovo/iia  nQ6d-v/.iog   to  yevog  "Agaßa, 

tif-iäg  aQ\yvQLOv  /.iväv  TSTTCiQtov,  -/.al  xdv  Tif.idv  I'xovtl  7tccoav, 

5    v.aiyMg    E7rL\\oTBvoe   rdv    (ovdv    zml  ^eäi  nQ6i}vf.iog^    i(p    otojl 

elevd^SQog  Ei\(xev  %nv  Ttävxa.  xQOvov,  avrdv  noiovvta  o  xa  d^sXtj 

Kai   a7tOTQ£\xovTa    olg  xa  d^shj.    ßsßauotrjQ    ^axd  rovg  v6f.iovg 

zag    rtöling-    ^Lci\z<xdag    TläzQiovog.    el    dt   zig  jta    icpccTtzrjzai 

ITqoS^v/hov  STtl  xa\zaöovXLafxtüi,  ßeßaiov  JtaQexovziov  zwi  ^eiöi 

10   zdv  Mvdv  no  ze  \\  aTtodö^iavoi  Evdyyelog  xal  "Ad'af.ißog  xal  o 

ßeßaiMzijQ  I  'lazddag.    el    ös    /m)    Ttaqtxoiv    ßeßaiov   zdv  lovdv 

zioi    d^eioi,  7tQd\v.zi(.ioi    invztov    nazd    zdv    vo^tov    zag    rtoliog. 

o/iioi(og   di   y.al   oi   Tca\Qazvyxdvnvz£g  xvqioi   iovztov  avMovzeg 

IlQod-v(.iov  wg  e\X£vd-EQOv  sovza  dCd/iuoi  s6vz6g  y.ai  dvvTtndixoi 

15    7idoag  \\  öUag  v.ai  Ca/nlag.  jtidQzvQOi'  6  leQsvg  zov  ^AnoXktovog 

Avöqo\vixog   xal    oi  ccQxovzeg  ^Aqioziiov  "Ayiovog,    'AazS^evog, 

ldi\ioTUi"Ad^ai.ißog'^AßQO(.idxov,    (DilayQog  (DiXcovog,  Baßtlog, 

As\^i6vdag  JdfÄtovog. 

Die  Inschrift  ist  bis  auf  3  lädierte  Zeiehen  (Z.  7,  10,  16)  tadellos 
erhalten  und  so  von  W.-F.  wiedergegeben.  —  Derselbe  Constructions- 
wechsel  wie  Z.  6/7  auch  1854,   16  u.  17. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156-151).     S.  No.  1891. 

1893     W.-F.  228.     C.  v.  B. 

"Aqxovzog  0iXoY.Qdzeog  zov  Sevcovog  (.irjvog  'iXaiov^  dTte\Ö0T0 
Qevdozog  Elqavaiov  zioi  It^TtoXXiovi,  zwi  Ilv&itoi  aco\/.ia  dv- 
ÖQsiov  ibi  ovo/Lia  EvTvxog  zb  yevog  2vqov.,  zif.iäg  dQ\yvQiov 
5  (.ivdv  zQiiov.,  Kai  zdv  zif.idv  syei  Ttdaav,  Aad^iog  srti\\az£voE 
Evzvyog  ziöi  ^söJi  xdv  lovdv ,  sq>'  ibizs  sXevd-EQog  |  si^isv  Kai 
dvt(pa/tzog  d7Co  Ttdvzwv  zov  Ttdvza  ßiov,  7tois\tüv  o  Ka  d^sXt] 
Kai  UTtozQexMv  mg  Ka  d^sXrj.  ßeßauozijQ  Kazd  zov  v6/itov  zag 
TtöXl^iog']-  l^'AO-a/iißog  lAd^avicovog.  ei  de  (.irj  Ttagexoiev  ßeßaiov 
zdv  lovdv  zöji  d^etoi  o  ze  a7rod[o]j|t/£vog  Qevdozog  Kai  ö  ße- 
10  ßauozi]Q  ^Ad-af-ißog,  TtgaKZi/iioc  eovzcov  Kazd  zov  voj-iov  ||  zag 
TtöXiog.  o/iiouog  öe  Kai  oi  Tragatvyxdvovzeg  kvqioi  eövztov 
avXeovzeg  Evzvvov  |  cog   eXevd^SQOv  sovza   d^d^uoi   sovzeg   Kai 
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dvvTiodmoi  /täoag  öiytag  y.ai  Cccjidag.  \  f.iaQTVQOi-  6  IsQsvg  xov 
^AiiolXiovoQ,  L4vdQ6vixog  -Kai  6i  aQ%nvxeg  Ssvtov  OiXoyiQctxeoq,  \ 
l^QiaTuov  Ayiovog,  ^Aoxo^evog  zIlovvoIov  y.al  Xdiwrai  '^'Itzuwv,  \ 
KaXlix-ltig,  KXswv  Kkevdd/iiov,  FloXv^evog^   Tif.iö/.QLTog. 

W.-F.  Z.  7  TzöXiog.  —  8  djto86\fisvo?.  —  Bis  auf  den  kleinen  Abbruch 
an  den  Enden  von  Z.  7  u.  8  und  die  Verletzung  zweier  Zeichen  in  Z.  9 
u.  10  tadellos  erhalten  und  so  von   W.-F.  wiedei'gegeben. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156-151).     S.  No.  1891. 

1894     W.-F.  229.     C.  v.  B. 

"AQ%ovTog  SV  zleXcpoig  "Hgvog  xov  lUeioxiovog  f.irjvd[g']  Bvolov, 
ccTTedoxo  Aiaxi\dag  OiXaixiolov  xm  ^AtcoIXiovi  ato/na  yvvai- 
x£l[ov]  äi  ovo/iia  2a(f(f:ü)  xo  ys\vog  TißaQavdv ,  xi/näg  agyv- 
[q]iov  f.ivav  XQUov,  xat  [xdv  xL]f.idv  s'xsi,  '/.ad^iog  e7ii\oxavoe 
xav    lovdv    2a(fq)w   xioi    dsioi,    (sg>^    oxioi    sXsvd^sQav   [^sjifxev 

5  2aq>rfaj),  avvevdo\\x€6vxcüv  xat  xcov  vuov  Aiaxida,  OiXaixtolov 
Kat  Aivr-uia,  ifp  bxon  eXevd^sgav  eifiev  |  2aq)q)tb  y.al  o.vtcpa- 
Tixov  xov  Ttctvx-y.  ßiov,  noiovoav  okcc  if'[€]lvyta[lL]d7toxQ€xovoav 
o[l\c  xa  S-e\X')].  ßeßauoxrjQ  y.axd  xov  vo^iov  xäg  TtoXiog-  Niv.6- 
(.la^OQ  Je^iTTTtov.  sc  [d]^  xig  dnxoLxo  ['2]aq>[(p]ov[g]  \  stiI  xaxa- 
dovXiO(.uo ,  ßißainv  naQEXsxa)  xwl  dstöi  xdv  Mvdv  o  xs  arto- 
d<')(.iavog  xal  6  ß€[ß]auor^Q'  \  sl  de  /^irj  TtaQsyßiv  xwi  d^eiot  xdv 
lovdv.,  7TQdy.XLf.iOL  ovxu)  Y.axd  xov  voi-iov  xäg   7t6Mo[g.    o^fiOLiog 

10  d[ß^  i!  xat  Ol  TtaQsvTWxdvovxeg  71v[q]ioi  sovxcü  ovleovxeg 
2a(p[(f]io  ojg  ilevd^^Qav  ovaav  vial  dv£cpa\7txov  d^d/nLOL  ovxsg 
y,al  dvvrtodLüOL  Ttdaag  div-ag  xal  tauiag.  f.Ld\ßx^vQOL'  xoi 
UQelg  xov  ^A7c6XXiovo[g 

Diese  Nummer  hat  sehr  gelitten.  W.-F.  Z.  1  ixrivog  Bvaiov.  —  Der 
nach  ^daircokov  Z.  2  weggelassene  Passus  ovvsvöokeovtcov  xxl.  folgt  nach- 
träglich Z.  4/5.  —  W.-F.  2  yvvai)tETov.  —  .3  agyvQiov ,  dann  xal  zäv  rifiav 
e'xsi.  —  4  slfiEv.  Das  von  mir  in  (  )  Gesetzte  gehört  nach  Z.  5.  Der 
Steinmetz  geriet  offenbar  in  die  falsche  Zeile  der  Vorlage.  S.  ein  ähn- 
liches Beispiel  1922,  9.  —  5  Aiv[r]o]ia.  —  6  o  «a  ^£7»;  xal  ajioxQsxovoav 
olg.  —  7  sl  de  zig  cbiroito  Sacptpovg.  —  8  ßsßaicorijQ.  —  9  rag  nöXiog  •  ö/xottog 
8s  I  xai.  —  10  xvQioi,  dann  Sa(p(pd).    —    11  fidQzvQOi,    dann  zov  "AnöXXwvog 

[ ].  —  Die  folgenden  2  vorgezogenen  Linien,  also  12  u.  13,  blieben 

unausgefüllt.  —  üeber  die  Variationen  in  der  Schreibung  des  Namens 
SajKpcb  s.  Vf.  Stud.  I,  60.  —  Die  TißaQrjvoi  heissen  bei  den  Autoren  auch 
TißuQavoi,  dazu  das  Adj.  Z.  3.  —  Z.  5  Drei  Wörter  werden  in  diesen 
Denkmälern  öfters  so  verbunden  wie  Ataxida,  ^iXaizdiXov  xal  Aivrjoi'a 
(vgl.  1776,  16/17;  1784,  8);  damit  wechselt  Asyndeton  und  Polysyndeton, 
also  alle  3  Arten  sind  möglich. 
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Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151);   vgl.  1895,  14. 

1895  W.-F.  230.     C.  v.  B. 

igXOVTog  e/ii  /iisv  '^Hgayilsia  l^QiozoßovXov  IldzQtovog  Qeo- 
dioQOv  firivog  ^Hcctov,  sv  Je'k(po(l)g  d[s]  atixortog  |  "Hgvog  lov 
HXeiOTMvog  (.irjvog  ^iXaiov,  etil  toIgös  drrsöoTO  rioXef.iaQxog 
(Dvoxov,  avv£vöoKe\ovTog  xal  tov  vov  yiicovog  xal  ytavixag, 
HgayiXeiüTai,  tcoi  I^tcoXXcovl  tcül  IIv&Iiol  aio/na  ywuixelov  \ 
cti  ovo(.ia  zlioQtg  rö  yivog  Ogaioav  y.al  tov  tov  avTccg  tbi 
5  ovo/iia  ^TtoXXööcoQog  to  yivog  svöoyl^s'jvfj ,  Ti\\inäg  dgyvQiov 
f^ivav  ovo  nal  ^f.ufivaiov,  Kai  rdv  rij-idv  e^Bt  Ttäoav ,  nad^iog 
eTiLotev'Js  j/coQig  mal  l47toX\X6dtoQog  reu  d-eio  zdv  lovdv,  Ecp 
ü)LT£  eXevd-tQovg  €\l']iii€v  y.ai  dvecpdTizovg  irtb  7tdv\tiov  tov 
Tidvra  ßiov,  jvoisavTag  o  v.a  d^sXwvTi,  ß£ßa[i]coTrJQsg  xara  tov 
v6{.iov  na\TQ€ag 'AvÖQOvUov  JsXcpög,  KaXXl^evog '^4X£^dv^Q[o]v 
HgayiXeii.Tag.    et    öe   Tig  v.ct  iq)d  TtrrjTai  Jioqiöog  rj   l^/roXXo- 

10  öcoQov  s7tI  Y.aTadovXLOf.u~j,  ßeßaiov  TtagsxovTwv  tioi  d-6\\wi  rdv 
cüvdv  0  TS  d/toöojusvog  noXcuaQxog  y.al  oi  ßsßauoT^Qsg  Ila- 
TQsag,  KaXXt;^€vog.  ei  öi  xa  itirj  /ra$£/wvr[t],  TigduTi/iiOi  eovtüjv 
xara  tov  vöf.iov.  o/noicog  de  yial  \  o\  TtagatvyxdvovTeg  kvqioi 
\e]ovra)v  avXeovTeg  wg  sXevd^iqovg  eovTag  |  dt.df.iLOi  sovTeg  nal 
aw/Todixoc  Ttdaag  öUag  y.al  Ca/idag.   /ii[d]QTv\QOL'   toI   /«[pJeTg 

15  Toi)  ^TioXXüjvog  l4fivvTag,  'AvÖQOvtxog  xal  \\  tiov  aQxovTiov 
Te.'JaaQxog  Ja(xoTiX[e]og  yial  löiWTaL  \  (.idQTvgeg  JeX(poi 
"laTddag  IldTQiovog,  \r']svvai\o,:,  N iy.a\jg']xog  ['EQa^^üOivog,  Ba- 
ßvXog,  2x6\rta[g'],  Qevysvrjg  '^leQOKXeog,  |  Tvgßaiog. 

W.-F.  Z.  1  iv  AslqffoTg  8s  äg^ovrog.  —  2  ^vo\x\ov.  —  4  evdoysvfj.  — 
6  siixev.  —  7  ßsßaicorfJQsg.  —  8  Äh^dvÖQOv.  —  11  naQs^covri.  —  12  eövxoiv.  — 
13  ^idQTVQOi.  —  14  iegsTg.  —  15  AafxoziXsog.  —  16  FswaTog,  —  17  Nix- 
aQxog  'Egdzcovog.  Nach  dem  Nominative  fand  ich  eine  Lücke.  Wieviel 
Zeichen  darin  standen,  ist  nicht  zu  berechnen,  weil  der  Stein  hier  sehr 
rissig  ist.  Oben  schloss  ich  mich  der  Lesung  von  W.-F.  an,  —  Licon- 
sequent  ist  Z.  1  if.i  fiiv,  Z.  7  rov  ndvra.  —  Die  Bestimmung  eines  Mannes 
durch  2  Vorfahren  ist  in  Delphi  nicht  üblich,  anders  in  'Hgdxhia  ^  iv 
Tgaxivi.  —  Ganz  siugulär  ist  Z.  1  "Hazog.  —  Vor  AavUag  (d.  i.  Ää-vTxag) 
hätte  der  Steinmetz,  wie  sonst,  zäg  ■d^vyazQog  setzen  sollen.  —  Für  die 
Apposition  'Hga^kscözai  Z.  3  war  der  Hauptbegriff  üoUfxaQxog  bestimmend, 
nicht  das  Zunächststehende.  —  Z.  6  bemerkenswert  vno  statt  dno  ndvzoiv. 
Soauchl911,6/7;1932,8.  — Zu  t5«wra</(dert;^£?Z.  15/16  vgl.  1713,10;  1953,6, 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1896  W.-F.  231.     C.  v.  B. 
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^'^QXovTog  (DiXov.Qät£og  /iajvdg  ^iXaiov,  arcedoxo  \  KXsvdfKoq 
zlioqoO^tov  xioi  d-eioi  aoi/tia  yvvaixelov  \  äi  övo/iia  Eiciaxqotpa, 
T[i]f.iat;  agyigiov  (.ivav  nevTe,  \  xal  Ttaiödgiov  loi  ovofna  IlaQ- 
5  oitag,  Tif.tag  agyigi^nv  jiivag,  -Kai  xav  Tif-iav  e'xsi  Tiaga  Etvi- 
oiQoq^ag  \  xai  Tlagoita.  tccv  de  lovav  eniaTevoav  tm  ^«wt,  | 
eqp'  btioi  slevd^€QOt,  eif.i€v  xat  avecpamoi  drto  7täv\tiov  tov 
7t  dvT  a  XQOvov.  ßsßai(0Ti'jQ-  Ja[.iivijg^O  Qtota.  /hccqtvqol'  '^vögo- 
10  viy.og  0  \eQEvq,  ^^qiotiiov  ^^'^yiovog  ccqxwv,  Mevrjg,  EvxciQtdag, 
Kkitüv,  Jiy.aiaQxog. 

W.-F.  Z.  3  Tiixäg. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 


1897  W.-F.  232.     C.  v.  B. 

'  AQXOVTog  OiloyiQdteog  /.itjvog  ^iXaiov,  djitdoxo  !^ya|^oxA);g 
'^vTiXaQEog  //eXcfidg  Ttoi  ^AjioXXlovl  tiöl  nv&iwL  stz'  ilev- 
Ü^SQiai  oMjua  yvvaiv.Eiov  ixi  ovojLia  2io\aißia  to  yhog  oIko- 
5  ysvij,  it/iiäg  dqyvQiov  (.ivav  tqi\i~)v^  yial  idv  ri(.idv  c/et.  ßtßctuo- 
ti]q  xaxd.  xov  v6(.wv'  \  lf4vxix(iQrjg  ^ACaqäxov.  (.kxqxvqol'  6 
leQtvg  xov  l4ft6XXio\vog  l^vdgoviKog,  veioytogog  Mivyg,  agxovxeg 
l4Qtoxi\tov ,  l^oxo^Bvog,  StvMV,  Idicüxat  ^Qxlag  ^AqxbIclov, 
10  ^Ef-if-iEvidag  z/e^iy.Qdxeog,  £t'xA[i/(J]ag  KaXXeida,  \\  MvaaiKgätrig 
Kakh^ivo[v,   Ti^i-W^evog,  Ev^Xeidag  . 

W.-F.  Z.  3  ETI    Usvß'SQia,  Stein  °IAI.  —   9  Evxlsidag,  abei'  von  ei8  sind 
nur  die  obersten  Spitzen  der  Zeichen  zu  sehen. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 

1898  W.-F.  233.    C.  V.  B. 

^L^QXOVx'jog  lf4^diußov  f^rjvog  ^iXaiov,  dnidoxo  TEi\\o\iXo\v 
'O^gd^aiov  xtoi  IAtiÖXXmvl  xwl  Hvd^itoi  oiofxa  7tctL\ddQio[y]  wl 
ovo/iia  '^Hgay.Xeldag,  dgyvglov  fivav  xqiwv.  |  ik€[vy!7-egog  de  eaxio 

5  '^Hgayilslöag  ycat  dvscparcxog  dno  7tdv\\xiov,  [x]a^wg  avxög 
STtloxsvoe  xitL  d^sioL  xdv  covdv,  coaxe  \  elEvi^egog  eijluv  xat 
dv€(pa7Txog  and  Ttdvxtov.  ßeßauoxi^q'  .Aax6\^€vog  ^lovvoiov.  bi 
öi  xig  EvdnxoLxo  '^Hgav-Xeida  ertl  Y.axadovXio\i.uö,  Y.vqiog  e'axio 
6  Tiagaxvxiov  avXeojv  (og  ilsvd^eQOv  ovxa.  /ndgxvQOf  |  ol  iSQSig 
xov    lATiöXXtovog    l4/iivvxag,     ^Avögovinog    [xjat    ol    aqxovxeg 

10   ^^Qiaxi  (jov,  EvdcoQog,  Iduöxai  KalXeiöag,  Niv.döi7t7iog. 

W -F.  Z.   1    aQxovrog.    —    1/2   Tel ai^ov  'Og&aiov.    —    2/3  TtailöaQtov.  — 
4  ilsv&eQog.   —  5  xa&wg  avzog  emaxEvoe.   —  9  xal  ol. 
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Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1709. 


1899     W.-F.  234.     Ditt.  461.     C.  v.  B. 


"^QXOVTog  'A&dfißov  tov  '^ßQO/ndxov  /tirjvdg  'iXaiov,  enl 
Tolade  anidoto  \  zJtovvaiog  xat  üokiTag  oi  lAodvÖQOv  TÖit 
l^7t6XX(i)vi  T(üi  ITv&icüi  aio(.ia  avdqaiov  wi  ovo/tia  Jaf.iu)v, 
Tif^ag  (XQyvQiov  ix{v)äv  e§,  xad-wg  snioTSvoe  Jaf.iiov  \  tiol  d^em 
Tav  (jüvdv,  E(p  OTwi  iXsvd^sQog  el/usv  xal  dvEqiamov  drtö 
5  TrdvTwv  II  t((A.  rcdvva  XQOVov,  noiicov  o  xa  d^sXi]  xal  d7tOTQ€xo)v 
olg  Kü  d^sh].  ßeßaiiüTrjQsg  \  nard  töv  v6(a.ov  tag  nöXiog' 
jQOixoY.Xeidag  l4ylü}vog,  l^OTO^svog  z/iovvaiov,  zJlior  \  'AXi- 
^lüvog.  el  ÖS  tig  y.a  iq)dTrTrjTai.  JdfAcovog  i/tl  xaTadovliOfaüi, 
ßeßawv  7taQ[s]\x6vTa)  tioi  d^ewi  xdv  Mvdv  o'i  js  dnod6f.ievoi 
Jiovvoiog  xal  noXlrag  y.al  ol  ß€ßaia)\TrjQeg  /fgof^oxlelöag, 
^OTÖ^evog,    Jiwv    ei    ös    (.irj    rtagexotsv    ßißaiov    xdv   iovdv 

10  TtSt  II  ^£ö3t,  rrgoxTi/iioi  iovTio  xard  tov  v6(j.ov.  o/noicog  ds  yiai 
Ol  TtcxQatvxovteg  xvgioi  eo[>']  rw  ovXeovzeg  log  elsvd^egov  ovra 
d^dfxioi  ovxeg  xal  dvvTiödiiioi  ndoag  öUag  aal  t,a(.d\ag.  et 
öi  x^fi/av  e^ot  Jiovvaiog,  avviaTQevhco  Jdf.icov  f.iet'  avzov 
errj  Ttevre  Xa^ßdviov  \  zd  h  idv  TQOCfdv  jidvxa  -Kai  evd[j^L)]- 
d[{vy]oy.6(.ievog  xal  OTQ0)(xata  lajLißdvwv.  judglT'jvQeg-  6  ia\Qevg 
tov  IdnöXloyvog  l4/iivvtag  y.al  twv  aQXOvttov  IdQiaziwv  "^ycovog 

15  '/.ctl  iöiwtai  2a)aiXQ[d']\\tt]g,  WtXaltiolog  (Daiviog,  Jidöiogog 
'^Hqdy.iüvog,  EvxXsiöag,  jQOf.ioy.Xeiö(xg^  'A[a~\t6^evog,  Ji(av. 

W.-F.  Z.  3  ti[v]äv,  Stein  MAN.  —  7/8  nage  x6vx(o.  —  10/11  e6v\xo).  — 
13  lAUQTVQsg.  —  li/loScoaixQdrtjg.  —  15  'Aotö^svos.  —  Zum  Wechsel  in 
der  Construction  nach  s<p'  ozcoi  vgl.  1824,  4/5.  —  Nach  Z.  4  u.  5  erhält 
Adficov  volle  Freiheit,  erst  Z.  12  wird  eine  Clauael  angefügt,  die  singulär 
ist:  für  5  Jahre  eine  Art  Jittga/nova  gegen  Gewährung  von  Unterhalt, 
Kleidung  und  Betten.  —  Zur  Form  sv-öv-8iox6fisvog  Z.  13  (so  der 
Stein)  ist  zu  bemerken:  Parallelen  wie  n-zv-axo-fiai  lehren,  dass  regel- 
recht nur  die  Schreibung  iv-8i-öv-ax6/iievos  sein  kann.  Der  Steinmetz  hat 
offenbar  die  Silben  vertauscht.  Im  NT.  h.  iv-8i-8vaxco  „anziehen  lassen", 
hier  steht  das  Particip  für  Ev8v6^evog. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1709. 

1900     W.-F.  235.     C.  v.  B. 

'^QXOvtog  (DiXoyigdteog  tov  Bevwvog  (xrjvbg  Boad^oov,  enl 
toJaöe  dneöoto  l4at6^evog  \  Jiovvaiov  taii  l^TtdXXcuvi  tüi 
Ilv&icji  aoifxtt  yvvamelov   ai  ovo(.ia  Nvaa,   t{_i](.idg  dQyvQL\ov 
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fxväv  dexa,  aad-cog  ETtiGTSVoe  Nvaa  twi  d-ewi  %av  Coväv ^  Icf 
OTCüL  hXevd^EQav  ei\(Atv  yial  avicpantov  ctno  navxuiv  xov  Jtävia 
5  x^^'^^'^-)  Tcoiovoa  a  v.a  i)^tXt]  xat  aTro\\TQexovoa  oig  y.a  d-iXt]. 
ßeßaiiOTrjQ  -kutov  vofxov  rag  ftoliog'  Jiovvoiog  \lA^^O(xvdQOv.  \ 
ei  ÖS  zig  xa  €(pccTiTt]Tai  Nvoag  irct  TcaTadovXia/iiüji,  ßsßaiov 
7iaQe%6vto)  TÖJi  i^ecÖL  \  zav  wväv  6  re  (XTtoöo/iuvog  ]AoT6S,svog 
v.al  6  ßsßaioirr'jQ  •  ei  ös  (.irj  7iaqi%0Lev  ßeßaiov  xav  \  (xtvav  xml 
i^eiTi,  7t(jdy.ri^iot  iovtiov  iiaza  rbv  v6f.iov.  o/Lioicog  de  xal  oi 
jcaqaxvxovteg  \  y.vQioi  iovxiov  avXeovxeg  log  eXeod-egav  ovaav 
10  dt,ctiA.iOL  ovieg  y.al  arvTroömot,  \\  näoag  öixag  v.(xl  t,amag.  (xäg- 
xvQOf  xwv  (xQxovxiüv  IdXyXvog,  lÖLtöxai  FlXeiaxiov,  Jitov^  \ 
^AqxBfxidoyQog,  Bivtov,  KaXXelöag. 

W.-F.  Z.  2  rifiäg.  —  5  ;<a[rä]  rov  vöfxov,  Stein  KATON,  dagegen  wie 
ggr.  Z.  8.  —  5  Ende  'Aaäv8Qov. 

Zeit.  Priesterschaft  V  (etwa  156— 151).  S.  No.  1891.  Die  Collegen 
des  'AlxTvog  heissen  Bäxxio?  (1901,  8;  1902,  5;  1903,  13)  und  AmäSag 
(1924,  21). 


1901     W.-F.  28G.     C.  V.  B. 


^^Aqxovxog  e(.i  /iiiv  JeXcfolg  (t>iXo/.Qdxeog  xov  B^vcovog  /nrjvog 
JaidacpoQiov ,  sv  de  .Ao\xQolg  dycovod^exeovxog  Niv.ea  xov 
zfafnaQ/iievov  Olavd^sog  /UJyvog  xexagxov ,  sttI  xoiaöe  \  dnedoxo 
KaXXiyiQCcxEia  Je^ixgdxeog  TQixig,  ovvevdov.eovxog  y.al  xov 
dvögög  .Ja/Ltoq>iXov,  \  xüt  ^^TtoXXiovt  xioi  TIv&iwi.  ocöf.ia  dv- 
5  ögelov  coL  ovo/iia  (DiXoxgdxijg  xö  ysvog  ^AneiQüixav ,  xi\\f.i5g 
dqyvQiov  i-iväv  e^,  eq)  toixe  eXevd-eqov  eif-iev  y.al  dveq^anxov 
dno  Tcdvxtüv  xov  rtdv\xa  ßiov,  xad^wg  eniöxevoe  (DiXoyiQdxrjg 
xctv  lovctv  xiüL  d^eioL,  Ttoiscüv  0  xa  d^sXiq.  ßeßaioDxrjQ  \  xaxa  xö 
av/LißoXov  EvdyyeXog  TldxQwvcg  JeXcpog,  yisXevoavxog  Ja^o- 
(fiiXov.  i  (.idqxvQOL'  xwv  dgxovxcov  Bdy.xtog'  Oev^evog,  Idyiov, 
KXe6diy,og,  l4QX£/,il6toQog,  \  KaXXelöag  EvxXelöa,  EvyiQdxrjg 
10    KaXXUcüvog  /JeXq)ol,  Qeocpdvrig,  JafxocpLXog  \  jQixelg. 

Bis  auf  die  verletzten  Zeichen  in  (xrivos  rsttiQTOv  Z.  2  und  nal  in  Z.  3 
tadellos  erhalten.  S.  309  haben  W.-F.  die  Anmerkung  zu  Z.  3:  Inscr. 
TPITIIZ.  Das  ist  unrichtig;  denn  sie  rechnen  dann  einen  Steinriss  für 
Jota.  —  Inconsequent  Ef.i  /.ikv  Z.  1,  rov  jidvra  Z.  5;  Qsv  -^svog  Z.  8  neben 
KXs6-8mog  und  0eo-(pdvrjg.  —  Zur  Schreibung  Olavßevg  vgl.  1851,14.  — 
Z.  6  trug  der  Steinmetz  das  vergessene  Sätzchen  nodtov  o  xa  dsXt]  nach ; 
die  Vorlage  hatte  es  sicher  nach  ßiov.  —  Z.  7  Der  Zusatz  xeXsvaavrog  A. 
wie  1785,  14.  —  Z.  8  nur  ein  Archont  ist  Zeuge ;  Z.  9  AafiöqjiXog  ist  der  Gatte. 
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Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1900. 

1902  W.-F.  237.     C.  v.  B. 

AQXovTog  Oiloyigaceog  /.iiqvog  IIoirQOTtiov,  aTtedovzo  l^va^lg 
Ef-ij^ieviöa  \  vmI  ^Efx(.ievidag  ^e^iy-gareog  rwi  ^AitöXkoivi  xiLi 
TIv^iojL  aw/ua  avögelov  coi  ovo\f.ia  z/iovvoiog  to  yevog  QqccL'^a, 
Tif-iag  aqyvQiOv  (.ivav  ovo,  vcal  xav  Tifxav  bxov\tl.  ßeßaiwrriQ 
xara  Tovg  v6/j.ovg'  ^q%iov  KalXia.  /.laQTVQOf  o  isQEvg  rov 
5  "^ATtoX^^Xiovog  ^vÖQOvcAog  /.al  raJv  aqxovTiov  Bd/.xiog  xa[i] 
l^Xxivog  xat  löiwraL  |  ^oto^evog,  QlXaygog  ztiodwQOv,  '^d^af.i- 
ßog  Idd^avuovog,  ^loovXog  l^Xyiia. 

Das  Sigma'  von  vöfiovg  (Z.  4)  fand  ich  verletzt,  vom  zweiten  xal  in 
Z.  5  sah  ich  Jota  nicht:  sonst  ist  die  Inschrift  tadellos  erhalten  und  so 
von    W.-F.  wiedergegeben. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156-151).     S.  No.  1900. 

1903  W.-F.  238.     C.  v.  B. 

^Läqxovcog  OiXo/.Qateog  xov  Btviovog  (.ivivog  IIoiTQoniov,  etvI 
TÖLode  ccTtidoro  \  Aoro^evog  z/iovvaiov  xioi  A7i6XXo}vl  tmi 
Hvd-iiOL  owfxa  avÖQUOv  wi  ovofxa  2tüTri\Qixog  xo  yevog  0Qaiy,a, 
XLfxccg  agyvQiov  [.ivar  xeoadgiov ,  xad^wg  STXtoxevas  ^wxiqQilxog 
xwL  d^Eiüi  xdv  wvdv,  kcp  lOLXE  Hevd^EQog  Eiiiev  Y.al  avscpaTtxog 
5  ccTco  Tcdvxiov  xov  7tdv\\xa  XQOvov,  tvoisojv  o  xa  i^eXiq  /.al  drco- 
XQ8X10V  oig  /.a  ^{'[A]*^.  ßeßauoxriQ  v.axd  xov  v6\^iov  xäg  noltog' 
^Aqioxiiov  dywvog.  ei  di  xig  /.a  iq)d7txrixai  ^loxrjQixov  hei 
-Aaxaöov\ho/Litüi,  ßeßaiov  TtaQSxovxco  xäJi  d-ecoi  xav  covdv  o  xe 
arcodofXBvog  Aoxo^evog  \  /.al  o  ßeßaiojxriQ  AqiöxUov  el  de  ju») 
Ttaqsxoiev   ßeßaiov    xdv    covdv  xwl  Sscüi,  \  7tQd/txif.w[i]  iovxwv 

10  jiaxd  xov  vofxov  xdg  Ttoliog.  Ofxoiiog  de  /.al  o[J]  ||  naqaxvyxd- 
vovxeg  /.vqlol  sovxwv  ovXiovxeg  wg  iXsvd-egov  \  eovz-a  d^df.uoL 
eovxeg  y.al  avu7TOÖr/.oi  Tzdoag  dr/.ag  \  -/.al  tai.iiag.  (.idqxvQOi'  ol 
dgxovxeg  jBaxxf|og  xal  ^h/ivog  /al    ldiiö\xai  ^loövXog  ^AX/ia, 

15  SE\v6y.QLXog,  ir4vTiq)iXog,  |  üXeioxiov,  Bevwv  Se\voy.Qixov,  Ti/xo- 
y.QLXog. 

W-F.  Z.  5  oig  xa  ^skt].  —  9  jiQaxzt/Lcoi.  —  9  Ende  oi.  —  10  [7ia]Qar°, 
aber  na  ist  klar.  -  Zu  Z.  11  notieren  sie  S.  309:  Inscr.  .  ONTAAAIAMIOI. 
Das  ist  unrichtig.  Nach  iovr ,  dessen  e  deutlich ,  ist  ein  Bruch ,  in  dem 
ein  a  anzunehmen  nicht  angeht.  Das  a  von  iövra  setzte  der  Steinmetz 
hinter  diesen  Bruch  und  dann  d^äfuoi:  also  EONT^AAIA°.  —  15  'Avrioxog 
statt  'AvxicpiXog. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (156—151).    S.  No.  1900. 
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1904     W.-F.  239.     C.  v.  B. 

\"^^QXOVTog  "Hc'vog  tov  TIXEiaTcovog  firivbg  IIoirQOTtiov,  sttI 
rdiode  mteöoTO  \  Jqo(io%XEidag  'yiylwvog  rwi  'AitölXwvi  tiui 
Hvd^iiOi  G(of.ia  avögeiov  7taidäQiov  lot  ovoi-ia  2(üoag,  \  [yi]ad-ü)g 
e/clazevoe  rav  luvav  rtoi  Oeml  2ioGag,  ti^iag  aQyvqiov  fxvag  K-al 
orarr^Qiov  tzevte^  \  sff  mite  eXev&eqov  si/xev  2(oaäv  TOfA,  Ttdvra 
5  ßlov,  7ioiovvTa  0  /.a  O-eXri,  Kai  tav  TL\\ixav  t^Ei  vcäaav.  ßE- 
ßaiioxi]Q  Y.aTa.  rovg  vofxovg  Tag  7Cohog'  EväyyEXog  JlavQtovog. 
7ta\Qa(XEivaTa)  ös  2ioaag  rcaqa  u4qTE(.iidi0Q0v  /.lav^aviov  tccv 
TEXvav  tav  yvacpimv  %bv  %qo\vov  tuv  sv  Tai  ovyygacpai  yE- 
yqaix^ivov  j  ov  y.al  7taQiGxiT(o  ^looäg  ^QOixoy.l£idav  aßlaßr^ 
t7tb  I  Tag  ovyyqaifäg.  stveI  ds  y.a  (xad^ifi  2iooäg  Tav  TE%vav  Tav 
yvaffimv  xal  a7riX&r\  7taQa  AQTEi.u\diO()ov,  EQyaC.EO&to  to.  eqya 
TÜi  yva(fi%ai  TEyyai  Ta  Iv  Tav  jQOf.io-A.XEi da  olyiiav  Ttävxa' 
10  El  de  TL  II  firi  7toi'{\oaL  ^waäg  twv  yEyqai.if.UvMv,  ^uqiog  egtcü 
zJqofio^XEiöag  S7CiTif.ifiüv  ^looai  Tq6\7tioi  toi  d-eXoi.  fiaqTvqoi' 
6  lEqEvg  l4vdq6vi'Aog  y.al  o\  aqxoviEg  SEvsag,  ^AqiGToßovXog, 
iduo\Tai   Tifio-^qiTog. 

W.-F.  Z.  1  uQxovTog.  —  3  xa&wg.  —  Zu  dem  inal  vor  ozaxrjQcov  (Z.  3) 
ist  zu  bemerken,  dass  der  Steinmetz  nach  x  einen  ungeeigneten  Zeichen- 
platz  unbenutzt  lie8s  und  danach  a  und  t  einsehhig.  —  Der  Passus  von 
Z.  6  ab  ist  eigenartig:  2cooäg  soll  bei  'AQxsfiidoiQog  das  Tuchscherer- 
trewerbe  erlernen  und  diese  Zeit  über  seinen  Freilasser  um  nichts  von 
dem  verkürzen,  was  die  Originalurkunde  ausmacht.  Hat  er  ausgelernt, 
so  hat  er  dieses  Gewerbe  zu  des  Agof^ox^siSag  Nutzen  zu  treiben.  —  Be- 
merkenswert ist  Z.  7  der  Gebrauch  von  oiTtö:  wenn  man  von  den  Be- 
stimmungen der  Originalurkunde  aus  die  Sache  ansieht  u.  beurteilt;  nagioxco 
mit  doppeltem  acc.  —  Z.  11  Idiwzai  Plural,  obwohl  nur  ein  Name  folgt, 
wie  1791  12  oi  äQX^''^^^>  1880,  12  oi  isQsTg.  —  Z.  12  schliesst  schon  mit 
TifiöxQiTog ,    Z.  13  und  14  sind  unbenutzt  gelassen. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  15G— 151);  vgl.   1905,  9. 


1905     W.-F.  240.     C.  V.  B. 

".AqvovTog  '^'Hqvog  fiTjvdg  "EvövGTtoiTqoTtiov ,  S7tl  toIgöe  ctTtk- 
öoTO  '!Ad-afißog  ^.Ayd^iovolg']  \  tml  ]A7c6XXoiVi  tcol  Ilvd^iwi 
GiOfia  yvvaiKElov  ai  ovofia  l^fißqoGia  to  yivog  2vqa,  Tifidg 
dq\yvqiov  fiväv   ovo,    /.al  Tav  Tifidv  e'xEL  TcccGav,   yiaS-cüg  hcl- 

GTEVGE    l^flßqOGia    TCOL    &E(x)i    TaV  \  Wvdv ,     Icp'   lOLTE    elEv&EQav 

EifiEv  yial  dvecpaTTTOV  d7td{7to)  /tdvvwv  tov  Ttavza  ßlov.  ßE- 
ßai\\ioTt)q  yiavd  tov  vöfiov  ".Ad^afißog^Aßqofidxov.  eI  de  Ttg  %a 
ccTtTt^Tai   ^AfißqoGiag  etcI  /,aTa\dovliGGfi(xi,   ßsßaiov  rcaqEXETto 
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0  ßeßai(ocrjQ   ^d^a^ißog   xtoi    dswL    zdv  wrdi'.  Of.iouog  öi  \  /.al 

01  fiaQazvyxcivovTeg  -/.vgiot  eorzo)  avleovteg  (hg  iXev&iQov 
ovaav  dLctj.1101  \  fx^Tfi^  xat  dvv7t6dc/,oi  näoag  öiy.ag  ytat  'Caf.iiag. 
fxccQTVQeg-  oJ  legelg  rov  AytöXXwvog  \  AvÖQOvr/.ng^  ^Af.ivvTag 
Y.al    TMv   aQxovztüv    .AS^avicov,    löiiozai   ^HQa/.ltidag,    Mevtjg, 

10    /Aatj|[x]o[c,'J  Seviovog,  Evd-vdaixog,  Tif-iojv  Ssvi'a. 

W.-F.  Z.  1  'Ayd&covog.  —  3  fehlt  'A/ußgoata  nach  enioiEvos.  —  4  ohne 
Angabe  der  Dittographie.  —  6  Anfang  dovXtafiwt,  S.  309  die  Notiz  über 
°XZ°.  —  9/10  riav  xo?.  —  Z.  2  erwarten  wir  Svgav,  aber  solche  Attrak- 
tionen finden  sich,  vgl.  1864,  2;  1938,  6:  1945,  4. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1906  W.-F.  241.     C.  V.  B. 

[ ^^[/]o?T:"g  tv  //eX(poig  '^d^dfußov  tov  ^^ßQO/jdxov  f.ni]vdg 
noiCQOTTiov,  djieöoTO  riga^iag  Ev  d6'/.o\y  z]fZL  ^AnoXkiovi  noi 
TlvS^icüi  Gwi-ia  avÖQEiov  toi  ovo/.ia  Miqväg  i6  yivog  Bei&vvov, 
[z^iua\_g]  c.QyvQiov  /.ivdv  f^,  /.al  tdv  zi/iidv  a'xei  näaav,  y.a&ctjg 
STtlaTSvoe  Mvjvdg  j  zdv  luvdv  rioi  d^ewi,  }xp  toizs  eXevd^SQOv 
5  €i/.iev  Mrjvdv  y.al  dvetfajizov  ctrcc  7cav||rwv  zov  rcdvza  XQOVov, 
noiovvva  o  /.a  d-elri  ^/.al  d^cozgixovza  olg /.a  d^sXiq.  ßeßauo\zi^Q 
•A.azci  fCJ'  vcf-iov  zäg  TzoXiog'  ^ozo^svog  Jiovvoiov.  el  de  zig 
arrzoizo  |  [M/y];«  STtl  •AazadovXiOf.icÜL,  ßeßaiov  TiaQExdvzio  zioi 
d^EtuL  zdv  lovdv  0  ZE  I  [aTt^odöf-iEvog  /.ai  o  ßEßanozv^q.  Of-Wiiog 
öe  y.al  Ol  fcagavvyxdvovzEg 

W.-F.  Z.  1  aQxovTog.  —  1/2  Ev  öoxov  rcöi.  —  3  rifiäg.  —  8  änoSo- 
jXEvog.  —  S.  309  bemerken  sie:  Inscription  inachevee  dans  l'original. 
Hinter  den  8  Zeilen  ist  noch  viel  Platz  auf  dem  Steine.  Einige  Linien 
sind  schon  vorgezogen. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156-151);  vgl.  1691,  1709  u.  a. 

1907  W.-F.  242.     C.  v.  B. 

Aqxo'vtog  Evavyelov  ini/vög  ^iXalov,  etcI  zoiode  dyrföozo  \ 
Agioziov  Askcpög  zioi  I^tcoXXwvi  ziui  Jlvd^uoi  aiuf-ia  \  yvvai- 
'/.eIov  dl  ovoi-ia  KXEovi'/.a,  zi/iiag  agyvqiov  /nvdv  \  rcsvzs,  '/.adiog 
5  ETiiöZEVGE  KXEOviyia  zioi  d^Eiot ,  icp  luts  \\  eXsuS^ega  eiuev  ymi 
dvlffUTtzog  (XTco  Ttdvztov  zov  rcdvza  \  ßior,  Ttoiovaa  o  /.a  d^eXri 
'/.al  dnozQExovoa  otg  xa  d-aXrj,  \  ßEßaitoziiQEg  /Mzd  zov  v6f.iov 
KaXXlozgazog,  \  AQioz6f.iaxog  AEX(foi.  el  öe  zig  xa  a7iz)jzai 
KXEovlxag^  \  ßeßaiov  rcagExovzM  zwi  &eo)i  zdv  iovdv  o  ze 
10    dTTodofiEvog  \  ^qiöciov  yial  oi  ßeßaiiozriQeg'  el  de  /.a  j.17]  Tiag- 

Griech.  Dial. -Inschriften.  II.  24 
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txciiVTi,  I  Ttga^iv  noioi-yiio  v.aTa.  xöv  v6(.i(>v.  of-ioiioq  di  y.ai  oi 
7cagaTvv\xcn'0VT£g  yivqioi  ovtio  avltovTEg  log  flev&fQav  ovaav  \ 
aLauini  eövieg  y.ai  avv7t66iA.oi  jcaaag  örmg  ml  Ca{.iiag.  |  ^idg- 
15  rrgeg-  'AvÖQOVLXog'  Tlqu^iag,  Ja^ioxagrig,  Kalinor,  ||  Taqav- 
rlvog. 

W.-F.  Z.  4  Mizs,  aber  Jota  fehlt.  —  In  Z.  11  vergass  der  Steinmetz 
zunächst  t  von  7taQarvv\°,  setzte  es  aber  oben  zwischen  A  und  Y  noch 
nachträglich  ein.  Er  Hess  uncorrigiert  die  Weglassung  des  Objekts  in  Z.  4. 
Vgl  1705,  5;  18ß5,  2;  1912,  6.  —  Der  Nasal  ist  hier  aus-  und  inlautend 
noch  consequent  geschrieben:  elfisv  xal  (Z.  5),  'Aglaroiv  xal  (Z.  10),  Evav- 
yiXov  (Z.  1)  und  7iaQaTvvx°  (Z.  11),  dann  röv  Tidvza  (Z.  5)  und  Ttgä^tv  Jioi°  (Z.  11). 
Zeit.  Vielleicht  Priesterschaft  III:  Juni/Juli  178.  Es  fehlen  die  Prie- 
ster   aber  der  1.  Zeuge  ist  gewiss  der  Archont  'Av8q6vixos;  vgl.  1918,  15. 

"      1908^ir^  243.     C.  V.  B. 

^tpatayiovTog  TtZv  Alxioliov  '^Xe^avögov  Ka\li'öiüviov  f.iiqvög 
AcKfQLaiov,  Tiuv  öi  Ao-/.q(Jüv  ayiovo\d-exfovTog  Te'AeaccQxov  rov 
Ja^iodlsog  i^ir^vog  Ji\vfüvog,  tv  (5'  Olavd^slai  'ocQXOvtog  'Aq^o- 
5  öa^inv  [.D^vbg  ''Ajisllaiav,  h  di  JeXcpolg  agxovvog  OdoY-Qoc- 
T;sog  I  inp'og  TIoitqojtiov  zov  Ttgiorov,  cnttdovo  'Aqionov  Jri - 
fxnTQior,  QeoöoTog  ^Aqiacwvog  Olavd^elg  xot  l4n6XXo}\vL  xol 
Ilvd^ioi  aioixa  avÖQeiov  in    iXevO^EQiat  wt  ovof-ia  |  NiyiOOTQaxog 

10  t6  yivog  i^  "Aveog,  Ti/uag  aqyvqiov  \\  (.ivav  xsoaccQiov.  ßeßaito- 
xrigeg  xara  roug  v6/.wvg'  Ai\o)v  Ilv&ia  Oiav&Evg,  'AQf.t6^evog 
IIolvTteii^wg  2TQdTi\og.  (aclqtvqol'  Seviag,  Aiwv  Ja^Mvog 
^AgoivoeXg,    Akov  \  Ilv^la    Olavd^evg^   Sevoy.QdTrjg    Evdaf^ida 

15  Xa\l'(i£vg,  E£vo/.Qdzrig  EevoKQaueog,  'AQf.i6^evog,  (|  TIolvcpQiov 
IIoXvTtelO^sog,  ^AqIotiov  IltQQOv,  Ti\uwv  Ti^od-iov  ^tqcctioi, 
QsvdoTog  AQi(JTito\vog  Oiavd^evg,  Sevo-KQtzog  nordf-novog  Tqi- 
Xo\vsvg.  cctv  lovdv  (fvXdoaovvi  noXvcfqiov  \  IloXvJteid^eog  ^xga- 

20   tiog,  ^Aqigtwv  IIvqqov  ||  Irgdriog. 

Erhaltung  und  Wiedergabe  bei  W.-F.  tadellos.  Sehr  inconsequent 
ist  der  Steinmetz,  wenn  er  ©söSorog  (Z.  7)  und  0sv8oTog  (Z.  16),  bald 
Dative  auf  -oi  [xoT,  nviXoi),  bald  auf  -cot  {on)  einschlägt,  wenn  er  Z.  6 
den  Singular  (vgl.  so  auch  1847,  1;  1879,  1),  Z.  18  den  Plural  bei  zwei 
asyndetisch  angereihten  Subjekten  giebt.  Zum  Dialekte  der  Olav^sTg 
(vgl.  1851,14)  stimmt  die  Form  Arj/ntjrglov  nicht.  S.  1922,5.  Mit  XaXrjevg 
Z.  13  (s.  1927,3)  vgl.  Schreibungen  wie  'Hqaxkrjov  (1685, 1),  MsvEXQaxrja  1827, 1, 
ävdQTjov  1785,  4.  Die  Bürgen  sind  nochmals  unter  den  Zeugen  genannt 
(s.  1922),  ebenso  der  zweite  Verkäufer  (ob  der  Sohn  des  ersten?). 

Zeit.  Priesterschaft  V  (etwa  156—151).    S.  No.  1900. 

1909      W.-F.  244.     Cauer  214.     C    v.  B. 


[1909—1910]  Delphi.  337 

^L^QXOVTOg  Tlga^ia  (.iiivog  '^/.laXiov,  arte  dotn  0iXo/.QCci7]g 
Oeo(fQdoTov  z/El(pög  \  loi  ^^JtoXXiovi  col  nvüioi  oiüf.ia  av- 
5  dqelov  j  ot  ovofAU  Kw(.wg,  ri/iiäg  aqyvQiov  f.ivav  d€y,a\\vQiO)v, 
Y,ad-(jug  hniocsvoe  zol  Ssdl  rdv  covccv  Kcü/.wg.  ß€ßai\-MTriQ  /.ard 
tÖv  voi-iov  Uga^lag  EldoY.ov.  '/.azereyKccTco  de  Kwif.iog  OiXo- 
'/.garei  aqyvQiov  /.ivag  öe/.avQs'ig  iv  hioig  öey.aTQinig  |  (ftqiov 
Tov  iviavTOv  /itväv  Iv  tov  egavov  tov  '^^/eAc/or.  el  de  %i  1 
Ttdd-OL  OiXoxQa viqg,    -/.aTEvev^dTio    vö   agyvQiov  lolg  t7tiv6/.ioig 

10  GEo\\cpQd(}Toi ,  BlvtovL  KüJ/iiog ,  IxavkQOi  zb  /ueQog.  el  di  tov 
eiriloiTtov  I  ctQyvqioü  tig  IvamoLTO  Kw/liov  iq  avviTtoiaoiro 
y.aTev6v/.avTog  \  zo  aQyvgiov,  kvqiol  iovTio  ol  ßovXevzal  -/.ai  6 
^eXiov  avXsiov  \  irc  s^^evS^egiai  aCäi-UOL  ovxeg  xal  dvvTtödiyioi. 
(xaQTVQsg'    o\    ctQ^oweg    KaXXiag,    Janevitig,    Ba/.xiog'    Hqvg 

15  nXei'anovog,  \\  KXeodajuog  ^teiolda,  üdigiov  ^lardda,  Evag^og 
Meveaxa,  zfixa\iog,  zlt^LTtrtog^  KXecov  Sevoq>iXov. 

Bis  auf  2  Zeichen  in  Z.  6  und  das  Ji  in  ETiiXoinov  Z.  10  ist  alles  gut 
erhalten  und  correct  von  W.-F.  wiedergegeben.  Z.  6  Ende  sieht  wie 
KQI  aus,  so  dass  man  Kä){i)\fxog  zu  schreiben  versucht  sein  könnte.  Das 
verbietet  die  Beobachtung  über  die  Dative  der  2.  Decl. ,  wovon  gleich 
hernach.  Ich  fasse  lieber  die  Sache  so  auf,  dass  der  Steinmetz  anfänglich 
nach  Kß  noch  fx  einschlagen  wollte,  nach  dem  1.  Sehlage  aber,  der  die 
linke  Seitenhasta  des  fi  darstellt,  die  Unzulänglichkeit  des  Platzes  für  die 
ganze  Silbe  erwog  und  deshalb  das  Zeichen  voll  auf  den  Anfang  von  Z.  7 
setzte.  Allerdings  muss  auf  Grund  von  Z.  15/16  constatiert  werden,  dass 
er  ein  Abteilen  nach  Silben  nicht  beabsichtigte.  —  Von  dem  Dative  der 
2.  Decl.  kommen  8  Formen  vor,  und  sie  endigen  durchgängig  auf  -oi; 
vgl.  Z.  3,  4,  5,  9,  10.  Consequent  heisst  der  Nasal  vor  einem  Guttural  v, 
sowohl  aus-  (Z.  5  zweimal)  als  inlautend  (Z.  6,9,11).  —  Mit  xarsvivxavxog 
Z.  11  vgl.  xazsviyxat  1804,  3;    xaxsvsyxdxco  1804,  2;    xajeveyxäaag  1804,  7. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  Jan./Febr.  177;  vgl.  Z.  14  mit  1929,  9/10. 

1910     W.-F.  245.    C.  v.  B. 

"AqxovTog  'u4d-dfxßov  (.uivog  Hga'/.Xslov,  arridoro  EfXfXEvidag 
KakXi'a  I  zwi  ^^TtoXXiovi  zcoi  Ilvd-lioi  atöf-ia  ywaiAslov  at 
Övof.ia  KXeio,  zifiäg  j  dqyvQiov  fxvdv  ovo,  y,ai  zdv  zif.idv  Ij^i. 
ßEßaitoTTiQ  v.azd  zdv  voixov  \  Qso^evog  KaXXla.  /.aO^cug  irti- 
5  azevoe  KXsio  zioi  d^euJ  zdv  wvdv,  ||  eq)^  loi  iXevd-ega  €if.i£v  yial 
dvecpaTtzog,  noiovoa  o  /.a  &eXr]  /.al  djiozQelxovaa  a  xa  i^eXiq. 
fit  Ö€  zig  /.a  ecparczrizai  hti  -nazaöovXwoei  KXeovg,  |  ßeßaiov 
naQEXOVzio  zav 

Z.  7  ist  nicht  fortgesetzt  worden,  ausserdem  ist  für  2  andere  Zeilen 
Platz  gelassen.  —    W.-F.  Z.  4  twi  d-swi,  aber  ^cä>  hat  der  Stein. 

24* 
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Zeit.     Priesterschaft  V  {etwa  150—151);  vgl.  1G91,  1709  u.  a. 

1911  W.-F.  246.     C.  V.  B. 

'L^oxovTog  0iXo'/.Qdceog  /-itjvog  Bov^arlov ,  ajctduxo  Kgatto 
Meoactog,  \  oi:r€vdo/.E6vc(x}r  y.ai  ciZv  lujv  aviag  Msoaräog  vmi 
Ni/Moxov,  L(üL  I  'yircöXXiovL  Tiui  IJv&ltüi  owf.ia  yvvcti^eiov  cti 
ovoiia  EiQÖva  zo  ytvog  '^4Q\f.ieviav,  cif^iag  agyrgiov  f.n>av  tqiiZv, 
5  y.ai  luv  tiuav  l'yu  näactv.  ßeßaiYozriq  viara  tov  v6(.iov  i:ag 
Tcohng-  NiAagyog  ^Egdciovog.  '/.aO^ivg  htiöTcv  oe  cdv  wvav 
Eiqäva  riüi  l>£w/,  t(p  coize  akevÜ^sga  ei/iiev  /.al  dverpa/rzog  \ 
V7tö  7idvnoi\  iioiovaav  o  y.a  d^fliq  /mI  anozqexovoa  ai  xa 
^f'Xjy.  (xÜqtvqoi'  I  zoi  \eQEig  zov  yi7CoX{l)covog  ^^/.ivvcag,  Av- 
ÖQOvr/iog  y.ai  Idiwzai  (Dtlo/.Qdzrjg,  \  ^!A^af.ißog  '^ßQO^idyov. 
Mehoitor,  2(o(Ti'vr/.og. 

jr.-F.  Z.  6  dv£(pa7iTo[g] ,  7  fidQrv[Qoi] ,  aber  beide  Zeilcnenden  stehen 
klar  da.  —  S.  309  merken  sie  über  die  Schreibung  des  Götternamens  in 
Z.  8  an:  Inscr.  ATTOAf.^NOI.  Vgl.  1761,4  u.  Index.  —  lieber  den  Namen 
MeoaxEvg  s.  zu  1708,  33,  die  Freilasserin  1721,  1.  —  Zu  Z.  7  vgl.  1854,  16/17  ; 
zu  dvEcpanxog  V 71 6  1895,6.  —  Z.% 'PdoxQaxrjg  \si  \^oh.\  dav  aQx- s^icöv.  Vgl.  2022. 
Zeit.   Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1912  W.-F.  247.     C.  V.  B. 

"^QXovcog  Ev  ]A(.iq)ioaa  /JwQod-ioo  /nijvög  Ayqaozvwvog,  iv 
Jel-cpoig  öe:  (xqyovzog  OiloAgdveog  i-irivcg  BovAaciov,  d/rtdovo 
Ja^iaivEzog  \  ^AqLöioßoiXov  ^^f.icpiooEvg  zioi  'AttoHcovi  ztoi 
rfvO^iwi  oiZ(.ia.  ywarKEiov  \  dt  ovof.ia  Oiaig,  av  STtgiavo  avcög 
5  jcaqd  'ylQLGidqyov  y.ai  Jaf.iwg  'Egiranov,  ||  zif.iag  uQyiQiov 
/.ivccv  ZQKüv,  zdv  zif-idv  eyEi,  äazE  LlEvd^tqav  ei^iev  \  Aal  av- 
Htaninv  djib  7cdvz(ov,  y.aO-(Jug  avzd  etciozevge  Ouolg  zco  d^sto.  | 
ßEßatiüzriQ'  AvvMriog  Ai'A.ov  ^ A^(fLoaEvg.  d  Mvd  iv  zco  ieqmi 
/.al  7taQd  zov  \  vanoQOv  Mtvrjza  /.al  dvziygacfd  rcaqa  nav/lrj. 
j.idQzvQOi'  6  'lEQEig  I  'AvdQOVL/og  /al  o  va/oqog  Mivi^g  /al 
10    löiwzai  Uav/lfig,   Tif.uov,  \\  JtoQÖd-eog,  GE6zif.iog. 

Diese  Inschrift  ist  noch  jetzt  tadellos  erhalten  und  von  W.-F.  bereits 
correct  wiedergegeben  worden.  Die  Behandlung  der  Dative  der  2.  Decl. 
ist  wirklich  so  inconsequent,  wie  es  der  Text  oben  zeigt:  Das  Jota  fehlt 
4mal  (Z.  1,  6,  7)  und  steht  5mal  (Z.  3,  4,  7).  —  Z.  6  gab  der  Steinmetz 
ohne  rdv  wväv,  so  auch  1913,  13  u.  a.  —  Der  Acogo^eog  von  Z.  10  ist  gewiss 
der  Archont  aus  Araphissa,  der  zur  Feierlichkeit  des  Loskaufs  mit  dem 
Freilasser  und  dem  Freizulassenden  zugleich  ins  delphische  Hieron  hinauf- 
gepilgert war.  —  Die  Nummern  1912  und  1913  sind  gleichzeitig,  auch  ihre 
Abfassung  ist  eine  gleichartige,  vgl.  1912,  7  ff.  u.  1913,  14  ff. 
Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156-151). 
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1913  W.-F.  248.     C.  v.  B. 

5  [}'0(^,  iv  J]s[l(polg  Se  ägxovJilzog  (DiloAQaceog  f-itß\\[_vdg  Boc']- 
/.[aiiov,  a7t&]doTO  \  [yiuKMTtog  l^fiffiooejvg  nZ  ^  ?r[oAAwi'f 
TW    nvi^i]((i    (jdjf.ia  I  yv[vaiyieiov    ai    '6vo(.i]a   ]^Qiori\ov    y[€vog 

10  oiy.o']yevv] ,  rifiag  \\  aQyv\^Qi]o[y  /nväv^  tquöv,  rar  Ti\f.i[a\v  k'xsi, 
w[gt€  sXjei'd-i-Qai'  si/iisv  ^^\Qiaciov  x«t  \^dv£](pa7i;vov  oltco  Tcav\- 
rtov,  y.ad-wg  av[r']d  [ßTviJGrBvoe^AQioTiov  \  xio  ^ew.  ßeßaitoirjQ' 

15  [^njayycXrjg  yiaaQxov  A(.i^cpLOOEvg.  a  wva  ev  xio  \(,Qid  yiai  Ttaga 
vcv  va\KOQOv  M&vijia  /,al  dviiyQacpov  nagd  /Ta^xXi].  |  fictQ- 
xvQOL  ■  0  lEQevg  '^vdqövrAog  /.ai  6  vay.oQog  |  [Mejvtjg  Aal  iöiio- 
xai  üay^lrig,   '^'V"'^-'»  JcoQod-eog,  \  [Qe6']Ti/.iog. 

W.-F.  geben  die  Inschrift  ohne  jede  Lücke.  Oben  ist  durch  Klam- 
mern und  Schraffierung  klar  gemacht,  in  welch  schlechtem  Zustande  der 
Steinsich  jetzt  befindet.  Die  Z.  1 — 5  sind  fast  ganz  weg,  von  Z.  6  und  7  ab 
erhielten  sich  die  Anfänge  und  Enden  besser,  und  die  Lücke  nimmt  all- 
mählich ab,  bis  Z.  14  nur  1  Zeichen  noch  fehlt.  Der  Riss  reicht  aber 
noch  in  Z.  15  hinein,  so  dass  man  daselbst  entweder  sv  rc5  isgio  oder 
iv  rcöi  legöi  lesen  könnte;  ersteres  geben  W.-F.  —  In  Z.  18  u.  19  sind  die 
Anfänge  der  Zeilen  um  2  bis  3  Zeichen  ausgebrochen.  —  Aus  der  Gleich- 
zeitigkeit der  Abfassung  mit  1912  (s.  daselbst  die  Anmerkung)  erklärt 
sich  die  Uebereinstimmung  beider  Nummern  in  den  Persönlichkeiten  und 
in  ihrer  Abfassung.  —  Ob  nicht  Z.  9,  wie  sonst,  ro  ysvog  stand?  Also 
r[ö  ysvog  oixo]'ysvi]'^ 

Zeit.   Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1914  W.-F.  249.     C.  V.  B. 

[^QXOv~\Tog  (Diloz-QüCTeog  /inqvog  Hoixqotciov,  antöoTO  \ 
[Jai-uo  T\if.iay6Q0v,  ovvevdoy.e6viiov  rag  ^uyazegog  |  [^ccvrag 
ZVf]x/ot'  Kai  twv  Tag  d^vyartQog  viiov  yivMOMv,  \  \_Bivo)vog]^ 
5  xioL  ^AiiöVkiovL  twi  Ilvd^uoi  atüi.ia  ywai^Kelor  cci  ovo]i.ia  BoX- 
Xli^a  xb  yivog  oiyioyet'rj ,  xi(.iag  ciQyv\\_QLOv  /.iväv  dvo^,  /lal  xdv 
XLf-iäv  fiXEL ,  yiad^iog  ejcioxeiae  xdv  tuvdv  [BolXl^a  xioi  d^ewt, 
eq^]  oxcüi  slsvO^igav  E]f.iEv  vml  dverpauTOv  x6(.i  7tdv[xa  ßiov, 
7counroa  o  x]«  d^eXrii  -/.al  dyrnxQExovoa  oig  xa  d^eXij.  ßeßauis- 
vriQ  j  [yiard  xdv  vof.iov  Bä^xiog^  'L-4yQiovog.  i.idQXVQOL'  xwv 
10  dQx6vx(ov  ^.A?.yu\\[vog,  Bdyixiog,  Idiwxai]  JafAlßvrilg,  lAvdQOi.dvijg 
BaßvXov. 

W.-F.  fanden  die  Inschrift  fast  ganz  unlädiert:  Z.  7  u.  8  fehlten  zu 
Anfang  nur  2  Zeichen;  daher  hat  ihr  Text  Z.  7  [B6]XXi.§a  und  7/8  7ravi[ra]. 
Seitdem  hat  die  Abbröckelung  des  Steines  sehr  zugenommen,  und  sämt- 
liche Zeilenanfänge  sind    betroffen,    und    zwar  so ,    wie   ich's  oben  durch 
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Klammern  ausgedrückt  habe.  In  den  Zeilcuenden  sind  nur  vereinzelte 
Zeichen  beschädigt  (vgl  die  Schraffierungen  in  Z.  1,  5,  6,  8  u.  9).  — 
Wenn  BoXXi&a  ( Jf^.-F.  BöXXi&a)  griechisch  ist,  so  vergleicht  man  der  Bil- 
dung nach  "AXxi-d'o-g.  Im  ersten  Teile  könnte  ßoXo-  stecken  (Ev-ßoXo-g, 
Evdv-,  'Eni^-ßoXog  u.  s.  w.).  Die  Verdoppelung  des  X  wäre  dieselbe  wie 
in  'EXX-äg  nohan  "EXog ,  in  ÜToXX-aQioivog  CJ.  1296,  UoXX-ig  oben  1702,  2, 
^iXX-Eug  1730,  2,  das  Jota  dasselbe  wie  in  TeXixQdrrjg ,  'ÄQxireXrjs ,  IIsiM- 
8t]f^og,  'AjioXXidcoQog  (Vf.  Stud.  I  62). 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1900. 


1915     W.-F.  250.    C.  V.  B. 

^'Aqxovtoq  [Oi'kn]/t^ctTe[o]g  f.irivög  Gev^eviov,  a7t€dov[o]  (DiXiov  \ 
^^Qiazia,  ovvEvdoy,€6vt[iü']v  /.al  xwv  vlwv  Tlf.iiovog,  oiu/.ia  av- 
dQEl\[o']v  (Jji  övof.ia  ^Idatov  xh  yi[yog  "A'JQf.aviov,  Tif.iag  agyrgiov 
(.ivav  ttoad  giov,  y.al  zäv  cLf.iäv  Ijel  l/iäoav],  /.ad^tog  hciöievoe 

5  'Idatov  rcÖL  i^Eiöi  \\  rdv  lovriv,  e(p  ünte  elEv[d-eqn]v  ei(.iev  y.al 
dvtffamov  cltco  Ttävttov  \  röj-i  navta  ßlov,  Ttoiaiov  [o  xa] 
'Hh^L'  EL  öi  TLg  ifpccTtvoiTO  'idotovog  €/r[t]  |  y.aTaöovl[i]Gi.uüi, 
xvQiog  kloTiü]  ovliiov  b  TiaQaTv%iov  dtafiiog  lov  /.al  a\vvTcodL- 
•/.og  Ttdoag  dl/Mg  x[a<]  Cxmiag.  ßEßaicorriQEg  /.ard  rovg  v6f.iocg 
tag  Tcohog-    Tif.aov   (Dilio[vo]g,    (Diliov  ^Agunta.  (.laQxvQOL'  b 

10  \EQEvg  II  Tov  l47t6Xhovog  ^AvdQÖvi[/\ng  y.al  oi  dqxovzEg  ^^QiazUov 
"uäytovog,  ^^4oT6BE\vog,  löiwrai  EvxlEidag  K[dll]o)vog ,  Teioiov 
QEvxdgiog,  MtV/yg. 

Die  Inschrift  steht  auf  demselben  Polygon  wie  1913  und  1914.  Die 
Verletzungen,  die  wir  dort  beobachteten,  setzen  sich  hier  fort.  Wie  man 
aus  dem  Texte  sieht,  haben  alle  Zeilen  in  der  Mitte  eine  Lücke.  Sie  ist 
in  Z.  4  am  breitesten:  da  fehlen  5  Zeichen,  und  wird  nach  oben  und 
unten  schmäler,  so  dass  Z.  1  u.  2  und  Z.  10  nur  ein  Zeichen  mangelt; 
Z.  11  sind  wieder  3  ausgebrochen.  W.-F.  sahen  auch  diese  Inschrift 
völlig  intakt  und  geben  den  Text  ohne  jedes  Klammerzeichen.  —  Der 
Freilasser  begegnet  öfter  als  Zeuge  (1733,  11 ;  1760,13;  1798,23;  1815,13). 
Seltsam  ist,  dass  hier  sein  Name  Z.  1  als  der  des  Freilassers  und  Z.  9 
als  der  eines  Bürgen  angeführt  wird,  seltsam,  dass  Z.  2  trotz  des  Plurals 
Tc5v  vtcöv  nur  Ti(/.oivog  folgt.  In  Z.  9  erkläre  ich  mir  die  Coiifusion  so, 
dass  der  Steinmetz  die  Periode  von  xvQiog  (Z.  7)  ab  noch  im  Sinne  hatte, 
damit  zusammen  erst  das  Subjekt  o  nagaTvxcöv,  dann  aber  auch  (xal) 
ßsßaicoTtjQsg  construierte  und,  wie  er  Tifiwv  ^iXcovog  eingeschlagen  hatte, 
meinte,  es  gehe  ot  djiodofisvoi  voraus  und  so  ganz  irrtümlich  ^iXcov  Agiorsa 
unter  die  Bürgen  setzte.  Der  Sohn  ist  es  ja  oft,  vgl.  1684,  7;  1739,  13; 
1788,  9.  Möglich  ist  auch,  dass  ihm  die  Phrase  ßeßaiov  8e  naQsxövxw  tdv 
üjvdv  o  ßsßauoTTjQ  xal  6  cuiodö/nEvog  vorschwebte. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 
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1916  W.-F.  251.     C.  V.  B. 

"^QXOVTog  Ev(x[y'ye]lov  /^nqvög  BoaS^oov,  e/rt  Toiaöe  arteöoTO  \ 
Ah^aiov  MavTila  JE]l(fii  tcol  ^^nollon't  zcöi  Uv^iioi  aw/^ia 
ar\dQSiov  [iü]i  ovo{.ia  [2io]aivrig,  rij-iäg  aqyvQiov  (.iväv  7ihiB, 
■'/.[ci]\3-tug  STtLOTSvoe  Icooivrig  raJi  ^scoi,  xav  lovav.  ßeßauo- 
5  T[fiQ']€g  II  [xajra  rov  voj-wv  ^[t]ax/^ag,  Marxiag  (DilairioXov 
JsXq^oi.  [7t^a[Q~\a jiiEiväTCü  ös  Itooivrig  Ttaga  u4lvriaiov  hiq 
ei-  [riyjiiov  zo  7toTiTla]o\a6i,ievov  7tav  ro  dvva[^f\6v  aveyvXrixiog' 
ei  de  /.a  TtaQa(.iBivy\i  xa  %  \  ht\  ^Aad-lßP^g  yiyqa\7t\xai,  [ej/tev- 
^Bqog  ffaxto  ^tDaivi/g  'avqievwv  avl^r^oavioi  [x]at  rcodiov  o  xa 

10  ^tlrii,  7.ad-tog  eiriaxavoE  xtöt  ^ewi  xdr  \\  tovav.  [e]?  d[e\  zig 
y.a  cc7cxrixai  2a)oiv€og  öield^övxog  xov  xqövov  \  ml  xazadov- 
liO}.iwi,  ßißaiov  Ttagsxovxto  xcoi  d^swi  xäv  iovai'  a  xe  \  a\^Tto- 
do](.ii.{ya  ^]lvTq(jiov  xat  ol  ßsßaitoxr^g  /.axa  xov  vof.wv.  of.ioi\- 
ojg  oi  /.ai  ol  TtagaTvyxavovxeg  xvqiol  sovxiov  avXeovxeg  tug  \ 
El{e]vd-eQnr    ovia    at(x(.i\_L]o[L]    ovxeg    /.al    ävvTt6dLy.oi    rtdoag 

15  öiY-ag  II  [>tjat  ta[.iiag.  p.aQxiQeg-  b  lEQEvg  "Ad-ai.i[ß]og,  xiuv  de 
QQxdvxiov  I  Bovltov,  Mi;ho-j[i]iüv ,  Idiwxai  Jai.ioydQiqg  Kal- 
IeiÖu,  I  2woiTC7iog,  viaxoQiig^  'Ertix^Qi^g. 

In  dieser  Nummer  sind  viele  einzelne  Zeichen  ausgebrochen  und  ver- 
letzt. —  W.-F.  Z.  2  Mavjia  [As]k<pig.  —  3  <5j  ovofxa  Scooivrjg ,  am  Ende 
xa\d'd)g.  —  4  ßeßaicorfjQs;.  —  5  xard ,  dann  Alaxiöag ,  am  Ende  naQa  ^isi- 
växoi.  —  6  Jioscov  x6  jtonraa\a6fisvov.  —  7  8vvax6v.  —  8  xad'Oig  ysyQanxai, 
ihv'&SQog.  —  8/9  avixos  avxov  xai.  —  10  et  ds  xlg  xa.  —  12  änoSofisva 
Alvrjaiov.  —  14  üev^egov,  dann  d^dfxiot,  wo  man  zwischen  dfd(M[t]o[t]  ovxsg 
und  dC(i/A.[i]'  ovxsg  (vgl.  1748,12)  schwanken  könnte.  —  15  xal  Cafiiag,  dann 
"A&afißog.  —  16  Mekiaaicav. 

Der  Name  ücaoi-v-rjg  vergleicht  sich  mit  solchen  wie  böot.  Bio-xx-sig 
und  ist  gleichsam  Kurzform  zu  °vix-t]g  (in  KXso-vix-sog  arkad.  GDJ.  1231 
B,  8,  im  Suffix  umgebildet  wie  Gso-qpil-sog  3348,  1). 

Zeit.     Priesterschaft  III:  September/October  179. 

1917  W-F.  252.     C.  v.  B. 

^xQaxa[y€]ovTog  yloxdyov  KaXkmoXlxa  f.irjv6g  zflov,  sv  JeX- 
(polg  ÖS  I  aQXOvv[ng  E]vayyeXov  (.irivog  UoLXQOrtiov,  etzi  xoioöe 
dnedovTO  ^^Qi\axoi.iEvrj[g,  K]aXXii.iaxog  ^ AqLOXoAXiog  ^A^iffiooEig 
xwi  ^AribXXiovt  I  xüi  nvd^[itoL]  otöi^a  dvÖQElov  wi  ovof.ia  i^ya 
5  d-o-/.Xfig,  xi(.idg  dqyvqlov  '!  i.iväv  rQi[öj\v  mi  rii.a(.ivaiov,  /.ad^iug 
hiiorevoE  L^ya^o/^%  xwi  it^E\ivi  xa[v  ay]*-a[v],  iq)  tuixE  sXev- 
d^EQog  slf-iEv  Tial  dvE(paTcxog  UTto  7tdv\xiov  xofj.  Ttavxa  ßlov, 
TtoEfov  c   xa    d^iXrji.    ßEßaiojxriqeg    /.axd    xov    v6  uov    xat  xdv 
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avf.ißoXdv'      Tlaaivog     ^^y()oXiioi'og    l^^Kpiaoev.:,     'AvdQ6\viKog 
IJarQta    Jehpog.     :^idQz[v\Qeg-     Wlvaawv    Sevwvog,    ^wiii.(og  \\ 
10    [Mijnovug  Jelq^ol,   ^cqÜiiov,  Kl^avdgog,  JwQcltEog  ^^Qxelaov,  \ 
[.  . .  {.)]6laog  'AvdQnf.dveog  'Af.ifpia[ö]üg. 

In  den  Anfängen  der  ersten  6  Zeilen  befindet  sich  jetzt  nach  dem  6. 
oder  7.  Zeichen  eine  Lücke:  W.-F.  Z.  1  oiQuiaysovrog.  —  2  aQxovxog 
EvayysXov.  —  3  ^AQi\aroiA.svrig ,  KaXUf.iaxog.  —  4  IIv&imi.  —  5  tqicöv.  —  6 
rav  wvdv.  —  9  /.idQtvQEg.  -  9/10  Umniiiog  \  .  .  vcovog.  Ich  notierte  für  den 
Zeilenanfang:  „2  bis  3  Zeichen  möglich".  Höchst  wahrscheinlich  ist  der 
Freilasser  von  1724,  2  hier  gemeint.  —  11  |  .  .  .  öXaog.  Ich  notierte:  „3  bis 
4  Zeichen  möglich".     Am  Schlüsse  'AfKpioaeTg. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  December/Januar  179/178. 

1918      IF.-F.  253.     Ditt.  449.     C.  v.  B. 

\^'^QXOv]Tog  EvayytXov  (.Uivog  ^EvöionoiTQ07t!ov,  htl  totode 
a7vedo\[rTo  '/€]oo>t[A%]  y.al  '^leQoy.leia  twi  ^^rtolliovi  oioi.ia 
yvvar/Le\\iov  ai  ov]o[(.id\  ]Ayad^af.iBQig ,  ripicig  aQyvQio[v]  f-ivav 
7ctvTBy  xad-wg  i7ri\[GVEvos  ^^yai^a\f.iBQig  rav  ojvav  twi  i)ewi. 
5  ßi\ß]auoi^Q  xaTor  xov  v6\i.iov  rag  rtolilog-  MvccGwv  Btviovog. 
7iaQa(.iEivdT0)  6^  ]Ayad^cf\\f.ieQig  7TaQ]a.  '^leQoyiXrj  y.ai  (I)eq6- 
yi(yC)X£iai'  7coiovoa  t6  7tOTiTaoo6\[i.ievov  tcccv  z6]  öi:vaTbv  a%Qi 
xa  tuni  ^ [eQ(Q)0Kl'^g  /.al  '/e^oxZeAa.  el  de  ri  xa  |  [7rd^]iüvii 
'leQ07,lrig  /.al  ''leQoy.Xeia,  xov  d^eov  s'gvio  lAyad-a(.iEQig  t6\[v] 
7tävTa   ßiov,    xaifwg  eTtloTSVos  tiol  d^eiZt  rav  wvdv.  ßeßaiov  \\ 

10  [S]s  TtaQexovTto  rav  lovdv  tiol  d^Ecoi  oi  te  drtod6f.iEvoi  ^lEQoy.lrjg 
ymI  'lEQO'AlEia  /.al  6  ßeßauoTTiQ  Mvdatov,  &Evy\6vrig.  eI  ds  xlg 
xa  dvd^d7txijXaL  ^^yad^a/.iEQidog,  xvgiog  e{ö)xio  b  coxixvyxaviov 
ovltoiv  C()g  IXev  d-egag  ovaag,  -/.ad-wg  htiOTEvOE  xdv  wvdv 
l^ya&a/.(EQig,  dtaf-iloig  torvoig  |  xal  dw/iodr/oig  rtaoag  dl/ag. 
f.idQTVQEg-    WIeXioolwv,  I  KaXlL%?S^g,    J LOi'[v]o log ,    i:wöa/.döag, 

15    QQaaeag,  \\  xwv  aQXOvxcov   AvÖQÖvL/.og. 

Die  Zeilenanfänge  von  1  — 10  haben  hier  sehr  gelitten :  W-F.Z.l 
aQxovxog.  —  1/2  d7iEdo[vxo  ' h'\QOx\Xrjg'\.  —  2/3  yvvaixe\\iov  äi  ovo/na].  — 
3/4  im\[arevaE  'Aya-&a]iiiEQig ,  ebenso  Z.  4—9  mit  denselben  Lücken  wie 
oben.  —  10  8s  naQExövxoi.  —  Auch  im  Innern  der  Zeilen  sind  einige 
Zeichen  verloren  gegangen :  W.-F.  Z.  3  dgyvQiov.  -  4  ßeßaicor^g.  —  6  xal 
'lEQoxXEiav,  Stein  KAIEPOKKA°  (s.  1919,  2).  —  7  'hQoxXfjg,  ohne  Angabe 
der  Dittographie.  —  11  mit  der  Notiz  S.  309:  e[o\x<o.  Inscr.  ETß.  —  14 
Aiovvaiog.  —  Der  Steinmetz  war  sehr  wenig  sorgfältig:  Z.  1  liess  er  lov, 
die  3  letzten  Buchstaben  des  Monatsnamens,  weg  und  setzte  sie  über  TTE; 
Z.  12  liess  er  AN  weg  und  setzte  sie  über,  und  zwar  in  QNAH  über  die  An- 
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fangsbuchstaben  des  Namens;  zu  diesen  Flüchtigkeiten  gehören  auch  die 
zwei  zu  Z.  6  und  7  angemerkten  Dittographien  und  die  Weglassung  eines 
Zeichens  in  Z.  6.  Wenn  er  Z  4/5  nur  einen  Bürgen  einschlägt,  so  möchte 
man's  auch  zu  den  Versehen  rechnen,  dass  er  Z.  10  auf  einmal  2  bringt. 
W.-F.  sagen  deshalb  S.  309:  L'insertion  de  ce  dernier  nom  ne  peut  etre 
attribuee  ici  qu'  ä  une  erreur  du  lapicide.  Dans  toute  cette  inscription, 
il  y  a  un  grand  desordre  de  redaction,  und  Dittenberger  pflichtet  ihnen 
bei :  hoc  nomen  incuria  lapicidae  looo  plane  alieno  insertum  esse  monue- 
runt  IV.  et  F.  Ich  meine  aber,  dass  das  Versehen  in  Z  4/5  zu  suchen 
ist,  dass  der  Steinmetz  nach  ßeßaicoxriQ  (vgl.  1743,4/5;  1991,7)  die  2  Namen 
von  Z.  10  auch  dort  zu  geben  hatte.  Dass  der  Name  Gsvyivrig  nicht  aus 
der  Luft  gegriffen  ist,  lehrt  1778.  Nach  Z.  1  dieser  Inschrift  ist  Osvysvrjg 
Sohn  von  'IsQoxXfjg  und  'leQoxXsia ,  und  nach  Z.  3/4  ist  er  Bürge  bei  der 
Freilassung  von  Kiew.  So  ist's  doch  sehr  wahrscheinHch,  dass  hier  die- 
selben Verhältnisse  anzunehmen  sind.  Wie  1724,  5;  1757,  16;  1778,  6, 
begegnet  auch  hier  Z.  12  eine  auffällige  Constructionsvermengung.  Der 
Genitiv  ilsv&sgas  ovaag  wie  1979,  14;  2006,  11.  —  Zur  ganzen  No.  vgl. 
No.  1919. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  April/Mai  178. 


1919      W.-F.  254.     Diu.  450.     C.  v.  B. 

AQxovTog  yiaidöa  ^crivog  i^vieXXaiov,  a7ceGTav  y.al  aTtel- 
Xvd^Tjv  leQoyiXTJg  -/.al  (  I)eQ6/.Xsa  ^yad^af.ieqidog  tag  7taQa/iio\vag 
Tag  Tvaga  '^leQoyiXr^  -/.al  '^legovilsav  xäg  avaytyQa}.i[(.ü]\vag  ev  xw 
5  iBQW,  Tag  a'dei  Tzaga^iELvai  '^yaO^ai-ieglda  rcaga  ||  IsQoyiXri  >ial 
'^IsQO/.lrjav  axQi  xa  tcowvvL  '^leQOA.Xrjg  /.al  '^Isgoytlea,  laßövTeg 
aqyvQiov  MMM.  f.idQTVQeg'  ^AoTo^svog,  \"Ad-af.ißog  ^Ad^avuo- 
vog,  WiXiov  \4QL0Tea,  (DlXayqog,  l4vTi-\xocQijg,  '0Qit[ay]6Qag,  Ja- 
liiav&rjg,   (DiXo^/iQaTiqg  Seviovog. 

Diese  Nummer  ist  ein  Nachtrag  zu  1918.  Auf  dem  Polygone  steht 
sie  unter  1920,  rechts  neben  1918.  —  W.-F.  Z.  2  xal  'IsQÖxksia  (vgl. 
1918,  6).  —  3  rä?  avayEyQa(ji.iJ,s\vag  ev  tw  isq(ö;  gemeint  ist  natürlich  der 
Passus  Z.  5  ff.  von  1918.  —  8  'Og^ayögag.  —  Im  1.  Monat  des  delphischen 
Jahres  170/169  wird  also  'Aya&a/nsgig  gegen  Entrichtung  von  3  Minen  der 
naQa/jiovä  enthoben,  die  sie  seit  April/Mai  178  den  Freilassern  geleistet 
hatte.  —  Bemerkenswert  ist  die  3.  pl.  anBlv&rjv  (vgl.  disleyrjv  kretisch 
Cauer  ^  123,  7);  sonst  lauten  die  Formen  auf  °sv  aus,  s.  SisXsyev  im  Index. 
—  Die  3  Schreibungen  'IsQÖxXsia  (1918,  2),  'Isgoxkrja  (1919,  5;  vgl.  'Hga- 
xXrjov  1685,  1 ;  dann  1827,  1)  und  'IsqöxXea  (1919,  2,  3,  6)  sind  beachtenswert. 

Zeit.   Priesterschaft  IV:  Juli/August  170. 


1920     W.-F.  255.     C.  v.  B. 


^QyßVTog  MavTia  f.njvdg   Ilaiov,  aTcedmlo]  |  l^QiOTa  ^lOTiq- 
QL%ov  zieXcplg    toi   ^7coXI(üvl    tiZl  IIi\^iw   oiu(.iaTa  ywaiYSia 
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ovo  aig  6v6f.iaia  ZiOTCVQiq  Kai  ^g^e^colig,  Ti/iiceg  agyi'Qi'ov 
5  jto'm'  oxTfJ,  II  Ttad^wg  tTciaaTevoav  rwi  x^ewi  rar  lovav.  ße\ßanx)- 
%i]Q  xara  rov  vofxov  tag  rcöXiog'  Mväoiov  \  Btviavog.  naga- 
(.lEivccTw  öe  ZiüTivglg  /.al  ]AQxe.\rtoXlg  axQt  '/.a  ^Aqiaia  ^^ 
rcoiovoai  cd  7tOTiza[G]\ij6i.iEvov.   aTtel  de  xa  dLaXirnq  ^^giaaca, 

10  lXEvd-€Qa\\L  sovMOav  xvQiEvovoaL  avxal  f-avTcev,  /.aS-iog  \  kni- 
[{ayjcevoav  rav  lovav  tio  d^ewi.  ßtßaiov  de  7T[ccQE\\xeTio  a  re 
a7co6o(.ieva  tio  i)e(ui  yial  b  ßeßaicozriQ'  el  öe  \  xa  (.lii  rcaq- 
«XWfrt,    TtQä/xif.ioi  sovTtov  ytard  rov  v6f.iov  \  tag  7c6Xiog.  i^aQ- 

15  TVQEg'  Ol  aQx[o]vTEg  ^lodaf-ilöag,  ||  Ssveag  /.al  Ttgoorarag  Sevo- 
oxQavog  y.al  idtiocai  \  l^vögovEiytog,  Kal?.iy.Xf^g ,  l^fxvvvag, 
^lEQO/.Xrjg,  ^KOTiag,  |  ^^(xq)iatQazog,  BovXmv. 

IV. -F.  Z.  1  djisöoTO.  —  2  zöi  IIv\^iü).  5  iniotsvaav-  —  8  :/ioruaa\a6- 
fiEvov.  —  9  'Agiora,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  309:  Jnscr.  APIZZTA.  -  11 
smojevaav,  u.  S.  310  sagen  sie:  Inscr.  ETTIETEYZAN.  Sieht  allerdings  so 
aus.  —  14  aQxovrsg.  —  15  SEv6axQ\(i\xog ,  mit  der  Bemerkung  S.  310: 
Inscr.  EENOZTPTOZ,  aber  A  steht  über  TP  deutlich,  war  also  nachgetragen 
worden.  —  Die  Doppelschreibung  eines  Z  vor  folgender  Consonanz  be- 
gegnet so  oft,  dass  ich  Z.  5  incaarevoav  und  Z.  9  'Aßiaata  nicht  ändern 
wollte.  Freilich  ist  der  Steinmetz  sehr  inconsequent :  die  Dative  der 
2.  Decl.  stehen  Z.  11  u.  12  so  neben  einander:  zcö  ^swi ,  Z.  5  aber  twi 
■&sä>i,  und  Z.  2/3  gar  xoT  AnöXXwvi  zcöi  IIv^ico.  —  Z.  9  öiaXiTirj  ohne  ßiov, 
also  scheinbar  iiitr. ,  wie  ggr.  xsXevzäv.  —  Zu  jxQoaxazag  vgl.  1950,  17,  wo 
zwei  nach,  und  1996,  6,  wo  zwei  vor  den  Archonten  genannt  sind. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  Juni/Juli  179. 

1921     W.-F.  256.    C.  v.  B. 

"^Qyoving  ev  ^^(.Kfioaai  Evciqxov  \  tov  ^fo[7.Q]aTEog  /-irivög 
L4yQVOTveü)vog,  \  sv  zf[EX]wo7g  öe  aqxovxog  "Hgung  futjvog  JBo[i'|- 
5  yia]T[Lnv ,  a]7redoto  Ev^ideog  ^vif-wria  ^Ai.iq:>LnoEv\g]  ||  t\wi 
l47t]6XXiovL  Tiui  Ilv-d^itoi  oiof.ia  yvvaiKEiov  [ai]  \  ovo/tia  zJiovvoia 
To  yevog  evdoysvij,  ri(.iag  aQy[v]\QLOv  f.iväv  ejizä,  xal  %av  \i\i^iav 
€/6t.  ßEßaicoTrjQ  y.ai[a]  xo  ov^tßo\Xov  y.al  xovg  vo-iovg  xag  7c6Xing 
xwv    JeXq^wv   "^^afußcg   ^A^avi  lovog    JEXq>6g.    >:a.^[w]g    eni- 

10  oiEvoE  Jiovvaia  xav  lovav  xwi  d^Etoi,  \\  e<p  [{o)]tco  eXEvd^eqa 
8if.iEv  /.al  avecpaTtxog  med  rcdvxiov  xov  \  Tcavva  ßiov.  el  de  xig 
(/«)  '/.axadovXitiiXui  JLOvvoiav ,  nvQiog  \  l'axio  b  TtaQaxvxojv 
ovXeiov  tug  eXEvi)^eQav  ovoav  d^d\i.u[o]g  wv  /al  avvTtoöiyiog 
7ta[Ga]g   Sr/ag    /al    Caftiag.    inaQxvooi'    ol    lEQEig    .yi[f.i]vvxag, 

15   ^^vÖQ6vi-/ng,  6  va/OQog  Mevr^g,  ^^Qioxe\\ag,  Nr/agxog,  ^E-/ecfvXog, 
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W.-F.  7i.  2  SoiXQazeog.  —  3  iv  <5«  Aslcpoig.  Ihre  Bemerkung  auf 
S.  310:  Inscr.  ENAEAEAOOIIAE  beruht  auf  falscher  Ergänzung  der  Lücke. 
—  3/4  Bo\v]\xaxiov ,  ajisdoxo.  —  5  xwi  ^Anökkoivi.  —  6/7  agyv  qiov.  —  7  rav 
xiixav  sxei.  —  7  xaxä  x6  ovfxßoXov.  —  9  xa&a>g  sniaxsvae.  —  10  scp  \o]xco, 
Stein  S2TS2.  —  12/13  a.Cä\l-uog.  —  13  näoag  dixag.  —  14  'Afivvxag.  —  In  Z.  11 
setze  ich  nach  xig  ein  xa  ein  und  vermute,  dass  das  folgende  Wort  den 
Anlass  zum  Versehen  gab.  —  Zur  Form  'AyQvaxvswv  (Z.  2)  vgl.  1912,  1 ; 
1757,  1;  1880,  1. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  156-151). 
1922     W.-F.  257.     C.  v.  B. 

Aqxovtoq  iv  Ai.i(piööaL  Evdqxov  tov  2to/,QdT€og  l-i^jvolg]  \ 
^l-uovog,  iv  Jtlcpdig  öe  dgyovrog  "^'ngvog  f.njv6g  ^iXalov,  tTti  \ 
T[o]lode  (xnidoTO  Moa/iiiov  KXeaivhov,  KXiiov  '^gtaiiovog  \ 
5  ^f.i(piaoElg  TWL  ^AnoXkiDvi  tcol  Tlvd^iioi  oiü(.ia  dvögelov  (|  tot 
o[vo]i.ia  Jri(.iriTQiog  to  yevog  (DQvya,  Tif-iag  dqyvQiov  f.ivav  \ 
nivre,  x[a]t  rdv  rijudv  Ixovtl  näöav,  /.ad^iog  hniOTBvGE  J-q- 
(.iri\tQiog  rcüi  O^etoi  xdv  lovdv,  l^)'  wirs  €lev{d-£)Qog  elfxev  i/Lal 
avl(paTirog  \  aito  TtdvTcov  xbfx  Ttccvra  ßiov,  Ttoieiov  o  xa  d^eXv 
Aal    arcoTQixojv    olg    xa    i^«|A.?j.    ßeßauot'^Qeg   xara   zov  vofiov 

10  (xat)  Tiazd  tö  ovvßoXov  Senov  Evaive\\rov  l,4/iiq)iaa[e]vg, 
^vTixagr^g  ^^Lagdrov  Jelifog.  sl  de  xig  xa  aTtTTjTaL  ^ruin^- 
tQi\ov  S7CL  ■/.avadoüliof.iwi,  ßaßaiov  nagexorTiov  not  ^etoi  rdi' 
wvdv  0%  re  d\7toö6i.ievo[i]  Kai  ol  ßeßaiioziJQeg-  el  de  xa  /.iri 
7taQextovri,  7TQd/.tL(.WL  eovziov  'Auzd  xdv  v[6](.iov.  Of.iouog  de 
ytal  Ol  naqaTvyxdvovteg  /.vqioi  eovztov  avleovzeg  \  tog  elevS^SQov 
eovza  aLa/^iiOL  eovzsg  %al  dvv7z6dLY.Oi  rtdaag  dUag  xat  Ca^t/Zag. 

15  i.idQ\\zvQor  Ja(.ivlog,  MeXiziov,  "Aqigziov,  Nr/Jag,  KUavöqog, 
^A^ivvzag,  Kallii.iaxog,  Illaiazaq\xog  ^^iiKfilajoelg,  ^Avzixdqiig 
Auagdzov,  TLf.i6y.QLzog  zJeXcpoi. 

W.-F.  Z.   1  ixrivog  I  'Afj,ü)vog.    —    3  xoTaSs.    —    5   ovo/na.    —    6   xal   xav 

zifidv.  —  7  iXev^sQog,  und  S,  310   die  Bemerkung:    l7iscr.  EAEYPOI.  9 

BeßaicoxrJQsg  xaxa  zov  vöfiov  [xal]  xaxa  x6  avvßokov  Ssvcov  Evaivsxov  'Afi- 
(piaasvg.  Sie  setzen  S.  310  hinzu:  le  texte  porte:  BsßaicoxfjQsg  xara  zov 
vojiiov  Sivwv  xaxä  x6  ovvßoXov  Evaivsxov  'Af^(piaoevg.  Erreur  evidente.  Es 
ist  also  Umstellung  des  Namens  nötig  und  Ergänzung  von  xai  nach  vö- 
fiov.  —   11/12  d\ji:oö6fisvoi.  —   13  vofiov.   —   16  A/nqpiaosTg. 

Üa  man  doch  wohl  sicher  im  Namen  Mooxioiv  (Z.  3)  den  Stamm 
fiooxo-  suchen  darf,  so  ist  °ax°  beachtenswert.  Wir  haben  darin  wohl 
keinen  rein  lautlichen  Vorgang  zu  sehen,  sondern  vielleicht  eine  bewusste 
scherzhafte  Anlehnung  des  Stammes  an  das  geläufige  Suffix  -loxo-g  (vgl. 
Botaxog,  TavQiaxog,  Tgaytaxog,  Avxiaxog,  Kvviaxog,  Aeovxiaxog).  Oder  steht 
gar  Mooxioiv  mit  syllabischer  Aphäresis   für  Moax-iox-ccov"?  —  Die  Form 


346  Delphi.  [1922-1924] 

Arj/LitjTQiog  kümmt  bei  dorischen  Freilassern  öfters  vor  (s.  1748;   1877,  9).  — 
In  Z.  8  u.  9  steht  wirklich  hinter   einander:     t6/x  nävta  und  ovvßoXov.  — 
Es  ist  ungewöhnlich ,    dass   der  Bürge   besonders   unter   den  Privatzeugen 
aufgeführt  wird.     Vgl.  jedoch  1764;  1908;  1913;  1923;  1954— 195G. 
Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151);  vgl.  1921,  14. 


192;J     W.-F.  258.     C.  v.  B. 

^L^QXOvrog  "HQvog  rov  IIleiaTiDvog  ji/rjvot;  ^iXaiov,  fTti  xolööe 
antdoTO  Marci  ac,  Älev6di.iov  rcZi  l^Ttolhovi  laii  Hvd^Koi 
(jcüf^ia  dvÖQelov  coi  oi'o/.ta  '^Qf-itviog,  ri  /iiäg  ccqyi'Qiov  (.iväv  ovo 
avair'jQiov  f-Ttid,  x«t  rdv  Tif.idv  tyei  /cäoav,  xa^wg  e7iiaTEv\(je 
i^Qliieriog  not  x^ewL  tccj'  wvdv,  iff  ioits  ilevi^eQog  €[<]/«£)'  /mI 
5  avi(fa7iiog  a\\7td  7cdvriov  röv  /cdvTa  XQOVOV^  ftoitwv  o  /.ce  ü^th^i 
■/.al  dnovQexixiv  olg  Aa  ^älrii.  \  ßeßaitüzijQ  xazd  rdv  v6(.iov  rag 
7i6X[i]o[g~]'  Ei'/iXeidag  KaXleida.  el  dt  xlg  xa  8(fa7izij\Tai 
]^Ql.ieviuv  t7il  yiaTaöücliaf.ioJi,  ßtßaiov  rraQEXovnov  itoi  i^eiZi 
tdv  wvdv  I  0  TS  aTiodof-isvog  Marciag  /.al  6  ßeßauotijQ  Ec- 
■/.letdag.    el    de    ui]    7caQtyoiBv   ßtßai\ov    rdv    tovdv    tau  ^ewt, 

10  7CQdA.Tii.iOi  lovTiov  xara  rdv  vöf.iov  rüg  7c6Xiog.  \\  oi.iouog  öi 
xat  Ol  7raQaTvyxdvovTEg  xiQioi  eövriov  ovXiovTsg  .^q  (.Uvlov  (og 
el-svd^SQOv  iovza  dtdf.iioi  iorreg  -/.al  avv7c6di7.oi  \  7cdoag  öi/ag 
ymI  Lcefii'ag.  uaQivQEg'  toI  lEQEig  tov  ^uol\Xojvog  ^(.ivviag, 
^^rÖQOvi'Aog ,    lÖLioiaL  ".Ad^'äfAßog  '^.^ßQOf.idxov,  \  Oilwr  ^giozea, 

15  Ev/.XEiöag,  yivTLxdgi^g  l^Cagdrov  /mI  iiov  \  dqxövTiov  Ev/.ki^g 
KaXXiOTQaTov. 

W.-F.  Z.  4  sifj,Ev.  —  6  jiohog.  —  Die  Inschrift  ist  recht  gut  erhalten, 
lädiert  sind  nur  einige  Zeichen  in  Z.  7,  10,  11  u.  13.  —  Der  Bürge  v/ird 
nochmals  unter  den  Zeugen  genannt,  s.  1922. 

Zeit.   Pi-iesterschaft  V  (etwa  156 — 151). 

1924     W.-F.  259.     C.  v.  B. 

[^yiQXOvrog^  OiXoAQdxEng  rdv  Biviovog  f^rjvog  Boa&oiov,  hil 
TolaÖE  aTcadozo  \  [Et^a]:-«  Ni%ici  zwi  l47i:6XXoni  zwi  Tlvduoi 
t!üJi.ia  yvvar/.E7o[v^  ac  ovo^ia  ßf/i£[A/«]  cf ,  i[t]_z.'[ajc  agyvQinv 
(.ivdv  \z~\qiöjfv,  '/.al  rdv  Tii.id[v  e'^x^f-  ^ccoav,  ■/a&wg  E7tioztv\aE 
Q(fiiXl}.ia  ZWI  d-Ewc  rdv  wvdv,  icp'  wcze  iXEtS^egav  eif-iEv  yial 
5  avi  cpa7czov  aTio  Tr[d]vzwv  rdv  rcdvza  ßinv.  ßEßaiwzrjQsg 
xar[a]  |  [rdv  v6i.iov  Ni/.i']ag  lidXXwvog,  Fswalog  '^Hgd/.wvog. 
7ta^\_Qaj,iEU'dzw  ö^i  ^£2cfEXijit\^a~\  Ttagd  Sil^gdvar  dyQi  /a  twi] 
Elgdva  \  [ftoieocaa  ro]  /toziTaoü6f.i[E]vov  Ttdv  zb  dvvazov 
10    [el  da  ZI    xa    ji<]r^    Ttoii^oai  ^^cpEXi^a    zwv    7io\l^zLTaoooi.ie]vwv 
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vnb  Elgdvag  y.a-d^iog  ylyqaTiiai  \  \ßvvaia\  soioa,  -/.vgia  e'oTco 
Elqäva  '/.old'Covaa  ^Q(peXii.iav  iQolTtiüi  co]i  xa  O-ilrj  /.al  ctllog 
V7c^Q  ElQ(xv{av)  ov  xa  Elqäva  yteXevij.  et  de  \  [xi  xa  Tc]ädri 
Elqäva,  elevd^lqa  eacco  ^£2rpelii.ia  -/uvqievovoa  avTo[aav]tag  /.ai 

15  otTtOTqsxovoa  oig  xa  d^eXi]  xat  /cou.ouaa  o  xa  d^elr^,  xaj|[^9]tug 
hciGTEvoe  Tibi  ^ecoi  räv  wväv.  el  öf:  Ti'g  xa  äjrxriTai  ^^IcpeXll- 
f.tag  £711  y.avadovliG/LUoi  ceXevcaoäoagiag)  Elqävag,  ßetiawv 
?r.aqex6vTiov  6i  ßeßaKorrjqeg  xuji  O^ewi  xäv  wväv  /.aiä  cov  v6- 
f.ioy.  I  6f.iO(tog  ÖS  xal  oi  Tvaqacvyyavovceg  -/.vqioi  fovicov  av- 
Xenvxeg  |  cog   eXeiiylqav    ovoav   äCäftioi  sovxeg  /.al  ävv7r6dr/.oi 

20  /ra (Jag  d/xag  II  xat  CttjU /«(,'.  f.iäqTcqoi'  oi  isqsi[g]  tou  l^rroXXtovog 
AvöqovvAog ,  'u4.\.ivv\xag  /.al  col  äqxovxsg  'AXyuvog,  Aaiäöag, 
löuöxai  Sevtov  ^cüai^s\vov,  KäXXcov  ^axvqov ,  TdoMv  KXeäv- 
Sqov^  TLf.ioy.Xrig  TloXviovog,  \  'Hqäxcov  Uaqvaaoiov ,  nXslaxwv 
Tlqä^iüvng. 

Schon  W.-F.  fanden  in  dieser  Nummer  Lücken:  sie  geben  Z.  1  [aQ- 
XOv\xog.  —  2  [ElQav^a.  —  2/3  'Q<pB{Xlfia],  \  {ri[.ia\g.  -  3/4  emorsv[aE  'Q(p\E- 
Xifia.  Ich  fand  in  Z.  1  noch  xog  weggebrochen.  Z.  2  sah  ich  noch  v, 
also  [ElQa\va.  Beim  Uebergange  von  Z.  2/3  gaben  sie,  wie  sich  aus  dem 
von  mir  erkannten  Texte  oben  ergiebt,  das  Ende  von  Z.  2  falsch  an. 
Den  Anfang  von  Z.  4  fand  ich  deutlich  bis  auf  das  e  in  'QfpsXlixa.  -  Im 
Innern  der  Zeilen  1/4  sahen  W.-F.  Z.  2  yvvaixEiov.  —  3  xqi&v,  dann  zifiäv 
s'xEi.  —  In  Z.  5  geben  sie  mvrcov ,  am  Ende  xarä\.  —  Von  Z.  6 — 15  ist 
jetzt  der  Anfang  so  weggebrochen,  wie  es  oben  durch  Klammern  ange- 
geben wird.  W.-F.  geben  Alles  intakt.  —  Im  Innern  der  Zeilen  6—15 
haben  W.-F.  Z.  7  'ü(pEXifta  naQo,  EiQavav.  —  8  Jioriraoa6[XEvov.  —  12  El- 
Q6.v[av\  ov,  und  S.  310  merken  sie  dazu  an:  Inscr.  EIPAN.  Le  graveur  a 
oublie  de  repeter  les  deux  dernieres  lettres.  —  Z.  16  beging  der  Steinmetz 
den  umgekehrten  Fehler;  W.-F.  ohne  Notiz  darüber.  -  W.-F.Z.  20  lEQsTg. 
—  Z.  9  «ä  neben  noiriaai;  vgl.  1823,  12;  1830,  10/11. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 


1925     W.-F.  260.     C.  v.  B. 

"AqXOVTog  OiXoKqäxeog  xov  Sevwvog  I-Ujvog  'EvdvoTtoixqnTtiov, 
c  TtedoTO  KXv\xa  xcoi  'AizöXXiovi  xojl  IIv&icoi  aüjf.ia  yvvaiy.elov 
ai  ovofia  ^4&i^vaug  xb  yevog  Ma/.6xav,  \  iifiäg  äqyvqiov  fivccv 
xqiiZv,  '/.ad^cbg  suiaxevoe  'Ad^rivaug  xcui  d^eaJt  xäv  wväv,  ecp 
wix€  I  iXsvd^aqa  sifxev  ytal  äväcpaitxog  äno  nävxiov  xdfi  jcävca 
5  XQOvov,  Ttouovaa  o  xa  d-eXiji  xa[t]  ||  äuoxqtxocoa  olg  xa  d^iXi]. 
ßeßauoi7]q  xara  xov  v6(.iov  xäg /roXiog-  NiKOf-iaxog  Je^uc\7cov. 
el  ÖS  xig  ävcxoLxo  htl  /.atadovXLGf.u7)i  l^O^tjvauhg ,  ßf-'ßaiov 
TtaQExhü)   xäv   loväv  xwi  j  üeiui    ä   xe  aTtoöofxeva   KXvca    /.al 
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o  ßeßaiunrjQ  Niv.of.ia'^ng'  el  ös  inrj  Ttagexotv  ßißaiov  tav  \  lovav 
Tioi  ^ewi,  TigaTiTifint  fovtiov  y.aia  xov  vöfiov  rag  rtoliog. 
ofioiioQ    da    y.al    o'i    7Taoa\cvyx(ivovTeg  v.vqiol    fövnov  ovleovreg 

10  '^xhjvai'töa  cog  alevi^fgav  inioav  dla/itini  ^\\övTi:g  xal  avvno- 
diKOi  Ttaoag  dr/.ag  xat  ^a/tuag.  nagaiLUivccTio  dt  l^d^tjvaitg 
Tiaga  Kh'  tav  axQi  nv  y.a  tcörj  KkvTa(v)  rtoisovoa  xb  nmi- 
Taaaof-itvnv  ttccv  lö  ÖLvarov  el  de  /.ir]  |  noitoi  rn  Ttmixctoon- 
f.iev(>v,  x.VQia  torio  Kkvxa  KoXaCovaa  xqotko  to  yta  avxa  ^ekrj. 
f.idQXVQni'  n  uQsug  xov  ^/lölliovog  l4vdQon'Kog  y.ui  o\  äQxov\xeg 
^u4oxö^£vog  JiGvcaiov,  ^AqioxLujv  'L4yiovüg  xal  löuoxai  llolviov  || 

15    TiftnxXeng,  'latddag. 

W.'F.  Z.  4  xai\.  —  11  Kkvxa,  u.  S-  310  merken  sie  an:  L'inscription 
porte  ici  KXvxav  au  Heu  de  KXvxa.  Mit  dem  Accusativ  ist  allerdings  nichts  zu 
machen.  Möglich  ist,  dass  der  Steinmetz  auf  seiner  Vorlage  das  4  Worte  vorher 
stehende  KXvxav  wiedersah ;  möglich  auch,  dass  seine  Vorlage  KXvxai  hatte 
und  dass  er  diese  verlas,  KXvxai ,  den  Dativ  also,  vgl.  1882,  15.  Es  ist 
demnach  KXvxa{v)  oder  Ä'Aura[(t)]  zu  schreiben.  —  Die  Form  Maxexav 
steht  auch  1872,  3.  —  Der  Genitiv  H^rjvatöog  (Z.  6)  nur  hat  ein  Jota, 
Z.  2,  3,  9,  10  steht  °vaug.  —  Der  Steinmetz  setzte  Jota  adscriptum  13mal, 
liess  es  aber  weg  Z.  5  ■&sX'r],  Z.  11  fcoj;  und  12  xQÖnco,  w,  also  4mal. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151).     S.  No.  1891. 


1926     W.-F.  261.     C.  v.  B. 

"Aqxnvxog  zls^tövda  /nrjvdg  Boctd^oov,  Irtl  xolode  dutdnio 
ÄA£odtxo[g  JioQoi^eov ,  Gvvevdo'KB6v^\TCt)v  v.ai  xwv  v\iöv  xmv 
KXeodiyiov  z/ioQoif^eov  y.al  rkavKia,  [oco/iia  dvögelov  cui  ovofxa 
Evvovg'\  I  10  yevog  Ogaiy-a^  xutäg  agyigiov  f.iväv  dexa,  Y.al 
tdv  [%t.^civ  s'xst  nccoav,  na&cog  STtlaxevoe]  j  Evvovg  xcöi  d^ecTi 
xdv  (ovdv,  8(f  lüixe  eXs.vif-[ßQOg  si/iisv  y.al  dvecpauxog  dnc 
5  Ttdvxwv  xbf.i]  II  ndvta  ßiov,  Ttoutov  o  xa  if^ehji  yial  dyTorqlexcov 
oig  xa  it^elrjt  ßsßanoxrjQ  xara  xov  vö/nov  'Hgayileildag  KaXXla. 
ei  de  xig  e(pd7txo[iTO  Evvoov  eni  y.axadovlia^uöt ,  ßeßaiov 
[jiaQBX^ovxM  OL  x£  drtod6]\/it€voi  y.ttl  6  ß€ßai[ioxiJQ-  el  de  (.li] 
naqexoiv  ßeßaiov  tmi  i)-aioi  [xcn'  ojvdv'],  7tQd/.xif.ioi  eovxcuv']  [ 
Tiaxd  t[ov  v6(.iov  xäg  rroliog.  6/.ioiiog  de  xal  oi  Tcagaxvyxd- 
v[ovxEg  yiv^QiOi  eovxiov  ov}.e]\ovx{_eg  log  eXevd^eqov  nvxa  v.ai 
10  dve<fanxov  dnb  7id\vxo)v  dC]d/iuoi  [ov^xeg  xal  d~]^vvn6diy.nL 
Tiäoag  dixag  /.al  taitiiag.  jLidgxvQOi  [oi  legelg  xojv  l4/t6Xliovog 
IlQa]\[[^tag,  L^v]d"(>ov/xo(,",  ['£"/<// tjv/ Jag  xtov  dgxövxiov,    Mevt]g, 

[nsiai^^tog  [Stjvftivog],  |  [ dag  l4X[e^iov']og,  EvKleidag, 

Jd/iiaQXogj. 
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Diese  Inschrift  ist  sehr  zerstört.  Von  Z.  10 — 12  sah  ich  gar  nichts. 
Ich  gebe  sie  nach  W.-F.  in  Klammern  und  lasse  innerhalb  derselben  die  Klam- 
mern, die  schon  W.-F.  wegen  der  Lücken  setzen  mussten.  So  hielt  ich's 
auch  in  den  Z.  6 — 9,  von  denen  ich  nur  die  Anfänge  noch  fand.  Von  Z.  1—9 
wei'den  die  erhaltenen  Anfänge  immer  kleiner,  weil  rechts  von  Z.  1  ab 
ein  Bruch  anhebt,  der  mit  den  Zeilen  nach  links  zu  immermehr  zu- 
nimmt und  schliesslich  bei  Z.  10  den  Anfang  mit  wegriss.  Zu  Anfang 
von  Z.  7  notierte  ich  mir:  ,,Vor  /xevoi  möglich  [.  .]".  Es  lässt  sich  bei 
dem  jetzigen  Zustande  nicht  mehr  ausmachen,  ob  Z.  6  mit  djro!  schloss 
u.  Z.  7  i[86]fiEvoc  zu  schreiben  ist.  —  Z.  11  geben  W.-F.  die  beiden  Priester- 
namen ,  dann  Komma ,  hierauf  [^E/^/j.E]vi8ag  ■  rcSv  dgxdvrcov  Msvrjg ,  xxX. 
Aus  1927,  7,  wo  die  Behörde  des  ersten  Semesters  angegeben  ist,  geht 
wohl  hervor,  dass  \^E^(iE\vi8ag  (sc.  Kakkia)  xöiv  aQxövzoiv  zusammengehört 
und  dass  mit  dem  vaxogog  Msvrjg  die  Reihe  der  Privatzeugen  beginnt. 
Aus  demselben  Jahre  ist  ein  ^EfifXEviSag  AE^ixQazEog  noch  als  Privatzeuge 
bekannt  (2022,  9);  dieser  kann  um  rcöv  aQxovzoiv  willen,  was  auf  Mivtjg 
nicht  passt,  nicht  gemeint  sein. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1927      W.-F.  262.     C.  v.  B. 

"^QXOVToq  iv  z/6lq>[o7g  zf6]^Mvöa  tov  /läf.i(i)vog  f.n^v6g'^[ue'K- 
Xainv],  [f:v  ds]  XaXeuoi  \  [ap%ov]rog  ^axlccgeng  znr]  ^xvd^a  xai 
/itt]vdg  'y4 7t eXlal ov ,  s/il  toioÖE  dnedorTO  \  [Jafi]6vtyiog  jJa/iio- 
[vixov] ,  'AyrjainoXig  JioQod-iov  Xakrjelg  ocö/iia  ywafuslov  twl 
d-eoii  I  ai  ovo/iia  L4QiOTOviy.a  xh  ylvng  ivdoyevrj,  rijuag  aqyvQiov 

5  f.iv6(v  oxTw,  xa^wg  STtiGTEV^ae  l4QtOTOvi-Ka  räv  wvav  xcöi  &sidi, 
e(p  OTii)  iXwd^SQa  earai  y.al  dvlcfartTog  %bv  uävta  xQO'vov. 
ßaßaiiüTrjQ  Tiara  to  av/.ißnXov  •  Stviov  BovXcovog  JeXq^ög.  judg- 
TVQSg'  Ol  ctQXOVTsg  I  rag  nöXiog  ziov  JsXcpiov  ^E/n/iitviöag 
KaXXia,  l4X/.7vog  ^Igxiäöa,  Ugdoxog  '^Q\xsXdov  JsXfpnl  xal 
Ol  iegüg  tov  ^rtöXXwvog  Uga^lag,  ^^vdgovixog,  Idicüzai  Qga- 
av\TiiXrig   flga^ia,    Evayogag,    Mevrjg   o  vsioxdgog,    SevoTCQiTog 

10    2T[r]]aijLiiv£og,  EvicX€t\\dag  KdXXiovog  z/eXq)Oi. 

Diese  Inschrift  ist  fast  ganz  weggebrochen.  Ich  fand  nur  noch  Z.  5 
dvs<pa7T]rog  zdv  [7idvr]a  XQo[vov].  —  6  iiidQrvQE]g'  oi  dQxovx£g\.  —  7  'AQXid]8a, 
IlQdoxog 'AQ\xEldov\.  —  ^ 'Av8Q6vi\xog ,  t8iü>xai  QQaov\\xXf}g\  —  9  2xri]i}i- 
(lEVEog,  EvxXEclßag'].  Daraus  ergeben  sich  zwei  kleine  Abweichungen  von 
W-F.,  nämlich  Z.  7  geben  sie  AQxioi[8]a,  Z.  9  I!x[r]a]tfi£vsog.  Diese  beiden 
Aenderungen  sowie  die  Schraffierung  von  toV  sind  das  einzige,  was  ich 
zur  Richtigstellung  des  Textes  beisteuern  konnte.  Wie  gesagt,  ist  alles 
Andere  weggebrochen.  Sonst  ist  der  oben  gegebene  Text  ganz  mit  W.-F. 
übereinstimmend.  An  den  vielen  Klammerzeichen  sieht  man,  dass  schon 
W.-F.    die   Inschrift    sehr    zerstört    fanden.     In  Z.  1   schreiben  sie  fiijvog 
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'A[ ].  Wer  aber  1926,  11  u.  1927,  7  vergleicht,  sieht,  dass  beide  In- 
schriften aus  dem  1.  Semester  von  des  As^cavöag  Archontate  sind.  Nur 
ein  Monat  fängt  in  diesem  mit  A  an.  Das  ist  der  'AneXkaiog ,  also  kann 
über  die  Ergänzung  kein  Zweifel  sein.  Daraus  folgt,  dass  der  Monat, 
der  in  Delphi  'AneXlaXog  hiess,  auch  (Z.  2)  in  XäXsiov  diesen  Namen  führte, 
während  die  andre  lokrische  Stadt  Olävß^Eia  nach  1908,  5/6  die  delphische 
Zeitangabe  /^tjvog  IJoirgoniov  rov  tiqwtov  mit  fxrjvog  ATtsXXaiov  identificiert.  — 
Den  Wechsel  in  der  Schreibung  Z.  1  Xahccoi  u.  Z.  3  XalrjsTg  (1908, 13)  braucht 
man  nicht  zu  bezweifeln,  vgl.  'legoxltja  und  'Isgöxlsia  in  1918  und  1919. 
Inconsequent   war  ja  der  Steinmetz  auch  Z.  4  mit    dem  Jota  adscriptum. 

—  Zu  Z.  3.     Oder  ob  'AyrjainoXig ">     Ob  Eheleute? 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1928     W.-F.  263.     C.  v.  B. 

['^^QXOVTog  z/s^tüvöa  tov  /fd/iiiovog^  ßovXevnvTCov  zav  de]v- 
tegav  f^dfiijvnv  L<///|[wvog  rov  'Ex£(fvXov,  revvainv  tov  '^Hqcc- 
zwvoi;,  yQa/ii^i]-y.T£uovcog  ^loorgäcnv  rov  |  .7koTvlov  xai  (.([rjvog 
Bvainv,  dni-doio  BccKxiog  närJQiovog,  avvevdnyieovTog  y.al  \  tov 
v\ov  lr4ylio[vog,  XaQi^evog  l4Xf.^iov]og,  avvevöoKeovTCüv  nal  rtov 
5  v'i\\idv  L4Xe^tüvog,  nols{iiiccQxov,  t]oji  ^^;i[6lXiov]i  twv  Uvd^Uoi 
aio/iia  ywaiY-eiov  cll  n\vo{.ia  '.AfA.(.iiXa ,  ri/iiccg  aQyvQiov  Hväv 
TEOoäQwv  oractJQiov  de-^aduo,  xat  tdv  \  rijudv  s'xsi.  ßeßauorrjQ 
'/.aid  T[ov]g  vöfiovg  Tag  nöXiog-  Idoto^evog  Jiovvöi\ov.  um 
drcYorQSX^Tlio]  s'xovoa  "Af.if.itXa  [d]  xa  yiaTao/.sojGi]Tat  naQU  Xa- 
Qi^evov.  I  fidQTv[Q\oi-  T[n\i  Ugalg  rov  l47t6XXiü[vo]g  Jlga^iag, 
10  !AvÖQ6viKog  yial  tmv  «(»Hx^Jvrwv  revv\aiog,  ^woTQdtog,  lÖKÜTat 
BsvayÖQag,  TifiöxQixog,  2iooi\vt}iog,  "^d-afiß[og]  '^ßgofidxov. 

Der  Anfang  dieser  Nummer  ist  jetzt  sehr  zerstört.  —  W.-F.  Z.  1  u.  2 
voll.  —  3  fi[rjv6]g  Bvaiov ,  djisdoto  Bd^xiog  [n(XT]Q(ovog.  —  4  'Ayico[vog], 
XaQi^svog  'Als[§]a>\v]og.  —   5—9  ohne  jede  Lücke.  —  10  Anfang  |[;i;o»'t]co»'. 

—  \\'!Adafißog.  Aus  den  Lücken  wie  in  Z.  3  u.  4  ersieht  man,  dass  Stücke, 
die  einst  zwischen  2  Lücken  stehengeblieben  waren,  nunmehr  auch  noch 
ausgebrochen  sind.  —  Der  Name  'Afj.fi-da  gehört  zu  solchen  wie  'Afi/j.iag 
1448a,  11,  'Afxixia  CJ.  1211b,  10  (Hermione).  —  Mit  xaraoxscöarjrat  vgl. 
xata[o]x[s]vcjoocovzai  1874,  26  u.  28. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 
1929     W.-F.  264.     C.  v.  B. 

'^^XOvto[g    Tlga^illa    iirjvög    ,    [d7teöovT]\o    l^QXsXag 

[Q]r.ßay6Qa,  Rgdriov [Tfo]|t  ^^noXXiovi  xiöi  Uv^iioi 

5  oojfia  yv[vaix£7ov]  \  di  ovofia  ^Avtiybva,  zifidg  dQy[vQiov  fiv]\\dv 
di'xa,  -KaÖiog  8/tioTevGe  zun  d-\ewL  xd\v  (o\vdv  !AvTiyöva,  exp 
U)i  avvdv  8'kevd^eQ\av\  sifiev  |  /.al  avtcpamov  xbv  Ttdvta  xQOvov, 
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7tOL€ovaa[v^  |  c  xot  d-ütj.  ßeßaiwzrJQ-   ITga^tag  Evdöyiov.  \  /hccq- 
10    fVQSg-  Ol  IsQslg  "Ad-avßog,  L4/iivvTag  xal  ol  aQ\\xov(. .  .>r£g  KaJi- 
Uag,  Bäyixiog,  Jafxevrjg-  Jiööiü\Qog,  Taqavxlvog. 

Die  Wiedergabe  bei  W.-F.  ist  sehr  mangelhaft.  Falsch  sind  die 
Zeilenanfänge  in  1-3  u.  5.  —  W.-F.  Z.  1  aQxov[Tog  nQa]^ia.  —  1/2  [äjis- 
dov]\to,  aber  Z.  2  beginnt  mit  \o,  also  stand  z  auf  Z.  1.  Möglich  ja  auch 
[djie8or]lo,  vgl.  z.  B.  1847,  1.  —  2  OrjßayÖQa.  —  2/3  .  .  \[tcöi],  aber  Z.  3 
hat  Jota  im  Anfange,  also  ist  [rcö]j<  beim  Uebergange  zu  schreiben.  —  4/5 
dQy[vQiov]  I  [fiv]äv,  aber  \av  ist  Anfang,  folglich  haben  wir  [/iiv]\äv  zu  geben.  — 
5  rcöi  [ßecöt]  rav  wlvdv.  —  6  eXsvMQav.  —  7  7toiiovaav\.  Ich  fand  v  nicht 
wieder.  Ob  es  überhaupt  da  stand  ?  —  In  Z.  10  wurde  nach  \xov  ein 
Platz  wie  für  3  Zeichen  übersprungen,  weil  das  Material  des  Steines  die 
Benutzung  nicht  zuliess.  Die  Archouten  sind  übrigens  (vgl.  2033,  2)  alle 
drei  genannt.  —  Derselbe  Freilasser  begegnet  1772,  2,  unter  den  Privat- 
zeugen daselbst  auch  ein  KQarcov  (Z.  20),  'Aexs^aos  ausserdem  1749,  1; 
1762,  1;  1808,  1;  1770,  4  (als  Bürge);  1791,  13  (als  Zeuge).  Aus  den 
Vergleichungen  lässt  sich  für  die  Ergänzung  von  Z.  2  nichts  gewinnen, 
weil,  wie  gesagt,  in  den  angeführten  Inschriften  nur  einmal  ein  Kedrcov 
vorkommt,  und  zwar  ohne  Vatersnamen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  in  der  Zeit  von  Januar  bis  Juli  177. 


1930     W.-F.  265.    C.  v.  B. 

Qsog  xvxav  ayad-av.  agxovrog  OdoKQarsog  jurjvög  'llaiov, 
arcsöoTo  S€\viüv  Oilo-agdTeog,  avvavdoy.eövciov  twv  vwv  OiXo- 
■KQareog  Kai  Ileiai&iov,  \  rät  &€(öi  aiö/na  avdqslov  utc  ovo/iia 
Jqc(.io)v,  Y.a&(j)g  irclazevae  tcoi.  d^eoji  zav  |  (ovdv,  Ti/uag  dgyv^ 
Qiov  /uväv  TQitöv,  ecp  orwi  ilsvd^egog  el(.isv.  ßeßaicorriQ  xara  || 
5  Tov  v6/itov  jQOfxoiiileidag  Idyiwvog.  (xäqxvQOV  6  Ugsvg  "Avögö- 
viTiog,  ol  ßov\X€VTal  ^^qlotiiov,  'Aazö^evog,  löitoTai,  Mivrig, 
Bdxxt^og,  Sevo/xavrjg,  '0^€ffTa[g]. 

Bis  auf  das  letzte  Zeichen  der  Inschrift  ist  alles  erhalten,  und  zwar 
gut,  nur  T  und  a  der  letzten  Silbe  haben  Lädierungen.  Schon  damals, 
als  W.-F.  die  Inschrift  abschrieben,  fehlte  s ;  sie  geben  'OQsara[;].  —  Die 
Regel  wäre  es  gewesen,  wenn  der  Steinmetz  den  Preis  nach  AQÖficov  Z.  3 
eingeschlagen  hätte. 

Zeit.    Priesterschaft  V  (etwa  166—151).     S.  No.  1891. 


1931     W.-F.  266.    C.  v.  B. 

^QXOVTog  ^uäyrjadvÖQOV  (.njvog  ^.AnöXXwvog ,  dneöozo  ^[d~\- 
iMw[v],  ovvsvöoKsdvTcov  yial  zcov  vlwv  ^coaißlov  xal  \  '^uäQfxodd- 
f.iov,  r[t5]  u4^6lhovL  zto  IIv&lw  oc6(.iaza  dto,  zö  f.iiv  KOQdoiov 
ac  üvofxa  EvQvdUa,  zö  6i  dvögeiov  rtaidagiov  \  to  ovo/za  JSeU- 

Grieeh.  Dial.-Inschriften.    11.  25 
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aQxog,  ivöoyevelg,  zsifiag  ccQyvQiov  i.iv[ä']v  öha,  hi  sXevj^eQicc, 
dioie  elsvd-sQOvg  slfiev  EvQvdUav  \  xal  NeUaQXOv  Aal  dvyä- 
TtTOvg,  xa^wg  ETvlacevoav  tw  ^sm  tav  loväv.  cav  xeif-iav  lyu.  \ 
5  ßeßauüTr;Q'  nao{a)[r]vog  &eoT6i^iov.  ^laQrvQEg'  IVIsviaxog 
miv^tvida,  Je^ideog  nUiOTäQ\iov,  J[o}']Q6i^eo[g'\  Av\xoff\ö- 
vov.  10  avziygacpov  (pvU^ovzi  o\  UgeUg  tov  "Avtollojvog  \  t^yiwv, 
nvQ(Q)iag. 

Die  Zeichen  sind  nur  eingeritzt.  W.-F.  Z.  1  Adficov.  —  2  t<P  'An6X- 
X<ovi,  möglich  r[co]  oder  r[c50-  -  3  NixaQxog,  dann  fxväv,  am  Ende  Evqv- 
SUalv]].  —  4  NUaQXOv.  —  5  Haotvog,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  310: 
Inscr  TTAIIINOZ.  —  5/6  msiox[(o]\vog,  aber  nksiox6.Q\xov  ist  sicher.  -  6 
AcoQÖ&eog  Ae^i&iov,  wofür  ich  A{co]Q6&eo[,]  AY  . . .  ONOY  abschrieb.  Den 
Zeichen  nach  passt  Av[TOcpYvov.  -  7  nvQ[Q]lag,  mit  der  Bemerkung  auf 
S.  310:  Inscr.  TTYPIAI.  —  Mit  (J.riv6g  "AnöXXcovog  ist  doch  wohl  nichts 
anderes  als  AnsXXaiov  gemeint  (Bischoff,  de  fastis  Gr.  a.  S.  351).  —  Weil 
W.-F.  in  Z.  3  und  4  falsch  lasen,  schien  die  Behandlung  der  Stämme 
veixa-  und  x£i[^a-  in  dieser  Inschrift  inconsequent  zu  sein:  sie  ist  es  aber 
nicht.  —  Bemerkenswert  Z.  4  das  Asyndeton.     Vgl.  1821,  9. 

Zeit.     Priesterschaft  XII    (kurz   nach  100  vor  Chr.);    vgl.    2110,  20; 

2111,  12.  _^ 

1932     W.-F.  267.     C.  v.  B. 

"Aqyovxog  'Ai^a^ißov  tov  ^Aßgoi-idxov  fir]v6g  JaidacpoQLOv,  \ 
[anE]doTO  Kgarlya  OsQS^QaTeog,  ovvevdoy.£ovxog  rov  dvÖQog  \ 
[KaXXi]a  nal  tov  vov  Btviovog,  tiol  IdnoXlwvL  zioi  Tlvd-iwi, 
ocü^a  I  [y'jvvaLKslov  at  ovo^ia  nl&avov  to  yhog  svdoyevij, 
5  Ti^iäg  dqyvQLOv  \\  (xväv  xeoouQwv,  xal  xdv  ri^iäv  e%Ei.  ßeß[a]ia)- 
zrJQsg-  KalUag  Bhoi\vog,  "Ad-af.ißog  Ad^avlwvog.  y.ai^cog  hii- 
GTSvoe  nld^cLvov  zcü  ^£W  xdv  I  lovdv,  8(p  OVO)  slev^£Qa  ei^iev 
TOV    rrdvTcc   ßiov    nal    dvfi(panTog  \  med    ndvTwv ,    TTOiovoa    o 

W.-F.  geben  die  Inschrift  ohne  jede  Lücke,  sowohl  in  den  Zeilen- 
anfängen 2—4  als  bei  ßsßaicoxfJQsg  Z.  5.  —  Z-  8  reicht  der  Text  eben  nur 
bis  noiovoa  o  x[a,  diese  Zeile  blieb  unvollendet.  Ausserdem  sieht  man 
noch  4  Zeilen  vorgezogen,  die  gleichfalls  unbenutzt  gelassen  wurden.  - 
Fick,  die  griechischen  Personennamen  S.  186,  stellt  den  Namen  Kgavl^a 
zu  der  in  xQaivco  steckenden  Wurzel;  vgl.  dazu  KgaTv-vg  1351,  7.  —  Zu 
dvsq>ajtrog  vn6  vgl.  1895,  6. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151);  vgl.  1709. 

1933     W.-F.  268.     C.  v.  B. 
"AqxovTOg  Evavyelov  (.a]vög  |  Jaiöa(poQiov,  sjtl  TO~iodE  aTts- 
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öoxo  I  ^Ogi^alog  XccQtjTog  JeXqtdg  \  ocü/iia  yvvmy.elnv  ai  ovof.ia 
ö  ^QiaT0XQccT6itt,  ]|  Ti/iiag  aQyvQLOv  /iivdv  raoadgcov,  \  aa^tog  hci- 
OTBvoe  ^^QLOT0v.Q(xzeia  \  twi  i^eüi  xdv  loväv,  ecp  ojte  ilevS-ega 
el/iiev  I  xat  ävecpaTZTog  xdv  rcävxa  ßiov^  noiovoa  \  b  xa  d-eXrj. 
10  ßeßaiiüxi^Q'  KaXllag  KaXXi/iidxov  \\  JeXifiög.  (.lUQxvQeg'  xol 
UQslg  xov  lATidXXa)vog  \ '.yid-avßog ,  ^(.ivvxag'  KX€[(x]vdQog, 
MavTiag,  KaXXiTcwv. 

W.-F.  7i.  1  EvayysXov ,  aber  der  Stein  hat  Evavy°,  was  mit  Schrei- 
bungen wie  xov  Tidvra  Z.  8.  u.  "Ad'avßog  Z.  11  übereinstimmt.  —  11  KXe- 
avdgog. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  November/December  179. 

1934  W.-F.  269.     C.  v.  B. 

^'Aqxovxog  JlaxQsa  (.itjvog  ^EvdvoTtOLXQoniov.,  dn:i\doxo  KXsvdv, 
lAXyuvog  xwl  ^AuoXXmvl  ow}.ia  dvögeiov  cot  j  ovofia  ''la^^og, 
aQyvQiOv  /Livdv  xqicuv.  ßeßanoxijQ  v.axd  |  xov  voja-Ov  yiaiddag 
BaßvXov.  f.idQxvQOL 

Nur  [j,  in  ocö^wa  ist  verletzt.   —    Es  sind  noch  2  Zeilen  frei;   weshalb 
sie  unbenutzt  blieben,    lässt  sich  nicht  sagen.  —  Zu  aniöoto  vgl.  1879,  1. 
Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151);  vgl.  1688—1690. 

1935  W.-F.  270.     C.  v.  B. 

^LdQXOvxog  ^'Hqvog  xov  UXelaxcovog  (.irjvög  IIoLXQOTtiov,  \  dne- 
öoxo  M.€V£XQdxrja  Msvaiov,  ovvEvdoY.eovxog  xai  |  xov  vov  Qev- 
öoxov,  xcüL  L4nöXX(jöVL  xwl  Tlvd^iwi  ocojiia  \  yvvaL%eiov  xogidiov 
5  dl  ovo(.ia  KaXXiyiQaxrja ,  xi/iidg  dQyv\\giov  oxctxrjQiov  el'xoaL 
TiEvxe,  y.al  xdv  x€ifj.dv  e'xst  ndaav,  |  [x]a^wg  STtioxevas  KaXXt- 
v.Qdxr^a  xiöi  iyedJL  xdv  covdv,  ecp  lOL^x^e  eXevd-ega  eif.iev  yial  d-vyd- 
xrjQ  2(ji)Oix\ci\g  y.aVEQi.ioyeveog  xov  Zl iOov.ov\[QL]da  y.al  dve(fa7txog 
arco  ndvxoiv  xov  Ttdvxa  XQOvov,  Tzoisovaa  6  xa  ^«jC^jy]  y.al  drto- 

10  XQSxovaa  oig  xa  ^eXiq.  ßeßaitoxi^Q  y.axd  xov  v6/nov  tag  rtc\\\_Xio]g' 
^!A^a/^ißog  Idd^aviiovog.  el  de  xig  xa  scpdTixrjxai  KaXXiZQUxeiag 
87tl  I  [Y.axa\öovXLa f^uoL,  ßsßaiov  Tiagexovxcov  xwl  dswL  xdv  wvdv 
d  xe  dnoöolljieva]  Mevezgdxrja  %al  b  vög  avxag  Qevdoxog  y.al 
6  ßeßaLWxrjQ  ^'Ad-af.ißog  ^A^aviw\[vog'  «]t  de  ^irj  rraqexoLV  ße- 
ßaiov  xdv  wvdv  xwl  d-ewi,  nqd'/.xLf.iOi  sövxw  v.axd  \  \xov'\  v6(.iov 
xdg   TtoXiog.   6f.wiwg   öe  zal  oi  TcaQaxvyxdvovxeg  xvqlol  eovxw 

15  fft||[A«oj/]r£g  KaXXLV.Qdxrjav  wg  eXevd-egav  iovaav  dtdfXLOL  kövxeg 
Y.al  dvvrt6^öiy<.0L  n]doag  öUag  xat  ^a/idag.  ^dqxvQot  •  oi  lequg 

25* 
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tov  l^TtoXliüvog  '^/iivvTag,  \  \'^vÖQ6]vixog  y.ccl  ol  agxovTeg 
Seveag,  Js^ihvdag  noXvxQccTsog ,  l4Qiaz6\[ßovXo]g  TldrQiovog, 
löiMtac  Jiovvoiog,   Tif.i6xQitog,  ^d-af^ißcg  ^^d^avi\\(jovog]. 

W.-F.  geben  nur  18  Zeilen  und  setzen  [covo?]  an  den  Schluss  von 
Z.  18.  Das  ist  unmöglich.  Es  muss  \covog  Z.  19  gebildet  haben.  Als  W.-F. 
die  Inschrift  abschrieben,  fehlte  es  bereits,  ebenso  der  Anfang  der  Z.  vor- 
her: sie  geben  Z.  17/18  'AQt,0x6\[ßo\vXog.  Der  Bruch,  der  damals  schon 
angefangen  war,  hat  sich  jetzt  nach  oben  hin  fortgesetzt  und  hat  die 
Zeilenanfänge  von  Z.  17 — Z.  6  geschädigt.  Was  in  meinem  Texte  in  Klam- 
mern steht,  geben  W.-F.  noch  voll.  In  Z.  17  und  16  bis  zu  6  Zeichen 
breit,  nimmt  er  nach  oben  zu  ab;  Z.  7  u.  6  fehlt  bloss  noch  ein  Zeichen, 
und  Anfang  von  Z.  5  ist  q  beschädigt.  Sonst  ist  alles  gut  erhalten:  ver- 
letzt ein  Zeichen  in  Z.  12  und  18,  Z.  7  ist  a  in  2cooi.x\p.]g  ausgebrochen. 
Z.  5  geben  W.-F.  fälschlich  xiixav  st.  jsifiäv.  —  Zum  Wechsel  der  Schrei- 
bungen KaXXixQÜTsia  (Z.  10)  und  KaXXiXQdzfja  (Z.  4,  6,  15;  vgl.  MsvsxQdztja 
Z.  2,  12)  s,  1918  und  1919  'IsQoxleia.  —  Nach  Z.  7  erhält  das  junge 
Mädchen  nur  bedingte  Freiheit.  MsvexQartja  verkauft  es  an  das  Ehepaar 
'EQfioysvTjgSoioixc-  (vgl.  den  Fall  in  1694),  welches  das  Mädchen  an  Kindes 
Statt  annimmt.  —  Der  Bürge  steht  nochmals  unter  den  Zeugen,  vgl.  1922. 

Zeit.     Priesterschaft  V  (etwa  156—151). 

1936     W.-F.  271.     C.  v.  B. 

^'^QXOv\tog  Evy.Xeog  ^irjvög  Boad^olov,  uTtedozo  ^va^ig  | 
l'E/.if.uv]lda,  ovvevöoKeovtog  y.al  ^EfÄf.iEvida  tov  vlov  \  \tov 
!Ava^]iöog,  tcol  ^ArtöXXwvi  tcTl  üvd^iun  acö/na  avögslov  \  [tbc 
ovof.ia]  nislazog  to  yevog  K'liy.c:,  Tifxäg  agyvQiov  f.iväv  \\ 
5  [T€oaccQco]F,  vcat  tccv  tl/uccv  e^fit  tvS-jvcv,  Ä.a.&tog  STtLorsvas  nksi]- 
[arog  tml  &\eiJöt,  tav  lovdv,  ecp  wire  iXsüd-sgog  eif-iev  xal 
dvs(pa^mog  a\Tcö  Ttävzwv  tov  fcdvxa  xqovov,  tcolmv  o  xa  d-eXvj 
y,al  d7tOTQi\[xtov  Oi]g  xa  d^eXt],  ßaßaLcozrJQ  yiazd  zöv  [v6f.iov] 
zag    TiöXiog'    Mvaoi&£[og    zlLo\diÖQOv.    ejt    de    zig  e(pdnzoLZO 

10    nXsiGzov  [s7tl  ■iiaz]adovXLa^iwi,  ■KVQi[og  eozco  ||  avz]ooavzdv  av- 
Xeo)v  TlXeiozog  y.al  dXXog  6  7raQazvy[xdvcüv  \  dC\d/.iiog  lov   xat 
dvvTtoÖLKog  Ttdaag  d[iy.ag  x]at  rcdoag  tafxiag.  f.idQ\zvQsg' 
o]  1  \yQa\ui.iazevg   zwv   dgxövzwv   IloXlzag    y.al    löicüzai  ITQa[ 
I  ],     Qeo^svog    KaXXla,     Jiovvoi-og    l^odvdQOv, 

KaXXiy,Qd[zrjg  \  ,  T]aQavz'ivog  Mvaaid^eov,   ^EtzI- 

15    urjXog  ^sXsvycov,  0tXox[Qdzr]g  ||  ccjxog. 

Die  Nummern  1936  und  1937  haben  sehr  gelitten.  W.-F.  bemerkten 
schon  S.  310:  Les  deux  inscriptions,  placees  pres  d'un  trou  qui  semble 
avoir  servi  ä  l'ecoulement  des  eaux,  ont  presque  entierement  disparu  sous 
une  couche  de  matieres  calcaires  anciennement  deposees  par  ces  eaux. 
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Als  W.-F.  die  Inschrift  abschrieben,  fehlten  bereits  die  Zeilenanfänge 
von  10  —  15.  Jetzt  sind  sie  auch  in  Z.  1—9  weggebrochen,  am  breitesten 
in  Z.  3  —  6,  wo  6/8  Zeichen  fehlen. 

W.-F.  gaben  die  Inschrift  so,  als  ob  das  Innere  jeder  Zeile  eine  Lücke 
habe,  die  in  einzelnen  Zeilen  bis  zu  13  Zeichen  angewachsen  sein  sollte. 
Diese  Lücken  sind  nicht  da.  Freilich  bietet  die  Lesung  manchmal  grosse 
Schwierigkeiten. 

W.-F.  Z.  1  aQxovTog ,    dann  (irjvog  [ a7t\s8oxo.  —  2  'E(i(j,evl3a, 

dann  ovvsv8oxEov\rog  xal  ^E/.ifi]svi8a.  —  3  rov  'Äva^iöog,  dann  'AjtöXXcovi  [rcöc 

Uv&icoi]  acöf^a.  —  4  c5t  ovo/na,  dann  to  ysvog  [ t«//]«?.  —  5  xeooäQwv, 

dann  s^si  \71aoav ,  xad-cog^  ijtiazsvae.  —  5/6  lIXeTlarog  xcöi  ■&ecöi.  —  6  ifp' 
dtiTE  [sksv'&sQog  ei]/Liev.  —  6/7  ävs(pa\jtrog  dno  Tidvzcov.  —  7  rov  Ttävxa  [ßiov 
Txoiscov  o  xa]  d'BXrj.  —  7/8  ajioxQs\%(ov  olg  xa  d'sXr}.  —  8  xaxa  \xovg  vöfxovg 
xäg']  Tiöhog.  —  8/9  Mvaai'&s[og  Aio]\8ä>Q[ov].  El  8s  rig.  —  9  scpöjixoixo 
nXs[iaxov  sTil  xaxaSovhaficöi ,  xvQi[og  l'öro)]!,  also  mit  Weglassung  einer 
Klammer,  so  dass  man  die  Grösse  der  Lücke  nicht  wusste.  —  10  [av]r6g, 
dann  nhT[axog  xal]  o  naQazvy[xdvcov]\.  —  Wie  viel  auf  die  Zeilenschlüsse 
in  8,  9  zu  setzen  ist,  bleibt  unsicher.  Die  Ergänzungen  können  zum  Teil 
auch  auf  den  Anfängen  der  nächsten  Zeilen  gestanden  haben.  —  11  [d^d]- 
f.iiog ,  dann  dvvjtoSixog  [jtdaag  8ixag  xal  ndo\ag  l^af^lag ,  am  Schlüsse  M\dQ- 
TVQsg  ....][.  —   12  \yQa\ixiA,axEvg,  rcöv  ap;t;drT[a>J'  ....  l]8icöxai  IlQa[.  . .  .]\.   — 

13  [[ ]   Osö^Evog  KaUia  [ ]ov ,    KaUixQd[xTjg  .  .  .]|.    —    14  [ 

. .  .]   TaQavxTvog   Mva[ ]vxov ,    ^doxYqdxrjg  . .  .]|.    —    15    [ ]a;CO?.  — 

Die  Angaben  über  die  Grösse  der  Lücken  durch  Punkte  sind  bei  W.-F. 
durchaus  ungenau,  so  geben  sie  z.  B.  Z.  12  dQx6vx\oiv  ....  i\8iwxat,  wofür 
ich  vom  Steine  aQxdvxcov  UoUxag  xal  I8iwxai  abschrieb,  Z.  13  KaXXia[. . . . 
. . .  i\ov,  wo  ich  15  st.  8  Zeichen  in  der  Lücke  fand.  —  In  Z.  14  bin  ich 
unsicher  in  der  Angabe  des  Namens  nach  Mvaof&sov.  Ich  notierte: 
EFI A  1 1 AOI.  —  Z.  4 notierte  ich  Ki AIKA.  —  Nach Z.  1  u.  3  schreibe  1709, 2  'Ava^ig. 

Aus  demselben  Archontate  sind  2095  und  2096,  welche  als  Priester 
ÜQa^iag  und  'Avdgdnxog  nennen,  also  die  VI.  Priesterschaft,  aus  demselben 
1.  Semester  die  Nummern  2089  und  2109,  wozu,  wie  meine  Lesung  zeigt, 
noch  1937  kommt.  Mit  Zuhülfenahme  dieser  Nummern  zeigt  sich  denn, 
dass  wir  Z.  12  nicht  nach  [yQa]fi/xaxEvg  mit  Komma  interpungieren  dürfen, 
wie  W.-F.  es  thaten;  denn  Uolixag  ist  eben  nach  2089,  3  und  2109,  2  der 
YQafifiaxsvg.  Dadurch  wird  wahrscheinlich,  dass  Z.  11  mit  d  schloss,  und 
dass  entweder  zwischen  fido[rvQEg  und  diesem  6  noch  ein  oder  beide 
Priester  standen,  was  mir  zuviel  Raum  zu  fordern  scheint,  oder  dass  gar 
nichts  weiter  dazwischen  stand.  —  Der  Bürge  begegnet  z.  B.  1938,  4/5. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150-140). 

1937     W.-F.  272.     C,  v.  B. 

["^QXOVTog    £v   Je\X(poiQ  Evy.'ksog.,    ev  de  yloKQotg  [dyio]vo- 
■d-£Teo[v]rog  14qio[  \  cTtedoro  K]akli^£vog  Eiaq^ida  Mva- 

vevg  t<Zi  ^An6lX{)iv\L  x\(xiL  Hvd\lioi  \  aü)f.ia  dvöglslov  svöoysvig 
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iüi  ovofxa  [Ev']doTog,   ti/iiag  ccQyvQilov  \  /iivav  TSGaocQJiüv ,   xat 

5    tav  Ti/.iav  s'xsl  Ttaoav.  ßeßauüT'iJQ-    NiKokaos  T£[ jj 

]g.  /tiaQTVQOL'  ^AQLOt6da(.iog  ^Af.ivvxa,  Idotiag  BIAXA[         | 
]og  IdQ^LÖäi-iov ,    Tif-iödai-ioq  TloXti-iwvog  Blvavelg,    Qeo- 
[         I  jjWoqptAog  L^^mTO/ia/oi»  TFITCl  . .  AZQN  Aaf-ievsog 

AA[  I  ^Tt^olliüviov   ytal   oi   ccQxovTsg  [rag]  tto- 

Xiog  Tcov  Jel[q)iöv  \  Evdoxjog  ITga^ia,  L^yjjff/[A]ao[g ,    IlojU- 
t(.)ag  ^Aadv\_ÖQOv]. 

S.  die  Anmerkung  zu  1936.     Es  ist  sehr  schwer  hier  sicher  zu  lesen. 

W.-F.  Z.   1  ev  ö[s ]sovros   '4Qia[ ]  .  —    2  Eva[ 

rwt  lAn6?.]?.covi  rcöt  nv[ßi(oi]\.    —    3  «wt  lovof^a  Nixo^aog],  rifxäg  a.Qyv- 

Qi[ov]  .  —  4  ex^i,    [xad'cog  imarsvas]  NixoXaog    rcöi  [■&ecöi.]\.    —    5   \räv  wväv 

[ ]  MäQXVQor  'AQiaT:66\aiJiog ]].  —  6  [[ ]  ^Aq^i-- 

ddfiov,    Ttfi6da[fiog\.  —  7  |[ 0s]6q?dog ,  liQiar6fj,ax[og ]|.  — 

8    I  [ 'A7i]oUcoviov    [ y.    —   9  l[ ]og  Uga^ia ,   'Äyrj- 

o{ ]l. 

Die  Lücken  für  die  Anfänge  in  Z.  1 — 4,  die  oben  gegeben  sind,  sind 
dieselben  wie  bei  W-F.\  da  Hess  sich  nichts  Neues  gewinnen.  Dagegen 
gelang  es,  die  Lücken  in  der  Mitte  der  Zeilen  1 — 4  auszufüllen.  Die 
Erkenntnis,  dass  der  Freilasser  KaXU^svog'  EvagxiSa  ein  Mvavsvg  ist, 
lässt  sich  so  verwerten,  dass  wir  Z.  5  Anfang   dasselbe  Ethnikon  für  den 

Bürgen   einsetzen :    also  NixöXaog    Te{ |  Mvavev^g.      W.-F.    sahen    in 

NiHÖXaog  den  Freigelassenen ,  daher  ihre  Ergänzung  in  Z.  4/5 ,  die  ganz 
der  Ueb erlief erung  widerspricht,  und  daher  auch  die  Einsetzung  des  Na- 
mens in  Z.  3,  wo  ich  beispielsweise  {Ev^dorog  ansetze.  Im  Anfange  von 
Z.  6  konnte  ich  2  Zeichen,  von  Z.  7  nur  1  Zeichen  mehr  erkennen  als 
W.-F.  Dagegen  fand  ich  mehr  für  die  Zeilenenden.  So  ergiebt  sich  zu- 
nächst, dass  4  MvavEcg  Zeugen  waren,  wenn  ich  auch  den  Vatersnamen 
vom  2.  und  den  Rufnamen  vom  3.  nicht  ermittelte.  Dann  geht  aus 
meiner  Lesung  in  Z.  6/8  hervor,  dass  4  bis  5  Männer  aus  Delphi  als 
Zeugen  fungierten.  Oder  ob  2  d&\on  TgirsTg  waren?  Z.  8/9  endlich  fand 
ich  die  Reste  von  den  Namen  der  3  Archonten,  vgl.  dazu  2089,  2/3. 
Die  Archonten  an  letzter  Stelle  zu  erwähnen  ist  selten,  doch  begegnet 
es,  vgl.  1785,  19/20.  Ueber  dieses  allgemeine  Resultat  komme  ich  nicht 
hinaus.  Gewiss  wird  sich,  wenn  der  Index  fertig  sein  wird,  der  eine  oder 
der  andere  Name  vervollständigen  lassen.  Es  ist  übrigens  unmöglich,  in 
Z.  7  die  Zeichen  mit  Lettern  so  wiederzugeben,  wie  sie  auf  dem  Steine 
aussehen.  Im  Namen  des  Archonten  IloXirag  Z.  9  ist  nach  t  eine  un- 
benutzte Zeichenstelle;  doch  schien  es  mir,  als  ob  eine  Querhasta  am 
oberen  Linienrande  eingeschlagen  wäre.  Mau  könnte  sie  auf  ein  ditto- 
graphisches  r  beziehen,  das  der  Steinmetz,  weil  er  sein  Versehen  merkte, 
nicht  vervollständigte.  —  Z.  1  fehlt  der  Monat. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150 -140).    Vgl.  die  Anmerkung  zu  1936. 

1938     W.-F.  273.     C.  v.  B. 
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"AqyoviOQ,  JafxoorQarov  tov  MsveaTgärov  ^rjvog  Qeo\^eviov, 
ßovlevövrtov  rav  ösvtsquv  s^ocf^rjvov  Idd^äf-ißov  tov  \  IdßQOf.iäxov, 
rXavxov  TOV  Ssvwvog,  yQaf.i/iiaT€vovTog  ^to^ivov  \  tov  E^b- 
q)vlov,  87tl  Tolods  aneöovTO  !AvTiyht]g  v.al  Mvaoi&aog  v-al  || 
5  KaXhxQdTrjg  toi  Jioöwqov  viol  T<di  "Artolliovi  Tcöi  IlvMtoi 
acü/iia  dv\ÖQe7ov  cm  ovojiia  2iüTi]Qixog  lö  ysvog  l4Qf.i€viog,  xa- 
d-(og  eitiGTtvoe  ^coT^Qix^g  tml  &eö}i  tov  Mväv,  T^iag  dqyv- 
Qiov  (.iväv  öey^aoKTü),  xal  tclv  \  ti/liccv  e'xovri  Träoav,  kif  (ot)ü)lt£ 
elsvd^egov  eif.iev  yial  \  dväcpartTOV  d-rrb  ttccvtcov  tov  rtävTa  XQO- 

10  vor,  Troi£Ov\\Ta  o  x«  d^Urjt  xat  drtOTQSxovTa  oig  xa  d^sXr]. 
ß€ßaiw\TrJQ€g  xara  Tovg  vo/iiovg  Tag  rtoXiog-  [E']vdo-/.og  J7^a|- 
^m,  'Ayr]Oilaog  TagavTLVOv.  sl  ös  TLg  ütitolto  s/tl  xajra- 
dovliOiUOL  :2toTi]Qixov,  ßsßaiov  TtagexovTCO  tccv  \  mvccv  tüi  ^£Ü)i 

15  Ol  T€  oi7Tod6(.iBvoi  'AvTiyevrjg  ycal  Mva\oid^Eog  v.ai  KaXXiy.QdTrjg 
yittl  o\  ßsßauoTrjQeg-  et  de  /^irj  \  naqixoiv  twl  if^ewL  ßsßaiov 
Tcev  (ovdv,  7tQdy.Tif^iot  sovtw  y-cltov  vo/liov  rag  noXiog.  xvQiog 
ÖS   aOTM    Ttgoi\aTd/Li€vog   ^wttjqIxov   xat    avXewv   ^lOTrjgixov  <^ 

20  7ta\QaTvxiov  an  sXEvd^EQLUL  d^d^iwg  hov  xal  dvv7t6di\/.og  rtaoag 
öUag  yial  tcc/^uag.  xvqi€V€T(o  ös  xal  tcov  s\x^t  y.al  KaTeoxsvo)- 
Tm  q)OQU(foQscov  ^otTriQLXog  7tdv\Tiov,  ytal  ol  ßeßauoTfJQeg  ßsßaia 
/lagtxorTio  ^iottjqIIxiol  ndvTa.  udqTVQOi'  TIvQQiag  AgxeXaov, 
'Yßgiag,  \  ^sXsvnog,  Mvaoiag,  "ETtiviy.og,  ^cooTQaTog,  FXavxog  \\ 

25  Bsvcovog,  Ti^icov  KaXXixXeog,  'A&af.ißog  Aßqof-idxov,  \  Qev- 
t,svog,  Avv.og,  "AQTsi-üdiOQog ,  ^Ayuov  KXeoödf.iov,  S£\v6y.QiTog 
^TtjOtfievsog ,  Sevtov  ^coüi^bvov,  ^AoTol^svog  yial  o\  Isgeig  tov 
"ArcoXXcovog  'AvÖQOvvKog,  Hgal^iag. 

Z.  8.  Es  steht  wirklicli  1^'  oraurs  auf  dem  Steine,  und  man  kann 
zwischen  den  Schreibungen  £9?'  (or)mizs  und  eV  öx(oi{re)  schwanken.  Möglich 
auch,  dass  der  Steinmetz  sXsv&sqov  xe  sTfisv  xal  avscpajixov  (vgl.  1944,  14) 
einschlagen  wollte,  xs  aber  zu  früh  einmeisselte.  —  W.-F.  Z.  11  Evdoxog. 
—  17  }ca[xa]  xov  vöfxov ,  aber  S.  310  die  Anmerkung:  Inscr.  KATON.  Zu 
nQOiaxdfisvog  in  Z.  17  vgl.  1726,  6;  1951,  9.  —  21  xarsaxsmorai,  vgl.  ?caxa0xsva>- 
acovxai  1874,26,28,  xaxaaxBwarjxai  1928,8  von  xaxa-axsvöm;  dazu  ist  xax- 
EOKEvo3xai  regelrechtes  perf.  med.  —  Die  Form  cpoQocpoQswv  beanstandete 
Ernst  Curtius,  Gott.  Nachr.  1864  S.  148;  er  wollte  (poQEa(poQE03v  \&&en  xxnA 
dem  ScoxrJQixo?  den  Dienst  des  Sänftenträgers  zuweisen.  Aber  —  abge- 
sehen von  der  Schwierigkeit,  die  die  Form  bereiten  würde  —  wenn  eine 
besondere  Verpflichtung  dem  Freilasser  gegenüber  hätte  ausgesprochen 
werden  sollen,  wäre  sie  in  einem  besonderen  Satze  formuliert  worden, 
und  nicht  nebenbei  in  dem  Satze,  wo  vom  Vermögen  des  Freigelassenen 
die  Rede  ist.  Dieser  erhält  das  Recht  über  sein  ganzes  Vermögen,  das 
er  besitzt    und    bei    regelmässiger    Entrichtung    einer  Abgabe 
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erworben  hat,  also  x6v  cpÖQov  cpoQicov.  Fraglich  bleibt,  ob  er  selbst  zu 
der  Abgabe  verpflichtet  war  oder  sein  Freilasser;  dann  müsste  ^pÖQog  im 
prägnanten  Sinne  gebraucht  sein.  Dass  sich  jener  ausmachen  konnte 
dass  sein  Freigelassener  für  ihn  eine  regelmässige  Abgabe  bezahle,  dafür 
liefert  1731,  9  ein  Beispiel.  Denkbar  wäre  auch,  dass  der  Sinn  cpoQzo-, 
(poQfio-(poQicov  wäre  und  die  Art  des  Erwerbs  damit  ausgedrückt 
wurde.  -  In  der  Aufzählung  der  Zeugen  ist  die  gewöhnliche  Reihenfolge 
nicht  eingehalten  worden.  Mitten  unter  den  Privaten  stehen  2  Archonten 
rXavxog  (Z.  24)  und  "A&afißog  (Z.  25).  -  Der  Text  der  Inschrift  ist  sprach- 
hch  nicht  consequent;  vgl.  Z.  5  xol  und  Z.  28  ol-  Z.  10  mrji  neben  mir)- 
Z.  26  Qsv-^Evog  neben  KXeo-ddfxov.  —  Zu  ^ÄQf^evios  Z.  6  vgl.  1905  2. 
Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1939     W.-F.  274. 

^  l'^QXOVTog  i^v  L4/iißQvaaco  "ErviTeß^ov  (?)  jut^vog  öevregov, 
€v  I  Jelcpolg  ägxovTog  Klsccvögov  ^rjvog  JaiöacpoQiov,  anL 
öoro   tüi  'A\tc6X1o)vl 

So  W.-F.;  ich  selbst  habe  keine  Notizen  zu  dieser  Nummer.  Auf 
S.  810  bemerken  sie:  cette.  inscription  semble  avoir  ete  effacee  ä  dessein. 
II  est  difficile  de  dire  si,  ä  la  premiere  ligne,  il  i&ui.lh-a'Emysvov  ou  'Emxüov.  — 
Pomtow  hat,  wie  er  Jahrb.  f.  cl.  Ph.  1889  S.  520  sagt,  die  „getilgte 
fünfzehnzeilige  Inschrift"  gelesen  und  will  sie  „zusammen  mit  der  eben- 
falls vervollständigten  No.  2102"  mitteilen.  Nach  ihm  ist  die  Inschrift 
der  12.  Priesterschaft  zuzuweisen. 

Zeit.     Priesterschaft  XII  (kurz  nach  100  vor  Chr.);  vgl.  1931. 


1940     W.-F.  275.     C.  v.  B. 

^  '^QxovTog  TiEiaL'Uov  \  yirrvdg  Bvoiov,  aittöo\[To  "^ys-außog 
5    '^d-avtü)vog  |  rm   l^TtoUcovi    rcoi   Tlvd-im  |1  üUiUot    yvvaixelov 

ai  ovofj,a  I  2iüf7-J,    av  STtglaro  naga  Eva/ii€\Qov,  xo  ysvog  Ma- 

xhav,  xad-tog  etzI  [_o']revos  2woib  xav  wvav  xcoi  ^sm,  |  [xL]/iiäg 
10    OQyvQLOv    ^väv   xeooäqwv,    y.at  xav  \\  [xtjuav   %t  nccoav ,    e(p 

wiTs  slev^{i\Qav  ei^sv  xccl  dvecpuTtxov  drcö  tvccvtiov  xov  Ttdvxa 

ßlov.  ei  d[e]  xig  s(pd7txoi\[xo  2w']aovg,  ycvQiog  eorto  6  rtaga- 
15    xvxd)v  I  lovUiüv]  wg  Üsv^sgav  ovaav.  ßeßaLCü\\[xr]Q  xaxcc  xovg 

vo^wvg  Tä]g  TTohog-   Oiloiv.  \  [fidgxvQsg'  oluQsig  xov^'^7c6l- 

lü)[yog  l^vÖQoniiog,  Hga^lag,  unvollendet]. 

Die  Ergänzung  der  Priester  ergiebt  sich  z.  B.  aus  1942,  23.  Nach 
Z.  16  scheinen  5  bis  6  Zeilen  wieder  ausgeschlagen  worden  zu  sein. 
W.-F.  bemerken  dazu  S.  310 :  Cinq  lignes  ont  ete  effacees.  A  cote  de 
cette  inscription  s'en  trouvait  une  autre  (bei  Pomtow  278a,  b) ,  qui  parait 
avoir  ete  entierement   detruite,    mais   dont   on  voit  encore  les  traces.  — 
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Die  Inschrift  hat  sehr  gelitten.  W.-F.  sahen  schon  die  Zeilenanfänge 
von  14  ab  nicht  mehr;  jetzt  fehlt  auch  der  von  Z.  13  u.  die  von  8—10. — 

TF.-F.  Z.  2/3  d7Tedo\to.  —  3  "Ad-ajxßog.  —  1  jQ  im^orsvos.  —  9  rif^äg.  — 
10  ri/A.dv.  —  12  et  dsrig.  —  12/13  icpdmoiltoHcoaovg.  —  MaxhavZ.  7  vgl.  1872, 3. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1941     W.-F.  276.     C.  v.  B. 

'L4Qx[o]vTog   Ilsioid-sov  tov    Sevwvog,   ^iij\vög  unvollendet   ge- 
lassen. 

Es  ist  172  Zeile  frei  und  unbenutzt  gelassen.  —   W.-F.  Z.  1  aQxovxog. 
Zeit.    Priesterschaft  "VI  (etwa  150—140). 


1942  W.-F.  277.     C.  v.  B. 

AqxovTog  Ilsiaid^sov  (.irjvög  UoiTQOTtLOv,  \  dftedoro  Qevyhrjg 
v.ai  uieiQLOv  tm  "Ä^rtöXkuiVL  twl  Tlv^uot  yiOQidia  ovo  su 
5  E\Xevd'SQiaL,  a  l^s&QSipavzG  avxoi,  alg  6\\v6f.ittTa  ^tooto  xat 
Jiovvoia,  Ti^iäg  (XQlyvQiov  f.iväv  £§,  xai  rav  n/iiav  £xov\ti 
rta[a']av.  ß6ßai[co]T'^()  xaTo.  xov  v6\fxov'  Evöonog.  [u^agai^isi- 
10  vdv\TCüv  de  2coaio  xal  Jio7'[v']aia  Tcagct  \\  Qsvyivrj  xal  Alqlov 
ag  xa  tioiovn  \  Geoyhtjg  xat  ^iqlov  ttolovoui  to  7toTLxaa\o6- 
(XEVOv  [tJo  öwarov  sl  de  (.m],  xvgiog  e\0T(ü  Qsoyevrjg  zai 
AiQLOv   -/.olaCovxeg  \  TQOTtioi    wt    xa    d^sXiovvi.    kTtel  de  kcc  it 

15     Tcdd^(jOv\{tL    OVTOL,    sksvi^SQOL    SOTCüOaV    2tOGcb    V.(xl    ^l\oVVOia,    KC(- 

S-iig  STtiotevoav  %av  lovdv  \  ndi  ^ecoi,  nal  avzal  xai  zd  avrav 
Ttävta.  et  I  de  xig  v.a  dvd^(x7trr]raL  2toowg  v.al  Jio\vv(ii(xg  snl 
20  v.aradov'kiOf.aZL,  xvgiog  £\\at(o  o  nagaTvxMv  ovXhov  log  sXevd^el- 
(lag  ovoag  d^d/mog  wv  aal  dvvTtoöi'nog  |  ndoag  öUai,;  Kai  ^a- 
f.dag.  (.idQTVQOf  61  'is\QEig  ITga^tag,  ldvÖQ6viy.og. 

W.-F.  Z.  7  näaav ,    dann  ßsßaicoriJQ.  —    8  JiaQaiiiEivdv\Tcov.  —  9  Jiovv- 
oia.  —  12  rö  dvvaröv.  —  Zur  Inconsequenz  in  der  Schreibung  der  Namen 
der   Freilasser    [QEoyivrjg  Z.  11  und  13,    Gevysvijg  Z.  2  und  10;    Asiqiov 
Z.  2,  AiQiov  Z.  10,  11  und  13)  vgl.  1763;  1779. 
Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1943  W.-F.  278.     C.  v.  B. 

\^'AQXovT~\o[g\  '^QXicc  l.n]vbg  '^/iiaXio[v],   dnidoto  \  [JaiLievtjg 

'0(>]c'ffTa   ztoL  l/i7t6X[Xto]n    rede  nv[d-]itüi.  \  [oco/ua  yvvai]y.u[o]ii 

dl  ovof.ia    /[fftd]tJ[(>]«,   Ti/iiäg  do\[yv]o!nv   f.iväv  reoadlgcov],  :-:«- 

5    d-[cog    eiriGTsjvai    ['lGi]ö(6[Qa  \\  tjcül    ^eioi  rdv  cuj'ßv,    -^q)'  (uira 

el€[vd-']sQav  eiy:[€v  \  ajvTav    xal  dvecparcTOv  dno  [ftdvJTiov  tov 
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/r[a]»'[z^]a  |   xqovov.     ßeßaiioztjQ    y.aTa.    tov    vn/nuv     JiodioQog 
'HQUXiülvog.  (.laqxvQSQ-  (u  'ieQtl\g\  l4vd()6vixog  [unvollendet]. 

Die  Inschrift  bricht  mit  'AvÖQovixog  ab.  Für  die  Fortsetzung  war 
aber  noch  Platz,  sogar  bis  zu  8  Zeilen.  —  Jetzt  ist  viel  abgebröckelt. 
W.-F.  Z.  1  [aQxovxog],  dann  'AixaXi[ov\  Hier  klammern  sie  also  2  Zeichen 
zu  viel  ein.  —  2  [Aa^isvi]g]  'Ogsaza  rü>i  jijioXXcovi  rcöi  Uv&icoi.  —  3  [öcö/^a 
yvvai\xETov,  dann  'Iai8(ü[Qa\,  aber  a  ist  klar.  —  4  reoo6L[Q03]v,  xad^[d3g  s\jii- 
ozsvoE  'Iai[8]cü[Qa].  —  5  rcöi  ■d'scöi,  dann  sXev&squv  si/xev.  —  6  avrdv ,  dann 
djio  nävxiüv  xov  Jtdvra.  —  8  legsTg. 

Zelt.    Priesterschaft  VI  (etwa  150-140).     S.  No.  1973. 

1944  W.-F.  279.     C.  v.  B. 

"y^QXOVTOg    EvdiOQOV    (.IT^VOg  IIOITQOTTIOV,    I    iftl   toloÖe  (XTtfidoTO 
'^IfQlüV     QsoÖÖrOV    I    Tldl    ^^TCÖkXcOVL     TWL     Uvd^UOL     TtaiöccQiov    I 

5  ivdoysvig  cbi  ovof.ia  Qeöy.Qizog^  ri/iiäg  \\  aQyvgiov  jtivccv  tqkov. 
ßeßauozrJQsg  y.a\Ta.  rovg  v6f.iovg  rag  noXiog'  KXeavÖQog  |  Oeo- 
XccQiog,  Tlf.uov  (DiXcovng.  7TaQa/ii€i,vä\Tto  ds  QEoyiQLXog  nagä 
ItQMva   y.al    Ziodlxav  \  xav   (.laxeQa    ecog   xa   Cwvti     Ttoiwv    tn 

10  Tcori\taoo6i.iBvov  tiov  xö  dvvaxöv.  a^ovaiav  \  de  kxovxMV  v.oXä- 
tovxsg  (hi  xa  O^eXwvxc  |  xqÖttwl  Qm/.QLXov.,  eiy.af.irj  naga/iievr]., 
y.al  a  \  lova  avxov  axvQog  eaxco.  el  öe  xi  xa  Ttdd-ojvxL,  |  eXev- 

15  ^eQog  xe  eöxco  v.ai  dverparcxog  ärco  7tdv\\xiov  xo/ii  ftdvxa  XQOvov., 
Ttouov  0  yca  d^eXt]  \  y.al  arcoxqey^MV  oig  xa  ^eXi]  ei  öe  rig 
e\(pd7txoixo  QeoxQi'xov  eul  ycaxaöovXio/Licuv  |  rtaO^orxog  xt  '^legco- 
vog  rj  Ziüdlxccg,    7taQexov\xiov   ßeßaiov    x(öi    d-etoi  xdv  tovdv  ol 

20  ßeßai\\ioxrJQeg.  xal  ofiolcog  nl  7taQaxvyxdvovT<i[g\  \  xvqiol  ovxmv 
Qe6y(.QLXov  ovXeovxeg  wg  e\XevS-eQov  ovxa  d^d/iiioi  eovxeg  xal 
dvv\7tödixoL  Ttdoag  öUag  Kai  tauiag.  /.idQXVQOL'  \  oi  legelg  xov 

25  i^TrdXXiovog  IdvÖQOvixog.^  Uga^^iag  y.al  ol  dgxovxeg  KaXXl/iiaxog, 
r€vval\og,  zla}.i6axQaxog'  Mevrjg. 

Noch  jetzt  fast  tadellos  erhalten.  In  den  Z.  20,  22,  24  ist  je  ein  s 
verletzt;  Z.  20  Ende  fehlt  g,  W.-F.  naQarvyxävovtsg.  —  Z.  12  setzen  W.-F. 
Kolon  vor  si'  xa. 

Zeit.  Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1945  W.-F.  280.     C.  v.  B. 

^^qyovxog  Evöwqov  /injvdg  TIolxqotiiov,  e7tl  \  xolade  artedoxo 

JiOQTqi.ia  NiAOJvog  xüi  ['^j7roM|Awvi   xcoi  Ilvd^iojt  oCoßa  yvvat- 

yielov    cci    ovou\a\  \  '^cpqndioia    xö    yevog   ^vga   xal    Ttatödgiov 

5     wi  ovo\\iiia  ^TtoXXiöviog  oixoyeveg,  xif.iäg  dgyvgi\ov  (.iväv  ulvxe., 

nad-(hg   ertioxevoe  ^cfgoöiOL\a  v.al  ^udrcoXXcöviog  xml  ^eioL  xdv 
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lovav,  Icp    (hi\TE  eXsv&EQOi  el/iiev  xal  avecpaTtroi  ccTto  Ttdvtiov  j 

10  Tov  Tcavxa  XQÖ^ov,  Ttoisovreg  o  xa  d^sltovri  xal  ||  ccTtoTQSxovzsg 
oig  na  S^eXiovTi.  ßeßauoxrJQeg  xara  |  tov  vo/hov  rag  rtöXiog' 
Ilaaiiüv  Klecovog,  Kalleldag  Ev\v.Xiida.  ei  de  rig  ccTtcoiTO 
87ti  Ttazaöovliooiucüi  !A(pQodtaiag  tj  l4\7tolXiüVLov,  ßeßaiov 
7i(XQ£x6vTiov    xav    Mvav  xGji   i^scoi  I  a    xe   dnodofisva  JwQYßia 

15  y.al  o\  ßeßauoxrJQsg-  et  de  /<^  na[Q']sx[co]v\xi]  ßißai\ov  xav 
covav  xiöv  d-ewi,  7rQäxxifj.0L  iovxcov  yiaxa  xov  vÖ/liov  [xäg']  no- 
\i\og.  6f.iOLO)g  da  zal  ol  TtaQaxvyxdvovTsg  xvqiol  eovtiov  av[_V\e- 
ovxeg  cog  s\Xsvd-eQOvg  eövxag  'AcpQodioiav  nal  ^^tcoXXwvlov 
dll,(x(.iiOi  sovxsg  y.al  dvv7r6ÖL\xot  rcdoag  div.ag  aal  ^a^iiag.  rcaga- 
(.iBivdxio  ÖS  ^cpQoöiGLa  -Kai  L4TtoXX\^M^viog  |  rragd  z/ioQrj/iia  ax[?]^ 

20  'ta  tcüTj  JtoQrjiiia,  TtoisovxEg  xo  froxixaoaö/iisvov  uav  ||  xb  dvvatöv 
ei  öi  firj  ttolsolv  xb  uoxixaooo/iievov,  v.vQia  E[o']xto  \  zJioQrjjtia  y.oXd- 
^ovaa  XQOTtiüi  tot  xa  avxd  ^iXrj.  /^iccqxvqol'  oi,  legslg  \  xov^^JcbX- 
Xiovog  ^AvögoviT-og,  Tlga^iag  aal  ol  |  dgxovxeg  KaXXlf^axog,  Fav- 

25  valog,  Jaf.i6öXQaxog  xal  Idiwxai  Ti/iioxXrjg  noXvio\\vog,  Beviov 
BevoaQixov ,  Beväag  BaßvXov,  Tif.uov  |  (DiXcovog,  üoXvytXeixog 
KX€OÖdf.iov,  Mivrjg^  |  EvTiXsidag  KaXXeiöa,  Tslocov  Qsvxdgiog. 

W.-F.  Z.  2/3  'Aji6X\Xoivi.  —  3  övofia.  —  12  xaradovhoficöt  mit  eiiiem  o, 
8.  Index.  —  14  7taQsx[covri].  —  18  'AjioXX[a>vco;].  —  19  äxQi,  dann  °raaa6- 
(levav.  —  20  satco.  —  21  Ieq^eTq],  aber  das  Wort  ist  ganz  klar.  —  Die  Frei- 
lasserin  und  ihr  Vater  kommen  1803  vor.  —   Zu  2vQa  Z.  4  vgl.  1905,  2. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1946     W.-F.  281.     C.  v.  B. 

'^Aqxovxoq  ^Aqxi*^  l^f]'vog  IdfxaXlov,  ditsdovxo  ^^\ox6^evog  Jlo- 
walov,  Xaglvog  UaQvaaalov  xcöt  |  ArcdXXwvi  xtot  UvS^uol 
ow/iia  yvvaiytelov  di  ovn/tia  ^(ooixa  xb  yevog  ivdoysvfj,  xi/iiäg 
5  dgyvQiov  (.iväv  xquöv  ,  aal  \\  xav  xi\^f.i^dv  sxovxi^  aad-tog  erci- 
oxevae  2iooixcc  xdv  covdv  \  xio  S^ew,  ecp'  wxe  eXevd^sgav  u(.iev  aal 
dvecpanxov  artb  \  ndvxcov  xbv  Ttdvxa  XQ^^ov.,  Ttoiovaav  [6]  aa 
d-iXt]  aal  dno\xQ{:XOvoav  07c{.  .  .)  dv  (xa)  d^eXrj.  ßsßaicoxijc  -/Mxd 
xovg  v6\uovg  xäg  7i6Xi(.  .  .)og-  'y^Qx^Xaog  IjQaoxov.  (.idQXVQOi' 
10  ol  aV'Xoj/||r£^'  \^J~\QO(.ioaXeldag,  Ef.if.ievidag ,  idnoxai  Jiödioqog, 
KXhov. 

W.-F.  7a.  5  tijiidv.  —  7  o  xa  ■d-iXt].  —  10  AQOfj,oxXsidag.  —  In  Z.  8  u.  9 
findet  sich  eine  Stelle,  die  der  Steinmetz  nicht  benutzte;  Z.  9  ist  TTOAI 
^^POZ  zu  sehen  und  unmittelbar  darüber  —  ein  Beweis,  dass  nichts 
fehlt  — ,  O^^nANKAGEAH.    Dazu  merken   W.-F.  S.  310  an:  'Onav[C\}ta. 


362  Delphi.  [1946—1948] 

Inscr.  OTTANKA.  Aber  das  temporale  Adverb  wäre  gegen  die  sonst 
übliche  Phraseologie.  Diese  verlangt  ol,  oig,  ai,  sL  Im  Texte  geben  sie: 
oji  äv  xa  i&üi].  Diese  Vermutung  ist  sicherlich  besser  als  die  Nachtrags- 
bemerkung; sie  denken  dabei  an  das  lokale  Adverb  OTroi  (oder  ojrat),  sagen 
aber  nicht,  wie  sie  äv  xa  erklären.  Attische  Formen  und  Gebrauchs- 
weisen begegnen  zuweilen  mitten  im  dorischen  Dialekte,  so  äv  1766;  Z.  7 
steht  Tcoiovvta  o  xa  ■&sXrji  und  anoxQsxovxa  ov  äv  -d-ürj  neben  einander. 
Es  wäre  also  möglich,  dass  der  Steinmetz  auch  hier  onoi  äv  in  der  Form 
ojt'  äv  einschlug,  dann  aber  absichtlich  oder  unabsichtlich  die  dorische 
Partikel  noch  hinzusetzte;  im  letzteren  Falle  ist  äv  (xa)  zu  schreiben,  im 
ersteren  wäre  anzunehmen,  dass  er  ojioi  xa  oder  onai  xa  habe  corrigieren 
wollen,  die  Correktur  aber  auszuführen  vergass  {ojta{{i)\  xa  -d-eh]).  Elisio- 
nen von  schliessendem  oi  kommen  vor,  s.  xvqi  1795,  6;  äCdfii,  1748,  12. 
Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150-140).     S.  No.  1973. 

1947  W.-F.  282.     C.  v.  B. 

"Aqxovtoq  ^Aqyja  (.a]vbq  '^HQa/.Xsiov,  anedoro  NtY-aoirtTtog 
Kallia  I  rm  IdTTollMVi  Ttoi  nv&lwi  owi^ia  yvvaLxdov  at 
övo(.ia  2o)(fQ6\va  t6  yhog  oly.oyevrj,  ti^iag  agyvQiov  /.iväg,  Kai 
rav  riuav  \  ejst  näoav.  yiara  Tovg  voi-iovg  Tag  iröXiog  ßeßano- 
5  Ti'jQ-  Mvaoilag  ^Ayad^oY-leog.  tuaQTVQOf.  6  isQevg  rnv  "Anöl.'kio- 
vog  'AvdqövL'Mg  \  v.ai  o\  agxovreg  "Ef-if-uviöag ,  Sev[6']xQLTog, 
IdiMxaL  3l€vr]g,  'AQxüa\og,  MevhzgaTog,  'HgayiXeiöag,  KaX- 
IKg-]. 

W.-F.  Z.  6  EsvoxQiTog.  —  7  KaXXiag.     Ob  aber  KaXUa  oder  KaXlla{g] 
zu  lesen  ist,    lässt  sich  wegen  der  Risse  im  Steine   nicht  entscheiden.  — 
In  Z.  4  erklärt   sich    die  auflfällige  Stellung  von  ßsßaicorrjQ  wohl  so,    dass 
der  Steinmetz  das  Wort  nach  jzäoav  vergass;  ebenso  1948,  5. 
Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150-140).     S.  No.  1973. 

1948  w7f.  283.     C.  v.  B. 

"AQXOvvog  EvdüjQOV   /iir]v6\g']  IloLTQOTtiov ,    ci7ieöo\TO  Ggdaiov 

Evitalida   AiXaisvg   tcol    ^Anöllayvi  \  twi  üvS^uol    atö/iia  dv- 

ÖQslov    ü)L    ovo(.ia   Jqöi-uov  \  In    slBvd^eQLaL,    Ti(.täg   aQyvQiov 

5    /iiväv   TQLiüv,    xat  li  rav   rif-idv   }-%ei  Ttäoav.   v.axd   %ovg  vöiiovg 

ßs\ßaia}T}]Q-    noXvy,Qdzrjg   Bevocprovrog  ALXai\s,vg.   {.KxqrvQsg'  ö 

isQSvg    ^AvögoviKog     rov    ]A\7t6XXcovog '    Blivrjg,     'Hgay-Xelöag, 

10   KXkov  1  KXeodä(.iov   aal   ol   dgxovTeg   KaXXi/.iaxog  \\  BaßvXov, 

Fewalog  '^HgaKcuvog,  Jaf.tcorQa\tog  Mevsargdrov. 

W.-F.  Z.  1  firjvog.  —  Sonst  gut  erhalten;  2  verletzte  Zeichen  in  Z.  2, 

eins  in  Z.  7.  —  In  Z.  5  interpungieren   W.-F.  nicht  nach  näoav,  sondern 

erst  nach  vofxovg.     Wahrscheinlich  ist,    wie  1947,  4,    xaxä   rovg  v6/.iovg  zu 

ßeßaiwrriQ  zu  ziehen.   Ungewöhnliche  Stellung  ja  auch  Z.  7/8.  —  Vgl.  1746,  7. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140), 
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1949     W.-F.  284.    C.  v.  B. 

^TQaraysovTog  IIavTaX€to[vog  ar]]vdg  n.av[a/ii]ov ,  ev  ös  | 
^eXcpoig  agxovTog  Ev-/.QäTaoQ  [_i.irf]v6g  Bov-.atLOv^  irtl  ro7ods  \ 
(XTtedoTO  ^zgariog  ^TQatayov  ^i[\ld'avi]Ev[^g'],  Nrngvog  'Eql- 
valog  I  oco(.ia  dröQEiov  oh  ovo/.ia  KaXXidajiiog  t(oi.  L^jtokXwvi 
5  TWL  IJv&iwi,  II  tL;.iüg  aqyvQiov  /iivav  TrevTS,  xad-iog  tTrioTtvas 
Kallida/iwg  \  xvji  ^ewL  rdv  lüväv,  acp  coits  slevd^egog  sl/iisv 
ycal  avicpaTCZog  arco  \  Ttcevrcov  xov  rtccvra  ßi'ov,  Ttoiäcov  b  xa 
d^slt]:.  '/.al  ccTtOTQSxcüv  |  olg  xa  i^eXrji.  ßeßaiioTrJQsg  [x]atd  tov 
v6f.iov  ^eix}v"loLog,  ylvy.w\7tog  ^l&ansvg,  Je^LKQCcTtjg  Jelcpög. 

10  6f.iotiog  ÖS  xal  Ol  rca()a\\v[v]vxdvovT€g  -/.vqiol  sovtio  ovleovreg 
wg  slevd-eoov  \  övxa  Inl  xov  iy^ov  d.tßi.uoL  ovxeg  -/.al  dw-nö- 
(Jixo[t  I  7i]daag  öUag  y.al  ^a/tuag.  f.idQXVQ.sg'  xol  IsQslg  \  Ss- 
vwv,  "Ad^af-ißog-   ^^Qx[ß]laog,  5'i;[/(»]ar[>;g],  |  ^wffmxog,  JJ^a- 

15  ^lag,  JiodoQog,  Kal[Xi]ag,  \\  "^ßqoiiaxog,  ^Swxvlog  Jelcpoi, 
[^Aöx^uylpg],  \  QwTtiag  (DvQxalog. 

W.-F.  navralsco[vog  fi'>]v]6g  Ilavd/iiov.  —  3  A[i&avi]svg.  —  7  ■&sXt]i ,  es 
könnte  auch  das,  was  Jota  sein  soll ,  ein  Riss  sein ,  also  ^sXt]  oder  Mlrji. 
Zi,  8  aber  steht  ■&sXr]i.  —  8  xarä.  —  9/10  naQa\rvvxdvovzss.  —  11/12  dv- 
v7i68ixoi  I  ndaag.  —  13  'AgxsXaog,  Evxgdrtjg.  —  14  KaXXlag.  —  15  Aoxayög; 
nach  diesem  Namen  Komma.  Der  Singular  ^vQzaZog  könnte  die  Annahme 
veranlassen,  dass  ©comag  ein  Genitiv  wie  Aixalag  1732,  12  sei;  möglicher- 
weise aber  ist  ^wßTaro[(()]  zu  schreiben.  Oder  ist  Ädxayog  'Ayrjxa  Kallmo- 
Xirag  (1856,  15)  gemeint,  derselbe,  der  i.  J.  179  ätolischer  Strateg  war? 

Zeit.  Priesterschaft  II:  August/September  185.  Vielleicht  sind  ^^;(;£'- 
Xaog  (Z.  13)  und  'AßQÖ/naxog  (Z.  15)  die  Archonten  des  ersten  Semesters 
(Juli— Januar  185). 

1950     W.-F.  285.     C.  v.  B. 

[2x]Qaxa[y']€Ovz[og']  ^Als^dvÖQOv  KaXvdiovlov  %o  tqIxov  \  (.irj- 
vög  Evd-vaiov,  sv  JsX[(polg']  ös  dqxovxog  Evxgdxeog  f.irjvdg  | 
^(.laXiov,  STtl  xolaÖE  d7t[€Ö]oxo  2iooi7taxQog  Aarrdßov  Nav- 
nd\iiXL0g  xwi  AfioXXcovi  [x'jiZ'L  Uvü^itoi  [o]iü/iia  dvöqeiov  wi 
5  ovo(.ia  II  OiXagxldag  xö  yevog  ytdy.cova,  x[_i]/iiäg  dgyvQiov  /iivdv 
ovo,  I  xad^cbg  ETtioxevGe  (DiXagxiöag  xül  d^ewi  xdv  (ovdv,  scp 
lOLXB  I  EXEvd-a[fi]qg  sl/nsv  v.al  dveqxxnxog  dnö  7tdvxto[v^  \  xov 
Ttdvxa  ßlov,  Tcosoiv  b  yia  ^sXrji.  ßsßaicoxrjQ  y.axd  xov  v6\(.iov 
Ugdoxog  ^^QX^Xdov  JsXcpög.  ei  de  xig  xa  drrxrjTai  (Z)tAapj|- 
10  X'^")  ßsßaiov  naqexovxo)  xiol  d^edii  xdv  tovdv  o  xe  d7tod6\(.tevog 
^coOLTtaxQog  yial  6  ßeßanoxrjQ  üqdoxog  •  ei  de  xa  f.iri  \  nag- 
excovxL,   7tQd-KXLi.L0L  iövxo)  v,axd  xov  v6/.iov.   oinolwg  ös  \  xat  ol 
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naQaTvyydvnvTsg  y.VQioi  wvxiov  ovleovrsg  log  iXsv\^€QOv  ovza 
15  (x^d/itioi  lövcng  /.al  ävvjtöÖixoL  jiäaug  öUag  \\  y.al  Ka/nlag.  fxciQ- 
[t]vQag-  toi  UQeJs  tov  'ArcolhjDvog  Sevcov,  \  '!Ad-af.ißog  y.al  oi 
aQXOVteg  "OgS^aTog  ^Arsioida,  Kgäctov  Ni7.oddfiou,  |  :2a)daf.ddag 
Evayytkov  y.a.1  xol  iiqooxäxai  Zi]vtag,  KaXXUtov,  \  iöiioxai 
GevfpQaocog,  SevoxQaT rjg  ÜQaoxov,  '^Qyjlaog  Ilvd^ocpävsog, 
20  nolUletxog  Tluoila,  Evrleidag  Kallüöa,  \\  QKv%aQLg 
KXsävÖQOv. 

Während  von  Z.  8  ab  alles  bis  auf  das  verletzte  v  am  Ende  von  Z.  13 
und  das  r  von  /ndQ[z]vQ£g  in  Z.  15  wohlerhalten  ist,  hat  sich  in  den  Z.  1—7 
viel  abgebröckelt.  W.-F.  Z.  1  oxQaxaysovxog.  —  2  AEX(poig.  —  3  änsöoxo.  — 
4  Toöt  Ilv&iOii  ööfia.  —  5  xi^äg.  —  7  sXev'&sQog ,  am  Ende  navxoivl  —  15 
/nÜQxvQeg.  —  Zu  jtQoaxdxai  Z.  17  vgl.  1920,  15;  1996,  6. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  184. 

1951     W.-F.  286.     C.  v.  B. 

yxgaxaysovTog  l4ke^dvÖQ0v  xo  xqitov  Kalvdtovlov  (.a]v6g 
Evi^vaiov,  I  ev  ös  JeXfpolg  dgyovxog  EvKQaxsog  f-nqvbg  l4/.iaXiov, 
drtsöoxo  KQivdXaog  \  rtaxgog  nvo/tdXou  'L4^Log  xiöc  ^AnoX- 
Xiovi  XML  rivd^iiüi  oiof.ia  ywai-AEiov  \  ai  ovo/iia  MeXlxa  xo  yivog 
5  Avdd,  XL^dg  dqyvQiov  /.ivdv  xsoodgiov  oxaxrjQWv  \\  dsxaoxxw 
ÖQax(!.i)dg-  ßeßaiioxrjijeg'  IIoXif-iaQXog  Ilavaavla  JsXq)6g, 
^XQÖf-ißLXog  I  IIvOTtdXov,  Bevoixctg  Idvxdxov  'Od^iof  kcp'  loi, 
MsXlxav  iXaid^agav  slf.iev  j  xal  dvicpartxov ,  riodovoav  o  xa 
HXrjL,  y.ad^djg  enloxsvae  MeXixa  xml  ^ecöt  \  xdv  lovdv.  sl  ös 
Tig  £7tiXa/.ißdvoixo  MeXlxag,  i^ovoia  saxw  xül  crteQLxvxdvxi  \ 
avXeovxi  Aal  TVQOiaxa/iievwt  MeXixag  VTVaQ  xdv  dsnv.  f.idQxvQsg' 
10  xol  Ugelg  \\  Sevwv,  "'Ad-af-ißog  •  Kqdxcov  ]Sr/.odd/iiOv,  ^Swöai^idag 
EuayysXov  \  ^Ugdv-Xeixog,   Qeoyawig,  Aioiv  Evav&alg. 

W.-F.  merken  auf  S.  310  zu  Z.  5  an:  Liscr.  APAXAI  (im  Texte 
dQax{j^]ä5)  und  zu  Z.  6:  Inscr.  ANTOXOYOAEIOI  (im  Texte  'Avxöxov,  "A^ioi). 
Sie  sehen  also  das  eine  0  als  Anfang  zu  einer  Dittographie  an.  Aber  das 
Namenpaar 'J4^to?  -  'Od^iog  (Vf.  Stud.  Nicol.  1884,  34)  ist  aus  Kreta  be- 
kannt, und  deshalb  habe  ich  es  auch  hier  gelassen.  Bei  8Qax{f^)äg  habe 
ich  keine  Correctur  finden  können.  —  Die  Inschrift  ist  tadellos  erhalten; 
verletzt  sind  nur  ein  I  in  Z.  5  und  ein  Jota  in  Z.  8.  —  Singular  ist  der 
Zusatz  jiaxQog  Z.  3:  soll  wohl  ausdrücken,  dass  aus  dem  Geschlechte  des 
üvanaXog  der  Sohn,  nicht  ein  gleichnamiger  Enkel  gemeint  ist;  dann 
müsste  TlvanaXog,  der  Vater,  nach  sich  einen  Sohn  „IIvoTiaXog"  genannt 
haben,  und  dieser  wieder  seinen  Sohn  nach  seinem  Bruder.  —  In  Z.  10 
folgen  auf  die  2  Priester  2  Archonten  (vgl.  1950,  16/17),  dann  3  Private 
aus    Oiäv&eia  (vgl.  1851,  14).   —    Ein   anderes   Beispiel    von  Beziehungen 
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zwischen  Delphi  und  Kreta  aus  einigen  Jahren  vorher  liefert  GD.T  1412; 
dort  auch  Z.  4  die  Form  Va^icav  und  Z.  5  'Od^cog.  —  Zu  Z.  9  vgl.  1726,6; 
1938,  17. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  184. 


1952  W.-F.  287.     C.  v.  B. 

"AgyovTog  iv  z/eXifolg  EvzQccTsog  /itrjvdg  ^EvdvarcoizQOTiiov, 
GTQatayeovTog  ds  ^AXe^dvÖQOV  KaXvdioviov  zö  tqItov  /.irivbg  1 
Jiovuoiov,  STtl  rnlaöe  auäöoTO  IlQa^ida/nog  l4/ii(pioo€vg  awf.ia 
avögelov  wi  6vo/.ia  JaCiiiiog  tcül  ^A/ccXliovi  twl  Tlvi^LUii,  \  dq- 
yvQiov  fxväv  k/iTcc,  xaü^iog  euloTevos  zld'Qif.iog  zcoc  i^ecoi  xdv 
aiväv,  t(p  WLCE  avrbv  sXeud^eQOV  si/iisv,  7touovca  o  x«  ^elrji.  \ 
ßeßaitozrjQ-  Evör^og  Xaqi^ivov.  V7irjQSTeLT0j(i)  de  JaCi/iiog 
IlQa^idd/iUüi  Tcc  dvvazä  (.Uxql  ov  xa  ßit6(i)i]  IlQa^iöa/iiog.  || 
5  ludQVVQsg'  b  UQevg"Ad-aiA.ßüg  y.al  xiuv  agyarztov  Kqdzcov,  2io- 
da(.iidag-  Evy.Qdzrjg,  Jd/.uov,  ^ertzivag  Ji-Xcpoi,  \  NUiov,  Tav- 
QLMv,  l4Xs§i/iiaxog,  lAqiozaQxog,  KXevda/.iog  l4f.i(pio(a)6ig. 

Das  falsche  Jota  adscr.  in  v3ir]QSTsaco(i)  Z.  4  merken  W.-F.  S.  310  an 
Z.  6  schreiben  sie  'AixcpiaaeTg ,  Stein  °IIEIZ.  —  Dieselbe  Phrase,  wie  in 
Z.  4,  auch  1690,  6.  —  W.-F.  Z.  4  ßicoir);  es  ist  wie  vjtfjQSTsizco(i)  in  der- 
selben Zeile,  wie  Cco(i-)n  1749,  3  zu  beurteilen.  Andre  Beispiele  s.  1819 
Anm.     Regelrecht  ist  die  Form  z.  B.  1851,  7;  1967,  10. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  April/Mai  184. 

1953  W.-F.  288.     C.  v.  B. 

'^Qxovzog  iv  /Islcpdlg  Nr/.oßovXov  iurjfög  '^HQay.Xrjov,  drtedozo 
2(oy,Qazidag  \  '^Qxeödfxov  ^Aj.icpLO0evg  zioi  'AnöXXiovL  zioi  sv 
zlaXqiölg  otdf.ia  dvögeiov  wl  ovofia  |  ^coaavÖQüg  z6  yevog  oUo- 
yerrj  e^  ^Aiicpioaag,  zi/iiäg  aQyvQiov  uväv  dvo  xal  rjjLu\/iivaiov. 
ßsßaicozrJQ-  KaXXL/.iaxog  Mvaoi6df.iov  L^/LKpiooevg.  xal  zö  uq- 
5  yvQLOv  eXaßs  \\  iv  zu  vaw  eTti  zov  odov  xaza  zö  fxiya  ^vgco/^ia. 
fxdqzvQOL-  zoi  UQeig  Sivtov,  yAd-cc(.ißog ,  ziöv  dgxovzcDv  Evyiqd- 
Ttjg,  (AaQZVQOL  o\  lÖLÜzat  Bevcüv,  Evd-vxXfjg,  \  JwQod^eog  'A[x- 
q)iaaelg,  JsXcfbg  IdQX^^oiog  ÜQaoxov. 

Die  Inschrift  ist  tadellos  erhalten ;  nur  das  erste  Z  in  'AficpiaosTs  (Z.  7) 
ist  verletzt.  —  Ueber  die  Schreibung  'HqaycXrjov  s.  Index.  —  In  Z.  6  inter- 
pungieren  W.-F.:  EvxQarrjg.  Müqtvqoi'  oi  Idicöxai,  aber  die  3  letzten  Worte 
gehören  zusammen,  wie  löiwxai  iäolqxvqoi  1713,  10;  der  attributive  Begriff 
ist  mit  hinzugefügtem  Artikel  nachgestellt.  —  Statt  der  übHchen  Quittungs- 
formel xav  xi(xav  e^ei  steht  hier  das  interessante  Sätzchen  von  Z.  4/5.  

Zu  /j,dQxvQoi  Ol  Idiwxai  Z.  6  vgl.  noch  1895,  15/16. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Mai/ Juni  185. 
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1954     W.-F.  289.     C.  v.  B. 

^ Aycövod^ETSOVTOQ  Tüjv  Aov.q(öv  Niyisa  zov  Ja/nag f.i€vov  Olav- 
■d-€\og  TO  Ö€VT€QOv  f-irjvög  diüdsnäTov,  aQxovrog  de  ev  Tolcpiovia 
(A)vdQo\vi'/.ov  zov  (DiXodcif-iov  fxrjvog  ^ATtelXaiov,  aTtiöoto 
Xaigelaog  \  Tolcptüviog,  ovvavdo'AsövTiov  %üv  vmv  XaiQSOiläov, 
5  Ja/.io\\q)(xvTov,  Tif-ioldov  Tolcptovuov,  tioi  ATtoXliovi  tiZl  IIv- 
i^iioi  Itc  l\ksvd-€QiciL  otöf.ia  yvvar/.€iov  at  ovojiia  AgiOTOvina 
Kai  Tat;ra(;  |  Ttaiödgiov  v^cornd^idiov  wi  ovo/iia  ^uiQiOTiov,  Ti(.i5g 
ccQYVQtov  (.iväv  I  oJtTw.  ßsßauovrjQ  Y.axa  xov  vöf.iop-  l4yriaida/.iog 
^TQaToläov  I  Tülffioviog.    ^kxqtvqol-  l4yrjoiöa/.iog,  ^^vögoviKog 

10  OiXoöcifwv,  Ssvo\\(fävi]g  (DilovUov,  Evagxog  'AvTL(päveog,  "Aq^h- 
laog  'Hgay-iovog,  \  Kgaridag  KQaTivov/Y/ceQßalXojvöag  ^xäöa, 
0iX6dai.iog  Kleoi.i(xv\viog,  Mev€Klfjg  Jd/movog,  (Dil6daf.iog 
WilovUov,  Ti(.i6laog^  XaiQs\ailaog,  Jai.i6(f'avTog  XaiqeXdov 
TüXq)wvioi,     0iXcov    0dto\[v^ida    0vGOX€Vi;.    rag    wv%  avTi- 

15  yqacpov  e'xovti  L4\yJ\ÖQ6viKog  0iXolö^df.iov  ToXcpwviog,  M)]- 
TQ[6]\diüQog  IIqo^svov  0vooy.€vg. 

Z.  2  hat  der  Steinmetz  ein  a  übergangen,  Stein  °ßNIANA°.  —  Die 
Autoren  haben  zwar  vjiö-rit&o-g  und  vno-xix{>-io-g ,  nicht  aber  das  obige 
(Z.  7)  Deminutiv.  —  W.F.  Z.  13/14  ^dcü\vi8a.  —  14  ^voxEvg ,  mit  der 
Bemerkung  S.  310:  Inscr.  OYIIKEYI.  —  15  ^dodd/xov.  —  15/16  MrjtQ6\- 
8a>Qog.  —  16  ^voxsvg ,  ohne  die  Bemerkung  zu  Z.  14.  Hier  wie  dort 
aber  steht  oo.  —  Der  erste  Zeuge  ist  der  Bürge  (vgl.  1922;  1955),  der 
zweite  der  auswärtige  Archon;  Z.  12/13  stehen  die  3  Söhne  des  Freilassers. 

Zeit.  Die  Zeitbestimmung  von  Z.  1  steht  auch  1901,  1/2:  dort  aber 
ist  die  V.  Priesterschaft  (etwa  156— 151)  sicher.  Wir  erwarten  hier : 
SV  8s  AsXcpoXg  o.Q%ovxog   ^doxQarsog  [irjvog  ^AnslXaiov. 

1955     W.-F.  290.     C.  v.  B. 

'Liqxovtog  EvÖwqov  (.nqvbg  Bvaiov,  ditedozo  QEv\do]x[o\g 
[.  .']qcc[t  ]  I  tMi  AtzÖXXojvl  T(Öl  Ilvü^lwt  oüiiara  yvvamsla 
ovo  2waixccv  za[t]  |  ^coaio,  %ad-iog  s/riarsvoav  hyidxsQat  tül 
d^swi  %dv  cüvdv,  loOTS  dve[cpa7t]roi  \  eif-iev  y,al  eXevd-EQai  xbv 
7i[dvT'\<x  ßiov  dnb  ndvrojv.,  jTOLOvdai  o  xa  d^eXtüvzL  [xat]  rroj- 
5  QsvöfUvaL  olg  xa  S^sXco[vti  ,  r]tjimg  aQyvQiov  "^^  M  /n  M  rccg 
ovo,  y.al  rdv  rf;i[o:]v  ]  l'x««  Ttdoav.  ßeßaLO)[trl]ü-  "lAd^a/ußog 
l4d^avl(x)vog.  Tiaga/xeivaTW  ds  ^cootb  |  Tragd  Qsvöozov  8'z[_rß 
ovo  TtoLOvaa  zo  nozLzaooöfxevov  dvsyxX^zwg.  \  el  de  zvg  ecpa- 
7tz\oi]io  liooovg  r/  2iooixag  eitl  [yC\azadovXioi.ao,  yivqLog  \  eazo) 
6  7taQazvl%io]v  ovXelw'jv  eni  zdv  zov  d-eov  covdv  wg  eXevMQag 
10   (yvoag,  Kai  6  {ß€)\\ßaiwzrjQ  [ß'jsßlaiovzco  z^cot  &eojL.  /zaQzvQOi. 
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o\  \Equc,  %ov  AicoVktovoq  i^vcJ^oVtxog ,  |  Tlga^iag  xal  ol  a[^- 
Xovveg]  (9^aa[ü>tZ][(r))]£^,  ^^vxiysvrjq,  Evyilrjg,  Iduurat  "L^d-a/iißog 
^Ad^avlcovog,   Ef^f-isvldag  \  KaXXia,  £'i'[x(>airrjc]  KaXXly,[a)vog]. 

W.-F.  Tl.  1  0Ev8orog  [.]£»ar[. .  .].  Vor  Qa\t  ]  haben  2  Zeichen  Platz 
gehabt,  und  das  r,  was  W.-F.  geben,  habe  ich  nicht  wiedergefunden.  So 
wäi-e  es  denn  möglich,  dass  aus  1709,11  u.  1893,2  der  ©svöorog  Eigavaiov 
helfen  könnte  und  [Ei]Qa[vaiov]  in  Z.  1  einzusetzen  wäre.  Diese  Inschrift 
ist  aus  der  sechsten  Priesterschaft,  jene  aus  der  fünften;  zeitlich  lässt 
sich  also  die  Vermutung  rechtfertigen.  Uebrigens  1893,  8  derselbe  Bürge  wie 
hier  Z.  6.  —  2/3  2coaixav  xal  Scoaco.  —  3  äveqpamoi.  —  4/5  xai  7io\Qsv6f^svai.  — 
5  olg  xa  ■&eX(ovxi,  zifiäg,  dann  |m|;  es  ist  ein  grosses  V,  welches  M  in  sich 
einschliesst;  am  Ende  Tt/Mar  |  s'xsi-  —  6  ßeßaicoz^g.  —  7  sztj.  —  %  stpaoitoiTO , 
dann  snl  xaTa8ovXia/i.cö.  —  9  o  TiaQatvxiov  ovXicov.  Die  Zeile  schliesst  mit 
xal  6,  also  muss  {ßs)  ergänzt  werden :  W.-F.  xat  o  ßs\ßaicorTjQ.  —  10  ße- 
ßaiovTco  rcöi  ■ßscüi.  —  11  oi  äg^ovreg  &QaovxXEog.  Der  Steinmetz  schlug 
den  Genitiv  ein,  weil  er  an  die  übliche  Zeitbestimmung  durch  Archonten 
im  Genitiv  dachte,  liess  sein  Versehen  unverbessert,  setzte  aber  die  nächsten 
2  Namen  in  den  Nominativ.  Ich  sah  nur  SQaa\yx}.s\og.  Vgl.  1707,  10.  — 
12  EvxQ&trjg  KaXXixa>vog.  —  Der  Bürge  wird  unter  den  Zeugen  genannt, 
vgl.  1922  Anm. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1956     W.-F.  291.     C.  v.  B. 

^'AQxov[Tog    Evd]iOQOv    -.ilr^vh^g    ^EvdvojioiTQOTtiov ,     orredoTO 

KXeovlyia,  ovvevdoy.e\6vTiüv  [ttov  vltov  Nl]y.(ovog  [xaji  KXeoXdov, 

Twt  "^nöXXiovi  TiüL  TIvd-LMi  owfxa  yvvaiy.si\ov  ai  [6vof.ia  Avti]- 

yova,    Tif.iäg   aqyvQLOv  f^ivav  tsoodgiov,    Kai  rdv  rif-idv  a7ti'xu. 

ßeßai\co[TriQ  -/.acd  rov]  vofxov  ^EfxfXBvidag  KaXXia.  /.ad^cog  stvi- 

5    GTSvoe   ^AvTiyöva    xdv  (vvdv  ||  [zrait    S-bwl,    scp    wt]rfi   eXevd^eqa 

UfXEv  ytal  ävb(pa7tTog  dno    Ttavxtov  röfi  Ttavxa  xqovov.  |  [ei  ds 

xig    arcxoL\xo    ^Avxtyovag    stzI    "/.axadovXiGGi-iüJL ,    ywQiog   eaxio 

avXswv    6    7ta\[Qaxvyxdvi'j]v    wg   iXsv&egav   ovoav    o^d/uiog  cuv 

■/.ai   dvv7t6diy.og ,    y.ai  6  ß£\[ßaia)xriQ]  ßeßaiovxio  xwt  d^ewi  xdv 

lovdv    ei  de  /.m],   VTtoöixog  saxio  xa|[ra  xdv  vo\^ov.   (xdqxvQOi' 

10  ^Ef-if-ievidag,  Evdioqog,  Tii-iöyiQixog,  Mevrig,  'AXxexag,  \\  [EvkXeI- 

d]ag.  xö  dvxiyQucfov  xäg  wvccg  cpuXdaosi  MivTqg. 

Wie    die    Klammern    oben    zeigen,    geht    eine   Bruchstelle   durch  die 

Zeilenanfänge    von    1  —  10.      W.-F.   Z.    1    ägxovrog   Evöcöqov    fitjvög.  —    1/2 

avvsv8oHE\övro)v  tcöv  vi&v  NUatvog  xal  KXsokäov.  —  3  a<  ovo/ua  'Avxiyova.  — 

3/4  ßsßai\a>rrjQ  xaxä  zov  v6/.iov.  —  5  zwi  ■d^scöi,  s<p  wits.  —  Z.  6  — 10  fanden 

W.-F.    die    Anfänge   gleichfalls   unverletzt.  —   Eine  kleine  Ungenauigkeit 

lassen    sie  sich   zu  Schulden    kommen,    wenn   sie  Z.  6   xazadovXia/icöi  mit 

einfachem  Z  geben.   —   Das  Verbum    aTtsxsi   begegnet    in    der   Quittungs- 

Griech.  Dial. -Inschriften.  II.  26 
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forrtiel  auch  1840,  G;    2028,  18.    —    Der  erste  Zeuge   ist  wolil  der  Bürge 
(vgl.  1922  Anm.),  der  zweite  der  aQxoiv  enoov.  (vgl.  2022). 
Zeit.     Priesterscbaft  VI  (etwa  150—140). 

1957  W.-F.  292.     C.  v.  B. 

^QXOVTog  EtöüJQOv  urivog  ^/iiaXiov,  aTtedozo  TdoL^ov  ^Oq- 
d-a[iov\,  I  awEvöoxiovTog  ^^azo^ivov,  Ttoi  ^rcolXoiVi  zioi  Hv- 
x)-lcoL  \  Giof.ia  yvvar/.eXov  ai  ovo(-ia  Oiliozlg  erdoyerrj,  ri/^iäg 
aQyi'Qio[v]  I  fj-väv  tqkZv  rii.u{.ivaiov,  "/.ai  lav  iif-iav  i/et.  ßeßaioj- 
5  tr^Q  xara  ||  Toug  v6(.iovg  zag  nohog'  '^qiozuov  ^L4yiovog.  f-iäq- 
zvQOi'  Ol  ls\QE~ig  zov  ^^7c6XXu)Vog   AvÖQOviKog,  Uga^iag'  Msvrig 

0  vaoKOQog  \  /.ai    ol    agxovzeg    &Qaöv'A.Xrig,     Eo'/.XTJg,    Idiwzai 
^u4oz6^evog,  Jri\(.iriZQLog,  Jiovvoiog  ^Aozo^evov. 

W.-F.  Z.  l  'Og&aiov.  —  3  dgyvQiov ,  also  jetzt  sind  die  Enden  von 
Z.  1  und  3  beschädigt,  ebenso  das  Schluss-Z  in  Z.  G.  —  Z.  2  verschlug 
sich  der  Steinmetz  im  Namen  'Aazo^svov:  er  schlug  erst  A  ein,  dann  noch- 
mals A,  suchte  letzteres  auszuglätten  und  setzte  dicht  dahinter  Z,  also 
A^ZTO°,  aber  die  Umrisse  vom  getilgten  A  sind  noch  zu  sehen.  —  Sonst 
ist  alles  tadellos  eingeschlagen  und  erhalten.  —  Der  Name  ^dcorig  setzt 
das  Verbaladjrktivum  q)iXcoT6g  voraus,  wie-  Ev-(pih]rog  das  von  cpiXeto; 
ebenso  schliesst  sich  daran  an  ^dcot-iov,  ^iXcöx-ag  u.  a.  —  Zu  ArjiJ,rixQiog 
(Z.  7)  vgl.  1748;  1857;  1877;  1922.  Die  anderen  Privatzeugen  sind  viel- 
leicht Gatte  und  Sohn. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1958  W.-F.  293,     C.  v.  B. 

"^QXOVTog  UeiOid^tov  zov  Biv(x)vog  f-ir^vog  zlaidacpoQiov ,  eni 
zoIgös  aTCEÖozo  zliY.aia  0iX(o\vog,  Gvvsvöoyiiovzog  yial  zov 
dvÖQog  /Jaf-iocpdvzov  xal  zov  v\ov  z/a{.io'/.Qäz£og,  zcoi  \  ^noX- 
XiovL  ztüL  Ilv&iioi  ocuf.ia  ywar/elov  dt  ovof-ia  Nr/ala  z6  yevog 
oh/.oyevri,  zif-tag  dglyogiov  (xvav  zqiwv  xal  azaziqQiov  srKoai, 
5  ytal  zdv  zif.idv  exsl  Ttäoav ,  'Aa&tog  gTclazevae  Ni\\'A,ala  zwl 
d^EüJL  zdv  wvdv,  Ecp  coizE  sXEv&EQav  Eif.iEv  uvzdv  -/.ai  zd  E^ 
avzdg  7cdvza  \  %al  dvEq)d7tzovg  UTto  navzcov  zcf.i  ndvza  ßiov, 
TtoiEovaav  o  xa  d^EXrii  %al  d\7tozQE%ovoav  oig  x«  ^elrii.  ße- 
ßaiiozYiQ  Y.azd  zov  v6f.iov  zag  TcoXiog'  ^^vzLys\vr^g  JloÖioqov. 
el  ÖS  zig  xa  aTrztjzaL  NLY,aiag  r^  zwv  «x  zavzag  irrt  xara- 
öovXio\i.i(di,  ßsßaiov  TtaQEXovzwv  zwl  d^EiZi  zdv  wvdv  d  ze 
10  d7todof.iiva  z/iy.aia  xa^  z/d\lf.i]6(pavzog  ytal  Ja(.io-/,Qdz7]g  xai  o 
ßEßaiwvriQ  ^AvriyEvrig.  ei  ds  (.irj  naqs^oiv  ßslßatov  zwl  S^ewl 
zdv  wvdv,  7tQdyiZL(.iOL  eovtwv  ytazd  zov  vofxov.  bi-ioiwg  ds  %ai  \ 

01  TtaqazvyxdvovzEg  xvqlol   eovtwv   avXsovzEg  Nixaiav  Kai  t« 
£X  zaviag  rcdvza  \  d^dtMOi  iovzEg  /.ai  dvu/toöiTioi  rcdoag  ör/ag 
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/.al   'Cafiiag.    f.taQTVQOi-  toi  UgeTg  tov  \  "ATtoXXtovog   Uga^lag, 
15   ^-AvÖQOviyiog    Aal  ol  aq^ovreg  Qev^svog,    Ti{.i6/.QiTog-  14q\\tbi^ii- 
da)Qog,   Qevdoxog,  Bevcov/HQvg,  Jaf.wxQaTi^g,  KallUcov,  I^qi- 
azofxaxog,  EvxQcctifig  KaXXUtovog,  l^Qioreag,  "Rdcfvlog. 

W.-F.  Z.  9/10  Aa\iJ.6(pavxog.  —  Alles  tadellos  erhalten  bis  auf  einige 
verletzte  Zeichen  in  den  Z.  13,  15  und  16  und  bis  auf  das  /<  zu  Anfang 
von  Z.  10.  —  Von  der  Behörde  (z.  B.  1840,  8)  sind  nur  zwei  Zeugen. 
Unter  den  Privaten  steht  der  Sohn. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1959     W.-F.  294.     C.  v.  B. 

[:^]TQaTayeovTog  ^A]le^dvdQOv  Kalvötoviov  ro  tqltov  \  ^Vjvog 
'^yvelov,  iv  JelcfoXg  de  aq^owog  EvxQäzsog  |  f.ajvdg  'Hqayildov, 
i[7t\l  TÖloöe  ctTttdoxo  MsXävrag  |  'HqaYleiwxag  atof.ia  avögsTov 
5  TtZi  A7To'kliovi  TCüi  IIv&iiüL  \\  WL  ovojxa  naQd[f.i]ovog  vb  yivog 
8^  HQa/ileiag  tag  £>t  tov  |  JJovtgv  (pd(.iEvov  U(xev,  dQyvQiov 
/xvdv  ovo,  xad-wg  87tiOTEv\os  naQd/.iovog  tcoi  &siöi  %dv  tovdv, 
(sq)  wiTs)  tXsvi^EQog  \  ei}.iev  y.al  dvicfarcTog  dito  rcdviiov  tov 
ndvta  ßiov,  |  Ttoutov  o  xa  d^ehji  ytal  dTtotQexcov  olg  xa  S-ehji. 
10  ßeßai(o\\t^QEg-  ^^ßQOi^iaxog  Evayoga,  Itü6af.iidag.  f.idQtVQ£g-  \  ol 
lEQElg  Bivwv,  "'Ad-af.ißog-  JE^i/tgatrig,  "^^ivvtag,  \  TaQavtivog, 
Tlqdoxog,  Mvdoiov. 

W.-F.  Z.  1  azQarayiovTog  'AXe^dvÖQOV.  —  3  sjil  zoToSs.  —  5  UaQäfiovog. 
—  Zu  Z.  7  merken  W.-F.  S.  310  an:  II  faut  sous-entendre  wäre  devant 
eXevd-sQog.  Mit  dieser  Weglassung  (vgl.  1828,  4;  2039,  3)  hängt  gewiss 
zusammen,  dass  die  Zeile  7  weniger  Zeichen  hat  als  die  andern.  —  Der 
2,  Bürge  h.  Sojöa/iudag.  Ein  2coöafuöag  EvayyeXov  ist  in  demselben  Se- 
mester Archont.  Vielleicht  ist  derselbe  hier  Bürge,  und  die  Weglassung  des 
Vatersnamens   begreift  sich  beim  Archonten   eher   als  bei   einem  andern. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Mai/Juni  184. 


1960     W.-F.  295.     C.  v.  B. 

'LäqxovTog  Sivtovog  {.irivog  IIoitqotiIov,  STti  toIgöe  d7zi6[o]to  \ 
JajLioq^avtog  Jaf.iOKQdt£og  jEltpög  twl  ^AnoXliovi  taii  Rv- 
d^icoi  I  oiüi.ia  yvvatyiEiov  dt  ()vof.ia  Bißla,  na&wg  htiGTEvOE 
Bißia  I  xdv  (nvdv  Tide  [d']Etüi,  ecp  wlte  avTav  elEid-sgav  e1^iev.\\ 
5  ßEßauotiiQ  -AUTOV  vöiiov  Kal{l)iGtqatog  Blavtia  \  JEltfog. 
[^dQ^vQEg•  ol  hgElg  "^d-a/tißog,  Bävcov  \  v.al  toI  dgxoviEg  KXev- 
daf-iog,  L4yd&iüv'  (Dalvig,  |  Jiiov,  l4(.wvTag,  EvxccQiöag. 

JV.-F.  Z.  1  djzsöoz[o].     Aber   Omikron    ist    rechts    unmittelbar   neben 
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die  senkrechte  Hasta  des  T  in  kleiner  Gestalt  gesetzt,  so  dass  das  rechte 
Stück  der  oberen  Querhasta  darüber  hinausragt.  Jetzt  fehlt  das  Omikron 
vor  To.  —  4  rcöi  '&scoi ,  am  Ende  sIfiE[v],  aber  v  ist  über  E  gesetzt.  — 
In  Z.  5  steht  nach  KAT  ein  Zeichen,  das  A  und  0  zugleich  ist,  d.  h.  A 
ist  wohl  auf  0  darauf  gesetzt ;  dann  folgt  N,  hierauf  ein  Zeichen,  in  dem 
auf  0  ein  N  gesetzt  ist.  Der  Steinmetz  schlug  also  KATONNOMON  ein 
und  fing  an  xara  tov  hineinzucorrigieren ,  vollendete  aber  die  Correctur 
nicht.  —  5  KaX[k]iarQarog,  Stein  KAAI°;  es  ist  möglich,  dass  der  Steinmetz 
/l  unten  am  Fusse  des  ersten  X  nachtragen  wollte.  Dabei  sprang  ihm  aber 
der  Stein  aus.  W.-F.  S-  310:  Inscr.  KAAIZTPATOI.  —  Der  Freilasserist 
gewiss  derselbe,  der  in  1958,  2  als  Gatte  der  Aixai'a  bezeichnet  ist.  Wie 
oft  (vgl.  jtdjiJtog  TS  xal  S/zcovvinoc  bei  Plato),  führen  in  diesem  Hause  Gross- 
vater und  Enkel  gleiche  Namen.  —  Z.  7  sind  nur  2  Archonten  genannt; 
Esvöorgazog  (1965,  10)  fehlt.  —  Zu  Bißi'a  ist  1985,  3  to  yivos  'Ptofiaiav 
hinzugesetzt.  —  Vor  xad'äyg  (Z.  3)  fehlt  die  Loskaufssumme. 
Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  189/188. 


1961     W.-F.  296.     C.  v.  B. 

^!^QXOVTog  KQOCTiovog  /.ifjvog  Qso^evinv,  ini  Toio\de  aTtldoto 
yivAa  J('<oov  twi  ^ArtöXkiovi  zwi  \  llvd^UoL  acof^ia  ywaLKslov 
cci  ovoj-ia  Ev7tQa\^igi.  Tt^äg  ccQyvQiov  fiväv  tqicov,  /.a&cog  €7Ci\\- 
5  oxevOE  Evjcqa^Lg  viot  ^Etot  %av  luväv,  ecp  ibi\re  eXsvS^SQa  eif.iev 
/.al  avstpaTtzog  ccTtd  Tcdv\tiov  zofx  uccvTa  ßiov,  Ttoiovoa  b  xa 
^^Xt\i  I  /iai    aTtozQixovoa    olg    xa    d-shji.     ßeßaiMrrjlQeg    xaxa 

10  TOV  voLiov  l^ylwi'  Kalli/.ga\\T€og,  neioilaog  Ni7.ooaf.iov  Jel- 
(f)OL.  I  (.läqxvQeg-  toi  \sQ6lg  tov  ^ArtoXXoyvog  \  Beviov,  ".AS-af.ißog, 
Tiüv  de  (XQyovTiov  I  2cooiviY,og,  IluoiXaog,  Iditurai  Jafiolxdgrjg, 

15    ÜQU^iag,  JioöiOQog,  KalXiag,  ||  J E^L/.Qmrig. 

Diese  Inschrift    ist    tadellos    erhalten   und   von   W.-F.    genau  wieder- 
gegeben. —   Ist  der  Bürge  IlsiaiXaog  Nixoödfiov  der  Archont? 
Zeit.     Priesterschaft  II:  März/ April  183. 


1962     W.-F.  297.     C.  v.  B. 

"AgyovTog  Ja(.iOG[d-lvBog  fÄiqvdg  Jaiöacpo]Qiov ,  hil  rolaöe  \ 
dnidoro  ^Aqio[ciov  ^Aq^Bdctiiov  XaleiXg  twi  '.A^rtoXliovi.  |  twi 
IIvd^iwL  owi.i[aTa  ovo  ywacxela  alg  6v]6i.iaTa  IlaQfiovlg  \  xal 
5  Ao^a  /.al  dv[ÖQ£iov  tv  wi  övof.ia  nEQdi]y.y.ag ,  Tiixäg  aQyt^QLOv 
(.ivav  ivve[a,  Y.ad^wg  l/ciGTEvoav  n\aQi.iovlg  %al  Jo^a  \  xal  Usq- 
öUxag  TWL  d^E{wt  xdv  wvdv,  €(p]  wite  eXEvMqovg  \  ei(.iev  xal 
dvE(pd7TT0v[g]  d[Ttb  ndvTwv  t]6(x  rtävTa  ßiov,  rioiEOVTfig  o  xa 
^sXwvTL  y.al  d7tG[cQE]vovTEg  olg  xa  d^sXwvTi.  \  [ß]!ißa[i]wTriQ 
10   xaxd  TOV  vo/j-ov    [Ta]oavTlvog  "u^gxwvog  JEXg)6g.  ||  eI  ö[e]  Tig 
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xa  OTtlTJiqTai  naQj.iovLdog  rj  Jö^ag  »}  nsQ6r/iy.a,  ßtßaiov  \  Ttaq- 
ex[o]vTO)  TcoL  -d-lejcüi  zav  wvav  a  te  aTiodof.ii-va  "Aqiotlov  xal 
o  ßsßaL\iOTriQ  TaQavT'lv[o]g'  ei  de  xa  f.iri  7taQi%covTi,  TC^äxt  1^.101 
eovTcov  A-ara  j  xov  vofxov.  bj-ioitog  de  /.al  ol  7taQarvy%ävovTeg 
xvQioi  eovTiov  I  Gvliovreg  cog  slevd-eqovg  ovxag  aldj^uoi  ovreg 
15  xat  avvTvodtKOi  \\  Ttaoag  öUag  Kai  tai^iag.  /.iccQTVQsg-  twv  ccq- 
XÖvTiov  Ele6öaf.iog,  |  Mavrlag,  Iduoxai  '^vdqövLxog  TlaTgea, 
Je§L/.QdTi]g  Mi'aGid-iov,  |  EvyiXeidag  Kalle[i]öa. 

Das  obere  Stück  der  Inschrift  hat  sehr  gelitten.  W.-F.  Z.  1  Aa/no- 
a[&e]vsos.  —  2  'A^iotIiov  'A]Qxe8d^ov.  —  3  a[d)fiara]  ovo  yvvaixsta  alg  [6]v6- 
liaxa.  —  4  avb\QEi\ov  ev  wi  ovofza  nE[QÖi]xxas.  —  5  evvs[a,  ;x]ai?ca[?]  im- 
aTEvoa[v  TT\aQixovig.  —  6  ■&s[cc)i\  tav  oiväv ,  [eq}']  mixe.  —  7  avs(pd3txov[g] 
dno  jtdv[rcov  r]o>.  —  8  djtozQsxovTsg.  —  9  ßsßaioixrjQ ,  dann  Tagarxivog.  — 
10  et  8s  xig  xa  OTirrjxai.  —  11  naQs^örza»  xcöi  ^ewi.  —  12  TagavxTvog.  — 
17  KaXhida.  Die  Klammern  zeigen,  dass  schon  zur  Zeit,  da  W.-F.  die 
Abschrift  nahmen,  in  den  Z.  3—7  je  2  kleine  Lücken  waren.  Das  zwischen 
ihnen  stehende  Stück  ist  jetzt  auch  herausgebrochen.  Dabei  sind  in  Z.  1 
und  2  bedeutende  Verluste  entstanden,  in  Z.  8—12  kleinere. 

Zeit.  Priesterschaft  II:  November/December  182. 


1963  W.-F.  298.     C.  v.  B. 

AQxovTog  Jaf-iood-ivsog  firjvdg  JaidarpoQiov ,  eTtl  zoloöe  | 
a7tedoio  Jioöwqog  Mvaoi^eov  Jelcfbg  rwi  ^ATtbXktovi  \  tcol 
Uv&icoi  Gio(.ia  yvi'aiy.eiov  ai  ovo/ua  yivy.a,  xif.iäg  dQyv\Qiov 
5  fivav  reaaaQtov  rif.ufxvaiov,  %ad-iog  STtioTevae  ||  ylv^m  rioi  ^eiot 
Tccv  covdv,  s<p  wLTe  slevd-eQa  elfxev  j  xat  dvtcpaTtTog  arto  näv- 
tiüv  TÖv  ftdvTa  ßiov,  Tcoisovaa  |  o  xa  d^Urji.  ßeßaitor-qQ  y^arbv 
vcfiov  Xaqi^evog  "^(xwea  \  Jsl(p6g.  /^locQTVQeg-  rot  agxovTsg 
Klevdafxog,  Tleioilaog,  ld[i]wTaL  "AvdqövrAog  Hargta,  EvkIbi- 
10    dag  Kal'Aeiöa,  ||  KQd[r]a)v  O^iMÖa,   OiXiayiog. 

W.-F.  Z.  9  lötcöxai.  -  10  KgdxMv.  —  Verletzt  ist  nur  das  v  in  yvvaix° 
Z.  3.  —  Z.  7  geben  W.-F.:  xa[xd]  xov  vöjxov ,  merken  aber  S.  310  an: 
Inscr.  KA  pour  xaxd. 

Zeit.   Priesterschaft  II:  November/December  182. 

1964  W.-F.  299.     C.  v.  B. 

\_.AQx6]vT[o\g  AvögoviKov  (.irivog  "EvdvOTtOLrqoTciov,  ejti  TÖio\[de 

aytfidoTO    NUcov  Ti/iiiovog  Jelq)bg  rioi  ^AtiÖXKiovi  rwt,  \  [JTy- 

^i]wt  atZ^a  avögeiov  wi  ovof.ia  Mdgaig,  ri/^iccg  dgyvQiov  /.ivav  \ 

[rgudy,   y.ad'tog    hciocevoe  Mdgacg   rwi   ^ewi  zdv  lovdv,    ecp 

5    wLxe  II  {ßle]vd-eQog    eifxev    xal    dviffaTtiog    dno    7cdvT(jüv    xov 
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Ttavxa  I  [ßiov,  yv^oieiov  o  xa  d^iXrii  %al  a7coTQexiov  olg  /.a 
ü^eXiji.  (ie\[J3aL]iüTriQ  ■Karo,  xbv  voj-iov  Kgariov  NiY.odd(.iov 
z/eAyoc,*.  j  \(.i]äQvvQEg'  tol  leQslg  Seviov,  "Ad-a(.ißog  /lal  toi  dg- 
XOvvEg  I  [z/]-u^<fj'tjg,  Kgarcüv,  IdicozaL  ^^qx^^aog.,  Jicov,  Qev- 
10    ^evog,  II  K'A£vdaf.iog  IIolv/.XeiTov. 

Die  Anfänge  der  Z.  1—9  sind  verletzt.  Dass  es  der  von  Z.  10  nicht 
ist,  kommt  daher,  dass  die  beiden  Namen  unter  die  Mitte  von  Z.  9  ge- 
gesetzt sind.  W.-F.Z.  1  aQxovrog.  —  1/2  Toröj[5]£  aTiiboxo.  —  3  [i7t;](?<a)t.  — 
4  XQiwv.  —  5  iXsvd'SQog.  —  6  ßiov  tioiscov.  —  6/7  ßs  ßaiMxtjQ.  —  8  fidg- 
tvQsg.  —  9  Aaf^EVTjg.  —  Sind  Bürge  und  Archont  identisch? 

Zeit.     Priesterschaft  II:  April/Mai  180. 

1965  W.-F.  300.     C.  v.  B. 

[^^4]QxovTog  Siviovog  f-irivdg  BovAaziov,  ItvI  roiode  a7cs\doTo 
AyrfGiov  SsvodoTiov  ^^vcpiaalg  rdl  ^noXXtovi  tol  II\vd-ioi 
ocü/.ia  dvögeiov  ov  ovo/.ia  ^vdog,  dgyvQiov  (.ivav  |  TEo(o)aQCüv, 
5  xad^iog  STtiocEvae  ylvdog  xoi  i}Eoi  rd^v  lovav^  l(p  ölte  avrbv 
iXevd-EQOv  £i{xev  xat  d.vscpa7t\Tov  cnio  tzcvtiov  tov  7tavTa  ßiov, 
Ttoiovia  0  xa  d^tkv^.  \  7iaQa/,iEvaTio  öe  ^vöog  naq  ^AyriOLOv 
ttXQi  xa  ävdqa  [{X)]\dßrii  ^Ayqoiov,  Ttouov  rb  deov.  ßEßaiwtriQ 
ytavbv  v6i.io\v  2tü/.QdT7]g  Evdgxov  'Af.i(fiooEvg.  {.laQTVQor  o 
10  laQEvg  "^'9-avßog,  b  ccqxwv  SevooTQarog'  '^vÖqiov,  ^QXsXaog 
n.oXvW^y.QaT'JEog,  OlXcov  ^^rcpiaaslg. 

W.-F.  Z.  1  aQxovxog.  —  4  xEa[a](XQ(ov,  dazu  auf  S.310:  I«sc?-.  TEIAPQN. 
Vgl.  1761, 5;  1815,  5 ;  1969,  7.  —  Z.  5  schlug  der  Steinmetz  EAY0  ein  und  trug  E 
über  Av  nach.  —  Z.  7/8  steht  A|A°,  W.-F.  k\dßr]i.  —  8  xa[zä]  xöv,  Stein  KATON. 
—  Die  Dative  der  o-Flexion  gehen  consequent  siebenmal  auf  -ot  aus,  da- 
gegen ist  der  Steinmetz  inconsequent,  wenn  er  Z.  6  ■&iXri  und  Z.  7/8 
Xäßrji,  Tl.  6  nosovxa  und  Z.  8  noicöv ,  Z.  2  'Avrpiaaig ,  11  'Avq)ioösTg ,  9/10 
"Aß-avßog,  aber  Z.  9  'Afifpiaaevg,  6  xov  nävxa  einschlägt ;  vgl.  1970. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  189. 

1966  W.-F.  301.     C.  V.  B. 

\^'AQ]xovtog  ^AgiaraivETOv  (.irivbg  ^Jaiöa(pOQiov,  etzI  xolo[dE 
d'\7tEdovTO  JiTiaia  ^^TioXXodwQOv,  ^IrwXd,  '^ytjaaQEva  \  [Fev]- 
vaiov  JEXcpiÖEg  rwi  ^^tcoXXiovl  tiZi  UvS^Uol  oivf-ia  yvvaLyiE"L{ov 
io]l  ovo(.ia  Ja^iw,  Tif-tccg  aQyvQiov  f^iväv  tquov,  y.ad-tog  (e)7r/- 
5  GXEv  [ge]  Ja(.iw  Ttui  d^ecöi  xdv  wvdv.,  s(p  wtxs  slEv^eQa  sifiEv 
yial  cvs\[cp^a7txog  artb  ndvxwv  xbv  Ttdvxa  ßiov,  rcoiovaa  o  xa 
^eXrjL  1  ;-:at  drtoxQix^voa  olg  xa  ^eXtji.  ßEßaiMxrJQ  /.avd  xbv 
vo^iov  1  [^r]Evvaiog  Oagava  JEXcpog.  (.idqxvQEg'    xol  lEgslg  xov 
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l^7r6AAw|[v]og    Sevojv,   ''Ad-af.ißog   xai   rot   oQXOvzsg  ^^(.ivvrag, 
10   ^AQxelaog,  ||  [JT^]oi:ou',    Idiwzai  '^QXiccdag,  Jaf.iox(XQrig,  ^tozv- 

log,  I  [.  .  .  .  (.)']yiQ(XTrjg. 

W.-F.  Z.  1  ägxovzog.  —  4/5  >«ai?w?  gOTöTeviöc,  Stein  °ßITTI°.  —  5/6 
dv«  ^^a^rro?.  —  8/9  'Aji6Uco\vog.  —  Schon  ^.-2^.  beobachteten,  dass  die  An- 
fänge von  Z.  2—4,  8,  10  und  11  weggebrochen  waren.  Das  hat  sich  jetzt 
auch  auf  Z.  1,  5,  6  und  9  ausgedehnt. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  November/December  183. 

1967  W.-F.  302.     C.  v.  B. 

l'LdtQXoIvTog  EvöwQOv  (.ir^vog  \  \noLTQ\o7tiov,  arttdoro  Oiliov  \ 

[l4QiG']T8a  TiüL  '^TCoUcovt  \  [tml   ll^vd^uoL  ow(.ia   ioi   övoi-ia  II 

5    [Zto7tv']Qicov,  xif.iag  ^tvav  dvo^  \  [xat  ra^vTiixav  ex^L.  ß^ßauorriQ  \ 

[xazrja   Tovg   v6f.iovg  iccg  7roAt|[og]-  Evdyyskog  Uargcovog.  7ia\- 

10    Qaf^ieivdtio  de  Ziotzvquov  \\  Ttaqd  OiXiova  tiog  >ta  ßiyoiqL  (Di'Xiov. 

f.idQtvQor  1  0    UQEvg  Jlga^lag,  \  '^vÖQOvr/iog,  \  riöv  dqxövtwv  || 

15  Kalll^iaxog-  Msvtjg,  \  Oilayqog,  nsioi^s\og  Biviovog,  Bovltov. 

W.-F.  Z.  1  ägxovrog.  —  7  [xatä  z]ovg  vofiovg.  —  7/8  jt6Xi\[og  •  E]v<xy- 
ysXog.  —  Z.  12  steht  o  IsQsvg,  und  es  folgen  2  Namen,  ähnlich  ßsßaioixriQ 
mit  2  Namen  in  1743,  4/5;  1991,  7;  1918,  5. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1968  W.-F.  303.     C.  v.  B. 

"^QXOVTog  l^QiataLvhov  jinqvdg  Oso^sviov,  s/tl  roiode  d7te\- 
öoTO  Kletow/iiog  'Exsddi-iov  ^Egiraiog  rcoi  "Aftolliovi  rwi  \  Tlv- 
d^uoi  aiofca  yvvaiKelov  ai  ovo^ia  ' Poöiov  oly.oyevri,  -CLf-iäg  \  ag- 
yvQiov    f.iväv    ovo-     ßeßauorriQ    ytard     rov    voi^iov     Miy,yivXog 

5  Ni7io\\y.QäTeog  "EQivaiog'  l(p'  mite  elevd^sQUv  sl^iev  'Poöiov, 
yiaS-wg  e7tl\arsvoe  rwi  &e6ji  idv  wvdv.  Ttaga^isivaTw  di  Po- 
diov  Ttaqd  KXscovv\i.iov  axQi  x«  Cw^^  Kksiuvv^wg'  ei  de  xa 
[.n]  Ttagaf-iehi]  'Poöiov,  xvgiog  \  l'orto  Kleiowi-iog  STtiri^iscov 
TQOTtioi  iOi  xa  »Ulli.   i^KXQTVQsg-  I  rot   Isgelg  Stviov,  "^»a^ißog 

10   yial  Tol  ccQxovveg  EvTigarrig,  Kleiov,  iöuoTai  \\  EvxUidag,  Ja^o- 
XCiQrig,  KaXliKOJV,  JIcdv,  "Aqxslccog. 
Diese  Inschrift  ist  bis  auf  das  letzte  Zeichen  von  Z.  9,  welches  lädiert 

ist,  tadellos  erhalten  und  von   W.-F.  richtig  wiedergegeben. 
Zeit.   Priesterschaft  II:  März/April  182. 

1969     W.-F.  304.     C.  v.  B. 
^TQttTayeovTog   Jafxoxqkov  Kalvdu}\viov   to  devtsgov  ^n/vog 
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Jetov,  ev  lJ']e'K\(pöig  öe  aQxovzog  'E/iecpvIov  /ti ijvog  |  noizQO- 
5  Ttiov,  OTtidoTO  ^loTuov  2i^i\\cc^/.ov  JatXievg  rol  147v61(1)mvi 
Tüji  nv\^uoL  ß(Of.ia  yvvardov  ai  övo/tia  "^Qi'ozeia,  \  ziinag  ag- 
yvQiov^  f.iväv  TSG(a)aQtov,  xa^wc;  |  acxa  STuocevae  l^gioreia 
rav    covav    rtot    '^7t\6lliovi.    fcaga^uvccMo    ds  l^giazeia    uaga 

10  2o}Tuo\\va  ttXQi  Via  Cij  ^lOTiiuv  Ttoiolaa  [(i)]o  7tOTLxaö(o)6- 
^ie\vov  xo  övvazov.  et  ds  xa  ^/[(r))j  neid^agxii  "^oiareia,  |  e^- 
ovGia  eoTü)  ^lOTuovL  eTttri/^i^v  <TI>  (rgoTtOi  ol  %a  Hlr^). 
ßsßauovrilQeg  xara  rowo^wv  Blväöiov,  ^Ayiaxqaiog,  Ja/n6vi\ytng 

15  Jai'Xieig.  ßtßaiov  de  Tcaqexovco)  o\  ß^ßauoTrl^Eg  %av  wvdv  rol 
'^Ttol{l)MVL.  STcel  ÖS  Via  ^iorUov  \  ri,  7cä»i],  slev^ega  eavw 
l^Qiazeia.  el  Öe  rtg  y.a  fi\cp(X7CTiqTai  "^gioceiag,  s^ovot'av  exsno 
0    7caQa\rvxojv    avUiov    wg    slev^tgav    olaav    aC«/i[f]|oc;    xal 

20  avv7i6ölc]yiog  kov  Ttäoag  ÖUag.  ^oQTVQor  ||  ol  {i)£Q(e)ig  rov 
iAn6l{l)Mvog  Bsvwv,"A^ai.,ßog-  Jiwv,  \  Xagi^evog,  l^Qy^ag, 
Evävyelog  JeXcpol,  MoxQi\iov ,  n^ataxog,  l4yüaog,  Ev^erog, 
Iwavlog,  I  "iTtTCoArig  Javheig  xal  ol  aqxovzeg  Jelffüiv  | 
(DiXalzioXog,  Sivwv,  '^artoxog. 

W.-F.  Z.  2  Iv  AeXtpoig.  -  5  'AnoXXwvi,  der  Stein  hat  Z.  5,  15  u.  20  ein- 
fache Consonanz  (s.  1761,4),  nur  8/9  'AnoXXcovi.  Die  Gemination  ist  gleichfalls 
unterlassen  in  rEa{a)äQOiv  Z.  7  (vgl.  1965,4)  und  Houxao{a)öixEvov  Z.  10.  —  6 
yvvaixeXov,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  310:  Inscr.  TYNAIKEGN;  vgl.  avÖQsov 
1729,  5;  1758,  3.  -  7  rso[a\aQcov.  —  9  7taQaiJ.[s\iväxoi,  vgl.  (l)sQTg  Z.  20.  — 
10  Tioiovaa  ro  nozixao{o]6ixevov,  Stein  nOIOYIANO,  und  es  scheint,  als  ob 
der  Steinmetz  in  dem  falschen  v  habe  corrigieren,  es  zum  r  habe  um- 
ändern wollen.  Auf  S.  310  merken  sie  an:  Inscr.  nOTITAZIOME°,  was 
falsch;  denn  °TAIO°  steht  auf  dem  Steine.  —  11  ^[^],  Stein  Me',  wie 
W.-F.  auch  S.  310  verzeichnen.  —  12  sntrififjv  {xqöhoi  oI  xa  MXri].  Über 
die  Überlieferung  klärt  die  Anmerkung  auf  S.  310  auf:  On  lit  ici  dans 
roriginal  EniTIMHNTI  (dann  ßeßacwzfJQss).  A  la  fin  de  l'inscription,  ligne 
24,  se  trouvent  les  mots  TPOnOIOIKA0EAH.  II  faut  les  considerer  comme 
un  renvoi  ä  la  ligne  12;  Tl  n'est  que  le  commencement  de  TPOnOI.  La 
phrase  etait  restee  inachevee  par  la  negligence  du  graveur;  er  hörte 
mitten  im  q  auf.  —  18/19  dCdfii\os.  —  19  dvvnoötxog.  —  20  o[i]  isQ[s]Tg, 
Stein  OIEPII,  wie  auch  W.-F.  S.  311  notieren.  Entweder  ol  (r)sQ(e)Tg  oder 
oi  (fjeQig  (vgl.  7taQaf^lvd^co  Z.  9).  —  21/22  Al'axecov  st.  AlaxQi\o}v.  -  Auch 
in  dieser  Nummer  (vgl.  1965,  1970)  ist  der  Steinmetz  sehr  inconsequent: 
Neben  roT  (Z.  5,  15),  tqotzoi  oI  (Z.  24)  steht  xiöi  (Z.  5,  8)  nyMcoi  (Z.  5); 
wegen  der  Gemination  in  AndXXwvi  vgl.  zu  Z.5;  es  findet  sich  itacistische' 
Schreibung  (Z.  9  und  20)  neben  diphthongischer;  neben  EvdvysXog  (Z.  21) 
steht  "A&aixßog  (Z.  20)  mit  fx.  —  Der  Name  nvor-anog  geht  oflfeubar,  wie 
nvax-iXog,  auf  das  Verbaladjektiv  Jiva-x6-g  zurück.  —  Auffällig  das  Fehlen 
des  Artikels  vor  AsXfpwv  Z.  23. 
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Zeit.    Priesterschaft  II:  December /Januar  193/192. 

1970  W.-F.  305.     C.  V.  B. 

^'^QXOwog  Kalhy^gaTEOg  (.u]vog  'EvdvOTtoLTQOTtlov,  Ini  tdloÖE 
aiiidoio  ^Aqiio  JoQxiva  ^^/.i(fi\Golg  rot  ^AnölXmvL  xCoi  Ilvd^itoL 
acZfAa  yvvai/.elov  ai  ovof.icc  ytvoio,  agyvQiov  f-iväv  zsooaQiov, 
Y.a\d-iug  iuiavevGe  AvGw  zwi  d-eiZi  tav  covdv,  €q>  iots  cwxav 
elevS^egav  eif-isv  /.al  a\v£(pa7CTov  top  7tdvva  ßiov,  7toie{o)uoav 
5  o  /.a  S^elrji.  ßeßauoTrjQ  /tard  xbv  vo/^ov  Foqyiag  \  Niyiojvog 
^Avq)iGGEvg,  ßovXevovciov  Flavyiou,  KaXXia,  Je^iY.QdTeog.  ixag- 
TVQOL-  Tol  iageig  zov  ^^Tcolliovog  Sevcov,  'A^avßog-  Nixiov, 
Sev6Tii-(og,  ^^Qxlda/iwg  IdvffLOoeig,  Qev^evog,  Jiwv  Klsiovog, 
^^QiGtoi-mxog,  NL%6^ia%og  EuQvdc(f.iov,  ['OJQhxag  EuxccQi'da. 

Das  Schluss-v  von  Nixcov  (Z.  6)  vergass  der  Steinmetz  zuerst,  trug  es  dann 
aber  über  Q  nach.  —  W.-F.  bemerken  S.  311  zu  Z.  2:  „Inscr.  TYNAI- 
KEON ,  es  beruht  diese  Angabe  aber  auf  einem  Versehen.  —  Alles  ist 
tadellos  erhalten,  verletzt  nur  2  Zeichen  in  Z.  6  und  das  q  nach  der 
Lücke  in  Z.  7.  —  Man  sieht  nicht  ein,  warum  hier  nach  dem  Bürgen  die 
delphische  Behörde  des  zweiten  Semesters  genannt  wird.  Vgl.  2044,  6; 
2068,  12;  2079,  4.  —  Neben  viermaligem  -cot  steht  Z.  3  iq?"  wt«  und  Z.  2 
roT;  neben  'Avcpiaasvg  5,  'AvcpioasTg  6,  "A&avßog  6  steht  Z.  1  'Ä(i<pioaig\  vgl. 
1965.  —    W.-F.  Z.  4  noiEvoav.     Vgl.  1761,  6. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  April/Mai  189. 

1971  W.-F.  306.    C.  V.  B. 

"Aq^ovcog  EldwQOv  xov  ^Af.ivvTa  /.irjvog  Hgaiov,  S7ci  toIgöe 
ctTiedoTO  2"xo/rag  |  QEOcpilov,  GvvEvdoyisovrog  xat  rov  vlov 
QEOcpilov,  rcui  d^EWi  Gü}f.ia  dvÖQslov  \  wi  Övo(.ia  Evxvxog  rö 
yevog  FaXaTav,  XL(.idg  aQyvQiov  /xväv  XEXtaQwv,  \  /.al  xav  xi/udv 
e'xEt  TiccGav,  yta-d-wg  i/riGXEvOE  Evxvxog  xioi  i^Eun  xdv  tovav., 
5  €\\(p  oxcoL  avxov  Hev^eqov  Eif.iEV  xat  dvacpanxov  navxa  xbv 
ßiov,  7rou\ovxa  o  xa  ^«'Atjt.  eI  de  xig  scpdTixoixo  etzI  /.axa- 
öovXwGEi,  xv\[_Qi]o[g~\  sGxio  GvXewv  Evxvxog  avGavxov.  Of.iOL\o)g 
de  xai  0  naqaxvxiov  yiVQiog  eGxio  Gvlitov  cag  e\lEvd^EQOv  Ev- 
xvxov  aCdf.iLog  eiov  /.al  dvvn:6dr/.og  red  Gag  dixag  xal  taf.iiag. 
10  ßEßauovriQ  II  xaxd  xov  v6(.iov  J qo^-io/XelÖ ag.  7taQaf.iEivdxio  de 
Evxvxog  Ttaqd  ^xoTtav  rtoUxov  x6  jTOXixaG\G6(.iEvov  ndv  xo 
dvvaxbv  dxQi  ob  xa  6  bog  avxov  QEoqulog  ev  aXi/ilav  eXd^cov 
yvval\yia    Xdßr^f    Et    de    xl    dvxiXeyoiGav   avxol    vioxl    avxovg 

TCEol    xov    7C01EIV  xb  7tOXtXaOG6\f.lEV0V,    eTtlXQl&eVXiü   \   GVVEXof-lEVOl 

15    avWdgag  XQslg,    -/.al  o  xa  |  ovxoi  oj-WGavxEg  \  /.Qivtovxi,  v.vqlov  \ 

EGXlO.   f.ldQXVQOL-    \   ol    lEQElg   XOV   ^^^7loXX(J}VOg\. 
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An    dieser   Nummer   bemerkte   ich   viele   rote   Farbenspuren.    —   Die 
Stelhing  jraj'ra  xov  ßlov  Z.  5  ist  in  diesen  Denkmälern  die  ungewöhnliche.  — 

W.-F.  Z.  6/7  xv\[Qio]g,  aber  o  ist  sichtbar.  —  7  av[To\;  aviöv,  mit  der 
Bemerkung  auf  S.  311:  Inscr.  AYZAYTON.  -  Die  Inschrift  ist  sehr  gut 
erhalten;    verletzt  ist  je  ein  Zeichen  in  Z.  11  und  12,  —    Zu  Z.  19,    die 

W.-F.  mit  Ol  leQsTg  xov  'ÄJiöXXcovog wiedergeben,    sagen  sie  S.  311 : 

cette   inscription   est   demeuree   inachevee.      Unmittelbar    dahinter    ist   4 
Monate   später   1972   gesetzt;    vielleicht    waren   die  Priester   die  einzigen 
Zeugen.  —  Zum  Passus  12—18  vgl.  die  Anm.  zu  1694. 
Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1972      W.-F.  307.     C.  v.  B. 

^L4qxovioq  EvdioQOv  /.Ujvog  Bvoiov,  ertl  uoiode  a/cidoro  21- 
(.lov  I  !Af^(eivia  noi  ^Anolhovi  xCoi  UvOliot  atof-ia  ywaiTietov 
ai  Gvofxa  I  ^lOür/iQaxeia,  agyvQiov  f.iväv  teaaaQMv,  xat  xav 
rif^iäv   s'xEi  I  jräaav.    ßeßaiiozTjQ    /.axa.    xov   v6f.iov  xag  tcoIloq' 

5  Stviov  Klkovoc..  TtaQa^ieiväxo)  de  2o)aiy.QaxELa  7caqa  ^Ifxov 
«tog  xa  'Ciöi]  I  2li.iov  7coiovaa  x6  övvaxdv  näv  aveyAlr^xiog. 
eI  de  XL  7ca9^0L  !Sii.inv,  \  (Isvü^eQa  saxto  ^rjoi/iQcxxeia,  yiad-wg 
ETiioxEvoe  xar  lovav,  sff  ovon  j  i'araf  slevifega  Y.ai  avscpa^cxog 
drio  Ttavxojv  xov  nävca  xqovov,  7coi\oi(ja  o  xa  S-shj.  et  ös  xig 

10  IcfccTtxoixo  €7x1  ytaxa[d']ovhof.uaL  2o)or/.QaTslag,  \\  yivoiog  k'oxio 
0  Ttaqaxvxwv  ovlkov  log  slevdegav  ouoav  atcc^iiog  luv  \  xat 
avvTtodiyiog  rtäaag  öiyiag  Aal  'Ca(.dag.  i^iaqxvQEg-  oi  agxovxsg 
QQa\ovyl^g,  l4vxiyivii]g,  Ev^lrig-  ^AqxE(.iidiOQog,  "lacadag,  'Aqi- 
ox6daf.iog,  \  ^Aqioxtag. 

W.-F.  Z.  9  xaraSovha/iicöi.  —  Verletzt  ist  nur  das  w  in  ScoaixQdrsia  Z.  7. 
Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


1973     W.-F.  308.     C.  v.  B. 

^L4QXOvxog  l^QXict  f.ii]vbc  ^ EvdvOTTOixQOitiov ,  mitöoxo  KIeo- 
Ttäxga  Ni\yMQxida,  ovvEvdo\y]eovxog  Aal  xov  vov  NfAaQxiöa, 
auJi-ia  yvvaLAT^ov  ai  \  ovo{.ia  Uod^eivov,  KaS-wg  E7ciax£vOE  xiöt 
"AitöllioiL  xCoL  Hv^'uoi  Uo^Eivov  \  (xio  d^Ew)  xccv  covdv,  xif-iag 
5  aoyvQiov  fxväv  f^,  xal  xav  xif-iav  l'xei  Ttäaav.  ||  ßEßauoxxQ  Aaxa 
xovg  vöf-iovg  xäg  TtoXiog-  ^vdoAog.  fuaQXVQOf  ol  IslQElg  xov 
l^TioXlcovog  Tlga^iag  Evdoxov,  "AvögövrAog  0QrAt'da  yial  ol 
a^X^yjreg  ''Ef.ii,ie[v']idag  [K~}allia,  jQOino^AlEiöag,  SEvoAQixog 
y.al  IdiüjxaL  Mevrjg,  |  [.  .  .   ']g,  IlaaUov. 

W.-F.  Z.  2  ovvEvSoxsovrog,  dann  yvvacxsTov ,  vgl.  dvdg^ov  1785,  4  und 
1919,  5.-5  [ß8]ßaLcorrjQ ,    aber   die    erste  Silbe   ist  klar.  —  7  'Efmsvidas 
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KaXXla.  —  Hinter  dieser  Nummer  sind  mehrere  Zeilen  getilgt,  etwa  15. 
Das  ist  zuviel  Raum  für  die  Anführung  von  Zeugen.  Hier  stand  noch 
ein  ganzes  Dekret  (Pomtow  nennt  es  308  a).  Mit  der  Entzifferung  habe 
ich  mich  nicht  beschäftigt,  aber  soviel  erkannte  ich  aus  den  lesbaren 
Resten  der  2  letzten,  vor  dem  unbearbeiteten  Steinstücke  stehenden 
Zeilen,  dass  sie  den  Schluss  eines  Dekretes  bildeten.  —  In  der  Betonung 
des  Sclavennamens  kann  man  schwanken ;  es  ist  die  Betonung  üo^sivog 
st.  Uo&sTvog  überliefert.  —  Z.  4  ist  tw  ■&scö  irrtümlicher  Zusatz,  den 
W.-F.  nicht  ausscheiden. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

1974  W.-F.  309.     C.  v.  B. 

^QXOvtog  z/a/.iOG-9-sveog  f-irjvög  '^Hqaiov,  \  STtt  tdlode  a-itidoxo 
^qyßXaog  Uv&ocfdveog  \  JeXcfog   rdJi  L^TtoXXtovi  rioi  Uv^lioi 

5  (Jc~)f.ia  I  yvvar/.slov  ai  ovo/ua  2:ioGixa  ro  yivog  ||  ey  Boicoziag, 
Tif.iog  aqyvQLov  juvccv  \  TsaoaQiov  xat  rjf.iifxvalov,  y,a&(Jüg  S7ti\~ 
GTSvos  ^ioolxa  Twi  d^uüi  Tav  luväv,  \  k(p   tone  iXevd-SQav  el/iiBv 

10  y.al  aveq)a\rtTOv  a7td  rcdvrtov  cov  navta  ßlov,  \  7coiiovaav  o 
yia  d^sXiqi.  ßeßatior'^Q  \  xara  xdv  rofiov  KXevda/.tog  KX8io\vog 
JeXcpog.  ^idqivQEg'  zol  leQslg  |  rov  '^-/coXXtovog  Seviov,  '^Ad^a/n- 

15  ßog  I  yial  roi  aq^ovreg  IleiaiXag,  Mavviag,  ||  KXevdai.iog,  Idiio- 
Tat  ügd^iov,  \  FXavxog,  ÜQa^iag,  ^vaiov,  Jdf.uov. 

Diese  Inschrift  ist  tadellos  einhalten  und  von  W.-F.  richtig  wieder- 
gegeben. —  Zu  sy  Boicoriag  Z.  5  vgl.  1801,  5  iy-daf-isiTco ;  1878.  7  iy-8i- 
da^drco.  —  Z.  14  steht  die  Form  IleioiXag,  1963,  8  UscaiXaog ,  vgl.  dazu 
1713,  2;  ebenso  'ÄQx^^a?  1761,  8  und  'ÄQxs^^aog  1774,  8.  —  Ist  der  Bürge 
Kkevdafyiog  Kkscovog  der  Archont? 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  182. 

1975  W.-F.  310.     C.  v.  B. 

^TqatayiovTog  ^^Xe^dvdqov  KaXvötoviov  to  öevtsqov  (.ir^vog  \ 
^Ayvslov,  SV  JeX(pdlg  ds  aqxovxog  ^Oqd^aiov  %ov  Mavzlix  i-irj- 
vog  I  HgaTiXeiov,  STtl  rolode  c(7i;ed(.)ovT0  IlQiovaQxog ^  KXea 
zJsXcfol  TCüi  udixoXXtovi  tcÖl  IIv[9-itüi~\  I  öio{.iara  Ttevre  oig 
5  ovoi.ia{ta.)  '^v&Qccxiov,  BeQEviyia,  ^txa,  0vXa^,  Wl^vögictg, 
agyvQtov  (.ivdv  Yxooi.  ßeßauoiriQeg  ^Aaxä  tov  voiiiov  |  /.al  %cv 
bf-ioXoyiav  -  Niy{,6da(.iog,  IIoXvyiXeiTog  üeioi'Xa,  Ev%aQidccg  Oai- 
viog.,  i  J a^iood^eviqg  ^.Aqx^Xa.  TtaQUfxsvovTw  de  "^vd-qä-KLOv, 
Begevr/ia,  ^j;xa,  OvXa^,  |  ^^vdgicg  Ttaqd  ÜQiüTaQxov  yial 
KXmv  Tcoeovreg  ro  TiozLxaao6f.ievov  \  a^Qi  x«  Ctücowi,  Uqwt- 
ciQXOg    "^^al   KXm.  et   de   %i    x«    ndd^i]   IjQCoraQxog   r]   KXsa,  \\ 
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10  Tov  d-Eov  eazio  ^^v^qÜalov  yial  BsQEviyia  /.al  ylvvM  /.al  OvXa^ 
yiai  ^^vÖQidg,  \  sleud-egoi.  örueg  xat  avtfparccoL  tov  rtävca  ßlov, 
Ti.ad'cug  Sftlotevoav  iwi  i^eoJi  |  tav  luvav  ^^v&Qaytiov,  B£Qeviy.a, 
yivyca,  Ovla^,  ^Avögiäg.  ßtßatov  de  JcaQSxovTw,  \  el  zig  /.a 
aTtrrfcai  avTiov  ytvQioi  sovtco  oi   avTLVvyx^cc^vovreg  \  övXiovxsg 

15  cog  tkevO-fQovg  ovrag,  yiad^wg  t^tiöxevoav  iwi  d-ewi  ||  xav  ojvav^ 
aL.af.iioi  ovteg  ytal  avv/c6di~A0i  \  7caoag  öiKag  ~/.al  Cafiiag.  j-iag- 
TVQOf  I  Tol  \\E]QEig  Sivwv ,  ^[Ad-af.ißog-  Kleoöai-iog,  ylvacuv., 
naQV(xao[iog]'  |  ^y^QiOT6ß\_ov']Xog  Jelcpol. 

W.-F.  Z.  3  ojieSovzo.  Nach  änsö  schlug  der  Steinmetz  ein  fehler- 
haftes E  wieder  aus  und  setzte  ovto  dahinter.  —  4  6v6iA,at\a\,  mit  der 
richtigen  Bemerkung  auf  S.  311:  Inscr.  ONOMA;  der  Steinmetz  überging 
also  die  Silbe  °(ra).  —  5  [£]r>«o(Jt.  —  Z.  6  ist  nach  o/noloyiav  ein  kleiner 
freier  Raum.  Vgl.  1830,  7  u.  a.  —  Z.  9  hat  der  Stein  IQNTl ;  über  der 
Zeile  zwischen  Q  und  N  ist  im  Steine  etwas  zu  sehen ,  was  man  auf  ein 
nachgetragenes  co  beziehen  hönnte;  also  entweder  ttöt^vu  oder  C<w(<wW<'  — 
Z.  11  vergass  der  Steinmetz  das  v  von  sjiioTsvaav ,  setzte  es  aber  über  A 
noch  hinzu.  —  W -F.  Ti.  13  avrixvyxö.vovTsg.  —  17  oi  tsQsTg.  —  Zu  Z.  12. 
Im  gleichen  Formulare  wird  sonst  der  Nominativ  zu  jiaQsxdvrco  näher  be- 
stimmt (1979,  12;  1857,  6).  —  Das  Asyndeton  in  Z.  13  hat  Analogien: 
1733,  8/9;  1811,  3;  1821,  9.  -  Bei  W.-F.  fehlt  Z.  15  nach  wvav  die  Inter- 
punktion. —  Z.  17  stehen  nach  den  beiden  Priestern  die  3  Archonten 
(vgl.  2012,  1 ;  2080,  2). 

Zeit.      Priesterschaft  II:  Mai/Juni  195. 
1976     W.-F.  311.     C.  v.  B. 

^QXOvTog  ^AQLataivtTov  f.nqvdg  zfaiöacfOQtov,  tTtl  TÖloöe 
mctdoTo  Kita  (Dainog  \  Jelcplg  tioi  ^tcÖIXiovl  twc  UvS^iwi 
rcl^a^iddgiov  ojl  orofia  NrÄO)v,  rtj^äg  dqyvQiov  fiväv  \  xeaoaQiov, 
yiad-iog  krtiGTEvae  NrMov  twl  d-etoi  xdv  lovdv,  ecp  loi  iXevS'SQng 
£if.isv  I  y.al  avecfamog  arco  ndvxiov  rov  rcccvra  ßlov,  Ttotiov 
5  0  Tia  d-ehji.  ßsßaitociJQSg  \\  yiaxd  tov  vof.iov  UeiolXag  Nlxo- 
öäjiiov,  Aytag  Ale^dvögov  Jelcpoi.  /.laQvcQeg'  |  6  legevg  rov 
lATTolXiovog  Sevcov  yial  zol  agxovTsg  ^Aqx^^aog,  Tiqd^Lov.^  Idico- 
xai  I  JafioxdgTjg,  EvxccQidag,  'AvdQOjLievrig. 

W.-F.  Z.  2  Ttaiödgiov.  —  3  «9?'  wits  iXsv&SQog,  Stein  nur  iqp'  cot;  vgl. 
1736,  3;  1980,  5;  1983,  10;  1985,  20  u.  so  oft.  —  Zu  TlsioiXag  (Z.  5)  vgl. 
1974,  14.  —  Der  Zeuge  Evxagidag  (Z.  7)  ist  wohl  der  Bruder  (1975,  6) 
der  Freilasserin. 

Zeit.  Priesterschaft  II:  November/December  183. 


1977     W.-F.  312.     C.  v.  B. 
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^TQaraysovTog  IIolv^lvov  Tei&qcüvwv  i-iiqvog  'Aq)a(.iiov,  ev 
//elcpoig  ÖS  (xQvovTog  üga^ia  ^iiqvdg  'Dmlov,  \  sul  zöIgöe  a/ts- 
öoTo  Ilolv^svog  ^sovro^eveog  ^ilaievg  tiZl  LIttoIXwvl 
rioi  IJüd-lcoi  ocu[iLiaTa']  yvvai\/.ela  ovo  cag  oröf-iata  Kleovlxa, 
Kiew,  Tif.iäg  aQ[yvQio]v  iiv[av  ],  cöoxs  [ßle]v3-iGag  [«T/^JiT 

x[«t]  CiVEcpd\7tT:ovg{o)  artb  7ca.vTiov  xov  rcdwa  ßiov,  ytaS^iog 
5  [sniGTEvoav  cdv  d)v]dv  tiol  ^AnöXXiovi,  diaTQ('ßE[iv^  te  \\  Klsovi- 
/.av  Aal  Klsiü  ei  xa  avrai  [^eXwvri.  ßEßaiwTv^Q  /.aid  xdv] 
avf.ißoldv  EvaQxog  Meotu.  \  [.mqivQEg'  toi  Ugelg  [Ta]- 
Qa-vvivog,  JiodwQog,  z/e|tx^arr;g,  |  Evy{,ke[ida]g. 

W-F.  Z.  2  ocöfxara.  —  3  zi/^S?  aQyvgiov  fiv[äv]  .  .  .,  also  die  Zahl  fehlte 
schon  früher;  dann  wäre  ekev^egag  si/usv  xal  avEq}a.\nrovg.  —  4  Zu  Anfano- 
ist  nach  °jixovg  entweder  ein  fehlerhaftes,  den  Anfang  zu  einer  Ditto- 
graphie  bildendes  Omikron  oder  eine  dem  ähnliche  Steinverletzung  an- 
zuerkennen. —  4  Ende  diaxQißsiv  js.  —  5  KUovixa,  der  Nominativ  ist  aber 
nur  Versehen  von  W.-F.,  der  Stein  hat  den  regelrechten  Accusativ.  — 
6  Nach  itQEig  Lücke.  Ich  habe  sie  zu  bestimmen  vergessen.  Der  erste 
Name,  der  im  Texte  folgt,  gehört  nicht  zur  Priesterschaft.  Diese  heisst: 
"A'Oaixßog  —  "Afivvrag.  Tarantinos  ist  also  (wie  1929,  11)  Privatperson. 
W.-F.  geben:  [T]a[Qa]vTTvog ;  zwischen  ga  und  v  notierte  ich  eine  kleine 
Lücke.  —  7  EvxXsi[da]g. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/Juli  177. 


1978     W.-F.  313.    C.  v.  B. 

[^TQavaye^ovTog  Goa  t[o  ÖEvregov]  urp/og  l^yvEiov,  iv  \  \_JeX- 
(poXg  dy:  üQxovTog  üei^layoga  |.l]r^v^g  '^HquaIeIov,  |  [sul  zolad^E 
ctTteöoTO  ^AyEGTQaxog  ^Ocpievg  iwi  \  \^A7tÖXKmv\l  twi  Tlvd^iwi 
5  oajf.ia  ävÖQElov  wl  ovof.ia  (I>aXaAQ[i](x)v ,  |1  Ti(.iä\j;  ccQJyvQiov  {.ivav 
TEGGccQCov.  ßEßaitoTrJQsg  -Aaxd  lov  v6\\.iov  /.ai  xdv  GVfxßoXdv 
T7JkEcpdvTi]g ,  KXewv  IlXvyovElg.  7taQa\f.iELvdr(jt)  de  OaXa/i^liov 
TTaqct  AyeGTQaxov  exEa  oktüj  7toie\ajv  to  /toTiTaoG6/.i£vov 
a.vEy/Ckii%tog  xo  öwarov.  etieI  de  xa  \  Ttagaf-ieivi]  (DaXa/.Quov 
10  TtaQO.  ^ytGTqaxov  xd  oxxio  exij,  d7to^^EXvf.ievog  eoxio  0aXa- 
"/.Qiojv  a/ib  AyEGXQCtxov  eXEV&EQog  \  cov  nal  dve(fa7cxog  xö/n 
Ttdvxa  ßi'ov,  ytvQieviov  avxooavTOv  \  xal  Ttotetov  o  xa  d-eXm. 
/.idgxvQEg'  xol  lEgeXg  Beviov,  '^d^afißog  |  xal  löiwrat  Aa(.io- 
xdQr]g,  ^xgdxiüv,  IlaQvdoGiog  JeXcpoi,  \  Mdxcov,  ^AgiGtayogag, 
^tüGixgaxrjg,  -Avxog  IlXvyovelg. 

Die  ersten  3  Zeilen  fand  ich  gerade  so  verletzt ,  wie  W.-F.  es  no- 
tieren. —  W.-F.  Z.  4  [Ajt6k?.w]vc ,  am  Ende  ^akaxQicov.  —  5  zi/uäg  aQyv- 
Qiov.     Also  die  Verletzung  der  Inschrift  hat  bereits  in  Z.  4  u.  5  hinüber- 
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gegriffen.  Dagegen  ist  von  G-14  alles  tadellos  erhalten,  ausgenommen 
das  Q  von  naga-  am  Ende  von  Z.  6  und  das  a  von  dvvazöv  Z.  8.  —  Sicher 
ist,  dass  Z.  7  und  9  die  Formen  srea  und  srij  v^rechseln.  —  Zu  ^Xvyöviov 
h.  hier,  wie  oft  in  diesen  Denkmälern  (1989,  8,  s.  Index),  das  Ethnikon 
nXvyovevg  statt  '"Ilkvyorisvg.  —  Bei  den  Autoren  h.  die  ätolisehe  Völker- 
schaft bald  '0(pi£T<;  (wie  Z.  3),  bald  "Ocpiovsig. 
Zeit.     Pinesterschaft  II:  Mai/Juni  193. 

1979     W.-F.  314.     C.  v.  B. 

"^QXOVTog  'Eaeq>vlov  jLirjvog  Boühutiov,  Irti  TOiade  artedoTO 
nolv\iov  NixccQxov  JeXcfog  tcoi  !Art6lliovi  tmi  TIvd^iMi  om- 
(.lara  dvögela  \  dvo  olg  6v6f.iara  ^i'fuov,  TavQuov,  Ti(.iäg  aQ- 
yvQi'ov  f.iväv  €^.  ßeßai\u)Ti)Q  Kavcc  tov  vo^wv  y.al  tccv  6/iioloyiav 
5  MUmov  Sevwvda  Jelrpog.  \\  Ttaqai-isvövToyv  df:  ^i'iiiwv,  TavQiiov 
7iaQa  Ilolvwva  axQi  t«  ta  i]i  \  TIolviov  nodovreg  rö  tvotl- 
Taoaöf^isvov  sl  da  xa  /^a)  Troistovvc  ib  7ZOTL\caoo6f.isvov  i] 
allo  Ti  ycaxoTtouiovTi,  l^tono  -Koläteiv  üg  xa  av\xog  S^ahji 
IJolöiov  xat  ov  xa  -/.eXeinji  llokiiov.  si  ös  ti  xa  Ttdd-rjL  Tlo- 
Ivtüv,  I  Tov   ^60v    £OT(oaav   ^i/^itüv,    TavQuov  elev^egoL  övrsg 

10  ycal  dvacpamoi  ||  TOf-i  rtävta  ßlov,  rtodovxeg  o  y.a  d^elojvTi, 
7t,ad^wg  STtiatsvaav  rm  \  ^eiTi  tccv  tovdv  ^l^aov,  TavQuov. 
ßeßaiov  Ö8  TiaQexovTM  tiöi  ''Arc6Xl(i)\vL  rdv  (oväv,  sl'  tig  xa 
£q)(X7tT^]Tai  avTiöv,  6  ßeßauoTijQ  Mixyitov  yial  6  S7ii\vofÄog  nov 
Uolviovog.  ytvQioi  öe  anvtiov  y.al  o'i  dvvitvYxävovxeg  \  avleovTsg 

ir,  fit,-  hltvd^eQwv  övTiov,  xa^wg  eTtiotavoav  ziöi  \\  L^Ttolliovi  rdv 
lovdv  ^iiLiiov,  TavQuov,  dZäf.uoL  ovxeg  ■Kai  dvv7T6di\KOi  Ttdaag 
dUag  xal  tai.ilag.  /ndgTVQsg  Tol  i{€)Q£lg  Ssvwv/'A^a/iißog  \  xal 
Tol  ccQXOvzeg  Seviov,  WilaiTcoXog,  ^Aazvoxog  xat  Iduozai  \ 
Jicüv,  QQaavxlyg,  '^Qxelaog,  'AQXidöag,  Ja^wxdQr]g,  'Aydi^iov 
Jelcpoi. 

Diese  Inschrift  ist  tadellos  erhalten.  Bei  W.-F.  stehen  zwei  Fehler: 
Z.  7  alXo  XI  noisoivti;  Z.  17  xal  ol.  —  In  Z.  16  hat  der  Stein:  TOIIPEII; 
auf  S.  311  merken  sie  es  an.  —  Beachtenswert  die  Uebereinstimmung  im 
Formulare  von  1979,  8—16  mit  1975,  9—16  und  die  Abweichung  in  c&? 
sXsvd'EQOiv  ovTcov  Z.  14  gegenüber  d>s  iXsv^sgovg  övxag  1975,  14.  Der  An- 
schluss  des  Genitivs  an  ävtLxvyxävovrsg  —  über  avXiovxsg  hinweg  —  ist 
ungewöhnlich.     Vgl.  1918,  11;  2006,  11;  2069,  17. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  193. 


1980     W.-F.  315.     C.  v.  B. 
"^QXOVTog  Kalhy-QdTeog  jtirjvdg  Boad^oov,  sttI  toloöe  a7ii\öoxo 
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(Dih]/ii(ov  ^iü/.Xeog  Jehpog  xcSl  '^/lolXcovi  zcöi,  TIv\d^i(.üL  ooj/iia 
ywai-neiov  ccl  ovn/iia  Baxx^Q  oiytoysvrj ,  \  Tif.iag  aQyuQiov  ^ivav 
5  TQiiöv,  xal  zav  Tif.iav  e%u  riäoav ,  \\  yiad^iog  ertiarevas  Baxxi^S 
xiöi  ^Etoi  %av  ojvdv,  hcp  wi  av\tav  iXsvd-sQav  eif.iev  -aal  dv- 
ecpamov  tov  Ttävxa  ßinv,  \  rtotovoctv  o  xa  x)^eh]i.  ßsßaicoftjQ 
•/.ata  TOV  vd/iiov  l^ßgnf.iaxog  |  EvayoQa  zlsX(f6g.  ^(dgzvQeg'  o 
iSQSvg  'L^d-a/iißog'  IlaQvdGaiog,  Ja(.ioxd\Qt]g  KalXeiöa^  NrAO- 
10  ^icixog  NixayoQa,  MsveoxQaTog,  Agdzcov  \\  0Qimda,  läQioicö- 
vvf.iog  zfskq>oi,  Meya'^Xrjg. 

Der  Text  dieser  Inschrift  ist  tadellos  erhalten  und  von  W.-F.  richtig 
wiedergegeben.  —  £99'  wi  (Z.  5)  kommt  auf  älteren  Inschriften  verhältnis- 
mässig häufig  vor,  vgl.  1976,  3;  1981,  4;  1983,  6;  1985,  5;  1986,  6 
u.  s.  w.  — •  Dass  Msyaxkfjg  Z.  10  nach  Aslcpoi  steht,  ist  wohl  so  zu  er- 
klären, dass  der  Steinmetz  den  Namen  erst  vergass.  Ist  ^Isyaxlfjg  aber 
der  ]4/n(piooEvg  von  1808,  12;  15;  2057,  11,  so  fällt  die  Weglassung  des 
Ethnikons  auf. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  September/October  190. 

1981  W.-F.  316.     C.  v.  B. 

^TQaiayeovTog  Niy.dvdQOv  Tqixoviov  f.n]v6g  IlQoyivxllov,  sv 
JeX\cf)oig  ds  dgxovtog  KaXXiv.Qdteog  i^tjvog  Boai^öov,  sni 
Toiode  aTiiöoTO  \  hXev f.iaxog  ^^/iufioaevg  ^looiav  twi  l^noX- 
Xtovi  Tioi  Tlvd-uoi,  dqyvQiov  \  (.iväv  tquov ,  xa^wc;  f/iloTSvoe 
5  ^lüGtag  ziöi  ^^jiöXXiovL  zdv  iovdv ,  e(p  toi  \\  avzov  fXev^eqov 
eif-iev.,  nneovza  o  xa  ^eXr]i.  ßeßauozijQ  yMzd  zdv  \  v6(.iov' 
!AQiazwv  XaiQEOiXdov  Mvavsvg.  zdv  zifidv  t'xsi.  /ndQzvQor 
Ti'iXojv  I  QhXo^tvov ,  KXsiov  ^lo^bvov,  i^giGzo/iiaxog  KXeaiov, 
Ot]ßay6Qag,  \  Jioqöd^Eog. 

Zum  Texte  ist  nur  zu  bemerken,  dass  das  x  von  sxsi  über  den  2  s 
steht,  also  nachgetragen  ist.  —  S.  311  machen  W.-F.  zu  Z.  6  Trjlcov  die 
Anmerkung:  II  faut  peut-etre  lire  ZrfXwv.  Aber  warum  nur?  T^Xcov  ge- 
hört in  die  Reihe  der  Kurznamen,  wie  TrjX-eag ,  Tr]l-iog ,  Tr\l-vg ,  und  ist 
die  Vorstufe  zu  Tr]Xü>vbag,  dem  Namen  eines  Kabiren  (vgl.  Paus.  IX,  25,  8j. 

Zeit.   Priesterschaft  II:  September/October  190. 

1982  W.-F.  317.     C.  v.  B. 

^QXOvzog  KaXXiXQdzeog,  ßnvXavnvzcov  rXavY.ov  zov  Btvwvog., 
Js^iyLQdzeog  zov  Mvaai^eov,  KaXXi'a  zov  ^E/tiiiisvida.,  jiitjvbg  \ 
l4/iia[Xi]nv,  ertl  zoiode  d-jitdovzo 'L4qlilxov  ^  '^QiazayoQa,  Te- 
Xsaib   ztoi  L4tc6XXiovi  züi  IlvO^itoi  oi!)(.iava   ovo.,   dvögeiov  ycal 
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yvvatxsiov,  \  [olg  ovo/njaTa  ^waiag  xat  IJv^Qioa,  Tif.iag  aqyv- 
Qiov  ^iväv  dtxa,  xat  rav  ri/iiav  Ijovtl,  xad^iog  srcloTSVoav 
^(oaiag  xal  UvqqLoa  \  [tiot  ■i^soji]  tav  covdv,  eq^'  cLire  avTOvg 
flevö^iQovg  elf^iev  y.cti  dvscpccTirovg  dno  nävtiov  zo/ii  -itdvra. 
5  ßiov  v.ai  noif-ovxag  ||  [o  xa  i)^äl]iOvxi.  ßeßai(orfJQ€g  xar«  rov 
vö(.iov  TOP  Tag  7i6Xtog-  t^yi'iov  KallLV.QCtTeng,  '^^ßqof.iaxog  Eva- 
yoQU.  I  [/iidQTv]Qeg-  rni  hgelg  Bevtov,  ^'^d^a/iißog  v.at  löiÜTai 
Jiiov  Klsijüvog,  Jaf^i()xdQ7]g  Kalleiöa,  'li/rtx^aTi/g  |  [l^(i]-aro- 
Telsog,  KaXXUojv  EvxQccTsog,  2slsvy.og,  Mev£XQdTT]g,  '^yrjGiag, 

Die  Lücken,  die  W.-F.  in  den  Zeilenanfängen  2—7  gaben,  fand  ich 
bestätigt;  Z.  7  haben  sie  \}iQi]arorsksog ,  aber  Jota  ist  noch  halbwegs  zu 
gehen.  —  Zu  Z.  2.  Den  ersten  Frauennaraen  sehreiben  W.-F.  hier  "Ag- 
(iiX'^v ,  1761,  2  ^her  "Aquixov  (s.  unter  dieser  Nummer  die  Bemerkung). 
Vgl.  2007,  wo  dieselben  Freilasserinnen. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  189. 


1983     W.-F.  318.     C.  v.  B. 

^TQUTayenvtog  Ooa  zo  ÖEvregov  |  ^Ojvög  ^Aii^avalov,  sv  JeX- 
(folg  de:  dQXOv\zog  Jlsid^ayöga  inrivög  'Hquiov,  sv  de  T€i\d^Qiovi 
5  ccQXOVTog  JloXv^evov,  dnedovvo  [j  EvytgdTTjg,  Nixio  'Exe^a/iaelg 
ev  Teid^QMVi  \  y.aTOiv.eovTEg,  ovvsvdoKeovTMv  ziZv  Ttaidagiiov  \ 
M£V£dd/.iov,  EvTiddog,  zwt  ^^noXltovi  züi  Ilvd^toji  \  Oi~)(.ia 
yvvaiy.£iov    dt   ovo/.ta    ZiortvQa,    zt/ndg   dgyvQLOv  \  /.iväv   nevze 

10  GzazriQOiv  eYytoat  Ttsvze,  xad-iog  ETri\\az£vae  ZcojtvQa  zmi  ^£(~ji 
zdv  lovdv,  F.cp  loi  avzdv  \  sk£vd^€Qav  u^i£v  -aal  dvecparczov, 
Ttnieovaav  o  y.a  ^slrji.  |  ßEßauDzrJQEg  nazd  znv  vo/iiov  xal  [T]dv 
Gv^ißoldv  EmQi\Tog  T£LdQü)VLog,  ^wyEvidag  'ExEÖai-iiEvg.  {.idq- 
zvQtg-  TInlvS.e\vog,  liyaGiöa^iog,    Telo)v  Teid^Qwvioi,  ^AyccGiag, 

15  'AQXiag,  II  ylvGiag,  Ti{.i0JV,  Xaglda/^og.  d  lovd  Ttagd  rioXv^evor, 
'Ldd^a^xßov. 

Die  Erhaltung  der  Inschrift  ist  fast  tadellos.  W.-F.  Z.  12  räv.  In 
Z.  15  ist  es  wegen  eines  Risses  auf  dem  Steine  nicht  ganz  klar,  ob 
''Ad'a[iß°  oder  ''Aß-avß°  zu  lesen  ist;  das  fi  ist  wahrscheinlicher.  —  Den 
Namen  Ev-n-äg  vgl.  mit  den  vom  Vf.  Stud.  I  59  gesammelten  Beispielen.  — 
Wie  1954,  9,  wohnt  hier  nach  Z.  13  der  auswärtige  aQxcov  der  Frei- 
lassung  bei.  —  Der  zweite,  der  die  oivä  aufbewahrt,  ist  der  Priester. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  194. 

1984     W.-F.  319.     C.  v.  B. 

^zgazayeovzng    Jaf^inngiTOV    z6    devzeqov    f.ir]vog    Jinv,    ev 
zileX\q)oig  de  dgxovzog  "EyLEcphlov  /nrjvög  JIolxqotiiov,  snl  zoIgöe 
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äjtsöoto  I  '^4QLav6daf.iog  Ti/tioödfiov  L4f.i(pioa£vg  ziOL  I^ttoXXwvl 
TOJi  TIvd^itoL  owua  \  yvvar/.slov  at  övoi-ia  FoQyco  y.al  zov  viov 
5  avzäg  Nixoßovlnv,  aQyvQiov  /.iväv  \\  e^.  ßeßaitorijQ  xara  xbv 
v6f.iov  y.al  xav  av/ußoXdv  Nizolaog  TloXv^evov  \  ^^f-i(pioaevg. 
Tta^ajusivccTw  di  NiyioßovXog  rcdq  ^^QiOTÖöaf.iov  sxea  ovo  f.iSTu  | 
rdv  Tlaai'vnu  agyccv  Inel  de  xa  naga/iieivr]  Nr/.ößnvXog  zoy 
yeyQa/ii/iuvov  |  xQO^'Ov,  eXevd-SQog  eazto  xat  dveqartTog  t6(.i 
Ttdvra  ßiov  xvqisvcüv  avToaav\tov  nal  Ttoiiov  o  xa  O^slt^i, 
10  Y-ai^ibg  ETCioitvöE  ziöi  d^etoi  rdv  covdv.  iidqzvQeg'  jj  toi  \BQEig 
Tov  IdjiöXXiüvog  Bh'iov,  'L4d^af.ißog  y.al  o  dQ%(ov  Bevcov  Jaf.io\- 
xdQ€og(g)-  Zrjveag,  Slviov  (DiXoxgdTEog  zlsXcpoi,  (J)iXoKXt]g  "EXa- 
TEvg,  I  RXeoda/iiog,  ^vKioxog  ^/ncpiOGeig,  MvaaiyiQdzrjg  Olav- 
dsvg.  a  cova  |  Tiagd  !^eviova  tov  leQrj. 

W.-F.  Z.  6  jiaQo.  l4Qior68ai.iov.  Vgl.  2068,  13.  —  Zu  Z.  10  rol  isQsTg.  Auf  dem 
Steine  sieht  es  so  aus:  TOIEEPEII.  Nach  rol  also  schlug  der  Steinmetz 
versehentlich  gleich  E  ein;  sofort  merkte  er  sein  Versehen,  setzte  E  noch- 
mals dahinter  und  suchte  das  erste  bis  auf  die  senkrechte  Hasta  zu  tilgen.  — 
Z.  10/11  Aafio\iuQsos,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  311:  Le  graveur  avait 
d'abord  mis  XAPHZ.  II  a  corrige  ensuite  en  XAPEOX.  Zwischen  H  u.  Z 
setzte  er  o  in  kleiner  Form ;  die  linke  senkrechte  Hasta  des  H  versah  er 
oben  und  unten  mit  einer  schmalen,  wagerechten  Seitenhasta,  um  so  H 
in  E  zu  ändern,  liess  aber  die  rechte  senkrechte  Hasta  des  H  unberührt. 
Schliesslich  versah  er  sich  noch  einmal:  hinter  das  verbesserte  \xaQEog 
setzte  er  ein  dittographisches  g. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  193/192. 

1985     W.-F.  320.     C.  v.  B. 

^ZQCcTayiovTog  '^()yieödf.iov  f-ujvog  J\i\ov .,  iv  JeXqmg  de 
aQXOviog  (Dai'ving  \  /nt^vog  IloiTQOitinv,  hti  zolode  aTTedoro 
Mevolrag  ÄQiroXdov  &QOviEvg  \  riöi  L4jt6XXiovL  twi  Uv&iwl 
oüf-ia  yvvaixElov  di  ovo/tia  Bißia  x6  yivog  \  '^Piofiaiav,  zi/ticeg 
5  doyvQiov  f.iväv  tqiwv,  }(.aü^iog  STtiatEVOE  Bißicc  tcöl  d^Eioi  ||  xdv 
wvav,  l(p  coL  avxdv  iXEvÜ^sQav  ei/uev  v.al  dveffamov  xbv  Tidvxa  \ 
ßiov  xal  7iOL€Ovaav  o  xa  d'sXr].  ßsßaKoxrjQ  xaxd  xdv  vöf.iov 
'/.al  xdv  Gv/iißo\Xdv  yiicov  Avxov  ^vyauvg.  jiidQxvQEg-  xot 
lEQEtg  Biviov,  "^d-a(.ißog  ymI  xol  \  agxovxEg  IrävÖQÖxgixog,  KXeÖ- 
öa/iiog,  idionai  Ja/LioxdQiqg,  EvxXEiöag,  \  ^A^locaQ^og  JEX(poi, 
IIoX£f.iixag,  TijLidyoQog,  ^vfinaxog  zlE^iElg. 

W.-F.  Z.  1  Aiov.  —  7  ^AvraiEvg.  Aber  nach  A  ist  die  untere  Hälfte 
einer  senkrechten  Hasta,  in  regelrechter  Breite  davon  entfernt  wieder 
das  Gleiche  zu  sehen.     Bestimmt  giebt  es  keine  Spur  von  dem  Querstrich, 

Griech.  Dial.-Inschriften.     II.  27 


384  Delphi.  [1985—1987] 

der  zu  N  gehören  müsste.  So  vervollständige  ich  lieber  An  zu  AYf.  Es 
lag  Avysiai  oder  Avyaiai  in  der  Nähe  von  Qqöviov.  —  Der  Name  Bißla 
auch  1960,  3. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  191/190. 


1986  W.-F.  321.     C.  v.  B. 

2TQaTayf.nvTog  l^gxeöa^inv  (DoXa  /nyvog  Bovy.aTiov,  ev  JaX- 
<f>o7g  öf:  1  agxovvog  WaivLog  /nrjvdg  ^aidafpdQi'ov ,  fTti  rolaös 
drtfdnrn  Sigamnog  \  Ni-Movog  ^Ortnvvxiog  twl  '^rrnXhovi  tioi 
Tlvd-iioi  Gcüfxa  dvÖQsiov  \  iol  nvof.ia  Kgöy-og,  ri/iiäg  agyigiov 
f)  i-ivccv  ovo  y.al  tjjui/iivaiov,  v.ai  zctv  \\  rif-idv  s'x^i  /caoav,  y.a')o)g 
eniOTevoe  KgoKog  tml  d^ewi  xctv  covdv,  \  kq>  loi  avröv  e:Xev- 
d^EQOv  sl/itsv,  Ttoiiovra  o  v.a  d^shji  '/.al  avaGTQs\q>6f.uvov  et  xa 
d^ilrji.  ßeßauüTTjQ  xara  xbv  vounv  Tial  rdv  avi.i\ßo'käv  Tagav- 
xlvog  ^'AQX<ovng  JeX(png.  /tKxgzvQeg'  o'i  legelg  Sevcov,  \  Ai^ai.ißng 
10  zat  ccQXOVTsg  'AvÖQOXQiTog,  Biviov,  iÖKÖvai  Zi]veag,  \\  l4QyJlaog, 
Nixö/uayog  JeXcfoi,  Jiovvoiog,  l^ks^cov  UXvyoveig.  \  a  lovd 
Traget  rbv  vaoxngnv   KaXXixXi]. 

Diese   Inschrift   ist  tadellos  erhalten  und  tadellos  von    W-F.  wieder- 
gegeben. —  Z.  9  ist  das  Fehlen  des  Artikels  vor  ägxovrsg  aufiällig. 
Zeit.     Priesterschaft  II:  November/December  191. 

1987  W.-F.  322.     C.  v.  B. 

^tgarayeovTog  tcov  A\to)X[iov  \  l^gx^ddiLijov  WnXa  rö  vifrag- 
To[v]  f-itjvog  77r7ro[(f()]o[|iaot',  |  h  J^elffolg  df  dgxovzng  'Agxs- 
5  Idov  t\[ov  Ja](.iood-äveog  i-irjvbg  ^Ilaiov,  ettI  toIgö^s  a/rjf'- 
önvTO  'Igavicov,  BevlniV  Jdf.i(ovog  KaXX\\_i7to']XixaL  ooj/iiaTa  Ovo, 
yvvaiy.£iov  y.al  dvögeiov,  \  \_{oy\^?^  \o'\v6i.iara  ^GZEgoTta,  Niy.6- 
juayog  z6  yevng  s^  l4\d^ai.iaviag,  dgyvgiov  fiväv  e§,  xad-ibg  sm'- 
GzsvGc    lAGzegona    xal    NLY.6ixayog   zdv    ojvdv  ziot  S^ewi,    £(/)' 

10  wizs  slevi)-£g\\ovg  aal  dvaq^drizovg  {el/usv)  zbv  ndvza  [/^]/ov, 
Tioiovvteg  o  xa  ^eXiüy[zi'].  \  ßeßauozrjgsg  Aazd  zbv  v6f.iov' 
^Alyüvng  ^Agyiddct  Jelcpog,  \  'AydXaog  ^Ayymdyßv  KaXXmoXi- 
zag,  Mevtdai-iog  Ja{.ioy.X\ßog]  I  (t)vGy.evg.  jiidgzvgoi  ■  zol  tagsig 
zov  'AubXXwvng  '!Ad-af.i[ßo']\g,  'Af-ivvzag  v.al  zol  dgxovzag  Tagav- 

15  rlvog,  !AgyJXaog  !l  Tlgaoxov,  KaXXiag,  iöuozai  Xagi^evog,  Je^i- 
y.gdzrjg,  \  'AgyeXaog,  KaXXiagog,  Jogiuayog,  lAXt^avdgog,  \ 
^OgfGzag. 

Im  ersten  Worte  Hess  der  Steinmetz  TA  weg,  setzte  es  aber  nach- 
träglich über  FE.  —  Die  Lücke  von  1/2  ergänzten  W.-F.  richtig  mit  der 
Bemerkung  auf  S.  311 :  Pour  la  restitution  'AQxs8dfiov ,  voir  178, 1  (=  1843, 1). 
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Falsch  aber  war,  dass  sie  hier  Z.  2  xb  xqixov  gaben,  während  doch  1843,  1, 
auf  das  sie  verwiesen,  axQaxayeovxog  ^ÄQxsddfiov  ^6Xa  x6  xsxuqxov  lautet. 
Sie  waren  offenbar  irre  gemacht  durch  1795,  1,  wo  sich  der  Steinmetz 
thatsächlich  versah  und  xö  xqixov  einschlug.  Das  Versehen  entschuldigt, 
wer  die  Ueberlieferung  am  Steine  gesehen  hat;  auch  Pomtow  hätte  es 
thun  sollen.  In  der  Anmerkung  zu  S.  4  seiner  „Beiträge"  sagt  er:  „Der 
Stein  hat  TOTETAPON  (sie)."  Aber  errare  humanum  est.  So  steht 
eben  nicht  auf  dem  Steine,  erstens  nicht  mit  solcher  Klarheit  der  Zeichen, 
zweitens  nicht  diese  lautlich  unerklärliche  Form.  Zwischen  TOITßNAIT 
der  ersten  Zeile  und  0OAAMHNOIITT°  der  zweiten  Zeile  hat  der  Stein- 
metz das  vergessene  zd  rsxaQxov  nachgetragen ,  und  zwar  steht  tö  unter 
dem  o  von  xog  und  über  dem  A  von  ^oXa;  zwischen  A  von  ^6Xa  u.  M 
von  f^tjvog  ist  x  so  hineingedrängt,  dass  es  unter  das  Z  von  °TOI  zu  stehen 
kommt;  über  M  von  fi?]vdg  ist  ganz  klein  s  gesetzt,  so  dass  es  in  den 
Zwischenraum  zwischen  I  von  °xog  und  T  von  xcöv  hineinragt;  unter  TQ 
von  xcöv  und  über  dem  H  von  firjvog  steht  TA,  also  ohne  Querstrich  im 
Alpha;  unter  dem  N  von  rätv  und  zwischen  NO  von  fitjvog  ist  g  einge- 
zwängt; über  dem  Zwischenräume  von  Ol  in  f^t]v6g  und  unter  NA  von  xcöv 
Alx°  steht  klar  und  bestimmt  T;  unter  dem  Jota  von  AIT°  steht  im 
Linienzwischenraume  ganz  klein,  aber  deuthch  Omikron,  und  daneben, 
nach  rechts,  ist  der  Anfang  zu  N,  die  linke  Steilhasta,  zu  sehen,  sonst 
nichts.  Also  v  ist  entweder  einst  nicht  fertig  oder  jetzt  undeutlich  geworden. 
Diese  kleine  Hasta  steht  im  Zwischenräume  über  ITT°  und  unter  T  von 
Atx°.  Demnach  habe  ich  tö  xixaQxo\y\  zu  schreiben ,  und  die  Unform 
*xsxaQov  ist  aus  der  Welt  geschafft.  —  W.-F.  Z.  2  'Ijiji{o8q]oi.Uov.  —  3  iv 
AeXcpoTg.  —  4  Ende  xoToY8]e.  ^  5  |«  ansdovxo ,  dann  freier  Raum  mit  17 
Punkten.  Die  Namen  sind  aber  leidlich  zu  erkennen.  In  Esviatv  ist  Q 
nicht  ganz  vollständig.  —  6/G  KaXl\i7iolTxai.  —  7  [o]Tg  ovo fiaxa,  Stein  M^. — 
7/8  TÖ  ysvog  s^  \  Oafiaviag.  Am  Zeilenende  steht  nach  i^  noch  A,  am 
Zeilenanfange  0A/^.°,  was  zweifellos  'Al'&ainaviag  ergiebt.  Das  ^  der  Prä- 
position hätte  sie  doch  auf  vokalischen  Anlaut  führen  sollen.  —  10  ohne 
slfisv  nach  dvtq^djtxovg ;  dann  ßiov.  —  11  Die  3  Wörter  'AlxTvog  'AgxtdSa 
AsX^ög  sind  halbwegs  lesbar;  es  scheint  aber,  als  ob  der  Steinmetz  sie 
habe  ganz  tilgen  wollen.  —  W.-F.  Z.  12  'Ayx[i]ndxov.  Ich  habe  Ayxs- 
fM&xov  belassen.  Vgl.  dyx'^o-xo?  bei  Homer  und  dvxEiJ.b{Xov]  in  den  Gor- 
tyner  Fragmenten  81,  3  (Verf.  Cretica,  S.  57).  —  Die  Enden  von  Z.  10, 12 
und  13  sind  jetzt  noch  so  erhalten,  wie  sie  W.-F.  sahen.  —  In  Z.  16  ist 
wirklich  KaXXiaQog  eingeschlagen,  also  consequent  mit  lagsTg  Z.  13.  — 
Der  'AgxsXaog,  der  unter  den  iSicöxai  steht,  ist  vielleicht  der  ägxcov  sncöv. 
Vgl.  1993,  8. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/ Juli  174. 

1988     W.-F.  323.     C.  v.  B. 

\2TQaxaytovTog  Qoa  tö  devregov  /nrjvog  nQoy.vx,lioi\]  e,v 
/ieX(f{oLg  de]  aQxov\[Tog  Usid^ayöqa  (.irjvbg  Boad^oov,  hei  ToXaöe 
aitiöoTO    Ö>t^]ox^a[r»^g     Qs]oq)QCcaTOv   |    [Mvavevg    tccv    löiav 

27* 
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d-eqdrcaivav  ai  6vof.ia  Kagiva  ziut]  ^^7t6k[liüvi,  T](di  nv^iioi,  \ 
aQyvl^Qiov  i.iväv  rsooaQcov^  v.al  rav  tl/uccv  s%£l  7täG]av,  -/.a3w\g, 
5  f.7clGx\e\{v)\ü£  II  KaQ\lva\  av\Ta  rjo/i  ^eml  tuv  [lovav ,  f'^'  loi 
avTCiv  f:X£v]Ü^tQav  [si/ii\EV,  jTOf:ov\[oa\v  [o  xa]  0-^.?.tj  Kai  sc  y.a  i^eh]. 
ßsßai[ioT)]Q'  BkViov  OLXo-a\o[ä\Teog^  \  \v.\aTa  zov  vn^iov  v.al  tccv 
ovf.iß(i\l]ö:[v.  /.idQvvQe]g'  tol  \t[QEf\g  \  {^^^ov  'y^yroXXiovog  tov 
Tlvdinv  Bi:[viov,  ^'y4^a/iiß]og  Aal  xol  \a\Qxovx\eg,  \  t].:öj'  JeX- 
q\w\y  L^/^^o,t<a[%]^c:,  EvQviia[xog\,  Baß\v\koq'  ^looivLXog  ^Af.i- 
10  if)iaat{\q,  II  '0|()^a[?]og,  Avoiag,  JTo[A](;xX£|/]roc;,  ^VQä{i.iß]og 
Olvoaiog,  Niy.udaf.iOQ. 

Diese  Inschrift  hat  sehr  gelitten;  der  Stein  bröckelt  ab.  Im  Anfange 
ist  sie  jetzt  fast  ganz  zerstört;  von  Z.  1 — 3  sah  ich  nur  je  4  volle  Zeichen, 
in  Z.  1  ein  fünftes  halb;  Z.  4  notierte  ich  7iäa'\av ,  Haßco\^  ]ZHSE,  was 
ich  mir  nicht  erklären  kann,  da  die  Formel  doch  nach  xadwg  das  Verbum 
EmazEvas  hat.  Ob  Eniax\E{(v)'\os'^  Schon  W.-F.  fanden  die  Stelle  1 — 4 
lückenhaft:  sie  notierten  in  Z.  1  und  2  je  zwei  Lücken,  Z.  1  azQaxayEov- 
r[og  06a  ro  ösvteqov  /-irjv]6g  und  AEk[(poTg  S]e;  Z.  2  Boad'6[ov ,  ejii  t]oTo8s 
äjit-SoTo  (I>doxQdr[i}g  0£]o(pQäarov ;  ferner  in  Z.  3  und  4  je  eine,  Z.  3 
'A3i6k[kcovi  t]töi;  Tl.  4  Tia^d^oi^g  E\nioxEvoE.  Von  Z.  5  ab  ist  mehr  sichtbar 
geblieben,  wenn  auch  die  Zeichen  oft  arg  verstümmelt  sind.  W.-F.  Z.  5 
KaQiva  avrav  rcöi  ■d'sööi  räv  wvdv,  ecp'  cot  avxav  ElsvdsQav  [ef/fjsv  7ioeov\.  Ich 
bin  misstrauisch  gegen  das  avTav  nach  KaQiva  und  habe  oben  in  die 
Klammer  gesetzt,  was  wir  erwarten;  beim  Namen  steht  der  Nominativ 
von  avxog  z.  B.  1726,  2;  1729,  6;  1760,  7;  1772,  7;  1852,  5;  bei  xav  wvav 
1802,  2  avaavxäg.  Möglich  wäre  freilich  auch,  dass  der  Steinmetz  wirklich 
avxav  einschlug,  weil  sein  Auge  auf  das  avxav  nach  kcp"  coi  in  derselben  Zeile 
abirrte.  —  Z.  6  \oav  o  xa  Mir)  xal  eT  xa  MXr),  verständlich  übrigens  ohne 
das  sonst  formelhafte  aTxoxQEXovaav  nach  xal.  Dann  ßsßaicori^Q  •  Ssvcov  ^do- 
xQaxsog.  —  Wie  Z.  6,  so  geben  W.-F.  auch7— 10  voll,  ohne  jede  Klammer. 
Zu  üxQdfißog  Z.  10  merken  sie  S.  311  an:  Ce  nom  (ZxQa/iuog)  est  d'une 
lecture  difficile.  L'inscription  semble  porter  ITTPAMIIOI.  Für  den  2.  Teil 
des  Namens  sehe  ich  nur  °cc[.  .]og.  Beim  zweiten  Zeichen  des  Anfanges, 
beim  Tau,  setzte  der  Steinmetz  die  senkrechte  Hasta  nicht  in  die  Mitte  der 
oberen  wagerechten,  sondern  zu  weit  rechts.  Deshalb  glaubten  TF.--F.  jr  lesen 
zu  müssen,  aber  die  linke  senkrechte  Hasta  fehlt  bestimmt.   Vgl.  2041,  17. 

Zeit.  Priesterschaft  II:  September/October  194.  Der  Anfang  der 
Inschrift  lässt  sich  nach  1983,  1 — 3  restituieren,  wie  W.-F.  schon  in  der 
Anmerkung  S.  311  angaben:  pour  le  nom  du  Stratege,  voir  318,  1. 

1989     W.-F.  324.     C.  v.  B. 

2iTQaT[a]ytovTog  (Daivm  xo  dEvx[£\QOv  firjvng  Jlov,  Iv  JeK- 
\(foig  de  a\q%ovxog  KkEvödf.iov  |  fujvog  IloixQortiov,  snl  xoioöe 
ditedoxo  Agioxö/iiaxog  lAQiaxoßovl[ov]  Jslq^ög  xtui  ATtölhovi 
(awfxa  ywaiy-Eiov)  |  di  ovof.ia  Ard^qä-Kiov  x6  yEv[og  0]oivioaav, 
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aQyvQiov   (.iväv    teoöaQOjv ,    y(.a!hiog    srciöcevoe  ^ylv\C^v)d-Qä.y.iov 
iiöi  S^uoi  xav  ojvccv,  ecp    (oi  avrav  sXsv^sgav  €i[/ii£]v,  Jioeovaav 

5    0    xa    xH\\hj,    ß€[ß]auüTrjQ    y.ara   tbv   vofiov  ■    [ (,)   ^]ql- 

ovaQxog  Mavria.  ^kxqtvqIol- EvxaQiäag,  KaXlr/.Xfjg,  |  ^Ogs- 

arag,  (Dalvig  JsXcpoi,  \"AQ^yjiov^  Evagxog  nXvyovslg. 

Die  Zeichen  dieser  Inschrift  sind  klein  und  stehen  nicht  tief  im 
Steine.  Mir  wollte  es  den  Anschein  erwecken,  als  ob  sie  eingeritzt  wären. 
Wo  die  Nummer  steht,  ist  der  Stein  sehr  bröcklich.  W.-F.  Z.  1  orgata- 
ysovrog ,  dann  dsvrsgov  und  iv  ÄF.Xcpotg  Ss  äg^ovrog.  —  2  'AQioxoßovXov. 
S.  311  sagen  sie  zum  Schlüsse:  ä  la  fin  de  cette  ligne,  le  graveur  a  oublie 
oü>iA,a  yvvaixEiov.  Uebrigens  nicht  unbedingt  nötig.  —  3  rö  ysrog  ^oiviaaav.  — 
3/4  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  4  sT[.isv.  —  5  ßsßaicorrjQ  xaxa  xbv 
vöfjLOV  HQtozaQxog.  Nach  vöj^ov  ist  ein  Loch.  Das  macht  einen  Raum 
wie  für  6-7  Zeichen  aus.  Wir  müssen  unentschieden  lassen,  ob  das  Loch 
von  Anfang  an  da  war  oder  ob  Zeichen  dort  standen.  Diese  könnten 
freilich  nur  dittographische  gewesen  sein,  weil  die  üblichen  Zusätze  zu 
vofxov  wie  tag  jiöXiog ,  xal  to  ov/iißoXov  und  andre  zuviel  Zeichen  haben. 
Dass  der  Raum  unbenutzt  blieb,  Hesse  sich  daz'aus  schliessen,  dass  der 
Steinmetz  auch  Z.  6  nach  \oi  drei  Zeichenplätze  überging,  wohl,  weil  sie 
ihm  ungeeignet,  bröcklich  erschienen,  und  dass  der  Stein  nach  KaXXixXfjg 
wieder  eine  Lücke  hat,  vielleicht  beim  Einmeissein  aussprang,  weshalb  der 
Steinmetz  eine  Zeile  tiefer  fortfuhr.  So  würde  sich  erklären,  dass  die 
Zeilen  6 — 8  gegen  Z.  1 — 5  so  klein  sind.  Auffällig  ist,  dass  darin  kein 
Priester,  kein  Archont  genannt  wird. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  192/191. 

1990     W.-F.  325.     C.  v.  B. 

^TQaTayeovTog  lr4le^ävÖQ0v  Ka[X]vdioviov  \  t6  devtsgov  jiirjvög 
l^yvsiov,  SV  de  ^JsX[q>]o[lg]  (xqxovt\os  'OgS^alov  rov  Mavria 
/.a]v6g  ^HQayiXelov,  ansdoro  \  "^Is^Lg,  owevdo^eovxog  tov  vlov 
5  Ssvla,  ^Af-KpiooBig  ||  xio  'Arcolliovi  (sttI  tolgös)  tiöl  IIvd-uoL 
aiö/Lia  dvdQsl\ov  loi  ovo/tia  NiyiavÖQog  rö  ysvog  Adxojv,  -Kad^cog 
srciö\tsvaB  NUavÖQog  ziol  d^etoL  rdv  lovdv,  hw  wite  slev\^e(jog 
sif-tsv,  Tif-iäg  aQyvQLOv  /.iväv  T\e\r{%)dQtov.  \  TtQoanidoTO  xaxd  xov 
10  voiLOV  Ssvsag  QsvTi/ito[v].  \\  /näQXVQOiJsXcpoHAQxslaog,  Msv[o]- 
iiQd[T\rjg,  I  l^QxsXaog,  EvQVf.iaxog,  'Ad^aviwv,  !Afxr^ia\os7e  OlImv^ 
2(joai7tolig,  Kgazlvog. 

W.-F.  Z.  1  KaXvdtovtov.  —  2  AeXq^oTg.  —  6/7  sjii\öxEvas ,  aber  Z.  6 
schliesst  mit  X.  —  8  xsxüqcov;  vgl.  xsxxaQCov  1686,  5;  1795,  3;  1796,  2; 
1847,  4;  1892,  4;  2031,  4.-9  0svxi/^ov.  —  10  SevoxQaxrig.  —  Z.  4  'A/x- 
(piaosTg  wie  1895,  3  'HQaaXscöxai.  —  Z.  5  hängt  die  unnatürliche  Stellung 
von  im  xoTods  mit   einem  Versehen   des   Steinmetzen   zusammen,    deshalb 
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setzte  ich  die  Wörter  in  (  >.  —  Wegen  jcQoajisdoro  Z.  9  vgl.  1842  Anm.  — 
Wie  in  No.  1989,  steht  hier  unter  den  Namen  der  Zeugen  kein  Priester, 
kein  Archont,  und  zweimal  ohne  Zusatz  ^Agiikaog. 
Zeit.    Priesterschaft  II:  Mai /Juni  195. 

1991     W.-F.  326.     C.  v.  B. 

'LdQxo[v\tog  Kleodäfxov  tov  noXvyileirov  /^itjvog  Bvoi[ov]y 
inl  zo7o\de  a7i[€d]oTO  Alay-idm;  (Dilmtiölov  Jekcpög  twi 
^AtioIkwvl  I  TcoL  n.v{d-\i(üi  o(ü[.ia  dvögeiov  toi  övof.ia  ITvQQiag 
t6  ysvog  ^v[ö]\öv,  zi/img  dqyvQiov  f.i[v\äv  tquov,  y.ad-iog  en[i]- 
5  arevoe  i7t{^]||^/ac,'  tioi  ^£Wt  rdv  lovccv,  £^'  luire  eXsud^egog 
€l/n€v  y.\al  dvtffctTCTog  ctrio  nävziov  tov  Tidvia  ßlov,  [/rjoe'wv  | 
o  xa  if^elr].  ßeßaitoTTjQ  xara  tov  vo/lwv  Jmitvijg  \  Vgeara, 
nQa^ia[g  E]öö6y.ov  Jelcfoi.  /naQvvQsg-  rot  \  legeig  Mevwv, 
10  "vid^afxßog  y.al  rot  äg^ovreg  ||  ^HQvg  EvdtoQOv,  SevoT-gäTtig 
TlQaoxov  '^AyL\iov,  Jiiov,  0a7vig. 

W.-F.  Z.  1  aQxovxog,  dann  Bvaiov.  —  2  aTtiSoro.  —  3  Ilvd-lcoi.  —  3/4 
Av8\6v.  —  4  [xväv,  dann  kniozsvae.  —  4/5  UvQlQiag.  —  6  noiwv  st.  noscov.  — 
7  ßEßaimrfjQsg.  Der  Stein  hat  aber  den  Singular.  So  auch,  obwohl  2  Na- 
men folgen,  1743,  4/5;  ähnlich  IsQevg  1967,  12/13.  —  'Ayicov  ist  nicht  der 
dritte  Archont  (dieser  h.  'Ogß'aTog),  sondern  Privatzeuge. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Februar/März  187. 


1992  W.-F.  327.     C.  v.  B. 

"AqyovTog  Jauo\od^tveog  (.irivhg  \  '^Hgaiov,  stiI  Tolade  \  arrs- 

5    öoTO    JiodtoQog  II   Mvaai^eov    Jelcfog  \  zwi    l47i6lhovL    tiol 

n.vd^i\(ßL  oco/iia  dvÖQ€~iov  (bi  o\vof.ia  ^Ayccd^tov  to  yevog  j  Maia)~ 

10    Tccv,    XLi-tag   aQyvQilov    (.iväv   raGodgiov  Kai  t]\iiiL^ivalov,  y.a&cog 

S7iiovev\ae  ^Ayädoyv  töjl  d^süi  xdv  lovctv,  \  scp    lOLxe  elevd-eQOv 

15    Eif.isv  I  xat  dvi(pa7iT0v  drco  rtdv\\riov  tov  rtdvTa  ßiov,  tioismv  \ 

0  xa  d^ilrjL.    ßeßaiioTijq  xara  j  tov  v6(.iov    Xagl^evog  'Af.ivlvsa 

20    J£lcpog.   fxaQTVQsg-    toI   U\QEig  Ssvtov,  "Ai)-a(.ißog  y.ai  lÖL\\iÖTai 

KaWag  'Ef-i/n^vida,  \  KgaTiöag  Osidta,  KalkUcov  \  EvTigaTSog. 

W.-F.  Z.  10/11  xal  1  rnJLifivaiov.  —  21/22  KaXXixcov  \  Ae^ixQarsog.  Der 
Mann  ist  ja  aber  mehrfach  (1697,  2;  1698,  2)  als  Sohn  des  EvxQÜrrjg  be- 
zeugt, und  es  steht  auch  wirklich  Z.  22  Ev^cgärsog  auf  dem  Steine. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  182. 

1993  W.-F.  328.     C.  v.  B. 

^TQaTayiovTog  Idletdvdqov  KalvÖMvlov  to  öbvteqov  firjvog  \ 
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L^/t'fi/or,  iv  .Jskq^nlg  de  ccQxovzog  ^Ogif^alov  vov  MavTia  jurjvog 
'^HQaxkeiov,  \  irrt  toIgÖs  ayridovro  zfiovvoing,  ^cÖTioXig  oi 
^^advÖQou  niv[{y)]o(oo)velg  \  l^Qf-ioviav  xo  ytvog  ^a-/.Bdaii.in- 
5  viav  Twi  IAttoXIcüvi  tcoc  Tlvi^iwi,  dqyvQiov  (]  (.ivciv  öaxa,  za- 
^log  sniovsvOB  IdQuovia  tcoc  d^ewi  ictv  tovdv,  ecp  lot  ctvtdv  \ 
elev&egav  el/iiev,  Ttoiovaav  o  xa  d-eXrji.  ßeßauoTtJQsg  xara  zov 
vö(.iov'  I  Bleldvd-iog ,  ^Ayogalog  '^YftaTaloi.  /.idgTVQOi,-  Beviov 
BovXtovng,"Ad^af.ißog  \l4ydd-o)vog  oi  legeig'  HaQvdoatog'  KaXXl- 
yi(jt)v,  'ÖQ^alog,  Jaf.ioxdQrig  |  JeX(poi,  yteo)v  ^'laiog,  ^eovro- 
f.i€vr]g  BovTTLog. 

W.-F.  Z.  3  nXvyovEig,  Stein  TTAYTTOOONEII,  nach  ol  AaävdQov,  vgl. 
1899,  2.  —  Z.  8  ist  nach  den  Priestern  der  yQafj-ixaTEvg  des  2-  Semesters 
genannt,  s.  2012,  2;  2080,  2;  möglich  ist,  dass  ^Oq^oioq  Z.  8  der  uQxoiv 
enwvvixog  ist,  vgl.  zu  2022.  —  Im  zweiten  Worte  der  Inschrift  sind  2 
Zeichen  verletzt,  sonst  ist  die  Erhaltung  tadellos. 

Zeit.  Priesterschaft  II:  Mai/ Juni  195. 

1994  W.-F.  329.     C.  v.  B. 

^Toaxayiovtng     Ji/Midqxov     TQixoviog    t6    ttqmtov    /iiijvog 

Evd-vaiov    \io\g    ^Iztokoi    dynvxL,  \  iv    Js'kcpo'ig    öi    dgxovxog 

Jindiögov  xov  Mvaaid-env  (xr]v6g  ^A^aXiov,   diCi.[Ö\oxo  Kalh- 

yiXfjg  z/slcpög  \  twl  lt47r6XXcovi    xöJi    Uvd^LMt,   ato/ua  yvvaixelov 

dl    ovoj-ia    TlaQ&evlg    rb    yevog   ix   Xaliilöog,    agyigiov  \  /.iväv 

Tcivxe.,    xa^wg    STtiöxsvoe    TlaQ&evlg   xojt  d^ewt  xdv  wvdv,    ecp 

5    ioi,    avxdv    sXsvd-SQav   el/iiev,    nosovoav  ||  o  xa   ^eXr^i.   ßsßaiui- 

xfJQEg    S7tl    xovxoig    y.axd  xov  vofxov  xal  xdv  ov/ußoXdv  yLvv.- 

(OTtog    l4f.icpioosvg,  \  Mevcov   JaXrpög.   /ndgxvQeg    inl    xovxoig' 

laQevg  '!Ad-af.ißog,  dgxovxeg  Jiuov.,  KaXXixcdxr]g,  Idiioxai  "Hgvg,  \ 

K(jdxiov,  7arad«g,  BovXmv,  vivy.cov  JeXcpoi^  !Ayi]ao)v,  EvxsiQog, 

'H()d/.iov  ^At^icpiooelg,  KQaxlvog  Tgixavg. 

W.-F.  Z.  1  d)s.     Vgl.  1843,  16/17.    —    2  dniSoro.    —   Erhaltung    also 

ziemlich  gut,  nur  2  Zeichen  fehlen,  nur  5  sind  verletzt  (in  Z.  1,  2,  3,  6,  7).  — 

Mit  ix  XalxiSog  vgl.  sydaf^sitco  1801,  5;  iydida^drco  1878,  17.    —    Singular 

ist  der  Zusatz  im  xovxoig  zur  Formel  nach  ßsßanoxfJQsg  und  fiaQxvQoi  (vgl. 

1995,  6);  er  correspondiert  mit  dem  sonst  vor  ojxeöoxo  üblichen  imxoTade. 

Vollständig  müsste  es  ß.  rag  ini  rovroig  mväg  heissen.     Vgl.  2084,  12. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  194. 

1995  W.-F.  330.     C.  v.  B. 

^XQaxayeovTog  Aiyiaidgxov  Tqixoveog  xb  ngiöxav  /nrjvbg  'O/lio- 
Xcütov  log  AlxioXol  dyovxi,  \  iv  JeXq)olg  de  dgxovxog  Jiodwgov 
xov  Mvaai^iov  f.ir]vbg  Bvalov,  dnidoxo  ytvxioTtog  \  ^.Afx(pioaevg 
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Tioi  l47c6lliovi.  xiöi  Uv'Jiioi  aüfia  ywaitieiov  ai  ovüf.ia  Koo- 
ov(pa  %()  yevog  \  olxoysvrj,  Ti/uag  ccQyvQiov  juväv  Tcevte,  sq)  loi 
5  avTCcv  elev&igav  slusv  (zat)  dveq)a7rcov,  v.ad^cog  STiioTevas 
avra  tiol  d^ewi.  ßeßauoTt)Q  xara  zov  vö/nov  ^Ayr'jOiov  ^tqo(.i- 
ßi%ov  I  ^^liKpioosvg.  uttQtvQsg  irti  TOVTOig-  hgelg  Bf^vwv^"Ad^ai^i- 
ßog,  (XQXMV  Juov,  lÖKÖzai  NUiov  ,  \  'AQiOTodaiiiog,  SevGd()y.og, 
'Hq(x'/.(üv  'A(.i(fiGO£ig,  BovXiov,  JainoyaQt]g,  Avmov  Jalrpol,  \ 
JiovvGLog  nXvyovevg. 

Diese  Inschrift  ist  sehr  gut  erhalten ;  verletzt  fand  ich  nur  je  2 
Zeichen  in  Z.  3  und  7,  eins  in  Z.  5.  —  W.-F.  Z.  4  [xal].  Der  Steinmetz 
vergass  das  Wort,  wie  sie  S.  311  anmerken.  —  Die  Nummern  1994  und 
1995  sind  nur  einen  Monat  aus  einander,  daher  die  Aclinlichkeit  in  der 
Datierung,  im  Formular  (Z.  6);  auch  die  Namen  wiederholen  sich  zum 
Teil.  —  Für  den  Namen  Kooaixpt]  (d.  i.  Amsel)  verzeichnet  Pape-Benseler 
den  Beleg:  Philet.  bei  Ath.  13,  587.  —  Z.  5  fehlt  das  Objekt,  wie  1705,5; 
1828,  5;  1865,  2  u.  a. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Februar/März  194. 

1996     IV.-F.  331.     C.  v.  B. 

^LiQyovrng  KaXliAQCCTSog  firjvög  ^A/xaltov,  f/tl  roiode  cxiti- 
doto  'EyEod^svtjg  KQivo\Xdov  ^yiaQcpsvg  tml  ATtöXXiovt  tml 
TIvd^ifOL  aivfxa  yvvaizeiov  di  ovof^ia  Zdi'CXa  or/.o\y£vrj,  Ti/^iccg 
dgyvQiov  /tivcci'  tquöv ,  Kadwg  erriGTSVOa  ZiotXa  twl  ^swl  idv 
lovdv,  iq>'  cüi\i£  aördv  iXevd^SQav  slfiev  /,al  dvsqiaTtzov  to(.i 
5  TcdvTa  ßiov,  Ttosovaav  o  xa  S-i\\lr]i.  ßeßauoxijqeg  xard  xov 
vd/iiov  Qsv^svog  jQOf.tny.lelda,  L4&avitov  "^HqIcc.  \  /.idQTVQsg-  o 
i€Q€vg  Sivcüv  Aal  rot  rcgnardraL  Alcov,  Ntycoda/^wg  y.al  rol  \ 
ßovlevTal  riai/y.og,  z/e^cxgdTrjg,  KaXllag^  IdaTnai  l^vÖQOf.ie- 
vr^g,  I  jLOvvoLog,  Aiiov,  Ev^ld'sog. 

Nur  3  Zeichen  (am  Zeilenschluss  in  5  zwei,  am  Anfang  von  Z.  8  eins) 
fand  ich  verletzt.  Zu  ßovksvrai  Z.  7  merkte  ich  mir  an :  Dadurch ,  dass 
der  Steinmetz  die  vorgezogene  Linie  hier  etwas  tief  nahm,  sieht  die  Form 
wie  BOYAEY°  aus.  —  Zu  ngoardrai  (Z.  6)  vgl.   1920,  15;   1950,  17;  2076,7. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Febriiar  189. 


1997     W.-F.  332.     C.  v.  B. 


^A.Qyovxog  ylaidöa   [f^üjlvbg  \  HoiTQOrtiov ,    airiöoTO  KaKl.i\- 

^[fijvog  Idqyja  Olavd-evg  tioi  \  l4Tt6XXiovi   -cCoi  IIv&uüi  acöjna  || 

5    yvvaixelov    di    ovo/iia   KXeco,    Tiiii5[g]  \  aQyvQiov    f.ivdv    tquöv. 

ß£ßauoTr)[Q]  I  xard    töv    vo/tiov    []S]Lx6oTQaTog    n[ol€f.i]\dQXOv 

Olavd-£[vg.   y.ad-]cbg  87rLaT£v[o£]  \  KX£d    tül  ^[«wt  xdv\  tovcv. 
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10   f.mQtv\QBq'    KaXlialg,    EvaQx]Qq^    Evy.lfjg   \   [-njal    oi    i[e]Q€ig 
\l^/iivvTag],    TaQavTivo[g  \  y,a]l   ol   ä[Q]xovie[g    B(iy.xto]g,   14ql- 

OTIOJV. 

Diese  Inschrift  steht  rechts  von  1988  und  1989,  und  der  Stein  ist  auch 
hier,  wie  dort,  bröckHch.  Daher  die  schlechte  Erhaltung.  W.-F.  Z.  1 
fit]v6g.  —  2/3  KaXU\^Evog.  —  5  ri/:iäg.  —  6  ßeßaiojtrjQ.  —  7  NixöaxQarog 
^oXs\|A^\äQxov.  —  8  Olavd'E\vg-  x\a&(og  sjiiöxsvae.  —  9  rcöt  ■d's\ü>i  xa\v.  — 
10  KaXXiag,  Ev\aQ]xo?-  —  H  \{x]al  ol  l\E\QEig  ^A(jiv\yra\g,  TaqavrXvog.  —  12 
\\)ia\l  Ol  ä[Q]xovTsg  Ba[ßvko]g ,  'Agiazccov.  Darin  ist  die  Ergänzung  Ba[ßv- 
Xo]g  bestimmt  falsch;  denn  mit  'Aqiozicov  (und  Afivviag)  ist  von  Juli — Ja- 
nuar 170  Bäxxtog  Archont.  In  dieser  Form  steht  der  Name  1739,  15 ; 
1740,  13;  1789,  9;  1792,  20,  während  er  1742,  11;  1772,  19  Bäxxiog  ge- 
schrieben ist. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  December/Januar  170/169. 


1998  W.-F.  333.     C.  v.  B. 

^ZQaTayem^To]^  Waivea  rö  öevrsQOv  ^n]v6g  Jlov,  Iv  //eX\- 
(foig  dt  aQ[x\ovTng  Klevöd/tiov  f^irjvog  HoltqotiIov^  a7t£dov\[T\o 
Tifj.6Xaog  yial  ^AgiAsvog  Alvia  ^Af.icpLGoeig  twl  ^AttoXXiovl  | 
\rwi\  IIvChwl  rcaidccQiov  loi  ovofia  ^torshjg,  yiad-cog  avrdg 
5  STtiaxevös  ||  [— w]i6'Aj^[g  t]w<  d'Sioi  xav  mvolv.,  xvqisvcov  avxoa- 
avxov ,  Ttoüov  o  xa  |  d-ektji,  rif.iäg  agyvQLov  f.iväv  tquöv.  ße- 
ßauoTpJQsg-  t4f.iivxag  TLf.iayeve\og ,  Evöa/tiiöag  ^accQxov  L4/ii- 
cpiaaiug.  /hcxqtvqoi'  6  )€Qevg  zov  ^ÄTtöXXuivog  \  "u4d-af.ißog' 
BovXcov,  ^ErvjLia'jvdag,  Kleijöa/.wg,  Xagi^evog  AsXcpol,  |  Jlovv- 
oiog,  ^cüTtoXig,  ^XyLf.iog  IlXvyoveig. 

W.-F.  Z.  1  otQaraysovrog.  —  2  ägxovzog.  —  2/3  a.Jis8ov\ro.  —  4  |[rc5]«.  — 
5  SateXrjg  tmi  ■&ecoc.  —  Der  Passus  Z.  4 — 6  macht  den  Eindruck,  als  ob  der 
Steinmetz  aus  dem  Formulare  herausgekommen  wäre;  jedenfalls  ist  der 
Preis  eine  Art  Nachtrag  für  Z.  4.  —  Unter  den  4  nach  dem  Priester  ge- 
nannten Zeugen  ist  kein  Buleut,  vielleicht  der  ctQxo^v  sjtcov.     Vgl.  1993,  8. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  192/191. 

1999  W.-F.  334.     C.  v.  B. 

[^]QXovTog  Kksodd/iiov  (.itjvbg  'EvövafioizQOTtiov,  sttI  xölode 
ditiöoxo  i^QxsXccog  nv3'o\[q)dv]eog  Jf-Xcpog  xcöi  lATtolhovt  xwt 
TIvd^uoL  oio/iia  yvvaiv.elov  ai  ovn/iia  Xaqixa,  XLf.iäg  \  [dQyv\Qiov 
^ivav  xQUov,  xai  xdv  xL^idv  i'xei,  xad^iug  STtlaxsvoe  Xagixa  xivi 
^eioi  xdv  lovdv,  \  [iq>^]  cot,  avxdi>  iXevd^SQav  eifisv  y.al  dveq)- 
5  anxov  x6f.i  ndvxa  ßiov ,  Ttoeovoav  b  xa  d^elrji.  ßeßai^[iox]riQ 
yiaxd    xdv   v6/.iov'    llgdoxog   l^Qxekdov  JsXcpog.    (.idqxvQeg-  xol 
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legslg    Sivwv,   "^&außoi;  \  xat  6  ocQXiov  Jaf.ina^tvtjg,    Idiwrai 
^^QXidag,   Miy.y.iüv,  KgccTtov,    Jicov. 

W.-F.  Z.   1  aQxovTog.  —  6  'AQxiag. 
Zeit.     Priesterschaft  II:  April/Mai  191. 


2000     W.-F.  335.     C.  v.  B. 


^rgaTayeovTog  0aivea  f.irivhg  Ilavctf-iov ,  Iv  ös  JeX(polg  \ 
aQyovrng  'Ef.i(.ievida  firjvbg  Boimaxiov,  ercl  tolode  antdoTO 
Sf^vnxQaTTjg  ^^/iifpiooevg   ^Aqloriova   nöi   ^AnölXiovL  töJi  \  JJv- 

5  ^/wt  ro  ytvog  ^^avvitav ,  Ti(.iäg  ccQyvQiov  (.iväv  "|,  y.a\d^wg 
eniatBvas  ^Aqlotwv  twl  d^€(~)i  rav  coväv,  iff  iol  avtbv  \  eXev- 
^egov  el/KSV,  noiovxa.  o  xa  ^elrj.  ßeßauoTrJQ  xaia  tov  I  vn^iov  • 
JMvaoiXaog  Evöai-iida  'AfKpioaevg.  /licxqtvqol-  6  Ugetg  \  xov 
'u47t6llcovog"Ad-a(.ißog'  Awog  Niv.of.idxoi\"AU^ig  Bivo\d6y.ov, 

10  Ja(.i6^evog,  'AQioioysiTMV,  'AQyJdaf.iog  ^io'AQ(xxi\da,  'AyrjöavdQog 
Uvi^iovog,  ^coTioärrig  EvccQyov,  Seviov  \  Xagildov  'A(.icpLOOeig, 
ngdoyog,  Klitov  KaUiyevsog,  Nixi\ag  Idgiatutvog  Jelifoi. 

Verletzt  sind  6  Zeichen,  eins  in  Z.  1,  3  in  Z.  7  und  2  in  Z.  12.  — 
W.-F.  Z.  8/9  Sevo\8ixov,  aber  °86xov  ist  sicher.  Vgl.  2010,  14.  —  lieber 
die  Wortstellung  in  Z.  8/4  s.  2002,  3/4. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  197. 


2001      W.-F.  336.     Diu.  447.     C  v.  B. 

^XQaxaylovTog  Oaivsa  /nrjvög  Ilavdiiwv,  ev  Jelcpolg  ös 
UQyovtog  \  ^Ef-if-itvidot  fir^vog  Bovyiarinv,  sttI  rolaöe  anädoro 
Jai-dag  \  b  uagd  tov  ßaodetog  l^rrdkov  6  sttI  töjv  sgyMv 
xiöv  ßaaihy-Mv  ]  'AgTs^udcogav  xdv  ßaoilv/.dv  naiöioxav  xioi 
5  l4u6lliovi  xcoL  Ilid-uüi,  II  dQyvQiov  axaxr^Qiov  xeoaagdytovxa 
XQUÖv,  Kad^cbg  enioxavae  \  'AgTS/Ludioga  xiöl  &6ml  xdv  wvdv, 
s(p'  WL  avxdv  slevd^sgav  df.isv,  tzoluv  \  b  xa  d^Urjt,  eif.iEv  et 
xa  i^tlrjL.  ßeßaiwxrjQ  y^axbv  v6f.iov  •  'Exviiiiüvöag  |  Jelcpög.  f-idg- 
xvQtg-  toi  tegelg  Aal  löiioxat.  Nily-olöai^og,  Vg^alog,  \  Ilolv- 
nleixog,  QevTL/^og  lAf.icpiao£vg. 

W.-F.  Z.  7  xata  xov  v6(j.ov.  —  8  Nixoöafiog.  —  Hier  lässt  ein  Hof- 
beamter des  Königs  Attalos  eine  königliche  Magd  frei.  Aus  Livius 
(XXXIII,  1,  1)  wissen  wir,  dass  Attalos  im  Frühjahr  des  J.  197  in  einer 
Versammlung  der  Böoter  zu  Theben,  als  er  sprechen  wollte,  —  senior 
iam  et  infirmior  quam  ut  contentionem  dicendi  sustineret  —  zusammen- 
brach (ebenda  §  2),  zur  Kräftigung  seiner  Gesundheit  zunächst  dort  ver- 
bheb, dann  aber  aeger  ab  Thebis  Pergamum  advectus  etwa  im  Herbste 
desselben    Jahres    verstarb   (Liv.    XXXIII,  21,  1).    —    Dass    die    ersten    3 
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Privatzeugen  Delphier  sind,  lässt  sich  wohl  für  Ncxööafiog  aus  Nr.  2041 
(Z.  15),  die  demselben  Semester  entstammt,  und  für  die  beiden  andern 
aus  der  1  Jahr  nur  jüngeren  Nr.  2080  (Z.  10/11)  folgern. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  197.     Vgl.  A.  Mommsen, 
Philol.  XXIV,  25. 

2002  W.-F.  337.     C.  v.  B. 

^TQarayeovTog  L4ke^ajiievov  f.it]vdg  IdS'avaiov^  kv  JeXqDolg  de  \ 
agxovTog  'E/ti/iisvlöa  tujvog  "^Hgalov,  s/rl  xdlode  aTtsöovo  FXav- 
v.og  I  n\X\vyovevg^  ^Exsy^^tjg  Fllvyovsvg  '^Agf-uo  tiol  ^AtcÖXXiovl 
rcÖL  TIvd-itüi  I  TO  yevog  ^vgav,  ri/Liag  dgyvQLOv  i-ivav  teTtccQwv, 
5  Y.ai^iog  II  STtiGTSvos  ^qi-UO  zöii  &€ioi  zav  lovdv,  e<f  loi  avtav 
sXevd^egav  |  eifisv,  noieiv  o  xa  ^ekrji.  ßeßaitoTijQ  xard  vov 
vo/iiov  ndxQOJv  I  nXvyovevg.  /.iccQTVQsg-  toI  i€Q€lg^lA^a/iißog, 
Sevtüv  EvQv/Liijdi]g,  |  Zrjvsag  'Ayvla,  TIaQvdooLog  KXsiovog, 
NtY-ayogag  JeXcpoi^  \  "AQ^iTtnog  [iVjai; /raxr^og ,  XaLQWvdag 
l^/iißQvaaiog. 

W.-F.  Z.  3  Anfang  ÜXvyovsvg.  —  9  Navndxxiog.    —    Die  Stellung  der 
Wörter  in  Z.  3/4  wie  in  2000,  3/4;  2004,  4/5. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  197. 

2003  W.-F.  338.     C.  v.  B. 

^QXovTog  MeXiaaiwvog  firjvog  'iXalov,  STtl  roloös  a\7T€ÖnvT0 
KaXXiOTQüTog  ^Ad^aviiovog,  SevnKQCcTrjg  Osv\y,vÖ€og  Gcö/iia  dv- 
ÖQelov  coi  ovo/iia  ^(oyiQdztjg  tiol  Arc6X\Xvivi,  xün  Ilvd^lioi,  xif.i5g 
5  dQyvQiov  (.iväv  ovo,  Kad-wg  s\\rCLar£vas  JSwytgdzrjg  xdv  lovdv 
TtÖL  dstoi,  £^'  cbi\z£  avzov  iXsvd-EQOv  ELf-isv  xal  dvi(fanzov 
0710  I  ndvzMV  ZOP  Ttdvza  ßiov.  ßsßaiwzrjQ  xara  zov  vbf.iov  j 
Aa/LioxQdztjg  lAd^avicovog.  jndQzvQsg'  zol  \sQsig  'A^a/itßog,  \ 
10  ^/.ivvzag'  EvxXeiöag  KaXX¥\i]da,  KXkov  KaXXiysveog,  Ja\\f.io- 
Xdqrjg,  ^coaiag. 

W.-F.  Z.  9  KaUsida. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/Juli  176. 

2004  W.-F  339.     C.  v.  B. 

^zgazayeovzog  NiY.dvÖQOv  f^nqvbg  Ev-9-vai\ov,   ev  AeXtpolg  Ö€ 

agxovzog  KaXXixgazeog  \  /tirjvdg  l>4f.iaXlov,  snl  zoloöe  ariedozo  | 

5    Qev/.Qiza  i4/ii(ptoalg    Ntyiaiav   zw   AtiöXXcovi  ziö  \\  Uvd^iio  zo 

yevog   oiKoyevi] ,    aQyvQiov   (.iväv  z6G\odQiov  ^    xaO-tbg  eniozevae 

NiKaia  zw    d-eco  zdv  io\väv .,    ^[^']  '^^  avzdv    eXevi^igav   eif-iEv 
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Ttniovaav  o  xa  O-ehj.  \  ßeßauoTlrj^QEi^  x«t«  lov  vöjiwv  flav- 
rsag,  Evör/.og  |  XaQi^evuv  Ldf-KfiOoeJig.  tav  tif.uxv  s'x^i.  (.iccq- 
10  TVQOi'  Tol  iegelg  \\  Ssvcov  v.al  lol  agxovTsg  r^avuag,  Je^iXQÜ- 
ti]g,  KalXiag-  '^^ßgo^iaxog  Jsl(f\((p)oi,  ^^Is^iov ,  '.Avögiov, 
KXmvÖQog,  KaXXtXQaTtjg  !yI/ifpioo€ig,  |  nvQQUov  U)a\X]kr/.alog, 
Oivmiiov  TuXcpwviog.  ä  lova  naga  '^glxsXaov  JeX(p6v ,  AXi- 
^tova  Xagi^tvov  'A/ncpioatj. 

W.-F.  Z.  7  Ecp"  cot.  —  8  ßsßaicorrJQsg.  —  10/11  Ask\(poL  —  12  ^aXi- 
xaTog.  Dazu  notierte  ich  mir:  Stein  <t>ApAIK°,  nach  fpa  ein  Loch,  in  dem 
ein  Zeichen  gestanden  haben  könnte.  Da  'PaXixa  und  sein  Ethnikon  an 
andern  Stellen  bald  mit  X,  bald  mit  XX  geschrieben  sind ,  kann  man  hier 
noch  zweifeln  ;  ich  habe  hier  letzteres  im  Anschluss  an  CJ  1707,  10  vor- 
gezogen, wo  ÄQOimöag  ^aXXixaiog  steht.  —  Ueber  die  Wortstellung  in 
Z.  4/5  s.  2002,  3/4.  —  Das  Jota  in  <5t  Z.  7  ist  sicher.  Es  ist  hier  incon- 
sequent.  —  Zu  rol  IsQsTg  vgl.  1817,  6;  1862,  5.  —  Zu  Z.  10.  Es  zeugen 
alle  drei  Archonten ;  'AßQÖfiaxog  ist  Privatzeuge.  —  Merkwürdig  ist,  dass 
'AgxsXaog,  bei  dem  die  mvd  verbleibt,  beim  Freilassungsakte  nicht  zu- 
gegen ist. 

Zeit.     Priesterschaft  11:  Januar/Februar  189. 


2005     W.-F.  340.     C.  y.  B. 

"^QXOvzog  KalXLyiQazeog  f.ir]v6g  Bvoiov,  ift[l  Tol](fds  drce- 
ömo  I  Evd-iag  ^A(.i(fiOOsvg  rioi  AnöXliovi  twl  üv^icol  oiö(.ia 
yvvat\y.eiov  ai  ovo/iia  KalXig ,  rif.iag  aQyvQi[o]v  f.iväv  tquöv, 
xad^iog  I  snloTSvas  KakXlg  not  &eiöi  tav  lovdv,  scp  toLTS 
5  avTccv  s\\l€vd^€Qav  Ei(.iev  y.al  dve(f)a7tzov  rd/ii  rcävta  ßiov, 
7roeov\oav  o  y.a  ^£li]i.  ßsßaiioTtjQ  y,ard  xovg  vojiwvg-  Jeiviag  j 
'AXe^iog  l4f.icfioosL'g.  f.t(XQTVQeg-  rot  ieoslg  rov  A.n6XX(M\vog 
Beviov,  '^d-(Xf.ißog-  Ovoa-lojv ,  NUojv,  L4y/joa)v  ^Af.iq>La\aEig, 
BsvoGTQavog,  KaXXiag,   Q£v'i\e\vog  JeXcfoi. 

W.-F.  Z.  1  Eni  toToSe.  —  2  Tlv&iag  statt  Ev^iag.  Dieser  Name  kann 
doppelt  aufgefasst  werden,  entweder  als  Ev-§-iag  (:  Ev-&v/iiog  =  Bi-d-vg 
2009,  5  :  Btö-ß-vfiog)  oder  als  Ev&-iag  (von  svd'v-).  —  3  aQyvQiov.  —  9  Qev- 
^Evog.  —  Zu  Z.  9.  Möghcherweise  ist  KaXXiag  der  Archont  des  Semesters 
Januar/Juli  189.. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Februar/März  189. 


a006     W.-F.  341.    C.  V.  B. 


^'AgxovTog  KaXlixgcireng  /nrjvög  Bvoiov,  knl  xalode  drtiöovto 
JSiMü  JiodwQOv,  ^^OTiag  NiKOorgdrov  |  JsXcfol  zcol  ^tcoX- 
Xcovi  Tiöi  n.v&iioi  oiüf,ia  ywamslov  dt  ovo^ia  ^wtiov  t6  yevog 
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Ggäiaoav,  xiftäg  dgyv  qiov  fivav  TsoaccQtov.  ß€ßai(oTrJQ[e]g  xazcc 
tbv  vö/Liov  Nr/.6/iiaxog  Niy.ayoQa,  nolv^tvog  Jä/iitovog  Jel\(poL 
Ttaga/iiaifvco  ds  ^coziov  /caga  Niv.ui  ayXgV  ov  xa  tdjij  Nixco. 
5  i/tel  öä  xä  zi  Ttäd^ijL  Nlv.w,  zov  dwv  l'ozto  ^tü\\ziov,  'AVQtevovoa 
avzoaavzäg,  [^Xjev^^ega  ovaa  xal  dvsq^a/irng  zd/ii  Ttdvza  xqovov, 
xad^ibg  FTri\azevae  ^ohiov  zcoi  -d-sojc  zdv  lovdv.  ßeßainv  öe 
TtaQEyoviiov  zav  covctv  o%  zs  dnodo/nevoi  \  Nikco  v.ai  'Aazlag 
v.al  o\  ßeßauozTjQeg  ztot  &€wl'  ei  öe  x«  /nrj  Ttagey/ovri,  tvqcc- 
A.zif.101  eovzcov  I  zwi  deioi  xal  ^lozuoi  /.al  zm  vtisq  zdv  d^eöv 
d^elovzL  ngäoaeiv  avzov  xal  zov  rj/mollov  f.ivav  \  f'§-  o/  de 
TtQÜaaovzeg  d'Cdf.u  lövztov  Aal  dvvnödixot  rtdoag  dUag  /.al 
10  la^ilag.  ||  ei  da  zig  v.a  anz^zat  ^coziov  zelsvvaodoag  Nixovg, 
xvQLOi  l'azcov  o'i  (dvzLzvyydvovzEg)  avXäovzeg  |  log  ilsvdegag 
ovaag  xal  zov  &£0v  dtd/moi  ovzsg  xal  dvvTTodiy.oi  rcäaag  \ 
öixag  xal  Cctf.aag.  /ndQzvgeg-  zol  hgelg  zov  l^TtöXltovog  Seviov, 
'L4ü-a^(ßog  I  /mI  löuozai  JafinydQyjg  Kalleiöa ,  ]Siy.ayÖQag 
Niy.of.idyüv,  Uei^ayogag  |  Btviovog,  BevöazQuzog  'Exvllov 
Aelrfoi. 

W.-F.  Z.  3  ßsßaicozf/Qsg.  —  9  ä^ufiioi  iovzcov.  Von  den  2  Möglich- 
keiten dC(i/iu(oi)  EÖvzoiv  oder  a^äfii  iovrcov  ha])e  ich  um  1748,  12;  1875,16 
willen  die  letztere  gewählt.  —  Z.  8  ist  zu  nQäxzifioi  sovzcov  der  inf.  epexe- 
geticus  jigdaasiv  noch  hinzugesetzt.  Dass  bei  jiQaxzifxog  die  Summe  im 
Genitiv  steht,  lehrt  z.  B.  1697,  9;  1698,  10.  An  beiden  Stellen  ist  die 
Busssumme  das  Sechsfache  des  Loskaufspreises,  sonst  (2012,  6;  2049,  11: 
2072,  9)  das  Lösegeld  selbst  und  dann  noch  anderthalbmal  soviel.  So 
haben  wir  auch  hier  Z.  8  zu  verstehen,  so  dass  also  4+6  Minen  zu  zahlen 
wären.  Zu  avxov  xal  zov  tjfiioUov  denke  ich  mir  aus  Z.  2/3  aQyvQiov  oder 
kvzQov  hinzu.  Was  in  diesem  Falle  z6  t)fu6hov  ist ,  ist  Z.  8/9  erklärend 
hinzugesetzt;  vgl.  den  ähnlichen  Fall  des  erklärenden  Zusatzes  1832,  18 
o  xQÖvog  xa  ext]  xä  Öhzw.  —  Der  Genitiv  <hg  EXev&SQag  ovaag  xal  zov  dsov 
(sc.  ovoag)  wird  nur  verständlich,  wenn  ich  den  Ausfall  von  ävxixvyxävovxsg 
zwischen  ol  und  ovXiovxsg  (vgl.  1979,  13/14;  2010,  11)  annehme.  Dieneben 
einander  stehenden  ofiotoxslsvxa  veranlassten  das  Versehen.  Oder  ob  gen.  abs.  ? 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Februar/März  189. 

2007     W.-F.  342.    C.  v.  B. 

".Agxovzog  KaX?uxQdz£og,  ßovXevövzwv  FXavxov  zov  Bsvoivog,  \ 

Je^iyiqdzeog    zov  Mvaoid^iov,    KaXXia  zov   ^Ef.t/Lisviöa,    ^njvog 

Qeo^evLOv,    \   tnl    zo\l\ads    djtidovzo   '!Aqi.uxov,    ^AgiazayoQa, 

TeXsoü)  zwi  ^^7i6XXio\vL  zcol  UvS^ioji  Oiof^ia  dvdqaiov  lot  ovof.ia 

5    KzTjOojv.,    zif-iäg   dQyv\Qiov  (.iväv  nevze,    xal  zdv  zijiidv  Ijovzi, 


396  Delphi.  [2007—2009] 

•/.aO^tog  8/riaTevas  Krriocov  roii  d^soji  zav  (oväv,  kp  coire  avrdv 
tXevi^&Qov  ti/iiav  Kai  dvkpa\nTnv  dno  Ttdvzcov  xo(.i  ndvra  ßi'ov 
y.ai  7cnmvTa  o  xa  d-fli]i.  ßeßa[i]\it)TrjQeg  v.acd  ibv  vottinv  rag 
Tcöliog-  ^Ayuov  li.alliv.QdT tag,  \  t^ßgo/iiaxog  Erayöga.  /iidgrugeg- 
10  IMvdacüv  Btviovog,  Kkeüdafiog  \\  Klkovog,  l^ynov,  flaQvdoaiog 
hUun'og,  .A\ay.idag  Baßvlot.,  \  Uaioilag,  IlvQQog,  JajiioxdQtjg 
Kalltiöa,  ^laxidag. 

Als  W.-F.  die  Inschrift  abschrieben,  fehlte  nur  ein  Zeichen  am  Ende 
von  Z.7.  Auch  jetzt  ist  die  Erhaltung  noch  sehr  gut:  es  fehlt  ein  2.  Jota 
in  Z.  3;  verletzt  sind  nur  2  Zeichen  in  Z.  2,  je  eins  in  Z.  3,  5,  6  u.  10.  — 
Wegen  der  Verwandtschaft  der  Freilasserinnen  vgl.  1761  und  namentlich 
die  2  Monate  jüngere  Inschrift  1982.  —  Von  den  Bürgen  wird  der  eine 
unter  den  Zeugen  genannt,  vgl.  1922. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  März/ April  189. 

2008     W.-F.  343.     C.  v.  B. 

"AqxnvTog  KaXhxQdTeog  /mjvog  'Ilaiov,  e/rl  rolads  dnedovxo 
rlavTLog  I  Sevcovog,  Qeü^evog  zlQni.iuy.ldda,  ''AvÖQOf.Uvi^g  Nixd- 
voQog  JeXfpnl  \  xvji  'Anolliovi  Ton  llvd^uoi  oo)i.ia  ywai^elov 
ai  ovo/^ta  Ja(.uh  olxoysvrj,  \  riiiiäg  aQyvQinv  fiväv  rcevte,  xa^ftjc; 
5  fniGTSVOB  Ja^id)  toh  i^eon  xdv  o)väv,  |1  «</)'  wlte  avrdv  llsv- 
iytQav  slitev  v.al  dvecfaitrov  diib  ndvxMv  xbf.i  rcdvia  \  ßiov, 
notovoav  o  ym  O^alrji.  ßsßauoxriQeg  xara  xbv  v6{.iov  Je^ixQd- 
xrjg  I  Mvaai^hv,  ^Exvimövdag  EvY.Uog.  ixaQxvQeg-  xwv  dgxbv- 
xiov  KalXi\ag,  Idudxai  Ja/iioxdQrjg,  EvAelöag,  Tiiw^sog, 
JiödijOQog,  XaQi^e\vog. 

Z.  7  schlug  der  Steinmetz  Ti2APX°    ein  und  trug  das  N  des  Artikels 
über    der    Zeile    zwischen  S2   und  A   nach.      Die    Inschrift    ist    bis    auf  2 
Zeichen  in  Z.  1  und  je  eins  in  Z.  6  und  8  tadellos  erhalten.  —  Der  Bürge 
As^ixQdrr}?  ist  Archont,  ebenso  der  erste  Verkäufer. 
Zeit.     Priesterschaft  II:  Juni/Juli  189. 
2009      W.-F.  344.     C.  v.  B. 

"viQxovxog  l4QLOxaivexov  /iir]vdg  \  "EvövorcoLXQOuiov,    aTtedoxo 

'^QXE\7tolig  Tt/noytleog  AaQioalng  xmi  \  ^AtcÖIIüivi  xüi  UviUioi 

5    oioi.ia  dvdQei\\ov  iol  oVo^tm  Bid-vg  xö  yevog  0^ar/a,  ]  xi^idg  dg- 

yvQiov    i-iväv    dha,    yiad^cog   \    snloxevoe  Bid-vg    xdv  ojvdv  xäi 

^etüi.  I  ßsßaicoxrJQsg  xara  xovg  vö^iovg-  \  JMvdoiov  JmaiaQXOv 

10   'Exivalog,  \\  KQdxLTtTtog    Msytovöa    Qr]ßalog-    7taQ6v\xog    xov 

ccQXOvxog  EvKQdxeog  \  [x']ov  KaUUcovog.    /naQxvQsg-  oi  leQelg  \ 

S£viov,".Ad-afißog'  Mvdoiov  Sevojvog,  \  IlsioiXaog,   XaQt^evog, 

15    KallUwv  JeX\iq)ol,  '^Qioxo^hrjg,  M/xxog  "EQLvaloL. 
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W.-F.  landen  die  Inschrift  tadellos  erhalten.  Jetzt  fehlt  Z.  12  das 
erste  Zeichen,  Z.  10  und  11  ist  dasselbe  beschädigt,  ebenso  das  letzte 
in  Z.  10  und  das  r}  in  ßeßaicotfjQsg  Z.  8.  —  Der  Name  Bl--d--vg  repräsen- 
tiert in  Kurzform  wohl  den  Namen  Bi6-§v(iog  (vgl.  Ev-d'-iag  2005,  2)  oder 
einen  ähnlichen  mit  Bio-'&°  anhebenden.  —  Ungewöhnlich  ist  die  beson- 
dere Anführung  des  Archonten  in  einem  kleinen  Sätzchen  (Z.  11);  ge- 
wöhnlich steht  er  unter  den  Zeugen,  und  zwar  hinter  den  Priestern.  Vgl. 
1970,  5;  2079,  4. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  April/Mai  182. 

2010  W.-F.  345.     C.  v.  B. 

^xqaxayeoviog  viXa^ccvÖQov  KaXvdwvinv  to  devregov  jiirjvog 
'OfioXiotov^i  I  ev  zleXqtolq  6^:  ocQ^oviog  ^ÜQ^^alov  tov  IVIavzla 
^rjvög  BuoLov,  STtl  xolaöe  dntöoxo  \  JloXv^svog  l4f.iepiao£vg 
Tioi  AnoXkoiVi  Tiüi  TIvd^LO)L  owf.ia  yvvat'/.elov  ai  '6voj.ia  \  KXeo- 
TtccTQa,  ovvtvdoy.e6vTiov  xuJv  viwv  tcov  UoXv^evov  ^^Qiozcovog,  | 
5  noAv^eviöa,  II  ccQyvQLOv  (.iväv  Tsaadgcov.  ßsßauoTTjQeg'  [r.  f.  15 
Zeichen,  die  ausgeschlagen  wurden]  Jaf.iO(pävr^g  Fswaiov,  Wiktor  | 
^Ja(.i£a  L4/.i(piao€7g,  Nty.f')öaf.iog  IlsioiXa  JeXcpog  [Zeile  G  ist  das 
letzte  Drittel,  Zeile  7  ist  ganz,  Zeile  8  das  erste  Drittel  ausgeschlagen] 
KXsorcäcQa  elavd-tQa  ovoa,  xvQisvovaa  avTOoavxag  xal  noitV- 
nvaa  o  ym  ^eliji  x6f.i  rcdvxa  ßiov,  xa^wg  STtlaxevoe  xidt  ■&£(ui 

10  xdv  loväv.  ßeßaiov  de  nageiov  xtov  xwt  dsaii  xctv  iovctv  o  xe 
drcodof-ievog  IToXv^evog  nal  xol  ßeßauoxrjqag  Y.axd  xöv  vöf.wv.  1 
si  de  xig  y.a  anxrjxai  KXeoTtdxgag,  kvqloi  eoxtov  01  dvxi- 
xv(y)yxdvovxeg  ovXeovxeg  cog  eXev\-^-eQag  ovoag.^  xad^cog  hti- 
Gxevae  xdv  wvdv  xcol  i^ewi,  dud/uiot  ovxeg  xal  dvvTrööfKOi  itdaag 
dixag  I  xal  Ca/iuag.  xavxa  de  eyevexo  dvdfieoov  xov  vaov  xal 
xov  ßcü/iwv.  f.idQxvQOt'  6  UQeug '.AO^a(.ißog'  \L4ydd-iuv,  Aa/no- 
xdqi^g,    Qeü^svog,    '^va^avögiöag    JeXqmi,   'L4Xt^ig  Sevoöoiiov, 

in  ISllyiavÖQog  ||  JS/xcovog,  !AQxeda(.iog  ^toxQaxiöa  ^Af-KfLoaeig,  E'i>- 
XQixog,  'AyadoxXrjg  Illvyovslg. 

Das  N  vom  Artikel  vor  JJoXv^ivov  in  Z.  4  ist  über  der  Zeile  nach- 
getragen. —  Als  der  Steinmetz  die  oben  angegebenen  Zeilen  6/8  tilgte, 
ging  er  offenbar  zu  weit,  indem  er  (oder  ein  mutwilliger  Zerstörer?)  den 
Anfang  des  in  Z.  8  stehenden  Satzes  mit  wegnahm,  etwa  tov  8e  ■^sov  soxoj 
(vgl.  2006,  4)  KlsojiäxQa  ptrX.  oder  st  8s  xi  na  nä^7]i  UoXv^svog,  xov  &sov 
Eoxco  KXeojiaxQa  xxX.  (vgl.  1918,  7;  1975,  9;  2041,  7).  —  Z.  11  notieren 
W.-F.  die  Dittographie  nicht.  Wegen  der  Construction  vgl.  2006, 10/11. — 
Zu    Z.  13   vgl.  2011,  6;    2041,  13/14;  2049,  17/18;  2072,  16;  26. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Februar/März  195. 

2011  W.-F.  346.     C.  v.  B. 
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^TQaTayiovtog  ^^Xe^ccvÖqov  Kalvöcovi'nv  xo  demeqov  /iirjvog 
'Oiiiohotov,  I  iv  Jekcpolg  ds  ixQXOvxog  'Ogäaiov  f.irjvbg  Bvoiov, 
hvl  TOiöÖE  d7tidoto  Teioiov  nivyo\v€vg  sv  Jf-lrpolg  xaTOLKStov 
[Egyaoicüva  rov  l'öiov  i^agärcovra  rwi  ^yinölXiovi  ziöi  \  IIvS^iioi, 
agyvQiov  iqkov  /nväv ,  -/la^wg  tTtioxevoe  cml  xHioi  'Egyaaiwv 
5  tav  covdv,  kf  lOL  \  tlsvdsQOV  eiitiev,  TVnieuvTa  o  x«  i^ähji. 
ßeßauoTiJQeg  ytard  xov  vöfiov  v.al  rdv  ovfAßnläv  Kliavdgog 
Hlvyovavg,  Niy.6daf.iog  Jalcpög.  zavva  öi  ¥yivi.vo  itgo  xov 
vaov  Kai  xov  \  ßcofiov.  fiägxvgoL-  Hgäoxog,  Tagavxlvog,  'Aßgö- 
fiayog,  QevcpgaoTog,  KleoÖa/iiog  Jehpol,  \  Akov  "laing,  ^Ayi- 
iiayog  ^'loiog,  Ixgdxojv  Evav^evg.  xdv  ajvdv  e^ei  riöi  ^£(Zi  \ 
l4ßg6f.iaxog  Jelcpög,  ^siov^loiog. 

Die  Inschrift  ist  tadellos  erhalten  und  so  von  W.-F.  wiedergegeben. 
Z.  5  steht  wirklich  die  Form  noievvTa,  und  sie  ist  neben  &  Ev-q)Qaazog 
(Z.  7)  consequent.  —  Zu  Z.  6  vgl.  2010,  13.  —  Es  ist  mögHch,  dass  KXso- 
Sauog  Z.  7  der  Archont  des  Semesters  Januar— Juli  195  ist.  — -  Zur  Schrei- 
bung Evav&evs  vgl.  1851,  Z.  14. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Februar/März  195. 


2012  W.-F.  347.    C.  v.  B. 

"Agyovxog  'OgS^aiov  xov  Mavxla  firjvog  Qso^eviov,  ßovlsvov- 
xiov  AvOMVog,  Kkeoöäiiiov,  \  ygafifiaxEvovvog  Hagvaaoiov,  dne- 
öoxo  Niy.6da{.iog  ThioiXa  KleovUav  xül  ]An6Xliovi  \  xcoi  IIv- 
^icüi  dgyvglov  rcevxe  i^f.uf.ivaiiüv,  xat  xdv  xi(.idv  s'xeL  itäoav, 
Ka^iog  eTTioxevoe  KXeovUa  I  xtöi,  d^ewL  xdv  covdv.,  sq)  wt  avxdv 
ilsvd^egav  elf-uv,  notovoav  o  y.a  d^äh^i.  ßeßauoxrjg-  rkav^og  \\ 
5  Btviüvog,  v.axbv  v6(.iov.  ßißaiov  ds  nagExsiio{L)  o  xe  d/iodo- 
fievog  Kai  6  ßeßauoxrig-  al  di  (.u],  \  dnoxeiodvxwv  aixd  y.al  xd 
rjfuöha.  fidgTvgag-  Seviov ,  "^d^af.ißog-  Kalh'Klijg,  ligioxö- 
fxaxog,  I  Ueioioxgaiog. 

Diese  Nummer  ist  tadellos  erhalten.  W.-F.  Z.  5  xa{xa\  xov  vöfiov, 
auf  S.  311  dazu  die  Notiz:  Imcr.  KA  pour  xarä.  Ibid.  TTAPEXETßl.  — 
Z.  5  fehlt  das  Objekt,  wie  öfter  (z.  B.  1888,  12).  —  Zu  anoTeiaävxwv 
avxd  (Z.  6)  ist  aus  Z.  3  ij/ui/ivaTa  zu  supplieren.  Vgl.  die  Anm.  zu  2006.  — 
Zeugen  sind  die  zwei  Priester  und  drei  Private. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  März/April  195. 

2013  W.-F.  348.     C.  v.  B. 

^'^gxovxog  KalXiKgdxsog  ftrjvog  l4f.iaUov,  Inl  xolode  drcedoxo 
nolv^&va   Kgdxiüvog   xäi  |  LiTtölliovi   xül  IIvd^iioL    Gw^ia  yv- 
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vaixsiov  ccL  ovo(.m  MiXrjaia,  Ti/nag  dqyvQLOv  tquüv  i^/.iLjLivai\iov, 
xaS-tog  i/tiGTsvas  Mih]ala  tiol  d-eöJL  %av  (ovdv ,  ecp  wire 
avxdv  ilsvd^SQav  ei^iev  xal  \  dvtcpartTOV  dito  Jidvrwv,  Ttoenvaav 
5  o  X«  d^sh]i.  ßeßatcürtjQ  v.axd  xov  v6/iiov  IlaqvdooiOQ  \\  Kleio- 
vog.  f.idQTVQ£g-  toi  iSQeJg  !^iviüv,  "Ad-a{.ißog  xal  rot  ßovXevval 
riavy.og^  j£^ixQd\Trjg,  Kalliag,  Iduovai  Jaf.ioxdQtjg,  Kgäziov 
OoLKida,  Emleidag,  ^LdvÖQiov,  ^corroXig.  \  %dv  xi^idv  exet. 
Bis  auf  das  zweite  a  in  "A§mßog  (Z.  5)  tadellos  erhalten. 
Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  189. 

2014  W.-F.  349.     C.  v.  B. 

^QXOvvog  KXsvödjiiov  tou  TIoIvaIbltov  ut]vög  '^Hgaiov,  hti 
Toiade  anfdoTO  (HiXcov  TeXB\odQyov  JeXq)og  tiol  ^ArtoXXiovi 
TÖii  nv&icoL  acöjLicc  ywaiYslov  di  ovof.ia  "^va  to  ysvoi:  ^iXlv- 
Qav,  [  Ti/.idg  dqyvQiOv  f.ivdv  Ttevts,  xaS-cug  STtioTSvas  "Ava  tcüi 
d^edii  zdv  iovdv,  s(p  tone  skevd-eQa  eif-iev  |  xat  dvecpaTttog  dir 6 
TtdvTiov  To/ii  Ttavxa  ßiov.  ßsßaiiüziJQsg  xard  zdv  v6f.iov  'Ezv- 
5  i-uüvdag  EvKlf\og,  ^Ayd&iov  l4&d^ißov  Jelcpoi.  naQaf.ieivdTtü 
ds  Ava  rragd  WiXcova  dygi  xa  Ls6}]i  OiXiov  notovoa  |  zo 
Ttozizaooojiievov  7cdv  zo  dvvazov  dvey)r.Xrjz(og'  el  de  zi  y.a  f.irj 
/toiiji  "Ava  ziöv  7tOTL\[z~\aaoof.iiva)v  vTtb  OiXcovog  xad-cog  ys- 
ygarczat  dvvazd  ovaa,  i^eazto  (DiXwvi  noXaCeiv  \  -/MS-iog  y.a 
ai'zog  d^eXrjL  y.al  dXXtoi  vtcsq  QiiXtova  dCci/iiioig  ovzoig  xa< 
avvTtoöi'/.Gig    ndoag  \   öixag    v.al    Cccf.itag.    el    ös    zi  xa    Tiddrji 

10  (DiXiov,  eXev&ega  tazco  ^'Ava  nvgisvovaa  avro\\aavzäg  y.al  Ttoe- 
ovoa  o  xa  d-iXtji^  xad^tog  STtiozevos  ztot  d'StZi  zdv  covdv.  el 
de  zig  xa  d7tzrj\zai  ' Avag  zeXevzdoavzog  (DiXiovog,  ßeßaiov 
jcagexövzio  o\  ßeßauozfJQeg  zioi  d^ewL  zdv  |  lovdv  -Kazd  zöv 
v6f.iov.  6(.ioiiog  de  y.al  o\  TtaQCczvyxdvovzeg  -kvqiol  eovzwv  av- 
Xeov\zeg  log  eXevd^egav  ovoav  d^d/iuoi  ovzeg  xat  dvv7t6dr/.oi 
Ttdocxg  diy.ag  y.al  Cc^'/aag.  |  {.LdgzvQeg'  d  legevg  "A9-a/iißog,  Idiio- 

15  zai  Xaqi^evog  'A/nvvea,  l^ßQO/iiaxog,  ngd^tov  lVlav\^ia^  zliiov 
KXeiüvog,  Kgazcov  Niy.odd(.iov,  ^Ayiwv  ^Aylcovog,  Aa^wxdQtjg 
KaXXeiöa. 

W.-F.  gaben  die  Inschrift  lückenlos.  Jetzt  fehlt  nur  das  1.  Zeichen 
in  Z.  7,  und  einige  (je  eins  in  Z.  2,  3,  6,  7,  13  und  je  zwei  in  Z.  8  u.  11) 
sind  lädiert.  —  Ist  der  erste  Bürge  der  Archont? 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/Noveraber  188. 

2015  W.-F.  350.     C.  v.  B. 
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^'AgxovTog  Mavria  xnv  Uolvcovog  /^Ojvög  BnvxaTiov^  f/rt 
ToTaÖE  1  dneöoTo  l^QiaTOxgdveia  Jelq^ig  twi  yinöVkoivi  tiol 
TIv&üoi  I  ao)ua  yvvaiySinv  ai  övo/.ia  Nixaaiö,  ri/iiag  agyigiov 
f.iväv  f'^.  I  ßeßauoTrjQ  y^ata  xov  vninnv  Jaidvr^g.  naga/neivaTw 
5  öi  NiTiaptb  naga  l4Qiovoy.QdTsiav  l'vt]  o'atu)  dv£yy.lriTwg 
TToieovaa  |  to  noTiTaaanftevov  itäv  ro  öwarov  ei  ds  /.n)  notOL, 
y.vQia  I  eOTCO  '^QiaroxQccTSta  xolaCovaa  v.ixd^iog  xa  i^ihii.  sl 
de  Ti  1  tiqÖzbqov  ndd^ot  ^AQiazoxQdisia ,  xbv  Kardloirtov  yoö- 
10  vov  I  nagcc  ^yiQiOTOvr/.av  ueivdzw  artsi.  da  y.a  öisk&iüVTi  \\  ra 
oxTW  iTri(i),  slev&eQa  sozio  ■/.vgisiovoa  avT0Oav\uäg,  dväcpauiog 
lovoa  dTto  TcdvTVüv  xov  7cdv\xa  ßiov,  7coieovoa  o  xa  d^eh]L, 
y.aitiog  f.niaxtv\oe  xwt  d^ewt  xdv  wvdv.  fjdgxvQeg-  xol  dQyov\xtg 
JioötüQog,  Sevwv,  ^cüaiviY.og. 

W.-F.  merken  auf  S.  311  zu  Z.  10  an:  hiscr.  ETHl.  Im  Texte  haben 
sie  sTTj  gegeben.  —  Die  Zeichen  sind  bis  auf  drei  (Z.  4,  7,  12)  unbeschädigt 
geblieben.  —  Zu  Z.  9/10.  Der  Plural  des  Verbums,  wenn  ein  Neutrum 
im  Plural  Subjekt  ist,  findet  sich  auch  sonst  (1832,  16;  1867,4;  1878,14); 
der  Singular  steht  z.  B.  1891,  30. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  August/September  180. 

2016     W.-F.  351.     C.  V.  B. 

"AqyovTog  Kleoöd^ov  xov  nolvKXeix[ov  /.ußvog  Qe[o^e]\viov, 
STti  xoiaÖE  ditedoxo  nolv/.Qixog  J\af.i]oxLf.iov  l4/iicpi\oo£vg  xiui 
^Anölliovi  Twi  Tlvd^uoi  owßa  dvögslov  iol  ovo/iia  \  KgdxsQog 
5  xö  ytvog  k^  Ajxcplaoag,  xifiäg  aQyvQiov  fivciv  \\  xqi{xqi)iöv,  y.a- 
&iog  STtloxEvae  Kgazegog  xdv  wvdv  xioi  \  &£idi,  kcp  cuixe 
[a]vx6v  sXsvd^SQOv  aifisv  y.al  dvscpaftxov  \  xov  ndvxa  ßiov, 
TToeovxa  o  xa  S^eXt].  ßeßaicoxijQ  Kaxd  xov  \  v6f.iov  JS r/Jag 
0vay.svg.  udgxvQOi-  xol  \sQs7g  B{e)va)v ,  ''[Ai)-af.i\ßog-  Jiiov, 
10    Mevov,  IdqyßXag,  'Agiiwöiog,  Jaf.ioad^€vrjg,  \\  Taqavxlvog. 

W.-F.  7i.  1  JJolvxXshov  fitjvog  ©so^s'viov.  —  2  Aa/ioiifiov.  —  5  tqimv, 
S.  311  mit  der  Anmerkung:  Inscr.  TPITPIQN.  —  6  avzov.  —  8  [S]svoiv, 
S.  311  mit  der  Notiz:  au  lieu  de  Ssvcov,  l'inscription  porte  ENQN.  Ueber 
das  erste  Zeichen  davon  lässt  sich  streiten.  Mir  schien  E  da  zu  stehen 
und  E  zu  fehlen.     Vgl.  2040,  4. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  März/April  187. 

2017     W.-F.  352.     C.  v.  B. 

"Agyovxog  Klevddf.iov  /.Ojvög  TloixQoniov,  enl  xolade  \  anä- 
öoxo  ^coxvlog  ^ioOTqäxov,  avvertaiveoioag  \  Tag  ywaiY-bg  Aqi- 
oljo'lvUag   aal   xäg  S-vyaxtgog   Ni/iaiag  \  aal    xov   vtov  [-w]- 
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5     OTQCCTOV     TWi     ^TtÖlliOVl    ||  TCOL     TIvS-UOL      0(0/,l[a      dv]ÖQ€7ov      lOL 

ovoi^ia  ^ToXog,  \  ri/näg  agyvlglov  /iivav]  \  Tsaadgiov ,  [xal  zdv 
Ti/iidv]  I  e'xsi,  yiad-Cog  [eTtioxevoe]  \  ^vökog  T[(.di  d-mn  xctv  (hvdv\  || 

10  f'Xf  CüiTS  sl[svd-€Qog  ei/iisv  xat]  |  dv€(pa7tT[og  drcb  nävziov  rbv]  | 
Ttdvra   ßi[ov.  ße]\ßaLWTrjQ   )t[az:a  zdv   v6f.iov  l4oT6]\^€vog  Jio- 

15  vi'[oiov.  /^KXQTVQSg'  Ta]\\Qavz2vog  6  iE[Qevg  xal  ziov  dgxövzcDV 
"^aav]\dQog,'"^QXiov    'Oglsazag],   |    OiXayQog,  lAvzi[         ]\^evog. 

W.-F.    Z.    3    ^AQiaxovixag.    —     Die    von    ihnen    notierten    Lücken    in 
Z.   4—12   fand   ich   richtig    angegeben.    —    W.-F.   Z.    12/18    [ßs]\ßaio3xrjQ  • 

X\aQi]\^Evog  Aio%'v\alov.  fxdQTVQsg  •   Ta\ QavxTvog  6  ls\j^Evg '\\8Qog ,''Aqx(ov ,  \ 

(PlXayQog,  'A[GT6]\^svog.  Von  diesen  Zeilen  lassen  sich  14/15  am  leichtesten 
heilen.  Nach  dem  einen  Priester  dürfen  wir  Archonten  erwarten.  Die 
Behörde  heisst  aber  "Aaavdgog,  "Aqxcov,  Aiodcogog.  Davon  steht  der  zweite 
voll  in  Z.  16.  Das  {Sgog  werden  wir  zu  ['Aaav]\8Qog  zu  ergänzen  haben, 
das  entweder  unmittelbar  auf  is[Qsvg  folgte  oder  mit  den  verbindenden 
Worten  ;x;ae  tcöv  aQxovrcov  (wie  in  1809,  1830,  1857,  1858,  die  aus  dem- 
selben Archontate  stammen).  Nach  "Aqxcov  (Z.  16)  notierte  ich  mir  noch : 
0P.  Unter  den  Zeugen  des  Archontates  KlsöSafiog  begegnet  aber  öfters 
(1762,  1763,  1764)  ein  'Ogsozag ,  und  das  bestimmte  mich  zur  Lesung 
VQ[sarag]  statt  0q[  ].  In  Z.  17  ist  Avzi-  klar  {W.-F.  'A[ar6]-).  Ob'  dies 
gleich  mit  Z.  18  zu  verbinden  ist,  muss  dahingestellt  bleiben;  aus  dieser 
Zeit  ist  z.  B.  ein  AvtixQirog  (1740,  14)  belegt  und  mehrfach  ein  Xagi^svog 
AXe^covog  (1762,  7).  Jetzt  bleibt  noch  Z.  13/14.  Der  Name  X[aQi]^svog 
Aiovvoiov  ist  falsch.  Aozö^svog  Aiovvoiov  kommt  oft  vor.  Da  ich  nun 
nach  ßsßaioyr/jQ  sicher  x  sah,  so  wird  die  Zeile  etwas  länger  anzunehmen 
und  die  obige  Lesung  einzusetzen  sein;  dann  wären  in  Z.  13  fünfzehn,  in 
Z.  14  vierzehn  Zeichen  weggebrochen.  Da  wir  auch  in  Z.  11  vierzehn  zu 
ergänzen  haben,  wird  wahrscheinlich,  dass  W.-F.  in  Z.  12  \jtdvra  ßi[ov. 
Bs-]\  zu  wenig  ergänzen  und  dass  vielleicht  nach  ßi[ov  noch  tioibcov  ö  xa 
d-sXrji  einzusetzen  ist. 

Zeit.     Priesterschaft  IV:  December/Januar  169/168. 

2018     W.-F.  353.     C.  v.  B. 

\^'^Q]xovzog  KlEiö[y]da   znv  Mevs-K[_  ]  I  [f-i^jvog  'Atz^X- 

Xainv.^  [ß]nv'ksv6[v]ziov  [zdv  Tco\\c6za{v)  e^df.irjvov  '^Ay(i)(üvog  zoZ 
5  [KX£odd]\uov ,  ndzQ(jü(v)og  zov  'lavdda,  yQa/ii^ia\\[zsto]yTog  ds 
zag  ßovXdg  Alvta  zov  0iXto(v)og,  ertt  zoi\[ods  dTti]dozo  Bevlg 
Msveazgdzov,  ovv€vdoxE6v\ziij[v  ytjal  ztöv  vUdv  avtag  Evxkeida 
xal  Meve\orQ[dzo]v,  ziol  ^AtcoXXcovl  GCüf.ia  dvögelov  rcaiödgiov 
10  oly.oye\v^g  lui  ovo/Lia  Kag/tog,  zi/tidg  agyigiov  f.iväv  d€\\y.a,  xal 
zdv  zijiidv  ejsi  rcaaav,  xad^cog  i7Tiazei-\[G£]  Rdquag  zioi  d^stöi 
zdv  ojvdv,  [£\(p'  üz€  iXevdsQog  |  [eif.i€]v  y.al  dve(pa[(7t)]tov  aTto 
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TtdvTtov  Tov  Ttävta  ßiov,  \  [7toin]vvTa  o  xa  &lh]  /.ai  cctto- 
TQ[f]XOVTa    OLg   xa    d^sh].    ße\[ß]aio)TriQ    /.ata    Tovg  vöf.iovg  rag 

15  7ro||[A^]og"  ytaiäöag  Baßvkov.  el  de  tig  fxpäu\TOiTO  Kagrcov 
8TCL  v.aTaöovXi[o]f.uoL,  ßaßaiov  |  itaQByovxM  tccv  tuvav  a  re  ano- 
do(xiva  [S]e\vlg  y.al  n  ßeßauozrjQ  ylaiädag-  /.vQiog  {ö)s  tario 
xat    al\Xog    6    7taQaivy[(tb)^v    aulstov    Kagnov  [ojg]  flevö^egov 

20  [ov||ra]  atäi-ung  uiv  xal  avurcodixog  näaag  di'xag  \  [nal]  Cajt//ac. 
jLiceQTVQOL-  o\  'isQelg  Tov  L47r6l\hovng'L^Qxo)v  KaXUa/'Ai^[a]f^i- 
ßog    ^ßQOf^iäxov  I  xat  n   vscoyioQog  '^TSioiöag    y.al  iSiiZTai   Ti- 

25  iiioxQä\Trjg  EuKQäreog,  TlhiöioTQatog  Boi'hovog-  \\'_Ayiiov  Kkso- 
6d(.iov  •  ^a[.i6aTQa[T]og  \  MeveoTgarov. 

W.-F.  Z.  1  QQxovTog  KXscovSa  rov  Msve[ ]|.  —  2  fi7]v6g,  dann  [/?]oi;- 

X[e]v6vra>v  [rav  jTQ]\ü)Ta[v].  —  3  Stein   |fiTAEE°,  es  fehlt  v.     Vielleicht  war 
es  nachträglii-h  über  die  Zeichen   gesetzt   worden.  —  3  Ende  "Aytovog  rov 

[ ,    Aafie ]\vov.     Ich    konnte    nach    tov    nichts    mehr    finden. 

Was  W.-F.  geben,  muss  ja  falsch  sein.  Hier  kann  nur  ein  Archont  ge- 
standen haben,  weil  Z.  4  und  5  die  andern  2  überliefern.  Hilft,  fragen 
wir  da,  eine  andre  Urkunde?  Aus  dem  gleichen  Semester  stammt  Anecd. 
13,  eine  Inschrift,  in  deren  Ueberlieferung  freilich  ebensoviele  Fehler 
stecken  wie  hier  in  unserer  Nummer.  Dort  h.  es  Z.  3/4  'Aylaivog  rov  | 
Kkeodäfiov  (Stein  Klsvddfiov).  Wer  die  Zeilenlänge  von  Z.  2  und  von  4 — 7 
vergleicht  mit  der,  die  Z.  3  nach  W.-F.  gehabt  haben  soll,  stösst  auf  ein 
Missverhältnis.  Da  wir  nun  nur  einen  Namen  brauchen,  so  wird  klar, 
dass  wir  das,  was  W.-F.  abschrieben,  mindestens  in  tov  [KX£o]8a./ii(elv)ov 
zu  ändern  haben.  Ich  traue  aber  dem  Aa/iis  so  wenig,  dass  ich  st.  [KXso]- 
8äix{ev)ov  lieber  \KXso\8d\uov  einsetze,  wenn  ich  mir  auch  für  Z.  4  Anfang 
\vov  notierte.  Das,  wozu  mich  die  Erwägungen  drängen,  ergiebt  das,  was 
ich  Z.  25  klar  und  bestimmt  las;  dort  steht  der  Archont  unter  den 
Privatzeugen.  —  4  UoiTQWvog  rov  'laräSa,  ohne  anzumerken,  dass  der  Stein 
TTATPßOZ  giebt;  ebenso  Z.  5  OIAQOZ.  Wenigstens  sieht  es  so  aus;  viel- 
leicht war  V  auch  hier  (s.  Z.  3)  nachgetragen.  —  4  Ende  YQaiii/na[TEvo]\v- 
Tog.  Von  dieser  Zeile  an  aber  ist  es  klar,  dass  die  Ergänzungen  an  den 
Zeilenanfängen  standen,  also  yQaf^fia\[TEvo]vTog.  —  5/6  im  zoTg[8s  dne]]- 
8oro.  —  6/7  ovvevdoxEÖvlroiv]  |  [x]al  rcöv.  —  7/8  MEVE\aTQ[dTo]v.  —  8  rcöi 
^ÄTiöXXoivi  Tcöc  nv§ta>i ,  aber  rcöi  Tlvd^icoi  fehlt  und  twi  'AnöXlwvi  steht 
zwischen  Z.  7  und  8.  Der  Steinmetz  schlug  nach  \aTQäTov  gleich  owfia 
ein  und  trug  über  To]YZ<i2MA  xtX.  rwi  'AjiöXXwvi  nach.  —  10/11  ijiioTEv[aE]\ 
KaQTiog.  —  11  scp'  cote  iX£vd-EQo[v  £1[.ie]\v,  aber  die  Zeile  schliesst  mit  SXev- 
■d-EQogl.  Wegen  des  Nominativs  und  folgenden  Accusativs  vgl.  1899,4/5. — 
12  avEipamov,  Stein  °0ANT°.  —  12/13  ßiov  [3ioio'\\vvTa  . —  13  dnoTQsxovra.  — 
13/14  ßE'ißaicoT^Q.  —  14  Tovg  v6/xovg ,  das  Sigma  des  Artikels  ist  nachge- 
tragen und  steht  über  YN  in  TOYNOM°.  —  14/15  it6\hog.  —  16  im  xaxa- 
SovXiof^cöi,  Stein  ETTn,  also  nach  jt  ist  dittographisches  e  getilgt  und  Jota 
daneben  gesetzt.  —  16/17  ßEßai[ov]  |  jiaQExövTOi ,  aber  ßißaiov  ist  klar.  — 


[2018—2019]  Delphi.  403 

17/18  äjioSofisva  \  Ssvig,  aber  Z.  18  fängt  mit  |NIZ  an.  —  18  xvQiog  eoxio, 
nat^h  HVQiog  hat  der  Stein  EEZTQ ,  offenbar  hatte  die  Vorlage  8s  mit.  — 
19  jiaQarvx[(ßv] ,    auf  S.  311  mit  der  Anmerkung:  Liscr.  TTAPATYXON.  — 

19  Ende  iXsvßsgov  ov[ra][.  Ich  fand  nur  °d-sQov.  Es  ist  fraglich,  ob  am 
Schlüsse  dieser  Zeile  noch  etwas  stand.  Wenn  sie  früher  wirklich  auf 
°PONON  schloss,  80  gehört  mindestens  [za]  zur  nächsten  Zeile.  —  21  xai 
^a^iiac  —  22  "A&a/.ißo;.  —  25  Aa/nöatgatog.  Der  Zeuge  davor  ist  der  Z.  3 
eingesetzte  Arehont  (s.  oben). 

Zeit.     Priesterschaft  IX  (in  der  Zeit  von  140 — 100). 

2019     W.-F.  354.     C.  v.  B. 

^LäQXOvzog  iv  /feXcpolg  l^gxlct  /iirjvög  \  ^ErdvauoiTgOTiiov,  iv  de 
yloKQoTg  dya)\vod^£TaovTog  Av/~iovog  xov  ylv\Y.ia  0vaoyiiog  iurjvog 
5  Iloxiov,  irrt  ToJajde  drteöoTO  ^^QiOTÖcfvXog  KgitoXceov  Ova\oy.Evg^ 
avvevöo7(.eovTog  y.al  xov  vlov  avzov  KgcToldov,  Tf~i  'AnoXXojvi  rwi 
n.v&LWi  aw/iia  yv\vaiy.e[T\ov  ai  ovof.ia  ytadivM  to  ysvog  ^v\Qav, 
TLiiiäg  dgyvQiov  f.iväv  6y.rcö,  y.al  rdv  xi  f.idv  l'x^i.    naQai.ieivdTco 

10  öi  Aadiy.a  ud\\Qd  L4QioxncpvXov  a^Qi  y-cc  Krj  '^QLoroqivXog  dvev- 
xA»y'T[(w)]g  I  Ttoiovoa  Ttäv  t6  (Jt'i^aroV'  et  öi  f.ii]  TTOie.oi  rj  jurj 
TTaga^uvi:  xad^iog  yiyqauxai^  \  '/.VQing  eorio  l^QiGToqyvXog  v.oXd- 
^(ov  OL  y.cc  d^iXt^i  TQOTtiüi,  TtXctv  f.irj  7iLoX.r]od\T(ß(i^  [.iijd-evi.  e\ 
ÖS  aTTodolro,  6  TtuQatvywv  Kuging  sato)  avXeiov  Aaöixav  |  log 
eXavS-igav.    ei   de    xa   rt  Ttdd^t]  l^giaToq)vXog,    iXsvd-ega  eozco 

15  .y/ad/||xa  xara  zdv  lovdv  xov  dsov  y.ai  xvgia  aoTco  rcoiovaa  o 
yia  &6\Xrji  xai  d/torgexotoct  oig  xa  d^iXrji.  et  de  rig  xaiadov- 
XitoiTO  rj  eqid  TVtOLTO  {yl]adiY.ag^  -üvgiog  sotm  6  rcagarvywv 
ovXecov  wg  eXsvd^egav  ov  aav  dvcTtodiyiog  lov  ndaag  dimag  /ml 
Caf.iiag.  ßeßaLCozrigeg  ytazd  z6  |  [o]viiißo[X]ov  ■  A-jai-ißc-g  A^avUo- 

20  vog  JsXcpög,  Ni/.6/iiaxng  l4gvia  (Dvo\\ox€ig.  fidgzvgeg  *  zol  UgsTg 
zov  lAnoXXiovog  Ilga^lag,  lAvdg6vi\y(.og  /.al  ol  agyovzeg  zag 
TtöXiog  /igo(.io'/.Xsidag,  Bevö^gLZog,  iÖLÜzai  EidyysXog,  Teioiov 
Qsvxdgiog,  '^Hgay.Xeidag,  Avoiag,  \  Mavziag  KXevöugov  JsXcpol, 

AyrjGiXaog  KXecovog,  Ni/.6f.iaxog  \  l^gvia  Ovoayieig. 

Das  Ethnikon  'Pvaaxsvg  ist  in  dieser  Inschrift  consequent  mit  aa  ge- 
schrieben, W,-F.  aber  geben  Z.  4  ^axsog,  19/20  ^\axsvg  uuA.  24  ^vaxsig 
(hierzu  S.  311  die  Note:  Inscr.  OYIZKEII).  An  einer  Stelle  Z.  5/6  haben 
sie  richtig  ^aloxsvg.  —  Dass  Z.  6  so  unverhältnismässig  lang  ist,  erklärt 
sich  dadurch,  dass  man  in  diese  Zeile  Worte  mit  aufnehmen  muss,  die 
zwischen  die  Zeilen  eingeschlagen  sind.  Zwischen  Z.  5  und  6  ist  avvsvöo- 
xsovrog  xai  zov  und  zwischen  Z.  6  und  7  viov  avrov  Kgirokdov  eingemeisselt : 
also  die  Einwilligung  des  Sohnes  ist  nachgetragen.  —  W.-F.  Z.  6/7  yv\vai- 
xeTov.  —   10  dvsvx^zcog.     Der   Stein    aber   hat   "TOZ.     Offenbar   sind   die 
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Forraulare  vermengt,  das,  wo  noiovaa  ro  noxixaoa6(.ie%'ov  näv  rö  övvaxov 
avevxkriro?  ovaa  Regel  ist,  mit  dem,  wo  es  einfaeli  heisst  noiovaa  näv  zb 
dvvaxov  dvsvxXijxcos.  —  12  [w]i,  mit  der  Bemerkung  auf  S.  311:  Inscr.  Ol. 
Einen  Anlass  zur  Aenderung  kann  ich  nicht  finden.  Vgl.  z.  B.  1787,  4 
roT  "AnoXXcovi  xcöi  Tlvd^toi  u.  so  oft.  —  12/13  noiXrjoäxw.  Zur  Form  (A.rj{>svi 
vgl.  1751,  5.  —  14/15  AadUa.  —  17  Aa8Uag.  —  19  ovfißolov.  —  21/22 
I8\iä)xai.  —  23  KXsoötoQov.  —  Der  Zeuge  Teiamv  ©svxaQiog  kommt  1707 
Z.  14  in  der  Form  Tiamv  vor,  der  letzte  Zeuge  ist  der  Bürge.  —  Zum 
Conj.  in  Z.  11  vgl.  1823,  12. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

2020     W.-F.  355.     C.  v.  B. 

"AQXOVTog  IdQXiO.  Tov  ^AqxEkäov  i^irjvog  'HQa'/.h]Ov,  hei  Tn7ode 
driedoTO  'Aly.t\vEidaq  EvcfQoviov  tiol  "AjiöliiyovL  twl  Tlvd^uoi 
0(ÖLia  avdgijuv  naidcxQLOv  wl  o\vof.ia  yivaiag,  teifiag  agyvQiov 
(.näv  ovo,  xai>wg  hriorevoe  Avoiag  tiol  d^tcoi  tccv  m\v(xv, 
iq)'  tbize  IXEvd-BQOV  si/iisv  xal  dviqtarrtov  aitö  rcdvitov  rof-t 
5  Ttdvza  ßiov,  TtoiHov  o  /m  \\  däh]  v.al  dnoTQi%MV  oig  v.a  d^th]. 
ßeßauoTrjQ  v.aTd  tov  röf-iov  xäg  TtöXiog'  Ev-HQärrjg  Kal\hKtovog. 
si  ÖS  Tig  kpd/vTOiTO  yivoia  errl  nixTciönvlioo^uoi,  ßißaiov 
TtaQtxovlTio  TIOL  <t€WL  TCCV  tovdv  o  TS  drtodo/uavog  AX^eveidag 
y.al  6  ß£\ßauoT)]Q  Ev-^QäTrjg.  bf.iouog  öi  ytal  oi  rcaQaxvyyävovxeg 
/.VQLOi  i6v\xiov  Gule[(p)\vTEg  cbg  elevd^eQov  Uvva.  (idQzvQOi- 
10  rol  UQE7g  rov  ||  Anollißvog  'AvögovrAog ,  riQa^iag  xal  o\ 
ccQxovTsg  'Ef-ii-ievldag  \  Kallia,  ^BevoKQizog,  jQOfwxleidag  y.al 
löicüzai  Evy.Qd\Tt]g  KallUwvog,  Ugdoxog,  Nr/idoinrcog  NUto- 
vog,  Aqigtiov  ^ÖQ^d^ayoQa,   Ti{.iöy.QiTog. 

Die  Namensform  des  Freilassers  geben  W.-F.  Z.  1  'ÄlxEi\vEl8a?  und  Z.  7 
"Akxsvsiöag.  Richtig  ist  die  letztere.  Von  ^'Alxs-v-rjg  (vgl.  Alxs-fiaxog, 
'AXxs-f^i-cov  und  wegen  des  2.  Teiles  ümoi-v-rjg  1916)  ist  Akxe-vs-idag  ge- 
bildet. —  W.-F.  Z.  2  AnöXXoyvi.  Vgl.  1761,  4.  Stein  AnOAQNI.  —  6  xaxa- 
öovXioficöi.  Vgl.  1685,  5  u.  oft.  -  9  avksorxeg,  Stein  lYAEQNTEI.  Offenbar 
schlug  der  Steinmetz  aus  Versehen  erst  den  Singular  ein  und  machte 
daraus  ohne  zu  corrigieren  den  Plural  durch  Anfügung  von  TEL  —  Die 
Erhaltung  der  Inschrift  ist  eine  sehr  gute,  je  ein  verletztes  Zeichen  nur 
Z.  1.  3,  5,  zwei  in  Z.  7.  —  In  Inschriften  der  sechsten  Priesterschaft 
kommt  die  Schreibung  rj  st.  si  wie  in  'HgaxXtjov  und  dvdgtjov  öfters  vor 
(1685,  1 ;  1973,  2).  —  Der  Bürge  steht  nochmals  unter  den  Zeugen,  s.  1922. 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 


2021      n.F.  356.     0.  v.  B. 

"'AQXovtog  Js^tuvda  xnv  Jdf.uovog  {.Ojvog  ''Ilai\nv,  Irtl  roloöe 
aTtsöoTO  Aiaiva  xüi  An6ll(ji){L)\vL  r-Zt  Uv^küi  oüf-ia  yvvai- 
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y.elov  ai  ovofta  Euiile\a,    Tif.iäg  aQyvqiov  /tirav  dvo  t]fiif.ivaiov, 

5    xra   zav  \\  iiuav   l'ysi  Tväoctv ,    Gweidoxeovoag  xat  |  vag  d-vya- 

TtQog  avräg  0iloy.[Q]aT£tag,    xaO-iog   hiio  tevob  lav  lovav  töji 

dstoL  Evxlea,  hp  oviol  IkevS^ega  si/iisv  xal  dveffa/rrog  rov  rcdvza 

10  XQOvnv  d\Tib  rcävtiov  xal  d7voTQtxovaa  oTg  xa  i)^tXri.  ße^ßauoiriQ 
•/.aid  Tovg  v6(.iovg  xäg  nnXiog-  l4yi\o)v  Kleodd/iiov.  [.idqTiQeg' 
■lol  legeig  zov  l4\Tt6Xlcovog  L^vdgovrKog  (Dgcxida,  TlQa^iag  Eu- 
ö6\xov    ^looTQaxog  ^cuzilov    IloXvy.Xsizog  Kk£odd\aoL\   Kal- 

15  Isidag  EvAlelöa,  Mtvtov  ^cü[z]if.iov,  Jiovv\\oiog  ldozoh,ivov, 
'lazddag,  'L^oavÖQog,  TloXizag  ^A\odvdQOv. 

W.-F.  Z.  2/3  'AjtöXkcovu.  Vgl.  1751,  1.  —  6  ^doxgarelag.  —  8  tö^  statt 
zöv.  —  14  SooTi/Mv.  —  Z.  15  stellt  nach 'latdSag  woWAoavögog,  vtieW.-F. 
angeben.  Das  erste  Zeichen  des  Namens  hat  freilich  eine  eigentümliche 
Gestalt.  Eine  vom  oberen  Zeilenrande  bis  in  die  Zeilenmitte  gehende 
senkrechte  Hasta  teilt  sich  in  2  nach  r.  u.  1.  schräg  liegende  kleinere 
Hasten,  so  dass  die  ganze  Figur  wie  ein  umgestülptes  Y  aussieht,  also 
etwa  so  \.  Ich  vermute,  dass  der  Steinmetz,  nachdem  er  'lardöag  ein- 
geschlagen hatte,  diesen  Namen  nochmals  einmeisseln  wollte ,  als  er  aber 
mit  Jota  begann,  sein  Versehen  merkte  und  so  ein  A  daraus  zu  bessern 
suchte.  —  Z.  16  ist  nach  'AodvÖQov  freier  Raum  für  5  Zeichen.  Danach 
beginnt  in  derselben  Zeile  Nummer  2022.  Sonst  ist  neue  Zeile  Regel. 
—  Z.  13  steht  nach  den  2  Priestern  ein  Archont,  2cöorQazog  ScotvXov  (vgl. 
1859,  8). 

Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

2022     W.-F.  357.     C.  v.  B. 

"Aqxovzng  As^covöa  zov  z/df.ito\vog  f-Hjvbg  'Evövotioizqotiiov, 
ETIL  xoXade  aTtidovzo  ^EQd\zwv  -Kai  ^  igiazayoQag  NixaQXOv  tcol 
^AnoXXiovL  zcÖL  TIvd^uüL  \  atd/iia  dvÖQSiov  coi  ov[ü]tiia  ^tozrjlQJi- 
dag  tÖ  yevog  svöoyavfj .,  Tif.iäg  aQyvglov  ^^^,  ytal  zdv  zi/iidv 
5  i-yovii  Ttüoav.  \\  ßeßaLOJzrjQ'  Msaazevg  'Egdztovog.  Ka&tog  sni- 
özevoe  IIwzrjQiöag  zcoi  d^eiZi  zdv  covdv,  €(p  iü[i]\zs  sXsv&eQog 
eif-iev  y.at  dvecpa/tzog  dsro  jtdvzcov  zdv  Ttdvza  ßiov,  tioiewv  o 
xa  »y^e'Z»;  xat  drtozQt\yiov  oig  v.a  d^iXrj.  el  ds  zig  eq)dTtTOizo 
^tozrjQidf-x  STtl  '/.ceza6ovXiOf.icdi.,  ßeßaiov  TtaQeyovzcov  o%  zs  dno- 
Joijfiji'ot  xat  0  ßeßaitüzi]Q  ztoi  d^ewi  zdv  covdv.  fxdQzvQoi-  6 
'iSQshg  zov  ]AnbXXuivog  l4vÖQ6vi7.og  v.al  \duo\zaL  Ae^covdag, 
^Efif-isvidag  Je^r^gdzeng,   lazdöag  %al  ztov  dgxovziov  Fewaiog. 

W.-F.  Z.  4  ovo/iia  ZcorrjQiöag.  —  5/6  £9?'  c5t|re.  Ich  notierte :  w  oder 
c5[t]l.  —  Der  erste  Privatzeuge  ist  vielleicht  der  ägxcov  ijicovvfiog  wie 
1756,  9;  1826,  10;  1834,  13;    1869,  9;  1911,  8;   1993,  8.     In  1816,  7  wird 
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aber  im  Gegensatz  zu  As^cörSag  Ad/xcovog  ein  As^wvöa?  AQO/ioxXsi^a  unter 
den  Privatzeugen  genannt;  man  könnte  hier  auch  an  diesen  denken.  — 
Ueber  Msaatevg  (Z.  5)  s.  zu  1708,  33. 

Zeit.    Priesterschaft  VI  (etwa  150—140). 

2023  W.-F.  358.     C.  v.  B. 

'.AQXOVTog  L4vdQOVLY.ov  i^n/vog  JaidacpoQiov,  \  i/cl  voloöe  ant- 
ÖOTO  Ilvd^lvag  !AvdQ£a  l4iißQvoai\og  ti~)  ^Anölliovi  tto  HvO-uol 
a(öf.ia  ywaiY-siov  a  ovo/^ia  \  ^A/LißQoaia^  xi(.iäg  ocQyvQi'ov  fiväv 
5  Teoaäqiov,  y.a^iog  hcbazevOE  xtü  i^Bto  xav  ioväv  '^4fißQnaia, 
€(p'  CO  avTccv  sksv\i}eQav  el/iiev  /at  dvefpamov  zöv  irävra  ßiov, 
7toiov\aav  o  xa  &thj.  ßsßaicoTt'jQ'  SevoKQaTrjg  MsösiovLog.  \ 
/^(ccQTVQeg'  Ol  UQelg  Btrwv,  "^i^aitißog  /.ra  toi  aqxovTeg  \  KXev- 
10  da/iiog,  MevtOTQarog,  Mavriag,  Iduorai  Seviov  \\  riavAOv,  Jio- 
ÖMQog,   AqigxUov. 

In  dieser  Inschrift  ist  nur  ein  einziges  Zeichen  (Z.  2)  verletzt.  — 
Thatsächlich  hat  die  Form  IIv&lcoi  (Z.  3)  das  Jota;  sie  steht  7  Formen 
ohne  Jota  (Z.  3,  5,  7)  gegenüber. 

Zeit.   Priesterschaft  II:  November/December  181. 

2024  W.-F.  359.     C.  v.  B. 

^TlQarayeovTog  NixdvdQOv  TQi]xov£og  jiirjvög  n.aväj.iov,  I  h 
[/JeXcpolg  de  agxovTog  S&v(ov]ng  rov  'Azsioida  /iirjvög  \  Bo[v}ia- 
zinv,  ETii  Tolaös  c(71£Öovt]o  "^g/Liodixa  Sevoöoxov,  \  SI[tv6öo}iog, 
5  Jiojv  EvccQxov  '^/ii(pi]oae7g  Nl/tiova,  ^looiav  zcoi  A7i6X\\[hovL 
xtüL  Tlvd^itüi,  dqyvQiov  (.iv]äv  dexa,  xa^wg  iniorsvae  ^woiag 
Y.al  Nlxu)v  I  [tiöl  d^etOL  xdv  wvdv,  i(p  loirs  avz]oig  sXevd^eQOvg 
ei(.iev,  TioEOvrag  |  [o  xa  ^skiovzi.  ß]ißaiioTrjQ  xaxd  zov  v6f.iov 
^iö^evog  I  [Kletüvog.  /^i]dQZVQ€g-  o  IsQeig  ^.A^af.ißog'  Bev6- 
ozgazog  \  [Kkeiovo]'.;'  ^E'^ecpvXog  /deXcpoi. 

Die  linke  Hälfte  der  Inschrift  fehlt  fast  ganz;  Z.  1—4  sind  nur  die 
Anfangszeichen  stehen  geblieben.  W.-F.  gaben  Z.  1 — 4  ohne  Lücke. 
Wenn  sie  am  Schlüsse  von  Z.  1  77a»'a^o[v]  schreiben,  so  ist  das  ein  Vei-- 
sehen;  denn  °i.iov  ist  klar.  In  dem  Innern  der  Z.  5 — 9  fanden  sie  kleinere 
Lücken ,  die  sich  nach  links  so  erweiterten ,  dass  die  linken  Hälften  der 
Zeilen  ganz  wegbi'achen:  W.-F.  Z.  5  aQyv\^Qiov  (.i\väv.  —  6  rwi  &e(öi  \xäv 
wväv,  E(p'  rnizs  av]Tovg.  —  1  o  xa  &iko)\yxi\.  ßsßaicoii^Q.  —  8  KkE(av[og.  f^]dQ- 
rvQsg.  —  9  KXs(ov[o]g.  —  Der  zweite  Zeuge  ist  Archont  (1965,  10). 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  189. 


2025     W.-F.  360.     C.  v.  B. 
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l^'^QXOvryig  Ssviovog  jtnp'og  Qso^Evt'ov,  Iv  öt  ^^{.Kfioaca  ag- 
Xovtog  l4Qxsdd\[f.('\ov  liiijvdg  TIoitqotciov,  e7rl  rdioöe  artedovio 
Mvaoilaog  Eldai^iida  ^^f^i  q^iaoevg,  ^^yaS^iov  ^^7rolltoviov  JeX- 
(pog  Tcoi  '^nolXwvL  rcoi  IIvd^UoL  awf.ia  \  ['y']vvaLy.eiov  ca  ovoi-ia 
5  Nr/iaia,  tif-iag  aqyvQiov  fxväv  zEoadgwv,  Kad-cog  £7ri\\^r£vae 
Niytaia  zwi  9-swi  rdv  lovdv,  scp  colte  kXevd-sga  sif.iEv  y.al 
dve(pamog  |  TÖf.(  Tictvxa  ßiov,  Ttoeovoa  o  xa  S^eXrii.  ßEßauoiriQ 
xaTCi  Tov  vduov  Evöai.iidag  \  yiaccQxov  ^fX(pioaevg,  f.iaQTVQEg' 
Ol  lEQelg  Heviov,  Ad-a/^ißag'  zlaf^ioxo-Qi^g,  [Ayiiov,  \  ^af.ievrig 
jElrpoi,  Kal/.i-AQdT[_tj]g,  ^vSqcov,  KMiov  L^f-iq^iooelg. 

W.-F.  geben  den  Text  lückenlos.  Jetzt  haben  die  Zeilenanfänge  in 
1 — 5  gelitten,  ausserdem  die  letzte  Zeile-  —  Zu  Z.  7/8.  Die  drei  delphi- 
schen Zeugen  sind  Private. 

Zeit.   Priesterschaft  II:  März/April  188. 

2026     W.-F.  361.    C.  v.  B. 

^L^QXOVTog  !Se\v~\ojyog  zov  ^^TEiaida  f.iy]v6g  ^iXai'ov,  ircl  töIgöe 
drcedoTO  I  QaQQr/.(ov  Tif-ioAleog  JEXrpog  tiZl  ^tcoXXiovl  rioi  TJv- 
d^iioL  OLof-iaTa  yv\vaLXEla  ovo  aig  ov6f.iava  ZojuvQig,  JvAaia- 
yoqa  ^al  dvögela  ovo  otg  6v6\f.iata  Nr/.6ßovlog,  BEvoi-ievijg, 
5  tif-iag  dqyvQiov  f.iväv  diüdEy.(x,  yiad-wg  S7ti\\ozevaav  ZcoTTVQig, 
JiY,aiay6Qa,  Ni^oßovlog,  BEvoj-ievrig  twl  d^ecoi  rdv  wvdv,  \  icp 
wiZE  avzovg  EXEvd^igovg  Eif.iEv  xal  dvEcpuTtzovg  zd/,i  rtdvza 
ßiov,    7tos\ovzag  o  vm    &el(ovzi.   ßEßauoziJQEg  xara  rov  v6f.iov' 

'^ylojv  lAyUovog,  'Aqxt\kaog  IIvd^ocpdvEog, Maxdzag  ZVtxo- 

ßovlov  //EXcpoi, MivavÖQOg  Ti/Liaiov  \  ^7ColXiüviEvg.  f^idq- 

zvQEg'  zol  \EQElg  SeVwv,  '^d-a/^ißog,    Iduüzai  ^Ogd-alog  XdgiqW- 
10    zog,  KlEodaf-wg  Klecovog,  llgd^wv  n.XEiozwvog,  AvÖqiov  ZTqvsa, 
Ji6\dioQog  MvaGi&iov. 

W.-F.  Z.  1  Ssvcovog.  Bis  auf  dieses  eine  Wort  ist  alles  tadellos  er- 
halten. —  Z.  8  ist  zweimal  ein  Raum  wie  für  3  Zeichen  unbenutzt  ge- 
blieben. —  Der  Name  Oagg-ixcov  ist  wie  KaXX-ixoiv  gebildet.  Viel  häu- 
figer gehen  delphische  Namen  auf  Stamm  d^Qaov-  zurück.  1966,  8  steht 
Qaqova.  —  Zu  Z.  10.  Ein  Khöda/iiog  ist  im  Semester  Januar — Juli  188 
Archont.     Es  bleibt  unentschieden,  ob  es  Kl.  Klecovog  war. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Juni/Juli  188. 


2027     W.-F.  362.     C.  v.  B. 


[^Zi)az']ayiov[zo']g  Ni-^ayö\^Q]o[y  Tgi^oviov  t]o  Ziiizo[v\  f.iijv]cg 
Evd^vaiov,   €v   JEXq)dlg   [de]   aQx\ovzog   M.EX]iooivi)\vog    i-irjvög 
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^(.laliov,  £7fi  'fo[m](5e  a7r.l[()oTo  '^^Qioto'j'/.lea  \  Ev6,id^tov 
5  zfQv(o)7caiog  iiüi  yi7cö'k\XLo\vL  roji  Tlvd-Uoi  \ocüi.i]a  av'^ÖQelov 
ivi  ovof-ia  Mtiv6(fiXo[g]  lo  yhog  hi  Tlioviav,  tif.iag  \  agyvQiov 
l.iväv  ceaoaqiov,  '/.aO-cog  hclöXEvöE  Mtjv6\rpilog  zcul  öaoi  xav 
iova[v],  t(p  loize  iXsv&EQog  eli-ier  \  xal  avtqtaTtxog  d^cö  udvxMv 
xov  vtdvca  XQOvov,  ttouwv  \  o  x«  d^ehji.  ßeßauoxriQ  yiaxd  xov 
H)  v6/iiov  ylvourovog  \\  ^^/.icpiGGEvg.  /.lUQxvQEg'  xol  lEQslg  xov 
^TioX'Kiovog  Ai)-af.tßog,  \  ^^/.ivvxag  /.al  ol  ctqxovxEg  Uga^lag, 
^AvdQOvr/.og,  \  Aqloxiwv,    IduZxai  Xaqi^Evog,  MavL7C7cng,  KaX- 

lUtüV. 

TV.-F.  Z.  1  ozQaxayiovzog  Ni}cäv8\Qov  TQixovi]ov  ro  tqitov  ,  mit  der  Be- 
merkung S.  311  wegen  ihrer  Ergänzung:  Cf.  316,  1  (=  1981,  1).  Vgl- 
vielmehr  1855,  1;  1869,  1.  —  2  [firjv]6g,  dann  iv  AsXrpoig  8s  aQxovxog  Ms- 
Xiaaico\vog.  —  Von  Z.  3  ab  bis  zu  Ende  lückenlos.  —  4  AgvjiaTog ,  vgl. 
1863,  2.  —  Zu  Z.  5.  TTIONIAN  steht  klar  auf  dem  Steine,  davor  zwei  dunkle 
Zeichen.  W.-F.  ex.  Beim  ersten  könnte  man  auch  an  x  denken,  beim 
zweiten  an  Y  oder  P,  doch  trafen  wohl  W.-F.  mit  ix  Uioviäv  das  Rich- 
tige [Ilioviai  eine  mysische  Stadt).  —  lieber  Masculina  wie  ^ÄQioxoxXea 
(Z.  3)  s.  Verf.  Stud.  I,  233  und  oben  zu  1732.    W.-F.  betonen  'AQioroxksa. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Januar/Februar  176. 

2028     W.-F.  363.     C.  v.  B. 
^Aytovod-Eiiovvog    Av^tovog     xov    ylvytea   \    (Dvoy.tog    f-uivog 

üyöoov,  SV  di  ^Elffolg  aQXOv\xog  ^Aq^ia  i-nqvog  Q£v\^eviov,  aTti- 

5    doxo  '^^t |(7ro7'[«Jxog  TQLXEvg,  \  [avv^Evdoy.€ov\[xog  x^ov  Ttaxqog 

10    QEv\\j[f]dvEog,  x[coi  '^J/?oAAw|[j']t  xcot  JTü6^/[wfc  a]cüf.ia  av\\dQ£lov 

tot  ovoj-ia  QEv^Evog    ht    iKEv^Eqiai   ave\(faTtxov ,    xif.iag  aqyv- 

Qiov  I  fivccv  xeooaQCOv  axaxriQCov  \  ttIvxe.  TtgoaTtodoxai  xaxcc  \\ 
15    xdv    GV(.ißoläv    Nr/.iag  ^AqiOiEida  Tolcpioviog,    Evvixog  Aa- 

oü^tveog    TqixEvg.  \   a    wvd    jcuq     Ev^ixehj    TQixrj    /.al    7caQa 

ME\vrixa  jElcfov.  xdv  xi^-idv  aTciyEi.  \  (.tdoxvQOi'  'Avögovixog 
20    (DgiMoa   b   lEQEvg,  \\  Mivrig  IJeioiGVQdxov ,  'Ad^aviiuv,    Ja\}.io- 

q'dvrjg  "Aqioxiovog  JEhfoi.,  KlEodaf-iog,  \  EvdyoQog,  Ev^ixilrig, 

EvvrAog,  JT[eJfc|(76ag,  Ja(.i6(piXog,  Nivieag. 

W.-F.  Z.  4/5  'Aßiarofiaxog.  —  6  avvsvdoxEOvr\[og] ,  aber  Z.  6  schliesst 
mit  °sov\.  —  7  \[og  t]ov.  —  7/8  6ev\[(p]dvsog.  —  8  rcöi  'AtzöUcoviI,  aber 
Z.  8  endet  mit  °öUco\.  —  9  Ilv&icot  ocö^ia.  —  17  Jiagä  Ms\vrjxa,  vgl.  Z.  20. 
—  20  Mavrig  (statt  Mevr^g)  'Agiaxcovog ,  AeXtpoi-  KXsvdafiog ,  sie  haben  also 
eine  Zeile  übersprungen ;  zwischen  Msvtjg  und  'Agiaxcovog  fehlen  3  Namen. 
Sie  geben  die  Form  KXsv-dafxog ,  was  zu  0Ev-[(p\a.vsog  Z.  7  und  9sv- 
^Evog  Z.  10  ja  stimmt.  Leider  ist  das,  was  ich  abschrieb,  nicht  ganz  klar ; 
es   scheint   mir   aber   eher,    als   ob   ich  KXeö-dafiog    aufgezeichnet  hätte. 


I 
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Die  Männer  von  ihm  ab  sind  z.  T.  Tgirstg.  Der  Evvixog  Z.  22  ist  na- 
türlich derselbe,  der  Z.  IG  als  Tqixevq  bezeichnet  wird.  Der  Nixiag  am 
Ende  ist  Tolq^wviog  (Z.  15).  —  Wegen  jtQoajiodörai  Z.  14  vgl.  1842  Anm.; 
wegen  aTisxsi  Z.  18  vgl-  1956,  3.  —  Beide  Bürgen  unter  den  Zeugen,  s.  1922. 
Zeit.     Priesterschaft  VI  (etwa  150-140).     Vgl.  2019;  2020. 

2029  W.-F.  364.     C.^/7^. 

["^Q]XOVTo[g  'Ef-if-iEvida  rov]  Ksnlla  {iii\r(vhq,  "^Tcellailov],  hcl 
Tollade.  a7t]t\doro  lilewv KXevdd{.iov,  awsTvaivEOvoagSevocpavEiag 
rag  [^ta]i-Qdg  |  KX£t'docf.iov ,  xtZi  "^nolXiovi  twl  Uvd^Uoi  otu(.La 
avÖQeiov  üJL  orof-ia  \  'lovdalog  zo  yivog  ^lovöalov,  Tif.iäg  agyv- 
5  Qiov  f.ivav  TeoaaQtov,  €\\(p^  wixe  slsudsQOv  ei(.iev  /.al  ave(fia7trov 
and  Ttävriov  TOf-i  Tcctvxa  \  ßlov,  y.a&cug  stviotevoe  ^lovdaiog 
TCüi  d-EUJt  Tccv  (vvav,  Ttoiswv  0  xa  d-e\XriL.  ßeßauorriQeg  xara 
Tov  %'6f.iov  rag  noliog-  Shcov  Flavyiov,  '^qigticov  \"Aycovog. 
(.laQivQEg'  toi  lEQEig  xov  Anölliovog  l^f.ivvTag,  TaQavxlvog  \ 
xal  Tol  aQxovTEg  ^Qiotuov,  "^oavÖQog,  '^QiGv6(.iaxog,  IduuxaL  || 
10    ^iodccf.ildag,   QEvcfqaöxog,   TeiGiov,  riav'Aog  Sevwvog,  M&vrig. 

W.-F.  geben  den  Text  lückenlos.  Z.  1  und  2  haben  jetzt  gelitten, 
wie  oben  angegeben  ist.  Sonst  ist  nur  je  ein  Zeichen  in  Z.  4  und  7  be- 
schädigt. —  Die  ungewöhnliche  Reihenfolge  des  Formelhaften  in  Z.  5 
und  6  hängt  wohl  nicht  (s.  Anm.  zu  1901)  mit  einem  Versehen  des  Stein- 
metzen zusammen;  denn  sie  kehrt  in  der  nächsten  Nummer  wieder  und 
war  schon  1901,  6  da:  der  Satz  xa&cog  —  chvdv  hat  wohl  als  Parenthese 
zu  gelten.  -  Da  die  Behörde  in  Z.  9  überliefert  ist,  wird  jeder  Zweifel 
über  die  Ergänzung  des  ägxcov  snmvv/xog  in  Z.  1  ausgeschlossen.  Vgl. 
1734,  9;  1735,  10;  1737,  10  und  die  folgende  Nummer  Z.  12.  —  Der  zweite 
Büi'ge  ist  Archont. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170--157/6). 

2030  W.-F.  365.     C.  v.  B. 

-'ioxovtog  E/ii/.iEvida  xov  Kalh'a  /.irjvög  BoaO^oov,  tv  d^ 
Eqiveco  I  diC-QiaQxtovrng  WiXoY^Qaxsog  xov  KaXli/.Qax£og  /.irivog  | 
^QXooxaoiov,  miiöoxo  JvAaionoXig  aw/.ta  yvvar/.EVov  ca  övoua 
5  2woila  xö  yevog  ol-/.QyEvrig  xcZl  A7c6X{%Yo\:vi  xC)i  Ilvdiioi,  xif-iäg 
dgyvQiov  fxvav  xeo{a)dQCov,  \  erp  wxe  elEvdeqav  EiftEr  /,al  dv- 
scfa/iTOv  drco  7idv\xiov  xov  7cdvxa  ßlov,  ■/.aO^tog  tnloxEvaE 
^^coGila  I  xto  ■d^EiZ-  xdv  iovdv,  ftoiovGa  o  xa  d-elrj.  ßEßai(oxrj\QEg 
10  ytaxd  xovg  vof-iovg  xäg  TtöXiog'  ^ EyJ.da^i\\og  KkEioi'v/.inv,  Nlyng 
NiKoßovXov  'EqlvoIoi.  j  (.idQxv.QEg'  ol  \£Q(E)lg  xov  ^ ATTÖXXiovog 
^Af.ivvxag,  Taq{av)x'i\vog  /.al  xol  aQxovisg  ^Aqigxuov,  "^GavÖQOg, 
l-4QiGx6f.i\axog,  Idnoxai  Er/.qdx^g,  Xagi^Evog,  z/iodcoQog  \  JeI- 
(poi,  Evxehjg  'Eqivalog. 
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JF.-F.  Z.  1  Ende  'Eqivscoi,  aber  Jota  fehlt  hier.  Im  ganzen  stehen 
4  Formen  mit  Jota  (Z.  4  und  5)  ebensovielen  ohne  Jota  (Z.  1,  6,  8)  gegen- 
über. —  4  lijt6l[X]o)vc,  S.  311  mit  der  Note:  Inscr.  ATTOAQ.  Vgl.  1761,4. 
—  5  rsaadgcov,  Stein  TEIA°.  Ueber  ZA  ist  im  Steine  ein  Loch.  Ob  darin 
I  nachgetragen  war?  Vgl.  1815,  5.  —  6  jra[j']|  und  Z.  7/8  Scoo\[aa],  aber 
die  von  W.-F.  eingeklammerten  Zeichen  stehen  auf  dem  andern  rechts 
anstossenden  Steine.  Z.  8  beginnt  mit  reo  t?£w.  —  Zu  Z.  11  merken 
W.-F.  S.  311  an:  Inscr.  lEPlI.  Ibid.  Liscr.  TAPTI,  deshalb  geben  sie  im 
Texte  i£Q[s]Tg  und  TaQ[av]Ti\vog.  Da  itacistische  Schreibungen  wie  t',  i'xoai, 
"fiivdroi  etc.  begegnen,  könnte  man  auch  an  legtg  denken.  -  Zu  olxoyevrig 
Z.  4  vgl.  1729,  5;  zum  Passus  in  Z.  6/8  vgl.  2029,  5/6. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

2031     W.-F.  366.     C.  v.  B. 
^QXOVTog  Jaiitoa&evsog  {Ar^vog  \  (f.ir^vdg)  'Hgaiov,  ^rtl  toIoöe 

aitldoTO    Nf/iOTtohg  \   Jehplg   Mvaaiav    twl    ^ATtoVkMvi    xtoL 
5    llvd^itüi,  I  aqyvQiov  f.iväv  tsttccqcov,  xad-tog  S7r\\iozEvae  Mvaoiag 

Tioi  ^ewL  zdv  toväv,    l(p   ioite  avzov  fi.svd^EQOv  Eif.iEv  i  ymI  averp- 

artTov  arco  TtdvTwv  \  rbv  Ttctvxa  xqovov,  Ttoiovvxa  \  o  xa  d^eXv. 
10   ßEßaaorriq     xar«    xov  ||  vof^iov  Uga^iag    EvdoKov    JE^cpog.  \ 

■.i(Q)a(Q)TVQEg-  Ol  'iEQElg  ^'Ai)-aj.ißog,  \  Seviov{o)%^  y.al  ol  dq^ovrEg 

n\EioiXaog,  KlEodaiLiog,  Mavviag,  \  IduoTat  ^A(va)va^avdQiöag,  || 
15    KaU.iag,    XaiQEcpdvr^g,  y'AvÖQiov.    7taQai.iiv{i)(XTW    [Öe]  \  rcaqd 

NiMTColiv   axQt  ov  \  AOL  CiJ  Nl'a.otco'Kic   \7i]pi(x)v   x6  dE\ov  Nl- 

'/.ottoXel. 

Diese  Inschrift  zeigt  noch  verschiedene  Spuren  roter  Farbe.  Die  Arbeit 
des  Steinmetzen  ist  geradezu  liederlich  zu  nennen.  —  W.-F.  7i.  2.  Le 
mot  fi.riv6g  est  repete  au  commencement  de  cette  ligne  (S.  311).  —  4/5 
im\aTevoe ,  aber  Jota  steht  auf  Z.  5.  —  Z.  5  wurde  der  Steinmetz  nach 
\iaTs  durch  das  e  von  vas  irre  und  schlug  schon  MN  ein,  corrigierte  aber 
so,  dass  er  unter  M  das  Y  setzte  und  das  Z  auf  das  falsche  N;  hierauf 
fuhr  er  mit  EMNA°  fort.  —  6  sq?^  wixe.  Das  xe  schlug  der  Steinmetz 
zweimal  hinter  einander  ein;  auf  das  zweite  setzte  er  das  A  von  avroV. — 
Z.  8  wollte  der  Steinmetz  jioiovaav  einmeisseln.  Mit  TTOIOYZ  kam  er  bis 
an  ein  Loch,  auf  dessen  rechter  Seite  er  TA  einschlug,  was  die  Aenderung 
des  Z  in  N  zur  Folge  hatte.  —  11  fidgrvQsg.  Der  Steinmetz  vergass  q 
zwischen  a  und  r  und  setzte  es  nachträglich  vor  a.  —  Oi  isgsTg  siehtauf 
dem  Steine  so  aus:  OIEEP*'.  Vgl.  1984,  10.  Der  Steinmetz  tilgte  also  die 
Querbasten  des  falschen  E  und  suchte  so  Jota  daraus  zu  machen.  —  12 
Ssvcov,  W.-F.  ohne  Angabe  der  Dittographie,  ebenso  in  Z.  14.  —  Z.  15 
lassen  sie  ganz  weg.  —  16  Ttaga/Lisivdrco  8s.  —  18  jcoitöv.  —  Zu  xexxdQOJv 
Z.  4  vgl.  1990,  8 ;  zur  Flexion  Nixöjiohg  °hi,  °hv  vgl.  1833,  3  den  Ge- 
nitiv °hog.  Es  ist  die  der  Maskulina  auf  -ig.  Vgl.  Pape-Benseler  s.  $t- 
kwxig  und  Xhögig. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  182. 
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2032  W.-F.  367.     C.  v.  B. 

l^QX]ovvog  Ev  Jelffoig  Mavxia  tov  nolv\iovog  /^irjvög  Boa- 
&6ov,  ETcl  Toloöe  ayradoio  |  Jai:i[6q>iX]og  J lovvooöiöqov  Gr^- 
ßalog  xioi  ^Anolhovi  i:[wt]  Hcd^uoi  0(L(.ia  avögelov  tot  ovo^ia  || 
5  KagiLüv,  Ti/iiag  ccQyvqiov  dQax(.icuv  AlyivaUov  xlIi\iov  Uaiov 
7VEVTiq/.ovTa,  xat  rav  Tipiav  e'xei  Ttaaav,  xa|(x«)^cyc;  srrloTEvos 
KaQiiov  TioL  d^ewi  xäv  wvdv,  Ecp  wixs  \  llevd-Eoog  ehat  xat 
avt(f anzog  aTco  Tcävziov  Tb(.i  /täv\ra  ßiov,  tioUojv  o  av  i)^ihii. 

10  ßeßauozriQBg  xaxa  tov  voihov  ||  Xagl^evog  l4f.ivv6a ,  Mvdaiov 
Seviovog  Jelcfoi ,  \  'Ayad^OÄ.lr^g  'AvzixaQovg  fR.  f.  8— 9  Z.].  d 
öe  zig  xa  aTtzrjTai  \  KaQuovog  q>(Xf.ievng  luvdv  i'xBLV ,  ßsßaiov 
7raQ£\xovTto  TiÜL  d^eioL  Tccv  (ovdv  0  TE  aTtodofiEvog  Jai-toffilog 
'/.al  o\  ßeßanoxriQEg-  ei  dt  xa  f.n)  naqtxiovzi,  TtgaKTi/^ioi  eovzio 

15  xaTct  TOV  v6f.wv.  bf.ioi\\(üg  de  %ai  o\  naQaTvyxdvovTsg  /.vqwi 
iovTtü  GvXiovTEg  log  elevS-Elgov  ovza  dll.df.iLOL  ovTsg  xal  dvvnö- 
öixoi  7tdoag  dUag  xal  Cafii'ag.  \  /.tdQzvQsg-  zol  i£QE7g"Ad^{aO^)af.i- 
ßog,  ^Af.ivvTag  /.ai  tol  dgxovTEg  Jidöiogog,  Blvcov,  \  ^wahixog, 
löiwTaL  Mavviag  OilaLTiolov,  Ilccvaiciolog  (Dilaizwlov,  Kal- 
Xr/.iov  Euxqdxovg. 

W.-F.  Z.  1  aQxovTog.  —  1/2  noXv\(ovog.  Das  co  ist  so  undeutlich,  dass 
man  auch  noXv\[oi\vog  schreiben  könnte.  —  3  Aa^iöcpiXog.  —  4  röji  IIv- 
diwi.  —  6/7  Tiäoav,  \  xa&cog ,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  11  nach 
'AvxixÜQovg  nur  6  Punkte.  —  17  Auf  die  Dittographie  in  dieser  Zeile  ver- 
weisen sie  S.  311.  —  Z.  12  bedeutet  wvä  das  durch  Kauf  erworbene 
Eigentumsrecht  (vgl.  1746,  4).  —  Bemerkenswert  ist  die  Angabe  des 
Preises  in  äginetischer  Münze  und  die  Beimischung  von  Atticismen  (Z.  5  ,8, 
9,  11;  vgl.  1766,  5  und  7). 

Zeit.   Priesterschaft  III:  September/October  180. 

2033  W.-F.  368.     C.  v.  B. 

^TQuiayiovTog  tcov  (Dojäeiov  IIoXv^evov  Tei&qiovIov,  iv  de 
jEkipolg  dqxovzog  ÜQU^la,  ßov(kev6vTMV  Tav  ÖEVTsgav  e^dfxrjvov 
Kallia,  z/af.ievEog,  Bayjxiov,  furjvog  wcj  OioxEig  äyovTL  Idtpaf-iiov, 
log  öt  I  zlEXcpol  dyovTL  Ilai'ov,  Irci  toIoöe  dnedoTO  Ni/.aQxog 
yiilaievg  tiol  IdjiöXliovL  tiol  TIvS^iiol  awfi(a)  dvdQ€L\ov  iol 
cvo(.ia  Kdlhov,  TLf.iag  dQyvQiov  f.ivdv  tqliov  v.al  rjf.iifivaiov, 
5  -/.ai^iog  ETtiGTEVOE  KaXXiov  Tiöi  &eiZl  ||  xdv  lovdv,  sq)  iolte  iXev- 
S^EQOg  Eif-iEv  xal  avttpaTCTog  and  7tdvTiov  z6/.i  ndvTa  ßiov, 
noitiov  o  /.a  d^ehji  xal  dnoTQtx^ov  olg  v.a  d^ih]L.  ßsßaiio- 
ziiQ    xara     tov     vofiov    xal    Tav    avfxßoXdv    Evöa/xog    ^Eni- 
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XaQida  y/iXateug.  {.lagTügsg'  b  ielgevg  "^^aji(ßog-  ^^QLGTOf-iaxog 
^AQLGTCovvf.iov,  ^^Qun6f.iaxog\'4QLöciovog,^OQiyaiog  XaQtjTog,  Me- 
vEAQaTifig  ^coirjQida,  IVltruw  (DiXio\vog  xai  o  vecoyivQog  KaXkr/iiov. 

W.-F.  Z.  2  Baxxiov.  —  3  oü)fA,[a\  ardgetov,  mit  der  Bemorkung  S.  311  : 
Tnscr.  XQMANAPEI.  Die  Lesung  o(ö/.i  drSgeiov  würde  in  diesen  Denk- 
mälern keine  Analogieen  haben.  —  8  [xal  6  v]scox6Qog ,  aber  die  einge- 
klammerten Zeichen  sind  klar,  nur  e  ist  beschädigt.  —  Zu  äyovri  vgl. 
1843,  16/17. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juni/Juli  177. 


2034     W.-F.  369.     C.  v.  B. 

"AQYfivtog  [_N']iyMßov'kov  [.irjvdg  BovAaziov,  enl  rdiads  cmi- 
öoio  NE07tdtQa  ^OgSaiov  \- Jelq^lg  hol  ^AiiblXtovL  tml  Ilvd^i'toi 
oojf.iaTa  ywar/isia  ovo  aig  ovofAaza  Z(ü/vv\Qa,  ^cooi'xcc,  Tif-ictg 
(XQyvQiov  f.ivav  l'^,  v-aO-iug  htioievoav  ZiortvQa,  ^iooiya  tioi  \ 
&EÖji    TCiv    toväv,    l(f    wLzs   FlevO^igag   eif^iev  xat   avecparcxovg 

5  ano  Tcdvzcüv  zdf.i  \\  7icxvTa  ßiov  ßeßauoTrjQ  xavd  xov  vo/^iov 
Ja^evr^g  ^Ogioxa  Jslq^og.  7taQa[.t€li]vdv\Twv  öi  ZtOTti/ga,  2co- 
Gi%a  TtaQCc  NeoTtargai'  ayQi  z«  CwJ^t  Neorcatga  nosnvaai  \  rö 
7rotiTaßa6f.ievov  ndv  to  dvvavöv  dv£y/.hjrcog-  el  de  xi  xa  f.ir^ 
TtoiEcovTi  I  ZiOTtvqa  ri  ^loöiya  twj'  TtOTLtaooofxhiov  vno  Neo- 
7täiQag  yiad^iog  \  y^yganrai  öwaral  ovoai,    i^EOtco  NEO/tdzQai 

10  y,oXdlEiv  -/.aOtog  ||  xa  avzd  ÖEiXrjTai  y.al  aXliOi  VfcsQ  JSeo- 
TtdxQav  aCai^iioig  ovvoig  ymI  dvv  nodiyioig  /vdaag  öUag  ymI 
'Ca(.iiag.  eI  dt  ti  xa  Ttdd^iqi  ISEOTtaTQa.,  ElEvdsQaL  \  eoccov  Zio- 
Ttvqa  xat  ^cooiya  xvQtEvovoai  avxooavzdv  /mI  Ttoiovoai  o  xa 
S^eXcovIti,  ■Kad^wg  hcioxEvöav  rCoi  Secol  xdv  tovdv.  eI  ös  zig  xa 
a.7txr]Tai  ZtoTtigag  \  r]  2iool%ag  ircEi  xa  TElEuvdarjL  NEOJtdxQa, 

15  ßeßaiov  TtaqEytiM  o  ßEßaiiOTy\q  xCji  H  ^eCoi  xdv  lovdv  ytaxd 
xov  v6f.iov.  Of.ioiiog  öi  xat  ol  TcagaivyyävovxEg  xvqiai  16v\clov 
GvkiovxEg  iog  ilEvO^egag  ovoag  dLdf.aot  ovxEg  xal  dvvTzoörMi  \ 
TiaGag  ör/Mg  xal  'Ca^ii'ag.  si  ös  xi  y.a  d'Q^icod-hovxi  tteoI  Neo- 
Ttdxgav  7i:E7To\viqQEV[-i6vai  iq  xtuv  NEOTtdxQag  VTraqyovzMV  xi, 
yivQioi    Eovxio    Ol    Euivo{.ioi    xoAajcovTfig   avxdg    ytad-    b    xl  xa 

20  avxölg  do-Kijt  aCäf-iiOi  ovxEg  yiai  ctvvTiödi/iOi  \  uaGag  dr/iag. 
fxccQxvQEg'  xot  lEQElg  Bevmv,  ^L4d-ai.ißog,  xcov  dqxovxiov  EvkIei- 
()'ag,  1  Idiioxai  '^IsQoyiXrjg,  Xagi^Evog,  Bdyyiog. 

W.-F.  Z.  1  Niaoßovkov.  —  5  JiaQa(i£iväv\xcov.  —  8  Nsonarga,  corrigiert 
in  „Errata"  S.  314.  --  21  Bäxxi-o?.  —  Die  ungewöhnlichen  Formen  aus 
dem   delphischen   Dialekte   in  Z.  10  und  17   fand  ich  bestätigt.  —   Ueber 
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den  Passus  in  Z.  17  ff.  handelte  ich  Stud,  I,  248.  Dort  gewann  ich  durch 
Vergleichung  von  2034,  17  mit  1819,  9  den  Sinn  von  dCstöco ,  gab  die 
Etymologie  dieses  Verbums  und  die  Uebersetzung  der  Stelle:  „Wenn  sie 
aber  überführt  werden,  sich  irgendwie  an  der  Neopatra  oder  an  etwas 
vom  Eigentume  der  Neopatra  vergangen  (d.  h.  letzteres  veruntreut)  zu 
haben,  so  sollen  etc." 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  186. 

2035  W.-F.  370.     C.  v.  B.         ' 

AqxovTog  Nr/ioßovlov  {.itivog  UoitqottIov  ,  eni  toIgÖe  arte- 
doTO  nolif-icov  ^ya\odvdQOv  l4f.ifftao£ug  ziui  ^ATzöXXiovL  xvji 
üvS^icot  oiü/.ia  yuvar/.elWoy'  ca  ovoj-ia  ZtOTtvqa,  Tijiiag  aqyvQiov 
l.ivav  TQicuv,  /.ad^cog  STtiOTSvoe  Zi07tv\Qa  twl  ■Seiot  %av  lovav, 
5  i(f  MITE  llsüd^tQU  eif^iEv  %al  ävlcpamog  ano  Ttdvrcov  ||  cofi 
/cdvTa  ßiov,  TtoEOvoa  o  x[a]  d^eXrii.  ßEßaicoTriQ  -/.ard  (o)  rbv 
vof-iov  EvytlELÖag  |  SEodwQOv  Jelrpog.  /naQZVQEg-  zol  lEQsJg 
Ssvcov,  "Ad^afißog,  ziov  ds  dQx6v\TCüv  Euy.lEiöag,  löicorai  Mvd- 
mov,  nEid-ayöqag,  Jaf.ioxccQyjg  JElcpo[l],  \  'AQiovo{.i£vtjg,  zla- 
(.laiVETog,  (DiXcüv  L4/x(piOGElg. 

W.-F.  Z.  2/3  yvvai>itt\ov .  —  5  xbv  statt  T6f.i ,  dann  o  xa  -^eXtii.  Nach 
X  ist  der  Stein  beschädigt,  und  a  muss  man  erraten.  —  Nach  xarä  scheint 
ein  Omikron  eingeschlagen  worden  zu  sein.  —  7  AeX(poL  —  Ist  der  Bürge 
der  Archont? 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  186/185, 

2036  W.-F.  371.     C.  v.  B. 

^[Qaxayiovvog  l4QXEdd/.iov  xö  xqlxov  f.i7jv6g  ^AyvEiov,  e[y~\ 
JElcpöig  de:  äQ\%ovxog  Jaf-iood-tvEog  i^irjvog  "^Flga^Xsiou,  sttI 
xoiaÖE  ajcldoxo  Evvr/.og  \  Evvl'/.ov  ^Af.iq)LöOEvg  xwi  ^^ytolliovi 
xCoi  rivditüL  otufxa  yvvar/,Eiov  j  ai  ovof.ia  E/cijuEliig  xb  ysvog 
5  &Qaiooav,  xifAag  aQyvqiov  f.iväv  usvxE,  yiad-wg  \  ircioxEvas 
^Enif^iElrig  xwi  S^eül  xdv  covav,  Ecp  wixs  sXsvd^SQa  eIj-iev  |  y.a[l] 
dvecpaTixog  ano  Ttdvxiov  xö(.t  ndvxa  ßiov,  rtosovöa  o  xa  ^eXrji. 
ßE\ßauoxriQEg  '/.avd  xbv  v6(.iov  yial  xdv  au/ußoldv  ^A^yr^oiov  \ 
^XQOf-ißixov  ^A(.icpLOO£vg,  J aiioy^dqrig  KaX'kELda,  ^ÜQ^alog  Mav- 
xia  AEÄ,[cpol'].  I  naqa^iEivdxoj  Ss  EuLfiEXi^g  ^cagd  ^Ayriaiova 
10  axQL  y,a  tcorji  ^Ay'^o[cov']  \\  noEOvoa  xb  TtoTixaoGOf-ievov  7t dv  xb 
övvaxbv  avEyytXrjxiog'  eI  [Je  xl']  |  xa  Ttailr^L  i4yiqacov,  iXevd^sQa 
soxiü  ^EvciLiEXrfi  yiVQLEvovaa  avxoaavx[ag  ytal']  |  Ttosovoa  o  yia 
S^sXrjL  v.al  aTtoxQixovoa  oig  xa  d^sXrii,  ytad-iug  E[7ci']o\xEvoe']  \ 
xoji  d-ewi  xdv  lovav.  eI  de  xlg  xor  drcxiqxai  ^Ercif-iEXiog  etvI 
7iaxa[ßovXia[^(jüL]  |  xsXsvxdoaviog   ^Ayiqaiovog    lij   -/.al   ttqÖxeqov, 
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15  ßeßaiov  7iaQ£x6[vTCüv]  \\  zav  lovav  o  ze  ctTtodof^ievog  Evvixog 
Aal  Ol  ßeßaiMtriQEg  ^^yrj-jMv,  z/[af.ioxaQrig^,  |  ^ügd^alog  '/.ata 
lov  vo(.iov  /Ml  zav  av(.ißoXäv.  of.ioiiog  öf  vmI  o\  uagaw^yxc  - 
vov]\T£g  yivQioi  wvtwv  ovliovveg  cog  eleud^^gav  ovoav  aCä(.iioi 
ovT[eg  xatj  |  avv7todi-AOL  7iaoag  dr/.ag  Y.ai  Cai.iiag.  (.laQzvqeg' 
zol    'lEQEig    zov    ^Aicö\}Xiovog\    \    'B.iviov,    '[Ai^a^ißog^    lÖKuzai 

20  ^A(.ivvzag^  Tlga^lagj  Kalliag,  Kqcczmv,  iVr/tc'[/?ot;]||Aog,  L^Qiaro- 
KQCczr^g  JeXffoi,  yta^Ttqiag  KaXXia,  l4/toXX6öcoQog  |  ^Af.i(fiGGeig. 

W-F.  Z.  1  SV  AeXqjoTg.  —  G  \xal  avscpanrog.  —  8 — 19  geben  sie  zer- 
störte Zeilenschlüsse.  Diese  fand  ich  fast  genau  so,  wie  sie  dieselben 
verzeichnen;  nur  ist  Z.  12  etwas  mehr  {W.-F.  kniolrsvaE]) ,  Z.  15  etwas 
weniger  weggebrochen  ( W.-F.  {da/^ioxä-Qf]?]). 

Zeit.      Priesterschaft  II:  Mai/Juni  181. 

2037  W.-F.  372.     C.  v.  B. 

^zgazayeovzog  ^AqxEdaf.iov  \  zo   zqIzov  (.ir^vog  Evd-vaiov,    fV 

/leXqoig  de  aqxovzog  Jafxood^tvEog  f.iiii\v6g^Al.iaXiov,  sttI  zolade 

5    aTtiöozo  ^Aqi\\oziüv  ^ErcrjQazov  X\'_a']X£i£vg  ziZi  ATCoXXi.o\vi  ziui 

Tlvd^icji  aiof-ia  dvdo£iov  wi  ovof.ia  \  üvQQiag.,  zi/iiag  aQyv[Qi]ov 

sjväv  ovo,   y.a\d^ibg    l/iioz£vo£  IlvQQia[g]  rioi  ^£U)i  zav  \  lovdv, 

10  fcp'  ojiz£  iA£vd^£Qog  £i^£v  %al  II  avtffanzog  arco  Jtdvziov  zcf.i 
Ttdvra  ßi\ov,  Ttoeiov  o  /.a  d^elrji.  ßEßauoziJQEg  /.ard  \  zov  vof-iov 
/.ai    zav   avi.ißoXdv'  Evd^vöa\(.iog  Ev9v(.idxov  Au(fiGO£vg,  Kqi- 

15  zolaog  l4y£Xdov  J£l(f6g.  i^mQZVQEg'  ztov  \\  aQxdvzwv  Aazvoxog, 
iöiiozai  EvßovXidag  ^Af.iq>iGO£vg,  l^vögoviKog,  'AvÖqcov,  \  'Hgig, 
zJaf-ioxagrig  Jel-cpoi. 

Zu  Z.  4.  Nach  dem  M  von  ^AixaXiov  ist  ein  o  von  einem  Versehen 
übrig  geblieben.  —  W.-F.  Z.  5  XaXsisvg.  —  7  dgyvQiov.  —  8  ITv^Qiag.  — 
10  rofi,  möglich  auch  rov ,  so  unklar  ist  das  Zeichen.  —  Zu  Z.  17.  Ein 
^Hgvg  ist  neben  'Aarvoxog  (Z.  15  —  und  Zcabafiidag)  Archont. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  181. 

2038  W.-F.  373.     C.  v.  B. 

"Aqxovzog  NiKoßovlov  (.irivog  Bovyiazlov,  iul  zo[ia~\\ÖE  dne- 
öozo  M£V£azag  züh  l^.TtdlXiovi  awi-ia  \  yvraiK£7ov  di  ovo/^ia 
rviooKpila  zo  ytvog  i^  \  27i£QX£idv,  zif.idg  dgyvQiou  /.ivdv 
5  ZEGodgiov.  II  ß£ßaiwzriQ-  Xaqi'^EVog  l4i.wv£a.  yiad-wg  t7ZiGZEv\GS 
rvcoaicplXa  zwi  d^£wi  zdv  wvdv.  rcaQa/.i£iva\zco  öi  rvtoaicpila 
Ttaqd  M£V£Gzav  dxQt  xa  Ciorii  \  Ttoiovoa  zd  dvvazd  av£y/,lri- 
zcog.  £l  de  y.a  7rddri  zi  M£vt\Gzag,  djiozQEX^zio  tlEvd^eQa  Fvcdgi- 
10    cpiXa  OTtai  y.a  \\  ^ähji.   (.idqzvQ£g-    zoi  hgEig  Ssvojv,  "Ad-afxßog 
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xat   Tol  I  aQXOvxEQ   EvKleiöag,  SevooTgavog,   löiü)[t]ai  Jiiov^  | 
Klsöda/iiog,  Ja/iWxäQr]g,  Ev'AQdtiqg^  UoXifxaQxog,  M€[vri\g. 

W.-F.  Z.  1  roTg\8E.  —  11  löicözai.  —  12  Msvrjg.  Diese  Zeile  ist  bis  zum 
Rande  benutzt.  Die  nächste  Zeile  bringt  die  nächste  Nummer.  —  Bei- 
spiele zur  Schreibung  EHZTT°  Z.  3/4  s.  Ditt.  Syll.  S.  782.  Der  Plural 
SnsQxsiai  ist  bei  griechischen  Autoreu  nicht  überliefert,  wohl  aber  Liv. 
32,  13  (circa  Sperchias  et  Macran  quam  vocant  Comen). 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  186. 


2039  W.-F.  374.     C.  v.  B. 

"AgyovTog  UuaiXa  /.irjvog  '^Hioa[x]A£/of ,  STtl  zolaös  aniömo 
^»'[<3~(>]oVfxog  nat[qs\a.  Jsl(pbg  xioi  '^Ttöllwvi  \  twi  TIvS^ioji 
aiZf.ia  yvvaLv.eiov  äi  ovo/iia  BaolXtov  ro  yevog  £$  '^[  ]ag, 
Tif.iccg  aQyvQLOv  /iivav  TtavTS,  '/.ad-cog  stvI  arevae  BaolXiov  riöi 
d-ewi.  xav  (jüvdv ,  (wots)  eXevd^sqav  si/uev  /.ai  d>[€g)]a:'r[T]oi', 
Ttosovaav  o  xa  ^iXrji.  ßsßaiwTrjQsg  \  -/.ajcc  jov  v6fA.ov  K'ksö- 
öa/iiog  KXscüvog,  ^lodajuidag  Evay[yeXo]v  JsX[(p]oi.  /uccQTVQeg' 
5  Tol  isQelg  Seviov,  l"^d-a(.ißog,  iötahm  Mväaojv,  ^^atvo^og, 
l!4[.isiv\C\ag. 

W.-F.  Z.  1  'Hgaxhiov ,  dann  'AvSgovixog  UaTQsa.  Der  Genitiv  des 
Archonten  h.  UsioiXa.  Die  Namen  auf  °Xaog  wechseln  in  diesen  Denk- 
mälern öfters  mit  denen  auf  °Xag\  letztere  sind' wohl  als  eine  Art  Kose- 
form anzusehen.  2054,1  steht  dafür /ZtöJdov.  Andere  Beispiele  s.  1713, 2; 
1701,  8  und  1774,  8;  1884,  18;  1963,  8  und  1974,  9.  —  W.-F.  Z.  2  s^ 
A  . .  .  .ag.  Die  Menge  der  fehlenden  Zeichen  lässt  sich  wegen  Ungleich- 
heit der  Schrift  nicht  genau  bestimmen.  Dass  nach  e^  an  /l  nicht  zu 
denken  ist,  sagen  die  Lautgesetze.  Ich  schrieb  mir  an  den  Rand:  Ob  Jf 
jL[&aiAavi]ag,  wie  1987,  7/8,  A[ix(plaa\ag,  wie  2053,  5?  —  Z.  3  vor  sXsv&eQav 
habe  ich  —  nach  W.-F.  S.  312  Note  —  (&oxe)  eingesetzt,  weil  an  einen 
imperativischen  Infinitiv  (wie  z.  B.  1837,  6)  wegen  des  Fehlens  von  8e  nach 
eXev&sqüv  nicht  gedacht  werden  darf.  —  W.-F.  Z.  3  avlicp^alnz^ov .  —  4  AeX- 
cpoL  —  5  'AfiEiviag.  —  Ob  der  erste  Bürge  der  Archont  ist?  —  Die  Zeile  5 
ist  nicht  bis  zu  Ende  benutzt. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Mai/ Juni  186. 

2040  W.-F.  375.     C.  v.  B. 

'!AQxovtog  NiüoßovXov  f.a]v6g  Boa&öov,  STtl  toiode  drte[doro 
OQ\i^aLog  XdQYjTog  JeXcpög  tcol  I^ttoXXcovl  tmi  \  IIv^iioi  ato/iia 
avÖQslov  lOL  ovof.ia  ^y-orrag,  Ti/iidg  dQy[vQi]ov  /ii[vav]  tf.öGnQiüv, 
yiad^tog  STtiOTEvoe  2w7tag  tioi  d^eüi  \  zdv  lovdv,  s<p'  wiXE  eXsv- 
d-EQog  €i/ii€v  '/.ai  dvEcpaTtz[og  utto  tc]ci.vtojv  röf-i  Ttdvza  ßiov, 
Tiohov  0  Y.a.  ^£Xt]i.  ßeßaicüTrJQEg  v.avd  xov  v6(.iov'  XaQii-ßvog 
l4f.ivv€a,  Il£fj[iXaog  Nciio]dc/j.ov  Je\X\(poi.  /.idgxvQEg-  rot  hgeig 

Oriech.  Dial. -Inschriften.     II.  29 
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5  Ssviov ,  '!Ad-af.i\\ß[o]g ,  riuv  öe  aQXOVTtov  Js^iHQcixrjg,  Iduoxai 
Qe6ö[         ,  KlalXiag,   Ba'/^viog,  Ugdoxog,  Juov. 

W.-F.  Z.  1.  Ihre  Ergänzung  ajiE\8oxo  ^Og^daiog  ist  zweifellos  richtig, 
wie  2026,  9;  2033,  7  und  andre  Stellen  beweisen.  —  2  a^yvQiov  ^iväv.  — 
3  avE(panrog  ano  nävtcov.  —  4  neiai\oTQaxog  KXEo\däiA,ov ,  dann  AeX(poi.  — 
4/5  "A&a/ißos.  —  5  0s68[coQog] ,  KaXXiag.  —  Zu  Z.  4.  Im  Namen  Sevcov 
vergass  der  Steinmetz  anfangs  das  E,  trug  es  aber  später  über  der  Zeile 
zwischen  E  und  N  nach.  Vgl.  2016,  8.  —  Im  Gegensatz  zu  W.-F.  habe 
ich  Z.  4  IJsio\ikaog  Nixo\8<xixov  einsetzen  lassen,  weil  ich  diese  Persönlich- 
keit 3  Jahre  später  (1961,  10;  1976,  5)  auch  als  Bürgen  fungieren  sehe, 
während  ich  einen  IlecoiarQarog  Kkeodäfiov ,  ebenso  einen  Osödcogog  (Z.  5) 
in  den  Inschriften  der  nächsten  Archontate  nicht  finde. 

Zeit.  Priesterschaft  11:  September/October  186. 

2041     W.-F.  376.    C.  v.  B. 

IxQaxayEOVToq  l<4Xe^o/iisvov  /.irjvog  '.Ad-avaiov,  ev  ^elcpoig  öe 
ccQxovTog  ^ Ef.i(.iEvida  f.ir]vbg  \  '^Hgaiov,  Irci  xniode  artido'co  ^iXa- 
'/.idag  BaßvXov  zfeXcpög  tcol  '^ttoXIiovc  twl  Tlvi^utn  otojLiaca 
TQia  oig  ovvf.iaTa  JS'wrj^[pt]g  xat  viög  avxäg  Bsviov  xal  d-[v]- 
yäxTjQ  ^aixto,  dQyvQiov  juväv  öcödslxa.  ßsßaiojxfJQi-g  kuxcc  xhv 
vofxov  y.al  xav  6f.ioXoyiav  •  Läva^avÖQiöag  XavQsqxxvevg,  '^.Ayiiov  || 

5  Kal,Xr/.Qäxevg .,  Niy.iag  i^gioxliovog  z/sXqxji.  naga/nevexio  de 
^loxrjqlg  ■aal  Ssvwv  aal  ^loxib  \  iraga  .Alaaidav  Ttoisovxeg  xb 
7foxixaaobf.ievov  xb  dvvaxbv  axQi  aa  Itorj  ^laaidag'  e\  ös  \  xi 
'/.a  Tväd-iq  .Alaaldag,  xov  dsov  eoxü)  ^iox[rj]Qlg  aal  Bivo)v  aal 
^toxco ,  sXsv&SQOL  ov\x£g  avQiavovxeg  ava[a]vxtöv  aal  rtoeovxeg 
o  aa  &ik(jDvxi  x(ov)bv  nävxa  ßiov ,  aad'iog  \  ijiiaxsvoav  xioi 
^ewL    xav    ojvav   2a)xt]Qlg  aal    Bsviov    aal   ^coxco.    ßsßaiov  de 

10  fcaQExovxot  II  xiü  d^BM  xav  (jovav  o  xa  artodo/^evog  ^laaiöag  aal 
xol  ßeßaLtoxiJQsg  a.axa  xbv  vo/iiov.  \  et  de  xig  aa  UTVxrjxai 
2a)xt]Qiöog  7]  XGV  viov  Sivojvog  rj  xäg  d-vyaxigog  2ioxovg., 
avQiOi  e'oxiov  \  oi  dvTixwxavovxeg  avXsovxeg  cog  skevd-eQwv 
ovxiov,  aad-üjg  e/tioxevoav  xüi  dswt  \  xav  iovd[v],  aCd/ntoi  lovxsg 
aal  dvv/tööiaoL  7idaag  ölaag  aal  ^afj.lag.  xavxa  ös  8ye\vexo 
[dvd]/Lisoov  xov  vaov  aal  xov  ßcü/ii[o]v.  /ndQXvgoi'  oi  UQslg  xov 

15  l4Tt6kXu)\\[v]og  Sevcov  BovXtovog.,  ^lAd^afißog  l4ydd-o)vog'  ^xgd- 
xcov  ßovkojvog,  Niaböa/iiog  \  Tlioika,  '^yiylcjv  'EaecpvXov,  Zrjvsag 
'Ayvia,  Evdyyelog  MsyaQxa  JaXcpoi,  Jlgd^iov  nXel\axü)vog, 
Kgaxiöag  Olvdiptog,  "^  HqaaXaidag  naQyafirjvog ,  2xQd(.ißog 
Olvoalog. 

W.-F.  Z.  3  UcorrjQig  xal  vtog,  dann  'dvyarrjQ.  —  7  ScoTrjQlg  xal  Ssvcov. 
—  8  aw[To]ö[a]vTc5)',    mit    der    Bemerkung    auf  S.  312:    Inscr.  A. Z. YTi2N. 
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Das  Letztere  stimmt  nicht ;  denn  das  v  nach  a  ist  sichtbar.  —  8  Ende 
tov  nävra  ßiov.  Im  Artikel  misslang  das  ov ,  deshalb  wiederholte  es  der 
Steinmetz.  —  10  ot  statt  -lol  vor  ßsßaicorfjgsg.  —  11  Sie  merken  S.  312 
an:  2o>tr]Qi8og,  oublie  d'abord,  a  ete  grave  ensuite  au-dessus  de  la  ligne. 
—  13  lav  Mväv.  —  14  dvdfisaov ,  dann  ßcofiov.  Vgl.  zu  diesem  Passus 
1953,  4/5;  2010,  13;  2011,  6.  —  14/15  'A7i6n<o\vo?.  —  17  Kgatsiöa?  statt 
Kgatidag.  —  Die  Zeile  17  ist  nicht  bis  zu  Ende  benutzt;  dann  folgt  gleich 
die  nächste  Nummer.  —  Die  Form  ovifiaxa  (Z.  3)  ist  sicher;  vgl.  1703,2; 
1889,  4.  —  Die  Vocale  eo  werden  verschieden  behandelt;  sie  bleiben, 
wenn  sie  den  Accent  haben  (argaraysovrog  (Z.  1),  noieovtsg  {Z.  6),  nosovxsg 
(Z.  8),  avXsovzsg  (Z.  12),  iovrsg  (Z.  13)  —  vgl.  dagegen  z.  B.  2011,  5  Jioi- 
svvza)  — ;  sie  werden  in  unbetonter  Silbe  ev  geschrieben  (XaiQsqpdrsvg  (Z.  4), 
KakXixQdzevg  (Z.  5).  —  Der  Form  tot  (Z.  10)  steht  Z.  14  oi  gegenüber; 
inconsequent  ist  ja  der  Steinmetz  auch  sonst,  vgl.  jtoisovzeg  Z.  6  und 
Tiosovzsg  Z.  8 ;  Jota  adscr.  steht  7mal,  fehlt  4mal.  —  Zum  Genitiv  wg  sXsv&sqcüv 
ovzcav  Z.  12  vgl.  2049,  13.  —  Mit  der  Form  Msy-aßza  Z.  16  vgl.  Namen  wie 
ITvk-dQztjg.  —  Unter  den  Zeugen  nach  den  zwei  Priesternamen  ist  ein 
'Ayicov  genannt.  Ist  dieser  der  Archont  oder  der  Bürge  ?  Ob  auch  Tlgä^cov 
Z.  16  Ende?  —  Der  letzte  Name  steht  auch  1988,  10.  Häufiger  ist  die 
Form  SzQÖfxßog.  2tQdfi.ß-og :  2zQ6^ß-og  ■=  ka/nß-dv(o :  ks-kovß-a  (kret.)  = 
layx'dvco  :  ks-koyx-a. 

Zeit.     Priesterschaft  II :  October/November  197. 

2042     W.-F.  377.    C.  v.  B. 

^TQazayeovTog  'yiXe^o(.iEvov  f.ni]v6ii  '^EQf.iaiov,  ev  JsXqiolg  ds 
ccQxovTog  ^E(.i(.ievida  (.ü]v6g  Gao^evlov ,  iitl  roloöe  |  anedoTO 
l^QiOTO/iievtjg  l4f.i(pLGa€vg  Mrjviov  tml  'ArtdXXcovL  tcül  Tlvd^uüi 
To  ysvog  yievviavov^  dg/vgiov  fiväv  fc'^,  I  xad^cog  enlarevae  Mi']- 
viog  TtÖL  d^swt  zav  wvdv,  iq)'  wl  avrbv  sXevSsQOv  eif.i€v,  ttol- 
eovta  0  y.a  ^slrji.  ßsßaiCDTrjQ  \  xara  rov  vo/liov  /JwQÖd'eog 
Ev^evov.  %dv  Ti/.idv  drcexei.  /hccqtvqol'  Ssvmv  o  UQsvg-  Nimov 
5  Qsv^ivov,  Aaf.i6^£\\vog ,  Avxog  Ni,yiof.idxov,  Mvaailccog  Evda- 
ju/(Ja  'AfxcpLGoeig,  Jäf-icov  '^gioTiovog^  'lardöag  IJaTgcovog, 
KaXlsi\dag  zla(.ioidQeog^  '^Hgaacov  JiodwQOV,  Aa/uoad-evtjg 
l^QxsXa  AeXq)oi. 

Die  Inschrift  ist  sehr  gut  erhalten.  Z.  1  ist  ein,  Z.  5  sind  2  Zeichen 
verletzt.  Um  so  auffälliger  ist,  dass  W.-F.  Z.  5  SzQdzcovog  statt  ITdzQcovog 
geben.  Diese  Persönlichkeit  gerade  kommt  ja  so  oft  vor.  Beide  Namen 
stehen  1804,  1,  wo  er  Freilasser,  1815,  12,  wo  er  Archont,  1781,  6,  wo  er 
Zeuge  ist.  —  In  der  Quittungsformel  (Z.  4),  asyndetisch  (vgl.  1931,  4) 
angeschlossen,  steht  dnexsi  wie  1840,  6;  1956,  3;  2028,  18.  —  Ob  der 
Freilasser  der  Vater  des  Zeugen  in  1917,  11  ist?  Die  Abfassungszeiten 
der  Inschriften  2042  und  1917  sprechen  nicht  dagegen.  Derselbe  Mann 
wohl  auch  2047,  8. 

29* 
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Zeit.     Priesterschaft  II:  März/April  196. 

2043     W.-F.  378.     C.  v.  B. 

^iQarayiovTog  ^AXs^o/iisvov  /.irjvog  Eg/iialov,  ev  ^elcpolg  öe 
uQxovTog  'EnfievLÖa  f.it]vdg  Qao^sviov,  \  fiftl  colaös  drcedozo 
ndrQMv  TleXeog  IIvy.ivdv  xioi  ^yircöXXcovi  icol  Uvi^lioi  xh  ytvog 
Msaaanlav,  aQyvQiov  \  itiväv  rsoaccQCov,  /.ad^wg  hiioTevoe  JIv- 
yiivd  TWL  -i^etui  idv  lovdv,  s(p  d)i  avrdv  F.Xsv&eQav  si/uev,  rtoU- 
ouaav  I  [6]  y,a  d^eXtji.  ßeßauozrjQ  v-ard  chv  v6(.inv  JioQod^eog 
Tii-iaoiov  'Af.iq)LOOEvg.  (.idQTvqoL-  6  \eQtvg"Ad^a(.ißog-  '^vdqö^- 
5  yLQitog  EvayoQa,  KXeödaf.iog  KXiwvog,  Btvtov  rXamov  JeXffol, 
EvaivsTog  KaXXiXdov,  QeodioQiöag  (DiXcovog  |  TIXvyoveTg. 

In  Z.  4  ist  das  erste  Zeichen  ausgebrochen.  W.-F.  noch  |  o  xa  d'sXrji. 
Sonst  ist  alles  tadellos  erhalten  und  so  von  W.-F.  wiedergegeben.  —  Ueber 
das  Ethnikon  HeXeog  (Z.  2)  vgl.  1874,  13. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  März/ April  196. 


2044  W.-F.  379.     C.  v.  B. 

^ZQatayiovTog  ^ 4Xe^o(.ievov  f.ir]vbg  ^yvslov,  h  JeXcpolg  de 
ctQxoviog  ^Ef-ii-teviöa  i-irjvdg  'HQaxXeiov,  S7tl  xolode  d7ti6o\io 
Ilavaaviag  Jaf-iaiverov  l4f.i(piaaevg  ^Ovaow  zioi  AnoXXiovt  ztoi 
nvd^iioi  zö  yevog  ^dyiaivav,  dfjyvglov  /nvccv  |  zqiüiv,  y^adiog 
hciazevas  ^Ovaodt  zioi  dswi,  zdv  lovdv,  eq)  loi  avzdv  eXevd^eqav 
el^isv,  Ttoiovoav  b  xa  ^iXrji.  ßeßaicjzrjQ  \  xazd  zov  v6f.iov' 
KXsavÖQog  Xagi^svoo  'Af^Kfiaaevg.  /.idQZVQOi'  Btviov  BovXtovog 
5  0  iSQSvg,  KaXXlyiiüv,  Mvdacov  ||  Sevwvog  zfeX(poi,  ^coTtoXig 
IdadvÖQOv  nXvyovsvg,  Togylag  AaytQdzeog  yiiXaievg,  Jiodioqog 
(DiXdyqov  l^jiicpiaoevg,  \  ßovXevovziov  TaQavzivov,  IlazQta, 
yQa/.iiiiazevovzog  "HQvog  roQtS]  EvdioQov.  d  iovd(..)  nagd  Bävojva 
^€Xcpöi\  KaXXi^Xvj  j  'Aj-icpiaarj. 

W.-F.  Z.  6  xov  EvdcoQov.  —  Nach  d  wvd  in  derselben  Zeile  sind  zwei 
dittographische  Zeichen  ausgeschlagen.  Darauf  schreiben  W.-F.  jic^qu 
Mevoiva  AsXcpov,  es  steht  aber  jiaqa  Ssvcova  AeXcpov  da,  was  natürlich  den 
Priester  meint. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Mai/Juni  196. 

2045  W.-F.  380.    C.  v.  B. 

2zQazay£ovzog  l4Xs^of.ievov  (.irjvbg  ^iTtTtoögo/nlov,  sv  JeX(p6ig 
öe  dgxovzog  ^E(.i(.ievida  f.irjvog  'iXaiov,  sttI  zoiaöe  \  arcidozo 
Sov&iag   Ja(.ioTi(.iov    üXvyovevg   ziol  ]AiiÖXXu)vl    zwi  llvd^iioi 
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'^Hdlarav  to  yevog  BgEitlav,  agyigiov  \  /iivav  tquov  nal  i^(.u- 
f.4vaiov,  yca^wg  eTtiozavoe  'Höioia  zwi  d^etoi  rav  (ovdv,  scp  loi 
aoTCcv  sXsvi^eQav  eif.iev ,  7ioe\ovaav  o  xa  ■d-tXrji.  ßeßaicjTtJQsg 
•/.ard  xbv  vöf.iov'  ^sXsvaog  ^Emvi-nov,  Mäxwv  yLoyayov  IlXv- 
5  yovelg^  ^qxelaog  W  Flv&oipdveog  JsXcpög.  (.lciqzvqoi'  toI  legelg 
Beviov ,  'L4d^af.ißng-  ^Ef-ifievidag,  )Ayio)v ^  ÜQccoxog,  !AQXiddag 
JeX(f>oi,  2idong  \  Ssvocpiovzog,  ^eovzo/^iivrjg  Omvofxäxov  IlXv- 
yoveig. 

Bis  auf  das  s  in  ev  {7i.  1)  und  das  r  in  f/,dQTVQoi  (Z.  5)  steht  noch 
alles  klar  auf  dem  Polygone.  Die  Wiedergabe  bei  W.-F.  ist  ganz  kor- 
rekt. —  Der  erste  unter  den  Zeugen  nach  den  Priestern  ist  wohl  der 
aQxoiv  sTimwiAog,  vgl.  1911,  8;  2022,  9;  2051,  11;  2080,  9;  2091,  16. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Juni/Juli  196. 


2046  W.-F.  381.     C.  v.  B. 

"AQXovTog   NmoßovXov    f-trivog  '^Hgalov,    lul  tolads  dnedoTo 

\4QioT0iv    ( )     Jdfxiovog     JeXq)dg    tüi     ^^7t6kl(ovc   |   zcoi 

TIvd^iMi  aiof.ia  yvvaixeiov  di  ovoiLia  Kleto  xo  yivog  ^iXXvqdv, 
Ti/ndg  dqyvQiov  f.ivdv  tquöv  ßsßauoTrjQ  xara  zov  |  vd/iiov 
^Aii^avuov  y/a/LioxQdrsog'  wWf;  sksvd^sQav  ei/iiev  Klecü ,  xa- 
&d)g  STtLOTSvae  rwt  d^eiot  rdv  wvdv.  7raQa/iiei\vdTiü  ös  KXeo) 
Tiagd  L4d-avuova  cexQt  xa  Ccorji  .A^avltov.  udQxvqeg'  xol  Isgeig 
5  Bsviov ,  'L4d^a/Lißog  xai  xol  (XQXov\xsg  Js^iyiQdxrjg,  Evxlsiöag, 
Bevoaxgaxog. 

W.-F.  merken  S.  312  zu  Z.  1  an:  entre  'Agcazcov  et  Adf4,covog,  un  mot 
est  efface.  Es  sind  5  Zeichen  gewesen.  —  Sonst  fand  ich  alles  mit  dem 
Texte  von  W.-F.  übereinstimmend ;  verletzt  ist  nur  je  ein  Zeichen  in  Z.  2 
und  3.  —  Die  Angabe  über  den  Bürgen  erscheint  als  eine  Art  Parenthese 
wie  z.  B.  1951,  5  ff.  —  Z.  2  ist  nicht  etwa  an  'IXXvQ{i)av  zu  denken;  denn 
delphisch  h.  das  Wort  'ÜXvQÖg.     Vgl.  1810,  5. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  October/November  186. 

2047  W.-F.  882.     C  v.  B. 

2xQaxayeovxog  ^^QXSÖdf.iov  (DoXa  xo  xqixov  jtirjvdg  '^IrtTto- 
ÖQO/idov,  ev  JeXcpdlg  de  agxovxog  \  Ja/iwadeveog  /nrjvog  ^iXalov, 
djvedoxo  ^vxoy.Xrjg  zJafxaivexov  AfxcpLOoevg  xcöi  l^Ttolliovi  | 
Tüii  Ilv&itüi  owua  yvvameiov  di  övofxa  OiXa  xo  yevog  Ogäia- 
aav,  xijLidg  dqyvqiov  f.iväv  \  xguöv,  xa^wg  enioxavoe  0lka  xdv 
5  (ovdv  xÜL  i^etüL,  ecp  ibixe  skevd^eqav  eJ/uev  xal  dveq)di\7txov 
and  Ttdvxtov  zof-i  Ttdvxa  ßlov,  Ttoiovaav  o  xa  d^eXrji.  ßeßaito- 
x^Qeg  naxd   xdv   ovfxßoXdv  |  xat   xaro  xdv  vofiov  '^HQaxXelöag 
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l^liKfiaaeig,  Ja/iiny.Q<izijg  JeXcpog.  /.iccQirQeg'  \"^ifaf.ißog  ö 
tegevg,  oi  aq^ovieg  ^toöajiii'dag,  ^HQvg-  -  KalU^icov,  Ewlsidag, 
Nty-iov  I  Jshpoi,  ^^QUJTOinevtjg,  Evßovkiöag  ^^f.iq)ioastg.  a  (ovo. 
Ttaga  KaXXi-/.iova  yial  \  Evßovkidav. 

W.-F.  merken  S.  312  zu  Z,  7  an:  Entre  ^Hqvs  et  KaXXixoiv,  un  petit 
vide.  Statt  mit  tSicözat  nach  ^Hqv?  fortzufahren,  Hess  der  Steinmetz  freien 
Kaum  von  der  Grösse  wie  für  ein  Zeichen.  Das  ist  seine  Interpunktion 
(so  auch  z.  B.  1697,  11;  1698,  7).  Der  3.  Archont  war  Harvoxog  (vgl. 
z.  B.  2037,  15).  Die  Inschrift  ist  ausgezeichnet  erhalten,  verletzt  nur  je 
1  Zeichen  in  Z.  1  und  8.     Die   Wiedergabe    bei   W.-F.    fand  ich  correct. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Juni/ Juli  181. 

2048  W.-F.  383.     C.  v.  B. 

^TQUTayiovTog  riü(.i  0(oa.siov  üoXv^ivov  \  Tsid^gioviov ,  sv  de 
JsX(po7g  aQ[x]ovTOg  Uga^ia,  ßov\Xev6vT(ov  Mvdoiovog,  ^coti/^iov, 
^Af.ufiiOTQaTov,  f-n]v6g  JaidacpoQiov.,  sttI  Tolode  a^reöovTo  Ssvmv, 
5  IIoli\\KQaTr]g  .AiXaislg  tml  LärcöXXuüVL  tioi  Tlvd^lcai  ow^a  \ 
dvÖQSiov  WL  ovo/Lia  ^af.ioxQ(XTr]g,  ri/iiag  otQyvQiov  j  f.iväv  rtevte, 
yiad-iog  euiorevoe  ^(X(.iov.Q(xtr^i;  rioi  |  dsiui  rav  wvdv^  scp*  coits 
sXevd'€Q0g    eifxev    'Kai  \  dvicpartTog    drth    nävTcov    tÖjli    Txccvza 

10  ß(Ov ,  II  TtoecDV  o  xa  d^eXr^i.  ßsßaLioTTjQ  zara  tov  v6f.iov  \  v.m 
Tccv  avfißoXdv  •  IloXv^evog  yleovzojiiiveog  \  ytiXaievg.  [^iccqtvqol  ' 
0%  TS  Isgelg  '^&af.ißog,  '^ix{v\rag ,  ztöv  öi  aQXOvziov  Mvdaaiv, 
^ißZLf-iog^    ldio)\zaL  ylsojv,    JiodtoQog,  KaXXixQcczrjg  JsXcpoi,  || 

15   Seviov  0iXü)vog,  ^AvzmQdziqg,  KaXXmXiag  ALX(Xi\ug. 

W.-F.  Z.  2  aQxovxog.  —  Z.  9  ist  nach  dvE<pa7trog  dittographisches 
(aTiTog)  wieder  ausgeschlagen  worden.  —  Zu  Z.  15  sagen  W.-F.  S.  312 : 
L'  A  de  KAAAIKAEAZ  semble  avoir  ete  corrige  en  Y.  II  faudrait  alors 
lire  HvrixQdrrjg  Ka?dixlsvg.  Diese  Anmerkung  beruht  auf  einem  Vei'sehen. 
Der  Stein  hat  °KAEAZ  ganz  klar.  Das  ist  ein  nom.  masc.  wie  z.  B.  böot. 
ScD-nUag  (GDJ  554,  15).  Aus  der  Flexion  °xks-t]g,  °nXk-s-og  u.  s.  w.  ent- 
nimmt der  Sprechende  einen  Stamm  xlt-  und  bildet  ihn  weiter  zu  °xXs-ag, 
wie  fiavri-  zu  Mavxl-ag.  Vgl.  das  Femininum  Kls-a  1975,  3.  —  Zu  be- 
achten, dass  die  Sandhischreibung  nur  beim  Artikel  sich  findet  (Z.  1  rw^« 
^coxsoiv,  Z.  9  rofx  jidvza,  vgl.  dagegen  Z.  3  ßovXsvovxwv  Mväacovog,  7  fiväv 
jievre).  —  Ganz  ungewöhnlich  ist  in  diesen  Denkmälern  die  Corrclation 
von  zs  —  8s,  wie  wir  sie  Z.  12/13  lesen. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  November/December  178. 

2049  W.-F.  384.     C.  v.  B. 

2zQaTay€OVToc  L4yi]za  z6  devtegov  fxtjvög  '^OfJ.oXcotov,  sv  JsX- 
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(folg  de  ctQXOVTog  \  EvayyeXov  (.irjvog  Bvoiov,  sitl  zolode  arts- 
öovTo  Aiaiva  'Ef.ift€diovog,  ^AQiOt6(.iaxog  \  'AQiariovoi  ITlvyo- 
vsig  rm  ATtölhovi  zioi  Tlvd^uoi  acdiLia  coi  ovoua  ^arvQog, 
dgyvQiov  \  (.iväv   reooccQOJV.   ßeßauoTtJQeg    xaror   tov   vcfiov   xal 

5  rav  6(.ioloyiav  Tlvqqog  Kalhddf.iov  \\  NavTid-KTiog,  'Ef-ifisvldag 
Ni/Miöa  zlelqtng.  Ttagaiiuvhio  ds  ^ärvqog  TtaQcc  Aiaivav  v.al 
^AQiOt6f.ia%ov  axQi  xa  ^üvtl  Aäaiva  y.al  ^AgLOTOf-iaxog.  ertsl 
ÖS  xa  TL  Ttdd^tüVTi,  Aeaiva  \  xal  ^Agiazöf-iaxog,  tov  ^eov  sotw 
^ocTVQog  y,vQLEviov  avToaavTov,  eXevdsQog  wV  xat  |  dvecpaTZTog 
TOV  TtdvTa  xQOvov,  ytad-cog  sTtioTevas  twi  d^eüv  tolv  covdv.  ße- 
ßaiov  ÖS  naQs\x6vT(jDV  «rav  lovdv  oi  ts  dTtoö6f.isvoi  Asatva  i^al 

10  'AQiOTni-iaxog  xat  oi  ßsßauorfJQsg  tioi  i)^siöi-  ||  ei  ös  %a  (.irj 
TiaQsxcovTi,  nQdy.TLf.iOL  sovtco  twl  S^scul  aal  ^utvqwl  nal  tmi 
vTtsQ  TOV  ^eov  rj  2dTV  Qov  &sXovTL  ngdooELv  avTOv  aal  tov 
rßuoUov  i-iväv  s§-  oi  ös  TCQdöOovTsg  dldfXLOL  sovTio  xat  |  dv- 
v/t6öi/.oi  Ttdaag  öUag  -/.al  tufiiag.  ei  ös  TLg  x«  duTi^TciL  ^a- 
TVQOV  TelevTaodvTcov  Aeaivag  \  /.al  'AQLOTO/ndxov,  xvqlol  sovtoj 
Ol  avXsovTeg  cog  sUvd-SQOv  sövTog  xai  tov  d-eov  aLdf-UOL  \  sövTeg 
xal  dvvjtoÖLKOL   rtdaag   d/xag   xat  Cafiiag.  el  ös  tl  xa  s7tLY.a- 

15  IkovTL  Aiaiva  rj  'AQLOT6fid\\xog  ^aTvgwL  rj  2dTVQog  noTi 
AsaLvav  rj  ^AQLaT6(.iaxov,  XQL^svTiov  sv  tolq  legsoLg  tov  Artol- 
liovog  I  xat  sv  KqItidvl  NLx.aiöa,  /.al  o  tl  xa  ovtoi  /qiviovtl, 
V.VQLOV  soTü)'  ei  ÖS  TL  xa  Ttdd^r]  Kqltojv,  dllov  \  dvd^eUod^iov 
AsaLva  -/al  ^AQLOTÖ/.iaxog  /al  iSävvQog  ov  i/a  avTol  d^sXcovTv. 
TavTa  ÖS  sysvsTO  \  dvdjLieoov  tov  vaov  -/al  tov  ßcofiov.  fiag- 
TVQOL-  Tol  legelg  tov  ATtölliovog  Ev/.Xrjg,  Ssvoiv  |  xat  toI 
7iQOo{Td)TaL    NLY.6öa/iiog,    Klstov   Zr^vsag  "Ayvia,   'Ad-a^ißog, 

20  Kalliag  %ifieviöa,  Ja^ioxdqr^g  \  Kalleiöa,  Ntyiayögag  Nlko- 
(.idxov  JelcpoL,  jLOvvaiog,  ^lurcohg  AadvÖQOv,  '^AqixöÖLog  IIlv- 
yovelg,  \  JioQod-eog  Ev^svov  ^A(xq)Loaevg. 

Die  Inschrift  ist  ausgezeichnet  erhalten ,  verletzt  nur  je  ein  Zeichen 
in  Z.  3  und  12,  2  in  Z.  1.  Um  so  auffälliger  ist,  dass  W.-F.  Z.  18  statt 
Evxkflg  den  Priester  Evxkeiöag  gaben.  Aber  was  A.  Mommsen  (Philol. 
XXIV  p.  10)  für  diese  Zeile  verlangte,  eben  das  fungierende  Priesterpaar 
EvxXrig,  Esvojv,  hat  ja  der  Stein  (so  schon  Pomtow,  Beiträge  zur  Topo- 
graphie von  Delphi,  4  Anm.  2.).  —  Zu  Z.  19  merken  W.-F.  S.  312  an: 
Inscr.  TTPOITAITAI.  Das  ist  ein  falscher  Nachtrag.  Auf  dem  Steine  liest 
man  nur  TTPOITAI,  d.  h.  der  Steinmetz  vergass  xa,  also  ist  nQoatd{xa)i 
oder  üiQoa{ta)xai  zu  schreiben ;  W.-F.  geben  im  Texte  nQOöxä{xa\i.  —  Z.  21 
hat  nur  die  3  Namen,  der  Rest  der  Zeile  ist  freigelassen.  In  der  nächsten 
Zeile  beginnt  die  nächste  Nummer.  —  Parallelstellen  zu  Z.  10  und  11  sind 
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2006,  8;  2072,  9.  —  In  Z.  18  erklärt  sich  der  Genitiv  mg  sIevMqov  kövtog 
xai  tov  &SOV  am  leichtesten,  wenn  man  annimmt,  dass  der  Steinmetz  oi 
dvziTvyxävovzsg  avUovteg  (vgl.  z.  B.  1918,  11;  1979,  13/14)  in  der  Vorlage 
hatte,  das  erste  Particip  aber  wegliess.  Für  die  Auffassung  als  gen. 
absolutus  (2006,  10;  2010,  11;  2041,  12)  giebt  vielleicht  2086,  10  ein 
Analogon.  —  Zu  Z.  14  vgl.  1694,  9  ff . ;  zu  Z.  17/18  vgl.  2010,  12;  zu  ngo- 
ardzai  Z.  19  vgl.    1920,   15;  2072,  13. 

Zeit.  Priesterschaft  I :  Beginn  unbekannt.  Wahrscheinlich  von  kurzer 
Dauer.  Bisher  nur  durch  vier  Inschriften  aus  drei  Archontaten  bezeugt. 
Reicht  bis  198  vor  Chr.  Geb.     Vgl.  Pomtow ,   Fleckeisens   Jhrb.   35,  514. 

2050  W.-F.  385.     C.  v.  B. 

^TQUTayeovTog  ^^Xe^dvögov  Kalvdioviov  tö  devregov  f.ujvog 
Jiov^  iv  ^el(pnlg  de  \  ccQxovTog  'Og^aiov  jLirjvog  IIoLtQoniov, 
STil  Tolade  dnfdovTO  ^Ex£y.Xfjg^  Mevo)-:  d  yvvd  \  "Exs^leog 
nXvyovelg  '^HQÜy.leiav  ro  yivog  ylcty.aivav  tcöl  ^AnöXXiovL  tiol 
Uvd^LOJiy  I  ccQyvQiov  uväv  e^  avatiJQCDv  öeyiaTcivTs,  nad^wg  erri- 
5  oxnvae  ^Hgcixleia  \\  zwi  d^eüt  tccv  lovdv,  icf  loi  avvdv  ikev- 
^tgav  siiuv,  rtoitovoav  o  xa  3-l\X\rji.  \  ßsßaKorijQ  ytarov  vöf.iov 
riQo^Evog  Evi^vXXov^^cpLOOBvg.  [.ild^QZvqeg  o  [j.aQ\evg  \"^^af.i- 
ßog'  "Ayquiv  z/sXcpog,  'L4qxcov,  LävtiaXrjg^  l4yeag  IlXvyovelg,  \ 
Jafxocpdvsig,  Me.vavÖQog,   ToXf.döag  l4[xcpio{o)eig. 

W.-F.  7a.  2  Msvüi  a  yvvä,  aber  der  Stein  hat  Msvwi ,  eine  Form,  die 
wir  nicht  antasten  dürfen.  Vgl.  2100,  2  ^dcöi.  Die  Notiz  Herodiaus 
(2,  545),  dass  solche  Formen  i  nQoaysyQafiixsvov  hätten,  ist  durch  inschrift- 
liche Funde  reichlich  bestätigt  worden,  s.  G.  Meyer,  Gr.  Gramm.  §  325.  In 
Nummer  1705,  1/2  steht  der  Name  ohne  Jota.  —  5  d'iltji.  —  6  Ä;a[ra]  tov 
vofiov,  auf  S.  312  mit  der  Bemerkung:  Inser.  KATON.  —  6  Ende  Mcxq- 
zvQsg-  6  isQsvg.  —  7  "A'&afißog-  'Ay  .  ,  .  Askfpög.  Ich  las  "Aygcov  heraus  und 
notierte  mir  dazu  aus  1710,  16  Bdxxtog 'AyQcovog,  ein  Beweis,  dass  der 
Name  in  Delphi  üblich  war.  —  8  'Afj.(piaoeTg ,  aber  der  Stein  hat  °iaeTg, 
wie  oft  in  diesen  Nummern  (2053,  4;  11).  —  Bei  der  Zeitbestimmung 
haben  wir  zu  beachten,  dass  zu  'ÖQd-alov  Zi.  2  zov  Mavzia  zu  ergänzen  ist. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  196/195. 

2051  W.-F.  386.    C.  v.  B. 

^TQazaysovtog  .Avyt.iay,ov  EtQatiov  f.irjvdg  Jiov,  sv  JsXlcpolg 
öe  ccQXOVTog  ÜQU^ia  /nr]vdg  IIoiTQOTtlov,  i/tl  Tolo\d€  d/tsdovro 
i^QX^Sai-wg,  MsvavÖQog  z^ioTi/^iov  !A/ii(pio\a£lg  otoma  ycvaiyieiov 
5  CIL  ovofxa  ^AQLOTio  tÜL  ^^7t6XXio[yi]  II  Tiöi  Uvd^UoL,  Ti^iäg  dg- 
yvQtov  fxvav  tquöv^  wote  eXevd^egav  \  el/iiev  xal  dvifpaTtrov 
drcb  Tzdvtiov  to/li  ftdvTa  XQOVov^  \  y.ad'cog  STtiözevoe  rdv  lovdv 
Tiöi   l4n:6X{X)wvi ,    diaTQißeiv    te  \  l^Qtavto  st  v.a.  avtd  ^€Xt]t. 
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ßeßaiMzriQ  /.axa.  vccv  avjKßolccv  |  Amot;  Niv.of.i6.ioi  'Afiffio- 
10  ffft'!.'-  judgTVQor  [o).]i€()elg\\  zov 'A7c6Xloivug"Ad^afißog,  ^Afivv- 
Tag,  lÖLÜTUL  I  Xaqi^evog,  Seviov,  l4vÖQ6vixog,  flQCc^iag  \  JeX- 
ffoi,  EvTvx[l^cc]g ,  KaXXiag,  Bevavd-og,  \  AQiOTOKQcczrjg  ^A(.i- 
(piGGsig. 

W.-F.  Z.  4  'A7i6XX(ovi.  —  7  AnöXXmvi ,  der  Stein  aber  hat  hier  °6Xw°, 
vgl.  1761,  4.  —  9  Ol  lEQsTg.  —  12  EvrvxiSag.  —  Der  4.  Privatzeuge  aus 
Delphi  ist  wohl  der  oIqxcov  sjccov.  S.  2045  Anra.  -  Nach  Z.  13  ist  noch  be- 
hauener,  aber  unausgefüllter  Raum  auf  dem  Polygone. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  December/Januar  178/177. 

2052  W.-F.  387.     C.  v.  B. 

^'AQxovzog  'AvdQovUov  firjvog  Boa&öot\  ßovlevövTcov  rav 
7i\Qc6\\Tav  e^äuTjvov  Evayoga,  KaXXi/iiäxov,  Evayyekov,  arcsdoTO 
Juov  ^Ale^i.o[yog']  |  rt5[t]  ^Auolkijüvi,  xioi  Ilvd^itoi  OMf.ia  yvvai- 
Kelov  dl  orof.ia  ^Avttyova  t6  yevog  Ggäiaoav,  [ri/iiag']  \  dqyv- 
Qiov  /iiväv  nivxe,  xal  rdv  rijudv  s'xsi  rcaoav.  ßeßauorrjQ  yiard 
5  roug  v6[f.wvg]  \\  rag  Ttökiog'  (DiXiov  ^Agioria.  ßißaiov  de  naq- 
sxitoj  Twi  d^etüL  0  XB  dTl0^6\^f.lEvog^^  \  Jiiov  xal  6  ßsßaKor^Q. 
el  ÖS  Tig  ecpäuTOiTO  Avviyovag,  xvgiog  eatco  ovl[etüv]  \  u)g 
ilevd-€Qav  ovoav  nal  6  7taQaxvx(j^v  dtäf.uog  scov  y.al  avvTtodfKog 
Tiäoag  dLv.a\g\  \  v.ai  Ca/idag.  (.kxqxvqoi-  ^A(.ivvrug  6  \eqevg, 
EvayoQag,  Evdyyelog-  BovXwv,  Mi-KUvXog,  \  0iXiov,  'Aqioxo- 
ßovXog,  "^HQaxXeidag. 

W.-F.  sahen  die  Enden  der  Z.  1—7  noch  vollständig.  Jetzt  ist  das 
Stück  weggebrochen,  welches  die  oben  eingeklammerten  Zeichen  trug.  — 
3  rcät  'AjiöXXcovi.  —  8  Evayögag  EvayysXov ,  der  Stein  aber  giebt  zwei  No- 
minative. Das  sind  die  zwei  Z.  2  genannten  Archonten  (vgl.  1825,  1). 
Unter  den  Privatzeugen  wird  ein  ^iXoiv  genannt,  vielleicht  derselbe,  der 
Bürge  ist.  Vgl.  1922.  —  Z.  5  ist,  wie  öfter,  das  Objekt  zu  ergänzen  dem 
Leser  überlassen.  Vgl,  1857,  6.  —  Die  Z.  9  blieb  zur  Hälfte  frei,  dann 
folgt  aus  der  grossen  Liste  der  jtQo^svoi  ( W.-F.  18)  die  Stelle  313  £f. 

Zeit.     Priesterschaft  IV  (170—157/6). 

2053  W.-F.  388.     C.  v.  B. 

^TQaxaysovxog  NiKavögov  xö  d\€vx€Qov  f-irivog  '^Eg/iiaiov,  sv 
AeX\cfio~Lg  ds  ccQxovxog  Kgcixiovog  /iirjvdg  Qeo^aviov .,  d7xe\doxo 
5  KaXXi/iiaxog  Mvaaidd/iiov  'A/iig)ia(o)€vg  xioi  ArtöXXMvi  \\  xwi 
üvS-lioi  aäijiia  yvvaiKelov  at  ovo/tia  ^loow  xö  yevog  i^  ^Af.i(pia- 
oag,  I  XLf.iäg  uQyvQLOv  /nväv  xaoöaQcov,  xad-tog  hriaxevoe  \  2ioato 
xav  toväv  xwL  dsöJi,  scp    w  avxdv  eXev\^€Qav  si(.iev,  Tvowvoav 
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o  xa  i^flij.  iießanottjQ  \  xara   lov  v6i.tov  Uaaivog  \4f.i(fioo€vg. 
10    uaQiiJQei;'  Ol    ie()€lg  Sevwv,  'Lilö^a/iißog-  ^iai^argiag,  l^Xe^tov, 
Tiiitaoiog,    rioXi'xQiTog ,   Lil()iornjii€[v]ijg  '^u(fia(a)elg,  \  AvMg, 
2:coctfiog,  It^vÖQÖvixog.  a  lova  riaga  \  Mväatü[v]a  Jelq>6v. 

Z.  2  beginnt  mit  svtsqov  ,  also  ist  die  Wiedergabe  bei  W.-F.  Z.  1/2 
8s\vTSQov  ungenau.  Die  Inconsequenzen  des  Textes  suchen  W.-F.  durch 
Correcturcn  zu  tilgen:  sie  geben  Z.  4  l4.fi<piaosv^,  Z.  11  H^Kpiaael?,  wo  ein- 
fache Consonauz  überliefert  ist,  mit  °öö°  wie  Z.  5,  wo  dies  wirklich  steht ; 
sie  geben  Z.  7  nach  rcöt  T&ecöi  auch  I93'  Si,  während  co  nur  auf  dem  Steine 
zu  lesen  ist.  Auch  bei  &ür}  Z.  8  fehlt  ja  Jota.  —  W.-F.  Z.  11  'Aqcoto- 
jitsvrig.  —  13  Mväocova.  —  Der  dritte  von  den  delphischen  Zeugen,  jiväQo- 
vixog,   ist  wohl  der  Archont.  —   Unter  Z.  13  ist  der  Rand  des  Polygons. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  März/ April  183. 

2054     W.-F.  389.    C.  v.  B. 

'^i^(>^"[ovro]c;  IJioildov  jurivot;  JIoiXQoniov,  hei  zoloöe  |  arrr'- 
[doro]  Oidiov  Ev/iXiog  JeX(fig,  auvsTtatveovaag  \  Ei'xX[£iag] 
rag  Jauoy.Q(iT£ig    if-vyaTQOg  JeXtpiöog,    tcoi  |  l47coX[Xcü]ri  tiöi 

5  Hvd^uoi  awfia  avdgelov  loi  övo/iia  ^tüTt'jQi\f/og,  ti/itag  agyc^iov 
jiiväv  ovo,  ila^^cbg  hcioteiae  ^loi )]\\jQi-/\og  tiol  if-stoi  zav  lovciv, 
ixp'  lutTs  iXei'd^eQOv  el^uv  Aai  \  [dv]i(pan:TOv  djio  nävicov  xov 
iidvtct  ßiov ,  TioUovza  o  xa  d-äktji.  fießaiwu  cfJQ€g  aard  cov 
v6f.iov    Ja{.io'/.Qdii^g     KaXXiy€\v€vg ,     Juov     KXäiovog    JeKcfoi. 

10  ndgiLgeg-  0/  \eQeig  rnc  Lj'/rnXXcovng  !z€vciJV,'L4d-aViiog  xai  zoi 
dgxovTsg  HeVwv,  |  Qe6(fQaatog,  L-iQioxoteXi^g,  IduinaL  ügdoxog, 
KctXXiaxQUTOg,  KalXixXtjg,  ^.Agiarofiaxog. 

Die  Zeileuanfänge  in  1 — 4,  6  und  7  haben  jetzt  gelitten.  W.-F.  Z.  1 
aQxovrog.  —  2  ojisÖoto.  —  3  EvxXelag.  —  ii'AnökXcovi.  —  5  6  2coxt]  Qi^og. — 
7  avicpauitov.  —  Z.  8  ist  das  irrtümliche  Jota  in  ßsßauo^rrrjoeg  über  der 
Zeile  zwischen  co  und  r  eingesetzt.  Andere  Beispiele  der  Art  s.  1751,  1; 
1819,  9.  —  ^iöiov  ist  gewiss  soviel  als  ^si'd-co-v.  Vgl.  dazu  die  Schrei- 
bung Uiaddov   in  Z.  1.    —    Der  1.  Bürge  ist  wohl  der  Gatte   von  ^idiov. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/ Januar  187/186. 


2055     W.-F.  390.     C.  v.  B. 

^'^QXovTog  Nr/.nßovXov  fiijvbg  TIoiTQortioi\  srrl  zoloöe  aft€\- 
ÖOTO  riQo^evog  Tif.iaoioi  0aXiy.a7og  zioi  ^AnöXXiovi  zwi  Uv- 
if^iioi  \acöfia  ywaiytelov  di  nvo(.ia  Botaxa  xat  zov  viov  avräg  ylv\- 
5  •/.io/.ov,  ziuäg  agyigiov  ^iväv  oxzm,  xad^wg  krtiovevöav  5o/"ff[|xa 
Aal  AvAiOKog  ziüi  i)^6i'jL  zdv  covdp,  i(f  toiza  iXeiö-eQOvg  ei^iev  \ 
x«t  dvecpdnzovg   dnb   /cdvztov   zofi  udvxa  ßiov ,    Tiolov\%ag   o 
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xa    d^eXtovTi.    ßhßauozijQ    iK.aTct.   zbv  v6f.iov    Klsööal/iiog  Evi^v- 

(.läyiov'A^icpLOOEvi^.  (.läQTVQsg'  zni 'isQslg  Seva)v,  \'!Ai)-af.ißog,  twv 

lü    ÖS   ägxovzcov  EvTiXeiöag,  löiiotai  ]AQX€\\laog   JlQaoxov,    Ja(.io- 

XCCQrjg,  NiKccviOQ  JeXcpoi,  \  Mvaailaog^  'AqioraQxog  ^^(j.q)LoaElg. 

Z.  5  ist  das  Y.  der  Bildungssilbe  -toxo-  über  IK  in  kleiner  Gestalt 
nachgetragen.  Ich  fand  alles  tadellos  erhalten ,  verletzt  nur  f/.  in  slf^sv 
(Z.  5)  und  s  in  Aaf^oxaQt]-;  (Z.  10).  —  Ueber  ^aXixaiog  vgl.  2004,  12. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  186/185. 

2056  W.-F.  391.     C.  v.  B. 

"Aqxovxog  '  ^qxsXccov  /Lir]v6g  \  Qev^evlov,  eTti  xolode  a7te\doTO 
5    Bevo(pävEia  KX€oöd\fxov,    avvsnatviovvog  xal  ||  rov  vlov  Klso- 

ö(xf.iov,    Oütf-ia  I  ywaiKsTov    at    övo/iia  Klvra,  \  iif.iäg  dgyvQiov 

f.ivciv  €^,  zaji^wg  STtlarevae  KXvta  \  zioi  d-ewL  tdv  wväv,  e(p 
10    iOL\te  eXavS-iga  sif-iev  v.al  dvs  g)a7czog  zdf.i    navza.   ßiov,  \  noi- 

sovaa  0  x«  &eXrii.  ßeßai\a}zr]Q  v.axd.  xov  vö(.iov  tag  |  Ttohog' 
15    EvKQCcTTjg  KalXil[K]iovog.  (.idQZVQsg-   6  Isgsvg  \  xov  IdTtöXXiovng 

l4f.ivvxag  \  ytal  xol  dgxovTsg  TaQav\xlvog,  KaXllag,  ^^QxsXa\og, 
20    Iduoxai  ^L4d'af.ißog\^AH-aviiovog,Evv.Qäxrjg  j  KalkiKtovog,  rka[v]- 

■A,og  I  'jFf|Oax[A]£/(Ja. 

W.-F.  Z.  21  rka[vx]og.  —  22  'Hgaxkeida.  —  Sonst  ist  alles  tadellos 
erhalten.  Das  r  im  Anfange  von  Z.  7  ist  lädiert.  —  Am  Ende  von  Z.  5 
hinter  acöfia  und  Z.  8  hinter  KXvta  fand  ich  eine  Querhasta,  die  gewiss 
keinen  andern  Zweck  haben  soll,  als  die  auf  dem  Steine  rechts  anstossende 
Nummer  der  Liste  der  jiqö^svoi  ( W.-F.  18)  als  nicht  zu  2056  gehörig  ab- 
zuheben. —  Unter  Z.  22  ist  noch  behauener  Raum  bis  zum  Rande  des 
Polygons.  —  Der  Bürge  wird  auch  hier  (vgl.  1922)  nochmals  unter  den 
Zeugen  genannt. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  März/April  174. 

2057  W.-F.  392.     C.  v.  B. 

'[Aqxovxog  Aaf.iood^ev£og  xov  ^AqxeXäov  /nrjvög  Bovyiaxlov, 
STti  I  xolaÖE  (XTtiöoxo  roQyla[g  A^ay.Qdxsog  Meöecoviog  xwc 
"Anolho^vL  xtdi  IIvd^UoL  oi-öi.i[(x]  dvögelov  loi  ovo(.ia  lioolccg, 
dqyv\QL0v  /livccv  e^,  xa^wg  etiIotsvoe  ^toolag  xwi  ^sioi  xdv 
5  wjjva»',  gqp'  wixe  €Xsvd-€Q[o']v  sl(.iev  y.al  dvscpanxov  duo  ndv\{v)- 
xiov  xov  Ttdvxa  ßio[y],  Ttoiwv  o  xa  d^eXri.  ßeßato)xri\Q  /.axxov 
vö/iiov'  'L4Qxe[X']aog  Orjßayöga  AeXcpog.  \  /.laQXVQsg-  6  iSQsvg 
"A^avßog  ycal  xol  (XQXOvxeg  üsiotXaog,  Mavxiag,  KXevda(.iog, 
10    IduöxaL  ytvoio\\v,   2ioxvXog,   (DiXlvog,  'Ogd^alog,  'Agiaxalvexog  \ 
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Jelcpni,  Meyaalrjg,  J^ornivag,  l4avlog  l4iiicp\iaa£7g,  Stvongä- 
T[jy]g  Meöeioviog.    a  ojva  7i\aQa  'Ogdalov  Jelcpov,  [MJfyaxA^ 

Die  Zeichen  dieser  Nummer  sind  nur  eingeritzt.  —  W.-F.  Z.  2  rogyias 
[A]axQäT£os.  Vgl  2044,  5.-3  ocöfia.  -  5  ilsv^egov.  —  5/6  7Td\vTcov,  ohne 
Angabe  der  Dittographie.  —  6  ßiov.  —  7  xar[ä]  xov  vo/nop,  auf  S.  312  mit 
der  Bemerkung:  Inscr.  KATTON.  -  7  Hgxüaog.  —  10  Ende 'AQiaraivF.To[g], 
aber  g  ist  klar.  —  11  Msyaxkfjg,  Aicov,  .  .  aavXog.  Der  'Na.m.Q  Agcomvag  ist 
aus  Amphissa  durch  1828,  8  bezeugt.  —  12  SsvoxQarrjg.  —  13  MsyaxXfj 
AiA.(piaa[fj],  aber  r]  ist  klar. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  August/September  182. 

2058  W.-F.  393.    C.  v.  B. 

^TQarayeovTog  NiytdvÖQOv  |  Tgi^ovisog  xo  xq'ixov  i.irjvdg  \ 
5    iTtTtodga^iiov ,    iv  Jslifolg  ös  \  aq^ovrog  MeXioalcDVog  ||  iut]vog 

iXalov,  STvl  Tolaöe  aTttdmo  NinöoTQaljlog  !AU^io\vog  Iloza- 

valog  tiöi  AnoXlwvi  rwi  Tlvd^itot  aio/iia  dv\dQ£iov  ml  ovofxa 
10    TTgcüTsag  svön\\Y£vfj,  tif.iäg  dqyvqiov  (.ivccv  \  tquov,  xa^wg  srci- 

öievöB  I  IlQMtiag  twi  ^£w[t]  tdv  lovdv,  |  eqp'  ioite{>i)  slev^egog 
15    aifXEv  y,al  I  dvi(paTTTog  dno  ndvtwv  tÖ/h  7tccv\\Ta  %q6vov,  Ttoecuv 

0  v.a  d^eh^i.  |  ßeßaiwvrJQ'  z/af^tevijg.  \  jttccQTVQeg-  toI  isgelg 
20   Ad^af^i\ßog,  ^(.ivvTag  v.al  tiov  dg  xovTtov  ^AvÖQomog,  14qi\\oziwv, 

iduÖTac  MavTiag,  \  Ja/aoxdQrjg,  Jaiiiooi^hrjg,  \  NUcüv. 

W.-F.  Z.  6  NixooTQazog.  —  12  &sc5c,  man  könnte  vielleicht  ein  Restchen 
im  Steine  auf  den  Ansatz  zum  Jota  beziehen.  —  13  i(p'  wixs  iXsv^sgog, 
ohne  des  überflüssigen  E  zu  erwähnen,  was  der  Steinmetz  selbst  zu  tilgen 
suchte.  —  Die  Z.  22  enthält  weiter  nichts  als  den  Namen  Ntxcov.  Darunter 
ist  freier,  unbenutzter  Raum  von  der  Höhe  0,11.  —  Das  Ethnikon  Ilora- 
vaiog  z.  B.  auch  2072,  16. 

Zeit.    Priesterschaft  III:  Juni/Juli  176. 

2059  W.-F.  394.     C.  v.  B. 

^TQazayeovTog  yile^dvdqov  !  t6  Ssvtsqov  jurjvog '^Egf.idov ,  sv  de 
JeX\cpoi.g  vcQxovTog  (Ogi^aiov  xov)  Mavria  (.irjvbg  Qev^eviov,  j  eTtl 
5  ToloÖE  dTtidoTO  nolvoTa{ta)g  .Ä||?Ai  1 1.(.)  ttoi  L47t6X(l)a)vi  rtöi 
Uvd^iiüL  ^loacü  I  xat  vdv  d-vyaTega  2coacdg{a)g)  di  dvo\jua  Bsvw, 
agyvglov  fivcev  ojtTw,  xa^w|g  avtal  STtiotevoav  2(oato  xat  Bevco  \ 
10  Ttoi  d-etüL  rdv  lovdv,  e(p  ov  avrdg  sk€v\\d^€gag  ei(.iev,  Ttoiovoag 
o  v.a.  d-iX(ovTi\  ßeßauoxijg  xara  top  v6/.iov'  ^AgLo{id)Tio\v  ^Eniq- 
gdtov  XaXr]ev(ev)g.  (.lägxvgoi'  Bo\vXiov  Ssvwvog,  l^yd&tov, 
Niyioöafwg,  |  "'A^aitßog,  'OgiaT[jx]g,  A't  -tÄfUlAI . .  YPOII. 
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W.-F.  geben:  Z.  1  2zQazaysovTog  Hh^dvdgov.  —  2  rö  öevteqov  f.ir}v6g 
'Eg/naiov,  iv  As?.[(poTs]\.  —  3  ös  aQxovTog  Mavzia  f.it]vög  Qev^svlov,  i.  —  4  snl 
xoTods  djisSoro  [  j .    —    5  |  . . .  .    röji  'AjiöV.covi    zcäi  ITv&ian  .    —    6    xai 

i-   —  Auf  S.  312  fügen  sie  die  Bemerkung  hinzu:  Le  reste  de  cette 

inscription  est  illisible. 

Die  Lesung  dieser  Uzeiligen  Inschrift  bietet  grosse  Schwierigkeiten. 
Vor  dem  Polygone  stehend,  setzte  ich  eine  Abschrift  auf.  Daheim  ver- 
glich ich  diese  mit  einem  Abklatsche.  Dieser  giebt,  weil  die  Zeichen  nur 
eingeritzt  sind ,  trotz  des  dünnsten  Papiers  nicht  alle.  Die  Zeichen  sind 
ganz  unregelmässig,  die  Zeilen  nicht  gerade,  namentlich  die  ersten  10.  — 
Vor  azQazayeovzog  (Z.  1)  sehe  ich  auf  dem  Abklatsche  noch  ein  2,  was  wohl 
das  Ende  einer  Zeile  von  der  Liste  der  hqö^svoi  bildete,  Z.  2  vor  rö,  wovon 
der  Abklatsch  r  undeutlich  lässt,  ein  N ,  wohl  gleichen  Wertes  wie  S  in 
Z.  1.  Ob  nach  'AXs^dvdgov  in  Z.  1  noch  etwas  stand,  lässt  sich  nicht 
sagen,  da  ein  Bruch  hinter  der  Endung  beginnt.  —  In  Z.  2  steht  "fie^Maot;. 
So  schrieb  ich  wenigstens  ab,  und  aus  dem  Abklatsche  ersehe  ich  auch 
nichts  anderes.  Es  ist  wie  dvÖQeov  1729,  5,  yvvaixeov  1969,  5  u.  a.  zu 
beurteilen.  —  Z.  3  schrieb  ich  ab  \(poTg.  Der  Abklatsch  lässt  davon  gar 
nichts  erkennen.  A.  Mommsen  wies  einst  schon  darauf  hin,  dass  hier 
'Ogß^aiov  zov  vor  Mavzia  vom  Steinmetzen  ausgelassen  sei  (vgl.  2012,  1). 
Ein  Nachtrag  über  oder  unter  Z.  3  ist  aus  dem  Abklatsche  nicht  zu  er- 
kennen. —  4  Für  den  Freilasser  erkenne  ich  TTOAYITATAZ.  Darin  nehme 
ich  eine  Dittographie  an.  Deren  begegnen  im  ganzen  4  (Z.  4,  6,  11,  12). 
Anfangs  hatte  ich  dagegen  Bedenken,  weil  ich  das  Wort  nach  diesem 
Freilassernamen  nicht  deuten  konnte  und  glaubte,  dass  ich  die  Zeichen 
für  die  2  Worte  falsch  bezöge.  Bei  wiederholter  Prüfung  aber  blieb  ich 
bei  nokvoza{ra)g.  Wegen  der  Bildung  vgl.  Msvs-azag,  Me-azag.  —  Z.  4/5 
schrieb  ich  A\&dvi[o)g  ab  und  merkte  dazu  an:  Unsicher.  Darin  bestärkt 
mich  der  Abklatsch.  Vom  |^  sehe  ich  da  gar  nichts.  Nach  |?A  sehe  ich 
3  senkrechte  Hasten  in  etwa  gleichem  Abstände,  deren  Beziehung  zu 
einander  mir  dunkel  bleibt.  Darauf  ist  ungefähr  für  2  Zeichen  noch 
Platz.  Das  2.  davon  mag  S  gewesen  sein.  —  Wegen  An6X{X)(ovi  vgl. 
1761,  4.  —  7/8  dieselbe  Silbenzerreissung  beim  Zeilenübergange  Z.  10/11 
und  11/12.  —  Zur  Form  XaXrjsvg  vgl.  1908,  13;  1927,  3.  —  Z.  14  Ende 
schrieb  ich  ab :  Ävcayoiag,  SüvqIio]?.  Beides  befriedigt  mich  selbst  nicht. 
Nach  dem  Abklatsche  rate  ich  auf  AvoayoQag.  Soll  man  das  zweite 
Wort  SxvQ&ig  lesen  und  an  anvg&a^,  axvg^dhog  anlehnen  oder  Versehen 
annehmen  und  2xvQ[co]g  lesen,  wie  der  Vater  des  Aegeus  hiess  ?  —  Die  Be- 
hörde ist  durch  keinen  Namen  vertreten.  Der  Bürge  begegnete  schon  2037,  4. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  März/April  195. 

2060     W.-F.  395.     C.  v.  B. 

^ly^QXOVTog  ^Aqlgtciivstov  (xrjvbg  Uolzqouiov,  stzI  tola\ae  cc/te- 
ÖOTO  NUmv  ISiüiaöa  z/eXcpdg  vtöt.  ^AtiÖXImvi  tül  nv\d^i(oi 
v.oqidiov  di  ovofxa  EvdvdQa,  Ti(.iäg  dqyvQiov  i.iva.\v  dvo,  xa^wg 
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5    kftiazsvas    EvdvÖQCc    zwi    d^ewi    tav   td\\vdv,    s(p    loi   sXevif'eQa 
elf-isv  yial  dvaq)a7tTog  d\7tö  TtävTvjv  tov  nävxa   ßiov,   rtoiovaa 
o    xa   d-fiX\jf\.  I  TraQajiisivdTti)    Ö£    EvdvÖQU    ro     deov    noiovoa 
Niv.iovi  j  Vwc,  •/«  'Ci}   lSr/.(ov,    dvayyihjTog   ovaa  aal  rroLoTiaa  z6 
10    deov.  I  ßeßaitüzrjQtg  xard  cov  v6/iiov'  Xagi^evog,  \\l4/iivv- 

zag.   Ol   \€Q€7g   zov    'ATtöXhovog'    /ndQZVQOf    Mävtov  |  l^zioiöa, 
Klevöa/iiog  K^tcovog,  \  ylttov  Tlvd^ta. 

W.-F.  Z.  2  Nixia  statt  Nixidda.  —  3,  4,  7  'Exdvdga ,  aber  die  Frei- 
gelassene   heisst    EvävÖQa.    —    6   ^iXrj.    —    9  Xagi^svog   | ,    auf 

S.  312  dazu  die  Bemerkung:  Apres  Xagi^evos,  un  nom  raye.  Weshalb  der 
Name  ausgeschlagen  wurde,  lässt  sich  nicht  sagen.  Nach  der  Ueberliefe- 
rung  müssen  wir  'Aiuvvrag  zu  den  Bürgen  rechnen ;  es  ist  vielleicht  der 
eine  Archont.  Dagegen  findet  es  sich  nicht,  dass  die  Priester  als  Bürgen 
verwandt  werden.  Also  müssen  wir  nach  'Afivvxag  Interjiunktion  setzen 
( W.-F.  Z.  10  ^Aixvvtag  ol  lEQsTg  tov  'AnöXkwvog.  MAqxvqoi  •  Eevcov\)  und 
annehmen,  dass  der  Steinmetz  aus  Versehen  ol  tegsTg  rov  'AnöXXoivog  eher 
als  /ndgrvQOi  einschlug.  Priester  aber  sind  Sevcov  Bovlcovog  und  "Adafißog 
Ayäd'cavog.  Ihre  Namen  fehlen,  doch  ist  mir  nicht  unwahrscheinlich,  dass 
sie  in  der  Vorlage  standen,  das  doppelte  Sivcov  aber,  der  Name  des  Prie- 
sters und  der  des  ersten  Privatzeugen,  Anlass  zum  Irrtum  gab.  Nicht 
ganz  sorgfältig  war  ja  der  Steinmetz  auch  in  Z.  7/8.  Dass  die  Vorlage 
zweimal  in  dem  kleinen  Sätzchen  noiovaa  ro  dsov  gehabt  haben  sollte, 
scheint  nicht  recht  glauljlich;  vielleicht  ist  dviyxXrjiog  ovaa  {aal  noiovaa 
x6  Siov)  zu  schreiben.  —  12  [Kk]so}v  Jlv&sa.  Sichtbar  ist  Asojv  ITv&sa. 
Vor  Aecov  ist  ein  Bruch,  der  vor  der  Einmeisselung  dagewesen  zu  sein 
scheint,  und  Aicov  JJvdsa  ist  ja  eine  z.  B.  durch  1908,  13  bekannte  Per- 
sönlichkeit. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  December/Januar  183/182. 

a061     W.-F.  396.     Cauer  213.     C.  v.  B. 

"AQXOvzog  Jaf-ioad^eveog  /nrjvog  Bov\y]aTiov,  \  eni  zoiode 
dnedozo  Kleoßovla  Jelq)lg  zwi  ^AnölXwvt  \  zwi  Ilvd^Uoi 
awiiia  yvvav/.eiov  ai  övo/iia  ZiOTtvqa  (zb  ös  \  ttqotsqov  rjv  ^ti-tov), 
5  zii-idg  aQyvQiov  fxvav  dvo,  y.ad^d>g  f^TtiozevoB  Zionvqa  zm  d^eiö, 
fw  lüzs  iXevd^tQo.  eii-iev  /.al  \  dvsq)a7tzog  dno  ndvziav  zov 
Ttdvza  ßlov,  Ttotovaa  o  /.a  d-e\Xrj  y.al  aTtozQaxovoa  otg  xa  ^eh], 
ßeßaLwzrjQsg  %azd  zov  \  v6/iiov  Js^iKgdzrjg,  Tleiallaog  Jekcfoi 
ei  de  zig  y.a  anzujuxi  \  ZcoTtvQag  zag  TtQozeQOv  xaleif-ievag 
10  ^ii-iov,  ßeßaiov  naQex6v\zv)  zu  d-ew  zdv  tovdv  d  ze  d/todofieva 
KXevßovXa  v.al  o\  \  ßeßauozrJQeg  TleiaUaGg,  Je^iyiQazrjg  •  el  de 
xa  /Liij  TcaQexiovzi,  7iQd\-.ZL(.iOi  (f;)soVrto  nazd  zov  vö/nov.  of.ir.uog  öe 
x«t  Ol  7taQazvvxd\vovzsg  kvqiol  eovzio  avXeovzsg  wg  sXsv&€Qav 
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ovvav  I  ata^LOL    dvreg   xal    avvTtödmoL    udaag    dlxac;  xal  Ca- 
15    liilag.  -  ^KXQlkvQsg-     6    legsvg     xov     'ATtnlliovng    -  '^d-ajußog, 
Ol    ägxovTsg  \  TUioilaog,    Kle6di]fxog-    Jinviowg   'AqiaTiavng 
Boi('ki\og,  KaXXi'mov,  l^yaaiag,  ^^qlgtIm)v  JeXq)oi. 

W.-F.  Z.  1  Bovxatiov.  —  2  KhoßovXa ,  ebenso  Z.  10.  Aber  an  der 
letzteren  Stelle  steht  KlsvßovXa.  Aehnliche  Beispiele  1722,  3  und  6; 
1744,  1  und  6.  —  12  iovrco ,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  Der  Stein- 
metz suchte  das  erste  s  selbst  zu  tilgen.  —  14  dCdfiioi  ovrsg.  Nach  dCd- 
l^uoi  ist  zwar  eine  Lücke  im  Steine,  so  dass  man  an  [s]6vxEg  denken  könnte, 
sie  scheint  aber  das  s  nicht  enthalten  zu  haben.  —  Z.  14  und  15.  Nach 
Cafj.iag ,  ebenso  nach  'AjcoUcovog  ist  ein  kleiner  freier  Raum  als  eine  Art 
Interpunktion.  —  Die  Dative  der  2.  Declination  sind  so  inconsequent  be- 
handelt, wie  es  oben  die  Z.  2,  3,  5,  10  haben.  —  Zur  Form  xaXsijuhag  Z.  9 
vgl.  GDJ  1539b,  17;  drpaiQsifxsvog  2082,  6;  2115,  8  u.  a.  —  Auftällig  ist 
Z.  16  der  Atticismus  KXsödrjf^og.  Vgl.  1823,  16  'Agiarödrifiog,  —  Bei  sni- 
azsvae  Z.  5  ist  das  Objekt  zu  supplieren  wie  1705,  5;  1912,  6  u.  a.  —  Der 
2.  Bürge  ist  wohl  der  Archont. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  August/September  182. 


2062  W.-F.  397.     C.  v.  B. 

^'yiQxovTog  Mavxla  fxrjvbg  Qsv^eviov,  aftfdoto  |  l^le^cov  JeX- 
cpog,  ovvevdoii(.e6vT(jov  twv  viwv  \  Xagi^hov,  Juovog,  zml  IdnöX- 
5  l-üiVL  Ttöi  JTt'^/wt  atöjiia  ywaiKslov  ul  ovo/ua  ^OQ-/ia\^g']  ||  tö 
ysvog  Qgäiaaav,  etzeI  /.ai  av[ta]  l.7tLGTe\y]\ae  vml  ^f.m,  üare 
FlBvd^sqa  u[iJ.ev],  ji/ttag  \  agyigiov  /.ivcev  teooaQiov.  ß[eßaL\(ji)- 
'^[^]\Q^'i  y^(XTCi  lov  v6/nov  Baßv}.o[g  Al]cf.\-/.LÖa,  ^Ayaofag  Uolv- 
10  zi(.dd[a.  €(Tr]w  II  ös  ä  wva  avT[äg\  xvQia  xal  ßeßaiog  rcöi  \  &£wi, 
F.Tid  yia  ^Als^wv  xi  nd^rj.  jliccqtvqoi  •  |  JwötoQog,  IIoXe^iaQxog, 
rXavxog,  \  Tagavtlvog,  IdQiöTiov,  'Agfindiog. 

W.-F.  Z.  2  TCüj'  vciv.  —  4  AoQxdg.  —  5  avxd  stiiotev  as.  —  6  Ende 
e\Jixs\v,  ich  sah  £l[fisv\  und  dahinter  noch  TifMäg,  was  W.-F.  weglassen.  — 
7/8  ß[Eßai]o3xfi\QEg.  —  8  BaßvXo[g  Aia]\xi'8a.  —  9  nolvTifii8[a-  sarco]].  — 
10  avräg,  ich  sah  nur  avz[  ].  Die  Parallelstelle  2064,  6/7  hat  AYTA.  Das 
ist  wohl  avTä{g),  S.  die  Bemerkung  daselbst.  —  10  ß£ßac[o]g,  aber  °aiog  ist 
klar.  —  12  Fkavxog  weggelassen.  —  Nach  Z.  13  unbehauener  Rand  des 
Polygons.  —  Z.  5  imazEvas  ohne  Objekt,  s.  vorige  Nummer. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  März/April  179. 

2063  W.-F.  398.     C.  v.  B. 

^'AgyovTog    //a/noad-evsog    (.irjvog   \   [(u4)\i.iaXiov,    ftcI    toioös 

ccrttdoTO   ^AQLOti\ov   AgioTiovog    .^deXcplg    ai~//.ia   yvvaLxelov  \  di 

5    ovofxa    z/a/nio    tiui    l4ft6Xliovi    xwi    IIv\\d-uoi ,    dgyvQiov    fxvav 
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Tsaadgiov ,  '/.ad'iog  \  sTtiaisvae  jJajLub  tioi  ihewi  rav  w(:-)|j/a>', 
^:(p'  ÖLTE  slsvd'SQa  alfj.ev  y.al  avi(fa\uTog  anb  Ttävrtov  xbv 
10  7cdvTa  ßiov,  novovoa  o  xa  ^elrj.  ßeßaiojTrjfjsg  xavcc  zoy  \\  v6- 
jiiov  Js^iycQCCTijg,  NsooTgazog.  \  /^laQTVQeg-  o'i  ocQxovTeg  2iod(x- 
fiidag,  I  "^Hqvg-  l4vdQ6vLv.og,  Kag)r]olag,  [{^)]vxLvog. 

W.-F.  Z.  2  'AfiaUov,  S.  312  mit  der  Bemerkung:  Inscr.  OMAAIOY.  — 
(»  xa-&[u)g]' ,  aber  die  eingeklammerten  Zeichen  sind  klar,  ebenso  Z.  11,  wo 
IV.-F.  Soi8aixi8\ag]  geben.  —  Z.  6/7  oj\väv,  ohne  Angabe  der  Dittographie, 
die  der  Steinmetz  allerdings  zu  tilgen  suchte.  —  Das  letzte  Wort  sieht  auf 
dem  Steine  wie  AYK°  aus.  Es  ist  möglich,  dass  sich  der  Steinmetz  ver- 
sah, oder  dass  durch  die  Zeilenlinie,  die  zu  stark  vorgeritzt  war,  die  Figur 
von  A  das  Aussehen  eines  A  erhielt.  —  Auf  Z.  12  folgt  eine  brüchige 
Stelle,  darunter  unbenutzter  Raum  bis  zum  Rande  des  Polygons.  —  Ob 
Z.  12  Ka(p[{i)\oiag'> 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Januar/Februar  181. 


2064     W.-F.  399.     C.  v.  B. 


'l^QXOvrog  MavxLa  (xrjvbg  Bvalov,  d/reöoTO  \  ( )  Kaqxo 

Tcöi  ^AnoXXojvi  Tw[t]  riv^iioi  oiofia  yuvaixeiov  cci  ovo/ua 
ZiüTCVQU,  dQyvQiov  /iiväv  '  TsoaaQMv ,  snei  v.al  (T)avxd  kni- 
5  öTtvGE  ttüi  ^swi,  [|  wore  el[e]vS-eQav  ei/iisv.  ßsßauoTr.Q  yf.atd 
[t]ov  v6f.iov  \  zl af.iov.Qdxrig  KaXXiytveog.  I'ffrw  de:  d  wvd  avi;ä{g) 
:-.vQia  y.al  ßsßaiog  twi  O-sioi,  enei  xa  Kacpo'j  tl  \  ndd-rj.  udq- 
TVQOi'  noXvxQdzrjg,  ^wda/iiiöag'   (i)aiv\ig,   MevtOTQazog. 

W.-F.  Z.  2  \Ka<pä>,  auf  S.  312  mit  der  Bemerkung:  Avant  Ka<pa>,  un 
petit  vide.  Die  Sache  verhält  sich  so:  Es  ist  ein  Wort  ausgeschlagen. 
Ich  zählte  7  Zeichen.  Soviel  hat  aber  gerade  das  vorhergehende.  Also 
wird  bei  der  Zeilenwende  der  Steinmetz  das  Verbum  zweimal  eingeschlagen 
und  die  2.  Form  nachträglich  getilgt  haben.  —  2  rcöt  Ilvßicoi.  —  4  sjisl 
xal  avra  sjiiarsvos.  Der  Stein  hat  aber  TAYTA.  Dies  xavxa  zu  lesen  und 
als  stellvertretend  für  das  fehlende  Objekt  (s.  2061,  5;  2062,  5)  läv  wväv 
anzusehen,  empfiehlt  sich  wohl  weniger  als  {x)avra.  zu  schreiben ,  vgl.  die 
Parallelen  2062,  5  u.  a  —  5  llsvßsQav,  dann  xaxa  xov  vo/nov.  —  6/7  av\xäg, 
der  Stein  hat  aber  |TA,  und  eine  Nachtragung  von  Z  über  oder  unter  der 
Zeile  ist  nicht  zu  finden.  Vgl.  2062,  10.  —  8/9  ^ai.vi?  statt  ^aTv\is.  Die 
2  Zeugen  davor  sind  Archonten.  —  Käcp-co  (Z.  2)  ist  vjioxoqiozixöv  zu 
Krj(piaa>,  Krj(piao8(üQa  u.  ä.  —  Z.  9  ist  nicht  bis  zu  Ende  benutzt;  es  folgt 
gleich  No.  2065. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  179. 

2065     W.-F.  400.     C.  v.  B. 

^QXOvzog  MavTia  /iirjvbg  BvGiov,  enl  roiaös  dniöoxo  0ilo- 
XQdTi]g    Q€V(pQd\aTOv    /leXcpbg    tcIji   ]An6Xl.uivi    tioi    Uvd-iwi 


[2065]  Delphi.  431 

atdf.i(a)  avÖQsiov  toi  ovof.ia  l47toXXt6viog  zd  \  yevog  BIvoog,  Tif.iä{g 
a)QyvQLov  f-iväv  tquov  ,  xad^iog  STtioTevos  ^AnoVkwviog  rm 
d^uÖL  j  xcLv  covav ,  kcp^  cot  eXev&€Q{o)g  eif-iev  y.(xI  dvacpanTog 
5  ccTto  TtävTiov  TOP  Ttccvza  ßlov.  ß£ßai\\a)TrJQ6g  xara  tov  vo/lcov 
^Hgvg  TIiGLd^sov ,  Jd/naQ^og  Evxvxida  Mvavsvg.  7TaQa/nei\vdTM 
ÖS  L^TtoXXcoviog  TtaQcc  lO^iloxQCcTrj  axQi  v.o.  (PiXoxQCcTrjg  tiüij 
Ttostüv  zö  noLTaGi)6(.i\(ji)Bvov  Ttäv  xb  dvvazbv  dvsyxlrjTtog'  sl 
ÖS  TL  f.irj  Ttoloi  ^7ioX[X]iovLo[{gj\  [tc5]v  7ioiTaa{o)of.iev\(av 
VTtö  0iXoy.QccT£og  üa[-d-]wg  yeyQartrai  dwarog  oiv,  e^eaxio 
0iXo'jiQcct€i  -/.oXaLsiv  zad-iSg  \  (xaChog)  -/.a  avTog  deiXi^rat  y.al 
dXXoji    VTtsQ    Oiloyigdri]    dCcc/idoig    xat    dvvTroömoig    ovroig   \\ 

10  ndoag  öUag  rj  Caf.iiag.  el  de  xt  rtdd^oi  0iloKQdxrjg,  elevd^SQog 
eaxco  l^TtoXXcüviog  KVQieviov  \  avxoaavxov  v.al  tcolwv  o  xa 
d-€X[rj],  yiad^ibg  iTtlaxsvOs  LärcoXXixtvLog  xwl  d^ewt  xdv  covdv,  \ 
ei  Ö€  xig  v.a  dnxiqxai  ^ATtoXXwviov  xsXsvxdaavxog  (DiXoKQa- 
xeog,  ßsßaiov  TtaQSyovxu)  \  [o]t  ßeßaitoxfJQeg  xöJi  d^edi  xdv 
lovdv  y.axd  xbv  vo/tiov.  o/noitog  ds  'xal  xol  ftaQaxvyxdvov\T€g 
V.VQL01  eaxüjv  avXeovxeg  vircoXXutviov   log  eXevd^sQOv  ovxa  aC«- 

15  liiioi  ovxeg  xal  dvv\\7r6öiyioi  7TdG[a]g  dixag  xai  ^cc/iuag.  - 
/.laQXVQOL'  xol  i£Qelg'.Ad^af-ißog,  l4f.ivvxag'  ocQXOPxeg  noXvKQd-\ 
xrjg,  2cüdaiiiidag. 

W.-F.  Z.  2  ocöjua  ävÖQETov,  Stein  aber  IQMANAP°.  Vgl.  2033,  3.  Wegen 
der  Reihe  von  Versehen  des  Steinmetzen,  die  diese  Anmerkung  bespricht, 
haben  wir  hier  eher  öc5^(a)  avÖQsTov  als  beabsichtigtes  aä>(x  ävögsiov  an- 
zusetzen. —  3  zifiS;  oLQyvQtov,  Stein  aber  TlMAPf.  Es  scheint  so,  als  ob 
der  Steinmetz  versucht  hätte,  ?  und  dann  a  nachzutragen;  also  ri/Liä{i 
ä)Qy°  und  nicht  ri/.i{dg)  äQ}'°.  —  4  sXsv&EQog,  Stein  aber  °0EPZ.  Vielleicht 
war  ein  kleiner  Kreis,  der  Oraikron  darstellen  sollte,  zwischen  P  und  Z 
gedrängt.  —  6  naQo.  ^doHQaTt].  —  6  Ende  jioecov  tö  noTiraa[a]6fis\vov . 
Darin  sind  drei  Fehler.  Unrichtig  ist  auch  ihre  Bemerkung  auf  S.  312: 
Inscr.  TTOTITAZOME|.  Z.  7  beginnt  mit  \(ju)evov.  In  dieser  Zeile  steht 
nochmals  dieses  Particip.  Da  geben  W.-F.  noriTaaoofisv\a>v ,  also  mit 
zwei  Fehlern.  Die  Form  7toi°  begegnete  schon  1721,  5;  1852,  15; 
1870,  4.-7  Ende  'AnoUd>viog,  Stein  aber  °NION,  dann  tcöv.  — 
8  xaß-oyg.  —  8/9  ho16.Ceiv  |  xa'&cög  xa,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  — 
10  xai  statt  rj  vor  Cctfiiag.  —  11  -^E^ri.  —  13  \oi  ßEßaicoriJQEg,  am  Ende 
Ol  TtaQazvyxötvovlrsg ,  aber  an  der  zweiten  Stelle  hat  der  Stein  rot  wie  in 
Z.  15.  —  14  äCdfxioi  ovxEg.  Der  Steinmetz  schlug  nur  ONTE  ein  und  ver- 
suchte Z  über  E  nachzutragen,  gab  aber  nur  z..  —  15  näoag  dixag,  Stein 
TTAZ.  Ueber  I  sieht  man  ein  nachgetragenes  Z ,  über  A  eine  Lücke ,  in 
der  nachgetragenes  A  stand,  aber  verloren  ging.  —  Nach  ^afiiag  ist  kleiner 
freier  Interpunktionsraum,  vgl.  2061,  14  u.  15.  —  15  Ende  lassen  W.-F. 
zwischen  'if^iivrag  und  IIoXvxQä\zf]g  das  Wort  aQ^ovisg  weg.  —    Die  Z.  16 
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steht  in   der  Mitte   unter  Z.  15,    dann   folgt   eine  unbehauene  Stelle  des 
Polygons.    —  Dass  ^Hqv?  TIiol&sov  (Z.  5)  Delphier  ist,  kann  man  hier  er- 
raten.    Wir  wissen  es  aus  1784,  7;  1727,  11;  1773,  12. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  179. 

2066  W.-F.  401.     C.  V.  B. 

^'AgyßVTog  Kksoödf-iov  tov  IIolvxXelTOv  (.irjvog  ^aida(pOQiov, 
ETti  Toloöe  ccTtsdoTO  j  KaXliKQazeia  l^giorayoga  /Jelqtlg  rioi 
lAfcöXXiovi  Tü)L  Tlv&icot  oü)(.ia  yvvaiy.elov  ät  \  oro/iia  ^loGTQCcta, 
TLjiiag  dqyvQiov  f.iv5v  tqiiöv,  xa^wg  erriOTevas  ^looTqäta  toji  \ 
d^ecut  vav  lovdv ,  e.qi'  loixe  iXevd^SQa  si^iev  y.al  avtcpamog  dnb 

5  ndvTiov  To/ii  Ttdvta  ||  ßiov.  ßeßaicozTJQsg  xard  tov  v6(.iov' 
l^ylcüv  KaXXLY.QdTeog,  ^AQLGxayoQag  Ev-d-vSdfiov  \  JsXcfoi. 
rcaga/neivdrco  de  ^(jöOTqdta  Ttagd  Kalhy.QdTeiav  ayqi  xa  Cwj^t 
KaXXiKQdziLa  \  nolovoa  rö  TtozLTaaoo/iievov  rtdv  ib  dvvatbv 
dv€yy.X^Ttüg'  Et  de  tl  xa  fnij  TtOLtJL  ^ioaTQd\Ta  twv  TtOTiTaoao- 
(.dvayv  vnb  KaXhyiQareiag  Kad^cog  yiyqa7ix\ai  6v\vax(x  ov\oa, 
s^soTio  KaXliy.QaT€iai,  yio[X]dC£iv  Kad^tog  za  avzd  duLXrjxai,  y.ai 

10  dXXo)L  II  i'Titi)  KaXXiKgdTSiav  dC-x^-iioig  övToig  y.al  dvv7roöiy.oLg 
Ttdoag  dixag  /ml  ta/iuag.  \  sl  ös  tI  xa  Ttd&rji  KaXXiyiQdtsia, 
sXsvd^ega  torio  ^Morgdta  xvQuvovoa  avzoaavtäg  xat  |  rtosovaa 
b  xa  d-sXtji,  xad-tbg  etciotevoe  ziöi  d^ewt  zdv  lovdv.  el  de  zig 
xa  aTtzrjzaL  ^coazQd\vag  eTtei  xa  zsXevTdorji  KaXXL-HQdzeia, 
ßeßaiov  TtaQSxbvzto  oi  ßsßauoziJQeg  [z]wl  \  d^scoi  zdv  iovdv  xazd 

15  zbv  ~^6(.iov.  ofioitog  de  y.al  ol  Ttagazvyxdvovzeg  üvqlol  j]  eövztov 
avXeovzeg  wg  eXevd-eqav  ovaav  dtdf.iioi  ovzeg  y.ai  dvv:rz6\dixoi 
Ttdoag  öUccg  xal  Ca/iiiag.  (.tdQzvQsg'  6  'ieQBv[g\  Sevcov ,  zcSv  öe 
aQXOvzwv  nQa\[_^']iag,  iöiiözai.  z/a[/ii]oxdQrjg  KaXXelda,  X[a]Qi- 
^svog  Ai-ivvsa,  EvyiXeidag  KaXXsiöa. 

W.-F.  Z.  8  yiyQanxai ,  Svvard.  —  9  xoXdCsiv.  —  13  Ende  rcöi.  — 
IG  isQsvg.  —  16/17  Ugal^ias.  —  17  Aa/noxoLQi]? ,  dann  Xagi^svog.  —  Mit 
KalXdda   schliesst   die   letzte  Zeile.     Darunter   sind  3  Zeilen  freigelassen. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  November/December  188. 

2067  W.-F.  402.    C.  v.  B. 

^Ldqyovzog  KXsodd/iiov  zov  IloXvytXelzov  f.ir]vbg  JJoizqoTtiov, 
ettI  zoiode  drcidozo  \  Sevo'XQdzrig  IdqLGZOÖdfxov  Meöstüviog 
zioi  l^nöXXiovi  zidi  Ilvd^iwi  0(5f,ia  yvvcif/.el\ov  dt  ovo/.ia  Kaoia 
olKoyevrj^  Ttf.iäg  aQyvQiov  {.tväv  zgtwv^  xad^iog  eniozevoe  Kaoia  \ 
Tiüt  d-eiöt  zdv  cüvdv ,  Ixp  wtze  eXevd-eqa  etf.iev  nat  dve(partzog 
5    dno  7cdvz(jt}v  zbv  /raV||ra  ßiov,  TToiovoa  o  xa  &eXijt.  ßeßaicDZtjQ 
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%axa  xov  voi-iov  ^Aq^ilao'^  Qrjßayoga  JeXcpog.  |  fiaQTvgsg-  toi 
Ugslg  Seviov,  "Ad^a/iißog  xat  toI  aQxovreg  iT[^]a[^]/ac: ,  ^Etv- 
^icüvdag,  \  iöuoTai  TTQCcoxog,  Kalliag  ^Ef.if^evlda ,  Ja^oxäQt]g 
Kalleida,  JtoQod-sog  Sevla. 

Die  Worte  rcöi  ■dscäi  stehen  in  einer  Stelle,  in  der  vorher  Zeichen 
o-etilft  wurden.  —  W.-F.  Z.  6  ÜQa^iag.  —  Mit  Eevia  schliesst  die  Zeile 
ab.  Es  folgen  5  vorgezogene,  aber  unbenutzte  Linien.  —  Der  Freilasser 
ist  2057,  12  Zeuge  und  hat  denselben  Bürgen,  der  2057  fungiert. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  December/Januar  188/187. 


2068     W.-F.  403.     C.  v.  B. 

^tQUtayiovTog  Qoa  t6  Öevtbqov  (.iTqvog  'Ad^avaiov,  h  JeX\' 
q)oig  ÖS  agxovTog  IIsid^ayoQa  /.ir]vög'^HQCciov,  snl  Tolade  \  dni- 
öoTO  KalievUa  Jaf^iaivhov  l4v(piolg  Nmaiav,  Niyisav,  |  Ni- 
/LoaxQaTOv  xwi  'ATtölloiVi  rwi  IIv&Icül,  tb  ysvog  Aaxaiva,  || 
5  ty.QyvQiov  (xväv  diödey.a,  xa^wg  IniGiavoe  Nixala,  Nrnsag.,  | 
NiTiöotgazog  rcoi  d^sioi  xav  wvdv ,  icp  wi  atxovg  elevd^e\QOvg 
e\(.iev,  TVOLOvvTcxg  o  xa  d^ilcovzi.  ßeßauoivQ  T^arce  xov  \  vo^iov 
Ugd^Evog  Evd-vllov  'AvcpLOevg.  i^iÖqxvqol-  Bevojv  \  Bovltovog^ 
10  "AQ-avßog  'Ayä&iovog  o\  legslg,  IIolvxQdxrjg  Je^cdv\\da  Jelcpoi, 
TL(.ioY.Qdxrig  'AQioxoyixovog,  Klevfiaxog  Kvdqio}\vog  'AvcpiGe~i{g), 
JSiyidaiTtog  KaXUa,  ^tqccxiov  'loxea  Tllvyovaig,  \  ßov{lev)6vx(x}v 
'^Aßqo^idxov  xov  Evayoga,  Evqv(.i(xxov  xov  EvQvdd(.iov,  \  yga/^ia- 
XEVoviog  BaßvXov  xov  Alaxiöa.  d  lovd  naQ  Btviova  xov  \  laQtj, 
ndg  Kle{v)i.iaxov  Kvögiojvog  ^Avcpiori. 

W.-F.  ändern  den  Namen  der  Freilasserin  aus  KaXXsvUa  (vgl.  S.  312 
die  Anmerkung:  Inscr.  KAAAENIKA)  in  KaXX[i\vlxa.  Diese  Form  KalXe^- 
ist  aber  in  der  Namenbildung  auch  sonst  überliefert  und  hat  in  den  vom 
Vf.  Stud.  I.  p.  62  angeführten  Beispielen  Analogien.  Vgl.  W.-F.  478,  1.  — 
Zu  sjiioxEvas  in  Z.  5  merken  sie  S.  312  an:  /««er.  EniZTEOIE.  Es  ist 
aber  nicht  O,  sondern  Y  ist  sehr  ungelenk  (vgl.  dasselbe  Zeichen  in 
'Hquiov  Z.  2  —  im  Drucke  unausführbar  — ).  —  11  'Av<piasi[s],  Stein  °IEI. 
An  den  Dual  ist  wohl  nicht  zu  denken.  —  Zu  Z.  12  sagen  sie  S.  312: 
dans  ßovXsvövtcov,  les  lettres  AEY  sont  audessus  de  la  ligne.  Von  dieser 
Nachtragung  fand  ich  nichts.  Es  sieht  so  aus,  als  ob  mit  A  der  Anfang 
gemacht  worden  wäre.  —  13  ygafitnarevorrog,  Stein  rPAMA°,  und  ich  habe 
die  einfache  Consonanz  wie  auch  in  Nixäomog  (Z.  11),  'Avcpiotg  (Z.  8), 
'Av(piaeT(g)  (Z.  11)  und  'Av<piafj  (Z.  14)  gelassen.  Der  Steinmetz  archaisiert; 
das  lehren  besonders  auch  seine  Schriftzeichen.  —  W.-F.  ändern  Z.  13  und 
14  7iaQ[al  setzen  aber  S.  312  hinzu:  Inscr.  HAP.  S.  2077,  10.  —  14  erkennen 
sie  die  Form  KXs/naxov  nicht  an,  weil  Z.  10  KXev^iaxog  steht.  Sonst  kommen 
ja  solche   vor,    vgl.  KXsßs^ug   Mion.  Suppl.  III,  125   und    die   megarischen 
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Namen  Osyeizog  u.  a.  Verf.  Stud.  I,  229.  —  Die  Z.  14  ist  nicht  bis  zu 
Ende  benutzt,  darunter  z.  T.  (rechts)  unbehauener  Polygon,  z.  T.  (links) 
eine  neue  Inschrift.  —  Nixsag  und  NixöorQarog  werden  die  Kinder  von 
Nixaia  sein.  Das  kann  man  auch  daraus  erraten,  dass  der  Zusatz  tö 
ysvos  Adaaiva  Z.  4  gemacht  wird.  Er  steht  nicht  an  der  erwarteten 
Stelle,  ist  wohl  für  eine  Art  Nachtrag  anzusehen  und  so  construiert,  als 
ob  der  sonst  übliche  Relativsatz  mit  dem  Namen  (c5t  ovofia  Nixaia)  vor- 
ausginge. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  194. 

2069     W.-F.  404.     C.  v.  B. 

SzQaTayeovTog  Qöa  to  öevTegov  (.irivög  'Oi^olio'iov ,  sv  /leX- 
cpolg  de  \  agxovTog  Ilei^ayoQtt  (.irivog  Bvaiov^  ertl  toIoös  ank- 
öovTO  KaXXi\y.Q(xrrjg  aal  Ti/iiayöga  nXvyovelg  twi  AnoXkiovi 
TWi  Ilvd-uoi,  ocö/Liava  \  yvvaLy.ua  ovo  alg  cv6(.iaTa  ^giazio, 
5  nksiavü)  xal  dvÖQela  ovo  oig  H  ovofiava  Ti/ndyoQQg,  Ti/uwv, 
Tif.iag  dqyvQiov  f.ivav  öexae^.  ßeßat\wTrJQ€g  xazd  vor  vo/iiov  v.al 
zdv  ovf.ißo'kdv  naxqiag  JEXq)6g,  ylv(^og  KdXXtovog  Illvyovevg. 
Ttaga/iuvovTcov  ös  IAqlotw,  IlXeiGrw,  \  Tt-fxdyoQog,  Tif-iayv  Ttagd 
KaXkixQdv}]  y.al  Ti/uayögav    noEOvteg  \  to  7tOTiTaoo6/.isvov  ro 

10  dwatöv  dxQL  y.a  ^lorjt  KaXXixQdTrjg  \\  aal  Ti/iiayoQa.  el  ös  tL 
'/.a  Ttd^cüVTL  KaXXLygdzrjg  xot  Tifxayöqa^  \  xov  ^eov  lartov 
^AqloxiÖ,  nXeiavio,  TL/.idyoQog,  Tifxwv,  tXsvd-EQOi  \  ovrsg,  kv- 
QiEvovxeg  avtooavTwv  ycal  noieovreg  o  xa  S-iXtovvL  \  xov  Jiavxa 
ßiov ,  xad^üjg  ifriaxevaav  xc~t  ^saii  xdv  wvdv.  ßeßaL\ov  ds 
uaQSxovxiov   xtüL    S^ecot    xdv   wvdv  o%    xs   anodofisvoi  KaXXi\\~ 

15  '/.Qdxrjg  •/.al  Tif-iayöga  y.al  oi  ßeßaicoxrJQeg  xara  xdv  vö/Liov 
y.al  I  xaxd  xdv  ovf.ißoXdv.  el  ös  xig  xa  aTtxtjxaL  nXeioxovg, 
l^QLGXovg,  I  TLfxayoQOv,  Tif^iojvog^  wqlol  egxcüv  oi  dvxixvy%d- 
vovxEg  ovXslovxsg  log  eXev^eqiov  ovxiov,  aad^wg  ETtlaxEvaav  xcol 
d'ECüL  I  xdv  covdv^  dCdf-uoL  ovTsg  xal  awrcöÖLY-ot   Tcdoag  div.ag. 

20  EL  de  XL  xa  ||  ndd^wvxL  KaXXLxgdxrjg  /.al  TLf-iayoQa,  xd  vnaQ- 
ypvxa  s'axtov  \  i^Qiaxovg,  TLXELOxovg,  Ti/iiayoQOv,  Tif.io)vog. 
(.idqxvQEg'  xol  ).EQE~ig  Bevo)v,  ".Ad-a/iißog ,  lÖLwxai  Jaf-ioxagrig 
JEX(p6g,  KXewv  I  nEgdlniia,  Ev^XEiöag,  Aiiov  JJXvyovelg. 

W.-F.  Z.  5  nur  dexa  statt  ösxai^.  Verletzte  Zeichen  nur  in  Z.  4,  5, 
9  und  10,  sonst  ist  alles  tadellos  erhalten.  —  Zum  Genitiv  sXsv^sqcov 
ovxoiv  Z.  18  vgl.  2049,  13.  —  Ein  Evxleidag  ist  Archont.  Ob  nur  KXscov 
und  Aicov  Leute  aus  ^Ivyöviov  sind?  —  Zwischen  der  Z.  23  und  der  fol- 
genden Nummer  ist  eine  Zeile  Zwischenraum. 

Zeit.     Priesterschaft  11:  Februar/März  193- 
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2070     W.-F.  405.     C.  v.  B. 

BovlaQxsovTog  tov  yloi^ginov  rsXeog  Ja/iioTilsog  Ova\y.€og 
/iiijvög  ^Ayveiov,  iv  ^sXtpoig  ös  ccQxovrog  Bsvwvog  \  tov  ^tei- 
Gida  /iirjvdg  ''HQav.ldoi.,  eVa  töloÖB  artsdozo  l4yi]\a(xvdQog 
5  üvi^covog  ld(.icpLOG£vg  riöi  ]A7t6Xlcüvi  töjl  Tlvd^uoi  ||  atof^ia  av- 
ÖqeIov  Cut  ovo/iia  Nmiov  to  ysvog  Msyagsa,  tif-iäg  \  agyvQLOv 
(.iväv  TEGoäQiov,  -/.adwg  IniozevoE  NUüiv  rioi  \  d^siöi  rav  luvdv, 
ecp  lOLte  avTOv  sksv^egov  el/iuv  Y.m  a.vi\cfia7tT0v ,  noiovxa  o 
yia  d-tlrji.  ßsßauoTtjQ  xava  xov  voj^iov  \  ^ojxQarrjg  Eväqxov 
10  ^Ai-ifpLOöevg.  juccQZVQsg'  6  IsQEvg  Ss\\vtüv,  tcov  de  aQ^ävtiov  Beviov, 
löudzai  Ja/LioxaQrjg,  \  üga^iag,  '^Qxslccg  Jslq)oi,  Biviov,  Qev- 
Tif.iog  l(4f.i(piOoeig. 

Zu  Z.  1  vgl.  A.  Mommsen,  Philol.  24,  S.  39  Anm.  75.  —  Erhaltung 
tadellos;  lädiert  nur  je  ein  Zeichen  in  Z.  3,  5,  6  und  9.  —  Hier  h.  4  Leute 
Eevcov:  den  ägx-  sji.  und  den  Priester  können  wir  durch  die  Vatersnamen 
näher  bestimmen.  —  Nach  dem  Zwischenräume  von  einer  Zeile  folgt 
No.  2071. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Mai/ Juni  188. 


2071  W.-F.  406.     Ditt.  451.     C.  v.  B. 

"'AqxovTog  sv  Jelcpoig  Ilga^ia  (.irivog  'ArrsXlalov,  \  "AaavÖQog 
MevavÖQOv  Begoialog  dvaTl^r]ai  tcoc  \  "Anolhovi  zm  Ilvd^iwi 
ikev&egav  s/^i  TtaQa&^xrji  \  EvrcoQiav  ztjv  avzov  Ttaiöiayirjv 
5  y.azccßeßlriy.v'iav  \  ÖQaxf-idg  '^le^avöqsiag  öiaMOiag.  ov(.i\7taQa- 
Tisi-ixpdzco  ÖS  "'AoavÖQOv  elg  MaKedoviav  \  xat  sozio  ovzcog  sXev- 
Mqa.  (.laQZVQBg-  \  Mevavöqog  EvcpQOviov,  ld(.ivvxag  Aäzov,  \ 
Flagdiiiovog  KaXXiazgäTOv. 

W.-F.  Z.  Aavtov.—  Z.  8  St.  AATO^  ,  danach  Bruch.  Ob  mehr  wegbrach? 
Dittenberger  Äd{y)ov.  Neben  Äa-rifiog  lässt  sich  ein  Aä-ro-g  wohl  recht- 
fertigen. Vf.  St.  I  59.  —  Zu  dvarcTd'rjöi  ikev^egav  ifi  JiaQa'&rjxrji  bemerkt  Dit- 
tenberger: Praeterea  ävan^svai  in  titulis  manumissionum  Delphicis  non 
usurpari  nisi  si  gratis  servus  manumissus  esset,  monuit  E.  Curtius  (Gott. 
Nachr.  1864,  139),  neque  eius  rei  causa  in  obscuro  est.  Hie  autem  ex 
additamento  ifi  naQad^rjxrj ,  quod  nusquam  alibi  invenitur,  apparet,  non 
deum  pretio  sibi  a  servo  dedicato  eum  redemisse,  sed  post  manumissionem 
demum  libertatem  Euporiae  tulelae  dei  Delphici  commendatam  esse.  — 
Diese  besondere  Form  erklärt  das  Fehlen  des  Bürgen.  —  Der  Dialekt 
dieser  Urkunde  ist  fast  durchaus  der  attische.  —  Unter  Z.  9  ist  links  un- 
behauener Stein. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  Juli/ August  178. 

2072  W.-F.  407.    C.  v.  B. 


436  Delphi.  [2072] 

^TQaTaytovtng  XaX€7ro[v  f.irj]vdg  Eid^valov^  iv  JeXcpolg  öe 
(XQxovTog  'Yßgia  /nrjvog  l^/iiaXiov,  \  ertl  xdlode  arcedoxo  Miv- 
a[Qx]og  Mevdvdgov  üXvyovevg  tcol  l^rrolkwvi  tcol  Tlvd^uoi 
oojf^iara  \  dvo  olg  ovo^iara  Bsviov ,  Jleid^oXaog,  dg/vglov  /iiväv 
OKToi.  ßeßaiiüTiJQeg  y.ata  töv  v6/.iov  vial  lav  \  ovf.ißo'Kdv  FLo- 
Xvy.XuTog  TlsioiXa^  '^^yiiov  KaXXiyiQCCTSog  JeXcpoL  naQai.iev6vxio 
5  ÖE  Bsvcov  -Kai  IIud^6\Xaog  nagd  Mevagxov  d^gc  xa  Cw>;t  Mev- 
agxog.  sTtel  ös  y.d  tl  Ttdd-r.  Mevagxog,  xov  ^eov  sütwv 
Siviov  I  xat  üsid-oXaog  yivgievovTeg  avToaavrwv  sXevd^SQOt 
ovTsg  v.ai  dvecparctoi  tov  Ttdvza  xQovov,  |  '/lad^wg  ETtioTevoav 
TiüL  ^awi  %dv  iövdv.  ßeßaiov  de  rcagsxovTw  xdv  aivdv  o  re 
dnodöf-iEvog  \  Mevagxog  xal  ol  ßeßaicoTrjgeg  rtoi  ^eioi'  ei  öe 
•AOL  f-iTj  TTagexiovTi ,  Tigdvai^wi  kovno  tcöl  ^säii  y.al  Blvtovu  \ 
xal    Usi^oXdioi   y.al   tcöl   vTtig   röv    d^eov    d^sXovzi    Ttgdaasiv 

10  avTOv  xat  %ov  rj/nioXlov  f.iväv  dey.advo.  ||  ol  de  rrgdoaovveg 
dtd/iaoL  eSvTio  '/.al  dvv7i6öiY.oi  Ttdaag  öUag  Kai  Ca/iuag.  ei  öe 
Tig  v.a  d7tT7]Tai  \  Sevtovog  rj  Iletd-oXdov  TeXevrdaavTog  Mev- 
dgxov,  y.vgiOL  eoriov  ot  ovXeovreg  ibg  eXevd-egovg  \  ovtag  xal 
TOV  d^eov  dtd^iLOL  ovreg  yf.al  dvvuödiy.OL  ndoag  öUag  xat  ^a- 
/iilag.  f-idgxvgof  roi  legelg  \  Evy-Xrjg,  Beviov  y.al  ol  Ttgooidtai 
MavTiag,  ^lay.i6ag  v.al  6  vetoy-ogog  KXeojv  ^Ogeota,  "^d^a/ii- 
ßog,  I  Tagavrlvog,  Ugdoxog,  BaßvXog  ^vaiöd/nov,  Jiwv  KXeio- 

15  vog,  UgiOTagxogy  EixXeiöag,  Ja/.ioxdgrjg,  \\  OiXalzcoXog,  BovXiov 
Beviovog  JeXcpoi,  Ilvd^eag,  Jauo^evog^  Melöiov,  ^lyijuog  IlXv- 
yovslg,  Neagxog  \  Floiavalog,  Evxvxog  OagadXiog.  -  -  zavza 
öe  eyevero  dvd/iieoov  tov  vaov  y.al  tov  ßio/nov.  \  o/iioadiiü  öe 
Mevagxog  evavziov  riov  legeojv  zov  v6f.u(.iov  ogy.ov  rtagd  zbv 
^^TiöXXo)  f.irjze  avzb-g  \  döixrjaetv  Beviova  f.ü]öe  Heid^oXaov  dg 
'/.a  tfj  /xTjöe  dXXwi  eTtizgeipelv  •  et  öe  rj  avzbg  döiyceoi  rj  dXXioi  \ 
eTTizgeipaL,  evoxog  eazco  Mevagxog  ziol  ze  eq)iogy.elv  xal  naga- 

20  ßaiveiv  zd  ovvKsifxeva,  yial  bfxoLuyg  ||  xvgioi  eovzio  oi  ze  ßeßai- 
tozijgeg  y.al  dXXog  b  d^eXcov  d7tov.ad-LOzdovzeg  Bevoiva  v.al 
JJeLd^oXaov  Iv  zb  \  legbv  dCdf.iioi  y.al  dvv7töÖLy.oi  ovzeg  Ttdaag 
ötxag  y.al  ta/niag.  zbv  avzbv  öe  dgy.ov  öf.ioodvTiü  Sevtov  \  xal 
rieid^oXaog  Msvdgxcoi  Traga/tievelv  nagd  Mevagxov  evze  za  twrj 
{.lezd  Ttdoag  evvoiag  öovXevovzeg  \  y.al  noieovzeg  zb  Ttozizaa- 
oo/iievov.  si  öe  zl  y.a  e7iiv.aXrj  Mevagxog  Sevcovi  7]  Ileid^oXdtoi 
i]  Sevcov  rj  üeil&oXaog  dvziXeywvzt  nozl  Mevagxov,  -/.gid^evzto 

25  ev  zolg  legeoig  zov  IdTToXXtovog  xal  KXewvi  Ji(t)[v]og,  ||  yial  o 
ZL  xa  ovzoL  ngiviüvzi,  wgiov  eazw.   ei  öe  zl  xa  rcdd^r]  KXeiov, 
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alXov    dvd^sUod^a)    Mevagyog    /Jel(fbv  \  ov    xa    avxog    &ilrjt,. 
iof.ioöav  Ttotl  Ttöi  ßo}{i)(xiöi  zäi  avzai  a/iieQai  evavti  riöv  legiiov 

Kai    tCÜfX    I   f.iaQTVQO)V. 

W.-F.  Z.  1  XaXmov  [.irivög.  —  2  MivaQxos-  —  15  MeiSicov  statt  Mei- 
dcov,  am  Ende  Nsagxog  (ihr  Nsaa^og  ist  Druckfehler,  s.  S.  314).  —  16  geben 
sie  nach  ^agadXiog  — ,  also  einen  Querstrich,  der  die  Lücke  andeutet,  die 
der  Steinmetz  absichtlich  Hess.  Es  beginnt  ein  neuer  Passus.  —  17  avrov 
statt  des  erwarteten  nom.  Zwischen  °to  und  g  ist  ein  Zeichenplatz  un- 
benutzt geblieben.  —  18  dSixijasiv ,  ebenso  sjiuQsyjEiv  und  nagafiiveiv 
(Z.  22).  —  24  Aicovog.  —  25  st  ds  xa,  also  tl  weggelassen.  —  26  ßcof^cöi, 
ohne  das  falsche  Jota,  darauf  xal  avxäi  dfiigai  statt  rät  avräi  a.  —  Z.  27 
blieb  nach  dem  einen  Worte,  das  sie  bildet,  frei,  ausserdem  noch  eine 
volle  Zeile  darunter.  —  Zum  Passus  in  Z.  8/9  vgl.  2006,  8;  2049,  11; 
2080,  9;  zu  jzQoardzai  Z.  13  vgl.  1920,  15.  —  Das  Ethnikon  IlotavaXog 
steht  auch  2058,  7.  —  Dieselbe  Ortsbestimmung  wie  Z.  16  auch  2010,  13 ; 
2011,  6.  —  Die  Formen  Ivavtiov  und  Evavri  (Z.  17  und  26)  wechseln  mit 
einander  ab;  vgl.  gortynisch  dvrl  (xaixvQÖv  (IvG.  86).  —  Zu  Z.  17.  Man 
leistet  den  Eid,  indem  man  an's  Götterbild  herantritt,  vgl.  gortynisch 
öixdxoai  xdv  ywacx"  dnofiSoai  rdv  "AgzEfiiv  nag  ^/.ivxkaiov  nag  xdv  To- 
xaiav.  —  Z.  19  beachtenswert  icpiogxETv  wie  iqpiogxovvxt  auf  der  Mysterien- 
inschrift von  Andania  (Z.  6);  Ditt.  171,  69;  78.  —  djtoxa^ioxdovxsg  (Z.  20) 
hat  üebergang  in  die  thematische  Flexion ;  etwas  ähnhches  bieten  Formen 
wie  xExslEvxaxovoag  1855,  13.  —  Zum  Passus  Z.  23  ff.  vgl.  1694,  9  ff. 

Zeit.     Priesterschaft  I  (s.  2049):  —  198  vor  Chr. 


2073     W.-F.  408.     C.  v.  B. 

:^TQaTayiovTog  (Daivia  iiajvög  Jiov,  ev  Jslcpoig  de  agxovrog 
'Ogi^^aiov  f.irjvbg  TIoiTQon.iov,  \  ml  rolade  artidoTO  lä^ioxog 
'Ynaralog  ^rgawlllv  xav  idlav  d^eqaTtaivav  tiol  'ATtöllcovi  \ 
Ttoi  Ilv^kot,  aqyvQiov  ovo  ^iväv,  ytad-cog  eTtiOTevas  ^rgatvlllg 
TWi  ^ewL  rav  lovdv,  \  ecp  ml  avtdv  sleid^egav  eif-iev,  noiiovoav 
5  0  xa  d-slrii.  ßsßauoTTJQEg  ^atd  rov  vö^iov  \\  xal  tccv  ov^ißoXdv 
l4QX£^(xog  "AjiicpioGevg,  ^coTtuTQog,  JlavTÜrjg  'YTtaraloi,  0(o)l- 
voßtog  I  KaXXiGTalog.  /naQTVQOi-  toI  Ugelg  tov  "ATtollwvog 
Biviov/!A9af.ißog  xal  löicötat  TagavTlvog,  \  'E(x(.ievidag,  'Oqb- 
otag,  üolvKlsiTog,  NL^ayogag  JsXcpol,  MeXäv^iog'YTtaralog. 

Die  Dittographie  in  Z.  5  suchte  der  Steinmetz  selbst  zu  tilgen.  — 
Die  Z.  7  ist  fast  bis  zu  Ende  benutzt.  In  der  nächsten  Zeile  steht 
Nr.  2074.  —  Erhaltung  tadellos,  verletzt  ist  nur  das  r  in  Uavxsltjg. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  December /Januar  198/197. 
2074     W.-F.  409.     C.  v.  B. 


4^^  Delphi.  [2074—2075] 

^  ^TQaTuyiovtog  Oaivia  jiirjvdg  Ev&valov ,  h  Jelcpolg  di 
ccQxovToc,  'ÜQ^aiüv  ^njvog  U^taUov,  enl  rolode  |  aTredoTo  Ti- 
HoloxoQ  Boalog  rag  idlag  ^eganaivag  alg  dvo^iaxa  ^toyiQatig 
ytat  Tcxv^  ^vyariga  ^co^gaviöog  \  KaUUUiav  twi  Urtölltovi 
rm  TIv^UoL,  aQyvQwv  ^iväv  TtivTS'  tccv  n^iav  s'xsi  nccaav 
xai^cög  ima\T€voe  ^wx^artg  xal  a  »vyÜTrjQ  avrag  KaUUhia 
5  TCOL  d-eäit  räv  tSvdv,  £>'  d>i  aiJrccg  üev^egag  ||  elper,  7toio6aag 
0  xa  ^ücovTL  xal  el  xa  Hliovxi.  ßsßaiiOT^Q  xara  rdv  v6/iiov  \ 
xal  tScv  öv^ißoUv  Ti^iöloxog  OetdoUov  Boalog.  ^idgtvQoc- 
TOi  UQElg  Tov  U7i6l\liovog  Tov  nv&lov"A^a/iißog,  Seviov  %ai 
Tol  ÜQxovteg  nätgtov,  'Ogsavag,  'EmxQdrr^g,  |  IduoTat.  lUeoi- 
vv^iog,  EY.icfvlogUyUovog,  nQcovaQxog  Jelcpoi  ä  dva  Ttaga 
^d-af.ißov  j  Jelipov,  Kleiow/nov  'EQtvalov. 

Ausser  je  3  Zeichen  in  Z.  1  und  3,  je  2  in  Z.  2  und  4  ist  alles  tadellos 
erhalten  und  richtig  von  W.-F.  wiedergegeben.  -  Z.  9  bleibt  nach  den 
6  I^lamen  unbenutzt,  und  zwischen  den  Nummern  2074  und  2075  ist  eine 
Zeile  Zwischenraum.  -  Z.  2  beachtenswert  das  Anakoluth.  -  Ueber 
BoaTog  Z.  2  und  6  vgl.  Ahrens  II,  566.  -  Z.  8  bezieht  sich  Ae^i^poi  nur 
auf  E^ecpvXog  und  nQchraQxog;  nach  KXewvv^tog  wäre  'EocvaTos  zu  er- 
warten.    Vgl.  Z.  9. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Januar/Februar  197. 


2075     W.-F.  410.     C.  v.  B. 

^  ^ZQaTayhvTog  Jixaiaqxov  ^ir^vog  navajiwv,  h  Jeltpolg  de 
aQxovTog  Hei^ayöga  /iirjvdg  Bovxazlov  \  md^loig,  ^ni  rolada 
dnedovzo  (DiUeag,  näzQwv  Olvoaloi  rm  UrtölU^vi  tioi 
TIvd^lioL  öü}f.ia  dvÖQslov  \  col  ovojLia  ZmrvQi(ov  xo  yävog  Aä- 
y.Mva,  xL(.iag  ccQyvQLOv  (.ivccv  rtivre,  xa&iog  imaxsvae  Zcottv- 
Qicov^  1  xÜL  &em  xav  wvdv,  icp  coi  avxov  Üsv&sqov  el/iuv, 
uoiiovxa  b  xa  d^eXrji.  ßeßauoxfJQeg  xatd  xov  vö^iov  xal  xäv  \\ 
5  av^ißoXdv  KQivokaog,  Avy.og  Olvoaloi.  /tiaQxvQor  Sevtov, 
"Ai^a^ißog  ol  UQelg,  Kalleidag,  Uqx^loLog,  Je^LXQaxrjg,  \  Nrda'g 
Jelcpoi,  2slevKog  nivyovevg,  Avxog,  OccXavi^og,  nUiOxaivog 
Kallmollxai,  QrjßayÖQag  \  'AfxcpLGoavg. 

Ueber  Uv^loig  Z.  2  vgl.  A.  Mommsen,  Delphika  S.  155.  —  Der  Name 
^dk-ias  begegnet  auch  1813,  3;  vgl.  1821  Anm.  -  Zu  Z.  4.  dswt  sieht 
wie  0EQ0  aus :  das  Jota  ist  in  ein  irrtümliches  Omikron  hineingeschlagen.  - 
In  Z.  4  schlug  der  Steinmetz  erst  KATON  ein,  setzte  dann  aber  TA  über 
T.  Vgl.  1806,  18;  1960,  5.  -  Der  Aino,  in  Z.  6  ist  wohl  der  Bürge.  - 
W.-F.  geben  nur  6  Zeilen  und  lassen  Z.  7  'jUicpiooBvg  weg.  Derselbe  Mann 
ist  1808,  12;  16  Bürge.  Diese  Zeile  7  ist  weiter  nicht  benutzt;  es  folgt 
eine  freie  vorgezogene  Zeilenlinie. 
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Zeit.    Priesterschaft  II:  August/September  194. 

2076  W.-F.  411.     C.  V.  B. 

^TQavayhvTog  nov  ^hioXwv  Goa  Tgixoviog  t6  tqitov  (.irivog 
'l7t7todQOf.u\oVy  h  Jslqiotg  di  aQXOvrog  'AvdgovUov  (.iifivog 
^Ilalov,  STtl  Toiode  ctTtiöoro  ^^vTicpavTjg  Ja^im  Mvavsvg  tlol 
'ATtolltovL  TWL  IIvd^itoL  owfxa  ywai-AELOv  ai  ovoj-ia  Uagd^eva,  \ 
Tiuäg  aqyvQLOV  /iivav  TSGoagtov,  '/.ad^cog  s7tiGTevoe  IlaQ&sva 
5  Tioi  d^EioL  xav  tovav,  ||  ecp  iolts  ilevd'SQav  eif.iev  avräv  y.al 
av£q)a7TT0v  ano  tcccvtcov.  ßsßaiwTijQ  '/.arov  \  vo^ov  y.cti  %av 
GV{.tßolccv  IIolvcov  2ii.uüvog  Jelq^og.  f,idQTVQE(L)g'  xiov  agxov- 
T(üv  I  Jaf.i€V7jg  y,al  6  TtQOOTCxrag  JanoxctQiqg  /.ai  Idiwrau  Av- 
ÖQonxog  OgiAida,  Ala'üdag  \  OilaiTwlov,  Xagi^evog  'Af.ivv€a, 
ZwTtvQog  JsXcpoi,  KaXki^Evog  Evaqxida^  Tlaosag  \  Jccf-itovog 
Mvavsig. 

W.-F.  Z.  5  xa[ra.]  rov,  Stein  KATON,  wie  sie  S.  312  auch  anmerken. 
—  Z.  6  scheinbar  ^lagrvQeig,  was  W.-F.  in  den  „Notes"  p.  312  geradezu 
geben;  ich  halte  den  Strich  für  Verletzung  des  Steines.  Möghch  auch, 
dass  der  Steinmetz  an  das  auf  dieses  Wort  so  oft  folgende,  an  iegsTg 
dachte.  —  Z.  9  ist  nicht  bis  zu  Ende  benutzt.  In  der  nächsten  Zeile 
steht  No.  2077.  —  Sämtliche  Zeichen  sind  unbeschädigt  geblieben. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Juni/Juli  180. 

2077  W.-F.  412.     C.  v.  B. 

^TQarayEovTog  riö/ii  0(joy.Hov  Evaivsrov  ^i-ißqvoOLOv  f.u]\vdg 
l4f.iallov,  iv  Jelcpoig  de  äqxovTog  MeXioaliovog  {.njvbg  JaL\öa- 
(pOQiov,  inl  Toiode  aTzädoxo  MiXiaaa  AiXdig  awi-ia  yvvaiytstov 
ai  ovo\f.ia  l^Qiario  oh/oyevig  tcol  ^ATtoXXiovL  rtoi  Ilvd^lioi, 
5  Tif.iag  dgyvQtWov  f.ivav  ovo,  yiad^tog  STciG(t)Tevos  Agiaztu  roj 
d-eio  xdv  covdv,  ecp  (hre  \  elsid-ega  eli-isv  -/.al  dvecpartTOv  ovaav 
Ttoeiv  0  xa  S^elt].  ßeßauozriQeg  yMxd.  xov  vo/liov  /.al  rö  ovfx- 
ßolov  Jd^xiov  [Te'jid-QCüviog,  JLoyevrjg  Jslcfog.  \  /.lÜQzvQor  ol 
lEQeig  "Ad^a{.ißog,  ^A(.ivvxag,  löuüxai  KallUiov,  \  '  iTtniov, 
10  ^'Ad-ai-ißog,  Kallleqog  Jelcpoi ,  Käcpig,  Bevoqiiöv  \  Ailaelg.  d. 
wvd  Ttdq  '  ivdQüVL'AOv  xw  d^scoi. 

W.-F.  merken  S.  312  zu  Z.  1  an:  „L'F  de  Evaivhov  a  ete  change 
en  un  ?F'' ;  mir  scheint  der  Stein  hier  ausgesprungen  zu  sein.  —  5  im- 
azEvoe.  —  7  Tei^gwviog.  —  10  naga  HvSqövixov  vgl.  Trag  2068,  13  und  14. 
Oder  sollen  wir  nag^  'Avdgövixov  schreiben  (vgl.  1984,  6)?  —  10  Schluss 
Tc5  &ew.  Sieht  wie  ■d'Bcöi  aus;  vielleicht  auch  nur  ein  Riss  nach  co.  Die 
Form  -d-söi  stimmt  zu  den  Dativen  in  Z.  5 ;  vgl.  aber  Z.  4.  Wegen  der 
Verbindung  dieses  Dativs  mit  d  oyvä  vgl.  1804,  4.  —  Z.  10  ist  nicht  bis 
zu   Ende  benutzt;    es   folgt  ohne  Zwischenraum  2078.     AdasTs   beginnt 
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niclit  die  Zeile,  soncloni  davor  steht  das  Alphabet  a  bis  ji.  Der  Steinmetz 
hatte  also  die  wenigen  Worte  von  Z.  10  in  die  Mitte  unter  die  übrigen 
Zeilen  gesetzt.  Ein  andrer  füllte  den  freigelassenen  Raum  zu  Anfang 
mit  der  genannten  Spielerei  aus.  Vgl.  1753,  11;  1755,  15;  1756,  9; 
1775,  9.  —  Zu  Z.  9.  IV.-F.  Käcpig.  Lieber  Käcpig.  Stammverwandt  ist 
gewiss  der  Name  Kaqxö  2064,  2.  —  Zum  Constructionswechsel  in  Z.  6 
vgl.  1697,  5/6;  1824,  4/5. 

Zeit.  Piüesterschaft  III:  Novcmber/Deceraber  177, 

2078  W.-F.  413.    C.  v.  B. 

yiqxovcog  Mehaaicovog  {.irivog  Gev^sviov,  etvI  roloöe  a^tiöoro 
Kqi'icov  KqoLTdtvog  rwi  ^AitokXiovi  \  rioL  üvi^uoi  oiof.iaTa  yvvai- 
'AEia  TQia  aig  ovof-iaza  ^loaixcc,  KXia^  Kgazto,  xifiag  aqyvQiov 
fiväv  öiyia  y  yia\i)-cüg  hcloTEvaav  xäv  wväv  zcol  ^eiul,  äote 
avtag  elf-iev  llsvd-eQag  y.al  avecpccTtTovg  tdf.i  rtav\xa  ßlov  ctTtb 
TtavTcov,  Ttoiovaag  o  za  S^iXwvTL  avzal  ^looixa,  KXm,  KgaTiö. 
5  ßeßauozrJQeg  xava  \\  xov  v6(.iov  rag  TtoXiog'  ''Aqik'kaog  ITvi^o- 
ffdveog,  'OgO-alog  ^Azeiaida.  i^iccQtvQeg'  oi  legelg  'A.d-a(.ißog^ 
Af.ivvtag  \  y.ai  tot  agxovTEg  ÜQU^iag,  AvÖQOviyiog,  ^AqiotIcdv 
xat  idituTtti  Jaf.ioGd^8vrig,  '^HQvg,  KalliKOJv. 

Z.  2  beginnt  mit  rcäi,  W.-F.  irrtümlich  Z.  1/2  ^AnoXlcovi  [rc5<]  | 
Ilv&iwi.  —  3  töv  statt  TÖfz.  —  6  KaXXicov  verlesen.  Erst  schlug  der 
Steinmetz  °AKQN  ein,  und  dann  drängte  er  noch  Jota  dazwischen.  — 
Sämtliche  Zeichen  sind  gut  erhalten,  ausgenommen  das  g  in  dvEqxxjirovg.  — » 
Nach  Z.  6  folgt  ohne  Zwischenraum  No.  2079. 

Zeit.  Priesterschaft  III:  März/April  176. 

2079  W.-F.  414.    C.  v.  B. 

"AgXOVTog  Msliaoitovog  f.irjvdg  Bvaiov,  anidoxo  MvQilg 
"IrtTtiovog  Jehflg  ziuL  ^ATt6X{X)iovi  xtdi  Ilvd^ltoi  owj-ia  \  yvvai- 
y.E7ov  dl  ovo(.ia  Qsvöoxa ,  xif.iag  dqyvQiov  /.ivav  xquov,  yiad^tog 
tJtiöXEvOE  QEvdoxa  xdv  ivvdv  |  xwi  dEcui.  rtaga/xELVccxio  de 
QEvöoxa  Ttagd  Mvqxida  dvEyyiXxixiog  siog  %a  avxd  Cwi].  ßs- 
ßauoxYiQ'  I  ^AQiaxEiöag  '^'iTtTCtovog  AElcpog'  ^tagovrog  yial  xov 
(XQXOvxog  Ilga^ia.  /.idgxvQEg'  6  iEQi:vg^L4&aiiißog-  KaXXrAiov,  \\ 
5   l^QioxayoQag,  Kqixcov,   Hgvg,  KaXXiKQaxr^g. 

W.-F.  Z.  1  AjtöXXcovi,  Stein  °OAß°,  s.  1761,  4.  Die  Zeichen  stehen 
übrigens  in  einer  ausgeschlagenen  Steinstelle.  —  Bei  W.-F.  fehlen  die 
Anfänge  von  Z.  3  und  4.     Diese  stehen  auf  dem  links  anstossenden  Steine, 

so  für  3  zcöi  'd's  {W.-F.  \  [rcöi  ■&s]cöi)  und  für  4  'AqioxsIö  {W.-F.  \[ ]ag). 

Letzterer  ist  wohl  der  Bruder  der  Freilasserin.  —  3  Man  kann  zwischen 
jiaQafj,Eivdro>  und  7iaQaf^Eivdzaf(i)  schwanken.    Ob  nach  °tco  Hasta  oder  Riss  an- 
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zuerkennen  ist,  lässt  sich  nicht  sagen.  —  4  Zum  Zusatz  Ttagovrog  xrl.  vgl. 
1970,  5;  2009,  11.  —  4  Ende  W.-F.  KaXXixoi{v],  aber  r,  das  der  Steinmetz 
nicht  mehr  in  horizontaler  Linie  hinbrachte,  schlug  er  über  Q  ein.  Mit 
diesem  Namen  beginnen  die  Privatzeugen.  —  Nach  Z.  5,  die  nicht  bis  zu 
Ende  ausgenutzt  wird,  ist  ein  kleiner  behauener,  aber  unbenutzter  Raum. 
Zeit.     Priesterschaft  III:  Februar/März  176. 


2080     W.-F.  415.     C.  v.  B. 

"AQXOVTog  ^Oqd^alov  tov  Mavxia  {.iiqvdg  Bvoiov,  ßovXevovrwv  \ 
Kkeoddf.iov ,  Avotovoq,  ygaf-ii^iaTSvorrog  UaQvaoalov,  [ßTti] 
Toloöe  I  ccTtedoTO  ^Egaziov  '^HQa/kdda  Jslcpig  2cotio  JoQMovo[g 
twl]  ^AjxoXKiovl  I  xoJi  Ilvd^iioi,  ccQyvQiov  [.iväv  tqiwv,  y.al  rav 
5  Tif.iav  £X€t  ^ao[av,  %]ad-iog  \\  sniaTevas  ^lovco  rwi  d^ewi  xav 
lovav,  iff  tüL  avTccv  eXev&egav  [^ei^{.iev,  \  rtodovoav  o  xa  d^elrii. 
ßsßaLWTrJQEg  xara  tov  v6[.iov'  ^Agiotiov  nQa[o\%ov ,  \  Jajiuov 
^AvÖQOixkVEog  Je'kcpog.  ßißaLOv  di  naqByövxviv  xctv  (ijv[av\  \ 
a  XE  aTtoSofieva 'Egdziov  ytal  oi  ßeßaiojTi^Qeg'  sl  de  f-iiq  rcage- 

XlOVTl,    I    7TQCCKXII.10L    SOXLOV    aVTCüV    /mI    XiüV   rH^lolltüV.    {.laQXVQOi' 

10  'ÖQd-aiog,  lAyitoy,  \\  Avgiov,  IloXvyileixog ,   Flamog  JElq)oL  a 
cova  jcaga  xovg  (XQXOvxag  j  KXE6daf.iov,  ytvaiova. 

Ueber  die  Lage  des  Polygonalblockes  vgl.  Pomtow,  Beitr.  99. 

Zu  Z.  1  bemerken  W.-F.  S.  312:  Dans  la  partie  superieure  de  cette 
inscription,  ä  gauche  (vielmehr  ä  droite!),  la  fin  des  lignes  manque.  Elle 
ctait  Sans  doute  gravee  sur  la  pierre  voisine,    qui  a  disparu.     Sie  stehen 

ja  aber   auf  dem  anstossenden  Blocke.      W.-F.    Z.  1  ßovkev[6vTcov ]  | ; 

nach  dem  Particip  fehlt,  wie  der  Zusammenhang  zeigen  musste,  nichts.  — 

2  UaQvaaaiov |  .    —    3  /iÖQ}<(ovo[g ]|.    —    4  7iäa[av,  xa- 

^^q-\\.  —  5  kUv^BQav  [£«>£!']  |.  —  6  TIqü^  .  .  .\  —  Zum  Passus  in  Z.  9 
TiQdxrifioi  HtX.  vgl.  2006,  8;  2049,  11;  2072,  9.  In  den  Parallelen  steht 
der  Singular:  avxov  ttai  tov  rifiioXiov ,  und  das  Ergebnis  der  Addition  ist 
immer  erklärender  Zusatz.  —  Unter  den  Zeugen  wird  ein  Avacßv  genannt. 
Es  ist  wohl  der  Archont  (vgl.  Z.  2).  In  dem  ersten  haben  wir  wohl  den 
aQX-  eotcov.  zu  suchen  (vgl.  2045,  5). 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Februar/März  195. 

2081     W.-F.  416.     C.  V.  B. 

2xQaxayiovxog  'Ale^dvÖQOv  KaXvötoviov  x6  öevxeqov  \  (.irivög 
naväf.iov,  iv  öi  JElcpdlg  dqxovxog  Jioöwqov  ^r^vog  Bov[mxiov, 
ccTtedoxo  JajiUüv  A(.i(fioaf,vg  xtZi  'AjtolliovL  rioL  RvS^uoi  \ 
ow^a  yvvaLXEtov  di  ovo(.ia  IcoyiQixa,  oQyvQiov  fxvav  jcevte,  || 
5  Tiad-wg  ETtLOXEVGE  ^lOÄQixa  xiM  d^Eiöi  xdv  (üvdv,  ecp  coi  avxdv 
elEvl&EQav  Ei(.iEV,  noEOvöav  o  xa  d^ürj.  ßEßauoxriQEg  iul  xov- 
TOig  mxd  xdv  \  vo^iov  yial  xdv  ovfxßoldv  •  Jaf-io^Evog  Jdfiwvog, 
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hvöiviog,  KXäavÖQOg  |  XaQiHvov^Ai.i(fLOöEig.  (.idqTVQOi'  6  legEvg 
^Oaf.tßog  vLal  Idvwrai  nBioloTQaxog,  ^^/usiviag,  |  ^AgiOTOf-iaxog, 
EvQvi.iay_og,  Bltviov,  Ev7.Xeidag,  Ni'Aayogag  JeXcfoi,  Mevay.Xrjg, 
10  KaXXicfc^li'ijg,  Ilavoavi'ag,  Oeayevijg,  Evaivezog  ^A{A(fLOGBlg, 
l^'fj^iov,  IJoXe/iiaQxog  nXv\yoveig. 

In  Z.  1  schlug  der  Steinmetz  ITPAAT"  ein  und  ti-ug  das  vergessene 
T  unter  dem  2.  A  nach.  Das  erste  A  ist  jetzt  lädiert.  —  W.-F.  Z.  2  iv 
AsXipoTg  de  äg^ovrog.  —  Den  Zusatz  sjzl  xovroig  (Z.  6)  liest  man  auch 
1994,  5.  —  Von  Z.  8  ab  wendete  der  Steinmetz  kleinere,  engere  Zeichen 
an.  —  9  steht  wirklich  Mevaxk^g  mit  a.  Ueber  solche  Beispiele  vgl.  Vf. 
Stud.  I,  62.  —  Nach  \yovsTg  in  Z.  11  blieb  der  Raum  frei,  dann  ebenso 
noch  eine  volle  Zeile.  —  Unter  den  Zeugen  ist  ein  Mivcov,  vielleicht  der 
Archont. 

Zeit.   Priesterschaft  II:  August/September  195. 

2082  W.-F.  417.     C.  v.  B. 

^TQatayiovTog  &6a  to  devreQov  f.irjvbg  ^Ad-avaiov ,  sv  z/el- 
(folg  di  ctQxovTog  üeid^ayoga  \  f.tiqvog  '^Hgaiov,  ctTtidoxo  ^lozicov 
lA(.iq)iao€vg  xioi  ^^tioXXmvi  tiol  TIvd^hoL  aiZf-ia  ywaiyteiov 
ai  ovo^ia  'Hdela  to  yivog  Ma/Axav  s^  ^Qqiottov  ,  Tif.iäg  agyv- 
Qiov  GTavrjQtüv  IvevT^/.ovxa  \  tqiwv  ivvt  oßoXwv.  ßeßauoTri\jQ 
•/PfLTO.  tov  v6(.iov'  Aai-iJTQiag  '.AXe^Ofxevov  '^f.i(fiooEvg.  Tiaqa- 
5  /<et||mr£u  de  'Hdela  uaga  ^lorixova  fwg  x«  tijt  ^coticüv.  irtel 
de  xa  di\^a]Xi7trjt  ^toTiiov,  isqcc  egtco  \  '^Hdela  tov  l^TToXXojvog 
'/.ai  avifpartiog'  ei  di  /.ir],  o  TtaQazvxwv  y.tQiog  eorio  acpaiQel- 
/.isvog  I  (hg  Uqccv  ovaav  Hdetav.  juagTugeg'  BaßvXog'  2ioTif.iog, 
^AQLOToiAUxog,  /l L6do)Q[o]g,  \  Blsvtov. 

W.-F.  Z.  4  ßeßai(axi]Q  xaxa,  dann  ÄäfxJiQag  statt  AafiTiQiag.  —  5  8ia- 
Ujirji;  dieselbe  Phrase  übrigens  1920,  9.  —  7  Aiodcogog.  —  Maxhav,  auch 
1872,  3;  1925,  2;  1940,  7  femin.,  sonst  Maxstig.  -  Merkwürdig  die  Stel- 
lung der  Zahlen  in  Z.  3/4.  —  Zu  ä(paiQEif.isvog  vgl.  xaXeifisvag  2061,  9.  — 
Der  erste  Zeuge  ist  Archont.  —  Zu  Z.  8.  Nach  dem  einen  Namen  ist 
die  Zeile  freigelassen,  und  es  folgen  noch  zwei  freie  Zeilen. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  October/November  194. 

2083  W.-F.  418.     C.  v.  B. 

^.AqxovTog  Nr/.oßovXov   f-n/jvog   Bvotov,    S7ti    zolods  anedoxo 

(t6)   l4yrjGiag  \  noXvxif.inv    'Af.ißQVGGLOg    xcui  ^udnöXXwvi   xcol 

UvS^itoi    Gtdf.ia   dvÖQslov    col  ovof.ia  \  KaQTXog,  xif-iäg  aqyvQiov 

l^iväv  TQiwv,   '/.a&ojg  erciGxevGS  Kdqjtog  xwi  d-eiot  \  xdv  loväv, 

5    Icp    LuLxe  eXevi^EQog  Ufxev  Aai  dvecpanxog  drtö   Ttdvxtov  ||  rd/w 
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Ttävxa  ßiov,  uoeiov  o  y,a  ^e'Zijt  /,al  aTtoxqiyoiv  olg  xa  d^tkr^i.  \ 
ßeßaiojTriQ  yiaza  rov  (j.i)v6f.iov  K[X']a6daf.iOQ  KXecovog  \  Jelcpog. 
ei  de  rig  %a  ceTtrrjTai  Kagnl^ov ,  ß'Jißaiov  TtaqeyßVTco  \  twi 
S-ecöi  Tccv  tüvav  o  t€  anodof-ievog  [!/^]/?.[ff]/c;g  vmI  o  ßsßaico\T}jQ 

10  KXeoöa^og'  el  de  za  f.iri  TtaQt'novii,  TtgaTirif^oi  sowo)  \\  /.ara 
rov  vof.iov.  of-wliog  öi  z[ajt  ol  TtaqaTvyxccvovtsg  \  '/.vQioi  iov- 
Tiüv  övXiovTEg  log  eXevS^SQOv  ovra  dCai-iiOL  \  o\v^Teg  yial  avv- 
TTodiTioi  Ttdaag  öl/tag  xal  taixiag.  y:dQTv\\_Q]eg'  xol  legelg  Be- 
viov,^'^d^apißog   ymI  zoi  aq^ovreg  EvxQd\Trjg,    y/afiiov ,  löitorai 

15  NrAoßovXog  Avoayoqa,  ^^Qxslaog  ||  UvS-ocpävsog,  Eixaglöag 
Waiviog,  MavTiag  Uolviovog. 

W.-F.  Z.  1  ajtsöoro ,  ohne  Angabe  der  Dittogi'aphie.  —  6  xaxa  xbv 
voiiov.  Der  Steinmetz  wollte  nach  rov  gleich  f.wv  einschlagen,  corrigierte 
sich  aber  nach  dem  ersten  falschen  Zeichen.  Oder  ob  Selbstcorrectur 
des  Steinmetzen,  also  r6{v)fi  vo^ovl  —  8  tav  wvdv.  Das  a  von 
rdv  ist  auf  ein  halbes  Q  darauf  gesetzt,  also  wollte  der  Steinmetz  statt 
zdv  vermutlich  nochmals  den  Anfang  der  Zeile,  rcöi,  einschlagen.  —  8  Mitte 
[i4j'}?o]t'[a]c,  es  ist  aber  davon  mehr  zu  sehen.  —  10  x[al]  ol.  —  12  övxeg. 
—  12/13  ^iäQxv\Q£g. 

Zeit.     Priesterschaft  II:  Februar/März  185. 


Wie  Pomtow's  instruktive  Inschriftentafel  der  Polygonalmauer,  auf 
die  S.  184  schon  verwiesen  wurde,  veranschaulicht,  stehen  die  bisher 
unter  Nr.  1684—2083  (=  W.-F.  19  —  418)  mitgeteilten  Freilassungs- 
urkunden ungefähr  der  Reihe  nach  auf  Strecke  CD,  und  zwar 
von  West  nach  Ost  gerechnet.  Dagegen  haben  die  von  W.-F.  mit  419 — 
450  bezeichneten  Nummern,  deren  Reihenfolge  ich  aus  praktischen  Gründen 
gleichfalls  beibehalten  habe  (=  2084—2115),  verschiedenen  Stand- 
platz gehabt: 

a.  Zu  Strecke  CD  gehören  noch  Nr.  2084,  2085,  2102— 210G. 

b.  Zu  Strecke   BC    gehören   Nr.   2086—2101,    wohl   auch   2107- 
2109;  2113  und  2114. 

c.  Ueberhaupt  nicht  zur  Mauer  gehören  2110-2112  und  2115. 

Am  Fusse  jeder  Nummer  wird  der  besondere  Standplatz  nach  Pomtows 
Plane  angemerkt  werden.  Unediert  Hessen  W.-F.  auf  Strecke  CD  im 
ganzen  24  Inschriften,  die  Pomtow  bezeichnet  mit:  100a  (s.  1765 A);  166a; 
229a;  239a  und  b;  273a  und  b;  275a  und  b;  278a  und  b;  281a,  b,  c,  d, 
e;  297a  und  b;  308a;  310a  und  b;  332a;  439a;  441a. 


444  Delphi.  [2084—2085] 

2084  W.-F.  419.    Nach  einem  Abklatsche  controliert  v.  B. 
^ya&ai-    rv^ai.  \   ccQxovfog  Ev/.qdxEog    (.irjvog  'iXaiov,    rade 

öiid-ero  I  NiKtov  vneQ  ^(üQYif.iaTog,  avvsvöo/.eovGag  Tccg  d-vya\- 
5  TiQog  KalXtßovXag.  sl  jusv  /.a  eTtißiwoi]  Niyiiov  eTtj  ||  o/xw  rj 
Tc'keiova,  naqai-iELvaoav ,  u  ri  /.a  Jzad^rjL  JV/xwv,  |  iXevd^egav 
eif-iBv  JwQrif.ia'  el  da  xl  y.a  7cq6tsqov  7cd-d-ri[i']  \  NiKtov  7cq6 
Tov  TU  OY.TCO  Irr]  dieXd^elv,  /.aTeveyyiai  Jiü\Qr]f.ia  Kallißovlai 
Tov  ytaTaXeiTto/iievov  xqövov  Iv  T[a]  |  oxtw  eVrj  xov  sviavTOv 
10  r/.aaTov  agyvQiov  ri/uii^ivalov,  ||  oi/,€Ovaav  e^co  Aal  ytvQievovaav 
avTooavTccg-  ag^ei  \  viöv  oyLTW  httov  (.ir^v^lloLog  6  trtl  EvAgd- 
TEog  OQxovTog.  \  .?.7tl  rovToig  edcoyts  Nitlwv  xdv  (üvdv  Ja)Qri-.iaTog 

XIOL   I   ATloXktOVi     TWi     Uvd^llOl.      ßsßaiOJT'^Q     TOVTtOV     S7tiTsXE0\- 

15    ^EVTtov    AqxsXaog  QrjßayoQa  JEXcpog.  (.iccQVVQEg- \\  6  iEQE(QE)vg 
id^a^ßog   'Aal    twv   aQxovTwv  2todafji\dag,    Kqüctcov  ,    löuoTai 
Mevcov,  ^cüzvXog,   'Aydd-cov,  \  EvyCXrjg,  "^vdqtov.    a  lovd  naqu 
^.Ad^afxßov  TOV  /£p^. 

Diese  Nummer  steht  zwischen  1959  und  1961.  Unter  der  letzten 
Zeile  von  1959  stehen  über  die  ganze  Zeilenlänge  (0,40)  in  Spatien  von 
0,02-0,035  hinweg,  Z.  1  von  2084  bildend,  die  Zeichen  der  2  Worte: 
aya'&äi  rv^ai'     Vgl.  1816,  1. 

Auf  dem  Abklatsche  erkenne  ich  Z.  6  Ende  nicht  Jota,  Z.  8  nicht 
Alpha.  —  Z.  15  o  isQEvg,  ohne  Angabe  der  Dittographie.  —  Sonst  ist  alles 
tadellos  erhalten  und  correct  von  W.-F.  wiedergegeben.  Der  Abklatsch  prägt 
fast  jedes  Zeichen  völlig  aus.  —  Die  Fassung  des  ganzen  Formulars  weicht 
ab  von  dem  sonst  üblichen  und  hat  in  den  Nummern  von  1684  bis  hier- 
her keine  Analogien.  —  Vgl.  das  Namenpaar  Nixojv  —  AtoQrjfia  in  1803.  — 
A(üQr]fia  hat  nagafiova  zu  leisten,  so  lange  NUcov  lebt.  Das  Mindeste 
sind  8  Jahre.  Stirbt  Nixcov  vor  Ablauf  der  8  Jahre,  so  ist  AcüQrj/na  an 
seine  Tochter  zahlungspflichtig.  W.-F.  interpungieren  Z.  5  »;  jiXsiova  jiaga- 
(leivaoav,  ei  xxX.  Aber  naQa^isivaaav  gehört  in  den  acc.  c.  inf.  ,,Wenn  N. 
noch  8  Jahr  oder  mehr  lebt  und  sie  bei  ihm  geblieben  ist  und  er  dann 
stirbt",  so  etc.  —  Der  Infinitiv  als  Imperativ  ist  im  Formular  selten, 
1837,  6.  —  Zur  Form  xazsviyxai  Z.  7  vgl.  1804;  1909.  —  Zu  snl  Tovzoig 
Z.  12    vgl.  1994,  5;  6;  2081,  6. 

Zeit.    Priesterschaft  II:  Juni/Juli  184. 

2085  W.-F.  420.     C.  v.  B. 

.^QXOVTog  .AqxEXaov  tov  JafAOGd^tvEog  (.nivog  IToiTQOTtiov, 
STil  TolöÖE  d/ieöoTO  OiXiov  TeXegccqxov  tüil  l>47TbXXcovi  tcoi 
IIv&iCDi  Gco/iia  yvvaiyisiov  \  dt  ovof.ia  Igtuo,  Tifiag  aQyvQiov 
{.ivdv  ovo.  ßEßaitoTriQ  v.aTa  tov  v6f.iov '  z/gof-WAXEiöag  '^Ay{i)iovog 
AsXcpog.  7raQa(.iEivdTio  ös  Igtuo  7iaQd  OiXtova  f.UxQi  >c«  Ciörj 
(DiXiov  I  TiosovGa   7cdv   to   7toTiTaGoof.iEvov  ro   övvaToV    eI  de 
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xa  (.iri  7toLri  "Egtuo  rj  f.iri  Ttagaf-ielvi],  s^eoito  Oilwvi  o  xa  Mlti 
7tOB(V)v.  ei  Ö€  ri  xa  Ttäd^ifi  (DiXwv,  ilevS^ega  sotio  \  '^Igtko  y.al 
avscpanTog  ovaa  arco  TtdvTtov,  xvQisvovoa  aiotordg,  Tiad-tog 
STtiGtevoe  zioL  d^eiot  xav  tovdv.   i-ir^  I^eotm  dt  Egtim  (xXkayai 

5  xaToryt«(I)j^,  dlX  ?j  h  Jektf-i^Jlg.  ||  Gxefpavovxa)  de  %axct  [xriva 
vov^t\viai  y.al  eßd6}.ia  t7]v  (Dilcovoq  sh.ova  dacpvivioL  Gzecpänüi 
TtU/aÜL.  f-iccQXVQeg-  xol  i{s)Qe7g  ""^Qavßog,  "A^ivvxag  /ml  o\ 
ccQXOvlxeg  Bovliov,  MeXiggIiov,  Blvtov,  IduoxaL  Mavxlag  Kleo- 
d[a](xov,  Bevaag  Baßvlov,  KallieQog  Jel(foi. 

Zwischen  den  Nummern  1866  und  1867  steht  diese  Freilassung.  Sie 
ist  identisch  mit  1807,  vgl.  daselbst  die  Anmerkung,  Wörtlich  stimmen 
die  beiden  Nummern  in  folgenden  2  Stücken  überein:  1)  1807,  1— 9  = 
2085,  1  —  3,  bis  zu  i^iazoi  ^iXcovi,  2)  1807,  19  [arscpavovrco  xtX.)  —  23  = 
2085,  5  und  6.  Die  Phraseologie  ist  annähernd  dieselbe  in  1807,  10 — 14 
==  2085,  3/4.  1807,  15—19  fehlt  dagegen  ganz  in  2085,  2085  wiederum 
hat  die  Bestimmung  ^t]  s^sazco  —  AsXq)oTg  (Z.  4  Ende)  allein. 

W.-F.  Z.  1  yvva\i\xe\i:]pv,  jedoch  beide  Jota  sind  sichtbar.  Das  erste 
vergass  der  Steinmetz  anfänglich ,  setzte  es  aber  dann  über  die  Zeile 
zwischen  A  und  K.  —  2  'Ay\i](ovo?.  —  2  Ende.  Das  Jota  von  ^sxQi  ist 
nachgetragen.  —  3  Anfang  noieovoa,  dann  7ro£[r]j'.  Der  Stein  hat  beide 
Male  in  der  ersten  Silbe  kein  Jota,  der  dazwischen  stehende  Conjunktiv 
jioif]  hat  es.  —  3  ['I]art(ö,  Stein  'Eanco.  Es  wechseln  also  die  dialektische 
und  die  Koiv^-Form  in  demselben  Dekrete ,  vgl.  auch  den  Artikel  tijv  in 
Z.  5.  Aehnlich  wech.seli  Auf-iargla  und  ArjfitjtQia  in  1748;  1849.  —  3  Ende 
^ikcov.  Auch  hier  ist  Jota  nachgetragen.  —  3/4.  Man  kann  schwanken 
zwischen  sXsv^eQa  sazoi  'latiw  xal  avsvpanxog  (ovaa)  d.  jt.  oder  s.  earco  'lazico 
(xal)  ä.  ovaa  a.  n.  —  4  avaavräg ,  dann  bs  'laxico  äkla^ä  xaxoix£\i'\v  aXX' 
t]  SV  AeX[(poTg]\.  Der  Stein  hat  aber  avacordg ,  'Eaud>  (st.  dat.),  dXXaxäi. 
Im  Infinitiv  fehlt  wieder  Jota  (°OIKEN).  Zur  Phrase  vgl.  1830,  23.  — 
Zur  Bestimmung  von  Z.  5  vgl.  1801,  5/6;  1775,  21.  —  5  sßSöfiai,  Stein 
nur  °f^a  wie  1807,  20;  dann  datpvlvco  ozsfpävco  nX^xrö/,  hier  hat  der  Stein 
dreimal  Jota  ngooysyQ.   —   5  zol  ([e^QElg,  vgl.  1865,  6  (s.  Anm.);  1866,  5.  — 

6  KXE\y8a\(j.ov. 

Zeit.     Priesterschaft  III:  December/ Januar  175/174. 

2086     W.-F.  421. 

"AQXovTog  IIv^Qia  (xitivog  Bvaiov,  ßovXevoviiov  \  xdv  devTsgav 
i^di-irivov  noXe/^tüvog  xov  nol£\fxa(Q)xov,  KXeojvog  xov  /Ja/iio- 
aS^eveog,  yQa(xf.iaxEvov  xog  ds  rXavKOV  xov  Fewaiov,  etiI  xotGÖe 
5  CLTTtdoTO  II  Bsvoxctqrig  IloXv^evov,  Gvv€vdoY..E6vx(ov  y.al  xiZv  vaJv 
ai/xov  UoXv^evov  yial  u^QiGxiovog,  |  xwi  AtioXXojvl  xcol  Tlvd-icoi 
Gwi-ia  dvÖQslov  Ttaiddqiov  wi  ovo{.ia  2'wffi[xAij]g,  xif.iäg  ccQyvQiov 
(.iväv  ovo  I  Gxax'riQ[(.ov]  i-n\xd']  ögayu-iäg,  tq)  coixe  sXsti^sQOV 
eif.i£v  yial  avi(pa7txov  dno  ndvxtav  xov  navxa  xqovov,  Ttoi^eovxa 
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0  xa  d^ihj]  xat  avcoTQ^xovta  olg  %a  ^iXt\.  ßeßauoTtJQ  -/.ata 
Tov  voi-iov  [tag]  TTo'Aijog-  [l4]QiaTiüv  ^TQartovog.  \  [el  öi  tig 
t(pa7iT]oiTO    ^cüoiyiltog    ercl    y,aTadovXiOf.iöji,    yivQiog    s'otio    o 

10    7caQaxvyio)v   ovXhov   2coor/.Xrj  ojg   Xvtqu  ||  [ ]rog    £x 

TtoXei-iUov  aCcc/^iiog  hov  yial  civv7z6dLY.og  Tiaoag  [ßc/iag  %al 
CafAiag,  yr.ai  6]  ßEßauoxri\_Q]  \  '/.al  o\  a7tod6{,iBvoL  ßißaiov  Ttaqs- 
ybvvuiv  xav  lovay  xcoi  d^Eioi.  i^iccqxvqoi'  o  lEQSvg  tov  [AtcoX- 
Zwvog]  flaxQtag'  Miy./.vXog. 

Die  Inschrift  steht  auf  Strecke  BC  mit  2087—2095  zusammen  über 
den  Nummern  (75)— (80) ;  mit  (  )  bezeichnet  Pomtow  unedierte. 

Unter  den  von  W.-F.  angemerkten  Lücken  machen  drei  Schwierig- 
keiten. Z.  8  haben  sie,  was  ich  beibehalten  musste,  [tö?]  7i6Xi]og;  hier 
fehlt  eine  Klammer.  —  Im  Anfange  von  Z.  10  geben  sie  11  Punkte. 
Der  Sinn  verlangt  ein  Particip:  „Der  doch  sein  Lösegeld  aus  der  Beute 
bezahlt  hat,  etwa  a7ior{£)ioavxog ,  xaxEvivxavxog  (s.  1909,  11).  Ein  der- 
artiger Zusatz  ist  sonst  nicht  üblich,  hier  aber  besonders  erklärlich,  weil 
im  Vorhergehenden  die  Quittungsformel  xal  xav  xi/nav  s'^si  fehlt.  Der 
absolute  Genitiv  neben  unmittelbar  vorhergehendem  Accusativ  SwainXi) 
ist  vielleicht  ein  Analogon  zu  iksv-ds^ag  ovoag  (1918,  12;  1979,  14;  2006,  11 ; 
2010,  11)  —  s.  die  Bemerkung  zu  2006  und  2049,  13  — ,  wenn  diese 
Genitive  nicht  mit  dem  dort  vorhergehenden  dvxixvyxä't'ovxsg  in  Beziehung 
gebracht  werden  dürfen.  Der  Zusatz  ix  7tolsf/.icov  erinnert  an  ,,d7i6  zöiv 
noXsfxiojv"  andrer  Inschriften  (Ditt.  30,  2  s.  Anm.  dazu).  Da  Scoaixkfjg 
ein  acöfia  dvögsTov  natSaQ  lov  genannt  wird,  so  wird  man  anzunehmen 
haben,  dass  der  Begriff  von  TtaiSägiov  ein  weiterer  geworden  war; 
denkbar  wäre  freilich  auch,  dass  ein  anderer  (vielleicht  ein  "Ver- 
wandter) ihm  das  Geld  zum  Freikauf  gegegeben  hätte.  —  Nach  6 
lEQBvg  ,xov  ['AjioUcovog  Z.  11  geben  JV.-F.  9  Punkte.  Nun  hat  Pom- 
tow Beitr.  5  in  der  Anmerkung  2  zu  Seite  4  notiert,  dass  er  hier 
UaxQsag  las.  Das  sind  nur  7  Zeichen.  Ob  noch  ein  xal  danach  stand, 
das  den  Priesternamen  mit  dem  des  Privatzeugen  verband?  Für  den 
Genitiv  'Avöqovixov  (z.  B.  1859,  7;  1895,  7)  ist  kein  Platz.  -  Unsere 
Nummer  gehört  zu  Priesterschaft  X,  aus  der  vorhergehenden  ist  1693. 
Ob  der  UvQQiag  "AgxsXäov  Aekcpög  1693,  4  derselbe  ist  wie  der  Archont  in 
Z.  1  oben,  und  ob  der  MixxvXog  Evdöxov  1693,  13  derselbe  wie  Z.  11 
der  Privatzeuge?  —  An  die  Form  ITolslfidxov  Z.  2/3,  die  W.-F.  geben, 
will  ich  nicht  recht  glauben.  Ich  halte  den  Archont  Uokificov  für  den 
Sohn  von  IlolsfiaQxo?  IloXsficovog  (1710,  15;  1711,  12). 

Zeit.    Priesterschaft  X  (in  der  Zeit  von  140—100). 

2087     W.-F.  422. 

2xQaxayeovxog  xwv  ^IxtoXwv  JoQLf.ia%ov  \  TQL%ovsog  {.irjvog 
'^Egi-ialov,  iv  JeKcpoig  ds  aQ\xovxog  ^lo^evov  i-ajvdg  Qev^enov, 
87x1    xdiode   I    ccTtadoxo    EvßovXidag    Mtjvlov    OalLY-dlog   xwi 
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